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᾿ς: 


Cum Hutchinsoniana Cyropedie Editio minori forma recusa 
fuerit, ut, decrescente mole et pretio Tironibus commodior et 
parabilior esset, idem quoque in ᾿Αναδάσει preestare visu est. 
Prodit igitur liber, alteri pené gemellus, ornamentis plerisque 
spoliatus. Id eo factum est consilio, ut suum pretium etiamnum 


constaret editioni in 4%, quam vir clariss. et de Republica litera- 


rid optimé meritus, non parvo acumine, et summo labore ac 
industria, impensisque sat magnis, accuratissimam et elegantissi- 
mam concinnavit ; reliqua Xenophontis Opera moxediturus, modo 
non desint fautores, quos illum, in iis quee jam edidit, non aded 
multos inyenisse comperimus. Sed heec obiter. Hoc vero Bi- 
bliopole institutum.e6 gratius fore verisimile est, quod vix, ac ne 
vix quidem, prostet venalis ille liber in 8°, si Oxoniensem exci- 
pias editionem per Wells, cujus tamen raro tomus aliquis, seor- 
sim, absque reliquis, emi potest. Utilitatem vero summoperé 


augent cure, quas vir in Literis Grecis versatissimus textui 


impendit, et note magna ex parte Critica, cum parallelorum 
in eodem vel in aliis scriptoribus, preesertim sacris, occurren- 
tium locorum observationibus conjunctee: que quidem, licét 
doctioribus valde grata et utilia, adolescentium tamen usui maxi- 


-mé accommodata sunt. De ipsius incepti utilitate, id monere 


non erit forsan a proposito alienum, quod cum Xenophontis 
scripta, propter styli puritatem, ᾿Αφέλειαν et elegantiain,, adoles- 
centium, qui ultra prima Graecee Linguae Rudimenta progredi 
cupiunt, manibus terenda esse constet, vix tamen ullum d 
huic sit anteferendum. Ipsa Kigs Παιδεία, quantumvis laudabilis 
et laudata, huic fini non tam bené inservire videtur, quam 
᾿Ανάβασις; non pauca enim illic contineri fatendum est, qu 
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juveni linguam Greecam ediscenti, necdum rebus moralibus, 
politicis et similibus assueto, 8 tedium pariant. Hic verd 
tractatus, cum totus fermé sit historicus, et eventuum inu- | 
sitatorum varietate spectabilis, adolescentium animos suavi- 
ter allicit et detinet, dum ex praecedentibus sequentia cog- . 
noscendi desiderium excitet, non nisi totius historize lectione | 
explendum. : 
Ut occasio ᾿Αναξάσεως, totaque narratio melius intelligatur, 
queedam preemittere operee pretium erit. Cyrus, cum non am- 
plitis sexdecim annis natus esset, ἃ patre Dario Notho in Asiam 
‘ τς minorem missus erat, ut maritimis omnibus cum Imperio pre- 
»  esset. Hic in quibusdam juveniliter et petulanter, ut usu venire 
solet, se gessit. Consobrinos suos, Autoboesacem et Mitreum, 
sororis patris sui filios, interemit, quod honorem apud Persas 
regi soli debitum non exhibuissent, scilicet manus intra mani- 
cam continendo obvolutas, ad occursum ejus. ‘Darius, hoc audi- 
to, Cyrum arcessivit, valetudinem adversam preetexens. . Hite 
mater Cyri Parysatis, cui carior erat, quam natu Major Arsicas q 
seu Artaxerxes, omnem lapidem movit, omnes artes, -quibus 
valdé pollebat, adhibuit, ut regni heeres designaretur. ‘Pater, 
etiamnum privatus, Artaxerxem genuerat; Cyrus verd in» pur- 
pura, quod dicunt, natus erat. Hine sperabat Parysatis, re- 
gem exemplum Darii Hystaspis secuturum, qui ea de causa 
Xerxem Artabano fratri zetate majori preetulerat. Sed falsa fuit 
πος spes illa, et’ rex moriens Cyro tantum confirmavit Satrapiam 
quam jam obtinebat. Mox, 1 in ipsa novi regis inauguratione, 
accusatus tanquam ‘ili vitam eripere per insidias conaretur, vix 
matris lachrymis et precibus capitale su plicium effugit. Que 
-  deinceps evenerunt, eine satis fusé persequitur. Manifes- 
ss tum est autem, quod preesertim Lacedemoniorum, qui ejus aux- 
ilio Athenienses vicerant et debellarant, gratia confisus, et Gre- 
corum mercenariorum, quos undique conquirebat, virtute fretus, 
inceptum tam arduum aggressus. Grecorum enim fama, 
ob eximiam in re militari peritiam et fortitudinem, tunc, «εἴ ἃ 
multis i retro annis, apud Barbaros ae Auxerant ane 
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ἃ Ea videtur fuisse. causa, eur Lugd. Bat. anno 1647. primus, sedi et oetavus 4 


Liber Cyropzdiz excerperentur et seorsim excuderentur, i in usum scholarum. ? 


ΡΒΖΕΑΤΙΟ. iti 


multe res in longo bello vixdum finito preeclarissime geste. 
Hinc in opinionem facilé inductus.est, quod si idoneum ex illa 
gente 5101 compararet exer citum, numerus Barbarorum virtute 
= ape haud egré superari posset. Atque equidem, quan- 
tum conjici potest, voti compos fuisset, ni temeritas, aut for- 
san ultrix Nemesis, illum inter pugnandum, in. Bernini suam 
egisset. | 
3 _ Nomen loci in quo pugna commissa est, tacet Xenophon ; at 
Plutarchus Cynaxa yocat, locum in Assyria, quem. 500 stadiis a 
Babylone abesse dicit. Xenophon vero ἃ ἀπὸ δὲ τῆς μάχης ἐλέγοντο. 
εἶναι εἰς Βαξυλῶνα, στάδιοι ἑξήκοντα καὶ τρισχίλιοι. Cum igitur tanta esset 
discrepantia, Jac: Cappellus hic pro εἰς Βαξυλῶνα, legendum esse 
putavit εἰς Σοῦσα. Ρ Certé propior vero est Plutarchus, quam 
Xenophon, qualis hoe in loco ab exemplaribus exhibetur.  Nisi 
forté cum clariss. R. Forstero © supponatur, quod Xenophon hic 
tantiim : refert sermonem quem a Barbaris acceperat, quorum in- 
| tererat Grecos ab expeditionibus in Babylonem suscipiendis in 
futurum deterrere, longinquitatem et difficultates itineris hyper- 
bolicé adaugendo. ἃ Dubia alia, que ad Greecorum iter spec- 
tant, hic. recensere et. _perpendere non vacat; nonnulla satis 
feliciter, Pro rei natura, expediit supra landatus Horsterns: ; 
reliqua vero forsan sunt deplorata. 
_ Antequam ad aliud properem, pauca. de sta aie et de 
Thimbrone dicenda sunt ex Xenoph. Hellen. hausta. Mortuo 
Cyro, Tissaphernes, qui strenuam, in illo bello. navasse operam 
regi videbatur, Satrapia illius ornatus est. Cum verd. Grecis 
civitatibus lonize j jam immineret, hee libertati suze prospicientes, 
et veriti ne penas luerent, quod Cyri partes amplexi essent, La- 
cedzemoniorum tum Greeciz Principum | gem implorarunt. [ἢ 
Asiam igitur missus est adversus Tissaphernem Thimbro, quocum 
copias conjunxerunt Cyriani milites. Hic, partim propter mili- 
tum licentiam, partim culpa sua, vix πρίφρμθιι memoratu 
Pie 


3 Pag. “χὰ Genera ia tits tomo Anglice 


Ὁ Vide Spelmanni notam in locum ; 


Spelmanni fidi, ni fallor, et elegantis in- 


terpretis, qui versioni suze Anglicz ποίας 
lectu dignissimas subjecit. 


c ‘Vide eruditissimam Dissertationem 


versionis nuperz prefixam. ἂρ 

ἃ Qui plura volet, presertim Historica, 
consalat Xenophontis Hellenica (cujus 
pars quondam fuisse dicitur ᾿Ανάξασις) 
Plutarch. in Artox. Diodor. Sic. Diogen. 
Laétt. in Xenoph. Justinum, &e. 
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dignum egit. Successor ejus Dercyllidas, solertior fuit et aliquantd 
felicior. Sed Agesilaus tandem in Asiam transiens, Xenophonte 
et Cyrianis militibus sub illo merentibus, Tissaphernem variis 
cladibus affecit, imd et prelio vicit. Idcireo apud Artaxerxem 
accusatus ob res malé gestas, capite truncatus est. Talem exi- 
tum bené meruit scelerata illus in Greecos duces perfidia. 

Sed jam ad chronologiam ᾿Αναξάσεως properandum est. Atque 
hic etiam multe occurrunt difficultates, et varie afferuntur sen- 
tentiz. Inter omnes quidem convenit, quod Greci reduces fue- 
runt Olympiadis 95t® anno primo, Archonte Athenis Lachete 
(anno ante AXram Christianam 400.) quo anno mortuus est 
Socrates. Id etiam Marmora Arundeliana confirmant. Ph de 
tempore ascensis non ita constat. 

a Probabile est quod Diodor. Sic. ciim legisset in fine ’Avaté- 
σεως, Χρόνου πλῆσος τῆς ᾿Αναξάσεως καὶ Καταξάσεως, ἐνιαυτὸς καὶ τρεῖς μῆνες, 
exindé putavit quod Ascensus necessarid fuit anno praecedente, 
nimirim Olympiadis 94* anno 410, Archonte Athenis Exzeneto, 
quem Xenzenetum vocat Laértius. Hunc sequuti sunt Usserius, 
Petavius et alii. Dodwellus vero, in chronologia Xenophontea, 
licét in ceeteris non dissentiat, intervallum tamen illud quindecim 
mensium nimis breve esse merit6 existimans, 16 numerari debere 
existimat ; et ut difficultates solvat, multas adhibet hypotheses, 
quas consulet lector, si vacat. 

Clariss. vero et solertis ingenii vir anté dictus in Dissertatione 
sua, supponit erroris causam fuisse jam allata Xenophontis ver- 
ba, cum male intelligerentur; nam referenda esse censet ad 
Grecorum adventum ad Cotyora, quo ex loco navigare Greeciam 


versiis coeperunt, et maximam reliqui itineris partem navibus — 
absolverunt. Id autem sequentibus argumentis probat. Tem-— 


pus itineris ἃ Sardibus ad locum pugne notatum si quis numeret, 
sex (et non plures nec pauciores) menses inveniet. His si addas 
iter ab Epheso (ἃ qua calculum inchoat Xenophon) ad Sardes, — 
et moram illic in apparatu, cum temporis intervallis quibusdam> ἡ 
in narratione non notatis, septimus procul dubio proveniet 
mensis. Jam > 4 loco pugna: ad Cotyora, Xenophon 8 statuit 


a Vide Forsteri Diss. os ΠῚ quam χατὰ «δα hic sequimur, Ὁ 
b Pag. 237. i "ἢ ὦ 
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menses. Tota igitur temporis ite ab Epheso ad Cotyora, 
15 dabit menses. 

_ Id etiam hoc modo confirmari potest. Ab Epheso ad locum 
pugnee statuuntur ἃ 1650 stadia. Et ἃ loco pugne ad Cotyora " 
sunt 18600 stadia, quemadmodum numerus parasangarum illic 
b allatus requirit, et clariss. Hutchinsonus, in Dissertat. MSS. 
Eton. et. Reg. Paris. secutus legit. Fiet igitur numerus 34650 
stad. quod jure contendit ai diintones legendum esse in fine 
operis, ubi latet mendum, et difficultates vix ullo alio modo 
conciliari possunt. 'Taceo hic Navarchos Samium, Anaxibium et 
Polum, qui ante Graecorum conjunctionem cum Thimbrone, sibi 
invicem successerunt; cium tamen Lacedzemoniorum Navarchia, 
si non biennis, saltem annua fuerit. ) 

Posted Greeci substiterunt Cotyoris per 45 ites, ¢ Seuthi mili- 
tarunt per duos menses. ἃ Et multa anté et post gesserunt, quee 
omnia simul sompege plus quam 10 menses requirere videntur. 
Hine expeditio, a discessu ab Epheso ad conjunctionem cum, 
Thimbrone (quee facta. est anno Imo Olympiadis 95%) viginti 
quinque circiter menses contineat. sf 


od 


wicoule autem ille ste ponatur. 


Menses 
Ab Epheso ad Cynaxa, πρίν psn - - - phn 
A Cynaxis ad Cotyora - - - | ε wile Bi. 
Ab adventu ad Cotyora ad pattie cum Bote sical 
(zquabili computatione) - ἊΝ γῇ - - i Ley 
Seuthi militant τοὶ - oe ἤει ΤῊΣ aorta en 
A discessu ἃ Seuthe ad conjunctionem Gop ina cum 9 2 
gram lapsos fuisse probabile est ἦν ᾿ ἢ ει 


ΤΟΣ git ee 25. 
eT probabilis hzc hypothesis admittaturs atque etiam consi- 
᾿ deretur quod media Hyeme, ¢ ex. er. Decembri et Januario, sub 

Seuthe mer age σέναν hinc retrd supputando, — 
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Calculus sic recté instituatur. 


Vere anni 3tii Olympiadis 94te2 Ar- 
chonte Athenis Micione, 
Xenophon Epheso proficiscitur, bik: ses 
Cyrus copias Sardibus recen- ¢ Circa initium Martii mensis. 
set, et iter auspicatur, 
Anno 4to Olympiadis 4tz,  Ar- 
Pugna ad Cynaxa commissa est,¢ chonte Xenexteto,  —=s_— 


Circa finem Septembris. 
r per nives Armenize fecerunt δι 
Ite pe A Circa initium Januarii, e" 
Greci : ithe. 
Trapezuntem pervenerunt .. .- Circa Rbeni Februari. Rese tars ateal 
Cotyora attigerunt § - - Circa initium Junii. ; 


Anno primo Olymp. θέ, Archon- 
Cotyoris profectisunt - 2 te Lachete. ty 
ἐν Circa finem Ψ}}}. τς H RIS 
“A Seuthe conducti sunt - - Circa initium Decembris. ΡΝ 
Circa Martium sequentem; eodem 
anno, scil. biennio circiter, “ex 
quo Epheso. roe est Keno- 
᾿ Bhae. 1 . : Ξε. 35 
' δὰ BCE > 
Hee, ee iti (eter te (ad quam eruendam et. con- 
firmandasl utilissimze fuerunt clariss. Hutchinsoni cure et. fe 
lices conjecture) est, ni fallor, valdé verisimilis, et ad Xeno. 
phontis illustrationem multum conducit. deircé, illam huic edi. 
tioni przemittere visum est,. donec melior, (si 1 tamen melior exco- 
gear! possit) RCE ALOT ΟΝ ΝᾺ ived ‘ogi 
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QUARTZ EDITIONIS. 


j ἰ 1 
arareeyeeeee 
ho. «ἡ al 
hie vir optimus Bibliopola enixe a me peteret, ut notas 
quasdam noye huic ‘Anabaseos editioni adjungerem, quamvis 
aliis eram cum maxime studiis occupatus, neque Xenophontem 
pree ceeteris scriptoribus diligenter triveram, nolui tamen homini 
de me optime merito quicquam denegare. Itaque que mihi in- 
ter legendum memoria. ex tempore subministravit, tumultuaria 
opera in chartam conjeci, et nunc censure [1188 exposui. ‘Sunt 
fere minuta et que ad verborum constitutionem préecipue spec- 
tant; criticorum etiam qui post Hurtcuinson UM. scripserunt, 
cuetitlasiones. memoravi.’ Quod si quis manuscriptis. codicibus 
et veteribus i impressis probe instructus, sedulo se huie operi ac- 
cingat, ausim ei polliceri uberrimam fore materiam, in qua et 
industriam suam et ingenium exerceat. HurcHrnsonvs enim 
unum ‘solummodo MS. eumque non optimum habuit, neque to- 
tum quod ex eo percipi potuerat, bonum exhausit; deinde ve- 
teres editiones queerere adeo neglexit, ut Florentinam priorem 
ne nomine quidem cognoverit. “Non gravatus essem, Lector 
benevole, hujus varias lectiones tecum communicare, quas ipse, 
cum Oxonii non ita pridem commorarer propria manu enotavi; 


nisi: casusquodam collationem istam amisissem. In prioribus 


hujus libri, quee octava forma excuse erant, editionibus, pessimo 
exemplo omissa erant Addenda; que in hac quoque desidera- 
rentur, nisi ego Bibliopole auctor fuissem, ut in sedem pristinam 
restituerentur. Quod si unquam erit, ut nova hujus libri editio 
procuretur, facile tum erit addenda ista locis suis in ceeterarum 
notarum serie singula intexere, Notze quibus litera W adscripta | 
est non mihi, sed viro cuidam doctissimo debentur, qui utinam 
hoc omne quicquid est oneris sibi imponi passus esset. Quando 
autem aliter evenit, his ut libet, utere, οἵ vale. | 
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NOTA BREVES 
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Qsnetxcun harum notarum literas B. C. subscriptas habent, desumpte sunt ex 
Bibliotheca Critica Part. IV. p. 98. seqq. Amstelodami anno mpccrxx1x. edita. Lar- 
cherianz versionis, cujus ibi censura agitur, mihi copia, sedulo licet ic ime non- 
dum obtigit. 


LIB. I. 


Pag. 2.1.1. Merertuarero, Mirum in modum genuinas lectiones passim negligunt 
editores. Futuro certe Xenophontis editori magnopere auctor sum, ut ex Aristide,’ 
Stephani et Leunclavii margine, MSSque Paris. Eton.-veram lectionem μεσαπέμπεται 
in textum recipiat. Recte etiam mox pepe Wh Prt παραγγέλλει pro σαρήγγειλε pre- 
bent iidem Codices Paris. Eton. sed bonis oblatis uti aut nescivit aut noluit Hutchin- 
sonus. Rursus II. p. 95.1. δ. εχ MS. Etonensi ἀφικνῶνσα, libenter admiserim, cum 
Parisiensis adstipuletur. Forsan igitur rescribendum IV. p. 199.1. 5. et 1. 6. δρᾷ 


et σαραϑεῖ auctoritate Suidz v. ἔσως. et VI. p. 278. 1. 8. si tag ἴρὶ ex MSto Eto- 


nensi. 


Ibid. 1. 19. Magis quidem Atticam ie τος non tamen ai Xenaphentensp: εἶεν 


exhibet Aristides ab Hutchinsono in Addendis laudatus. Sed videor mihi de hac 


ipsa voce apud Grammaticum axtiquum observationem legisse, unde didicerim vul- 
garem formam prztulisse Xenophontem. Certum autem est et doctis omnibus no- 
tum plurima verba eum, que κοινά vocant grammatici, libenter usurpasse, posthabitis 
iis, quze Attici 5101 vindicarent. . . Ἵ , 


Ῥ. 6.1. 11. Κολόσσας prefert Wesselingius ad Herodot. VIII. 50. quomodo edi de- 
buerat ex MStis Eton. Paris. 


P. 7.1. 5. Dignus omnino est qui ἘΣ ΡΗΒΗΝ cleganqeseme locus Claudiani_ in 
Eutrop. II. 265. 


_Icarium pelagus Mycalzeaque litora juncti \ 
Marsya Mzanderque petunt; sed Marsya velox ὺς 
Dum suus est, flexuque carens, jam flumine misto | 
Mollitur, Meandre, tuo, | 


Paullo ante dixerat, 257. 
Hic et Apollinea victus testudine pastor ° _ 
Suspensa memores illustrat pelle Celznas. 
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NOTZ BREVES IN XENOPHONTEM. ix 


P. 14. 1. 22. Elves habent omnes, quas inspexi, editiones; omnino tamen reponen- 
dum videtur, ἰέναι. 


P. 15.1.4. Lege ex MSS. Eton. Paris. ὅπεὶ ἄν ὦ, sicut conjecerat Muretus. Quod 
enim Hutchinsonus post Stephanum dixit, vellem ex antiquioribus Hellenismi aucto- 
ribus probasset. Sed hoc labore sapienter supersedit, sex locis tantummodo ex Novo 
Feedere laudatis. Haud igitur abs re erit Piersoni verba pref. ad Merin. p. xliv. ap- 
ponere. Nollem Viros eruditos—toties tam cupide Magistros Aliicistas sibi swmsisse 
refellendos ; et omnia adeo, que in δ. literis occurrant, pro ᾿Ατεικωτάτοις venditasse 
Demosthenes Fals. Leg. p. 219. ed. Taylor. ex Hermogene et MSS. corrigendus est. 


P. 16. 1. 1. Quantocyus particula zy ex Stephani sententia deleatur: Que dixit 
Hutchinsonus de vi potentiali cum quadam indignatione conjuncta nihil ad rem sunt. 
᾿όνσων ὧν SOloecismus est, qui nullis nisi zque mendosis exemplis defendi potest. 


ΟΡ, 28.1. 4. Legendum videtur, divisis literis, τοροδρωμόντες ἂν εἱστήκεσαν. precur- 
rere et deinde restitare solebant. Ista vis est particule ejus, quam post alios nuper 
illustravit Brunckius ad Sophoclis Philoct. 290. ΄ . 


P. 31.1. 2. De ἦν pro ἦσαν adde Euripid. Ion. 1165. Valckenzr. ad Herodot. 
V. 12. 


P. 52.1.6. Lege, νομίζων dv, ὅσῳ μὲν ϑᾶττον ἔλθοι --- psex¢e¢6as—cum Dawesio Misc. 
Crit. p. 79. 5664. : 


P. 355.1. 5. Σὺν σοῖς τσαρῶσι τῶν πλείστων ἧκεν ἐλαύνων. Codex B. habet ray σισσῶν 7-2. 
quam recte veram judicat lectionem Larcherus et nos antea ita correxeramus. Est 
hec solennis satraparum et amicorum Regis apud Persas appellatio. Vid. Spanhem. 
ad Julian. Or. I. p. 174. Bibl. Crit. ττιστῶν etiam probat Abreschius Dilucid. Thucy- 
did. Auctar. p.. 363. Czterum illud obiter monebo codicem, quem B. nominat Lar- 
cherus, eundem esse, cujus varie lectiones m Hutchinsoni majori editione exstant. 
Laudanda est tum industria tum sagacitas doctissimi Critici; industria, quod colla- 
tionem hanc editionis sue paginis accommodare neglexerit; sagacitas, quod cum 
passim speciosas lectiones Codex iste prebeat, ne unam quidem, quam vulgate 
preponeret, selegerit. 


Tbid. 1. ult. Mirum est adeo tritam locutionem κασὰ χώραν Hutchinsonum minus 
intellexisse. Vide Kusterum ad Aristoph. Plut. 567. Valckener. ad Herodot. IV. 
135. Recte vertit et exponit Spelmannus. . 


P. 58. 1.1. Μεταμεμέληταί σοι ἔφησϑα. Wels. I. 6. 7. habet μεφαμελῆσθαι c.2. Me- 
lior est lectio Codicis B. μεσαμέλειν ve o. & B.C. 


' 


P. 59.1.5. ᾿Ελάξοντο τῆς ζώνης τὸν ᾽᾿Ορόντην. Codex Bi habet ἔλαξον, quod tamen 


vulgato non est preferendum. 8, C. Miror hominum doctorum sententiam. Nisi. 


- enim me omnia fallunt verum et necessarium est ἔλαθον ; soloecum 2AdCovrs. 


P. 50.1. 2. Τὸ δ᾽ SEAAnwxdy or ἔσι ἐν τῷ αὐτῷ μένον, συνετάττετο. Wels. I.8. 10. habet, 
ἅτ᾽ tri te tT a uc. Sed or’ quod sensum impedit, abest a Codice. B. B. C. 


P. 52. 1. 2. Dicitur de Grecis, qui impetum curruum falcatorum eludebant, οἱ δὲ, 
towel τσροΐδοιεν, ioravro, Pro varia lectione in margine Steph. est diisavro, quod et verum 
est et confirmatur auctoritate Codicis B. B. C. Eandem lectionem diserte pretuiit et 
in versione expressit Spelmannus. ie 


P. 55. Respexit huc Alianus Hist. Animal. VI. 25. 

P. 56. 1. 8. Multi Manuscripti et in his unus apud Ruhnkenium ad Memorab. 
II]. 9. 6. αἰδημ ovécraros pro εὐμαϑέστασος habent. Sed qui primus εὐμαθέστατος in 
textum intulit, non αἰδημονέσφωτος, sed δαημονέστατος in suo.codice invenit, cujus 
alterum est explicatio. _ 
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P. 56. 1. ult. Φιλοκινδυνώφασος. Lege, quod recte exhibent edd. Ald. Junt. gi- 
λοκινδυν raros, ut Grammatici canones postulant. Altera licentia ut in poética ora- 
tione aliquando conceditur, in soluta tolerari non potest. Ne quis autem Alexidis 
locum apud Atheneum ΧΙ V. p. 655. F. arripiat, sciat mendosum esse, ita fortasse 
legendum : . 

“Τριωξόλυ κρέϊσκον ἀστεῖον weve, ἸΟΤΙΥ 
“Ὕεον, ὀτσ τὸν, ϑερμοὸν, εὔχυλον, τέρεν, ᾿ 
“Oray ἢ σι, τσρόσφερ᾽. . ‘ 
Similis error, quanquam levis, mirum quot loca insedit. Supra p. 19.1. 1. et seq. oblitus 
sum monere ἐπιχινδυνότερα restituendum ex MS. Par. Edit. Junt. ἀκινδυνοτέρας ex MS. 
in Thucydide IV. 62. de quo ita Abreschius Diluc. Thucyd. p . 455, ᾿Ακινδυνωτέρας 
legatur, sive ἀκινδυνοσέρας ut est in C. Reg. perinde est, quum Gaia in κίνδυνος invenia- 
tur quoque correpta. Que profecto mira sunt. Idem mendum adhuc relictum est in 
Platonis Gorg. p. 477. ed. Steph. et in Stobeo XLI. ubi pro ἀνιαρώτατον legi debet 
ἀνιαρότατον. in Strabon. IT. p. 152. XV. 715. mendosa sunt εὐκραπσώτερον et ἐνσιμωτά- 
τοὺς. ᾿Ακρατώτερον apud Meerin p. 25. pro ἀχρατότερον, ut recte Pollux VI. 24. quem 
frustra ex ela corrigit Piersonus, Eodem tamen morbo laborat’ Suidas T. II. 
Ῥ- ἘΠῚ: “Αρυὰ Athenzum hoc mendi genus passim occurrit. εὐχυλώπερα ὙΠῸ 80. ἘΣ 
εὐχυλωσέρας VII. p. 515. A. ἀχυλώτεραν 514. Β. εὐχυλώτερον 590: ὍΣ εὐχυλωτέρους 
521. A. In Plutarcho Pagurvardrnros Τ, II. p. 114. E. ἀνιαρωτάτου p. 119. D. 121. 
E. in Photio CLXXII. p. 393, 55. ἃ ἀτιμώτερος. Sed hee sunt ἱπβηῖία, Recte vul- 
gatur ἀκίνδυνότερον infra VI. p. 296. 


P. 58.1. 6. Lege ex -Suida, quicquid contradicat Hiiecbimianats φοσοῦτον ὑτσερζῆν, 
nisi malis cum vulgatis χρόνον retinere. 


Ῥ- 59.1. 11. Negligetter exscripsit Suidas v. περὶ wives. 


Pp. 61. 1. antepen. Τοῦφο οὖν ao} ἔπεμψεν Codex B. habet wovroy, quod forte: natura 
est ex τούτου. B. Οἱ ) 


P. 64. Lultet seq. Rex cum ex aversa ΗΝ exercitum contra Gracos ldaeuede? illi 
παρασκενάζονται ὦ ὡς ταύτῃ τυροσιόνσος » καὶ δεξύβενοι: ἘΝ est ἴῃ. ‘Codice A. vulgo male 
γέ τ πο Bit. 1 : 


Ρ. 65. 1, 11. Verba i in margine [βοθ culo adios” πάλιν μὲν οὐκ ἀναστρέφει 
sunt.etiam in Codicibus A. B. B.C. , 


ΟΡ, 66.1. 11. ’Ezi πέλτης solummodo retinet et ἐσσὶ ξύλῳ sive ζυσσοῦ pro glossa eji- 


eit Toupius in Suid. I1I. p. 26. 


P. 5.1. 8. et 9. κατάγειν, inquit Suidas, rd σὸς weightgiscat tig σὰς ἑαυτῶν πατρίδας, 
ἀποκαϑιστᾷν. Deinde locum hunc Xenophontis sie W. 


ῬΡ, 8.1. δ. In Tauromenitana Inscriptione ἘΠῚ ETAOZOY TOT ΣΩΣΙΟΣ, a 
ΣΏΣΙΣ, quod nomen Siculis notum, ut in eadem Inscriptione Tauromenitana 2Q.21E° 
NIM®OAQPOT etiam occurrit, sic ΣΏ ΣΤΣ in exergo numme Syracusani, editi Museo 
_ Pembrok. P. 11: Tab. 78. Ν᾽ ult. et Sosis Leontinus, ‘unus ex interfectoribus tyranni 

Hieronymi; memoratur Livio Lib. XXIV. cap. 21. 22. et Lib. XXV. 25. et alius” 
Sosis Syracusanus Lib: XX VI. 21. et forte id nonien restituendum Xenophonti- Lib. 
1. de Exp. Cyr: p. 246. Σώσις 6 Συρακούσιος. ubi in vulgatis Σωσίας. in margine pro 
diversa lectione Σωκράτης. Bormannus Secunpus ad Syllogen: “cpa Vet. post: 
Dorvillii antes ὦ 504. quem vide etiam p- ee he ὅδ 

Ῥ,«τοῖ; 8. Chacur hic locus δ. Hebychie ν. isis? sine ‘ulla explicatione. Rees 
te — — Το amet ἐν phe Seidel W. omen 


ae RE | 3: 


Ῥ. 24, L 13. n. υ. Lthi allatis hec etiam dade, an ἀδαδειο que forsan magis’ 
sunt ad rem. Diod. Sic. I. 52. Τὴν δ᾽ ἐκ τῆς aioe ἃ ar) τῶν ian γινομένην τηρόσοδον 


$f 


‘ ᾿ ψ' 
- 
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ἔδωκε 7 γυνοικὶ πρὸς μύρα καὶ τὸν ἄλλον καλλωπισμόν. Philostr. Vit. Apoll. II. 51. Ἐν 
κώμαις ters εὐδαίμοσιν, ὥς ἱτσέδοκε τῇ ἀδελφῇ ὁ βασιλεὺς εἰς ζώνην. Qui locus imprimis 
huc facit. W. | 


P. 27.1. 16. De hoc loco consulendus Vir πολυΐφωρ, Epvarpus ΟἾΒΒΟΝ, histo 
rie scriptorum, quotquot vernaculam linguam ornarunt, sive ad sententiarum gra- 
vitatem; sive ad styli suavitatem spectas, facile princeps, Vol. II. p. 430. W. 


P. 33. 1. 6. Citat Suidas v. ἀμφιλεξάντων, et mox p. 54. ]. 5. ve panne. ΛΑΌΆΝΝ W. 


P. 45. 1. 12. MS. Eton. legit ἀνακράτος. Atque ita scilicet legitur apud sain: Ve 
"Ave σημαίνει, et Y. "Ayxgaros Vide cum. T. I. pp. 30.180. W. 


ΟΡ, 46.1. 5. Hunc locum Tisanhontin habet Seeing Ve aries et pro εἰς vas χεῖρας 
wee 3 teat σὰς χεῖρας. We. 


| P. 48, 1. 8. Aliter representat ὩΣ locum Suidas v. i Salada ee 4 


Ῥ. 49. 1. 1. Viros doctos Leunclavium et Stephanum miror, Hutchinsonum 
non adeo, “ Pro ὡς ὧν οἰφὸν᾽ (inquit Stephanus) “ si reponam. ὡς ἀνυφὸν, vis 
ros acri judicio preditos mihi assensuros spero.” Ignoravit vir cl. lectionem que in 
ed. Bas. 1540. invenitur. Ibi est ὡς ἄν οἷὸν τι, que sine dubio vera et δϑπυΐπᾷ 
lectio. WV. ie 


\ 


P. 61.1. 15. Laudat ἕως sis βίκος. W. 
LIB. τ. 


Pe. 1, 14. 15. Legendum οἱ omnino ex duobus MS. Eton. sc. δὲ Paris. ὡς καὶ Κύρῳ 
micro ἐγένοντο, καὶ βασιλεῖ γ᾽ ἄν πολλϑ ἄξιοι γένοιντο. P. 74.1, 2. ex Neely cae MS. 


Eton, σοσῶφοί τε, elicere possis, rav&roi ye ὄντες, quod malim. 


P. 77.1. 11. Legitur hic locus apud Suidam v. “Ἑλόμενοι, aaa a atune sitter 
Kusterus. Exponit ille βελόροενοι, 4110, ut videtur, sensu, quam solent interpretes. 
Quasi dixisset, “« Non volentes ducem habere Clenrehitemline eum potius pre neces- 
sitate quam amore sequentes’ Quod sane cum descriptione Clearchi infra data. pul-. 
chre convenit p. 106. W. Melius, meo sane Judictas est quod ie preheat ἔδει, 
certe temporibus convenientius.. ' on - 


Ibid. 1. 17. et seq. ᾿Ασπὸ δὲ τῆς μάχης ἐλέγοντο εἶναι εἰς Βαδυλῶνα Pr a heert se 


πεισχίλιοι. Secutus.est Larcherus Codicem Β. in quo. σρκϊολερθίονι oe “numerus: ἑξή- 
κοντῶ καὶ πριακόσιοι. BCs iia οὐ δον 


Ps.78. 15. Negligenter hune locum, inact ad sensum pests errr ad verba 


habito, exscripsit Suidas v. συνθήκη. πα ἢ dott obo bree 


ΟΡ, 80. 1. 3. Cl. Aimrinasal ex isto je» non suum ἤλασιν confecit. “μὰ enim plane 
exstat in editt. Basill. 1540. 1555. W.. | sues Ree Re ς 
Ibid. 1. 10. De voce oxoraias vide Toupium i in Suid. 1. ‘Pp 33: ubi jing loci-n men- 
tionem facit, Suidzque lectionem zque commodam ac nostram, putat».. Sed. Suida- 
Codex MS. quem ipse Oxonii inspexi, pro cxoriaio habet cxoraion » τ 
-P. 81.1. δ. Callidum fuit commentum Clearchi ad. sedandum Panicum fontas 
TEly qui in Greco exercitu ortus erat, cum jussit preecones exclamare per castra,: ὃ 
ἂν voy ἀφίεντα Toy ὄνον εἰς σὰ ὅπλα κασαμηνύσῃ, Ons λήψεται μισϑὸν τάλαντον ἀρραοκίοει 
eum qui indicaverit, a quo fuerit immissus in exercitum asinus, talentum argenit ac- 
cepturum. Interpretes plerique in voce ὄνον haserunt: qua tamen verissima est, et 
confirmatur codicum consensu. Hoe commentum. Iphicrati tribuit Polyzenus III.. 
9, 4. quiex Xenophonte corrigendus est. Conferendi sunt seh Obs. ‘Lg 125. 
τς Toupius Em. Suid. T. II. p. 174. B. ie ficlhs gia 


'p. 83. 1, 14, Labdasinguidas γ. ἔσειε, W. 
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P.85.1, 15. et seq. Καὶ εἴ σις αὐτῷ δοκοίη τῶν πρὸς ὅσο φεσαγμένων βλακεύειν, ἐκλεγό- 

μένος τὸν ἐπιτήδειον ἔτσαισεν ἄν. Ita est ἴῃ Codice B. et ed. Steph. Alii habent ἔπσαυ- 
σεν. Larcherus ex conjecturaita legit txAcyousvos veerov ἐπιτήδειον, ἔπαισεν. αὐτόν: et 
vertit, δ᾽ i voyoit quelg’un de ceux qu'il avoit chargés de la construction de ces ponts, 
se condutre avec nonchalance et choisir un lieu commode pour mettre le pied, il le Srap- 
poit de son béton. Que conjectura et acuta et verisimilis nobis videtur. B. αὶ Dif- 
ficillimus locus, in quo me non expedio, Magis tamen in doctissimi Larcheri sen 
tentiam propendeo. Suidas ad Abreschio Dilucid. Thucyd. Auctar. p. 241. indica- 
tus, ἔσαιεν ἄν habet v. ἐσισήδειος. Sed ibidem Abreschius totius loci !mirificam et 
contortissimam przbet explicationem, indignam sane que huc transferatur. Obiter 
monebo frustra ἄν a Larchero sollicitari, cujus vim supra explicui ad Lib. I. p. 28. 
I. 4. Σ ; 
Ῥ, 85.1. 7. Lege, fere cum Athenzo, ὅλος ἐξηναίνετος Tardus sit oportet, qui 
quantam vim addat przpositio, non sentiat. Aristophanes apud Suidam v. αὐαίνο-. 
μαι. Evravda δὴ παιδάριον ἘΞΑΎΑΙΝΕΤΑΙ. Herodotus IV. 175. Ὁ Νότος σῷι «νέων 
ἄνεμος τὰ ἔλυτρα τῶν ὑδάτων ἘΞΗΎΗΙΝΕ. Alterum istud ἐξηραίνετο dubites glossane 
sit, an verze lectionis depravatio. Huc respexit Plutarchus T. II. p. 155. C. ubi 
male χεφαλαλγὸν pro κεφαλαλγῆ vulgatur. ix, 

P. 86. 1. 5. Recte in Suida v. εὕρημα restituit tursrrwxorus Oudendorpius ad 
Magistrum pp. 21.594. sed quod κακὰ male omitti putat, falli eum existimo. Toa- 
λὰ κἀμήχανα Atticis idem est quod simplex πολλὰ ἀμήχανα. Confer Brunckium ad 
Aristophanis Nub. 1332. . 


Ρ. 90.1. penult.”Hy« referri ad Orontam, non ad Tissaphernem recte monet Wesse- 
lingius ad Diodor. Sic. XIV. 26. WV. : 


P. 95. 1. 15. Ex conjectura non minus verisimili additur negatio, ὀκνξντες μὴ of 
“Ἕλληνες (8) διελθόντες chy γέφυραν μένοιεν ἐν σῇ νήσῳ: de crainte que les Grecs ne passas- . 
sent point le pont, et qwils ne restassent dans Tisle. B.C. Citatur hic locus a Suida 
ἡν, éxvayres, ubi pro διελθόντες legitur διαξάντες et pro pwévorey μεείνεαν. Que de re Cl. 
noster editor Hutchimsonus ne verbumquidem 7, - _ 
ΟΡ, 98. 1. 7. Lege δοκεῖς pro δοκῇς, collato Dawesio Misc. Crit. p. 79, 80. Simili- 
ter δοκεῖ Platoni reddendum pro δοκῇ de Repub. IV. p. 422, B. 450. A. et ex MS. 
Regio Gorg. p. 514. Ἐς “ed . 


. 99. 1. 5. Solacum est δύνησϑε. Legendum ἐβεξδνωι idemque postea _restitu- 
m Lib. ν. p: 244, 1. δ. ‘ 


P. 102. 1. penult. Tés σε ἄνδρας οἷ: ὦμνυτε, ὡς ἀπολωλέκασε. Larcherus secutus est 
codicem A, in quo abest ὡς. B.C. Et omnino expungendam voculam istam credide- 
rim, nisi cum Stephano quis preferat ὅμως. Quam enim constructionem vulgata 
admittat, ne post eruditos quidem Abreschii conatys Dilucid. Thucyd. Auctar. p. 
416. intelligo. i 


P. 106.1. 6. Recte rescripsit vir Cl. ex MS. Etonensi# ἀσοφρασίστως. Atque ita 


locus hic citatur a Stobzo de Imperatoribus Serm. L[I. Ὁ. 581. ed. Francfurt. W. 


ΟΡ, 108. 1. 5. Lege κερδαίνοι. Snidee Edd. Med. et Ald. κερδαίνη exhibent, partim recte. 
Mox 1. 8. ex MSS. et Suida proculdubio inserendum ἐνόμιζε. 1, 15. αἰσϑάνοιτφ 
non male Suidas et MS. Paris. (quanquam hic perperam ay addit) 1. 19. radoia 
pro σλάσασϑαι Suidas, quod facile se tutari possit ex Sophoclis Aj. 148. Tagede 
λόγες ψιϑύρες πλάσσων. Demosthenes Philip. I. p. 38. ed. Par. of δὲ λόγες πλάτ- 
rovres ἕκαςος περιερχόμεϑα. Photius Lex MS. Λογοποιῶν. «λάτπων λόγε:ς ψευδεῖς. 
Deinde p. 109. 1. 5. ἀφίςαισο pro agisaro recte habet Suidas sed in iis tantum editio- 
nibus que Kusterianam precesserunt. Kusterus enim pessimo exemplo veterum 
scriptorum loca a Suida prolata semper fere ad vulgatorum exemplarium fidem re- 

 formavit. . 


‘ 
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LIB. III. “ah 


P.115. 1, 18. Contra regulas grammaticas peccat %¢’ ἄν --- ἦσαν. Modum_sub- 
junetivum postulat is’ ἄν. Dele igitur ἄν bic et mox cum Stephano p. 118 L 6, 
Non absimilis corruptela inolevit Lib. V. p. 239. 1. 9, ubi reponeadum ἐσσειδή.  ’Ewu- 
dev enim semper subjunctivum regit. In Euripidis Suppl. 1112. pro ἐπειδὰν μηδὲν 
ὠφέλεν πόλιν, recte Plutarchus, ἐπειδὰν μηδὲν ὠφελῶσι γῆν. Ex uno MS, ἐπειδὰν δ᾽ ἐνο- 
μοϑετήσαμεν imperite probat Taylorus ad Zschinem c. Timarch. p. 15. 


P. 120.1, 5. Potius legerim, ‘Hyiy δ᾽ iyauou — 


P.122. 1, 19. Cum μέλλομεν det MS. Paris. forsan legendum est, Καὶ δὴ καὶ μέλ." 
Roustyr——Deinde πσυγκαώλβμεν futurum est, non presens pro futuro, quod somniat 
Hutchinsonus, . : ' 


P. 129.1. 12. Corrupte citat hec Priscianus XVIII. p. 1201. ita tamen ut legisse 
videatur "Ey μόνον pro ἕνὶ μόνῳ. Quod quidem, si MSS. addicerent, facile defendi 
posset. In a ad init. Sophoclis Philoct. edebatur, ἐκεῖνο μέντοι διαφέρει, quod 
temere ex Valckénerii conjectura Diatrib. p. 116. mutavit Brunckius. Sed in his 
rebus valde suspecta esse debet Prisciani Codicum auctoritas, 


P. 152.1.6. Ἵνα μὴ τὰ ξεύγη ἡμῶν ςρατηγῇ. Larcherus malit ἡμῖν. B.C. 


Ibid. 1. 11. ᾿Ασαλλάξωμεν) ᾿Αφανίσωμεν exponit Suidas sub voce, ubi hunc locum 
citat, ad quem nos non retulit Cl. Editor. WV. . . 


P. 135. 1.1. Λαβόντας δὲ τὲς ἄρχοντας. Verior est lectio Codicis B. λαβόντες. 
P. 157. 1. '7.et seq. Οἵ σε γὰρ Korres βραχύτερα τῶν ττερσῶν ἐπύξευον, καὶ ἅμμα ψιλοὶ ὄνπες 
εἴσω στῶν ὅπλων κατεκέκλινσοι. In Codice A. est χαφεκέκληντο; unde vere corrigit Lar- . 
cherus, χωτεκέκλειντο, inclust erant, et locum ita vertit; Car les archers de Crete ne 

tiroient pas st loin que les Perses; et @ailleurs comme ils étoient armés ἃ la légere, ils 
se tenoient au milieu des troupes pesamment armées. B. C. " : 
P. 145. 1.3. Locum difficilem ita corrigit interpres: ἥλιος δὲ ὡς νεφέλῃ weox 
ἠφάνισε; ex ingenio addens, ὡς, ceterum νεφέλη pro νεφέλην ex Codice A. ass 
Sed gravius subesse videtur vulnus. B.C. Vulgatam lectionem, nescio quam 
contra Hutchinsonum tuetur Abreschius Dilucid. Thucyd. p. 274. Illud au 
recte observat, perperam verti, homines animis defecissent, cum debebat, homines 
reliquissent, ? : bt 


, 


oy 


ες Ῥ, 144.1. υἱέ. Καὶ ἄλλαι τάξεις ἀπεχώρησαν. Addit ex conjectura αἱ post καὶ, 
B.C. αἱ pee ΜΕ΄ 1 ΡΝ haies is 
-P. 149. 1. 9. Suidas cum aliqua varietate: ᾿Αλέξασϑαι- ἐπωρύνειν. FevoPav Toad 
γὰρ διέφερεν, ἐκ χώρας ὁρμωμένας ἀλέξασψαι, ἢ «προπορευομένες ἐπιᾶσι σοῖς πολεμίοις μώ-. 
yale AS Φ Ὶ μὲν i - Ἵ 


ο΄ bid. penult. Omnino reponendum ex marg. Steph.”et Leunclay. ex MSS. Paris. 
Eton. et ex Suid. v. ἐσισάξαι, χαλεπὰ νύκτωρ καὶ Sogiée ὄντος, ποιεῖν. Thucydidi in 
historiz initio reddendum ἀδύνατα pro ἀδύνατον ex plerisque MSS. et in his uno qui _ 
in Biblioth. publica Cantab. servatur; et Agathiz ἀνεκτὰ p. 9. ed. Vulc. pro avexrey 
ex Suida. Confer Toupium in Suid. I. p. 40. by 


P. 152.1. 11." ϑεῖναι pro ὠϑεῖσο recte prebet MS, Par. ut et infra Lib. VII. p. 315. 


L.penult. μεσαπέμπεσαι pro μετεπέμπετο. Vide que supra notavi ad Lib I. p, 2.1.1. 


Thid.1. 17. Veram lectionem ἔσσε ἠνάγκασαν conservavit MS. Paris. ἕως merum glos- 
sema est. Idem fere evenit infra Lib. IV. p. 204, 1. ult. ubi edidit Hutchinsonus, 


Cc 
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Sas ὃ ἐσὶ σὰ den. MS. autem Eton. habet ἕως ἔσε, edd. Ald. et Flor. ἕως ὃ ἔσε, ~Quid 
igitur planius aut evidentius quam legi oportere, ἔςε ἐπὶ σὰ ὄρη ὃ 


Ῥ. 155. 1. 2. In accentibus pingendis ubique peccatur. Hic scribe ὀλισθάνειν. 


Lib TV. p. 180. L135. μύρον. VI. p. 281.1. ap καφασδεγνύναι. τ 501. 1, Butepenelte” 


awoxrsvav. VII, p. 507. 1. 6. tuCarar 


Thid. 1. 11. MS. Paris. et Eton. uterque ϑαυμάξειν. Equidem persuasum habeo ‘ 


legendum, καὶ οἷοι ἦσαν ϑαυμάξειν. Et mirari videbantur. 
Ibid, 1. 14. Citat hunc locum Suidas v. ἤλεγχον. W. 
P. 156.1. 15. Citat et hunclocum Suidas v. ὁπηνίκα. W. 


Ibid. 1. 16. Lege cum MS. Paris. ἐδεδοίκεσαν. Hee enim legitima est forma; altera 
veteribus Grecis prorsus incognita. 


yA AMOR yah νι Μ 


P. 157.1. penult. Ingeniose saltem, si non vere, ἔσσιν οὗσως ἢ ov, emendat Abres- 
chius Dilucid. Thucyd. p. 640, Aberrandi, inquit, causam prebuit, ἀρ εν in sequen-. 


tibus στενῶν χωρίων fit mentio, 
P. 158.1. 6. Omittit καὶ Suidas. 1”. 


P. 163. 1. 3. Pro δύσξατον MS. Eton. δυσπόριφον, certissima emendatione mutandum 
in δυσπάριτον. Confer Etymologum p. 292. 0. δυσπάριτον χωρίον ex Kenophontis 
Anabasicitantem; quem si non mihi credis affirmanti ad hunc locum respexisse, 
crede Suidz, qui ipsa verba citat, v. δυσπιάριτον. Nempe hic, quod millies alias con- 
tigit, glossa in genuine vocis sedem invaserat. 


Tbid. 1. 8. Laudat Suidas v. ὑποςὰς, monente Toupio 111. Bs 264. Laudat etiam 
Vv. ἐϑελοντής. Quod observare debebat Hutchinsonus. W. 


P. 166. 1. 1. Forsan “non incommode legeretur, Καὶ οὕσω μὲν of Soha ee em 
μόνοι ejecit Hotchinsonus, quam literula mutata ipse retinere palin, 


> 


Ibid. 1. ult. Lege cum MS, Par. Κηφισοφῶντος. Barbarum est ΠΣ eter 

P. 169.1. 12. Hune locum imperite admodum sollicitarunteditores. Nam quod Cl. 
Hutchinsonus legendum malit, σῷ ἀρισερῷ “ποδὶ προτείνοντες, vereor equidem ut satis 
Grecum sit. Eleganter dicitur, τῷ dgistga ποδὶ τσροβαίνειν. Pede sinistro anterioré 
procedere. Quod quidem schema sagittarii est. Strabo Lib. XVI. Τῶν μὲν κατεχιόν»-- 


σων σὲ rotov καὶ TIPOBEBHKOTQN ΤΟΙ͂Σ TOSI. Ὑπασπίδια προποδίζειν vocat Ho- 


merus I]. N. 807. Toup. in Suid. II. p. 70. Cl. Wesgelingius ad Diodor. Sicul. 111. 


8. legere vult, τυφοσθαίνοντες, exponitque, Quotzes sagiltas. missuri erant, adducebant — 


sinistro pede in imam arcus partem imposito. Fallitur vir doctus. Retinenda est vox 
σπροθδαίνοντες, totusque locus ita. explicandus. Quoties sagittas missuri erant, nervos 
trahebant, promoventes pedem sinistrum ad tmam arcus partem. Arcus scilicet tante 
erat magnitudinis, ut Mervos a νυ hee Popa, peas sinistre in imam ar- 
cus partem. W. - 


Pig." 2, Sensum prava interpunctione obscuratum minus percepit Hutchin. 
sonus, ‘Distingue ~ Os σάχιςα ἕως ὑπέφαινε. “Ews nomen est, non sc 
Verti oportebat, τας ag αν Aurora illucere cepisset. 


Ibid. 1. 8. Legitur ‘hic Ταῦτα δρυᾶ. Suidam v. ἐξείη. ubi pro καθεύδοι est μαθεῦδει et 


τὰ Tis σι ἔχοι πρὸς σὸν » πόλεμον. W. 


Ῥ. 175. 1. 10.’ rate improbat etiam Thesis Magister ν. ἔσῃ Phrynichi, ut opinor, 
auctoritate permotus. Ὁ 
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Pp. Μ6. 1. ὅ. Κελεύει αὐτῷ μεῖναι ἐπὶ τῷ ποταμῷ, μὴ διαξάντας. “Τίᾶ legendum, revo- 
cata negandi particula μὴ, ex codicibus A. B. il leur fit dire de se tenir sur le bord de 
la riviere, sans la passer. B.C. * F 


» Thid. ult. 1. 19. Ἐπιμελησόμενοι, οἱ μὲν ὑποφυγίων, of δὲ σκευοφόρων, οἱ δὲ ἑταίρων. Co- 
dex B. habet ἑσέρων, quod sequitur Larcherus. B. C. 


P. 180. 1. 6. Pro ἐλεεινὸν, legit Suidas ἀλεεινός. Ecce locum: ᾿Αλεεινός. Degivos. 3ερ- 
μός. ἘΞενοφῶν. Χιόνος γὰρ wearwxvins, ὄκνος ἦν πολὺς ἀνίστασθαι. κατακειμένων δὲ ἀλεει- 
νὸς ἦν ὁ χειμὼν ὅτῳ μὴ παραῤῥυείη ἡ χιών. W. 


Tbid. 1.17. Recte monuit Toupius in Suid, I. p. 117. male hee explicuisse 
Hutchinsonum, et ὑπὸ ris αἰϑρίας κακῶς oxnvevres arctissime copulanda. Sed auctore 
Suida, voces transponere malim et lege, ὅσοι δὲ ἐνέπρησαν, δίκην ἔδοσαν, ὑπὸ σῆς αἰ- 
ρίας κακῶς σκηνθντες. 


P. 185. 1. 5. Οἱ δὲ ὀψὲ προϊόντες ξύλα &x εἶχον. Codices A. B. habent πρυσιόντες; 
quod verum est. B. C. . 


Ibid. 1. 17. Ista ἢ ποτὸν in MSS. larem mutant, neque agnoseuntur a Suida wv. 
βελιμιᾷν. βρωτόν. nec a MS. Paris. Deinde MS. wegiidy περὶ τὰ ὑποξύγια, quod verum 
videtur. Totum locum hoc modo constituerim: Tegiuay aegi τὰ ὑποζύγια, εἴ σι που 
ὁρῴη βρωτὸν, ἐδίδε. 

ΟΡ, 187..1. 10, Videtur Suidas ν. δασμὸς, pro ἔνδον legisse εὗρον. Forsan ita refin- 
gendus est locus: καταλαμβάνει τυάντας, ἕς εὗρον, κωμήτας καὶ σὸν κωμάρχιην. W. 
Ex hoc loco Toupius in Suid. I. p. 84. ἐς Arriano restitutum sit ; ipse quidem libens ex 
Xenophonte εἰς ejecerim, auctore Arriano. Noster infra p. 190, I. 6. et seq. Καὶ πά- 
Aw ἠρώτων, vim ἵπποι πρέφοινσο. Ὃ δ᾽ ἔλεγεν, ὅτι βασιλεῖ δασμός.- Confer nos infra 


ad Lib. V. p. 254. 1. 2. 


‘Ibid. 1. 14. Scribendum videri posset ἐντὸς τῆς κώμης: nam de uno tantum vico 
_ precedit; verum intelligere licet, uti accepit interpres, nec in υἱοῖς usquam captus 
est, ΑΒΒΈΒΟΗ. Dilucid. Thucyd. p. 136. 


Ibid. 1. 16, Citat Suidas v. κλίμακες, addito post xartCasvoy, εἰς σὰς καταγείας οἱ- 
κίας. W. ὮΝ 


P. 188. 1. 3. Citat Suidas v. μύζε. "Ede: δὲ, εἴ σις διψώη, λαξόντα sis τὸ coun μύ- 
ζειν τοὺς καλάμες. καὶ πάνυ ἄκρατος ἣν ὃ οἶνος, εἰ μή τις ὕδωρ ἐπιχέοι. W. Μύξειν sine 
dubio verum est; neque ego invitus addiderim ex Suida ὃ οἶνος, que habet etiam v. 
ἄκρατος. ᾿ 


ΟΡ, 194 1. penult. Legendum est, quomodo habent Suid editiones et MS. C.C.C. 
Oxon. Grammatica jubente, κλωπῶν et ἐκλώπευον, Lib. VI. p. 265. 1. 2. ut χλοπεύω 
adhuc sine auctore relinquatur. τ 


ον P.195.1. 12. Larcherus in Aristonymz locum reposuit Chirisophum, cujus nomen 
estin margine Steph. et Codicibus A. B. 8. C. . 


» Ibid. 1. ult. Xenophontis tempore nondum usu receptum erat verbum γρηγόρεῖν 
Repone probam formam ἐγρηγόρεσαν, qua utuntur cum alii, tum Aristophanes 
Plut. 744. In Eeclesiaz. 32. tres lectiones prebent edd. et MSS. ἐγρηγορῶ, ἐγρηγό- 
ῥεῖν, et ἐγρηγόρεν, Vera lectio est ἐγρηγόρη, cui vulgatiorem formam ἐγρηγόρειν sup- 
posuit librarius. 


P. 197.1.18. Editam lectionem defendit Toupius in Suid. ITI. p. 59. 


P. 200.1. 1. Larchero verior videtur lectio codicis A. παρασάγγας μ΄, quam vulga- 
tum παρασάγγας πεντήκοντα. B. C. : 


‘Ibid. 1. 5. Tiesgéyay etiam Photius Lex. MS. Mox. 1. 5. ξυήλην Λακωνικὴν scio quo- 
modo defendi possit; malim tamen cum Photio rescribere, ξυήλη Λακωνική. 


͵ 
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P. 201. 1. 5. Pro ἐσάγο; Codex B. habet ὑσάγοι. Sed Larchero magis placet ἄγοι, 
quod in libro Etonensi.reperit Hutchinsonus, 2. C. by 


P. 207. 1. 4. Cum ἀνακραγόντες pro ἀνὰ κράτος habeant MSS. Par. Eton. in suspi- 
cionem venire possis, utramque lectionem conjungi debere: dvaxeuyovres, ἀνωακράφος 
ἔϑεον. 


P. 909. 1. 5. Ὃς ἔφευγε παῖς dv οἴκοϑεν. Forte inserto vocabulo ex Photii Lexico 
MS. et Suida rescribendum, σαῖς ETI ὧν. Supra Lib. J. p. 55. 1. penult. et seq. 
Tlearov μὲν γὰρ «αἷς ἔτι av—xgdrisros ἐνομίζετο. ὲ 


LIB. V. 


P. 211. 1. 4. ’Agixoveo MS. Par. quod Greecum quidem est; ἥκοιντο enim nusquam 
exstat. Sed recte MS. Eton. ἀφίκοινσο, et Svcciw— : 

P. 214.1. 11. Intacta viri docti pratermiserunt hac Xenophontis: txepnguce μὲν 
ὠδέν' σὰς δὲ πόλεις ἑκέσας ἔπεισε wosiv σὰς odes. nihil sanzit, Leunclav, mirifice vertit 
ista Hutchinson. Xenophon de omnibus ante mewmoratis milites sententiam rogave- 
rat; de hac una re noluit illos in suffragia mittere: unius ferme tantum liter omis- 
sione vetusta restitui poterit scriptura legendo: ὃ δὲ ὡς ἔγνω σὴν ἀφροσύνην αὐτῶν, ἐπσεψή- 
ᾧισε μὲν δ" ἐνίας δὲ πόλεις ἑκόσας ἔσεισε. Kenophonteum illud μὲν δ. (Lib. IV. p. 178. 
1,10. 205. 1. 15. verbum ἔπι ψηφίζων sic usurpat Xenophon p. 249. 1. 20. et seq, Τρ, VI. 
p- 272.1.8. WVatucxenzrivs ad Herodot. VIII. 6. | 


ΠΡ, 2935.1. 5. Τό ve αὖὗτῷ ὄνομα καὶ τῷ τίραξένε, Scribe ex MS. Paris. +2 τιροζένα, 
itemque Lib. VII. p. 51 5. 1. 14. σὸ Ττερινθίων pro ray Ττερινδίων, eadem auctoritate. Ra- 
rissime enim hominum aut populorum propriis nominibus articulum prefigit Noster. 


P. 231.1. 1. Malim, litera mutata, toes γὰρ ore καὶ ἀγαθὸν-------- Ma) 


P. 233.1. 5. Pomponius Mela I. 19, 70. Mossyni turres ligneas subeunt, notis 
corpus omne persignant, propatulo vescuntur, promisce concumbunt et palam: 
reges suffragio deligunt, vinculisque et arctissima custodia tenent, atque ubi culpam 
prave quid imperando meruere, inedia diei totius afficiunt. Unde satis probabiliter 


in Xenophonte pro φυλάστοντια corrigit φυλάτσεσι Brunckius ad Apollonii Rhodii _ 


Argonaut. IT. 1030. Locus Nicolai quem laudavit Hutchinsonus, exstat etiam apud 
Stobeum XLII. pag. 292. ed. Genev. 


Ῥ, 234.1. 2. Cum nullus, ut videtur, MS. ὡς agnoscat, deleatur. In hujusmodi 
locutionibus hanc vocem Attici libenter omittunt. Tnnumera loca proferre possem, 
si isthoe ageretur, que cofrupit tantille rei ignoratig; sed uno contentus ero exemplo 
Aristophanis apud Pollucem X. 162. Καὶ τὴν κυνῆν topes ws κυρξασίων ἐρεῖς. Quod per- 
inde est ac si dixisset, ὡς κυρξασίαν. Eandem fere phrasin contra Muretum ipse . 
defendit Hutchinsonus Lib. 1]. p. 85.1.3. probante Abreschio Dilucid. Thucyd. p. 
» 612. in| "ὦ ; 

_ P. 237.1. 9. Numerum verisimiliorem prebent οὐάϊοις Β. C. παρασάγγαι ἑξακόσιοι 
- weak εἴκοσι, στάδιοι μεύριοι καὶ ὀκπαπκισιχίλιοι καὶ ἑξακόσιοι: B. C. e's vibe, 


PP, 240, 1.1. Melius et elegantius MS. Par. Μάκρωνας δὲ, καί σεν βαρβάρες ὄνπας:--τς 


Ρ. 242.1, 2. Si Codex scriptus preferret: ἠξίεν “Ἕλληνας ὄντας Ἕλλησι σότῳ πρῶσον 
παλῶς δεικνύσθαι, τῷ εὖνες εἶναι, ego quidem vulgatum verbum huic postponerem. 
VatckEenzRIus ad Herodot. 111. 72. ; 


P. 245.1.4. Recte in Codicibus B. C. est: ὁ γάρ ἐσσιν ἄλλῃ, nm τὰ κέρασα «ὃ 

ὅρες Tis 008 καϑ' ἑκάτερά ter δ ψηλά. In reliquis omnibus libris perperam σῆς od# est 

"ante 78 ogee. Igitur vere redditumr est: ce passage est unique et se trouve entre deux 
_sommets tresélevés de montaignes, qui bordent le chemin des deur cotés. B.C. ὦ 


“» 


ΑΝ, τ κω; 


IN XENOPHONTEM. xvii 


Ῥ, 255.1. 5. Tow AH ὑμᾶς mavult Valckenerius ad Herodot. VII. 184. Mox 
1. 5. lege καὶ δὴ καὶ Deinde 1. 9. excidisse videtur pronomen; ἢ ETO ὅσω περὶ 
αὐτῷ σε καὶ ὑμῶν βελευόμενος:. Ibid. 1. 12. φθονεῖεν vox est nihili. Recte xa? AH καὶ et 
φθονοῖεν habet ed. Juntina 1516. 


Ῥ. 257. 1. ult. Γαυλικῶν probat quoque Rupnkenius, quem vide Auctar. Emendat. in 
Hesychium ad Tom. I. p. 804. γαυλισῶν proxime vero, MS. Paris. © ὴ 


Ῥ, 258. 1. 8. Oive μηδ᾽ ὀσφραίνεσθαι «'αρόντος. Videtur hec phrasis in proverbium abiis- 
se. Philemon Stobei LXXXVI. Σισάρια μικρὰ προσφέρων, ove Y ὅσον ᾿Οσμήν. Alexis 
Athenai IV. p. 134. A. “Aravres ὀρχβντ᾽ εὐθὺς, ἢν olve μόνον ᾿Οσμὴν ἴδωσιν. 


ΟΡ, 959. 1. ult. Σὺ δ᾽ εἶπες ὁπόσα γ᾽ ἐξόλῃ. Codices A.B. habent, σὺ δ᾽ εἶπας ὁπόσα γε 
βόλεται. C. βόλησαι. Neque tamen difficultas tollitur. B.C. 


P. 262. 1. 16, Pro δεσμεύεσι genuinam, mea quidem seitentia, lectionem διδέασι dat 
MS. Par. Ut a τίθημι formatur τιϑέασι, in tertio plurali sic a δίδηροι, verbo Homerico 
(Il. A. 105.) διδέασι. Hesychius. Διδείασι. δεσμεύεσι. Corrige ex hoc loco Διδέασι. 
Verissima est summi Hemsterhusii observatio ad Thomam Magistrum p. 26. Apis 
illa Attica (Xenophon) voces phrasesque tum poéticas, tum Doricas, quarum in aliis 
scriptoribus Atticis nullum est vestigium, st virtutem oration? adjungant, non asper- 
natur. 


Ibid. 1. ult. In lexicis nec comparet,nec comparere debet verbum συνεξευπσόρισα. Est 
enim plane barbarum. MS. Par. συνεξεπόρησα. Legendum igitur συνεξοπόρισα. Supra 
p. 246. 1. ult. ubi recte editur ἐχσοριᾶσι idem MS. perperam habet ἐξευποριξσιν. 
In Aristophan. Eccl. 820. exstabat εὐπόρισα, sed contra metrum, quod vitium dudum 
notarunt Viri docti et nuper sustulit Brunckius. 


‘LIB. VI. 


Ῥ, 266. 1. 5. Scribitur, inquit Hutchinsonus, et ἥλλοντο. Male. Nam ἥλοντο est 
aor. 2. med. Egregium vero argumentum! Imo propter istud ἐχρῶντο lege cum Athe- 
NO, ὠρχϑντο --- ἥλλοντο, ἥλλοντο Quoque recte MS, Par. Mox. }. 7.ex MS. eodem et 
Athenzo repone, τσεπληγέναι σὸν ἄνδρα" 6 δ᾽ ἔπεσε---ηπποα ultimum bene viderat Muretus. 

P. 271. 1. 4 Edd. quedam et margo Stephani μειζόνως ἀφικέσθαι, unde non 
improbabili conjectura μεῖζον εἰσαφικέσθαε exsculpsit Abreschius Animad. in /Es- 
chyl, 11. p. 463. 


Ῥ, 272, 1. 25. Delendum est istud dv, ex preecedenti syllaba natum. 


. ᾿ Pp. 914. lL 8. Ἰασωνίαν ἀκτὴν, “Piper ara malit I. apnits quod ita Geographi ice 


res eam vocant. B.C. Lege ex analogia, ᾿Ιασονίαν. 


Ibid, Quod additur in margine Steph. ἔσεισα δὲ σῷ Τίγριος est quoque in Codicibus 
B.C. Sed pro Τίγριος legendum esse Ἴριος, recte vidit interpres. B.C. Supra Lib. 
V. p. 244. 1.1. pro Ἴριν habet Tiyeny MS. Paris. 

Thid. 1. 12. Strabo vocat Heracleam Μιλησίων καίσμα. Pro quo guis dubitabit, in- 
quit Palmerius, debere Μεγαρέων legi? quum Suidas, Arrianus, Diodorus aliique cum 
-Xenophonte nostro consentiant. Vide Strabonem XII. p. 542. et doctissimos viros 

Palmerium atque Casaubonum ad locum. W. | 


P. 274, 1,14.’Exi σὸν Κέρθερον καταβῆναι male vertit Hutchinsonus ad Cerberum de- 
scendisse, quod esset, πρὸς Κέρξερον. Verte, ad Cerberum petendum descendisse, quam 
prepositionis vim plurimis exemplis, hujus loci non oblitus, illustrat Valckenzrius ad 
Herodot. VII. 193. hs as 


__ P. 281. 1. 11. et seq, Distingue cum Abreschio Dilucid. Thucyd. Auctar. p. 546. 
Ἐπεὶ δ᾽ ἐδείπνησαν σώχιστα, παρηγγέλθη τὰ πυρᾷ κατασβεννύναι --τ- Quee Satis trita locu- 


μ᾿ _ “NOT BREVES 


tio est.. Paullo rarius est quod habet Dromo Comicus a IX:p. 409. F. ἘΠΕῚ 
δὲ ΘΑΤΤΟΝ ἦμεν ἠριστηκότες. 


P. 285.].1. ᾿Αλλ᾽ 4 Sriless ἢ Βιθυνοί. Codices Β. C. ἀλλὰ Θρᾶκες Βιθυνοί, quod 
verius judicat Interpres. B. (. . 


Ῥ. 286. 1. 10. πεπείκει emendat Valckenzerius Adnotat. in Nov. Feed. p. 400. 


P. 287.1. 11. Μόχεσθαι, quod delendum censuerat Muretus, abest etiam a — 
B. C. In Codice A. hic locus habet majorem lacunam. B. C. 


P. 291.1. ult. Perperam ἐσέσρεψεν in ἐπέσαξεν ab Teaiiarenic mutari censet 
Abreschius Dilucid-'T os Auctar. p. 217. : 


P. 292. 5. Hunc Ἀτρὴ citat Suidas v. νάπος, et pro δυσαύρῳ δυσξάσῳ, pro alicia 
διαξασέον᾽ legit. W- Cum Suida διαῤατέον reposuerim, et σὸ νάπος, quod superfluum 
est, ejecerim. 


Tbid. 1. 11. Lectio marginis Steph. ὅτι βελῆς ἀκ ἄξιον εἴη διαξαςτέον, confirmatur con- 
sensu Codicis B. et augetur, addito εἰ post εἴη. B. C. 


Ῥ. 299. 1. 10. Syntaxis postulat futurum ᾿παραγγελεῖ, quomodo recte exhibet MSs. 
Paris. qui et mox p- 500. 1. 15. πολεμεῖσε obtulit, sed nemo onal, qui reci- 
peret- 4 

* 

P. 501.1. 5. Soloecum est ὅσσις dv ἐθελήσει. Corrigendum aut ce i aut cum rey 

Paris. ἐθέλῃ. 


P. Ibid. 1. ult. οὐ μέντοι, ἔφη, νομείξειν, ay” εἰ παμπόνηρος ny Δέξιππος, βίᾳ χρῆναι πάσ- 
ev αὐτὸν, ἀλλὰ oe ὥσπερ καὶ ὑμεῖς yoy akiere, rns δίκης συχεῖν. Hee est scrip- 
tura Codicum B.C. In editis est — δέξισισος, δίκαια πάσχειν αὐτὸν --- ὥσετερ καὶ ὑμεῖς 
boyy ἄξιϑται δίκης συχεῖν. Forte δίκαια ortum est ex δεῖν βίαν, quod a Xenophonte pro- 
fectum videtur. Bene interpres: Je pense cependant. ajouta-t-il, que, quand méme il 
serott le plus méchant des hommes, on ne devott point lui faire violence, mais lejuger, 
comme vous demandez a L étre peiucllouenty et le punir, apres 1 avoir trouvé coupa- 
ble. B.C. ei 


ἮΝ LIB. VIL. 


P. 506. |. 16. Lege ex MS. Parisiensi, ἀποπλευσώμενος. 


’ } 


P. 508. 1. ult. Particulam interjectam omnino requirit sensus, qua ‘igi locum 


augent MS. Eton. Paris. Νῦν AN, εἰ βέλοιο, σύ τε ἡμᾶς ὀνῆσαι; καὶ ἡμεῖς “σὲ eyes ποιή- 


COPLEY 


P. 315. 1. penult. Tees τὸ σεῖχος habet ed. ‘singrina, observante Abreschio Dilucid. 
.Thucyd. p. 400. quod nec probat nec imaprobat; pies autem verum videtur, 


P. 316.1. 2. Pro συλληφθήσεται Codices B. C. habent Sack B. C γῇ 


P. 520.]. 15. Malim quod sensus postulare videtur, 2 beatin 


P. 521. 1. ult. Pro δοκοίη rescribendum δοκῇ, fide MS. Paris. 


Ῥ. 525. 1, ult. Totum locum, partim Athenzi auctoritate, sic constituo: Ἄλλος vans 


δὼ ἃ ἀγαγὼν, οὕσως ἐδωρήσατο προπίνων, καὶ ἄλλος ἱμάσια σῇ γυναικὶ, καὶ Τιμασίων φιάλην 
τε ἀργυρᾶν καὶ cama ἀξίαν δέκα μνῶν. Ista προπίνων ἐδωρήσατο lassas impedire aures 
nemo non sentit. ᾿Εδωρήσατο omittit Athenzus. Sed utrumque supervacuum est 
et Grammatico ellipsin supplere volenti debetur, Te addit etiam MS. Paris. simili- 
ter inserendum Lib. I. p. 29. 1. 5. πέτονταί TE γὰρ βραχὺ — εχ Athenzo IX. p. 
390. D. et Lib. VII. p. 309, 1. 4. καὶ αὐτός TE παρηγγύα ταῦτα — ex MS. Paris. 


ΙΝ XENOPHONTEM. xix 


P, 527.1. 1. Lege; preeuntibus quodammodo Atheneo et Suida, Καὶ ἀναστὰς ὁ 
Σεύθης συνέσιε καὶ συγκατεσκέδασε τῶν μετ᾽ αὐτῷ πὸ κέρας. (ΤΩΝ use’ αὐτῷ est ex cer- 
tissima emendatione Piersoni ad Meerin p. 217. probata Toupio in Suid. II. p. 78. 


Ibid. 1. 2. Μετὰ φσαῦτσα εἰσῆλθον Kepacevraio, of σημαίνεσιν αὐλοῖς τε καὶ σάλπιγξιν 
ὠμοξοΐναις. Habet omnino Cerasunteorum mentio aliquid vel vitii vel obscuritatis. 
In Codice B. est — εἰσῆλθον κέρασι σε οἷοι σημαίνεσιν abrAsyris καὶ σάλπιγξιν ὠμοξοΐναις. 
Atque ita etiam habet Codex C, nisi quod pro οἷοι est οἵοις, Larcherus hance ponit 
conjecturam, gird ταῦτα εἰσῆλθον of κέρασιν ἐσήμαινον, αὐλοῖς rs καὶ σι o  Aliam core 
rectionem secutus est vertendo: On fit entrer ensuite des gens, dont les wns sonnerent 
une charge ayec des fitites, comme δὲ c’ ett été avec des cornes, et les autres avec des 
trompétes de peaur de beufs crues. B. Ὁ. LES 
ΟΡ 598. 1. 1. Εἴη pro peritia sua non mutandum statuit Hutchinsonus. Ta 
repone, ὁπόταν καιρὸς 4 ex MSS. Paris. Eton. Idem error hic irrepsit, qui paullo 
ante p. 329, 1. 2. - ᾿ 


P. Ibid. 1.16. Rem acu tetigisse censeo Binghamum, qui Minerve nomen tesseram 
fuisse suspicatur. ᾿Αθηναίων enim plane dant MSS. Paris. Eton. Neque obstat forma 
vocis, que forsan wenrixwrtex cui videri posset, quin eam Xenophon usurparit. 
Vide supra ad Lib. V. p. 262.1.15. Sed et Aristophanes hoc vocabulum non de- 
dignatus est Av. 829. Ti δ᾽ οὐκ ᾿Αϑηναίαν ἐῶμεν τιολιάδα ; 1652. ᾿Επίκληρον εἶναι τὴν ᾿Αθη- 
γαίαν δοκεῖς. Eq. 760. Τῇ μὲν δεστσοίνη ᾿Αϑηναίη. Nec Plato Euthydemo p. 82, 12. ed. 
Oxon. cui restituendum ᾿Αθηναΐη ex Eustathio ad Odyss. Tr. p. 1456, 50. 


P. 332.1. 2. Lege δεῖσαι, ut recte exstat post paullo p. 554. 1. 10. 
P. 354.1.3. Mihi ed. Florentine et MS. Paris. lectio satisfacit: χασεκαύθη μένσοι 


Zorw ὧν καὶ σκεύη. eee enim vox et vestes et omnem armaturam sive ornatum com- 
plectitur. 


Ibid. 1. penult. Aut delendum ἄν aut legendum σεσείσασθωι, quod pratulerim. 


P. 555. 1. 20. Verbum nullius pretii ἐμσωλῆσαι omnes, quantum sciam, editiones 
obsedit. Reducenda genuina vox turoayou, ab turorgy, que vera est scriptura, ut 


jamdudum, sed frustra, monuit Piersonus ad Meerin. p. 156. In Polluce idem 


mendum hic illic relictum, ut VI. 191. ubi MS. alteram formam obtulit. EZmenda- 
tam scripturam dederunt Apollodori Codices, quibus obtemperare noluit Criticorum 
Deus, Heynius. Sed aquila non captat muscas, et Critici majorum gentium adeo 
rebus intenti hxrent aliquando, ut verba negligant. δΔιεμσολώμεϑα in Sophoclis 
fragmento tacite correxit Valckenzrius, ad Euripidis Hippolyt. 628. sed antiquum 
dicurorsueSa retinuit Brunckius Fragm. p. 30. ἀτσερεπολῶσαι scripserat Eusebius 
Prep. Evang. 1V. p. 162. E. pro minime Greco ἀσεμσωώλβσαι, quod tamen con- 
coxit Abreschius Dilucid. Thucyd. p. 584. ἀπημπόλει vitiose habet Suidas v. ‘Pe@ivas. 


Miror Brunckium, qui suum de hac ipsa voce errorem correxerit ad Aristoph. Pac. 
448. ἂν ' ᾿ 


Ibid. |. ult. ‘Eaur3 pro σαυτξ dat editio Florentina, quod verum puto, ἑαυτϑ, ἑαυτῷ, 
ξαυτὸν, ἑαυτῶν, ἑαυτοῖς, Eavrods sine discrimine personarum usurpant Attici, quos ta- 
men sua lingua uti noluerunt librarii. 

. s 

P. 337.1. 9. Ἐνταῦϑα εὑρίσκονται «πολλαὶ μὲν κλίναι, πολλὰ δὲ xuwria, πολλαὶ δὲ 
βίξλοι καὶ τἄλλα ὅσα ἐν ξυλίνοις σεύχεσι ναύκληροι ἄγεσι. Larchero displicet 8/640, pro 
quo malit βυδλία, et vertit: beaucoup de cordages: funiculorum, rudentium, restium. 
De quo non statuimus. Venit nobisin mentem similis loci ex Theopompo, quem 
Longinus servavit, de Subl. S. 43. de quo vid, Bibl. Crit. P. III.p.40 B.C. . 


P. 342.1.17. Lectionem veterum editionum recte, opinor, prefert Abreschius in 
fEschyl. I. p. 186. ὅτε ὠνήσεσϑε. Mox p. 546. 1. 17. rectius facturum fuisse 


Hutchinsonum, si veterem lectionem retinuisset, judicat Idem Dilucid. Thucyd. 
p. 259. ἯΣ , 


xx NOT BREVES IN XENOPHONTEM. 


P. 550. 1. 22. Optime Valckenzrius ad Theocritum p. 149. si bene memini, emen- 
@ Gat: οὐδὲν μεῖον δύναντα, ἀνύσασϑαι. Ultimam vocem recte ad intrepretandam Latinam 
vocem censeguor adhibet Priscianus VITI. p. 791. . 


P. 556. |, 10. et 86: Hesychius : : Ἐνώσια, τὰ κατ᾿ ἀνχικρὺ σοῦ συλῶνος Φαινόβενω meq 
em ε καὶ διεκόσμεν ἕνεκα τῶν παριόντων. ΤᾺ ENQIIIA sunt partes anteriores edium. 
THE FRONT of the house, quas, ornare atque opere tectorio sive pictorio— condecorare 
solebant veteres, de quo ὁ τάνυ Casaubonus ad Theophrasti characteres. Hinc ἐνώπια 
σπαμφανοῶντα vocat Homerus. Atque hinc restituendus videtur insignis locus apud. 
Xenophontem, ubi ita legitur: Kai ἀπαντᾷ σῷ Ἐξενοφῶντι Εὐκλείδης μάνεις Φλιάσιος 
Κλεαγόρε υἱὸς τῷ τὰ ἐνύσνια ἐν Λυκείῳ γεγραφότος. . Ac Xenophonti obvius fit Euclides, 


vates Phliasius, filius Cleagore, qui somnia in Lyceo pinatt. Hem! Cleagoras the. 


dream-painter. egregium sane artificem, qui somnia etiam depingere noverat. Tu 

vero, vir eruditissime, qui Musam Atticam amas, ita lege, meo periculo: Κλεαγόρε 

vids 78 ξὰ ΕΝΩΙΑ ἐν Λυκείῳ γεγραφότος. qui partes Lyc@t anteriores opere pictorio 

ornavit. Cleagoras, ut videtar, φοιχογράφος, et in sua arte celebris. Tour. Ape 
Crit. p. 59, 60. ἐλ 
ΟΣ 

’ P. 551. 1. antepenult. Ἐσορεύονσο διὰ τῆς Τροίας. Lectionem, que est Ap merging 

Steph. Τρωάδος; habent etiam Codices B. (, Budi. Crit. ἊΝ ΨΕΙΒ ἋΡ Ἷ 


ὁ ΤᾺ "ey See ΠΕΣ 


LIB. I. p. 2. 1. 19. Magis Atticam, non tamen magis Kenophonteam vocem, εἶεν 
pro εἴησαν, preebet Aristides, ab Hutchinsono laudatus. Ad nostri Memorab. I. 4. 
19. hee notat Vir summus, qui in his literis regnat, Ruunxenrus. Hic pro forma 
Attica εἶεν restituenda est communis εἴησαν, auctoritate Grammatict veteris tn Biblio- 
theca Sangermanensz. Einouy. ἄντ! τῷ εἶεν. Ξενοφῶν ᾿Ασαομνημονευμάτσων 2. Vulgaris 
forma etiam est in Sympos, Ὁ. 155. Sic ἥμην vro Attico ἦν (ψτορ. 1. Ρ,149.8..  - 
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ΞΕΝΟΦΩΝΤΟΣ 
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KYPOY " ᾿ἈΝΑΒΑΣΕΩΣ A. 


οὉ 
ἣν res 


“LAAPEIOY καὶ Παρυσάτιδος γίγνονται © παῖδες δύο" 


πρεσβύτερος μὲν ᾿Αρταξέρξης. 


\ ~ 3 ΄ ~ 
TW παῖδε ἀμνῷοτερω παρείνῶι- 


“ 
» 


ἃ ᾿ἌΝΑΒΑΣΕΩΣ &c.] Expeditionis, 
qua de his in libris agitur, Historia Gre- 
οὐ inscribitur ᾿Ανάβασις, propterea quod 
Cyrus urbem versus, Artaxerxis regia no- 
bilem, atque adeo superiores Asiz partes, 
dirigebat iter. Nam primum Grecorum 
moris erat de urbibus quarumlibet regio- 
num illustrissimis ita loqui, quasi perinde 
situ atque honore eminefent: unde, ed qui 
proficiscuntur, ἀναβαίνειν ἀϊσαῃίογ, Arrian. 
in Epictet. I. 3. c.’7. de Roma verba faci- 
ens, ἀδεὶς, inquit, σολμήσε, ἀναβῆνωι.. EKadem 
feré de causa, Scriptor modo laudatus, 
Xenophontéi argumenti stilique emulus, 
libros septem, quos de rebus gestis Alex- 
andri composuit, eundem, quo Cyri hec 

Historia gaudet, titulum preferre voluit. 

_ Motus itidem Hierosolymam -verstis, ex’ 
Hebrzo pariter ac Greco idiomate, pas- 

‘sim apud Sacros utriusque Instrumenti 

ο΄ auctores verbo, cui adscendendi pos teh 
ο΄ Jecta est, exprimitur: partim, qudd ‘Hie- 
rosolyma Judaicarum princeps esset ur- 
_-bium ; partim, qudd revera in eam, utpote 
_ altiori, montano scilicet, loco sitam, ad- 
 scenderent homines. Deinde, Veteres su- 
_ ~periorem aliam, aliam infertorem agnos- 


cunt Asiam. Herodotus |. 1. c. 177. Io- 
niam, Cariam, Lyciam, maritimas oras, 


τ τὺ Votat τὰ κάτω ris ᾿Ασίας : interiora vero 
seu Mediterranea, rx ἄνω αὐτῆς. Iste, 
‘nimirum, provincie qué ac iis vicine 


_ Aigeum tum Mediterraneum decurren- 
ο΄ tlum adsite, inferiores jure nominantur : 
᾿ et maritime atque occidentalis hujusce” 


-aliz, ubi Cyrus exercitum in expeditio- Ὁ 
nem coégit, fluviorum ostiis in mare tum 
chus in vita Artoerz. p. 1012. T. 1. au- 


B 


Sa th Si tin tie ti te tac te ti te acti atid 


νεώτερος δὲ Κῦρος. "Ewet δὲ 


ἠσθένει Δαρεῖος. καὶ ὑπώπτευε τελευτὴν τοῦ βίου, ἐξούλετο 
> XN 
“Ὁ μὲν οὖν weeoCuregos ragay 


- 


Asie partis incole ἃ Nostro Histor. Grec. 
1. 1. p. 256. edit. Steph. of zérwdicun- 
tur. Contra, superiores ex adpellantur 
provincia, que a fluviorum fontibus, ex 
altioribus locis exilientibus, propitis ab- 
sunt, uti recté ad Pompon. Mel. lib. 1. Ὁ. 
3. observavit doctis. 15. 


cujus in superiori parte ctim regiz Persi- 
ce statuerentur, rex ille magnus idcireo 
dicitur ὁ ἄνω βασιλεὺς infra}. 7. sub init. 
qui ad eum pergit, ἄνω πορεύεσϑαι, uti mox 
legitur, sive ἀνωβαένειν, uti passim ; et hec 
ipsa ἀνάβασις, ἣ ἄνω odds 1. 5. sub init. ab 
Arriano exp. Alex. \. 1. ς. 12. ἄνοδος. ‘Qui 
vero a regiis sedibus maritimas versus oras 
progrediuntur, eorum iter ubique feré 
nuncupari solet xeréBeos: unde apud 
Nostrum’in vita Agesil. haud longé ab 
initio, καταβὰν audit στράτευμα, quod ἃ 
rege ad Tissaphernem missum erat. 

Ὁ Δαρείᾳ καὶ &c.]| Omissa prefandi 
ratione solenni, medias in res properat 
Auctor: cujus ad imitationem que ab ar- 
gumento statim incipiant Historie, ἀκέ- 
Para σώματα vocantur ἃ Luciano, p. 358. 
edit. Bourdel. Perfectionem autem pri- 
mz hujusce sententiz more rhetorico in- 
tuetur atque laudat Demetr. Phaler. in 
princip. libel. regi Ἕρμην. Czterdm, de 
Dario hoc et Parysatide videsis regum 
Persicoram seriem chronologicam, huic 
quam Historie premissam invenies, Ὁ 

ὁ Thaidss δύο" &e.] Numerum Plutar- 


get duobus aliis, Ostane scilicet et Oxa- 
thre, ᾿Αρτοξέρξης (sic enim apud Plutarch. 


2 


Vossius. Hine 
-orta forsan memorata priis Asiz divisio; — 


x 


- 


‘ 


2 


a 


ἐσύγχανε" Κύρον δὲ 
᾿αὗτον 


ΞΕΝΟΦ ee ἣν 
* 
μετεπέμπετο ἀπὸ TNS ἀρχῆς, ἧς 


7 \ 
σατράπην, Fea, κοΐ στρατηγὸν δὲ αὐτὸν ἀπε- 


δειξε πάντων, ὅσοι “ εἰς Καστωλξε πεδίον ἀθροίζονται. Ave 
ξαΐνει ἂν 0 Kugos, λαξὼν 4 Τισσαφέρνην ὦ ν φίλον" καὶ τῶν 
Ἑλλήνων δὲ ἐγὼν ὁπλίτας ἀνέξη. τριακοσίους, ἜΧΟΝ, δ 


αὐτῶν ἘΞ ενίαν Tapp dover. 


*~ 


᾿Εσειδὴ δὲ ἐτελεύτησε Δα dios, καὶ | κατέστη εἰς τὴν Be 


σιλείαν. 
ἀν τὰ" 


προς gs ἀδελφὸν, © 


ὡς anne. πιωνδυνεύσας, καὶ, ἀτιμιασθεὶς,, βουλεύεται 
μῆποτε. ἔτι ἔσται ἐπὶ τῷ ἀδελφῷ, ἀλλ᾽ ἥν δύνηται; | Nevo 
ἀντ᾽ ἐκείνου. Ν᾽ Παρύσατις, μὲν. δὴ μήτηρ ὑπῆρχε me? 


σει ὦ 


᾿Δεταξέρξης;, Τισσαφέρνης διαξάλλει Tov Κῦρ oy 
ως ἐπιξουλεύοι αὐτῷ. ' : 
Te καὶ wunnoruedves Kagor, ὡς ἀποκτενῶν᾽ ἡ δὲ μήτηρ ἐξα!ι- 
rope αὑτὸν, ἀποπέμπει wane ἐπὶ τῆν. sarin ὋΣ 
eg 3 


ἣν 


2 


Κύρῳ, φιλέσα αὐτὸν μᾶλλον, 7 τὸν βασιλεύοντα ᾿Δρταξέρ- 


Env. 


Ass εἰναι, ἢ 


“Ὅστις δ᾽ ἀφικνεῖτο τῶν παρὰ βασιλέως πρὸς αὐτὸν, 
πάντας οὕτω διωτιθεὶς c ἀνεπόριπετο; ὥσθ᾽ ἑαυτῷ μᾶλλον Qe ἜΣ 
ἢ βασιλεῖν. Καὶ. τῶν mag ἑαυτῷ 


δὲ Bag Choay 


᾿ Φ- Ay, ξ 9, 


 ἐπερνελεῖτο, ὡς πολεμεῖν. re i ἱκανοὶ εἴησῶων, ΩΣ εὐνοϊκῶς ey ‘Ob= 


“εν αὐτῷ. Τὴν δὲ λληνιπὴν δύναμιν ἤθροιξεν, ὦ ὡς fe 


ἐδύνατοξ ἐσικρυστόμενος, 
βασιλέα. 


᾿ ase τῇ 


= νὴ alibi ες «τ solet) hic, cognomento 


Mnemon, ᾿Αρσίκας σρόφερον ἐκαλεῖτο, ibi- 
dem inquit Auctor laudatus. | Videsis 


| Ctesie Persic. p. 650. et 687, edit, Gronov. 


ἃ Μετεπέμπετο ἀπὸ &e.| Aristides 


ἂν (cui adstipulatur MS. Eton.) de dict. sim- 


‘pl. p- 681. edit. Ald. legit μεταπέμπεται, 
eaque de scriptura sic commentatur, Kai 
ἡ σοῦ χρόνου παρωλλαγὴ,. τῆς ἀφελείας é ἰστί. 
Τὸ γὰρ παρεληλυϑὸς εἰς σὸν ἐνεσσῶσα. δρί- 
ξονται" Οἷον, Κῦρον δὲ μεταπέμπεται ἀπὸ τῆς 
ἀρχῆς" ἀντὶ τῷ ἢ μετεπέμψατο... . Ὁ χρόνος γὰρ 
μεταβληδεὶς Thy ἀφέλειαν, ἐποιήσατο. Δεῖ 
γὰρ τοοϑ' ὗ ὑμᾶς ὑποθεῖναι σὰ γεγονότα ὡς γινό- 
weve — Καὶ tors καινοσ' tran by τῷ “οιώτῳ. 
Ὁ Σασράσην ἐποίησε" ἜΘ. em eandem 
narrant Diodor. Sic. 1. ἐλ 


ὅπὼς ὁγιὰ παρα ξχεγασ δ τατον λᾶ 
‘Ore By ἐποιεῖτο σὴν συλλογὴν, " 
φύλακας ἐν ταῖς weheol, παρήγγειλε τοῖς ἐρυαδε μος, 
x “01g "λαμβάνειν ἄνδρας, Πελοποννησίους, OTE στους» 


ΑΝΑΝ 


ἄξονι 


ὁπόσους εἶχε 


ore δ " 
AWN ie bs 


‘O δὲ πείβ rad 


ἄλιστα — ἷ 


ie Sid 
; 


Rhodom, Plutarch. loco jam citato: Nos 


ter Hist} Grec. p..256. De prioris vocis gtk 


origine vide Indic. vocab. Persie, . Cyrop. rie 


nostre adjectum. ὃ 

c Eis Καστωλξ le ἃς. i we de lo 
co vide Indic. Geograph. ὦ ale δ 

ἃ τισσαφέρνην)] Hic illeon can 
cydides 1. 8. a init. vocat σαρατηγὸν τῶν mA 
κάσω, et Βεερὸ ibidem memorat. ne is 
etiam Nostrum Hist. Grec.\. 1. Diodor. 
Sic. 1, 14. et Justin. L. 5. 

6 Ὡς ἐπιβουλεύοι, αὐτῷ! Confer Plu 
tarch. loco supra citato. 

f Ayr ἐκείνε.} Ita Matt. II. 29.----ὅ τ 


᾿Αρχέλαος βασιλεύει — ἀντὶ Ἡρώδε &e. - 
Τιαρύσατις μὲν δὴ &e.] Plutarchus in 


: vita τς geet ἡ δὲ μήσηρ hes dese ὑπῆρχε 


τῷ rob ἀϑροίξι ζειν OT, 


ΚΥΡΟΥ ANABAZEQ2 A: =“ 
βελτίστους, ὦ ὡς ἐπιξζουλεύοντος Τισσαφέρνες φαῖς πόλεσι. Καὶ 
γὰρ ἤσαν ᾿Ιωνεκοιὶ πόλεις Τισσαφέρνες, τὸ ἀρχαῖον, i tx Ba- 
σίλέως δεδοριέναι" rors δ᾽ ἀπέστησαν πρὸς Κῦρον πᾶσαι, 
πλὴν * Midas. Ἐν Μιλήτῳ δ᾽ ὁ Τισσαφέρνης προαισθό- 
μένος σὰ αὐτὰ ταῦτα βελευομένες, ὁ ἀποστῆναι πρὸς Κῦρον, 
σὰς μὲν ἀπέκτεινε, τοὺς δ᾽ ἐξέξαλεν. ‘Ob Kugos ὑπολα.- 
ee τοὺς φεύγοντας, συλλέξας - σράτευμια ἐπολιόρκει Μίλη- 

) καὶ κατὰ γῆν καὶ κατὰ “θάλατταν, a ἐπειρῶτο κατά- 
yew τοὺς ἑαπεπτωκότας. Αὕτη οὖν ἄλλη | πρόφασις iv av- 
ἐτευμιαι. Πρὸς δὲ βασιλέα πέμπων; 
δῷ ἀδελφὸς ὦ ay are, δοθῆναί οἱ οἵ ταύτας τὰς πόλεις μᾶλλον, 
Τισσαφέρνην ἄρχειν αὐτῶν" καὶ ἥ panrne συνέπραττεν αὐτῷ 
ὥστε Βασιλεὺς « τῆς πρὸς ἑαυτὸν ἐπιδουλῆς οὐκ ἠσθά- 
vero; Τισσαφέρνει δὲ ἐνόμιζε πολεμοῦντα αὐτὸν. ὠμφὶ τὰ 
στρατεύματα, δαπανᾷν' ὥστε οὐδὲν ἤχθετο αὐτῶν πολεμούν- 


χων" καὶ γὰρ ὁ Κῦρος. ἀπέπεριπε φοὺς γιγνομένους. δασμοὺς 


ἂρ δὲ 


βασιλεῖ ε et φῶν πόλεων, ὧν ὃ Τισσαφέρνης ἔ ἐσύγχανεν ἔχων. 

Ἢ "Arno δὲ στράτευμα συνελέγετο αὐτῷ, ἐν Χεῤῥονήσῳ τῆς 
καταντιπέρας᾽ "Auden, τόνδε Tov τρόπον" "Ὁ Κλέαρχος ἢ nv Nom 7 
πεδαιμιόνιος, φυγάς" τούτῳ συγγενόμενος. ὃ Κῦρος» ἠγάσθη 

Ζε αὐτὸν καὶ δίδωσιν. αὐτῷ μυρίους ἐν δαρεικούς. ‘O δὲ λα- 
Cay 70 χρυσίον, στράτευμα συνέλεξεν ἀπὸ τούτων τῶν χρη- 
μάτων, καὶ. "ἐπολέμει, ἐκ Χεῤῥονήσου ὁ ὁρμώμενος, τοῖς Θρᾳξὶ. 
τοῖς Ἰὼ τ Ἑλλήσποντον οἰκξσι, καὶ ὠφέλει τὸς Ἕλληνας’ 


aaa. roy Κῦρον φιλοῦσι. καὶ oie tun ‘ala 


οδσελεύειν ἐκεῖνον. 


h Ὁφσόσες εἶχε. &e.] Mavalt Muretus 


| trons sige φυλακάς. 


ι ἣν 
δι; 


ἣ “Fan Evangelista . Joh. VI. 65.—td» μὴ 


7 
, 5 


1 Ἔκ βασιλέως &e.) Eodem modo lo- 


ὀμένον αὐτῷ ἐκ re πατρός fox. Et kK. @. 
oy Ῥ. 517, Edit. Ging. 1814, ἐκ βκοιλϑως 


; ot Chih urbera quondam To- 
nize: totius belli pacisque artibus principem 


᾿ς fuisse tradit Pompon. Mela 1. 1. ς. 17. 


ἣ 
Ww” 2 " 
ἡ 


1 Πρύφασις Est, Phavorino interprete, 
καὶ ἡ ἀληϑὴς καὶ ἡ ψευδὴς αἰτία. Hoc verd 


Joco non quamlibet causam, sed simulatam ὦ 


potius (qualis Livio est titulus 1. 37. ὁ. 54. 
Suetonio pretextum de Jul. Cas. ο. 50.) 


a 


quam veram denotat: nam Cyro copias st 
colligendi cavsa proprié dicta, ultionis erat 
et regni fraterni cupido. Czterim, inter 
ἀρχὰς, αἰτίας et προφάσεις belli adcurate, 


_h. 6. more suo, distinguit Polybius 1, δ. p. 


162. edit, Paris.. Cujus cim oratio sit 
pauld_longior, quam ut huc commode 
transcribi possit, ad locum indicatum lec- 
tores relegamus. Thucydides quoque dis- 
crimen posuit inter τσρόφασιν et ro ἀληϑὲδ, 
1. 6. sub init. Hermocrat. orat. “ὦ 

m Κλέαρχος ἢ ἣν &e,) Cujus ad Cyrum 
fugz-rationem tradit Diodor.. Sicole 14, p. 
2435. “ jas σον ι 

Δι 7} Wide que notavimus K. 
τ. 1. 5. ps 268. et. ‘seq. Edit. Glagg 
1814, 


4 ΞΕΝΟΦΩΝΤΟΣ 


ὦστε καὶ. Yenwara συνεδάλλοντο αὐτῷ εἰς τὴν τροφὴν τῶν 
στρατιωτῶν αἱ Ἑλλησποντικαὶ πόλεις εκᾶσαι. Τξτοδ᾽ αὖ 
ὅσω τρεφόμενον ἐλάνϑ)ανεν αὐτῷ τὸ στράτευμωι. ᾿Δρίστιπ- 
“Ὸς δὲ ὁ ὃ Θετταλὸς ἐ eruyyave ὃ ενος ἃ ay αὐτῷ, καὶ πιεζόμε. 
γος ὑπὸ τῶν οἶκοι ἀντιστασιωτῶν, ἔρχεται πρὸς Tov Κῦρον, 
καὶ αἰτεῖται αὐτὸν εἰς δισχιλίες, ξένες, καὶ τριῶν porns μμισ- 
Sov, ὡς srw? περιγενόμενος ἂν τῶν ἀντιστωσιωτῶν. Ὃ δὲ 
Κῦρος δίδωσιν. αὐτῷ He πετρακπισχιλίες καὶ εξ μηνῶν μισ- 
She καὶ δεῖται αὐτοῦ © μὴ πρόσνεν. καταλυσαι πρὸς." . 
ἀντιστασιώτας, πρὶν ὧν αὐτῷ συμιουλεύσηται. Okew: δὲ 
αὖ τὸ ἐν Θετταλίῳ ἐλάνθανεν αὐτῷ τρεφόμενον στράτευμιαι. 
Πρόξενον δὲ τὸν Βοιώτιον, φίλον ὄντα αὐτῷ, ἐκέλευσε λα 
τὰ ἀνδρας ὁτιπλείστους τταρουγενέσιναι ὡς ἐπὶ ST adidas Be 
λόμμενος στρατεύεσννοι, ὦ ὡς πράγμυοται παρεχόντων Πεισιδῶν. 
σῇ ἑαυτῷ χώρᾳ. Σοφαίνετον δὲ τὸν ᾿Στυμφάλιον, καὶ Σω- 
χράτην τὸν ᾿Αχαιὸν, ξένες 0 ὄντας καὶ τέτες; ἐκέλευσεν ὧνγ- 
δρας λαξόντας ἐλϑεῖν ὀτιπλείστες, ὡς πολεμήσων Τισσα- 


φέρνῃ σὺν τοῖς φυγώσι τῶν Μιλησίων. 


STO. 


Καὶ ἐποίεν οὕτως 


Ἔπεὶ δ᾽ ἐδόκει αὐτῷ ἤδη ὃ πορεύεσξγαι ἃ ἄνω, τῆν fis sight 
ow ἐποιεῖτο, ὡς Ποία; βουλόμενος ἐκβαλεῖν verte Ss 


a Ξένος ἃς. Varias vocis igus signi- 
ficationes adducit eruditis. presul Joan. 
Potterus in comment. ad Lycophr. Cas- 
sand. ν. 464 et Archeol. Gr. 1. 4. ο. 21. 
Quibus ex Phavorino libet addere, ξένον 
᾿ dici φὸν εἰς φιλίαν συννημεμμένον ἐξ ἀλλοδαπῆς, 
eadémque voce (486 Etymol. M. 
auctore) tam ὑποδεχόμενον quam ὑποδεχ- 
ϑέντα significari; quorum tamen, prior, 

ejusdem mente, proprie dicitur ξενοδό- 
an Sed apud Aristophanem Bare. v. 109, 
diserimen hoc non valet; nec apud Apos- 
tol. Rom. XVI. 23. Thueyd. Scholiast, 1. 
4. feré medio, ξένοι ὁ ὄντες {nec aliter. Sas 
das) exponit φίλαι: Hesychius : ; ξένοι — 
ἀπὸ ξενίας φίλο. Vox iterum, paucis in- 
terjectis, sensu occurrit alio ; quem Scho- 
liastes itera modo laudatus agnos¢i 
2. Οἱ ξεναγοὶ, οἱ τῶν μισϑοφόρω ' 
ξένους γὰρ ἰκάλεν res μισϑοφόρες 
que notavimus K. 5 ΡΟΝ edit. 
1814, wight 


ρ΄. 


iar, Ψ a 


Ῥ Theguyevouusvas ἄν} Reetitis’ nos σ5ερι- 


ψενησόμενος SCripturos arbitratur Le ncla= Ὁ 


v us. 


Sed nil mutandum: ice 


edit. δα ον -- ἐβείδιο, ὁ ee O19 


σὸν ἀεὶ λη ϑένσα, ἢ ἣν προσήκει, ἘΣ 

αἴτιον ἂν ὙΜΩ͂Ν: ubi γε ἐνόμενον ὧν Pro γεν 

νησόμεενον Sic et Fsocrat. in - 

Pag. P- 210. edit. Wolf, εὗρί ion ν 
ἂν μόνην yen νην καὶ σῶν, ε civ 


γῶν ἀποτροπὴν, &e. adhi 
γενησομένην... gee. 

c Mn σπρόσϑεν »εὐλλήνι ᾿ 
bum nonnunquam subintelligenc 
πόλεμον, aut aliud huic adfine 
Noster. Hist. Gr. 1. 6. p. 545. — ἡμᾶς δὴ 


xen --- ὅταν δὲ γίνηται, (σόλεμο;) καταλύ- 


Sai ἣ δυνασὸν τάχιστα. Hoc tamen lo- 
Co pro συναλλάταεσϑαι (quod mox eadem 
de re adhibetur) Xenophon, vel alio cog- 


τας ‘congtaai 7" καταλῦσαι po- 


| 
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ἐκ τῆς χώρορ' καὶ ἀϑροίζει ὦ ὡς ἐπὶ τούτες σύ, τε βαρβα- 
οικὸν καὶ τὸ “Ἑλληνικὸν ὃ evra στράτευμα: καὶ mga 
γέλλει τῷ τε Κλεώρχῳ λαξόντι ἥκειν ὅσον ἦν αὐτῷ στρά- 


φευμνα" καὶ τῷ ᾿Αριστίππῳ». 


f συναλλαγέντε πρὸς τὲς οἴποι; 


ἀποπέμψαι πρὸς ἑαυτὸν ὃ εἶχε στράτευμα: wo Ξενίῳ τῷ 
᾿Αρκάδι, ὃς αὐτῷ προειστήκει φξ EV ταῖς πόλεσι g ξενιπξ, ἥ ἥκειν 
παρήγγειλε; χδοεα σὰς ἄνδρας; “«λὴν ὁπόσοι ἱκωνοὶ εἰή- 
σὰν τὰς ἀκροπόλεις φυλάττειν. ᾿Ἐχάλεσε δὲ καὶ τὸς. Mi- 
Anrov wodisognarrbtss καὶ TES. φυγάδας ἐκέλευσε σὺν αὐτῷ 
στρατεύεστλαι" " ὑποσχόμενος αὐτοῖς; εἰ καλῶς καταπράξειεν 
ἐφ᾽ & ἐστρατεύετο; μὴ πρόσϑεν παύσασθαι, πρὶν αὐτὲς κα- 


ταγάγοι ἂν ἔκαδε. 


Οἱ ὃξ ἡδέως ἐπείθοντο" (ἐπίστευον γὰρ 


αὐτῷ) 2 καὶ λαβόντες τὰ ὁπλα; προσήεσαν εἰς Σάρδεις. i 
“γίας μὲν δὴ τὲς ἐκ τῶν πόλεων λαξὼν ἷ παρεγένετο εἰς Σάρ- 
δεις, ὁπλίτας. εἰς τετρακισχιλίες" Πρόξενος δὲ. παρῆν ἔχων 


k 


TEVTOLLO o ΐ 3o° 


ὁπλίτας μὲν εἰς πεντακοσίες καὶ Kriss γυμνήτας δὲ 
Σοφαίνετος δὲ ὁ Στυμφάλιος, ὁπλίτας ἔχων 


χιλίες" Σωκράτης δὲ ὁ ᾿Αχαιὸς, ὁπλίτας ἔχων ὡς πεντακο- 
σίους" Πασίων δὲ ὁ Μεγαρεὺς, εἰς επτακοσίες ἔχων ἄνδρας 
παρεγένετο" ἣν δὲ καὶ ὅτος καὶ 6 Σωκράτης τῶν ἀμφὶ Mi- 
λητον σρωτευομέγων. Οὗτοι μὲν εἰς “Σάρδεις αὑτῷ ἀφίκοντο. 


suit. ‘Pari ratione πολέμε καφάλυσις apud 


um, loco proximé citato, paucis in- 
, vocatur διαλλαγή. Herodotus }. 


πεν ἡ πὴ ἀλλὰ χκαταλύσασϑε, imo redite 
a in amicitiam, ut recte ex MS. restituitur ; 


8. peters perersseriey sy Ἐν ρὲ 


Mediterranea. 
50. 1. 

ε "Evade Phavorinus Καὶ σὴν ἐν σό- 

τον ἡ σὴν εἰς πόπον σημασίαν δηλοῖς. 
Σοὐαλλαγέντι πρὸς &c.| Vide modo 

notata ad καταλῦσαι, p.preced. - 

g Ἐενικβ,} 1. 6. μισϑοφορικᾷ σσρατεύμα- 
ros: Passim enim Greci dicunt πεξικὸν, 
ἱππικὸν, γωυτικὸν, “Ἑλληνικὸν, ἹΤερσικὸν &c. 
subaudiendum lectoribus relinquentes ςρά- 
reuse Vel TARTS» Noster Kig. II }. p. 58, 
Ἰσσικὸν δὲ σοι; ὅπερ κράτισχον ὯΝ Marz. 


-ς 


‘Vide que notavi- 


Tyr. Dissert. 30. Ρ. 514. edit. pies 
Tore τὸς ἰὸς ἀφίησιν εἰς To ᾿Ελληνικόν. ἷ 

ἢ Ὑοσχόμενος αὐτοῖς, &c.| Quo spec- 
tant que legimus sub finem hojus libri; 
Τοιγαρδν tare} Τισσαφέρνει ἐπολέμησεν πᾶσαι 
wi πόλεις ἔκϑσωι Κῦρον εἵλοντο ἀντὶ Τισσα- 


φέφνους, πλὴν Μιλησίων" ὅτοι δὲ, ὅτι ἐκ ἤϑελε 
᾿ σὸς φεύγοντας ΡΣ ἐφοβξντο αὐτόν. Καὶ 


γὰρ ἔργω ἐπεδείκνυε 
᾿ ἃ Παρεγένεσο ΕΝ 'Venienili ape’ ᾿ 
tionem hic obtinet: idedque Mii pro- 
legom. N. ΤῸ pe 21. S. Joanni dicam sO- 
lcecismi temeré- impingentem, quod c. 6. 
ν. 25. _dixerat -- πότε ὧδε γέγονας ; meri- 
τὸ castigat Cl. Blackwailus Class. sac. P. 
Le. 2. §. 8. 

k ‘Oxaieus] Phavorinus : Ὁσπλῖται — 
ris πεζικῆς, εἰσὶ καὶ paris δυνάμεωρ"., 
gurdéry, uth Suidas, ὁπλίσει κεχρημένοι. Vi- 
desis Indicem vocab. milit, Cyrop. nostre 
adjectum, — ‘His opponuntur (quod ad « ar- 
maturam attinet) οἱ γυμγῆται. ᾿ 

- 


/ 


δέν 4 


6 Ὺ 


SENOWRNTOR ἐδ : 


Τισσαφέρνης δὲ κατανοήσας ταῦτα, καὶ μείζονα. ἡγησάμε- 
a εἶναι, ἢ ὡς ἐπὶ Πεισίδας, τὴν παρασκευὴν, πορεύεται 
* ὡς βασιλέα ἣ ἐδύνατο τάχιστα, ἱππέας ἔχων ὡς πεντακο- 
σίες. Καὶ βασιλεὺς μὲν δὴ ἐπεὶ ἤκεσε παρὰ Τισσαφέρνας 
σὸν Κύρε στόλον," ἀντιπαρεσκευάξετο. ΔΝ 
“Κῦρος δὲ > ἔχων obs εἰπὸν, ὡρμῶτο ὁ ἀπὸ Σάρδεων": καὶ ἐξ. 


ἐλ αὖὔνει διὰ 96° Λυδίας, “ 


OTA μοὺς reeks, παρασάγγας 


εἴκοσι καὶ δύο, ε ἐπὶ Tov Μαίανδρον ποταμόν. Tere τὸ εὗρος 


πλέθρα 'γέφυρα δὲ ἐπῆν ἐζευγμένη πλοίοις ἑπτά. 


Terov διαξὰς, ἐξελαύνει διὰ Φευγέαριαψαν μὸν ὃ EVO, παρα- 
σάγηγας ὀκτῶ, εἰς Κολοσέας, πόλιν ὃ οἰκεμένην, εὐδαίμονα 


καὶ μεγάλην. 


Ἔνταῦνα ἔμεινεν. ἡμέρας. ἑπτά" καὶ 7 
Mévav ὁ Oerrurocs | ἔχων ὁπλίτας χιλίους, καὶ ἢ 4 
πεντακοσίες, Δόλοπας καὶ Αἰνιᾶνας καὶ ᾿Ολυνθίους: ι 


*Ep- 


σεῦϑεν ἐξελαύνει στα μὲς σρᾶς, παρασάγγας εἴκοσιν, εἰς, 


*~ 


a‘Os βασιλέα κε] Atticé usurpatur ὡς 
loco τῷ “Ῥὅς. Noster Κύρ. Παιδ. ἢ Pp 23. Edit. 
Glasg. 1814. ὁπόταν βέλῃ εἰσιέναι ὡς ἐμέ, 
atque alibi szepé. félian. H. V. 1. 2. ¢. 8. 
ἕνα αὐτὸς πορεύσῃ ὡς αὐτόν. Idem. |. 12... 1. 
— ἕτως ἐσταλμένην ὡς αὐτὸν. σ«΄ἀριέναι αὐτήν. 
b Ἔχων ἃ ὃς εἶπον,}. MS. Eton. ὃ: εἴρηκα. 
Steph. ὡς εἶπον, qui tamen in Annot. $s 
sienna, vel ὃς εἶπον se malle profitetur. 
¢ Σσαϑμὸς &c.] Vide Indicem vocab. 
ad mens. spectantium : et de parasangis in 
Κύρ. τταιδ. not. p. 131. Edit. Glasg. 1814. 
et Indic. voc. Persic. 


blige 5} Vide notata ad Κύρ.. Παιδ. 


t. Glasg. 1814. 


: ἰκουμένην,] I. 6. que ΣΕ ΔΕΣ ΤΣ 
Videtur tamen non simpliciter ‘debere ac- 
cipi; sed pro ed, qu@é habitatoribus fre- 
quentatur, 7. 6. Ane Sp i da ha- 
bet. Nisi forte οἰκϑμένης ‘citur simpliciter 
ad differe rentiam ris ἐρήμης. Hee Stepha- 
nus margini versionis Amaszi adscripsit ; ; 
quibus addo, apud ‘Xenophontem ipsum 
sibi οἰκϑμένην et z ἐρήμην opponi, Kug. Ti. L 
4, Pp. 228, Edit. lasg. 1814. οἰκουμένη vee 
χώρα, FORKS ἄξιον καῆμα. ἐρήμη δ᾽ δ᾽ ae 
ayy ἡ fe ] Vide ἢ ii 

Πελσασφὰς ide in multt. 
supra | memoratum. — eat . 
ΕΒ Παράδεισος ἅς. Vide uz not vii us 
Κύρ. Παιδ, p. 25. et Indic. tot Pete a 
Glasg. 1814. Pi 
h “eyes βασιλέως} Suidas : Moyes Bax 


", 
> 


σιλεὺς, δ᾽ "σῶν Περσῶν" διὰ Td «λείονι δυνώμει 


χροῖῆσϑαι τῇ Περσικῆ! τοῖς δὲ ἄλλοις. προσετί- 
Sour καὶ σῶν ἀῤχιομένων ὀνόμασα, οἷον, Mem — 
xsdoupoviayy Μακεδόνων. Quem. ad locum 
vide que notavit Cl. Kusterus. Audi pre- 
tered Aristid. in Rome. encom. .Ρ. 202. 
edit. Oxon. Tire pay δὴ why ΤΙερσῶν ἀρχὴν φᾷς. 
oneapidon 4 πάνν ποτὶ ἐν τοῖς. Ἕλλησιν 
ἐβεβόητο (non ἐβεβόητε, ut pessimé ibi o- © 
perarum - haud dubié vitio scribitur) ‘zai we 
μέγαν παρίσχε τὸ trav 
Ξ χοντὰ αὐχὴν βασιλέα. Inde j joci occasio- 
nem Agesilatis arripuisse dicitur apn Ἶ 
Plutarch, apophthegm. p- 190. 
γων δὲ αὐσὼν «ὃν Περσῶν. βασιλέα Μέγαν 
προσάγορε ὕειν" τί ὃς ἐ ἐκεῖνος, εἶπεν, ἔμοῦ bein ‘i 


"Ἢ 


ξων, εἰ μὴ ixasoregos xa} cotemienscraes ᾿ς τ ἜΜ᾽ 


i Καὶ ἐμβάλλει &e.] Amnem il 
cleganter imodim, stiloque Poético ma- 
gis quam Historico descripsit. Q. Curtius. 
1. δ. c. 1. Catertm, de loniehesnen tage 
Meandrique videsis Strab, 1. 12, p. 852. 
et 866. et quz ibi naeesacasenee τρις 
bonus, edit. Amstel. _ 

Κ᾿ Ἐνταῦϑα λέγετε αὶ 8.) Peri 

in exemplum παραδιηγήρευς oe es 
ducit Anonym. περὶ ῥητορικῆς. cujus et fi- 
gure mentionem facit Quinct. Anstit. Oo. 
rat. 1. 9. ο. 2, Fama ita tenet, inquit Li- 
vius 1. 58, ο. 15. Celenis Marsyam cum 
Apolline ὁ tibiarum cantu certasse. . Fabu- 

‘autem hanc decantatam. _legere est 


apu Apollod. bibl. 1. Lo Gide δὲ Marsyz 


ν΄: 


wet Le 


a κῶώλεσθαι coy ΠΣ 
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Κελαινὰς, τῆς Φρυγίας. πόλιν. οἰμιεμυένην», μεγάλην καὶ. εὖ- 


δαίμονα. 
μέγας ἀγρίων agian πλήρης», 


7 
ὁπότε γυμνάσαι. βέλωτο ὃ ἑαυτὸν Te καὶ τοὺς ἵππους. 


’"Evtavde Κύρῳ βασίλεια ἦν, χαὶ 8. παράδεισος 


ἃ ἐκρῖνος ἐγήρευέν ὁ ἀπὸ iam, 


μέσε δὲ re 2 παραδείσε ἡ ῥεῖ ὃ “Μαίανδρος πόταμος" αἱ δὲ. πη- 
γαὶ αὐτῷ εἰσὶν. ἐκ τῶν βι σιλείων" pe δὲ καὶ διὰ τῆς Κε- 


ere πόλεως. Ἔστι. δὲ καὶ 


Ὕ 


mo μῦν ὦ 
ὡ5 


δα. καὶ πέντε τοῦ τὴ 


μεγάλου βασιλέως. βασίλεια 


ςελαινοιῖς ἐρυμνὰ, ἐσὶ ταῖς πηγαῖς re Magove TOT 
ὑπὸ τῇ ἀκροπόλει" ῥεῖ δὲ καὶ ὅτος. διὰ. “τῆς “πόλεως; 
καὶ ἐμβάλλει εἰς τὸν Μαίανδρον τῷ δὲ. Μαρσύε. τὸ «εὖρος. 
᾿Ενταῦνα aay ere, ᾿Απύλλων ἐκ- 


εἴροι. Μαρσύαν, γιπήσᾶς ἐρίζοντά οἱ περὶ ' σοφίας, καὶ τὸ 
᾿ δέρμα κρεμάσαι ἐν τῷ ἄντρῳ, OEY αἱ πηγαί" διὰ δὲ φϑτο 


0 ποταμὸς κωλείται Μαρσύας. " 


™ Evrae, Ξέρξης, ors 6% 


τῆς Ἑλλάδος ἡττηΝ εἰς τῇ μάχῃ ἀπεχώρει» λέχεπαι οἰκοδο- 


. detractam ἘΝ in patula pino suspen- 
sam, ips@mque in flumen sui nominis ab 
Apolline conversum esse tradit. Unde 
Ovid. Fast. |. 6. v. 703. et seq. de Marsya, 
ejiisque, quam Minerva gh τ ia 


- Inventam Satyrus preimage miratur ; at 
usum 
Ee Nests inflatam sentit habere 80- 
a Τὰ 
Et mods dimittit digitos, mods ‘concipit 
auras; δ᾿ 
~— Jamque inter Nymphas arte ὁ superbus 
“J A Terms ς 
 Provocat: et ἰρηχδιρε : Phebo ‘superan- 
ee te, pependit ; 
Ἢ Casa fherssirest? ἃ cute membra sud. 


et) PATPHES 


‘Herodot. 1. 7. c. 26. ἐν σῇ (se. Celznis.) 
καὶ ὃ τῷ Sarge “Μαρσύεω ἀσκὸς ἐν δῇ πούλ; 
ἀνακρέμαται. Ubi lepidé satis ; interpres ὠσο 
‘wos vertit, pellis in utrem formata. Αἰφαΐ 
vox ista notat etiam ipsam pellem. Aris- 
toph. νεῷ. V. 441. — ἀσκὸν δέρειν, dici tra- 
dit Scholiast. ἀντὶ τῷ, σὸ σῶμα ἐκδέρειν. 
quocum | consentit etiam Phavorinus ad v. 


τ΄ Wide sis Pausan.1. 1. p. 56.1. 10. . 875. 
ot edit. Kuhn. et Photit biblioth. p. ΤΠ. ' 
ΓΝ .1] Σοφίας] Sutdas: Σοφίαν" κοινῶς, ami 

rev μάϑησιν, καὶ τὴν » τέχνην, καὶ τὴν φρόνη- 
>. av, καὶ ἐ ἐπιστήμην, ἢ TOV νϑγ. Eustathius. 


ad Homer. 1]. ¢. p. 1025. Οἱ γὰρ παλαι- 

δὲ σοφὰς ἐκάλεν ἅπαντας ris τεχνίτας. ‘Act. 

VII. 22. simpliciter σοφίᾳ pro omni sci- 
My <3 ὃ ν 


entia likerali ponitur, dum: de Mose istic 
dicitur, πάσῃ σοφίᾳ. ὅς. Ῥοδίας σοφὲς 
dici constat ex Pindari enarratore ad 
Isthm. 5. ν. 56. et Anacreontis oda 55. 
in Ros. . van ani, ἀν ΟΝ 

Ῥοδόχρες δὲ Κἀφροδίτη : 

Παρὰ Tay ment (h. e. ΠΩΣ καλεῖς 

Tlebe ” νὰ 

Hoc autem Taio. eccrine σοφία mu- 
sice peritiam denotat: nec mirum, Cum 
(auctore Cicerone Tusc, isput. . Τὰ 2.) 
summam eruditionem, Greect sitam cense- 
bant in nervorum voctimgue, cantibuse. Igi- 
tur et Epaminondas — Themistoclésque 
— comin epulis recusaret lyram, habitus 
est indoctior. ._Idem (Orat. 1, 3. ¢. 44.) 
seribit, Music?, gui erant quondam tident 
poeta. Quinctil. Instit. Orat. 1. 1. 6, 10. 
Quis 7gnorat musicen - --- tantum jam illis 
antiquis temporibus 1 ‘non studti:_modd, ve= 
rum etiam venerationts habuisse, ut tidemr 
musict, et vates et sapientes judicarentur : Ἢ 
Et mox infra ; Timagenes auctor est, om- 
nium in literis studiorum. antiquissimam 
musicen extitisse. Cui consentit Max. 
Tyr. dissert. 21. p. 214. edit. Cant. Vide 
sis etiam Athen. deipn. lib. 14. o 4. et 5. 
et Seat. Empir. lib. 6. p. 556. et μὰ edit. 
Fabric. - 
ἢ Ἔνσαῦϑα Ξέρξης, &e] ‘De quo ) viden- 


dt Herodot. 1, 8. c, .17. et seq. Diodor. Sic. 
ΤΙΝ 


-- 


8 τς ΞΕΝΟΦΩΝΤΟΣ 


μῆσαι ταῦτά σε τὰ βασίλεια, καὶ τὴν Κελαινῶν y ἀκρόπολιν. 
Ἔνταῦνα & enewe Κῦρος ἡμέρας τριάκοντα" καὶ ἧκε Κλέαρ- 
χος 0 ὁ Λακεδαιμόνιος, φυγὰς, ἔχων ὁπλίτας χιλίες, καὶ TEA~ 
ταστὰς Θρᾷκας ὀκτακοσίες, καὶ τοξότας Κρῆτας. διακοσί- 
ους ὃ Ἅμα δὲ. καί i Σωσίας παρῆν ὁ Συρακέσιος; ἔχων ὅ- 
ERITH χιλίες: καὶ Σοφαίνετος ὁ 0. “Aguas, | ἔχων ὁπλίτας Xb 
λίες. ‘Evravsa Κῦρος ἐξέτασιν καὶ ἀριθμὸν THY Ἑλλήνων 
ἐποίησεν ἐν τῷ παραδείσῳ καὶ ἐγένοντο οἱ σύμπαντες, ὁπλῖ- 


TOs μὲν μύριοι καὶ χίλιοι; πελτασταὶ δὲ ἀμφὶ TOUS δισχι- 


λίους. 

᾿Ἔντεῦσεν ἐξελαύνει ara Spee δύο, παρασάγγας δένα, εἰς 
Πέλτας, πόλιν οἰφρυαδήν ᾿Ενταῦσια ἔμεινεν ἡμέρας τι 
ἐν αἷς Ἐιενίας 0 ᾿Αρκὰς " σὰ Λύκαια ἔϑυσε, καὶ ) ἀγῶνα ES 
κε τὰ δὲ ὦσλα ἢ ἤσαν» 


© στλεγγίδες χρυσαῖ" edewpes δέ τὸν 
ἀγώνα καὶ Κῦρος. 


βασἄᾶγγας δώδεκα, 5 εἷς Κεραμῶν ἀγορὰν, πόλιν οἰκερυένην; 
7 rT ~ 3 ΄ 
ἐσχοίτην, ἐν τῇ Μυσίῳ χώρᾳ. "EvrevSen ἐξελαύνει crane 
μές τεᾶς, παρασάγγας τριάκοντα. εἰς Καὔσερου πεδίον, 
πόλιν οἰκουμένην. Ἔνταῦϑα ξ ἐρεινὲν ἡμέρας πέντε" καὶ τοῖς 
στρατιώταις ὠφείλετο μμιστϑῦς, πλέον ἢ τριῶν. μηνῶν" καὶ “πολ- 
λάκις ἰόντες ἐπὶ τὰς νύρας ἁ ἀπήτουν. Ὁ δὲ ἐλαίδας λέγων 
διῆγε. « καὶ δῆλος ἦν eres, g γὰρ ἤν πρὸς σοῦ Κύρε 


᾿Εντεῦϑεν ἐξελαύνει σταϑυμυὲς δύο, ta= 


8 ἽΑμα δὲ καὶ ᾿ Σωσίας &e,] MS. Eton. 
hie multa turbat, a ceteris libris dissen- 
tiens. 
‘Addendis locum tribuendum curabimus. 

b Τὰ Λύκαια ἔϑυσε,) Phavorinus: Ad- 
won ἦϑλα ἐν ᾿Αρκαδίᾳ σελεῖσαι, ἀνακείμενα 
σῷ Λυκαίῳ Ait. Vide Pausan. 1. 8. p. 678. 
et seq. et Archeol. Grec. |. 2. c. 20, De 
ipsa phrasi sic Aristides περὶ ὁ ἄφελ. λόγε, Ρ. 


; 679. edit. Venet. Πάνυ δὲ c&ro καινοπρεπ mes 


καὶ ἰδία, σις σύνσαξις,. τὰ Λύκαια ἔϑυσεν." 
γὰρ ὀνόματι, σῆς ἑορτῆς ὅτω κέχρηται ὡς a= 
τῷ σῷ. p ϑυομεένῳ, εἰπὼν ro γινόμενον. κατὰ σῷ ἐν 
ᾧ γίνε τῶι; καὶ δὲ ὃ γίνεται. Θύειν͵ μὲν γὰρ ἐν 
Λυκαίοις σύνηϑες εἰπεῖν" ϑύειν. δὲ τὰ Δύκαια, 
τῆς "αἰινοπρεπείως., Atqui elliptica est lo- 
cutio, et cum Λύκαια intelli sere ‘oportet 
ϑύματα, uti passim cum χάρι 'πήρια,. σὰ γε- 
ϑλια; νπησήρια, &e. Deficit idem Ἢ m nom nen 
post ἱλαστήριον Rom. 3.25.0 ight 

c re ii ΕΠ Ἰὰς hea 


jus lectioni, qualiscunque est, in 


Bi λήκυϑοι καὶ orrcyyides, quia Satine: | 
veniebant in balneis: 
1. 12. c. 29. et J. Poll.1. 5. p. 421. 
vorinus : Σελεγίδες, (repone, στλε ide 
τὰ πρίτυλευ ey 6 οἷς ἐν σοῖς βαλανείοις ταβίμρς Ξε 
roy ῥύπον F ἐκ ἔοβεεν., Suidas : ike σελεγγῖδ, 
Pe πρὸς σὲ recite a μόνον σατο ἄν τις» 
ἀλλὰ καὶ ,πρὸς σὸ ὕδωρ ὁ αὐ Vide 
J. Poll. 1. 5. p. 549-1, 816 6. 
p. 1990. 

d Eis Κεραμῶν &e.] “Quo ‘de ‘Saat a 
Caystro mox sequenti vide Indic. Ceo 
graph. 

e Ἔνταῦϑα) Vide p. 5. not. ee 

ΕἼΣ υεννέσιος δ. De quo tie Be 
odor. Sic. 1. 14. p. 250. 

& Συγγίνεσϑαι] Legitur etiam ne 


ver Sat, quo tempore modo usus erat Nos- ὧς Ἢ 
ter: καὶ ἐλέγετο. Κύρῳ δοῦναι, ἃς. a ὯΝ “ἢ 


bh Θόμβριον] Jam notavim Kige II 


Γ᾿ 552, edit. Glasg. 1814, miram in urbis 4 


Vide Zli. H. V. 


* 


a. 


\ 


᾿ ¢ ’ san. 
σὴν ὅς.  Philostr. 1, 6. 6, 27. — κρήνην, 
3 P ὦ 


KYPOT ΑΝΑΒΑΣΕΩΣ A’. 
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ΓΙ 


φρόπου, ἔχοντα μὴ ἀποδιδόναι. ° ᾿Ευταῦνα ἀφικνεῖται Ἔ- 
͵ ς f / \ ae / / al 
πύαξα, 1! Συεννέσιος γυνὴ τοῦ Κιλίκων βασιλέως, παρὰ 
Κῦρον" καὶ ἐλέγετο Κύρῳ devas γρήματα πολλά. Τῇ ἐν 
στρατιᾷ τότε ἀπέδωκε Κῦρος pacsoy τεττάρων μηνῶν. Ἐ- 
γε δὲ ἡ Κίλισσα καὶ φύλακας περὶ αὐτὴν Κίλικας καὶ ᾿Ασ- 
πενδίες" ἐλέγετο δὲ Κῦρον καὶ ὃ συγγίνεσιγαι τῇ Kidioon. 
9 ~ > 7 \ ͵ allo “ 
- Ἐντεῦνεν ἐξελαύνει σταῦ μοὺς δύο, παρασάγγας δέκα; 
εἰς " OvuCoior, πόλιν οἰκεμένην. “Evravsa ἦν παρὰ τὴν 
ὁδὸν “enya ἢ Mids καλεμέν.» τῷ Φ ρυγών δασιλέως" ᾿ ἐφ᾽ q 
λέγεται Μίδας τὸν Σάτυρον ηρευσαι»; οἰνῳ κερώσας Κ αὐ. 


chy. Evrevdev ἐξελαύνει σταῦρμὲς δύο, παρασάγγας δέκα, 


εἰς Τυριαῖον, πόλιν οἰκερνξνην᾽ EvTaD SC ἔρνεινεν ἡμέρας φρεῖς. 
Καὶ λέγεται δεηϑῆναι ἡ Κίλισσα Κύρου ἐπιδεῖξαι τὺ στραί- 
revue ἑαυτῆ βελόμοενος ἐν ἐπιδεῖξαι, ἐξέτασιν ποιέται ἐν 


τῷ πεδίῳ, τῶν “Ελλήνων καὶ τῶν βαρβάρων. 


᾿Ἐχέλευσε δὲ 


ν “ὦ ε Fons 7 ow ᾽ ye @ ~ 
gous EAAgvas, ὡς νόμος αὑτοῖς. εἰς mMayyY ἕτω TOY SIV 
Ν ~ 7 ϑν, ἢ \ [ἢ fad 2 / 
καὶ στῆναι, συντάξαι δὲ ἐκαστον TOUS ἑαυτοῦ. Eraysnooy 


=~ 
gy } 


ἐπὶ τεττάρων" εἶχε δὲ τὸ μὲν δεξιὸν Μένων καὶ οἱ σὺν 


rn my δ᾽ guy ps KE Se. 9 PP > δὲ Lien ot 
AUTH TO εὐώνυμον, EHEY OS Hb Ob ἐκείν FO OF ETO, 


lj i 
οἱ ἄλλοι στρατηγοί. 


᾿ΕΝ) εώρει ὃν ὃ Κῦρος πρῶτον μὲν 


φὰς βαρξάρες, (οἱ δὲ παρήλαυνον τεταγμένοι Ἢ κατ᾽ ἴλας 
\ Ν / > Χ \ t/ ὲ 4 Ὧν 
και LATA τάξεις) εἰτὰ δὲ TOUS EAAnvass παρελαύνων εῷ 


_ hujusce (si modo eadem utrobique sit in- 

telligenda) nomine lectionum diversita- 
tem. Stephanus Byz. Θύμβραρα, weds 
᾿Ασίας, τῷ Tlaxrwaw συνεχής. Unde for- 

San pro τῶν κάτω Συρίας, lectionem libri 
Budensis, σῆς κάτω ᾿Ασίας, loco Kug. Il. 
jam citato, reposuerit aliquis, = 
ἢ ᾽ἘΦ᾽ ἢ λέγεσαι &e. 


78 Σειληνθ. Maximos autem (ut idem 
auctor est p. 54.) natu Satyros, Silenos 


nuncupant. Vide li H. V.I. 5. ς. 18. 


quzeque ibi notantur ; et in primis, rz ré- 


_ w Is. Casauboni de Satyr. Poés. ]. 1. c. 2. 


k Αὐτήν.) In quibusdam libris seribi- 
tur αὐτόν: quos perperam sequutus est 
Anonym. περὶ pnrog. cum pronomen hoc 
ad nies referendum sit. Sic enim Pau- 

OC. cit. ἡ κρήνη Μίδε καλουμένη" ταύ- 


ρα, ἡ 
ς 
x 


Pausanias 1. 1. 
Pp. 12. — καὶ ἡ πρήνη Mide κωλεμένη" ταύ- 
φὴν οἴνῳ κεράσα, Μίδαν φασὶν, ἐπὶ σὴν ϑήραν 


ony Bray αὐτῷ wrigh τὰ βασίλεια, κεράσας οἷ- 
νῷ, ἔπαφῆκεν αὐτῇ σὸν Σάτυρον. Maz. Tyr. 
dissert. 30. sub. init. — λαμβάνει τὸν Σά- 
συρον — κεράσας οἴνῳ κρήνην. ; 

LE) τεσσάρων" &c.| Noster Κύρ. ΤΊ, 
p- 481. Edit. Glasg. 1814., dixit εἰς rér- 
T ρῶς. 

m Kar ἴλας καὶ &c.| Turmam istam 
equestrem, quam Ἴλην vocant, σρῶτος 
εὗρεν, inquit Ailianus Tact. c. 46. ᾿Ιλέων ὃ 
Θεσσαλὸς, ὅϑεν καὶ ἴλη tx τοῦ ὀνόμιαπος ars 
χέκληστα. Ad figuram quod attinet, 
est ea tam fouCosdns quam ἑἕτερομήκης" 
cum ovi feré nonnunquam figuram refe- 
rat, nonnunquam altitudinem ad longi- 
tudinem duplam habeat, li. c. 44. A 
δια vero et Phavorino, nulla certe figu- 
rz mentione facta, ἴλη dicitur σύσσηροα" 
συσαροφή. τάξις Ox AB ἱπαικξ, Lexic. G. L. 
vetus: εἴλη; (sic enim aliquando scribitur) 
glovus, (fors. globus) acies, ala, cohors. 


10 


, 
sy et χαὶ ἡ Binion 


πάντες » 


δας, καὶ τὰς ἀσπίδας “ κγανὴ τυοτν 
TAS παρήλασε, στήσας τὸ ἄρμια ἰ 


=ENO®ONTO® 


ἐφ᾽ ἁρμαμάξης. Elyo δὲ 


᾿ κράνη ΚΌΜΗΝ κοιὶ χιτῶναις φοινικὰς, καὶ. enim 


"Ewes δὲ. πάν- 
ἃ πρὸ τῆς φάλαγγος μέ- 


= πέρυψας Πίγρητα σὸν ἑρμηνέα, παρὰ, τὸς στρατηγὲς 
ν Ἑλλήνων. ἐπέλευσε προξαλέσϑαι τὰ ὅπλα, καὶ emt 


ἡνιόνῳ ὅλην τὴν φάλαγγα. 


Oi δὲ ταῦτα προεῖπον σοῖς 


στρατιώταις" καὶ ἐπεὶ ἐσάλπιγξε, προδαλλόμοενοι σὰ ὅσλα 
ἐπήεσαν. Ἔκ δὲ τούτου Sarrov προϊόντων « σὺν ρα γην ἀπὸ 
Tov soap δρόμος & ἐγένετο τοῖς στρατιώταις, ἐπὶ τὰς on 


-γάς. * 


* Τῶν δὲ βαρδάρων. Dobos πολλοῖς τε καὶ ἄλλοις, καὶ ἥ 
σε Κίλισσα ἔφυγεν ἐκ τῆς ὡρμιωράξης" “καὶ οἱ ἐπ τῆς yom 
ρῶς. κατωλιπόντες σὰ Avie, ἔφευγον" οἱ δ᾽ “Ελλῆνες σὺν ye 


ors ἐπὶ τὰς σκηνὰς ἤλονον. ‘H δὲ Κίλισσα ἰδεέσα τὴν λαρν- 
πρότητα καὶ τὴν τάξιν χοῦ στρατεύματος; ἐγαύμαζε. Κῦρος 
δὲ ἡσϑϑη,. τὸν ἐκ τῶν Ελλήνων εἰς τοὺς βαρξάρες Gabo» ἰδων. 

Ἐντεῦθεν ἐξελαύνει ora wes τρεῖς, παρασάγγας εἰποσίν,, 


εἰς Ἰκόνιον, TNS Φρυγίας πόλιν ἐσγάτην. 
Ἔντεῦϑεν ἐξελαύνει, διὰ τῆς Λυκαονίας; 
παρασάγγας τριάμοντοι." Ὁ 


τῆς ἡμέρας. 
nN 
om L326 πέντε. ° 


"Evrard ¢ swuene 


. Ταύτην. σὴν 


χώραν. ἐπέτρεψε διαρπάσαι, σοῖς “Ελλησιν,. ὡς. πολεμίαν Ὁ 


~~ 


Hance scripturam, in deducenda vocis ori~ 
gine, sequitur Phavorinus. Τάξις quid 
sit, docebit Inder vocab. veges Κύρ. τι. 
nostrz adjectus. 

a’EQ’ ἁρμαμάξης.) Vide que notavimus 
Κύρ. τι. 1. 5. p. 140. Edit. Glasg. 1814. 

b Κράνη χαλκᾶ, ἃς.) Vide que nota- 
vimus Κύρ. Il. |. 7. p. 581. et p. 574. 1. 
ἤ ρους not. c. Edit. Glasg. 1814. 

6 ᾿Εχκεκαϑαρμένας. MS. Eton. tzxexa- 
nail: Quam forsan lectionem in. 
duxit librarius aliquis, cujus animo ob- 
versata sunt armorum tegwmenta, a Plu- 
tar. in Lucul. p. 510. J. Ces. B. G.1. 2. 
c. 21. aliisque, quos citat Lips. in Anal. 
ad milit. Rom. |. 5. dial. 2. memorata. — 

ἃ Igo τῆς φάλαγγος μέσης, Vocem ul- 
timam omnino delendam censet Muretus: 
cujus sententiam 
et edit. Ald. 


PRATER re εἰ 


ak Mint 

e Tlagactyyus rakes Edit. Flonet m 
MS, Eton. perperam exhibent παρασάγ- 
yas τρεῖς : neque enim hee lectio i czete- 
ris libris invenit locum, et palam propor- 


nt MS. Eton. 


κιστής. 


‘iG 
tioni, quam Noster ἐδωδϑμλθῳ inter et σσα- 


᾿ραφσάγγας setvare solet, repugnat. Nam . 


modo dixerat, σταϑιμσοὺς τρεῖς, παρασάγ-ς 
γας εἴκοσιν, et dicet statim, σταϑμοὺς σίσ ον 
TAKS, παρασάγγας εἴκοσι καὶ πέντε. ᾿ In 
quibus logis, aliisque quamplurimis, ¢ ean- 
dem feré roportionem esse Videmus. 

f Φοινικισσὴν Baoircsoy, | Persicorum re- 
gum purpure‘frequens est apud Histori- 
cos mentid: cui parande crebras idone- 


dsque occasiones prebuit maritima Phe- 


nicum ora, ubi murices legebantur ee 
pureque, quarum flos tingendis vestibus — 
maximé expetitus erat. Vide Dissert. II. 
Ρ. 50. Kg. 11. Edit. Oxon. 1727. pre 
missam, et Cod. Theod. lib. 10. tit. 20. 
de Murilegulis. Ilustr. Spanhem. Nu- 
mism. T. 1. p. 456. Czterim, in Thes. — 
Steph. et Constant. non a. ae 


g‘H δὲ εἰσθολὴ ἄν: Aditus, quo Cili- 
ciam intramus, Pylas incole dicunt ; ar= 
tissimas fauces, munimenta que~ manu 


5 Ponimus, naturali situ imitante. Ab hoc 


ae 


Γ] 


KYPOY ΑΝΑΒΆΣΕΩΣ Α΄. 11 
οὖσαν. ‘Evrevssey ὃ Κῦρος τὴν Κίλισσαν εἰς Κιλικίαν. 
ἀποπέμπει; THY ταχίστην ὁδόν' καὶ ᾿συνέπερυψεν αὐτῇ στρα- 
τιώτας, οὺς Μένων εἶχε, καὶ αὐτὸν Μένωνα τὸν Θεσσα- 
λόν. Κῦρος δὲ μετὰ σῶν ἄλλων ἐξελαύνει διὰ Καππαδο- 
κίας» στα μυὸς τέσσαρας, παρασάγγας εἴκοσι καὶ πέντε, 
πρὸς Acre, σόλιν οἰκουμιένην; μεγάλην, καὶ εὐδαίμονα. 
᾿Ἐνταῦϑα ἔμεινεν. ἡμέρας ἐν ἐν αἷς Κῦρος ἀπέκτεινεν 
ἄνδρα Πέρσην» Μεγαφέρνην, ἢ Φοινικιστῆν. βασίλειον, καὶ 
᾿ ἕσερόν τινὰ Tay ὑπάρχων δυνάστην, αἰτιασάμενος. em@sCou= 
λεύειν αὑτῷ. Ἔντεῦννεν ἐπειρῶντο ἐσξάλλειν εἰς. τὴν KsAs- 
κίαν" = Me δὲ εἰσξολὴ ἦν ὁδὸς ἁμαξιτὸς, ὀρ ία ἰσχυρώς, 
καὶ ἀμήχανος Cho GAEL) στρατεύματι; εἰ, Are ἐκώλυεν. ᾿Ελέ- 
vero δὲ καὶ Συέννεσιν εἰναι ἐπὶ τῶν ἄκρων», φυλέστοντα 
τῆν. elo Conny" δ δ᾽ ἔμεινεν regan ἐν σῷ πεδίῳ. eT, δ᾽ 
ὑστεραίᾳ ἧκεν ἀγγελος λέγων, ὅτι λελοιπὼς ein ᾿Σύεννεσις 
τὰ anges, ἐπεὶ ἤσϑετο τό, Té Μένωνος στράτευμα ὅτι ἐν 
Κιλικίῳ εἴη ‘ εἴσω τῶν ὁρέων, καὶ ὅτι τριήρεις ἤκουε : meg 
πλεύσας ἀπὸ Ἰωνίας εἰς. Κιλικίαν Tawar ἔχοντα. τὰς 
Λακεδαιμονίων καὶ αὐτοῦ Κύρε..- a. Κῦρος δὲ ἀνέξη ἐ ἐπὶ τὰ 
02M, ἐδενὸς κωλύοντος, ™ wok εἰλε τὰς σκηνὰς, ὃ ἐφύλατ-- 


σον οἱ Κίλικες. 


regionem, que Castra Cyri adpellatur, 
quar nts, stadia abfuisse tradit Cur- 

quamque nomen a Cyro majore 
traxisse idem malé somniavit auctor J. 3. 
c. 4. Rectiis Arrianus 1. 2. ο. 4. qui Cas~ 
tra Cyri locum adpellatum ait, non ὼ 
- Cyro, qui adversis Croesum ; sed\a Cyro, 
qui adversus fratrem Artaxersem,exerci- 
tum duxit. Cztertim, verba hee Xeno- 
phontéa citat Suidas ad v. ᾿Αμαξισιόν 


wpmeerned HI Cl. Kusterus. 


ἢ δ᾽ ὑσσεραίᾳ}. Leunclavius aliique 


sit τῇ ὑστεραίᾳ, particula δὲ prorsis 
omissa 5 quam Stephanus, Jocutionis con-. 


suetissime memor, recté retinuit. 

i Εἴσω τῶν ὀφέων,)] Intra vel citra &c. 
scil. respectu Tarsi; δὶ ραν, re- 
gia. 


Ἐὰ 


k Περισλεάσας]. Ammonius de a a 
: ὺ πλέειν" Agom= 
ἢ πλεῖν, τὸ ἐκ Tome σινὸς ἀπαίρειν. 
«πλεῖν, FO σόπον σινὰ διὰ πλοία deer sodas 
Tis "πλεῖν, σὸ περὶ σκάφος ἀναστρέφεσθαι 
᾿ς περὶ σὸν αὐτὸν τόπον. Scholiasta in Thu- 


diff. Πλεῖν taal, TO κατ᾽ ε 
Παρα- 


αυοά. 
| phano; ut sit «ἃ nominativo Tapas, quem » 


"EvrevSey δὲ κατεξαίνεν εἰς " πεδίον μέ- 


cyd. 1,7. feré medio: σὸ περιπλεῖν, ἐν τῇ 
εὐρυχωρίᾳ καϑίσταται, οἷον χορευέσης καὶ 
ἀνασσρεφομένης ἐφ᾽ ὕπερ βέλεται σῆς »εώφο, 
καὶ ἢ περὶ πρόϑεσις avro vero δηλοῖ, τὸ nim 
κλῳ. περιϑέειν. Quam adposité ad ratio-. 
nem itineris, ab Ionia in Ciliciam per 
mare instituti, verbum περιττλεῖν adhibuit 
Noster, ex tabule Geographice con- 
spectu patebit. 

1 Ταμὼν] Sic scripsi, adsentiente Ste- 


paulo post inyenturi sumus. 
penultimam retrahitur accentus. 

τῇ, Καὶ ciae &c.] Verbum hoc, pro εἶδεν, 
quod antehac legebatur, reposui ex con- 
jectura Mureti. Quid enim (ut ille, var. 
lect. 1. 15. c. 10.) attinuit dicere γα, : 
-superatis montibus, vidisse castra, que 
Cilicum fuerant? Certé enim ita necesse 
fuit, nisi aut czcus fuisset, aut clausisset 
oculos, 

πὶ Πεδίον ΡΟΝ rb sy Curt. l. δ. ς. 4. 
Campestris eadem (Cilicia) gud vergit ad 
mare, planiciem ejus crebris distinguenti- 


Vulgo in 


19 


-- 


ΞΕΝΟΦΩΝΤΟΣ. 


Χ \> soe \ δέ ' δ ~ of 
Yh, κῶλον καὶ ETIPPUTOY, καὶ νδρων WAYTOONTOY εμπλεων. 


\ \ Ν 
καὶ ἀμυπελων' πολὺ δὲ ἢ 


ϑάλατταν. 


καὶ σήσαμον καὶ μελίνην καὶ 
κέγχρον καὶ πυρὰς καὶ κριγὰς ie εἰ. 
περιέχει ὀχυρὸν, καὶ γὴν πάντη 


[Ὅρος δ᾽ αὐτὸ 
ἐκ γαλάττης, εἰς 


iy 


b? 


Καταξὰς δὲ διὰ rere τοῦ diay ἤλασε σταϑμὸς τέσ- 
mapas, παρασάγγας πέντε καὶ εἴκοσιν εἰς “ Ταρσὰς; 70 


λιν τῆς Κιλικίας μεγάλην 


καὶ εὐδαίμιονα. Ἔνταυϑα 


ἤσαν σὰ Συεννέσιος βασίλεια; re Κιλίκων βασιλέως" διὰ 
μέσης δὲ τῆς πόλεως pe woes, Κύδνος ὁ ὀνορνοι, εὖρος δύο 


πλέθρων. Ταύτην τὴν πόλιν © 


ἐξέλιπον οἱ ἐνοικθντες» μετὰ 


Συεννέσιος, εἰς χωρίον ὀχυρὸν ἐπὶ τὰ ὑρη: «πλὴν οἱ τὰ κασή- 
λεῖα ἐχρντες' ἐμειναν δὲ καὶ οἱ παρὰ σὴν ϑάλαττοαν. οἰκῶν- 
τες ἐν Σόλοις καὶ ἐν Ἰσσοὶς. ᾿Εἰπύαξα δὲ, ἡ Συεννέσιος γυνὴ. 

/ ΜΆ, 7 ¢ ὌΝ > ? \ 3 / > ΝΣ ~ 
προτέρα Κύρε πέντε ἡμέρας, sig Ταρσὲς ἀφίκετο. ἐν δὲ τῇ 
ε eS ue IS I PUP) Ν δ δύο" 5 / 3 Mé 
ὑπερξολῇ τῶν ὁρῶν τῶν εἰς τὸ πεδίον, δύο" λόχοι τῇ Μέ- 
νωνος στρατεύμοτος ἀπώλοντο" οἱ μὲν ἔφασαν ἁρπάζοντᾶς 

ws cx ~ ͵΄ ©. WW e 7 

σε κατακοπῆναι ὑπὸ τῶν Κιλίκων" οἱ δὲ, vroraOderras, 


dus rivis: Pyramus et Cydnus (de quo 
mox) inclili amnes fluunt. Cydnus non 
Spatio aquarum, sed liquore περιὸν abilis: 
quippe leni tractu &c. 

a Καὶ σήσαμον καὶ ἄς, De Gaius plan- 
tis Pheophrast. H.-P: Βα, 251. 8.001 
et 5. Ξησάμε, κέγχοι et μελένης (que 
apud eum atque Theophrastum etiam ἐλύ- 
ps Venit nomine) vires enumerat Diosco- 
vides 1. 2.c.119. 120.121. > 

Db’ Ἐκ ϑαλάσφης cis ϑάλατταν. αὐλριναδι 
Ἂς locum explanandum Q. Curt. loc. modo 
cit.—perpetuo jugo montis aspert-ac pre- 
rupti Cilicia includitur : quod cm ἃ mari 
surgat, veluti sinu guodam flexigque cur- 
Aatum, rursis altero cornu an csncrmeen li. 
tus excurrit. 


ς ἸΤαρσὰὼς, woaw &e,] MS. Eton, Ταρσόν. ᾿ 


quo numero utuntur etiam Strabo 1. 14. 
p. 990. et Arrianus. 1. 2. c, 4. aliique. At 
Hesychius et Philostr. de vita Apoll. 1. 1, 
ς, 7. et L 6, e, 34. numerum multitudinis 
adhibent ; quem et noster singulari in 
exprimendis aliarum urbium nominibus 


anteferre solet. Caetertim Apostolus etiam 


urbem hanc dicit οὐκ ἄσημον Act, XXI. 


~ 


5. Quocum concinit Dionys. v. 868. Nec ΓΝ 


aliter Strabo et Arrianus, locis cit, 
ἃ ᾿Εξέλισον οἱ &c.| 
sic restituendum putat Leunclavius: : σαύ- 
rny σὴν πόλιν ἐξέλιπον οἱ ἐνοικξνφες, μετὰ 
Συεννέσιος, εἰς χώριον ὀχυρὸν φυγόντες. ἐπὶ - Th 
&c. Stephano quoque post ix} σὰ ὄρη 
deesse videtur ἐλθόντες aut καψαπεῷ . 
rts, aut tale quid: nec aliam to ΤῊΝ 
lectionis vulgate adferri posse ratio nem 
dem Si σαύτην ἐξέλιπσον. εἰς χω- 


eiovy, dicamus posse resolvi in ταύτην ἐκλι- 
“Ζυόντες EQuyoy εἰς χωρίον. Tpse vero nullum 
plané a 
serendum censuerim. Licét enim Steph. 
ad ellipsip Attic. referri posst locutionem 


igi ante εἰς χωρίον &c. Attico- — 


rum guippe moris est, ut verbum— ores Ἵ 


rae “- 


sive participium ejus omittant ante pre- 
positionem, motum ad locum sive ex lo- 
co significantem: ut apud Lwucian. de 
Gymnas. Ὁ. 792. edit. Bourdel. τὸν γὰρ 
Tihov feos ἀφελεῖν osxodev 2d0%e—plene, οἴκο-- 
Sev ἀπιόντι. Similiter in Bis accusat. py 


ditamentum temereé loco huic in- ~ 


tamen participium ἀπιόντες τῇ 


Locum integritati | ὡς 


. 148. ἐγὼ δὲ ἐπὶ σὴν ἀκρόπολιν, καὶ τὸ πήτ Ἢ a 


59. Mediam Cydnus amnis, ut pauld gu γμα, 501}, ἄπειμι, eae oe Fan i 
post Noster, interfluit, ait Curtius ie: Sere, Ba, β΄. v. 80. ce * Ἢ 
" ᾿ We at i 

τ . 


᾿ 


& 
> 
a4 


ase 


ae 
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καὶ ὃ δυναμένες εὑρεῖν 70 ἄλλο στρἄτευμιαι, δὲ σὰς 0086, 
εἶτα πλανωμένες. ἀπολέσϑαι" ἦσαν δὲ ὅτοι ἑκατὸν ὁπλῖται. 
Oi δ᾽ ἄλλοι ἐπειδὴ 7 ἧκον» τήν Te πόλιν τοὺς Ταρσοὺς διήρ- 
πᾶσαν, διὰ τὸν oAEdgov τῶν συστρατιωτῶν ὀργιζόμενοι; 
καὶ τὰ βασίλεια τὰ ἐν αὐτῆ. Κῦρος δὺ, ἐπεὶ ἰνηλαψην 
εἰς σὴν “λιν, βῥετεπέμπετο Συέννεσιν πρὸς ἑαυτόν: fo δὲ 
Bre πρότερον gdevi πω «ρείττονι ἑαυτοῦ εἰς χεῖρας ἐλὴ εἴν 


ἔφη, οὔτε σότε Κύρω!ί ἰέναι NEAL, πρὶν ἣ γυνὴ αὐτὸν ἔπεισε, 


“καὶ πίστεις ἔλαξε. Mera δὲ ταῦτα ἐπεὶ συνεγένοντο ἀλ- 
λήλοις, Συέννεσις μὲν Κύρῳ ἔδωχε χρήματα πολλὰ εἰς σὴν 
στρατιὰν, Κῦρος δ᾽ ε ἐκείνῳ δώρα, ὰ  γομυίζεται παρὰ βασι- 
λεῦσι τίμια, 8 i ἵππον χρυσοχιάλινον, καὶ στρεπτὸν ψξυσέν, 
καὶ ψέλλια, καὶ ἀκινάκην χρυσξν, καὶ στολὴν Περσικὴν, 
bh χαὶ τὴν χώραν μηκέτι ἁρπάξεσψαι" τὰ δὲ ἡρπασμένα ἂν- 
δράποδα, ἤν πε ἐντυγχάνωσιν,. ἀπολαμυξάνειν. 

Ἔνταῦϑ᾽ ἔμεινε Κῦρος καὶ ἧ στρατιὰ ἡμέρας εἰ ποσίν" 
οἱ γὰρ στρατιώται ἐκ ἔφασαν ‘evans τοῦ πρόσω" pulleys 


yue ἤδη ἐπὶ βασιλέα ἰέναι, μυισεγωδγῆνοιι δὲ ove ἷ ἐπὶ τέτῳ 


sensu (addo ipse, ex consueta eorum ~- 
apud Nostrum conjunctione) inserta hic 
esse testatur Stephanus. 

h Καὶ τὴν χώραν μηκέςι &e. | Force ora. 
tionis subito variate passim occurrunt ex- 
empla, Sic Noster K, Π.ρ. 230. Edit. Glasg. 
1814. ὄψον δὲ un πέμπετε, μηδὲ πιεῖν. Vide 
sis etiam ποίδία p. 458. Libet hic adduce- 
re, quz Demetrius Phalereus (sive is, cui 
nomen illius tribuitur) p. 86. libel. περὶ 
“Eguny. de venustate ex ordine nata_ ‘serip- 
sit, Τὸ, inquit, αὐτὸ π0 μὲν τεϑὲν, ἢ 


μέσον, ἄχαρι γίνεται" ἐσὶ δὲ σοῦ TEARS, χα- 
e Λόχοι] Vide Indic. vocab, mili an- ρΐεν" οἷον ὡς ὃ Ξενοφῶν φησιν i ἐπὶ re Κύρε, Ai- 
tehac memoratum. ὲ 


Ὡς ἀπὸ γυμνασίοιο καλὸν covey ἄρτι Asm 
Tees. 


_ Ute gymnasio relicto pulchro labore. 


Ubi, ex mente Scholiasia, cum ard γυμ- 
aio: subintelligendum est ἐξελϑϑσιν. He- 

ydotus autem de fuga huic, quam descri- 
: Xenophon, non absimili plené sic L 6. 
c. 53. τ δ ὑπέμειναν! ἐσιτυλέοντας “σὸς Φοίνι-. 
κας ” οἴχονασο ἀπολιπόντες ὡ μἐἐΝ 

ἔσω ἐς τὸν EvZewoy π“ὄντον. 


wor δὲ αὐτῷ καὶ δῶρα, | immey καὶ στολὴν 
ΡΥ δὲ dre πρότερον &c,| Vide sis Dio- καὶ σαρεπτόν. καὶ τὴν χῶραν μηκέτι ἁρπά- 


dor. Sic. p- 250. et seq. 


'σιλεὺς δῷ. 


ὃ Ἵππον χρυσοχάλινον, καὶ &e.] Vide Κ. 
Ti. p. 16. et 469. Edit. Glasg. 1814. ex quo 
postremo loco libet hee adducere : Tivos δὲ 


δῶρα γιγνώσκεται Gong ἢ tua σῶν βασιλέως, 


Ξ3 Ψέλλια καὶ σσρεπαοὶ καὶ ἵσσοι χρυσοχάλινει; 


ἀ γὰρ δὴ ἔξεστιν ἐκεῖ ταῦφα ἔχειν ᾧ ἂν μὴ βα- 
Czterim desunt hec verba 
καὶ Ψίλλια καὶ ἀκινάκην χρυσῶν in MSto 
_ Eton. edit. Ald. et Demetrio Phaler. pag. 


τ: ‘i 86. ty tamen ex veterum librorum con- 


ro ἦν: 
δὴ +} 
7 f 
ΨΥ ᾿ 
ae 
ia 
her il 7 
ek 


= 
7 
9%. 


“x 


εἶς 


ζεσθαι" ἐ ἐν γὰρ φάτοις τὸ μὲν σελευσαῖόν ἐσσι 
ro τὴν χάριν ποιῶν, To τὴν χῶραν μηκέτι 
ἁρτσάξεσϑαι, διὰ τὸ ξένον σοῦ Paes καὶ Thy 
ἰδιότητα. Αἴσιος δὲ ὁ τόπος τῆς χάριπος" εἰ 
γϑν πρῶτον try Sn, ἀχαριστότερον. ny" οἷον, 
ὅφι δίδωσιν αὐσῷ δῶρα, σήν σε χώραν μηκέτι 


᾿ἁρπάξεσθαι,. καὶ ἵππον, καὶ σεολὴν, καὶ 
‘ σαρεστόν. 
δῶρα, σελευταῖον ἐτσήνεγχεν σὸ ξένον καὶ 


Nov δὲ πρϑειπὼν τὰ εἰθισμένα 


ἄηϑες ἐξ ὧν ἁπάντων συνῆκται ἡ χάρις. 
i Bal, τότῳ &c.] Pronomen aoe minus 
NS ν᾽ 


~ 


14 EENO®ONTOS | | 

ἔφασαν. Πρῶτος δὲ Κλέαρχος σοὺς αὐτῇ στρατιώτας εδι- 
ἄξετο ἰέναι" οἱ δὲ * αὐτόν τε ἔξαλλον, καὶ τὰ ὑποζύγια 
χὰ ἐκείνε,, ἐπεὶ ἤρξατο προϊένωι.. Κλέαρχος. δὲ τότε μὲν 
βέκρον. ἐξέφυγε TE μὴ καταπετρωπῆναι" ὕστερον. Oey ἐπεὶ 
ἔγνω ὅτι é δυνήσεται βιάσασϑαι, συνήγαγεν eax hnot 
av τῶν αὑτξ στρατιωτῶν". καὶ «πρῶτον μὲν ἐδάκρυε πολὺν ὁ 
χρόνον ἑστώς" (οἱ δὲ ὁρῶντες ἐ)αύμαζον. καὶ mishens εἶτα. 
ὑῶν ST OLLOER ἐὺ πύον Ta pone Sa 
κε δ. ΓΑνδρες, στρατιῶται, μὴ ϑαυμάζετε, ὅ Ok χυχδ 

« Giewt τοῖς παρξσι πράγμασιν. ᾿Ἐμοὶ. ee Κῦρος ξένος 
“ ἐγένετο, καὶ με φεύγοντα ἐκ τῆς πατρίδος, τά τε. μευ 
sh, ἐτίμησε, καὶ μυρίες ἔδωκε © δαρεικές" ous ἐγὼ λαξων, 
“ove εἰς τὸ ἴδιον κατενσέμην ἐ ἐμνοὶ, 9 ἀλλ᾽ οὐδὲ παϑη οὐδ 
(ς Sete, ἀλλ᾽ εἰς ὑμᾶς ἐδαπάνων. Καὶ πρῶτον μὲν πρὸς 
ὰ τὸς Θρᾷκας. ἐπολέμιησο, καὶ ὑπὲρ τῆς Ἑλλάδος & She 
ἐς ράμην με ὑμῶν, ἐκ τῆς Χεῤῥονήσου αὑτοὺς ἐξελαύνων, 
<< βελομένες ἀφαιρεῖσιναι τοὺς ἐνοικέντας Ἕλληνας, Ty 
6 γῆν. Ἐπειδὴ δὲ Κῦρος ἐκάλει, λαξὼν ὑ ὑμᾶς ἐπορευόμην, 
τ ἵνα, εἴ τι δέοιτο, ὀφελοίην αὐτὸν, avd ὧν εὖ ἐπαϑον ὑπ᾽ 
66 ἐχείνε. ᾿Επεὶ δὲ ὑμεῖς 2 βόέλεσϑε συμπορεύεστγαι, avery 
“ am de βοι ἢ ὑμᾶς προδόντα 77 Κῦρε Φιλίῳ Henares, ἀν} 
“ς πρὸς, ἐκεῖνον ψευσάμενον pes ὑμῶν εἰγοι" εἰ μὲν. δὴ δ 
eagle ποιήσω, οὐκ οἱ ‘Dees αἱρήσομαι δ᾽ ἐ ἐν ὑμᾶς,, και σὺ 
ςς ὑμῖν, ὅ,τι ἄν. den, πείσορυαι.. Καὶ ἔποτ᾽ ἐρεῖ ἐδεὶς, ¢ 
é Ἕλληνας ἀγαγὼν εἰς τοὺς βαρξάρες; προδὺς τ΄ wa 

, Ao τὰ 


“ ἐγὼ, 
« “Ἑλλήναρμ, σὴν τῶν gee Dir 


adeuraté ad βασιλέα referri solet: nam 
ον εἶναι. μένειν, μοιμεόρεενος Tov Ὁμήρε. ee. 


cum ix} conjunctum denotat sxpissimé 
causam, ut loquuntur, Jinalem. Phavo- 
rinus: ’Esi, δοσικῇ συντάσσεται, αἰφιαλο- 
γϑσα τὸ ἃ ἕνεκα. Quare post σέσῳ subin- 
telligas velim αἰτίῳ. quod in multis aliis 
locutionibus passim deficit. ‘Exemplis rei 
note adferendis tempero. ake 

a Αὐσόν τε ἔβαλλον,)] Λίϑοις. scil. sive 
πέτροις, uti ex verbo 2 Spee» 
sequenticonstat. 

b*Avdges ieacesccedle a 
lic.in Arte Rhetor. pag. 85. ‘ORK K2 
205 τοῖς ; στρατιώταις δημηγορεῖ, ὑσισχνά- 
evo ἔσεσθαι τοῖς στρατιώταις σαντάσν 


Mah’ x - ek: 


Βα 


ΧΠΩΣ, 


ἰὴ 34 ον 


Καὶ γὰρ ἐκεῖνος &e. Vide πον, i. Ve 455. et 


c Δαρεικός"] Vide p. 5. not. n. ὰ 

d’Aaa’ ἀδὲ] Sine auxesi adhibuit etiam 
Lue. e. XXIII. v.15. 

e “Ove tava 8 MS. Eton. ὧν ὦ: a 
modo legit et Mureius. Verim recté ob- 
servat Stephanus alibi quoque ἐὰν sic usUr- 

m inveniri. Sic Matth. VIII. 19. _ 
. IV. 22. V1.0. ae 25. Χιν. Δα, 

t similiter οἱ ἔξω. Prien “nha . 
ff Καὶ τὰ σκευοφόρα,} icitu 

xs, eique tali opus cheapest φῶς 


6 δὲν φίλον ὠφελῆσαι, ar ay ἐχθρὸν ἀλεξήσασναι. , Ὡς ἐμὲ 
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6 ὀπεὶ ὑμεῖς, ἐμοὶ. οὐκ ἐδύλετε πείδϑεσιγαι; ede ἐπεσῖδαι, 
6 ἐγὼ σὺν piv ἕψομαι; καὶ ὅ,τι ἂν. Deny π πείσομαι. No- 
© wil γὰρ ὑμᾶς, ἐμοὶ εἴναι πατρίδα,. καὶ φύλλῳ». καὶ 
6 συμμάχες, καὶ σὺν ὑμῖν μὲν ἂν eves τίμιος» © ore ἐὰν 
$6, a ὑριῶν δ᾽ ἐρημωδεὶς,. οὐκ ἂν ἱκανὸς εἰναι οἴωαι; ἔτ᾽ 


i, ~ 


Le 
/ 

66 gy ἰόντος ὅπη ὧν καὶ ὑμεῖς,, ὅτω τὴν γνώμην ἔχετε." 

Ταῦτα εἶπεν" οἱ δὲ στρατιῶται. 0b TE αὐτῷ. EXCISE, καὶ οἱ 


ἄλλοι», ταῦτα ἀπκέσαντες, ὅτι & φαίη παρὸ βασιλέᾳ, wae 


otc, 8 ἐπσήνεσαν" παρὼ Mz dash καὶ Πασίωνος πλείες ἢ 
δισγίλιοι,, λαξόντες τὸ ὅπλα ! καὶ τὸ αὶ σκευοφόρα, ἐστρο- 
χσοπεδεύσαντο παρὰ Κλεάρχῳ. > YUE cima cps ase gay 

Κῦρος δὲ τέτοις ἀπορῶν τὸ καὶ λυπούμενος, μετεπέμπετο 


σὸν Κλέαρχον" ὁ δ᾽ ἰέναι μὲν οὐκ ἤδελε,, λάϑρα ὃὲ τῶν 


στρατιωτῶν πέμπων αὐτῷ ἄγγελον, ἔλεγε, “αρρεῖν, ὡς κας- 
7 7 / 

ταστησομένων τούτων εἰς τὸ δέον' μεταπέμπεσθαι δ᾽ ἐκέ- 

λεῦεν αὐτόν᾽ αὐτὸς. δὲ οὐκ ἔφη devote “Μετὰ δὲ ταῦτα συν- 


ἀγαγὼν τοὺς αὑτοῦ στρατιώταις, καὶ 8 τοὺς προσελιόντας. 


bay. 
ae 


b 


δ 


ΝΗ 


le  preebet Herodianus 1. 8. ¢.1. ἌΣ 


de notata ad K. II. p. 372. Edit. Glasg. 


αὐτῷ, καὶ τῶν ἄλλων τὸν βουλόμενον, ἔλεξς τοιάδε" 
« ᾿Ανδρες ergata oe, - τὰ ρὸν δὴ Κύρου δηλονότι οὕτως 


ςς ξ ἔχει πρὸς ἡμᾶς, ὥσπερ σὰ ἡμέτερα. πρὸς ἐκεῖνον" οὔτε γὰρ 


a ἢ 


«ς ἡμεῖς ἔτι ἐκείνου στρασιώται» {ἐπεί γε οὐ συνεπόμεθα. αὐ- 
“ τῷ) οὔτε ἐκεῖνος ἡμῶν ἔτι μισνγοδότης.. Ὅτι μέντοι adr 
asia a γομίζει ὑφ᾽ ἡρυῶν, οἶδα" a ὥστε καὶ μεταπεμποριέ- 
* you αὖτε, οὐκ ἐϑέλω ἷ ἐλθεῖν, τὸ μὲν μέγιστον, αἰσχυνό- 
© μένος», ὅτι σύνοιδα & Seek εἴ 


nempe modo: Jam milites, nihil pile bee 


φόρω πάντα, κτήνη τὲ καὶ ὀχήματα ---- Vi- 


pectare equum est. Cujus se movere ves- 


πάντα epevopevos αὐτόν" 


1814. _ tigiis religioni habuisse videtur Leuncla- ᾿ 
g Tas “Ge pease a] Scil. ἃ Hong vius, his usus Latinis. Ea nos, mez mili- 
et Pasione. ᾿ tes, pollicert nobis de Cyro jam debemus, 


ἢ Τὰ μὲν σῇ Κύρε &e.] Supple, σράψ- 
vara, quod deest etiam, 1 Tim. IV. 15. 
Heb. 11. 17. et alibi passim, tam apud 
sacros quam profanos auctores. Hec 
autem eo redit Clearchi sententia ; Sub- 


Kes αι jam militum suorum cum Cyro neces= 
i spem quoque Officiorum mutuo= 
᾿ς Tum utringue simul evanuisse. 

ΠῚ 


Locum 


_hunc liberids paulo vertit 4maseus: hoc 


ἢ 
Ψ 


que sibi de nobis tpse pollicetur. 
i Ἔλϑεῖν, σὸ μὲν &e.] Lege quz de hoc 


_ verbo notayimus K. Il. p. 341. Edit. Glasg, 


1814. MS. Eton. et editi quidam libri per- 
peram exhibent — ἐλϑεῖν, ὃ ὅτι φὸ μὲν το. 


Κ πάντα ἐψευσμένος αὐπόν"] Ῥ. 14, dixe- 
ἐκεῖνον ψευσάμενον —— Etin - 


rat 900s 
ejusmodi quidem structure varietate mi- 


rificé inane auctores Attici. ‘Ante πάντα 


culé nos ἃ Cyro, quam illum ἃ nobis, ex-— 


- 


ω ἄξιος φίλος; ᾧ ἂν φίλος n° 


: egitur ὑπάγω pro ὑπάξω. 
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és ἔπειτα δὲ καὶ ddr; μὴ λαβών ῥμξ9 δίκην ἐπιθῇ ὦ ὧν νομίζει 
ἐς ὑπ᾽ ἐμοῦ ἠδικῆσθαι. Epo οὖν δοκεῖ « οὐχ, ὥρα εἶναι ἡμιῖν, 
“ καθεύδειν, οὐδ᾽ ἀμελεῖν ἡ μυῶν αὐτῶν, ἀλλὰ δουλεύεσθαι 6. ὃ, 


é 
ἐς τ χρὴ ποιεῖν ἔχ τούτων' Καὶ ὃ 


εἶτε μένομεν. αὐτοῦ σκεπ- 


ἐς φέον μοι δοκεῖ εἶναι» ὅπως ἀσφαλέστατα μένωμεν" εἶτε δὴ 


« δοκεῖ ἀπιέναι. ὅπως ἀσφαλέστατα ἀπίωμεν, 


> χαὶ ὅπως 


i: τὰ ἐπιτήδεια ἕξομεν" ἄνευ γὰρ τούτων, οὔτε στρατηγοῦ 


ἐς οὗτε ἰδιώφου ὄφελος οὐδέν. 


“ 
4 


ἐς ἂν πολέμιος 7 "Et oe 


[Oo δὲ ἀνὴρ 'πολλου μὲν 
χαλεπώτατος δ᾽ 9 ἐχθρὸς, ᾧ 


δύναμιν ξ ἔχει. καὶ πεζὴν. καὶ 


Se ἱππικὴν καὶ γαυτιπῆν, ἣν πάντες ὁμοίως ὁρῶμέν σε καὶ ἔσι- 


ss στάμεθα" et ὶ γὰρ οὐδὲ πόρρω δοκοῦμέν μοι αὖ τοῦ κο e: 


“κοι ἤον" τ ὥστε ὥρα λέγειν ὅ,τι τὶς 7 oe εἶναι." 


Ταῦτ᾽ εἰπῶν, ἐπαύσατο. 


Ἔκ δὲ τούτου ἀνίσταντο, οἱ μὲν, ἐπ τοῦ αὐτομάτου née | 


ovres ἃ ἐγίγνωσκον" οἱ δὲ, καὶ ὑπ᾽ ἐκείνου ἐγκέλευστοι, ἐπι- 
7, “ oa / 7 ~ 7 / ᾿ 
δεικνύντες οἷα εἴη ἀπορίο; ἄνευ τῆς Κύρου γναμιης, ae et 3 


supprimitur hic κατὰ, uti et 1 Cor. X. 33. 
et alibi seepissimé. 


a Εἶχε ivoyev| Praesens futuri tempo- — 


ris hic locum occupat ; eadémque occurrit 
enallage Joh. XVI. 16. Μικρὸν, καὶ ἃ ϑεω- 
tire yee, pro ϑεωρήσετέ με : et mox ibidem 
fe Euripides iti- 
dem ea usus est Hec. ν. 161 et seq. 


Tloiay, ἢ ταύταν ἢ κείναν, 
Στείχω : “ποῖ δ᾽ now ; 


Ὁ Καὶ ὅπως σὰ ἐπιτήδεια ἕξομεν" ἄνευ 
&c.] Vide K. Π. p. 61. et 358. Ἐπ 
Glasg. 1814. 


c Ὁ δὲ ἀνὴρ] Pronominis hic vicem e- 


pene explet a ἀνήρ: uti et apud £1i. Η. 
ἣν 1. 5..¢. 19. ἽΑπερ ὃν ὁρῶν ὁ τιλάτων, ἃ 
were σὸν ἄνδρα. Et. 1. ὅ. c. 22. "HoSiv- 
res By ἐπὶ σῇ TE ἀνδρὸς (ince, quem modo 
memoraverat) εὐσεξείᾳ οἱ “Ἕλληνες — Si- 
militer apud Latinos Vir adhiberi solet 
Virg. ecl. vi. v. 66. 


‘Utque viro ser chorus adsurtenerit 
omnis. hPa se Ὁ ἢ 


ubi viro ponitur pro ef, Gallo puta, c 
paulo anté meminerat. Ider Enel — 


eB 


ee, 


v. 5. Multa viri virtus — 501}. nee, de 
quo supra paulo sermo fuerat. 

d "Ex Seis, ᾧ ᾧ ἂν πολέμιος 9. i Phavori= 
nus: Ττολέμειος, ὃ ἀπ᾿ ἀλλοτρίας χώρας. ἐχ- ms 
Seis “Ex Sees δὲ, δ ὃ ἀπὸ σῆς αὐτῆς" yi are 
τσολέμειος ἐχθρὸς, & μὴν πᾶς Spi ἰδ 
λέρειος. Καὶ πολέμιος, ὃ κατὰ σὸν σ΄ 
tvavries. Sic enina locum distingu guendum : 
et emendandum duxi; ciim prits in ay 
saltem Basil. punctum σᾶς ᾿ἰχϑεὶς “ie 
poneretur, et zai ayy ἣν semel tant 
legerentur. Eodem Antespeeneyag Εχϑε 
est; χυρί IS ὃ πρώην φίλος ay, καὶ χαὶ 1 
καφαστὰς εἰς ἔχϑος" Πόλεμος θ΄ ἀν 


μ᾿ “μὲ δηλῶν ν χωρῶν. Moschopulus in libello 


Περὶ σχε ὧν: VEX S¢0s, ὃ ἐν σῷ αὐτῷ σόπῳ" 
στολέμοιος ἐν» a ἀκ’ ἀλλοτρίας vise Hi ΤῊΝ 
e Ὥσεε ὥρα λέγειν) Eleg Tr, atque 
ex "Miedo consuetudine, post δ ὥρα sup- 
primitur v verbum substantivum. Plené di- 
ceretur ὥρα ἄν εἴη: uti Noster K. Π. p, 
155. Edit. Glasg. 1814, “Ὧρα ἄν, ἔφη, συ- 
σκευάξεσϑαι ὑμῖν εἴη. 
Τ Στρατηγὸς μὲν ἑλέσϑα, &e.] χὰ 
ἑλέσϑαι et ceeteros, qui statim ee 
infinitivos requiri videtur δεῖν: ut feré sO- 


oa 


let, chm See a ve ia λέγειν, δοκεῖν | ΝΣ ᾿ 
similia,’ Ita Ψ ria θᾶ ΟἸαθβ.. 
a ’ sa is eed 


Ἦν = 
΄ “΄ a sien at ue 
ay Γ᾿ δὲ {- 


ae 
ἘΝ 


» 
Δ.» 


Ce Εἶπε ὡς ση sie: Tostron, ἀ ἀντὶ 
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yew καὶ ἀπιέναι. Εἷς δὲ δὴ εἶπε. προσποιούμενος σπεύδειν 
ὡς τάχιστα πορεύεσθαι εἰς τῆν Ἑλλάδα, ' στρατηγοὺς μὲν 
ἑλέσθαι ἄλλους ὡς THY LOT εἰ μὴ βούλεται Κλέαρχος 


ἀπάγειν' τὰ δ᾽ ἐπιτήδεια ἀγοράζεσθαι, (ὁ ἡ δ᾽ ἀγορὰ ἦν 


ἐν τῷ βαρξαρικῷ στρατεύματι) καὶ συσκευάζεσθαι" ἐλθόν- 
τας δὲ Κῦρον — πλοῖα ὡς ἀποπλέοιεν' ἐὰν δὲ μὴ διδῷ 
ταῦτα, ἡγεμόνα αἰτεῖν Κῦρον, ὅστις. ὡς διὰ φιλίας TNS 
Hens ἀν ἀπάξει: ἐὰν δὲ μηδὲ ἡγεμόνα διδῷ, συντάττεσθαι 
ταχίστην" πέμψαι δὲ καὶ ὶ προκαταληψομένους τὰ ἄκρα; 
ὅπως ἢ μὴ φθάσωσι μήτε 0 “Κῦρος μήτε οἱ i Κίλικες κωταλα- 
ξόντες" ὧν πολλοὺς καὶ πολλὰ χρήματα ἔχομεν, ἡρπακότες. 
Οὗτος. μὲν On τοιαῦτα εἶπε" pera δὲ τοῦτον Κλέαρχος * εἰς 
ΟΝ 
Ὥς piv ' στρατηγήσοντα ἐμὲ ταύτην σὴν στρατηγίαν, 
μηδεὶς. ὑμῶν λεγέτω" (πολλὰ γὰρ ἐνορῶ, δ ἃ ἐμοὶ τοῦτο 
οὐ ποιητέον) κω ἢ δὲ σῷ ἀνδρὶ, ὃν ὧν ἐλησϑε, πείσομαι a 


δυνωτὸν μάλιστα" ἵνα εἰδῆτε, ὅτι καὶ ἄργεσογαι ἐπίστα- 


1814. ‘Hyiv γὰρ δοκεῖ πᾶσιν ---- μὴ — πότε 
μάχιεσϑαι, μηδ᾿ ἐν τῇ φιλίᾳ καϑημένους ἧ- 
μᾶς ὑπομένειν, ἀλλ᾽ ἰέναι &C. Act. XV. 24, 


“λέγοντες σεριτέμνεσιγαι καὶ φηρεῖν TOV νόμον. 


— scil. δεῖν. Plené Zélian. H. V. 1. 3. ¢. 
12. aia δὲ ἔστιν αὕτη ἡ φωνὴ, ἐρᾷν 


HY ἀγορὰ ἦν ἃς. Vide que nota- 
lus K. I. p. 154. Edit. Glasg. 1814, 

Αὐτῶν ᾿Κῦρον,] Simplicitatem hoc loco 
et ‘stili Xenophontéi perspicuitatem, pre 


pe studio vocem repetit ultimam, ag- 


re debemus. Nec alia de causa vo- 

cem eandem pag, 11. iteratam videre | est. 

Pari modo Cesar, σαφηνείας etiam studio 

ee nomen proprium Tepeye, B. G. 
5. C.D. 


i Μὴ φϑάσωσῆ MS. Eton. et editi qui- 


libri dant βλάψωσι. omnino malé. 
Locutio, quam representamus, Nostro 
familiaris est. K. II. p. 145. Edit. Glasg. 
1814. πρόσωθεν ἔφθασας ἐλϑὼν &c, et Ρ. 


ὦ "Hy γὰρ φϑάσωμεν ἄνω yevousvo,— 
mqu 


e ΜΈΡΟΣ, verbum τσροκαταλαμθά- 
vay, Mox eadem de re adhibitum; nec- 
non a ‘participa, quod. modo przces- 


 φοῦ ive. Sophocles i in Ajace v. 41, 
Ὁ D 


14. 


Kai σοι σοσᾶφον γ᾽ ἐξεπίστασθαι δαδα, 
Er ζῶν ὅτο, ‘ ᾿ 


Ubi Scholiastes σοσᾶσον eodem, quo Suz- 
das, modo exponit. 


ἔχω εἰπεῖν &c. ubi legitur etiam σοσῶσον 
δὲ &c. Forsan post σοσθσον intelligendum 
est μόνον, cujus frequens est ellipsis: LEli- 
an. |. 4. c. 9. H. V. Αὐτὸ γεμὴν τῦτο ἐνε- 
φάνισεν αὐτοῖς, or: δα. i. 6. Hocce verd 
unum &c. Pleniis idem. 1. 5. c. 17. SH 
αὐτὸ Tero μόνον THY διάνοιαν ἀγαϑοὶ γενόμιε- 
voi, ὅζο, In aliis etiam Ἰοουυοηίθιιβ. vox 
eadem deest: Rom. IV. 9. Ὁ μακαρισμιὸς 
οὖν οὗτος ἐπὶ τὴν περισομεὴν, ubi requiritur 
μέὄνον. Philip. Tl. 4. Μὴ τὰ ἑαυτῶν &c. pro 
Μὴ μόνον ἃς. 

] Στρατηγήσοντα — στρατηγίαν, Eadem 
verbi cum nomine cognato constructio 
reperitur Matth. II. 10. VII. 26. XIII. 


τῇ Ὡς δὲ τῷ --- πείσομαι) Muretus iegit 


πεισόμενον. QUO meliis, opinor, posterius 


hec sententiz membrum priori responde- 


at. Sed Nostro familiaris est subita struc- 


ture mutatio, Vide que hac de re no- 
tavimus p. 15. Et vulgatam lectionem, 


Herodotus 1. 4. δ" 
197. similiter ποσόνδε adhibet: χοσόνδε ἔστε: 


εν 
uF 


ies se 


18 ὰ «Εν οντ ον. ὁ, Ὁ 


μα!» ὡς τις καὶ ἄλλος μάλιστα, areca, 
τοῦτον ἄλλος ἀνέστη, ἐπιδεικνὺς μὸν τὴν εὐήσειαν σῇ τὰ 


ay ] 


Mera δ 


woe αἰτεῖν κελεύοντος, ὥστερ πάλιν " 2 στόλον Κύρε μὴ τὰ 
Tors μένου" ἐπιδεικνὺς δὲ ὡς εὔηνες εἴην ἡγεμόνω αἰτεῖν παρὰ a 


τούτε. a.» λυμυαινόμνενλαι ᾿ τὴν πρᾶξιν. 


ἡγεμόνι. πιστεύσομεν, ῷ ay 


ἄκρα ἡ nfl κελεύειν Κῦρον προκατουλφυμίξάνειν § Ἔγω. "νὸς 


ὀκγοίην μὸν ἂν εἰς τὰ πλοῖα 
a 


ἡμᾶς αὐταῖς ταῖς τριήρεσι καταδύσῃ᾽ φοξοίμνην δ᾽ ὧν "kg 
τῷ ἡγεμόνι a ἂν δοίη, ἐπεσίγαι», μὴ ἡμᾶς. ἀγάγοι», ὅϑεν 
οὐχ, οἷόν τε ἔσται ἐξελϑεἶν' βουλοίμην. δ᾽ baie 4 


ἀπιὼν. Κύρου, λαῶν αὐτὸν 


᾿Αλλ᾽ ἔγωγε Ones ταῦτα μὲν φλυαρίας εἰνωι" Dom 
ἄνδρας ἐληόντας πρὸς Κῦρον, οἵτινες ἐπιτήδειοι, σὺν 


Ei δὲ τι καὶ τῷ 
Κῦρος δῷ, τί κωλύει καὶ τὰ 


ἐμξαίνειν,. ἃ ἡμῖν. δοίη, μὴ 


ἀπελιϑεῖν" ὃ ὃ οὐ δυνατό ἦν ἐστιν. “ὦ 


άρχῳ «ger ἐκεῖνον, τί βέλεται ἡμῖν χρήσασθαι" κἂν 


μὲν ἢ ἡ 


᾿ πρᾶξις παραπλησία, οἵῳ περ καὶ. πρότερον ἐχρῆτο 


τοῖς 8 ζέγοις. emeo sous καὶ ἡμᾶς, καὶ μή κακίους εἰνῶξ 


φῶν πρόσεν τούτῳ, ἢ 


quam libri omnes, quos quidem vidi, tu- 
entur, commode satis retineas licét, modo 
Jocutionem hanc ellipticam esse statuas, 


5 μὰς ratione supplendam, — - πείσομαι ἡ ἡ δυνα- 


σὸν Bees οὕπω λέγετε" vel οὕσιν σὴν γνώ- 
μὴν Exere? ut idem Clearchus plené p. 15. 
dixerat: ‘Os ἐμοῦ οὖν ἰόντος ὅπη ἄν καὶ 
ὑμεῖς, οὕσω σὴν “γνώμην ἔχετε. 

"οὐδ ᾿Σ τόλον ---- στοιουμοένου"] Phavorinus: Σ«ὁ- 
Aes, ἥ διὰ ϑαλάσσης πορεία, (quo sensu hic 
loci venit) καὶ 70 τῶν νεῶν πλήϑος- Kain 
διὰ γῆς πορεία, καὶ αὐτὴ ἡ στρατιά. ᾿φυοπηο- 
do accipitur supra p. 6. et K. Tl. p. 145. 


Edit. Glasg. 1814. Ceterum, pro σποιϑυ- 


μένου Muretus ποιησομένου reponendum pu- 

tat: qua nihil Opus esse mutatione doce- 

bunt que supra pauld notavimus ad ver- 
bum μένομεν p. 16. 

Ρ ᾿Δυμαινόμεϑα &e.) . Ad rectam ab phi. 

2m, more 0, transit orationem. 

Vide sis i sis qu hac εχ re notavimus K. I. 


p. 45. Edit. ἥ Glasg. 181 4, ae 
'ς Τὴν πρᾶξιν.] Inter πρᾶξιν et % ἔργον πὰ 


distinguunt, Suidas et Phavorinus, ut illa 
sit, ἡ πρὸς πὸ τέλος. Me 8 oc, 
σὸ τίλος Hic -certé rem ( f m 

sed) gerendam denotat. z ! 


thie 


συνοινοιξ ἄντων" cay δὲ μείζων ἜΣ 


ἘΝ 


ἃ Aisa Tas πριήρεσι “αφαδύσῃ" Ante 


ἄς 
avrais ὅς. deest prepos. σὺν, qualem eam 
pati ellipsin K. Tl. p. 30. Edit. ejus. notavi- — 
mus. Eaautem esthujuscesententie ; 


jubente fieri potuerit. Nec i 
hoc loquendi genus. Ailian. H. V. 1. 14. 
c. 49. Philippus, inquit, _Apthonetu: 

ἐμαστίγωσεν, 1. 6. flagris cadi juss 
Lucas dct. XVI. 23. de mag 


αὐταῖς πληγὰξ, ἔξαλον cis φυλακὴ, ἄς 
ἀνρο Vv. 37. a, Δείραν- 


eee Tisdem cen q ι pu 

se tribuuntur actionzs. Sed et 

(uti recté Cl. Perizonius ad # Yani cme 
proxime citatum observavit) nibilfrequen- 5) 
tius, qugm ut ipse dux facere dicatur, xe 
quod jubet fieri. Sallustius Catz. c. ro 
Petreius tubd signum dat. Et Jugurth. ~ 
(δι. 96. Jugurtha — omnes puberes ane? ria 
Jfecit, i.e. interfici jussit, Ubi vide que = 
-“Notavit Gi. Cortius, «Ὁ ΟΡῪ τῆς a 

‘ ewrdy &c.] Sup iy, uti sup 
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πρᾶξις τῆς τον ᾿ φαίνηται; καὶ ἐπιπονωτέραι καὶ ἔἐπι- 
κινδυγωτέραι “ ἀξιῶν ἢ ἢ πείσαντα ἡμᾶς ἄγειν, ἢ πεισϑέντα 
᾿ πρὸς φιλίαν ἀφιέναι" ἕτω γὰρ καὶ ἑπόμενοι ὧν φίλοι αὖ- 
σῷ καὶ πρόνυμοι mol mesos καὶ ἀπιόντες, ἀσφαλῶς ἂν ἀπί- 
orev" Og δ᾽ ἂν πρὸς. ταῦτα λέγη» ἀπαγγεῖλαι δεῦρο" 
ἡμᾶς δ᾽ ἀκέσαντας πρὸς ταῦτα βελεύεσϑαι. "Edoze δὲ 
ταῦτα" i : 
᾿ Καὶ ἄνδρας ἑλόμενοι σὺν Κλεάρχῳ πέμπουσιν, οὗ nga 
Tey ) Κῦρον τὰ δόξαντα τῇ στρατιᾷ. Ὃ δ᾽ ἀπεκρίνατο ὁ ὅτι 
" ἀκέοι. ᾿ΑΦροκόμναν, ἐχθρὸν ἄνδρα, ἐπὶ τῷ Ἐὐφράτῃ ποτα- 
εἶναι, ἀπέχοντα δώδεκα roel wits: πρὸς τῶτον ἕν ἔφη 


ὃς βέχεσϑαι. ἐλθεῖν" κἂν μὲν 7 ἐκεῖ, τὴν δίκην & ἔφη ᾿χρήξειν, 


: δ ἐπιθεῖναι, αὐτῷ" ἢν δὲ φεύγη, ™ ἡμεῖς ἐκεῖ πρὸς ταῦτα βε- 
λευσόμεθα, ᾿Ακέσαντες δὲ ταῦτα οἱ αἱρετοὶ, ἀναγγέλλε- 
σι τοῖς στρατιώταις" φοῖς δὲ ὑποψία μὲν ἦν, ὅτι ἄγει “πρὸς 
me βασιλέα, ὅμιως δὲ ἐδόκει ereodos, ἢ Προσαιτᾶσι δὲ pao 
Gov ὁ Κῦρος ὑσισχνεῖτωι ἡμιόλιον πᾶσι ° δώσειν οὗ πρότερον 
ἔφερον, ἀντὶ δαρεικοῦ ne ἡμιδαρεικὼ Ῥ τοῦ μηνὸς τῷ oT eC 


f πρῶξ Vide ad hane vocem notata © 


Ρ. 18. n. ¢ 
g =tvos,| Varias vocis hujus significa- 
tiones supra jam adduximus p. 4. n. a. 
oh Lovavabdveay* | Notionem simplici 
% verbo subjiciendam, unde et hujus com- 
positi sensum in promptu sit elicere, ine- 
ante libro explicavimus. 
phd Φαΐνηται,) Hujus verbi vim exposi- 
tam videre est K. Tl. p, 5. Edit. oe 
tase ye 
k ᾽Αξιοῦν πείσαντα &e.] In MS. _ Eton, 
ret  editis quibusdam libris legitur, ἢ, “εἰ- 


ο΄ σᾶντας ἡμᾶς ἄγειν, ἢ πειδϑέντας πρὸς &c. 


At in veteribus aliis (uu testatur Stepha- 
mus) ea comparet lectio, quam, ab ipso 
Leunclavidque comprobatam, sequimur. 

- Ait autem Stephanus se malle πεισθέντας, 


sed preefixa negativa particula μή. Verim 


ex lectione roca sensus satis concinnus 
-exoritur, Ba 


Be 


PIO πρὸς χώραν φιλίαν: quod substantivum 


supra paulo P- 


ellipsis Luc. 1, ae CVIT 


φιλίας τῆς χώρᾶς. 'πάξει. Kaden oceurrit 


οὐρανὸν, εἰς σὴν ὑπ᾽ οὐρανὸν λάμπει" ubi_ in 
τῆς ba οὐρανὸν, deest χώρας; ut in σὴν te” 
οὐρανὸν, χώραν. Vide sis Ei Thad, mi 135. 
not. b. Edit. Glasg. 1814. 
m Ἡμεῖς ἐκεῖ &c.] De forme hac oration 
nis mutatione lege notata p. 18. n.b. 
n πιροσαισοῦσι Verbi significationem 


auget preepositio: nec immerito ; cum ea, 


Phavorino interprete, interdum posita sit 
ἀντὶ σοῦ πλεῖον, περισσύπερον. Kandem vim 
obtinet. K. II. p. 161. Edit. Glasg. 1814. 
Hore καὶ προσοφείλοντε; σοι ἄλλας χάριτας 
ἄο. ; 

Ὁ Δώσειν οὗ &e.) Pro ἐκείνε μεισϑοῦ, ὃν 
&c. qua de ellipsi vide notata in Addendis 
ad K. Il. p. 2.1. 8. Edit. ejusd. 

Ρ Τοῦ μηνὸς τῷ στρασιώπη" Duplex | hic 
ellipsis notanda venit: Priori, | in σοῦ μη- 
νὸς, adde διώ: posteriori, ἴῃ σῷ στρασιώτῃ, 


ἑχάστῳ. Aristoph. in Pluto v. 98. simili- 
ter ellipticé dixit, 
eB Πρὸς φιλίαν 80] Dicitnr Pi riborles: ᾿ 


. Ῥολλοῦ γὰρ αὐτοὺς οὖχ ἑώρακα χρόνου. 
“quod ejusdem Fabule v. 1046. plené : 
 "Eoxe διὰ πολλοῦ χρόνου σ᾽ dispnatxes. 
Billion. Η. V. 1. 9. «. 15. καϑ᾽ ἡμέραν pro 
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nary" ὅτι δ᾽ ἐπὶ βασιλέα ἄγοι, 20° * ἐνταῦθ weer ἐδεὶς.. 
ey 2 σῷ φανερῷ. ri 
ἃ Ρενῦθον ἐξελαύνει oral wise δύο, παρασάγγας ΠΥ 

σὸν Σάρον ποταμὸν, Pa ἥν τὸ εὖρος τεία πλέθρα. Ἔντεῦ. 
᾿ θεν ἐξελαύνει σταθμὸν ἕνα, παρασάγγας πέντε, ἐπὶ τὸν 
᾿Πύραμον ποταιβυὸν, 8 TO εὖρος στάδιον. ᾿Ἐντεῦθεν ἐξελαύ- 
ves oral uss δύο, παρασάγγας πεντεκαίδεκα, © εἰς “Ioves, 
σῆς Κιλικίας ἐσχάτην πόλιν, ἐπὶ τῇ θαλάττη, “ οἰκεμένην, 
μεγάλην καὶ εὐδαίμονα. Ἔνταυθα ἔμεινεν ἡμέρως. φρεῖς Ὁ 
καὶ Κύρῳ παρῆσαν ἐκ Πελοποννῆσε νῆες τριάκοντα hob 
πέντε, καὶ ἐπὶ ταύταις γαύαρχος Πυθαγόρας Λακεδαιμό- 
γίος. ς Ἡγεῖτο δ᾽ αὐτῶν Teepe Αἰγύστιος. “bBa: Εφέσου 
ἔχων yosus ἑτέρας Κύρε πέντε καὶ εἰκοσιν" αἷς ἐπολιόρῳρε | 
Μίλητον» ὅτι Τισσαφέρνη ἢ φίλη ἦν, καὶ συνεπολέρμιει Κύρῳ 
πρὸς αὐτόν; Tlagny Of καὶ Χειρίσοφος ὁ Λακεδαιμόνιος. 
ἐπὶ τῶν γεῶν, μετάπεμιωτος. ὑπὸ Κύρε, ἑπτακοσίες ἔχων 


aie 


‘rum ponit etiam arate Cilicie 
nius, L 5. c. 27. et Stephanus ad v. ie 


. ὁπλίτας; ὧν ἐστρατήγει παρὰ Κύρῳ. 
Ἐνταῦθα καὶ οἱ παρ᾽ ᾿Αφροκόμνᾳῳ 


σπορὰ σὴν Κύρς σκηνήν. 


καϑ᾽ ὃ ἑκάσσην ἡμέραν. Nostra infra plene : 
ὃ δ᾽ ὑπέσχετο ἀνδρὶ ἔχάστῳ δώσειν μνᾶς 


ἃ Ἔνταῦϑ᾽ 7, ἤκουεν ---- ἔν ψε &c.] Phavori- 
nus: Ἔνσαῦϑα, ἀντὶ χρονικοῦ ἐπιῤῥήμεατος 
σοῦ σότε. Vide que ex eodem Auctore 
hoc de adverbio adduximus P- 5, Czte- 
rim MS. Eton, dat ἐν TH «ότε φανερῶς. 
Sed recté se habet vulgata lectio; qu ad 
Thucydidéam illam 1. 2. hand ita longé 
ab initio, proxime accedit, ἐν πῷ ἐμφανεῖ;, 
quam Scholiasta exponit φανερῶς. 

Ὁ Ἐπὶ σὸν Σάρον)] In editis: libris, quos 
vidi, omnibus, legitur Φάρον: in MS. Eton. 
Ψάρον. Ipse Σάρον, veterum Geographo- 
rum auctoritate nixus, restitui. Ptoleme- 
us inter Cydnum et Pyramum eodem, 
quem Noster sequutus est, ordine, ponit 
Zager, 1. 5. c. 8. Strabo 1. 12. p- 809. Διὰ 
μὲν οὖν «τῆς. σόλεως ταύτης {cui Comane 
nomen inditum esse tradit) 6 Σάρος ῥεῖ 
ποταμὸς, καὶ | 
rth yt πρὸς te τῶν Κιλίκων img 
καὶ TO UO =z 0. 
inde tuco Pyepaaiiee ners = ‘Sa 


Nostro Δάνα p. 11. Cujus de situ Pro- 
copius 1.5, Edific. c. δ. "Αδανα πόλις" ἧς 


τοῦ; cum ex soni’ 
¢ seriberent : tandem autem ᾧ in Φ ob-— 


_men illud Pharum, cujus in his 


ὶ διὰ σῶν συναγκείων σοῦ Ταύρου 


Αἱ δὲ νῆες ὥρμυεν 


δὴ ἐς τὰ Qs | ἀνίσχοντα ἅλιον ποταμὸς Ge 
eerie, Σάρος oi "ἜΝ ἐκ σῶν ἐν "Agusvias ὀρῶν 
κατιών" &e. 
libris manu exaratis, primo manavit er- 


icinitate librarii y pro 


scuro literarum discrimine decepti muta- 


runt, illorum qui deinceps versarunt aut > 


transcripserunt exemplaria. Czterim, flu- 

eine 
quibus agitur, haud usquam, opinor, fon. 
tes curstiimve reperire potuerint, ed 


Xenophontéi siccis (pro eximia scilicet 


eorum pernicitate) transiére pedibus. 
ς Εἰς Ἰσσοὺς, σῆς &c. | Oppidum hoc 
ceteris feré omnibus, Gracé scribentibus, 


Ἰσσὸς dictum : vide tamen que scripta_ 


sunt p. 12. n. ¢. necnon: Dissertationem 
operi premissam: Edit. Oxon. 1735. 
Cxterum, locutioni, ἐπὶ τῇ ϑαλάσσῃ, ἃ 
κειμένην, uod addit Diodor. Sic. 14. 


251, καὶ παρεγενήθη πρὸς πόλιν ᾿Ἰσσὸν; ἐπὶ 


ὁ ν 


ϑαλάττης μὲν κειμένην. 
ἃ Οἰκουμένην, μεγάλην &c.] Hee passim 


a ‘iterat eodem feré modo, quo Herodot. no- ὁ 
mina πολὺς καὶ μέγας: & ξ' lL 4e. 109. 


σε καὶ πολλὴ, καὶ ἃς. 


3 λίμνη με 
ἜΣ ἡ 9. ἄλλά τε 


ΠΡ ον 


Ex dictandi more forsan, in : 


yee πολλὰ καὶ μεγάλα, 
—et c. 18.-- δὼν belie ihc a 


ὡς" 


Ὡς 


“ - + + 
ee! κα 


ἐπα. 


δὲ" 
ΔΝ 


‘a 2 
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μισθοφόροι. Ἕλληνες ἀποστάντες ἦλθον mage Κυρὸν» Te 
abe ὁπλῖται. καὶ συνεστρατεύοντο ἐπὶ i βασιλέα. 
᾿Εντεῦθεν ἐξελαύνει. σταύμωον ἕνα,» παρασάγγας πέντε,. 
8 ἐσὶ σύλας. τῆς Κιλικίας καὶ TAS Συρίας. "Hoav δὲ 
σαῦτα δύο. τείχη: καὶ τὸ μὲν ἔσωθεν, πρὸ τῆς Κιλικίας, 
ἝΩ εἶχε καὶ Κιλίκων φυλακή: χὸ ὃ ἔξω, τὸ πρὸ τῆς 
Συρίας, βασιλέως ἐλέγετο φυλακὴ φυλάττειν.. Διὰ μέ- 
σου δὲ τούτων ῥεῖ ποταμὸς; Ἂ Κέρσος ὁ OVO poly εὖρος πλέθρου. 
"Away δὲ τὸ μέσον τῶν τειχῶν, ἦσαν στάδιοι τρεῖς" καὶ͵ 
᾿ παρελθεῖν οὐκ ἦν βίᾳ" * ἦν γὰρ ἡ πάροδος. στενὴ» καὶ τὰ 
τείχη eis τὴν θάλατταν καήκονται; ὕπερθεν. δὲ ἦσαν 


ἢ πέτραι, ἠλίξατοι" ἐπὶ δὲ τοῖς τείχεσιν ἀμφοτέροις ἐφει- 


στήκεσαν TVA. Ταύτης ἐνεκῶὼ τῆς παρόδε Κῦρος τὰς 
γαῦς μετεπέμψατο, ὅπως ὁπλίτας. ἀποξιξάσειεν sow καὶ 
ἔξω σῶν πυλῶν, καὶ βιασάμενοι τὰς πολεμιίες παρέλθοιεν, 
See φυλάττοιεν ἐπὶ ταῖς Συρίαις, σύλαις" ὅπερ wero ποιή-- 
oew τὸν ᾿Αξροκόμαν ὃ Κῦρος, ἔχοντα, πολὺ στράτευμα. 
᾿Αξςροκόρνας δὲ ε # Tero " ἐποιήσατο, ἀλλ᾽ ἐπεὶ ἤκουε Κῦρον, ἐ ἐν 


_ ores maritimzeque pyle, ab Amanicis sive 


᾿ _sepits genitivo” 


“πεσόντα ; πρήγματα &e. |. 8. c. 144. πολλά τε 
γὰρ wal μεγάλα ἔστι τὰ ὅο. Quod autem, 
Xenophonte Auctore, τοόλις ista εὐδαίμων 
erat &c. id verd negant Strabo et Mela: 
qua de summos inter homines dissensione 
us in Dissertatione modo adpellata. 
6 Ἡγεῖτο δ᾽ αὐτῶν &e.] Lege Diodor. 
᾿ Sic. 1. 14. Ῥ. 950. 

££ Φίλη ἦν, καὶ συνεπολέρεει} Quz hic 
" eopalantur verba, sibi diversa vindicant 
: prius 501}. ἦν respicit Μίέλησος, 


“ posterius Ταμώς: perinde atque apud Lu- 
cam IX. 59. καὶ ἐξαίφνης κράξει, καὶ σπα- 
βάσσει αὐτὸν, illud ad puso hoc at ἀφ. 


᾿ταοπΐθτη refertur. 
g Ἐπὶ σύλας «ἧς δ6.] Sunt be Refer 


superioribus diverse, de quibus plura in 
Dissertatione Geograph. Edit. Oxon. 1735. 

h Κέρσος — εὖρος πλέϑρου.} MS. Eton, 
eos i ἦν αλέϑρου : ciim autem neque aliis 


in libris compareat ἣν, et alibi passim sup- 


primi soleat, omittendum hic quoque cen- 
suimus. Editio Steplian. 
que ut ut defendi i 


“pauld post, — igi ¢ > ovapsty, ὅν ὄντα 


τς τὸ εὖρος =iSoae et, tad φὰς πηγὰς τοῦ 


“ 


Augddunos eit ital, οὗ σὸ εὖρος πλέϑρου. 
De flumine isto videndum in Disserta- 
tione Geograph. preedicta. 

i "Hy γὰρ ἡ πάροδος στενὴ, &e.] Diodorus 
Sic. simili modo aditus illos in Ci liciam, 
supra p- 10. memoratos, describit 1. 14. p. 
250. αὕτη δ᾽ (se. τῆς Κιλικίας εἰσξολὴ) tent 
στενὴ καὶ παράκρημνος," ἐπὶ aradious μὲν ela 
ζοσὶ παρατείνουσα" αλησίον δ᾽ αὐτῆς ἔστιν ἐξ 
ἀμφοτέρων καϑ' ὑπερξολὴν a μεγάλα καὶ 
δυσατρόσισα" ἀπὸ δὲ σῶν ὀρῶν. ἑκαφέρου μέ- 
gous reign κατατείνει μέχρι τῆς ὅδοῦ καί 
ἣν ἐνωκοδόριηνται σύλαι. 

k Ἱτέσραι ἠλίξατοι Elucet in his inge- 
nii vigor, simplex ultra dicendi genus ad- 
surgens. Vide sis que de stilo Xeno- 
phontéo dicta sunt Dissert. 1. K. 11. Edit. 
Oxon. 1727. preemissze p. 10. 

1 Ei Qurderoty ἐπὶ foe. Quippe supra 


_pauld dixerat, — +3 πρὸ τῆς Συρίας (se. 


φεῖχος) βασιλέως ἐλέγετο, φυλακὴ va og 
σειν. 

m ᾿Εποιήσατο,] MS. Eton. ? ἐποίησεν, haud 
ita accuraté : nam verba geisiv et FecieSax 
Non temeré poni confundive solent vete- 
res apud scriptores; cim prius: ad alterum 
plerumque referatur, non ad ipsum (ut 
ita dicam) facientem ; at posterius, ad 


οι 
= 


wa 


a 
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Κιλικίᾳ ὄντα, ἀναστρέψας ἐ ἐκ Φοινίκης. παρὰ βασιλέα ἀ ann= 


AQUIEY, ἔχων; ὡς ἐλέγετο, ὃ 


τριάκοντα μυριάδας στρατιᾶς. 


᾿Εντεῦθεν, ἐξελαύνει διὰ Συρίας σταθμὸν ξ ἕνα, 'παρασάγ- 
γᾶς πέντε, εἰς Μυρίανδρον, πόλιν οἰκουμένην ὑ ὑπὸ Φοινίκων, 
b ἐν τῇ θωαλάττη" ἐμυπόριον δ ἦν τὸ χωρίον, καὶ ὥρμουν 


ayo ὁλκάδες πολλαί. 


᾿Ἔνταῦθ' ἐμειναν ἥμιέρας err? 


ὃ καὶ Ξενίας ὁ ᾿Αρκὰς στρατηγὸς, καὶ Πασίων ὃ Μεγα- 
eee, ἐμιδάντες εἰς πλοῖον, καὶ τὰ sissy ἄξια evbe we 


Ob, ἀπέπλευσαν, ὡς" μέντοι πλείστοις 


4 ἐδόκει; PLN eRe 


_Bevres o ork τοὺς στρατιώτας, αὐτῶν παρὰ Κλέαρχον ἀπελ- 


Sovras, ws. ἀπιόντας εἰς τῆν 


κάκ αὐτοῖν gia Κῦρος τὸν Κλέαρχον ἔχειν. 


ipsum Pea Quare vox media recté 
hoc loco neater οὐδὲ sive stig ie ἢ suo 
facere. — 

a Τριάκοντα, Caden). τὰ MS. Phew. 
atque libri typis_ REA α At Amaseus 
legit resis μμυριάδας.. 

b Ἔν τῇ ϑαλάστῃ 


ϑαλάττη, uti supra p. 20. de 1550 logins ὡς 
Sed, ut né memorem przpositiones istas 


haud raré invicem esse permutatas, si 


: quid inter eas ponendom fuerit discrimi- 


nis, ἐν certé potiori jure locum hunc sibi 
vindicare videatur; cum urbs illa ἐν ᾿Ισσικῷ 
κόλσῳ, utl Agathem. lL. 1. ¢. 4. sita sit. 
Hic itidem ἐλλείπει partic. omnia de quo 
supra p. 20. Bet Cc. 

ς Kai Ξενίας 6 &e.] Vide’ supra p. 15. 

Gd ᾿Εδόκει, φιλοτιμηϑέντες &e.| Muretus 
Ἰερίι.---ἐδόκει, φίλοις. ϑυμηϑένφες: sed mi- 
nimé rejicienda videtur lectio vulgata ; 
elm φιλοσιμεῖσιθαι;,. ut @mulari, tam in 
malam, quam in‘bonam partem accipia= 
tur. mulatio autem (verba sunt Cicer. 
Tuscul. Disput. 1. 4. c. 8.) dupliciter ula 
quidem dicitur, ut et in laude, et in vitio 
nomen hoc sit: nam et imitatio virtutis 

emulatio dicitur —et est emulatio egritu- 


do, si eo, quod concupierit, altus potiatur, - 


ipse careat. Itaque recté, opinor, dicit 
Noster, homines istos pre zgritudine ex 
ingrata suorum apud Clearchum commo- 
ratione suscepta, — φιλοτιμηϑέντας Cy 
deseruisse. ae 

e Ἦσαν ἀφανεῖς,]} Locutio huie omnino 


similis occurit Luc. XXT V. 31. καὶ ai- 


ris ἄφαντος ἐγένετο ἀπ᾿ αὐτῶν. Unde falso 


ἃ Pontificiis ὅσον μὰ Christum ΕΝ 


i 4 


ων δι ἢ ἡ : 


Ἑλλάδα πάλιν, καὶ οὐ ." 


᾿Επεὶ δ᾽ οὖν 
ΕἾ 


ἣν Banc: 


4% 


suum ibi tum plané invisibile reddidisse ἐν 


Turpissimum autem sive malitie sive in- 
scitiz specimen edunt fidei quidam Chris- - 
tianz oppugnatores, qui somniant innu- 
Gntque subinde, spectrum nescio quod 
induxisse Lucam,. non de vero ‘Christi 
corpore loquutum esse. Quamobrem enim 
Xenias et Pasion ἀφανεῖς tandem esse di- 
cuntur? Ideo certé, quod usque | eo dis- 
cesserant, ut (non ocules prorsts falle- 
rent, sed) ἃ Cyro suisque non amplius 
cernerentur. Similiter Christum Evan- 
gelista dicit ἄφαντον γενέσϑα,, (HON re- 
spectu sui, quasi talis jam factus esset, 
ut cerni non Posset,, sed) respectu d i 
pulorum, quod ἀπ᾽ αὐτῶν ubi ἃ loco, in 
quo versabantur, se subduxisset, cerni de- 

sineret. Quidquid enim cernere desini- 

mus, etiamsi tale non sit, ut cerni neque- 
at, ἄφαντον recté vocatur. ‘cam 

f διῶλϑεν ὃ λόγος,)] Ιρβᾶ phrasi utitur 
Lucas c. 5.v. 15. Διήρχετο δὲ μᾶλλον. 
yos ἄς. 

5 Τριήρεσι Supple, ναυσί. quod nomen ~ 
passim etiam deest in διήρης, revriens, ἕξή- 
ens ὅς. quam ellipsin imitatos esse La- 
tinos nemo literis imbutus ignorat. ; 

h Οἱ δ᾽ ᾧ ᾧκτειρον εἰ ἅλώσοινφ..} Hee A- 
maseus non sine verborum ambage sic 
vertit: alii πὸ caperentur timentes, eorum 
vicem dolebant. Haud longeé aliter Leun- 
clavius exposuit: alii, πᾶ, caperentur, εξ 
commiseratione ‘metuebant. Est sané lo- 
cutio minus consueta : quippe ae rem. 
seu affectum animi, a conditione ncerta 
pendentem, tanquam jam | perceptum ex- 
primat. om 

yee Be 


δ ae 


qu “gee A post τῷ 


τ ΩΝ 
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© ἦσαν ἀφανεῖς, f dinrsel ὁ : λόγος, ὅτι διώκοι αὐτοὺς Ko. 

eos 8 τριήρεσι" καὶ οἱ μὲν εὔχοντο ὡς δολίους ὄντας αὑτοὺς 
ληφθῆναι" ἢ οἱ δ᾽ ὥκτειρον εἰ ἁλώσοιντο. 

Κῦρος δὲ συγκαλέσας τοὺς στρατηγοὺς, εἶπεν», ts ᾿Απο- 

“© χελοίπωσιν ἡμᾶς Ἐμνίας καὶ Πασίων" ἀλλ᾽ εὖ γε βέντοι 

- ἐπιστάσιγωσαν, ὅτι οὐδὲ * ἀποδεδράκασιν, (οἶδα γὰρ onn 


ἐς οἴχονται) οὔτε ἀποπεφεύγασιν, ἔχω, γὰρ τρίηρεις,, ὥστε 


ατειρον subintelligendam esse particulam 
ἂν, que voluntatis ei sensum cum futuri 
significatione largiri possit. Loca, in qui- 
bus eadem desideratur particula, quo fu- 
turi pariter significationem verbum induat 
sive _ particip. suppeditant Demosth. Olyn. 
1.  ῥᾷονι καὶ πολὺ ταπεινοτέρῳ νῦν ἐχρώμεϑα 
σῷ Φιλίππῳ. ubi ἄν in edit. Franc. 1604. 
p- 2. ante ἐχρώμεϑα tandem reponitur. 
Xen. K. 11. 1. 6p. 556. Edit. Glasg. 1814. 
ἄλλους δὲ μισιϑοῦνται; ὡς ἄμκεινον μαχομένους 
ὑπὲρ σφῶν, ἢ αὐτοί" ubi μαχιομένας legitur 
pro μα χιομένους ἄν, vel Maxeromivouse 

i ᾿Απολελοίπασιν ἡμᾶς ἃς. Monet Ste- 
phanus, esse qui interrogative legenda 
hec posent : ᾿Απελελοίπωσιν ἡμᾶς Ἐξενίας 
καὶ Πασίων: 


k ᾿Αποδεδράκασιν, ἅς] Apposité dm- 


‘monius: ᾿Ατοοδράναι καὶ ᾿Αποφεύγειν διαφέρει. 


᾿Αποδράναι μὲν γὰρ, σὸ ἀναχωρήσαντά χσινώ 
εὔδηλον εἶ εἶναι ὅσσου ἐστιν" ᾿Αποφεύγειν. δὲ, σὸ 
μὴ δύ ὴ δύνασθαι ἐπιληφϑῆναι. Λέγει δὲ Ἐξενοφῶν 
«ἣν διαφορὰν ty τῇ ᾿Αναβάξει, mi amxoe~ 
δράκασιν' (οἶδα γὰρ ὅπου ἔχονται) ὅ τε ἀπο" 
φεύγουσιν. Repone, ὅπη (vel Sara) οἴχιον- 
σαι; et ἀποπεφεύγασιν. Phavorinus; ᾿᾽Ατσο- 
δράναι | ἰσσὶ, τὸ ἀναχωρήσανπά, τινα εὔδηλον 
εἶναι, ὅπου ἐστίν ᾿Ατοοφεύγειν, Td ἀναχωρή- 
σαντά τινά, μὴ δύνασθαι ὅπου sail imsang- 
ϑῆναι. 


"i Tin χρῶμαι - 


καὶ αὐφοὺς &e,] Sas 


nophontem s ipsisse αὐτὸν, vel αὐτοὺς sub- 
 junxisse, quasi παρῇ τις Sint ἰσοδύνωμια νο- 
cibus τυαρῶσι τινὲς, censet Stephanus. ΝᾺ]-" 
us Βύδρλοτα licét σό- 


1a certé mutatione ς 
λοικοφανῶς ista se ha 


tura, tamen 


ἀσολοικίστως, Atticorum pace more, ad- 


he 


ἑλεῖν τὸ ἐκείνων πλοῖον. | AAA μὼ τοὺς Seove οὐκ ἔγωγε 
αὐτοὺς διώξω" οὐδὲ ἐρεῖ οὐδεὶς ὦ ὡς ἐγὼ, ἕως μὲν ἂν παρῇ 
tries χρώμναι" ἐπειδὰν δὲ ἀπιένωε βούληται, συλλαξῶὼν 
καὶ αὐτοὺς κακῶς ποιῶ, καὶ τὰ χρήματα. ἀποσυλῶ. ᾿Αλ- 
λα ἰόντων ἂν, εἰδότες ors κακίους εἰσὶ περὶ ἡμῶν, ἢ 


hibetur. Similiter numerus numero ‘non 
redditur apud Sophocl. in Antig σιν. μεν 
et seq. 


“Owns γὰρ αὐσὸς ἢ Φρονεῖν μόνος Sein 

Ἢ λῶσσαν, ἣν οὐκ ἄλλος ἢ ψυχὴν, 
ἔχειν ; 

| Οὗτοι διαπσυχϑέντες, ὠφϑησαν κενοί. 


Ad quem | locum Scholiastes hee tantim: 
μετέξη ἀπὸ ἑνικοῦ Ὁ ἀριθμοῦ TOV ὅσπις, εἰς “πλη- 
Suvrixdy πὸ ὥσοι. Idem in “7αο. v. 756. 
et seq. 


- χοῦτις σ᾽ δι 2 
Tov τοῦ μιωνέναος δ ν᾽ βικ τεῦ — 
Ξύναιμον ara ορθόον ὦ ᾿ 


ubi ‘Schol. ἢ Ασσικὸν ἔϑος, τὸ ἐσιφέρειν ἑνικοῖς 
τυληϑυντικὰ, καὶ ἀνάπαλιν' ὡς καὶ νῦν, Ovrig 
to ὃς ὀχὶ ἔλεγε σύναιμον αὐτὸν ἀαοκαλοῦν- 
TES Quinetiam Noster, eadem de re ver- 
ba faciens, 4 singulari ad pluralem tran- 
sit, ἃ plurali ad singularem mox rediturus, 
K. Il. p. 75. et seq. Edit. Glasg. 1814. 
Πρὸς δ᾽ αὖ τὸν λαγὼ, Ors μὲν ἐν σκότει ves 
μεται, σὴν δ᾽ ἡμέραν ἀποδιδράσκει, κύνας 
ἔσρεφες, ai τῇ ὀσμῇ αὐτὸν ἀνεύρισκον. “Owe 
δὲ ταχὺ ἔφευγεν, | ἐσεὶ εὑρεθείη, ἄλλας κύνας, 
εἶ χες ἐτσιτετηδευμένας πρὸς πὸ καταπόδας αἷ- 
etive Εἰ δὲ καὶ ταύτας ἀποφύγοιεν; &c. Conf. 
K. Il. p. 6. Edit. ejusd. ἢν δέ σις ἄς. 1. Tim. 
II. 15. et Galat. VEAL: 

ΤᾺ ᾿Ἰόνσων. diy) Pro quibus, teste Ste- 
phano,. legitur Ἰέσωσαν. imperité, opinor. 
Nam verbum illud more Attico desinit. 
Similiter apud Thucyd. 1. 8. haud longé 
ab initio, ponitur κολυόντων pro κωλυότω- 


ων 
* 
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ς ἡμεῖς περὶ ἐκείνους. Καί τοι ἔχω γε αὐτῶν wo) τέκνᾶ 
os Suara γυναῖκας, ἐν Τράλλεσι Φρουρούμενα" ἀλλ᾽ οὐδὲ τού- 
© ray ᾿στερήσονται" ἀλλ᾽ ἀπολήψονται, τῆς πρόσνεν ἕ ἕνεκα 
s¢ περὶ ἐμὲ ἀρετῆς. yi Kai ὁ μὲν σαῦτα εἶπεν" οἱ δ᾽ Ελλη- 
VEC, εἶ τις καὶ ἀϑυμότερος ἦ ἤν πρὸς THY ἀνάβασιν. ἀκούσου- 
Teo THY eat agerny, ἥδιον καὶ προιγυμότερον συνεπορεῦ- 
OYTO. ? ad 
Mera δὲ ταῦτα Κῦρος ἐξελαύνει σταν μοὺς “τέσσαρας; 
παρασάγγας εἴκοσιν, ἐπὶ τὸν Χάλον ποταμὸν, ὄντα τὸ “wi r 
gos πλέθρου, * wAne 10 inven μεγάλων παὶ πρῳέων, ove “ 
οἱ Σύροι Seode shied καὶ ἀδικεῖν οὐκ εἴων, οὐδὲ τὰς πε 
ὑροκχ δέ AL δὲ κῶμαι, ἐν αἷς ἐσκήνουν, προ ΣΝΝ 
ἤσαν, " εἰς ξώνην δεδομέναι. Ἔντεῦσεν ἐξελαύνει pateye 51 
πέντε, παρασάγγαις τριάκοντα, ἐπὶ τὰς πηγὰς τοῦ ) Δαρά- 
δακος ποτωρνοῦ, οὗ τὸ εὖρος πλέθρου. ᾿Ενταῦσα 7 ἦσαν τὰ 
Βελέσιος βασίλεια, σοῦ Συρίας ἀρξαντος,, καὶ | παράδεισος 
πάνυ μέγας. καὶ καλὸς, ἔχων πάντα, ὅσα “ ὥρα φύουσι" 
4 Κῦρος δ᾽ αὐτὸν ἐξέκοψε, καὶ τὰ βασίλεια κατέκαυσεν. 
Ἔνξεῦϑεν. ἐξελαύνει. σταθμοὺς τρεῖς, παρασάγγας πεντε- 
χαίδεκα, ἐπὶ τὸν Εὐφράτην ποταμὸν, ὄντα τὸ εὖρος τεττά- 


-ττε--ατ 


ὲ 


ΣΎ ΙΑ 


ey 


~ 


ee ee μας 


σαν, apud Sophocl. in 44). ν. 672. ἘΣ Ae etiam Diodor. Sic. 1. 2. p. 207. Phiton. 
pro σωξέτωσαν. Fatetur autem Stephanus apud Euseb. 1. 8. Prepar. Evangel. prope 
ἰόντων non malé scribi; sed ἄν malé sub- ποι: Hyginum fab. 197. Phurnutum 
jungi existimat. Sed quamvis hee alias in capite de Rhed. Sextum Empir.\. δ, 
sepé abundet particula, hie tameneaadeo c. 24. Pyrrhon. Hypotyp. Pharis etiam — eS 
non vel detenda vel paper vacant videtur, pisces, qui sacri habebantur, extitisse tes- Ὁ * i 
ut vim verbo potentialem cum indignati- tatur Pausanias in Achaic. p. 579. “dl ES 
one quadam eonjunctam, me quidem j je Li i 
dice, conciliet. b Eis ξώνην Dadaubics πο, 
. a ΤΠλήρη δ᾽ inStav — obs δ. Syros batur, εἰς ζωὴν δεδομέναι, 1. 6, ad vite su 
piscibus columbisque tanquam sacris abs- tus adtributi. Ego vero haud cunctanter ᾿ 
tinuisse, ex multiplici veterum testimonio amplexus sum emendationem, quamsub- = 
constat. Lucianus de Deé Syrias | p- 1061. acta Mureti et Jungermanni pepererunt = 
"Ix Sas χρῆμα ἱρὸν νομίζουσι, καὶ οὔκοτε ἰχ- ingenia. Notus quippe mos Persicorum — 
Stay rig Ob ὄρνιϑας, τοὺς μὲν ἄλλους regum, plures (Ciceronis 1. 3. in Verrem — 15 
σιτέονται, ερισσερὴν δὲ μούνην ob σιτέονται; cc, 25, sunt verba) ureres habere: his au- 
ἀλλὰ “ies ἱρή Tx δὲ γιγνόμενα δοκέει = umoribus civitates adtribuere, hoc mo- 
abrois ποιέεσθαι Δερκεσοῦς καὶ Σεμειράμειος : Heccivitas mulieri redimiculum pre- 
εἵνεκα" στὸ μὲν, ὅσι Δερκετὼ μορφὴν ἰχϑύος be hec in collum, hec in crines. Hu- 
ἔχει. ro δὲ, ὅ ὅτι σὸ Σεμιράμειος σέλος ἐς τσερι- jus moris meminit et Plato in Alcib. 1. 


ae - 


aus 


στερὴν ἀπίκετο. Clemens Alevand. in : Ρ. 195. Ἔσεί ποτὶ ἢ ἐγὼ ἤκουσα ἀνδρὸς ἀξιο- . 

apex. p- 35. ed. Oxon. Οὐδέ ys σῶν τὴν Dos ᾿ πίστου, τῶν ἀναξεδηκότων, "νὰ βασιλέα, ς΄ 
νίκην. Σύρων κατοικούντων. (ἐκλήσομαι) ὧν οἱ be παρελϑεῖν χῶρα» « Δ y καὶ ἀγα- 

μὲν σὰς το:ρισσερὰς, οἱ δὲ τοὺς ἰχϑὺς οὕτω σέ- Si, ἐγγὺς ἡμερησίαν δὲ ἥν καλεῖν eg SS 


Couss περιττῶς, ὡς “Hasios roy Δία. Vide sis barigjegious ζώγην πῆς ᾿βασιλέως: ame aed. 
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ay σταδίων: καὶ; πόλις αὐτόν, ῳὠκεῖτο, μεγάλη καὶ εὑ- 
δαίμων, Θάψακος ὀνόματι. Ἔνταῦνα ἐμειναν ἥμερας πέν- 
σε" καὶ Κῦρος μεταπεμψάμενος τοὺς στρατηγοὺς | τῶν Ἔλ- 
λήνων, ἔλεγεν ὅτι ἢ " ὁδὸς ἔ ἘΔΌΙΤΟ πρὸς βασιλέα μέγαν; εἰς 
Βαβυλώνα" καὶ κελεύει αὐτοὺς λέγειν ταῦτα σοῖς are: 
ὦταις,. nol ἀναπείδϑειν ἔπεσϑαι. Οἱ δὲ ποιήσαντες ἐκκλη- 
σίαν, ἀπήγγελλον ταῦτα" οἱ δὲ στρατιῶται ἐχαλέπαινον 
τοῖς στρατηγοῖς, καὶ ἔφασαν αὐτοὺς πάλαι ταῦτα εἰδότας 
πρύπτειν' καὶ Ἐς ἐφασαν ἰέναι; ὧν μή σις αὐτοῖς χρήματα 
a διδῷ, ὦ ΟΕ ρ nos! τοῖς προτέροις μετὰ Κύρου ἀναβᾶσι παρὰ 
σὺν πατέρα Tov Κύρου" καὶ ταῦτα, οὐκ ἐπὶ μάχην ἰόντων, 
τὰ ἀλλὰ καλοῦντος του “πατρὸς Κῦρον. 8 Ταῦτα οἱ στρατηγοὶ 
ἀπήγγελλον" ὁ δ ὑπέσχετο ἀνδρὶ ὑκάστῳ δώσειν πέντε 
ἃ ἀρ γυρίου μνᾶς, ἐπὰν εἰς Βαξυλῶνα 7 ἥκωσι; “week τὸν ie 
Sov ἐντελῆ». μέχρις ὧν καταστήσῃ i τοὺς Ἕλληνας, εἰς Ἴω- 
view πᾶλιν. Τὸ μὲν δὴ“ πολὺ τοῦ Ἑλληνικοῦ οὕτως ἐπείσ- 
Sy. Μένων. δὲ, πρὶν δῆλον εἰναι τί ποιήσουσιν οἱ ἄλλοι 
στρατιώται; πότερον. ἕψονται Κύρῳ, 7 ἢ οὐ, συνέλεξε τὸ αὑτοῦ 
στράτευμα χωρὶς TOY ἄλλων, καὶ ἔλεξε τάδε" 

ge ᾿Ανδρες, & ἐὰν ἐμαὶ πεισθῆτε, οὔτε κινδυνεύσαντες, οὗτε 


. ὅσου ὑπὸ Πέρσῃσι tors Αἴγυσ'τος. 


_ Herodotus lib. 2, c. 98. Τουτέων δὲ 4 μὲν 
ν Ara, ξοῦσα λογίμη, πόλις; ἐς ὑσποδή- 
ware ἐξαίρεσος Bidoras ποῦ αἰεὶ βασιλεύοντος 
ἰγύπτου τῇ γυναικί. Τοῦτο δὲ γίνεται ἐξ 
Eundem 
.illustrant morem que de Themistocle, sub 
finem vite, tradit C. Nepos: Domicilium 
Magnesia sibi constituit. Né&mque hanc 
urbem ez rex (Artaxerxes) donaverat, his 
usus verbis: que ei panem preberet — 
Lampsacum, unde vinum sumeret: My- 
untem, ex quad obsonium haberet. Nec 
aliter Atheneus dem. 1. 1. ο. 25. Θεμισ- 
σοκλῇς ὑπὸ βασιλέως ἔλαβεν δωρεὰν σὴν 
Λάμψακον εἰς οἶνον, Μαγνησίαν δ᾽ εἰς ἄρτον, 
᾿ Μυοῦντα δ᾽ εἰς ὄψον, Περικώπην δὲ καὶ τὴν 
Παλαισκῆψιν εἰς ,σπρωμινὴν καὶ ἱμιωτισμοόν. 
Ὧξα] 861}. ἔ ἔσους. Μωνῖς Altic. “Q- 
ρθῶ ἔτους ᾿Ατσικῶς" καιρὸς ἔσους Ἑλληνικῶς. 
Phavorinus:, Ὥρα, ἐφ᾽ ἑκάσσου ἔτους σῶν 


arr τμημάτων τοῦ Zeng οἷον ie 


a 
Ὁ 
ayy 


— 


mitur profectione. Similiter apud Elian. 
H. V. lib. 14. ¢. 33. — αἰνισσόμενος (scil. 
Diogenes) airov (Platonis) σὴν εἰς Σικελίαν 
dev. Conf. Matt. X. 10. Marc. 11. 25. 
VI. 8. Luc. LI. 44. et alibi passim. Ca- 
terim de nomine μέγας regi isti tributo 
vide dicta p. 6. ἢ. h.. 

f τοῖς προτέροις μετὰ ἃς.} ἫΝ Pp. Be 
et de nomine proprio, in eodem sententiz 
membro bis posito, p. 17. n. h. 

8. Ταῦτα οἱ στρατηγοὶ ἀπήγγελλον" 
Desunt hec omnia ἴῃ edit. Ald. At MS. 
Eton. post ergarnyoi exhibet etiam Κύρῳ. 
Nos editiones Stephan. et Leunclav. se- 
quuti sumus. f 

h ᾿Αργυρίου μνῶς,} Adi Indic. vocabul. 
ad mensuras &c. spectantium. 

i Τοὺς Ἕλληνας εἰς ᾿Ιωνίαν πάλιν.) In. 
hanc utique regionem, urbibus duodecim 
(de quibus Noster supra p. 5.) distinctam, 
deducta fuerat ab Androclo Grzcorum 
rain auctore Strabone sub init. ]. 14. 

k Toad τοῦ Ἑλληνικοῦ] Plené scripse- 
ris, σὸ μὲν δὴ πολὺ μέρος τοῦ Ἑ λληνικοῦ 
φτρατεύμωτος. Vocem sidisne: addit Nos- 


ΝΑ 


. δ 


96 - 


ἐς ὑπὸ Κύρου. 


ἘΕΒΝΟΦΩΝΤΟΣ. 


πονήσαντες,. Tov ἄλλων πλέον προτιμήσεσθε στρατιωτῶν 
Τί οὖν κελεύω ποιῆσαι; No» δεῖται, Κῦρος 
ἐς ἕπεσθαι τοὺς Ἕλληνας § ἐπὶ βασιλέα" ε ἐγὼ οὖν φημὶ ἡμᾶς | 
χρῆναι διαξῆναι Tov Εὐφράτην ποταμὸν, πρὶν δῆλον εἰ- ᾿ 


se vols ὅ,τι οἱ ἄλλοι Ἕλληνες ἀποκρινοῦνται Κύρῳ. * Ἢν 


μὲν γὰρ ψηφίσωνται ὕπεσθαι;. ὑ ὑμεῖς δόξετε αἴτιοι εἶναι; 


ἄπιμεν μὲν 


6 ἄρξαντες φοῦ διαξαίνειν, καὶ ὡς προθυμοτάτοις ὑμῖν οὖσι ae 
as: χάριν εἴσεται Κῦρος, καὶ ἀποδώσει" (ἐπίσταται, δ᾽ εἰ "τίς 

© “αἱ ἄλλος) ἢ ἣν δ᾽ ἀποψηφίσωνται οἱ ἄλλοι» 3 
ἐξ mares εἰς τοὔμπαλιν" ὑμῖν δ᾽ ὡς μόνοις πειθομένοις, σισ- a 
a τοτάτοις χρήσεται καὶ εἰς φρούρια, καὶ εἰς λοχαγίας" ἫΡ 
ἐς χαὶ "ἄλλου. οὗτινος ἂν δέησθε; οἶδα 6: ὅτι ὡς " φίλου χεύξεσ- ~ a 
ΙΝ θε Κύρου." 


_ ᾿Αχούσαντες ταῦτα, ἐπείθοντο, καὶ διέξη- ian 
σῶν “πρὶν σοὺς maces ἀποκρίνασθαι... " 4 


Κῦρος δ᾽ ἐπεὶ ἤσθετο Ἐ 


sil ay ἥσθη τε καὶ τῷ στρατεύματι πέμψας 


Dhow, εἶπεν" 


ἘΠῚ Ἐγὼ μὲν, ao ἄνδρες, ἤδη ὑ υμᾶς Erol 


“s γώ" ὅπως δὲ καὶ. ὑμεῖς ἐμὲ ἐπαινέσητε,ν, ἐμυοὶ μελήσει" 


‘7 μηκέτι με Κῦρον νομίζετε." 
ἐν ) ἐλπίσ ‘ μεγάλαις ὄντες, εὔχοντο αὐτὸν οὐδ; tk μΜε- 4 


CA 


ter p. 5. et alibi βρέ. Vide sis etiam p. 


δ. τι g. Illud autem μέρος passim ele- 
gantiz gratia solet omitti. Homer. 1], IX. 
v. 612. 


Ἴσον ἐμοὶ βασίλευε, καὶ ἥμισυ μείρεο σιμῆς. 


Luc. XI. 39. Noy ὑμεῖς οἱ Φαρισαῖοι σὸ ἔξω- 
Sey σοῦ ποτηρίου καὶ &e. 5οἱϊ. μέρος. Sed 
exemplis parci, ut in re minimé obscu- 
ya, commodum est. Czterum emphasin 
- quandam ab articulo τὸ in adject. road de- 
rivatam haud temeré quisquam, mod6 πὸ 
Sit ἐκ σῶν πολλῶν, Opinor, negaverit : adeo 
ut Noster adhibuisse dicatur στὸ σολὺ scil. 
οι σφράφευμα, eodem feré modo, quo Sallus- 
tius, exercitum plerumque, Jugur, c. 54. 
a Ασιμεν)] Verbum εἶμι potissimim, 
cum suc compositorum comitatu, ex iis 
esse, In quibus presentis temporis pro 
τ futuro usus conspicitur, recté notavit H. 
Stephanus in appendice ad Scripta de 
Dial. Attic. p. 138. Vide scripta K. Tl. p. 
178. n. b. Edit. Glasg. 1814. Hwa 
Ὁ Φίλου] Ante nee hoc emits -vi- 
detur ὑεσρομο ὑπό: quam aes. 


“Οἱ μὲν δὴ στρατιῶται: 


haud ταγὸ usurpant eMlipsin. Aristoph. — 


Ti a ἐρεῖς, ἣν σοῦσο hal! ἐμοῦ ; eo Ἢ ον 
Ubi Scholiasta sic: δύο πραϑέσεω wv ἐλλείψεις". : 3 e 


ἀντὶ “οὔ, εἰς Touro νικηϑῆῇς ὑπ᾿ ων Ho 
mer. Il. β΄. v.415. a Ν 
αρῆσαι δὲ πυρὸς δηΐμ Sager ree 
Hesych. Τυρὸς δηΐοιο, plené exponit, ὑσὸ A 
Tov πυρὸς Tov πολεμικοῦ. Sic Luce Vu. 
20. supplenda - locttio illa elliptica: Kai oe 
ἐπηγγίλη aire, λεγόνσων" 1. 6. pmo ΄«“΄νδων. 
λεγόντων. Hujus forsan ἐλλείψεως Igm0- τ᾽ 
rantia φίλα pro φίλον in MStum Eton. — τῷ 
induxit. «fe RBA 

c Τλοῦν,, A MSto Eton. abest ea Ἢ 
recte tamen prestant alii libri. WVariis - 
autem modis nomen illud scriptum Ὁ ie 
dimus: apud Polyen. |. 7. c. 20. legitur 
Taws: apud Diodor. Sic. 1. 15. p. 529. | 
plus vice simplici Tad, ubi scribendum 
Fads, vel Taos, ad — recté notavit 
doctis. Casaubonus : | 
Animady, in ΕἸ σ᾽ 1 


we 


ἀ: 


ΚΥΡΘΥ ΑΝΑΒΑΣΕΩΣ Α΄. 21 
νων: δὲ καὶ δῶρα ἐλέγετο πέμψαι" μεγαλοπρεπῆ. Xara 
δὲ ποιήσας διέξαινε συνείπετο δὴ καὶ τὸ ἄλλο στράτευμα 
αὐτῷ ἅπαν' καὶ τῶν διαθαινόντων σὸν ποταμὸν οὐδεὶς ἐξρέγ- 
θη ἁ ἀνωτέρω τῶν μασθῶν v ὑπὸ τοῦ ποταμοῦ. Oi δὲ Θαψα- 
κηνοὶ ἔλεγον, ors οὐ πώποθ᾽ οὗτος ὃ ποταμὸς διαξατὸς γί- 


ὕοιτὸ πεζῇ ἢ. εἰ μὴ τότε, 
ας προϊὼν κατέκαυσε), fi 


© ἀλλὰ πλοίοις" ἃ τότε 


ives μὴ Κῦρος δια. 


"AGe onb- 
f Eve 


θεῖον εἰναι; καὶ. σαφώς. ὑποχωρῆσαι τὸν ποτοιρυὸν Κύρῳ, 


ὡς λεύσοντι. 


ΦῸΤ ταμιόν. 
καὶ οἱ vou. 
70. 


ANA 
ἘΠ ϑδω ipod ba τ τῆς Συρίας, σταθμοὺς & ἐννέα. πα- 
: ρασάγγας πεντήκοντα, καὶ ἀφικνοῦνται πρὸς σὸν ᾿Αράξην 
᾿᾽Ενταῦθα ἦσαν i πολλαὶ. μεσταὶ σίτου 
Ἐνταῦθα ¢ ἐμεινῶν ἡμέρας φρεῖς. καὶ ἐπεσιτίσαν- 
Ἐντεῦθεν ἐξελαύνει S διὰ τῆς ᾿Αραδίας, τὸν Εὐφράτην 


ποταμὸν ἐν δεξιᾷ ἔχων, σταθριοὺς ἐρήμους πέντε, dal oe 


ouyyos deo ap καὶ πέντε. ὦ 
“μὲν ἡ γῆ * πεδίον, ἅπαν ὁμαλὸν ὥσπερ, θάλαττα, ἀψινθίου 
δὲ πλῆρες" εἰ δὲ hi καὶ ἄλλο ἐνῆν ὕλης ἢ κωλάμου; ἅπαντα 


Ἔ» φούτῳ δὲ τῷ τόπῳ HV 


i ἧσαν εὐώδη, ὥσπερ oe tty 5 em δ᾽ οὐδὲν ἐνῆν. 


a Μεγαλοπρεπῆ.) MS. Eton. et edit. Flor. 
habent μεγαλοπρεπῶς. minus recté. 

6 ᾿Αλλὰ πλοίοις." Ante πλοίοις deest μό- 
yoy, CUujus et ellipsin videre est apud Lon- 


gin. sect. 55. Οὐ γὰρ μεγέϑει τῶν ἀρετῶν, 
ἀλλὰ καὶ &e. pro μόνον μεγέϑει &e. 
_ exempla jam prolata p. 17. ἢ. k. 

ος Ἐ Ἐδόκει δὲ Seiov&c. | Ponte quidem junc- 
. tam hunc amnem Darium posthac Alex- 


Vide 


andramque trajecisse narrant Historici. 


Vide Arrian. de exped. Alex. I. 1. ¢. 27. 
- Quorum diversas opiniones, hue scilicet 


spectantes, in Dissert. Geograph. Wdit. 
Oxon. 1735. excussas videre est: ubi et 
de Syria (scil. Mesopotamix parte) et 


_ Araxe illo mox sequenti agitur. 


§ Διὰ cis “Agabins, | Qua de vide sis 


‘ Dissertationem mod6 adpellatam. 


hh πεδίον, ἅπαν ὁμαλὸν &c] Mesopota- 


τ mize campos szpitis memorat Q. Curtius, 
ν Py 1.5. Cc ἘΣ ets. 1 4. 9.9. 


, avit; quip) οὐ quod ipsum 
onsen opel Sit; quod zquatum est 
et planum, auctor bus Varrone de Τ,. I. 


L'a 


J ure autem op- 


1.6. 6. 2. et Nonio ad ν, Zquor. “Api 
ϑιον autem Theophrastus |. 4. c. 6. ἐν σοῖς 
πρὸς ἄρκτον reperiri tradit. Sed in aliis 
atque aliis plagis varia crescunt ejusdem 
plantez genera; que Plintus enumerat |. 
Ot. Cy ἢ: 

i Ἦσαν εὐώδη, &c.]| Eandem forsan, ac 
Noster, Arabiam voluit Q. Curtius, 1. 5. 
c. 1. quam regionem vocat odorum fer- 
tilitate nobilem. Theophrastus etiam 1. 4. 


_¢. 6. de locis, ubi plantz odoratee nascan- 


tur, scribit abundé venire σὰ εὔοσμα περὶ 
“Agubiay καὶ Συρίαν καὶ ὅς quem vide sis 
ad 1. 9. ς. 7. 

ΟΚ Δένδρον)] Rerum sibi tractandarum 
quatuor has potissimim species enumerat 
ye heophrastus Lod. ce. 5. δένδρον, ϑάμνος, 
φρύγανον, “πόα: ‘quarum primam his verbis 
describit. Δένδρον 3 ἐστὶ τὸ ἀπ᾿ ῥίζης mee 


σαίλεχες, πολύκλωαδον, ὀξωτὸν, οὖκ εὐαπόλυ- 
σον. 
.501-2. edit. Steph. compiectitur (uti_ce- 
 teras alibi species) τὰ φρυγανώδη κα 


Vox ὕλη δρυά. Xenoph. Gcon. p. 


ra 
ποώδη. Hic autem illa precipué denotare 
videtur, simul et τὰ Paras Ser frutices ; 


\ 
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Now ~ Ἢ Ν 
Θηρία δὲ. πλεῖστοι wey 
Ἵ > 
στρουθοὶ αἱ μεγάλαι" 
- \ \ / ς 
ταῦτα δὲ τὰ θηρία οἱ 
/ 5 7 7 
ὄνοι, ἐπεί τις διώκοι. 
γὰρ σοῦ ἵππου θᾶττον 


=ENO®QNTOS ὩΣ 


eo” yn ’ a 
* οἱ ἄγριοι over, ὃ οὐκ ὀλίγαι Oe 
3. ~ ἈΝ ᾿ 
ἐνῆσαν ὃξ' καὶ 
ς ~ 37 Mee) 
ἱππεῖς ἐδίωκον. ἐνίοτε. 
προδραμόντες “ 
ἔτρεχον) καὶ πάλιν. ἐπεὶ πλησιάζοι. 
ὃ ἵππος; φταυτὰ ἑποίουν' ὥστε οὐκ ἣν λαβεῖν, εἰ μὴ. διω- 


© ὠτίδες καὶ δορκάδες" 
Καὶ οἱ μὲν 
᾿ἀνειστήκεσαν" (πολὺ 


στάντες οἱ ἱππεῖς. θηρῷεν διαδεχόμενοι σοῖς, ἰὅπατοιφοι To. Oe 
- nebe τῶν aval ἦν “παραπλήσια. τοῖς ἐλαφείοις, cera 


quorum inter_aquaticum genus, arundi- 
nes principatum tenere dicit Plinius 1. 
16. c. 56- 

a Οἱ ἄγριοι ὅπη}; Desertis hoc ‘ania 
gaudere locis, Sacra subinde docet Scrip-' 
tura. Hine ab Osed "ΤῚΣ i.e. solitarium 
dicitur VIII. 9. Conf. Job. XXIV. 5. 
Jer. II. 14. Jes. XXXII. 14. ubi cum 
preedicitur fore, ut Jerusalem fiat gaudi- 
um onagrorum, idem est, ac si vastanda 
dicatur, et in desertum redigenda. Sic 
et de Nebucadnetsare legitur, Dan. V. 
21. cum onagris fuit habitatio ejus, 1. e. 
in locis ab hominum consortio remotissi- 
mis ; interprete eruditis. Bocharto, Quod 
autem Noster mox de istius animalis ve- 
locitate tradit, id vero multiplici aucto- 
rum testimonio confirmatur. Oppianus 
Kory, 1.5, ν. 184. et seq. onagrum descri- 
bit κραιπινὸν, ἀελλοπόδην, κρωτερώνυχον; ὀξύ- 
φατον ϑεῖν. lian. de Anim. |. 14..υς. 10. 
"Ovor _(seil. ἄγριοι) Μαυρούσιοι ὥκεσσοι δρῶ- 
weir, παρά γε σὴν πρώτην ὁρμὴν εἰσὶν ὀξύτατοι, 
ἢ ὡς, καὶ νὴ Δία, αὔρας σινὸς ἐμβολὴν “εἶναι, 
ἢ πτερὸν αὐτόχρημω ὄρνιθος. Porro (uti 


᾿ monuit vir sumimus, modo laudatus) ex 


celeritate cursis factum videtur 5, 


quod pro onagro Hebrzi et Arabes usur-. 


pant. Quippe xp, vel sp, Syris cur- 
rere est. Czatertim de carne hujusce fe- 
ree Nostro adsentitur Plinius 1. 8. ο. 44. 
Nam pullis eorum, (onagrorum) inquit, 
ceu prestantibus’ sapore, Africa gloriatur. 
b Οὐκ ὀλίγαι δὲ στρουϑοὶ ἃς. In qui- 
busdam exemplaribus perperam scribitur 
ὀλίγο.  Hebreis aves iste sunt m5 
mops, Jes. XIII. 21. filia ululz, ut pes- 
simé quidam Interpretes verterunt, In- 
terp. LX X. quidem, ad Jes. lecum modo 
citatum, habent σειρήνες,, τοὺς alias passim 
et rectits reddiderint o¢gov90) vel σσρουϑία.. 
Clar. Fuller. Misc, S. 1. 6. c. 7. Interpre- 
tibus iis Lexicographisque, qui per nya 
my intelligunt ululas, noctuas, bubones 
patrocinatus est: sed Bochartus, multis 
probat Hieroz. 1. 2, ο. 14. verbis istis in 


_ bit Xenophon, versantes. Porrd per ra- 
bem, de quo loquitur Jes. cap. dicto, v. § ! ty 
_recté intellexeris Scenitas illos, CO 


SS. designati struthiones s feeminas, aves ὧν 
eremicolas, in aridis locis, qualia descri- 


Mesopotamia fuisse ostendet Déssert. nos- ah 


tra Geograph. Edit. Oxon. 1735.) per de- Ὁ 
Serta et inculta loca pando. 


Sed de Med 
hac avi mox iterum. — ag 
ς ᾽Ω τίδες καὶ δορκάδες.) De _Prioribus dan 
paulo infra. Δορκάδες autem @ videndo, oo 
seu clarius prospiciendo nomen auctore — νὼ... 
Et ymologo, sortiuntur : Δορκὰς τταφὰ « σὰ. 
δέρκω, πὸ βλέπω---οὐξυδερκὲς γὰρ πὸ Gaon, 
καὶ εὐόμμαπον. Cui “accedit Phavort~— ; 
nus. Hoc de Sains copiosé adcuraté- _ Agi. 
que, suo scilicet more, tractat doctiss 
Bochartus 1. 3. ς. 25. operis sepits lau- Ὁ ὃ 
dati. 

d ᾿Ανειστήκεσαν"} Stephanus aut ἕστασαν, 
aut ἵστασαν (quod MS. Eton. exhibet) oe 
scribendum putat. Ipse verd libentiis 
reposuerim ἐφειστήκεσαν, quo verbo cal AR 
feré eandem Noster i in Κυνηγετ. exprimit. : 
Τὰ μὲν εὐναῖα ὃ λαγὼς ποιεῖσιαι (sic enim 
ex emendatione Leunclaviana mie 
ἐφιστάμενος, τὰ δὲ δρομεαῖα Rig Swat 


λαμθάνονσες (lepores) δὲ vas mines, ee F 
vas, καὶ ὅς. Sed quo mints hee prol 
tur emendatio, impedient forsan Suida eee. 
et Phavorinus, qui pariter ἀνίστη, ἀνσὶ σοῦ # & at 
ἐφίστη poni statuunt. Quorum, hac sal- i 
tem in re, haud multim apud me valet 
auctoritas; ‘cm nullum ad istam inter; — 
pretationem muniendam ppemplae ad- 
duxerint. “ἢ Wh. 
e Τοῖς μὲν craci δρόμῳ, παῖς ἃς. ae 
gié locus hic illustrando commati 1 
XXXIX. libri Job. inservire. possit. D 
cursu autem meaty’ PM pe: αι anton 
una et 
auctores. | “i 
numeratam. | nt es Ἂς lesc 
133. edit. Rhodom. atque iterun 
162, unde pauca. gl (chm omnia, 


to 


P a 


ἐν περὶ σῶν ὠτίδων. Id 


4 χὰν  περιφέρουσι. 


ΓΑΙ “ok 
an # 
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λώτερα δέ. 
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Στρουθὸν δὲ οὐδεὶς ἐλαδεν" οἱ δὲ διώξαντες 


σῶν ἱππέων ταχὺ ἐπαύοντο" πολὺ γὰρ ἀπέστα ἀσποφεύγου- 


nina 
ἱστίῳ χρωμένη. ᾽ 


© φοῖς μὸν ars δρόμῳ, ταῖς δὲ πτέρυξιν ἄρασα, ὥσπερ 
᾿ Τὰς δὲ ὠτίδας, δ ἂν τις φαχὺ ἀνίστη, 


ἔστι λαμιδάνειν". πέτονται γὰρ βραχὺ, ὥσπερ πέρδικες, 


καὶ ταχὺ ἀπαγορεύουσι. Τὰ δὲ κρέα αὐτῶν ἥδιστο ἦν. 
rs Πορευόμενοι. δὲ διὰ ταύτης TNS χώρας ἀφικνοῦντο" 
‘roy Macnay ποτοιμυὸν». φὸ εὖρος πλεθριαῖον. 


% 


mee, 


adduci nec fas nec opus sit) pro re deli- 


bare: rovre (ὀρνέου γένος) πέτεσϑαι μὲν με- 
“πέωρον οὐ δύναται, διὰ τὸ βάρος" τρέχει δὲ 
“πάντων ὠκύτατον, μικρὸν ἄκροις τοῖς woot 
σῆς γῆς ἐπιψψαῦον,, μάλιστα δ᾽ ὅταν κατ᾽ 
ἀνέμου πνοὰς ἐξαίρῃ: φὰς πτέρυγας ᾿ὑπεξάγει 
καϑαπερεί σις ναῦς ἱστιοδρομοῦσα. félian. 
de Anim. 1. 2. ο. 27. Sei δὲ ὥκιστα (a 
στρουϑὺ:) καὶ τὰς παρὰ Thy πλευρὰν ἑκατέ- 
eay ariouyas ἁπλοῖ, nei ἐμευίπτον φὸ πνεῦ- 
μα κολποῖ, δίκην ἱστίων, αὐτάς. EKundem 
vide sis ]. 4, ο, 57. et Plin. Ἡ. Ν. 1. 10. 
c. 1. qui et equitis eam (ut Noster modo 
supra) celeritatem vincere tradit: quod 
idem, ex benigniori orientalis ingenii ve- 
na, Jobus, loc. cit. elegantissimé deridere 
dixit. Testimoniorum licét jam abundé 
sit, mihi tamen temperare nequeo, quo- 
' minus, Claudianus que de struthiocamelo 
cecinit, adferam : 


Vasta, velut Lybie venantum vocibus, 


“ge: ales 
Cim premitur, calidas cursu transmittit 
arenas, 
/ Inque modum velé sinuatis flamine pen- 
ων nis = 
Pulverulenia volat— 
in up 1. 2. ν, 510 et seq. 


Φ Δ 


En cursum et seb aliti huic tributum! 
quippe animal est (ut Diodori verbis L 2 

» 166. utar) χερσαῖον cues καὶ πτηνόν: lu- 

¢ a hec locutioni Xenophontéz, zria- 
ae’ f ᾿ἀποφεύγουσα, foenerant adeo, ut ad- 
_ ¢uratam simul et concinnam eam osten- 


ΡΟ : dant. 


a ἵν δὲ ΟΣ &c.] Atheneus |. 9.¢ 6. 
eo his de otide verbis, ait: ἀληϑῆ 
ἐν τᾷ φησὶ σὸν Ξενοφῶντα ὃ Πλούταρχιος 
Ds ΟΥ̓ cit. otos (de 
~ quibus Plin, \. 10. c. 25.) ) et. οὐϊω as malé 
inter se confundit. Cur autem b 

Ne νὰ 8ὲ tard νοϊδιῶε, eausam adfe 
Pe 24.---βαρεῖαί, σε hg καὶ ee oy- 
Atque eadem de causa 


\ 
bg este 


Evraidee ἢ nv 


Tard@ Plinio 1. 10. c. 22. videntur dicte: 
Provime eis (scil. Tetraonum geueri) 
sunt, quas Hispania aves tardas adpellat, 
Grecia otidas, damnatas in cibis. Ultima 


vero verba suspicionem ‘inferunt, tardam 


et ofida perperam pro avi eddem accipi 
solere. Vide sis notas et emendat. Cl. 
Harduini ad loc. Plinii modo cit. Atta- 
men forsan dixerit aliquis, alium alii po- - 
pulo cibum in deliciis esse: ejusdémque 
adeo generis animantes, sub diversis cceli 
plagis repertas, hic grati, illic ingrati 
esse saporis, Czterlim, pro ἥδιστα apud 
Athen. loc. cit. legitur ἡδέα- 

5 "Ay σις ταχὺ ἀνίστη, θ6 Preteriti i im- 
“ perfecti (verba sunt Stephan?) tertia per- 


ἐς sona est avicrx, que nullo modo con- 


“venit: meque ἄν potentialis particula 
“ apte illi loco adjungi potest. At si ay 
ες sumamus pro ἐὰν (ut certé sumi debet) 
τε tunc nove hc particula indicativo mo- 
« do jungetur, pro εἰ, Sed etiamsi demus 
“ potuisse dici ἐὼν ἀνίσση, pro εἰ aviorn, 
“non ἐστὶ, sed ἦν sequi debuisse manifes- 
“tum est. Que ompia incommoda vi- 
“ tare Poterit, qui mutato tantum accen- 
“tu, ἀνιστῇ legat in subjunctive modo.” 

Hee ille: ‘cujus equidem sententie tanta 
diligentia exposite libens accesserim, ni 


ea omnia que dicit incommoda, nulla esse 


putarem. Quippe ἄν si modo interdum 
indicativo jungi, docebunt, exemplis ad- 
latis, vulgares etiam Grammatici: quod 
autem ad ἐστὶ attinet, ipse Stephanus osten- 
dit in Append. ad scripta de Dial. Attica, 
presens pro preteritoimperfecto nonnun- 
quam poni, exemplis ex Thucyd. citatis : 
quibus vir doctus hec recté. subjungit: 
Sic solent in narrationibus presenti uti 
tempore, aut saltem verba presentis tempo- ! 
ris admiscere, tanquam de re, qu 60 tpso 
tempore geratur, loquenies. Quo Si cui 
magis adriserit lectio, quam Stephanus | re- 
cipiendam censet, suo, per me licet, in- 
genio fruatur, 

h "Ei τὸν Μασκᾶν] Quo de fluvio con- 
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EENO®ONTO> : 


® αόλις ἐρήμη, μεγάλη; ὀνομνο δὲ αὐτῇ Κορσωτῆ" περιεβ- 


petro δὲ αὕτη ὑπὸ τοῦ Μασκᾶ πύκλῳ. 


ἡμέρας φρεῖς. ᾿ 


καὶ ἐπεσιτίσωτο TO στρᾶἄτευμνα. Ἂ 


᾿Ενταῦθα ¢ Suey 
"Evrcides 


ἐξελαύνει σταθμοὺς ἐρήμους τρεισκαίδεκα, παρασάγγας 
ἐνενήκοντα 9 τὸν Εὐφράτην ποταμὸν ἐν δεξιᾷ ¢ ἐχων, καὶ ree 


ἀφικνεῖται “ ἐπὶ Πύλας. 


οἱ δὲ ε ἐνοικοῦντες. © 


Ἔν τούτοις τοῖς σταθμοῖς, mr 
ἮΝ ὑποξυγίων ἀπώλετο ὑπὸ τοῦ λιμοῦ" ov γὰρ, 2 asad th 

ἃ οὐδὲ ἄλλο δωδροι οὐδὲν, ἀλλὰ ψιλὴ ἢ ἦν ἁπασα ἡ Ya 
ὄνους ἀλέτας περὶ. τὸν ποταμὸν ὀρύττον 


Ν “" Po Piece Bo 
vig καὶ ποιοῦντες. εἰς Βαξυλῶνα ἦγον καὶ exwdou 


> ’ὔ ~ 3] 
ἀντα γοράζεντες σῖτον ἐζων. Ὁ 
ἐπέλιπε», καὶ πρίασθαι οὐκ 


8 ἐν cw Κύρου. βαρβαρικῷ, ἦν 
O δὲ ᾿'σίγλος racine so. ἧς 


φίτων, § τεττάρων σίγλων. | 


Τὸ δὲ στράτευμα ὃ 
- εἰ μή ἐν τ ΕΝ 


λοὺς κουὺὶ ἡμιοξόλιον περ υρύζ' ἡ δὲ χαπίϑη δύο χοίνικας 


sule Dissert. Geograph. Edit, Oxon. 1735. 
de plethri mensura diximus K. Il. p. 422. 
Edit. Glasg. 1814. 
a Πόλις ἐρήμη,] Vide sis p. 6. n. e. 
Ὁ Kai ἐπεσιτίσατο &c.| Liberits sane, 
atque minus adcuraté, hee Leunclavius 
vertit: ef evercitut Srumentatione prospi= 
ciebatur; quasi passivo mon medio sensu 
poneretur verbum ἐσεσιτίσασο. Supra pau- 
Ιὸ Ρ. 27. dixit noster: “EvravSa ἔ ἔμειναν 
ἡμέρας πρεῖς, καὶ ἐπεσισίσωντο, scil. of cream 
σιῶσαι. Scholiasta ad Thucyd. ]. 6. feré 
"extremum, ἐπισιτίζεσιθαι, σὸ μετὰ To φα- 
ψεῖν, λαβεῖν rs εἰς ἕξέρων προφήν.. 

_c Ἐπὶ πύόλας.] De quibus adeunda est 
Dissert. Geograph. Edit. Oxon. 1755. 

ἃ οὐδὲ ἄλλο δένδρον] Dicit ἄλλο, quasi 
prius δένδρον σι memorasset. ᾿ Similiter ad- 
hibet ἄλλῃ K. Il. p. 281. et ἄλλοι, p. 162. 
Edit. _Glasg. 1814. 
Πρ “Ovous ἀλέτας eo.) Hesychto inter- 
prete, ὄνος est, ὁ ἀνώτερος Aides ποῦ μύλον, 
Apud Evangel. Marci, c. IX. v. 42. “4 
λίϑος μκός: Matthzi, ο, XVITI. v. 
pines ὀνικός: similiter Luce XVII. 2. τῇ 
cutione desumpta ex vetusto more asinos 
ad | circumagendas molas adhibendi. Mole 
autem asinaria que dicuntur, Catonis c. 


Ὶ 


10. de R. R. majores erant; , minores ἐγ, 


satiles A. Gell. 1. 3. ο. 5. qua: » ho 
bus versabantur. Vide sis que vi 
notarunt ad Jul. Poll. 1. 1. ¢. 4. Post ὄνους 
MS. Eton. et exemplaria quedam, quo- 


rum meminit Stephanus, habent οὕς ἡμεῖς 


_ irrepserint, minimé tam mihi quam Ste- 


: explicandis destinatus. ἡ AGE Ve 


ae λῆς | 


μύλους, οἱ δ᾽ ᾿Αστικοὶ μύλας, rape τὸν worn ey 
μὸν ἅς. Sed quin ex scholio verba hee 
δ iatno dubium est. Czteriim ad σοιοῦν- ᾿ 
rts, quod statim. sequitur, ex Phavorino ae 
notandum, ποιεῖν. λέγεσθαι ἢ ἐπὶ σῶν ποιητι- : 
κῶν, σεκτονικῆς SCilicet καὶ σῶν πσοιούσων. ; τὰ 

τὸ δὲ Φιαράπευμα ὃ σῖπος ἐπέλιπε, Id. ae "ἢ 
omne, nimirum, quod mod6 ἐπεσιτίσατοι a 

g Ἐν τῷ i Κύρου βαρξαρικᾷ,] 501]. ore i, ο΄ 
ματι. ut supra p. 17. vel στρατῷ; utimox ΠῚ 
postea: qua de ellipsi agitur p. 5. τι. g Ee ᾿ 

h Τὴν καπίϑην] Hac de mensura, ca ΤΉΝ 
terisque sive poe. ἡμὴ sive meneunieys anh i 


ἂν 

ἤ ᾿Αλεύρων a ἀλφίτων,} Muretus eeu ae 
ρων ἢ delenda censet; βάσις interpretes 
neglexisse -videntur. "At Muretus idem, 
parum sibi constans, has easdem voces — 
conjungendas autumat ad K. 1. 1. δ. ; 
268. Edit. Glasg. 1814. ubi vide sc 
n.c. Cum autem vulgata script 
dicum auctoritate nitatur, minimeé r 
enda videtur. — Hesychtus: ᾿Αλευρα, x 
Te ποῦ σίσου,, —_ δὲ σὰ σῶν κρι 


venditrict ci 


δι ἀνήκει ina ὄλφι α; “eg 


ae 


᾿ 


" 


͵ 
2) 


7 


a” 


| 
| 
Ι 
| 
| 
| 
| 
| 


i fin. 


f 
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Ν 
"Arrimous ἐχώρει. 
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Κρέα οὖν ἐστ)ίοντες οἱ στρατιῶται διε- 
Ἄ ᾽ k 5 δὲ 7 ; ~ 0 ~ ed 7 \ 
ψίγνοντο. Hy δὲ τούτων τῶν στωθμιὼν, ovs πάνυ μιωκροὺς 


ἤλαυνεν, ὁπότε ἢ πρὸς ὕδωρ βούλοιτο διατελέσαι ἢ ™ πρὸς 


χιλόν. 


Καὶ δή ποτε στενογωρίας καὶ πηλοῦ φανέντος 
᾿φαῖς ἁμάξαις δυσπορεύτου, ἐπέστη ὁ Κῦρος σὺν τοῖς περὶ αὖ- 

bv ἀρίστοις καὶ εὐδωιμονεστάτοις, καὶ ἔταξε Τλοῦν καὶ 
ry " λαξόντας τοῦ βαρβαρικοῦ στρατοῦ συνεκξ,ξά-- 


Caw τὰς ἁμάξας. "Emel δὲ ἐδόκουν αὐτῷ σχολαίως ποιεῖν, 
ὑ Ἃ “ὦ \ \ \ 
ὥσπερ ὑργῇ ἐκέλευσε τοὺς περὶ αὐτὸν Πέρσας τοὺς κρατίσ- 


3) 


XXI. 16. Συνῆλϑον δὲ καὶ σῶν μαϑητῶν 


geil. φινὲς Χο. Vide etiam Joan. VI. 59. 


XVI. 17. Deinde ἦν ponitur pro ἦσαν. 
Similiter apud Aristoph. Avowre. ν. 1262. 
"Hy γὰρ τῷνδρες οὐκ ἐλάσσως oH 
Tas Ψψάμμας vol Ἰτέρσαι. 
Bisetus : Ἦν γὰρ ravdges. 


Ἦσαν γὰρ roi ἄνδρες, ἤγουν οἱ ἄνδρες, οἱ &e. 
Σημείωσαι δὲ φσὸ ἦν, ἀντὶ «οὔ ἦσαν κατὰ συγ- 


οἰ χραὴν εἰρῆσϑα,. Sophocl. Τραχ,. : 529. 
"Hy Ob ἀμφίασλεκτοι 


re, ἈΝ 


Κλήμακες" ἦν ὅς. 


© Schol. ἣν, ἀνεὶ φοῦ ὑπῆρχον. Cum his con- 


sentit etiam Moschopulus. 

1 Διασελέσα.,) Eodem hic sensu adhi- 
-betur verbum compositum, quo simplex 
φελῶ, apud Thucyd.\. 4. feré medio: Kai 
σαύτῃ μὲν τῇ ἡμέρᾳ, ἢ ἐκ τῆς Μελισίας ἀφόρ- 


᾿ μήσεν, ἐς Φάρσαλόν τε ἐτέλεσε καὶ ὅσο. i. 6. 


_ Eodem die, quo Melitia discesserat, Phar- 


 salum pervenit, ὅς. Idem est verborum 


ἀνύειν et διανύειν usus apud Polyb. uti ad 
_Matth. X. 23. adnotavit Clar. Raphelius. 


_— Utrumque verbum, σελεῖν scil. et ἀνύειν, 


eodem sensu usurpat Thucyd. 1. 2. prope 
In iis autem omnibus deficere vide- 
tur accusat. ὅδόν. Itaque verba Evange- 
liste loc. cit. σελέσητε σὰς τσόλεις resolvi 
possint in redéonre τὴν εἰς τὰς πόλεις ὅδόν. 
Adposité vero, nec-sine emphasi quadam, 
Noster verbum adhibere compositum vi- 
detur, cim de eo loguitur, qui strenué 
Ὡς ae ? e 
ie fos ; 4 


‘ . Leu as Ν ε ͵7 a \ 7 Ν 
Tous, συνεπισπεῦσαι τὰς ἁμάξας. Ἔνθα δὴ μέρος τὶ 
ris Ὁ; ὦ > Fs τῶν ὩΣ ὅ / θ ε We \ \ Ρ ᾿ 
ang εὐταξίας ἣν θεάσασθαι. “Ῥίψαντες γὰρ τοὺς Ῥ πορ- 
ἄν ay ~ PO é 4 

φυροῦς κἄάνδυς; ὅπου ἕκαστος ἔτυχεν ἑστηκὼς, 9 ἴεντο, ὥσπερ 
ἂν Opcmos τὶς περὶ νίκης» καὶ μάλα κατὰ πρωνοῦς γηλόφου" 
ἔχοντες σούτους τε τοὺς πολυτελεῖς 
κίλας ἀναξυρίδας" ἔνιοι δὲ καὶ στρεπαβδὺς περὶ τῷ τρωχή- 


ὁ πα 


ade6 continuabat iter, ut non prius quies- 
cendum statueret, quam ad loca reficien- 
do exercitui opportuna perveniret. 


Δ ΤΙρὸς χιλόν.} Hesychius: Kiros, 4 
Mos. 


προφὴ, καὶ χόρτος τῶν βοσκημάτων. 
chopulus: Χιλὸς, ἡ προφὴ σῶν βοσκομένων 
ζώων. Hoc modo Phavorinus exponit χεῖς- 
Aog: et Hesych. χειλοῦσϑαι, παχύνεσθαι, 
σιτίζεσϑα.. Apud illum autem reposue-~ 
rim χιλὸς, apud hune χιλοῦσϑαι. 

n Λαβδόντας τοῦ βαρξαρικοῦ ---- cuvexbsbda 
ζειν &c.] Scil. μέρος «. Vide supra p. 25. 
n. k. significanter autem aded atque or- 
naté, variata subinde elocutione, dixit 
συνεκοιξάξειν, συνεσισεσεῦσαι, μετεώρους ἐξεκό- 
fucay &c. ut nihil supra. Vide sis Longin. 
de Sublim. sect. 50. : 

O Τῆς εὐταξίας) Vocis hujus significa- 
tionem ex iis, que de verbo ἀτακτεῖν no- 
tavimus K. Il. p. 457. Edit. Glasg. 1814. 
petere licet. ; 

Ρ ΤΙσρφυροῦς κάνδυς,} Vide K. π᾿ p. 15. 
Edit. Glasg. 1814. et Indicem voc. Per- 
sic. ei adjectum; et que dicta sunt Histor. 
hujus p. 10. ἢ. f 


ait * ." Χ Ν Pe ate. 
χωτωνὰς; καὶ τὰς ποί- 


q “lero, ὥσπερ &c.] Verborum tam ἀ6- 


lectum quam ordinem ad rem, qua de 


-agitur, feliciter depingendam mirificé ad- 


commodavit auctor. Currendi certamina, 
gymnicis in Grecorum ludis celebria, 
eum respexisse, vullus licet monuerim, 
animadvertet lector. 

r ᾿Αναξυρίδας.} Lege scripta K. II. p. 485. 
πῃ, ἢ. Edit. Glasg. 1814, 
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λῳ, καὶ ψέλλια 


ἐπὶ τῶν χειρῶν" εὐθὺς δὲ σὺν τούτοις εἰσ- 


πηδήσαντες εἰς τὸν πηλὸν, barrov ἢ ὡς τις ἂν BETO, μετεώ- 


gous ἐξεκόμισαν τὰς ἃ μάξας... 
Κύρος σπεύδων πᾶσαν τῆν. ὁδὸν» ἡ 


μὴ ἐπισιτισμοῦ ἕνεκα, ἢ τινὸς 


Τὸ δὲ σύμπαν, δῆλος 7 ἦν 
> καὶ οὐ διατρίξων, ὁ ὅτου 
ἄλλου ἀναγκαίου ἐκαθέζετο" 


νομίζων, ὁ ὅσῳ μὲν av ϑᾶττον ἔλθοι, σοσούτῳ ἀπαρασκευαῖσ- 


ποτέρῳ βασιλεῖ © μαχεῖσθα ε" 


Tw πλέον βασιλεῖ συναγείρεσθαι στράτευμα. 
δ᾽ ἦ ἣν τῷ προσέχοντι σὸν νοῦν ῇ βασιλέως ἀ ἀρχὴ aman Ne 
μὲν χώρας καὶ ἀνθρώπων ἰσχυρὰ οὖσα, τῷ δὲ μήκει τῶν 
ὁδῶν, καὶ τῷ διεσπάσθαι τὰς eae ἀσθελερ»εἴ τις διὰ 


ταχέων σὸν πόλεμον ποιοῖτο. 


£ Πέραν δὲ τοῦ Εὐφράτου, κατὰ Tove ἐρήμους σταθμοὺς, 
Ay πόλις εὐδαίμων καὶ La mae ovaj δὲ Καρμάνδη' ἐκ 
F ηγύραζον τὰ ἐπιτήδεια, © πο 


a Eq! τῶν χειρῶν" K. Il. p. 15. Edit. 
Glasg. 1814. περὶ Tay χεροῖν. Sed solent 
auctores, (verba feré sunt Eustath. ad 1]. 
«΄. p. 47.) ἀδιαφορεῖν ἐν τοῖς δυϊκοῖς καὶ Tos 
πληϑυντικοῖς. 

b Καὶ οὐ διαπρίξων,] Scil. σὸν χρόνον" Si- 
militer, K. II. p. 187. Edit. Glasg. oe 
τ ἔλεγεν Ors ἐξαμαρτάνοι δια τρίξων, καὶ, 
ἄγων ὡς ἃς, Ejusdem nominis, om, a 
sané ellipses passi, genitivus pluralis paulo 
post deest in διὰ σα χέων. 

Ὁ MaxzicSar|] MS. Eton. συμμαχεῖσ- 
Sa Libri quidam editi, μάχεσθαι quo 

nimirum verbum hoc illi συναγείρεσθαι, 
mox sequenti, tempote conveniret. Sed 
presens temporis futuri significationem, 
Atticos apud Scriptores, interdum habe- 
re, notius est, opinor, quam ut exemplis 
probari oporteat: quz tamen si quis re- 
quirat, adeat velim H. Stephani Append. 
ad Scripta de Dial. Attica. Apud hunc 
Nostrum Paulo infra lecturi sumus — 4 
δὲ γνώμη ἦν, ὡς εἰς τὰς τάξεις τῶν Ἑλλήνων 
ἐλώνφων καὶ διακοψόντων. ubi ἐλώντων At- 
tice scribitur pro ἐλασόντων, ut participiis 
his inter se conveniat. 

ἃ τιλήϑει μὲν χώρας &e.] Aristot. Me- 
taphys. 1.5. c. 15. Λέγεσαι δὲ “λῆϑος μὲν, 
σὸ διαιρετὸν δυνάμει εἰς μὴ συνεχχῆ μέγεϑος 
δὲ, σὸ εἰς συνεχῆ. Sed ad ἀκρίξειαν amus- 
simve philosophicam, auctores politioris 
elegantiz studiosi suam exigi orationem 


’ 


i ; : » 
φῇ ΝΟ P ἘΣ ea eas 


ὅσῳ δὲ σχολαίοτερον, “σοσού-- 
Καὶ συνιδεῖν, 


¥ 


minimé patiuntur. De quantitate a 
loquuntur) continua, successiva, πλῆθος 
Noster adhibuit etiam hujus historiz ex: 
tremo. Vocis quoque μέγεθος vicem ex- va ig 
plet apud Demosth. i in Philip, orat. 4. init. 
Ρ. 96. °H ee οὖν ἀσέλγεια, καὶ ᾿πλεονεξία,, 
a πρὸς τγώντας ἀνθρώπους. Φίλισσος refine 
τοσαύτη τὸ πλῆθος, ὃ ὅσην ἀκούετε. 

e Πόραν δὲ σοῦ Εὐφράτου, &c.] Pisa 
Sic. 1. 2. p. 99. Μεγάλοι δ᾽ a ὄντες (scil. Eu. : 
phrates et Tigris) καὶ συχνὴν χώραν ἔχο-.- 
Th. καὶ δια πορευόμενοι, πολλὰς ἀφορμὰς. πα- ey oe 
ρέχονται σοῖς ἐμπορικῇ “χρωμέναις ἐργασι ity, 
Aw καὶ συμξαίνει ποὺς παραποταμίους, σό- 
ποὺς πλήρεις ὑσάρχειν ἐμπορίων εὐδαιμόνων, ἊΝ 
καὶ μεγάλα συμδαλλομένων «πρὸς THY πῆς 
Βαξυλωνίας ἐπιφάνειαν. el, SE 

f ᾿Ηγόραζον) Thomas Magister: ᾿Ωνή- τὰς ὦ 
Tomes κάλλιον ἢ ἀγοράσω- Grammatici ΩΝ 
nempe verbum ἀγοράζειν pro ἐν ἀγορᾷ δια- = 
reicey potissimum poni existimant. I 
fere Scholiasta ad Aristoph.* lez. Vv. 1k 
Αχαρν. VY. 720. ubi ᾿Ασσικῶς ‘isto ven 
sensu scribit. Idem alibi similiter. Se 
ipse poéta ine iss Πλούτ. ν. 985... 4 


᾿ 
Καὶ ταῖς ἀδελφαῖς ἀ ἀγοράσαι area 
᾿Εκέλευσεν ἄν, ἄς. 


ostendit Attice Musz minimeé UY ni: 
esse verbi significationem, ei quam aoa . 


5. 
: 
ge ι 
~~ ps omni ἧς 


4 


we ἐπίμπλασαν χόρτον: te 


ξ 
> 
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i» 
διωαξαίνοντες ade h Διφϑέρας, ἃς εἶχον στεγάσματα, 


Vy εἶτα 
ὡς μὴ ἅπτεσιγαι ἷ τῆς wee Ons φὸ Wing ἐπὶ τούτων διέξαι- 


Ly γον, καὶ ἐλάμδανον Te ἐπιτήδεια, οἶνον τε Ἐ ἐκ τῆς βαλά-. 


wal, 


‘ 


yoo. πεποιηρυένον τῆς ἀπὸ τοῦ φοίνικος. καὶ σῖτον μελίνης" 


τοῦτο γὰρ ἦ ἦν ἐν τῇ. χώρῳ “πλεῖστον. ᾿Αμφιλεξάντων δὲ τι 
ἐνταῦθα. σῶν τε τοῦ Μένωνος στρατιωτῶν, καὶ τοῦ τῆν ede 
X05. ὃ Κλέαρχος κρίνας ἀδικεῖν σὸν τοῦ Μένωνος, ᾿ πλη- 
yg. ἐνέδωλεν" ὁ ὁ δ᾽ ἐλθὼν πρὸς. TO εαὐυτοῦ στράτευμα, ἔλε- 
γεν" ἀκούσαντες δ᾽ οἱ στρατιώται;, ἐχαλέπαινον, καὶ ὠργί- 
— Covro | ἰσχυρῶς τῷ Κλεάρχῳ. Τῆ δ᾽ αὐτῇ mpeg Kasag- 
χος ἐλθὼν ἐπὶ τὴν διάξασιν τοῦ ποταμοῦ, καὶ ἐκεῖ κάτα- 
σκεψάμενος φῆν ἀγορὰν, ἀφιππεύει ἐπὶ τὴν αὑτοῦ σκηνὴν διὰ 
Tov Μένωνος “στρατεύματος, σὺν ὀλίγοις ™ 
᾿ (Κῦρος δ᾽ οὕπω ἧκεν; ἀλλ᾽ ἔτι προσήλαυνε) σῶν δὲ Μένω-- 


νῆγον καὶ συνέσπων;.. 


1 τοῖς περὶ αὑτόν" 


hoc loco Xenophon. Hec feré de signi- 
ficatione v. ἀγοράζειν ex priscis Greecorum 
monumentis haurire est. Quid vero illo 
homine facias, qui infenso zque in criti- 
cam atque religionem animo, ad sacros 
codices proterva manu temerandos ad- 
gressus, verbum illud concionari potitis, 
quam emere vertendum statuit? Is qui- 
ca fuerit necesse est, 


‘0s δ᾽ οὔτ᾽ ἐρυϑριᾷν οἶδεν, οὔτε (pré dolor) 

, δεδιέναι" [ 
“atque dignus sané, qui ἐν σοῖς ἀγοραίοις 
concionetur. Macte itaque esto fama, 
quam tibi jure pepererunt egregiailla in- 


scitiz impudentizque specimina, perinde 
bonis literis, judicio sanz mentis homi- 


num, ac doctrine Evangelice contraria. 


Te certe incolumi, noménque tuum pro- 
stituente, Zolandos, Collinos, ceeterosque 
_ gregis increduli duces, ztas hee minimé 
abit. 
#3 g Σχεδίαις]. Scil. ναυσὶ, ratibus, seu alio 
quodam instrumentorum genere, usum 
navium prebente, Hesychius : Σχιεδία, 
μικρὰ ναῦς. et paulo post, οὕπω λέγεται καὶ 


ἡ εἰκαίως πεποιημένη ναῦς. Similiter διυδάας. Ὁ 
Et Eustathius ad Hom. 1]. ¢’.p. 516. Σχε-. 


(Oty inquit, ἡ δὲ ὀλίγου. συμπαγεῖσα νωῦς. 
 Ἐδι nimirum σχέδιος adjectivum, denotans 
tumulluarium Opus, seu quid subits fac- 
tum. ex materia, ae σχεδὸν seu ad manus 


᾿ 68. 


Ἔ τὸ ead ἐς εἶχον ens Sie ad tra- 


, jiciendum Hydaspen adparatu usum esse 
Alexandrum tradit Arrianus 1. 5. exped. 
c 12. Αὐτὸς δὲ ( Αλέξανδρος) — ἄγων ἐπὶ τὴν 


νῆσον καὶ σὴν ἄκραν, ἔνϑεν διαθδαίνειν αὐτῷ ἦν 


ἐγνωσμένον. Καὶ ἐνταῦϑα ἐπληροῦντο τῆς 
γυκαὸς αἱ διφϑέραι τῆς κάρφης. ἐκ “πολλοῦ 
ἤδη σπαρενηνεγμέναι, καὶ menrnipnmioner τι ἐς 
ἀκρίφειαν. ; 

i Τῆς κάρφη9] Phovorthusy Κάρφη, ὃ 
ξηρὸς καὶ κοῦφος χόρτος. Similiter Suzdas : 
utroque, opinor, locum hunc Xenophon- 
tis respiciente. 

k Ἐκ τῆς βαλάνου &c.] Etymol. M. Βά- 
Aavos, ὃ σῶν δρυῶν καρπός. Plenius et ad- 
curatils Phavorinus : Βάλανοι, καὶ τῶν δρυ- 
ὧν ὃ καρπὸς, et ὃ τῶν φοινίκων. J. Poll. 1. 1. 
ς. 12. Ὁ δὲ. πωρπὸς, {τοῦ Φοίνικος) ὃ μὲν τοῦ 
ἄῤῥενος, avr ὁ δὲ τῆς ϑηλείας, βάλανος. 
Caterim, ex palmis etiam Plinius, 1. 15. 
Ὁ. 4. in Oriente vina expressa tradit. In 
orbe Orientali Babyloniz Arabizque pal- 
mas precipuam obtinere nobilitatem do- 


_cebit Diodor. Sic. 1. 2. p. 136. Vide sis K. 


Tl. p. 422. ἢ. a. Edit. Glasg, 1814. 
1 πληγὰς ἐνέξαλεν" Lege βεσβέα νι 18. 
n. ἃ, a 


aribus, comitibus: quos ista periphrasi 
creberrimé designant auctores. Vide su- 
pra p. 31. Eandem et Latini locutionem 
imitantur. Cornel. Nep- in Eumene c. 10. 
Sed non passi sunt hi, gui circa erant ; 
scil. Antigoni comites sive familiares. Te- 
rent, Eunucht A, 3, Sc. 5, Vv. 55, — pau- 


g 


τὰ Τοῖς περὶ abedy"} Scil. amicis, famili« 


"ὐλι Νέξον! 


al b4! 


at 
+ 


th 
᾿ Ge 


Ta! veer My far 


eX ρῶν "9 


sa? £7 185 
9 ᾿ 


͵ξ graphene! ; 


they 


ip 


“ὦ. 4 


-- 
"ς 


ἘΞΝΟΦΩΝΤΟΣ. 


vos” στρατιωτῶν. ξύλα σχίζων. τὶς, ὡς εἶδε τὸν ᾿Κλέαρχον 
* διελαύνοντα, § ἵησι, φῇ ἀξίνη". καὶ οὗτος μὲν αὐτοῦ ἥμαρ- 
rey “ἄλλος δὲ λίθῳ, καὶ ἄλλος" εἶτα πολλοὶ; κραυγῆς. ve 
Ὃ δὲ καταφεύγει εἰς τὸ ἑαυτοῦ στράτευμα; κοὶ 
εὐθὺς » παραγγέλλει εἰς τὰ ὅσλω" καὶ τοὺς : μὲν, ὁπλίτας, 
Ai ἐκέλευσεν αὐτοῦ μεῖνον!» τὰς ἀσαίδας πρὸς τὰ γόναφα Bir 
σας" αὐτὸς δὲ λαδῶν Tous Θρᾷκας καὶ τοὺς ἱππέως, οἱ ἦσπν 


αὐτῷ ἐν τῷ στρατεύματι πλείους ἢ τετταράκοντα, (τούτων. 
δ᾽ οἱ πλεῖστοι Θρᾷκες) ἤλαυνεν ἐπὶ τοὺς Μένωνος, dave 
ἐκείνους ἐκπεπλῆχθαι καὶ. wary Μένωνα;, κοὶ τρέχειν ἐπὶ 


σὰ ὅπλα. 


ρων ἄγων, 
ter Historici passim. Cicero etiam Grecé 


dicit of περὶ αὐτὸν, de Ceesaris stipatoribus; 
Ep- 52. ad Attic. 1. 15. 


a Διρλαύνοντα,] Pro quo Suidas ad. v. 


"Ings legit προσιόντα. Fugit autem, ut 


alia multa locus hic Cl. editorem Xeno-. 


phontéus. 

b Παραγγέλλει εἰς ὅσο. Quidquid pre- 
cipiant imperatores, brevi complectantur 
oportet, monente cum re ipsa, tum artis 
tactice peritia; uti docent Arrian. Tact. 
Ῥ. 75. edit. Blanc. et lian. c. 56. 

οΟ᾽Αποροῦνσες τῷ ᾿ πράγματι. Nomen hoc, 
cum articulo suo, in MS. Eton. atque edit. 
Ald. deest: quibus tamen libri alii hunc 
‘recté locum tribuére. Est quippe famili- 
aris auctoribus locutio. Noster supra p. 

8. Κῦρος. δὲ σούτοις ἀπορῶν τε καὶ &c. 
Plutarch. "Egor. diny. Ρ. 772. sub. init. 
ὑλσοοῦν δὲ τῷ πράγμαπι ὃ Θεοφάνης. ---- 

ἃ Ὁ δὲ ᾿πρόξενος — εὐθὺς οὖν &c.| Epana- 
ἴωωι subservit hac partic. uti et Mare. 
‘TIL. 31. Luc. XIX. 12. Joh. VI. 24. 

6 Ἔϑετο τὰ ὅπλα,)] Ab Amasco pessi- 
icceptus est hic locus. Greca que 
F iximus, cetera | ut omittamus, Latinis 
his rependit, ἐν in medios scuta projici jubet. 
At Leunclavius, verborum, quam vulga- 
runt Lewicographi, interpretationem secu- 
tus, vertit, arma deponebat: recté quidem, 
Sl xariSero legisset. Aliud verd hic so- 
Nant σίϑεσϑα, τὰ ὅπλα, nempe armatus 
consistere, armis instru, &c. Hane phra- 
seos vim tendem intellexit Leunclavius ; 


Οἑ δὲ καὶ ὥστασαν ς ἀποροῦνεεξ' 
3 δὲ Πρόξενος (ἔυχε yee Voregoeragocian, 
αὐτῷ ἀκα τῶν ὁπλιτῶν) εὐθὺς οὖν εἰς τὸ μέσον ἀμφοτέ- 
© ἔθετο τὰ ὅπλα, καὶ ἐδεῖτο τοῦ bad vega al 


. ¢@, quecircum illam essent, &c. Simili- 


-Cdlm enim adversiim Crotoniatas ar 


ee BE) ὦ 


σῷ sheds ' 
port ‘wad. ¢ 


Σ 


it 


-----““΄-ς. Ὺ» 


-quippe qui paulé infra, πούτους δὲ Sees 


σὰ ὅπλα περὶ σὴν αὗτοῦ σκηνὴν, reddidit, 
qui cum armis tabernaculum suum cir- 
cumsisterent: et lib. 7. sub init. ϑέσϑε σὰ 
ὅσσλα, armaté consistite ; et mox, “SS a 
“ἃ ὅπλα, in armis suos constituere. Scho- 
liastee Thucyd. verba huc optimeé quadra- 

re videntur : is autem, ie ineunte, Sius- καὶ 
vor σὰ ὅπσλα poni dicit 2 ἀνσὶ σοῦ; περιϑέμενοι aN 
ἑαυτοῖς. Ὅμηρος, Lane ὥμοισιν ἔϑενσο. ἀνέ: ae τ 
τον γὰρ 72, μεταξὺ πολεμοίων ὄντας, μὴ we ἵν, ae 
κεῖσθαι σὰ ὅπλα. σοῦτο δὲ εἶπεν, ὅτε, 
δδῷ συχὸν ἐξάσταζον αὐτὰ, ὡς D - ᾿ 
πολεμίους ἦλϑον, ἐνεδύσαντο. Jam vero | 

non licét Clearchfsque nullo Proxei ny : 
odio prosequerentur, infestis tamen at 
mis inter se jam jam conti 
que neutiquam arma erant ei deponendz 
qui se utriusque temeritati interposuerat. 
Idem Scholiasta 1. 8. haud ita longe 
fine, ϑέμενοι σὰ ὅπλα, exponit, orais 
Tes. Similiter_ Suidas, SEuev0s σὰ ὃ Ἷ 
inquit, ἀντὶ τοῦ περιάγέμεενος; καὶ ὁαλισάμε.. ae 
νος. Harpocration eadem iisdem oo ak a. 
explicat: ubi vide que Cl. H. | Valestus 
notavit. Aiilian. H. V.1. 3. c. 45. Keora 
WiTOAS γὰρ ἐναντίον ὅπλα ϑέμενοι, 
te) ἀνάσσατοι ὑπ᾽ ἐκείνων ἐγένοντο — 1 


pissent, ὅς, Diodor. Sic. 1. a2 pa τὰ 
Καὶ τοῦ πληϑοῦς (Megarensium), vexioop τς 
νου κατὰ THY αἵρεσιν, καὶ τῶν μ' μεν ἀπὸ Ἄνα, 
χούντων σοῖς ᾿Αθηναίοις, σῶν “δὲ mg ττὶ ᾿Ξ 
τοῖς Λακεδαιμονίοις, ἐκήρυξέ. τις ag ἑαυτοῦ 
χοὺς βουλομένους σίϑεσθψαι τὰ daha μι 
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ΤΟΙ Εν ταῦτα. 


ὋὧὉ δὲ ἐχαλέπαιν 


20 fy 


Lo »» LU & 


[ἡ ; 3 a he s : 
WEY) ὅτι αὐτοῦ ὀλίγου. δεή-. 


σαντος καταϊχευσθῆνάϊ, πρφῴως λέγοι τὸ αὐτοῦ πάθος" ἐκέ- 
Deve τε αὐτὸν ἐκ τοῦ μέσου ἐξίστασθαι. Ἔν τούτῳ δὲ, 
f ἐπεὶ ἥκε Κῦρος. καὶ ἐπύθετο τὸ πρᾶγμα, εὐθὺς ἔλαξε. τὰ 
ὅπλα εἰς τὰς χεῖρας, καὶ 8 σὺν τοῖς παροῦσι σῶν Περσῶν, 
ἧκεν ἐλαύνων εἰς τὸ μέσον, καὶ λέγει ὧδε. “: Κλέαρχε καὶ 
ἐς Πρόξενε,, καὶ οἱ ἄλλοι οἱ παρόντες Ἕλληνες, οὐκ ἴστε ὃ, 
ον ποιεῖτε. Εἰ γάρ TiVo ἀλλήλοις μάχην ovverperc, γο- 
- μίξετε ἐ ἐν τῇδε τῇ ἡμέρᾳ gue τε κωτακεκόψεσθαί; καὶ 
$6; ὑμᾶς οὐ πολὺ ἐμοῦ ὕστερον" κακῶς γὰρ σῶν ἡμετέρων 
6. ἐχόντων, πάντες οὗτοι; ous ὁρᾶτε βάρξαροι πολεμιώτεροι 


ἐς ἡμῖν ἔσοντῶι τῶν παρὰ βασιλεῖ ὁ Ouray. 
ἐν ἑαυτῷ ἐγένετο" καὶ παυσάμενοι ἀμφότεροι; 


ὃ Κλέαρχος, " : 


1 κατὰ χώρων ἔθεντο τὰ ὅπλα. 


᾿Αϑηναίων καὶ Μεψαρέων, 501]. ον La- 
cedemonios arma (deponere nemo certé 
dixerit, sed) capere, parata consociare 
cum Atheniensibus &c. Hesychius; Θέσ- 


- Ba, εὐσρεπιζέσϑω, i. 6, parato, adparato. 


= pig 


be 


Idem : 


ridevre, wagerxevdgovre. Phavori- 


nus: riStvres, παρασκενάξοντες, Eadem de 


vi locutionis hujusce testimonium pos- 


. trem6 dicat Demosthenes, xara Μειδίου, Ὁ 


626. οὐ μόνον δὲ ταῦτ᾽ ὑπῆρχεν αὐτῷ" (AL. 
cibiadi) ἀλλὼ καὶ αὐτὸς ὑπὲρ σοῦ ἥμου 3- 
pera ra ὅπλα, δὶς μὲν ἐν Σάμῳ, τρίτον δ᾽ 
ἐν αὐτῇ τῇ πόλει; τῷ &c. i. e. — sed et ipse 
Ὁ populo sumptis armis, bis &c. Alias 
ejusdem phraseos significationes, 

5018 quamque locis evolvemus. 
ΟΥ̓ Ears ἧκε Κῦρος ἄς. MS. Eton. ἐσήει 
μὰ Κῦρος καὶ --- εὐϑὺς δὲ &c. cui lectionem 
-vulgatam, czterorum librorum auctori- 


᾿ tate munitam, anteferendam censui. En 


vero Cyrum ipsum, qui, sapientem uti 
et, omnia prius, quam arma, experi- 
i solebat: quoque potissimum jubente, 


ἢ ‘Glearchum Menonémque dicto fore audi- 


redi par est, armis se prius instru- 
em, ἄτα tantas componere lites ad- 
. 1 Qua igitur fiducia id inermis 
-ausus esset sibi Proxenus promittere, 
quod nonnisi sumptis armis effici posse 


i τα putavit Cyrus? 


Bi ν᾽ 


τς πλείστων. 


GS by τοῖς παροῦσι σῶν τιερσῶν,} Ita re- 
- posui ex conjectura. Libri editi, quos vi- 
di, omnes exhibent σὺν σοῖς, παροῦσι σῶν 
MS. Eton. pro αλείστων illo 
dat nihili verbum πισιῶν., Stephanus, Le- 


~ 


a a ie 4 4 
: τ 


"Ακουσὰς ταῦτα 


re. sis 
- 


\ h 
unclavius, διῶ. insulsz isti librorum hac- 
tenis vulgatorum lectioni cim in textu 
Grzco, tum in yersionibus obsecuti sunt. 
_Haud ita Muretus ; quilocum minds sa- 
num esse suspicatus, ordine vocum mu- 
tato, legit σὺν σοῖς “λείσποις τῶν τταρόντων. 
Sed quanto aptior nostra fuerit_ emenda- 
tio, quamque facilé σερσῶν in σπλείσσων, 
seu alterum illud verbi portentum dege- 
neraverit, nihil attinet notare. Persas 
autem Cyrum sibi itineris comites adsci- 
visse, supra videre est, p. 31. et alibi 
eseepé. 

h Ἔν ἑαυτῷ ἐγένετο") Jam utique rese- 
derat effrenus ille animi impetus, quo in 
prelium ruerat et ultionem. Eam quo- 
que letitie, ex inopinata liberatione per- 
ceptz, fuisse vim, ut Apostolum mente 
feré alienatunt reddiderit, Historia nos 
sacra docet. Act. XIL 11. ubi Petrus tan- 
dem dicitur γενόμενος ἐν ἑαυτῷ. 

i Κατὰ χώραν ἔϑεντο στιὰ ὅπλα. Hoc 
quidem loco haud ita malé se habet ver- 
sio Leunclaviana phraseos supra mod6 ex- 
cusse : ideo tamen notanda venit, quod 
xara χώραν prorsus omiserit: nam pro 
Grecis adlatis tantum exhibet, arma de- 
ponebant. Pluribus sané, at ineptis, ver- 
tit Amaseus: utraque pars armts positis 
ad suas se cohorles recepit. Mili, verborum 
utpote tenuitate laboranti, supplemento 
opus esse, hujus ornamenta ambitiosa 
censui recidenda. Κατὰ χώραν hie, opi- 
nor, valet κατὰ σὴν οἰκείαν τάξιν, 1, 6. Ῥτο- 
prio sive suo ordine, et loco, ubi arma iter 


= 
δ 
10°, 
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"Evrevbey προϊόντων, ἐφαίνετο ἴχνη ἵππων καὶ κόπρος" ὦ" 


κάζετο δὲ εἰναι 
προϊόντες ἔκαιον καὶ χιλὸν, 


ao oriGos ὡς δισχιλίων i ἵππων». 


Οὗτοι Η 
κοὶ εἰ τί ἄλλο χρήσιμον ἦν. Ἢ 


᾿Ορόντας de» Πέρσης ὦ ἀνὴρ: γένει Té προσήκων βασιλεῖ, “ καὶ 
τὰ πολεμικὰ λεγόμενος Ἐν τοῖς ἀρίστοις Περσών, emiGou- 


λεύει Κύρῳ, 3 καὶ πρόσθεν. πολεμήσας. 


TOC Κύρῳ, εἶπεν, εἰ αὐτῷ doin i 


Καταλλαγεὶς δὲ οὗ- 
ἱππέας χιλίους, ὅτι τοὺς σπρο- 


καταπκαίοντας ἱππέας ἢ κατακαίνοι ὧν ἐνεδρεύσας, ἢ η ζῶντας 
πολλοὺς αὐτῶν ἕλοι; καὶ κωλύσειε τοῦ καίειν ἐπιόντας». καὶ 
ποιήσειεν ὥστε pen more δύνασθαι αὐτοὺς, ἰδόντας τὸ Κύρου 


στράτευμα; βασιλεῖ διωγγεΐλαι. 


To δὲ Κύρῳ ἀκούσαντι 


ταῦτα ἐδόκει ὠφέλιμα εἰνοιε" καὶ ἐκέλευεν αὑτὸν “ene 

μέρος παρ᾽ ἑκάστου τῶν ἡγεμόνων. 
Ὃ δὲ ᾿Ορόντας, γομίσας e701 ous αὐτῷ εἶναι, τοὺς ἱππέ- 

ας, γράφει ἐπιστολὴν τ βασιλέα, ὅτι ἤξοι ἔ ἔχων ἱππέας 


ὡς ὧν δύνηται, πλείστους" ἃ 


ἀλλὰ φράσαι Τοῖς εαυτοῦ ἱππεῦ- 
ς 7 
σιν ἐκέλευεν, ὡς φίλιον αὐτὸν ὑποδέχεσίδαι. 


‘Evy δ᾽ ἐν τῇ 


ἐπιστολῇ καὶ τῆς meoossey φιλίας ὑπομνήματα καὶ | πίστεως. 
“Ταύτην τὴν ἐπιστολὴν δίδωσι πιστῷ ἀνδρὶ, ὡς Mero" ὁ δὲ 


λαξὼν, gy δείκνυσιν. 
λαμβάνει ° 


᾿Αναγνοὺς δὲ αὐτὴν Κῦρος, our 
‘Ogovray, καὶ συγκαλεῖ εἰς τὴν αὑτοῦ σκηνὴν. 


Περσῶν τοὺς ἀρίστους σῶν περὶ αὑτὸν ἑπτά" καὶ τοὺς τῶν 


ΕΣ - 


facientium, nec jam hostium impetum 
expectantium, disponi par est: οὐκ ἐν χώρῳ 
γ᾽, ἐν ἡ ἔσυχεν, (uti | Noster in Oixovoy. lo- 
qui solet) ἀλλ᾽ ἔνϑα προσήκει; nullo 5οΐί. 
ab hostibus imminente periculo, διαφεταγ- 
μένα. Notandum vero illud παυσάμενοι 
dici ἐλλεισσικῶς prO παυσάμενοι σῆς ὀργῆς. 

Plene Herodian. |. 7.€, 27.— τῆς σε ὀργῆς 
ὁ δῆμος ἐπαύσατο &C. cujus vice nominis 
participio usus est Noster K. π. p. 400. 
Edit. Glasg. 1814. — οἱ Χαλδαῖοι ἔδεισάν 
σε καὶ ἱκέτευον παύσασϑαι ὀργιζόμενον. 

a‘O oritos | Amase@o est globus: legit 
itaque, opinor, στίφος. Leunclavius Ἰον]- 
ter aded locum attigit, ut vocis ¢7i€os vix 
et πὸ vix quidem ullum reliquerit vesti- 
gium. Hesych. Eri€os, πρίξος, odes, καὶ 
ἢ τοῦ ἴχνους ζήτησις. Etymol. M. διοίουῖ. 
itidem est ὁδός. origine ducté tam apud 
eum quam Phavorinum ἀπὸ Tov στείξω, 
vel στίξω, τὸ περιτσασᾶ. Hoc loco ἄθμο- 


͵ 


tat δδὲν, uti Noster paulo infra, nhl ual 
iter pedum signis impressum &C, ὃ 
Ὁ Πέρσης avng, | Similiter proprium n 
men cum voce ἀνὴρ conjungitur Act. 
VIIL 27. ἀνὴρ Αἰθίοψ, ad quem locum — 
Interpretes quidam lectores sedulo n ο- 
nent de Hebrxa phraseos origine: : 4 
tamen Grecis usitatam esse, equé Θ᾽ 
Noster, docet Herodot. l, 9c iit. olsee. 
Qos ἀνὴρ Πέρσης» ὃς &c. Quin et. eandem 
agnoscunt Latini: Cesar. 1. 1. Sc Gc. 
51. Harudum millia hominum δὲς, Simi- 
liter 4. Gellius in argum. 1. 8. c. 13. , 
mines Afri &c. 
c Καὶ τὰ πολεμικὰ] Sic legendum ave alte 
viderunt Stephanus et. Muretus, non πολ - 


fun, quod hactenus locum , Tepug-— 
nante sententia, occupaverat. 1 Natum esse 
errorem ex πολεμιώτεροι;, pars quod ir - 
tervallo ‘precedit, cum ano € 
maverim. Eandem verd yo tit 
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“Ἑλλήνων στρατηγοὺς ἐκέλευεν ὁπλίτας ἀγαγεῖν, τούτους 
δὲ ἡ Sodas τὰ ὅπλα περὶ, τὴν αὑτοῦ σκηνήν. Οἱ δὲ ταῦτα 
ἐποίησαν, ἀγαγόντες" ὡς τρισχιλίους. ὁπλίτας. Κλέαρχον 
δὲ καὶ εἴσω παρεκάλεσε σύμθξουλον, ὃ ὃς γε καὶ αὐτῷ καὶ τοῖς 
ἄλλοις ἐδόκει προτιμιηνῆναι μάλιστα. σῶν Ἑλλήνων. Ἐπεὶ 
δι ἐξῆλσεν, ἐξήγγειλε τοῖς φίλοις τὴν κρίσιν τοῦ ᾿Ορόντου, 
ὡς ἐγένετο' οὐ γὰρ ἀπόῤῥητον ἦν. Ἔφη δὲ Κῦρον ἄρχειν 
᾿ σοῦ λόγου woe" ands 

« Παρεκάλεσα ὑ υμᾶς, ἄνδρες. φίλοι; ὅπως σὺν ὑμῖν βουλευ- 
 omevos OsTh δικαιότατον καὶ πρὸς νεῶν ἐν πρὸς ἀνι)ρώπων, 
φοῦτο πράξω περὶ ᾿Ορόντου g τουτουΐ.. " Τοῦτον γὰρ Tee 
Tov μὲν ὁ 0 «ἐμὸς πατὴρ ἔδωκεν v ὑπήκοον ) ἐμοὶ εἰνοιι" ἐπεὶ δὲ 
ταχΝεὶς, ὦ ὡς ἶφη αὐτὸς, ὑπὸ TOU ἐμοῦ ἀδελφοῦ οὗ οὗτος ἐπο- 
λέμησεν ἐμιοὶ. ἔχων τὴν ἐν Σάρδεσιν ἀκρύπολιν, καὶ ἐγὼ 
αὐτὸν προσπολεμών ἐποίησα. ὥστε δόξαι φούτῳ. σῷ πρὸς 
ἐμὲ πολέμου παύσασναι; 1 χαὶ i δεξιὰν ἔλαθον καὶ 1 ἔδωκα." 
Μετὰ ταῦτα, ἔφη» ὯὮ ᾿Ορόντα, ἔστιν ὄντι σε ἠδίκησα; 
Ὁ δὲ a ἀπεκρίνατο; ὅτι 2. Πάλν ὃ Κῦρος ἠρώτα" Οὐχεν 
ὕστερον; ὡς αὐτὺς σὺ ὁμολογεῖς, οὐδὲ ὑ vn ἐμοῦ ὑ ἀδικούμενος; 
ἀποστὰς εἰς Μυσοὺς, κοκῶς ἐποίεις τὴν ἐμὴν χώραν. ὄντε. 
ἐδύνω: Ἔφη ὃ ᾿Ορόντης. Οὐκχξν. ἔφη ὃ Κῦρος; ὁπότ᾽ αὖ 
ke ἐπὶ TOY τῆς ᾿Αρτέρυιδος 


ἔγνως τὴν σεαυτῇ δύναμι, ἐλϑώ 


mus ex MS. Bodl. K. Tl. p. 177. Edit. 
Glasg. 1814. 

‘d ᾿Αλλὰ] Hoc loco οὐκ. ἀντίκεισαί rin, 
Scholiasta uti Thucyd. ad 1. 8. prope 
finem loquitur, ἰδία particula, sed σαρα- 
χελευστικὸν est. Cujus eadem est potestas 
apud Aristoph. ve. ν. 567. 


Ὶ ᾿Ἔσειτα δ᾽ ἐκέλευσ' αὐτὸν ἀλλὰ apeiron 
ες λαβόντα, 
᾿ Τῶν &e. . 
a he x ἣν, yf Ft 


Levia spb neque tamen abs re fue- 
rit ed nonnunquam devenire, ut voculae 
rum hujusmodi vires res indicemus. 
dem feré modo accipitur ἀλλὰ Mare. IX. 
22. et tamen apud Terent. Ann, act. 5. 
‘se. 3. Vv. 25. a 

ΒΝ Ὀρόντην; De nothinis ἘΥῸ nina- 
_tione variant subinde Xenophontis exem- 
ve typis i ‘impressa. Eandem discrepan- 


διῶ in nominibus Hystaspas et Araspas 
apud K. Il. animadvertere est. MS. Eton. 
dat ubique ’ Ogavens. quod notasse sat est. 

f Θέσϑαι τὰ ὅπλῳ] Conf. dicta p. 54. 
n. 6. 

g Toursi. | Phavorinus : Οὗτος, αὕτη; 
ποῦσο, — δέχονται Toy προσχηματισμὸν 
σοῦ ty διὰ πλείονα δεῖξιν. 

h Τϑτον γὰρ] Vide notata K. II. p- 180. 
Edit. Glasg, 1814. 

i Καὶ διδὸν ἔλαθον δις.1] Lege scripta 
K, TI. Ρ. 905, π. c. Edit. Glasg. 1814. 

Κ᾿ Ἐπὶ τὸν σῆς &c.] Opinor, Ephesio- 
rum : cujus et templi et cultis apud σοὺς 


Εο- ἔξω passim decantata est celebritas. Ad 


varas et tutele et fidei. firmande causa, 
‘concursum olim erat. Tradit quidem Thu- 
cydides 1 4, haud ita longé a fine, σῶν ἀ- 
κουσίων ἁμαρτημάτων καταφυγὴν. εἶναι ποὺς 
βωμούς. At non hujusmodi tantiim pec- 
_catorum reis perfugium prebebant. Ti- 


“Spey! 
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βωμὸν, ᾿ μεταμεμελῆσναί σοι ἔφησϑα, καὶ πείσας ἐμὲ, σπισ- 
Te πάλιν ἔδωκάς Oly καὶ ἐλαδες παρ᾽ ἐμξ; Καὶ ταῦθ᾽ 
ὡμόλόγει ὃ ᾿Ορόντης. Τί ἕν, ἔφη ὃ Κῦρος, ἀδικησεὶς ὑ ur 
ἐμοῦ, νῦν 
πόντος δὲ τε ᾿Ορόντου 6 ork οὐδὲν ἀδικηΝεὶς, 7 ἠρώτησεν ὃ Κῦρος 
αὐτὸν, ᾿Ομολογεῖς ὃν περὶ ἐμὲ ἄδικος εἴνοαις Ἢ γὰρ ἀνάγ- 
Κῆ. ἔφη ὃ ᾿Ορόντης. ‘Ex rovures πάλιν ἠρώτησεν. ὃ Κῦρος, 
Ἔτι οὖν ἂν γένοιο τῷ ἐμῷ ἀδελφῷ πολέμιος; ἐμοὶ δὲ καὶ 
φίλος καὶ πιστός: Ὁ δὲ ἀπεκρίνατο; ὅτι οὐδ᾽ εἰ ᾿γροίξοην; 


. τοτρίτον ἐπιδουλεύων μοι φανερὸς γέγονας, ἼΩΝ 


Πρὸς σαῦτα ὁ Κῦρος εἶπε 


@ Κυρε,. σοί γ᾽ ἂν ἔτι ποτὲ δόξαιμι. 


τοῖς παροῦσιν. " Ὃ μὲν ἀνὴρ 


τοιαῦτα μὲν πεποίηκε, τοιαῦτα, δὲ λέγει" ὑμῶν δὲ σὺ mea 


TOC, a Κλέαρχε, ἀπόφηναι γνώμην ὅντε σοὶ δοκεῖ. 


Κλέ- 


ἄρχος δὲ εἶπε τάδε" Συμβουλεύω i ἐγὼ τὸν ἄνδρα τοῦτον ἐκ-- 
ποδῶν ποιεῖσθαι ὡς τάχιστα" v μηκέτι δέοι τοῦτον φυλάτ- 


σεσϑαι, ἀλλὰ σχολὴ ἡμῖν, © 


berio certe imperante, Crebrescebat (inquit 
Tacitus annal. 1. 3. c. 60.) Grecas per 
urbes licentia atque tmpunitas asyla sta- 
tuendi: complebantur templa pessimis ser- 
vitiorum : eodem subszdio ob@rati adver- 
sum creditores; suspectique capitalzum cri- 
minum receptabantur. ubi vide sis que 
notavit Lipsius, ejusdemque notas ad 
Wep. in vita Pausania c, 4. necnon que 
collegit Dempsterus ad Rosini antiq. Rom. 
«, 45,.. 1; De asylis in Republ. Hebraa 
sapientissimeé institutis adeundi sunt In- 
terpretes ad Num. XXXV. 6. Moris au- 
tem fuisse eorum, qui daturi fidem essent 


atque accepturi, sese ad aras conferre, 


docent auctores. Vepos in vita 
Hannib. c. 2; Faciam (inquit Hamilcar, 
filium adlocutus) si fidem mihi, quam pos- 
tulo, dederis, simiilque ad aram addustt, 
apud quam sacrificare instituerat, edmque, 
ceteris remotis, tenentem, jurare jusstt, 
nunguam &e. Conf. Liv. 1. 55. ς. 19. et 
Val. Maxim. 1. 9. ς, 3. Persas sané vete- 
res diis suis nullas posuisse aras testatur 
Herodotus 1. 1. c. 121. Idem etiam 1. 8. 
c. 109. et Diodor. Sic. 1. 11. p. 15. Deim 
templa Tuinis et ignibus a Dario prius, 
deinde 4 Xerxe deleta fuisse tradunt. His 
accedit feré Strabo 1. 14. p. 941. qui om- 
nia ἃ Xerxe incensa esse templa, σλὴν τῷ 
iv ᾿Εφέσῳ, ait- Huic Deliam etiam addit 
Scholiasta Aristoph. ad cig. v.409. causa, 


τὸ κατὰ τοῦτον εἴνω!; τοὺς 


quamobrem utrique pepercére barbari, ex- 
posita, — σὴν Δῆλον καὶ σὴν [Ἔφεσον οὗ διε- 
λυμήναντο. ὃ ὃ μὲν γὰρ ἥλιος ᾿Ατοόλλων ἐνενό- 
pore. ἡ δὲ" Αρχεροις σελήνη. Persis autem 
et Solem et Lunam numina fuisse, narrat 


Herodotus 1. 1.c.151. CimverO σὰ κάτου 


σῆς ᾿Ασίας, sive occidentales ejus mariti- 
tmzque partes, Cyro fuissent a patre ad- 


tributa, ipséque aded Orontas hujus im- 


perio subjiceretur; haud mirum, si Dia- 


nz Ephesiz, cujus maxime inclitum ree 
fanum, honorem uterque habuerit. 
a Μεσαμεμελῆσϑαί σοι] Ita rescribendum _ 
curavi, ex conjecturis Stephani, Leunclavii 
et Mureti. Prius legebatur perapeméan~ 
Tai σοι: quod ferri non potest, nisi vel po- 
sueris, ov: ante verbum, vel σοὶ muti veris 
in μοί. . 


ty as ae 29 


b Torgiror] Hoc ex genere Ἐῶ, δικῶν: er 


λογουμένων est ; quibus adnumeres li 

καπαντιπέρας supra p. 3. De cohen tal 
tiusmodi, vide, si libet, K. II. p. 383. mn. 
g. Edit. Glasg. 1814. Pi: Υ ἐκσοδὼν Ὁ 
paulo post adverbiali forma 


MS. Eton. dat. μεταμέλειν, σέ ay Se i 


σ τὸ κατὰ φοῦφον εἶναι, ὃ ae 
hic εἶναι, Thucyd. 1. 2. ‘prope: ner 


ἀγῶνα οὖκ ἐν κόλπω ἑκὼν εἶναι ποιήσομαι; aa 


ubi Schol. σὸ εἶναι παρέλκι Arcinus. 
dem ad 70 ial σφᾶς Site: ἐμ ται haud longo 
init. eadem repetit. 

II. p. 103, Edit. Glasg 1814, ae ee 


a 


- 
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ἐθέλοντας φίλους φούτους εὖ ποιεῖν. ἃ Ταύτη δὲ τῇ γνώμη 
ἔφη καὶ τοὺς ἄλλους προσϑέσνγαι. Μετὰ ταῦτα κελού- 
ὀντὸς Κύρου “ ἐλάξοντο τῆς ζώνης. σὸν ᾿Ορόντην, ἐ ἐπὶ γανάτῳ;, 
ἅπαντες ἀναστάντες, καὶ οἱ συγγενεῖς" ebro δὲ ἐξῆγον αὐ-- 
gov οἷς προσετάχ η. ᾿Επεὶ δὲ εἶδον μῶμος οἷπερ πρόσθεν 
προσεκύνουν, καὶ τότε προσεπύνησαιν; ποαίπερ εἰδότες ὃ ὅτι ὃ ἐπὶ 
Savery ἄγοιτο. Ἐπεὶ δὲ εἰς σὴν ᾿Αρταπάτα σκηνὴν εἰσ- 
aX, iby τοῦ πιστοτάτου τῶν Κύρου " σκηπτούχων, μετὰ ταῦ- 
φσα ὅτε ξῶνζα ᾿ Ορόντην, ὅτε reSvewra οὐδεὶς πώποτε εἶδεν, 
οὐδ᾽ ὅπως ἀπέϑανεν ἐδεὶς εἰδὼς ἐλεγεν" εἴκαζον δ᾽ ἄλλοι 
ἄλλως" φάφος δ᾽ οὐδεὶς πώποτε αὐτῷ ἐφάνη. 
~ νφεῦϑεν ἐξελαύνει διὰ τῆς Βαβυλωνίας σταν) μοὺς τρεῖς. 
παρασάγγας δώδεκα. Ἔν δὲ τῷ τριτῷ 7 στα ρυῷ Κῦρος ἐξ- 


ἐτασιν σοιεΐ τοι τῶν Ἑλλήνων καὶ τῶν βαρξάρων' ἐν τῷ τς ᾿ 


δίω, περὶ μέσας γύκτας" (ἐδύκει γὰρ εἰς τὴν ἐπιοῦσαν ἕω 
ἥξειν βασιλέα, σὺν τῷ menor joer od puevov) καὶ ἐχέ-- 


λοις yey οὐδὲ ξένοις ἑκὼν εἶναι γέλωτα wage 
χες. Ceterum, post ἐϑέλοντας, εἶναι το: 
"Ῥοε debere putat Leunclavius : cui quidem 
haud invitus accederem, ni verbum illud 
szpissimé per ellipsin omitti vidissem. Le- 
ge scripta p. 16. n.e. Notandum etiam 
est MS. Eton. post. σχολὴ habere ἦν, quod, 

si in 4 vel εἴη mutaveris, ferri possit : pro 
σοὺς ἐϑέλοντας Muretus legit τοὺς ἐϑέλον- 
«άς: cui accedit Steph. qui et ἢ post σχο- 
deepen putat, et δέῃ pro δέοι repo- 
nendum. | 

ey: Ταύτῃ τῇ γνώμῃ --- σπροσϑέσϑαι.] Scil. 

γὴν ψῆφον. que desunt itidem i in Sophocl. 
Philoct. sub fin. Κἀγὼ γνώμῃ ταῦτη τί- 
ϑεμαι. Lucian. in bis accus. p. 755. Tla- 
ράδεξον οὐδὲν εἶ: εἶναί vive καὶ τῇ Μέϑῃ σιϑέμε-- 
»όν. Idem in Piscat. p. 208. σὺ προσϑεῖσα 
σὴν σεαυτῆς 5011, ψῆφον. Eadem 


oceurrit ellipsis Luce XXIII. 51. Οὗτος 
οὐκ ἦν σ᾽ γκατατεθειμένος τῇ βουλῇ καὶ rn 


πράξει αὐτῶν. Respicit autem sententiam 


_ ferendi rationem, usu qu vigebat in pri- 


mis apud Athenienses ; quibus 


Bien erat wna ets niveis atrisque la- 
᾿ piliis, 


vi Bis damnare reos, illis absolvere culpa. 


Fae ς Ovid. Met. 1. 15. ve 41, 42. 


Θ᾽ Eadtovre τῆς ζώνης δες. “Moris fuisse 
ersarum, ut qui capite | ti essent, 


zona ὧν rehensi ad supplicium traderentur, 


testatur aperté Diodor. etiam Sic. 1. 17. 
p. 510. Τοῦ δὲ ϑυμοῦ τὸ συμφέρον. ἀφαιρου- 
μμένου, 0 μὲν Δαρεῖος, ἐπιλαβόμενος Tis σοῦ 
"Χαριδήμου ζώνης, κατὰ cov τῶν ἸΠερσὼν νόμων, 
παρέδωκε “σοῖς ὑπηρέταις, καὶ προσέταξεν ἀ ἀ- 
σποκτεῖναι. Ceterim, ἐπὶ Savarw, elliptica 
videtur esse locutio, in hunc feré modum 
supplenda, διατεκμηράμενοι δίκην ἐπὶ γανά- 
rw δικασϑῆναι: nisi forsan subintelligen- 
dum fuerit tantim éa χιϑησόμενον vel ἀχ- 
Μησόμενον. que cum ἐπὶ Javérw conjungi 
solent. 

ἔ Οἵπερ πρόσϑεν προσεκύνουν, Consule, 
si libet, K. Il. p. 250. n. b. et. p. 484. De 
k. Edit. Glasg. 1814. 

8 ᾿Επὶ ϑανάτῳ &e.] Intelliguntur he 
seepé voces in verbis ἄψεσϑαι et ἀπάγεσ- 
Sai Act. XI. 19, Ἡρώδης δὲ  ἐπιξζησήσας 
αὐτὸν, καὶ μὴ εὑρῶν, ἄνακ ivees σοὺς φύλακας, 
ἐκέλευσεν ἀπαχϑῆναι, 501}. εἰς ϑάνασον, vel 
ἐσὶ ϑανάτῳ. Sic ἀπηγμένον absolute dici- 
tur, pro ἀσηγμόένον εἰς φυλακὴν, apud La- 


ért. 1. 8. segm. 85. Latinos etiam ducere 
eodem adhibere sensu diligenter docuit — 


Buchnerus ad Plin. epist. de Christianis 
1, 10. Plené, uti Noster, loquitur Ailian, 
Ἡ. .]. 1. c. 50. ἰδὼν δὲ πόῤῥωθεν ἀγομένες 
φινὰς ἐπὶ ϑανάτῳ, ---τ 
h Σκησπτούχων, Vide sis Κ' Τι- Ρ. 41 2. 
n. . Edit. Glasg. 1814. 
Ἔν σῷ πεδίῳ, Babyloniiy Ὁ nimirum, 
in dbecphieted patentium aequoribus habi- 


ae 


- 
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Asve Κλέαρχον μὲν τοῦ δεξιοῦ κέρως. ἡγεῖσδγαι», Μένωνα, δὲ 
σὸν Θετταλὸν, τοῦ εὐωνύμου: αὐτὸς δὲ τοὺς. βαυτοῦ διέ- 
χαττε. Μετὰ δὲ τὴν ἐξέτασιν, ἃ ἅμα. σῇ ἐπιούσῃ ἡμέρῳ. αὖ- 
τόμολοι παρὰ μεγάλου βασιλέως ἥκοντες ἀπήγγελλον Κύ- 
en περὶ τῆς βασιλέως͵ στρατιᾶς. Κῦρος δὲ συγκαλέσας 
τοὺς στρατηγοὺς καὶ λοχαγοὺς σῶν Ἑλλήνων, συνεξούλευε ᾿ 
τότε, πῶς ἂν μὴ “μάχην ποιοῖσο" * καὶ αὐτὸς παρήνει, Sap- 
βύνων σοιάδε' “«“Ὦ ἄνδρες Ἕλληνες, οὐκ ἀνϑρώπων ἀ Miser 
{ βαρδάρων συμμάχους ὑμᾶς ἄγω, ἀλλὰ , νομίζων " ἀμεί-. 


ω γονοὺς καὶ κρείττους πολλῶν βαρδάρων ὑμᾶς. εἰναι» διὰ 


«ς σρῦτο προσέλαβον "Ἢ Ὅπως οὖν ἔσεσνε ἄνδρες ἄξιοι τῆς 


$6 ἐλευϑερίας 7 ἧς κέκτηστε, καὶ ὑπὲρ ἧς ὑμᾶς ἐγὼ εὐδαιμιο-. ' 
“ γίζω. Eo γὰρ ἶστε, a ors σὴν ἐλευδερίαν, ελοίμυην ἂν sedi. 


« σι ὧν ἔχω τοάντων καὶ ἄλλων πολλαπλασίων. ᾿ “Ὅπως δὲ. 
“ εἰδῆφσε εἰς οἷον ἔρχεσινε ὦ ἀγῶνα, ἐγὼ ὑμᾶς διδάξω. To 
ςς μὲν πλῆϑος». πολὺ, καὶ πολλῇ κραυγῇ ἐπίωασιν" ἂν δὲ, 
» ταῦτα ἀνάσχησθε, τάλλα καὶ αἰσχώνεφ tat μοι δοκῶ 
ἐς οἵους ἡμῶν γνώσεσινε τοὺς ἐν τῇ χώρῳ ὄγτας. δε τον ae 
«6 Ὕμών δὲ ἀνδρῶν ὁ, ὄντων. καὶ εὐτόλμων. γενομένων, ἐ εγω Ὁ 

© σὸν μὲν οἰκωδε βουλόμενον. ἀπιέναι τοῖς οἴκοι ζη) 
ek ποιῆσω ἀσπελιδεῖν" πολλοὺς δ᾽ ou ποιήσειν pion 


“ μοὶ αἱρήσεσιγαι ἀντὶ τῶν οἴκοι. τι acs ἧ 
tant, auctore Cicer. Divin. 1. 1. c. 42, παραλλήλου compositas adhibuisse videtur, — a 
Conf. scripta p- 27. n. ἢ, ut ex geminatis verbis Greci |sesummum = ᾿ 

a Καὶ αὐτὸς magnve) Ita MS. Eton. et apud Cyrum obtinere locum one plane 4 
edit. Flor. In aliis legitur καὶ αὐτοὺς παρ- intelligerent. Fee: 


ἥνει &e. Stephanus exhibet zai ἄν παρήνει c Ὅπως οὖν ἔσεσϑε &c.! 1 Attica est 
é&c. margini tamen αὐτὰρ adscribendum εἶς, νοεμένον ἔξωϑεν (uti loquitur pore 3 
curavit: a qua scriptura. si discedendum Aristoph. Plut. v. 469.) τοῦ σκοπεῖτε, ἔτσι- 
fuerit, αὐτοῖς potitis quam αὐτοὺς reposue- ὠέελεῖσϑε, vel alio quodam his verbo. 
rim. Solet enim παραινεῖν cum dativo Vide K. TI. pp+ 25 poe: (274. 505. τάν: 
construi: rs Tl. p- 180. Edit. Glasg. 1814. " ἘΠ: ba 
G 1814. ᾿Εγὼ δὲ ὑμῖν μὲν παραινῶν ἃ Ὅτι σὴν ἐλευϑερίαν ἕ back y &c. unc 
Glen &c. cum accus. rei: Thucyd. lib. nempe ipsum, frater licét. “bg Per = Ἢ 


1. de Pericle orationem habituro, — λέ- regis, mox postea δοῦλον. vocatum, inven! : 2 
yew σε καὶ πράσσειν δυνασώτατσος, παρήνει Tale autem illud Agesilai dictum, δέον. 


σοιάδε -- -- cum utroque simul, ista finita Gr. 1, 4. haud longe ab init. Καί το 


jam oratione, οἱ δ᾽ ᾿Αϑηναῖοι, νομίσαντες ἄ- Segov εἶναι, ἐγὼ οἵἴμαι ἀντάξιον « τῶν σά Oy 
eg es ΤῊ = 


are σφίσι παραινεῖν αὐτὸν, --- χρημάτων. Pro σολλαπλασίων, quod stati: 
Ὁ ᾿Αμείνονας καὶ κρείτσους, &c. | Scholi- sequitur, in MSto Eton.1 necnon edit. Alc 


asta ad Aristoph. Plut. v. 25. σύνηθες, ἷ in- et Flor. legitur neem Anoiay: q 1A gui- rae | 


quit, ᾿Ασσικοῖς παράλληλα τιϑέναι «ὰ ivo= dem lectione vulgatam 
δυναμιῷντα. Noster duas istas voces ἐκ | phanus ‘recté ccensuit. Nos 
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Evravde Ταυλίτης παρὼν, φυγὰς Σάμιος, πιστὸς δὲ 
Κύρῳ, εἶπε ““ Καὶ μὴν, a Κῦρε, λέγουσι φσινὲς ὅτι πολλὰ 
Ἰὼ ὑπισχνῆ γῦν, διῶ ro ἐν τοιούτῳ εἶναι τοῦ κινδύνου τοῦ προσ- 
ἐς (ὄντος" ἂν δ᾽ εὖ γένηταί Th, οὐ μεμνῆσναί ¢ σε" ἔνιοι δὲ, 
“ond εἰ. ᾿ μέμινοιό τε καὶ βούλοιο, δύνασϑιαι ἂν ἀποδοῦναι, 
«( δὲ ὅσα ὑπισχνῇ." ᾿Ακούσας ταῦτα ἔλεξεν ὃ Ὸ Κῦρος: τὰ ᾿Αλλ᾽ 
« τάδ βὸὲν ἢ ἡμῖν, ὦ ἄνδρες, By a ἀργὴ i πατρῴα; πρὸς μὲν 
EF τὴν μεσημιθρίαν, μέχρις, οὗ διὰ καῦμα, οὐ δύνανται οἰκεῖν 

ΕἾ ἄν ρωποι" πρὸς δὲ ἄρκτον, μέχρις ὅτου διὰ χειμώνα" 
« τὰ δ᾽ ἐν μέσῳ τούτων ἁπαντω σατραπεύουσιν οἱ τοῦ ἐμιοῦ 
“ ἀδελφοῦ. φίλοι." Ἦν δ᾽ ἡμεῖς νικήσωμεν, ὑμᾶς δεῖ τοὺς 

4 ἡμετέρους φίλους. τούτων ἐγκρατεῖς ποιῆσαι. “Ὥστε οὐ 
by τοῦτο δέδοικα, μὴ οὐκ ἔχω ὅ,τι δῶ ¢ ἑκάστῳ σῶν Φίλων, ἂν 
“εὖ γένηται; ἀλλὰ μὴ οὐκ ἔχω ἱκανοὺς, οἷς δῶ. ᾿ Ὑμῶν εἰν 
“ὁ δὲ τῶν Ἑλλήνων καὶ στέφανον ἑκάστῳ χρυσοῦν δώσω. ὁ 
Οἱ δὲ ταῦτα ἀκούσαντες, αὐτοί τε ἦσαν πολὺ meossupore- 

| 60. καὶ τοῖς ἄλλοις. ἐξήγγελλον. Εἰσήεσαν δὲ παρ αὐτὸν 
“οἵ TE στρατηγοὶ καὶ σῶν ἄλλων inet τινὲς. ἀξιοῦντες 
εἰδέναι τί σφισιν᾿ ἔσται», ἐὰν κρατήσωσιν. Ὃ δὲ, ἐμπιπλὰς 
ἁπάντων τὴν γνώμην, ἀπέπεμπε. * Παρεκελεύοντο δ᾽ αὐ- 
τῷ πάντες, ὅσοιπερ διελέγοντο, μῆ μά ἄχεσνναι; ἀλλ᾽ ὀπισῶεν 


= ae « 


ἑαυτῶν τἄττεσιγαι. 


. Edit. Glasg. 1814. — ery ἧς, εὖ οἵδ᾽ 
, πολλαπλασίαν ἄλλην οὐκ ἂν δέξαιο" A- 


: maseum etiam lectionem receptam in 


codicibus veteribus invenisse constat; nam 
locum vertit, — omnia, ac si ea longé es- 
sent ampliora — 

ΓΘ ᾿᾿Ανθϑρώπους. Ὑμῶν δὲ ἀνδρῶν re 
Ultima vox primz illi opponitur apu 
Philostr. 1. 1: c. 16.— φήσας, οὖκ ἀνϑιρώ- 
πων ἑαυτῷ ᾧ δεῖν, ἀλλὰ ἀνδρῶν, I 1. 6. non mul- 


ed viris sibt ΤΡ esse. Sed avn 
pei ose ἀνδρεῖος, πρόϑυμος, seu pit 
uma ἔχων φρόνημα, ea emque vir apud 
Latin ΟΡ t 2 m habere, notissimum est. 
Ε Μέμνοιο]) Vel ¢ deducendus hic optati- 


-yus ἃ verbo parum usitato μέμνομαι, vel 


2 grea μερμνῇο.. Noster K. Π. p. 54. 
Glasg 1814. adhibet Fate τω tan- 
/ quam a a aa iyo. Eustathius ad 
Hom. 1]. Ψ'. Ρ. 1305. νϑυθασα. μεμνέῳτο 


_ ait ἢ ἀπὸ τοῦ Ἔν γίνεσθαι κατ᾽ ἔκτα- 


Ἔν δὲ σῷ καιρῷ τούτῳ Κλέαρχος ὧδε 


σιν. σοῦ ὃ --- ἢ ἀπὸ τοῦ μεμινῶσο ἐπεντεθέντορ 
σοῦ ξ, 


tudine princippm 
tione sua magnificé loqui solebant, dicit 
hec Cyrus. Corf. 2 Ephem. c. XXXVI. 
v. 23. et Dan. IV. 1. et Dissertat. I. quam 
K. I. premisimus, δὲ 36. Edit. Oxon. 
1727. extremam. 
F ᾿Σασραπεύουσιν a | Vide sis p. 1. n. b, 
1 Ὕκμῶν δὲ τῶν ὅς.) Adi K. Π. p. 166. 


n. a. Edit. Glasg. 1814. Confer. Diodor. 


Sic. 1. 14, p. 252. 


k Παρεκελεύονεο δ᾽ αὐτῷ &e.] Onosan= 


der Ergurny- c. 55. Μαχίσϑω δὲ, inquit, 
ὃ στρατηγὸς ures προμηϑέσσερον, ἢ ἢ μὴ τολ- 

μηρύτερον, ἢ ἴω τὸ τυαράπαν ἀπεχίσϑω σοῦ 
σοῖς πολεμίοις εἰς χεῖρας ἰέναι. Καὶ γὰρ εἰ 
καὶ κατὰ σοὺς ἀγῶνας ὑπέρβλησον. ἀνδρίαν 
εἰσηνέγκατο, τοσοῦτον οὐδὲν ὠφελῆσαι δύναται 
στράτευμα μοι χόμενος, ὅσον ἀποϑανὼν βλά- 


G 


gH ἀρχὴ ἡ πατρῴα, δις.ἢ Pro consue- 
rientalium, qui de di- 
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πὼς ἤρετο Κῦρον" * Οἴει Whe Tl, ὦ Κῦρε, βμωγχεῖσιγαι roy 
ἀδελφόν, Νὴ Ar, ἔφη ὁ Κῦρος, εἰπέρ γε Δαρείου. καὶ Πα- 
ευσάτιδύς ὁ ἔστι " παῖς» καὶ ἐμὸς ἀδελφὸς, οὐκ ἀμαχεὶ ταῦτα 
ἐγὼ λήψομαι. κά τῆν 
᾿Ἑνταῦθα. δὴ ὁ ἐν τῇ Lom dual ἀριθμὸς ἐγένετο πῶν μὲν 
Ἑλλήνων “ ἀσπὶς μυρία καὶ. τετρακοσίοι" πελτασταὶ δὲ Ole 
χίλιοι καὶ reason τῶν δὲ μετὰ Κύρου βαρξάρων δέκα 
μυριάδες, καὶ “ἄρματα δρεπανηφόρα. ἀμφὶ ro εἴκοσι. Τῶν 
δὲ πολεμίων ἐλέγοντο Sivoes ἑκοωτὸν καὶ εἴκοσι μυριάδες, : καὶ 
ἅρματα δρεπανηφόρα διωκόσιω. “᾿ Ἄλλοι δὲ ἦ ἦσαν. ἑξακισ- 


χίλιοι ἱππεῖς. ὧν ᾿Αρταγέρσης ἦρχεν" οὗτοι δὲ πρὸ αὑτοῦ 


βασιλέως τεταγμένοι ἦσαν. Τοῦ δὲ βασιλέως στρατεύμια- 
φος ἦσαν ἄρχοντες, καὶ στρατηγοὶ, καὶ ἡγεμνόνες τέτταρες, 
τριάποντα μυριᾶδων ἐκαστος; ᾿Αβροκόμας, Τισσαφέρνης, 


Γωδρύας, ᾿Αρξά ἀκῆς" 


πεντήκοντα" 


Yar Srearnyov γὰρ: γνώμη aniay- ἰσχύει, Xs 
σ΄. a. Polyenus 1. 2. ς. 2. Κλέαρχιος Κύρῳ 
μὲν συνεβούλευεν αὐσὸν μὲν μὴ κινδυνεύειν, 
ἀλλ᾽ ἐφορᾷν τὴν μώχιην" μαχόμενον γὰρ μη- 
δὲν μέγα συμπρᾶξαι. τῷ 'σώματι" σαϑόντα δὲ, 
πάντας ἀπολέσαι ποὺς per αὐτοῦ. Et duci 
quidem capitis discrimen temeré neuti- 
quam adeundum esse; passim docent 
Auctores: haud quisquam enim est om- 
nium tam ignarus rerum, tam rudis in 
republicd, tam nihil unquam nec de sud, 
nec de communi salute cogilans, gui non 
intelligat, imperatoris salute contineri su- 
am, et ex unius ejus υἱέ pendere omnium; 
uti Cicero feré pro Marcello ς. 1. Vidit 
id sané Perdicca apud Curt. |. 10. ¢. 6. 
Illud scire debetis, ait, militarem sine duce 
turbam corpus esse sine spiritu. Vide sis 
quz Craterus apud eundum dicit 1. 9. ¢. 
6. et de Cesare Lucan. 1. 5.v. 685. et 
8 

a a Ole γάρ δε] De potestate hujus 
particule vide K, Tl. p. 59. Edit. Glasg. 
1814. 

b Tiais,| Moschopulus: λέγεται παῖς 
καὶ ὃ υἱός. Vide K. Tl. ρ. 14. ἢ. c. Edit. 
Glasg. 18 14. Hesych. Mais, πᾶς ὃ φύσει 
Ψιῦς ὧν Tivos. 

¢ 'Aoris] Pro ἀσπιδοφόροι ὅτο. ut ἵππος 


Τούτων δὲ παρεγένοντο f ty τῆ μάχῃ, 
ἐνενήκοντα μυριᾶδες, καὶ ἄρματα. δρεπανηφύρα ὃ ἐκατὸν καὶ 
comes γὰρ ὑστέρησε τῆς μάχης ἡμέρας 


al Herodot. 1. '7. c. 100. et alibi passim — 


pro ἱππεῖς. Pausan. 1, 8. 6. 51. ἱπ“σέας 
δὲ καὶ πέλτας ἦγεν &e. pro πελταστάς. 
Noster Histor. Gr. 1. 2. prope : fin. καὶ ἐγέ- 
vovro βάϑος οὖκ ἔλαταον ἢ ἐπὶ πεντήκοντα 
ἀσπίδων. Similiter abstractum pro con- 


creto-etiam Latinos apud auctores sepis- ἥ 


simé legitur. Adi Sallust. Catil. c. 14. 
Cesar. de B. 6. 1. 7. c. 78. et quee it 
notarunt viri eruditi. Eidem Grecanice 
generi elegantiz adscribenda sunt Seon 


aia pro οἱ ϑερώποντες Matt. XX] om 


45. Φῶς. pro τσεφωτισμένοι Eph.. Vv. 8. et 
τρέριτομὴ PIO τσεριτετμημένοι Gal. As 
9. Eph. 11. 11. Phil. 111. 3. ‘et alibi 
ea. 

Aguara desircsipige nat K. Il. p 
50 et 598. Edit. Glasg. 1814. ᾿ 


6 ἴΑλλοι δὲ ἦσαν ὅς. Utitur voce ἄλλοι, nee 
licét equitum hoc loco non anted memi- 
nisset: qua de loquendi ratione vide pe 


50. n.d. Sic voce cetcras usus est Cas. 
de B. C. 1. δ. ¢. 52. * 


f°Ey σῇ μάχῃ ἐνενήκοντα ‘&e] Deekt 2 


hic μόνον : cujus de ellipsi vide sis p. 27. 


n. 6. De numero copiarum conveniunt — 


Nostri et Plutarchi verba, p. 1014. non 
item Diodori Sic. 1. 14. p. 252. qui Epho- 


rum secutus auctorem, Artaxerxem habu- 
5 7 got ἢ ᾿ 


ἘΝ ee -- 
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wire, © ἐκ Φοινίκης ἐλαύν 
Κῦρον. οἱ αὐτομολήσαντες 
βασιλέως πρὸ φῆς μάχης" 


Ταῦτα δὲ ἤγγελλον ἢ πρὸς 

τῶν πολεμίων παρὰ μεγάλου 
καὶ μετὰ τὴν μάχην οἵ ὕστερον 
ἐλήφϑησων τῶν πολεμίων, ταῦτα ἤγγελλον. ‘Evrevsey δὲ 
Κῦρος ἐξελαύνει στα μὸν ἑνῶ, παρασάγγας τρεῖς, "ὦ συν- 
τεταγμένῳ τῷ στρατεύματι παντὶ, καὶ τῷ Ἑλληνικῷ καὶ 
τῷ βαρξαρικῷ" wero γὰρ ταύτῃ τῇ meer μαχεῖσϑγαι 
βασιλέα" κατὰ γὰρ μέσον τὸν στα μὸν τοῦτον τάφρος ἣν 
᾿ ὀρυκτῆ», βαθεῖα, " τὸ μὸν εὖρος ὀργυιαὶ πέντε, 70 δὲ βάϑοος 
ὀργυιαὶ TEES. Tlagertraro δὲ ἡ 7 τἄφρος ἄνω διὰ του D πεδίου 
ἐπὶ δώδεκα παρασἄγγας, μέχρι σοῦ ᾿ Μηδίας τείχους. 
"Ἄννα δὴ εἰσὶν αἱ διώρυχες ἀπὸ τοῦ Τίγρητος ποταμοῦ 


ῥέουσαι" εἰσὶ as τέτταρες; τὸ μὲν εὖρος πλεθριαῖαι, βαθεῖαι 


δὲ! ἰσχυρῶς, 


" καὶ πλοῖα πλεῖ 


ἐν αὑταῖς σιταγωγά" εἰσ- 


ξάλλουσι δὲ εἰς τὸν Εὐφράτην, διωλείπουσι δὲ ¢ ἐκἄστη πα- 
βασάγγην, γέφυραι δὲ ἔ ὑπ 
πὶ Ἤν δὲ παρ᾽ αὐτὸν τὸν Εὐφράτην πάροδος στενὴ μεταξὺ 


isse — στρατιώτας σὺν ἱππεῦσιν οὐκ 
ἐλάστους τετταράκοντα μυριάδων: 
gg Ἔχ Φοινίκης ἐλαύνων.) Vide sis P. 22. 
h πρὸς Κῦρον] Rectius bec, opinor, 
construuntur cum οἱ αὐτομολήσαντες, quam 
cum ἤγγελλον, quod cum suis compositis 
casui personz dativo seepius jungi solet. 
Sie in (conom. παρὰ μὲν Κύρου οὐδεὶ: λέ- 
ye αὐτομολῆσαι πρὸς σὸν βασιλέα, παρὰ 
τοῦ | βασιλέως, πολλαὶ μυριάδες πρὸς Κῦρον. 
eet p. 40. lin, 5. et seq. Dicitur autem 
plené οἱ αὐτομολήσαντες ἐκ σῶν πολεμίων, 
pro casu_ _genitivo sine prepositione; uti 
mox posted ellipticé scribitur, ao vay 
πολεμίων ; supra p- 55. σὺν τοῖς παροῦσι, σῶν 


| Περσῶν: et in 4Agesil. baud longé ab init. 


- Ta be 


imoviay οἱ παρόντες. Czeterim, pro 
ore ilo statim secuturo Muretus legit 


A Doves γμένῳ, σῷ 5 συρατεύματι], In his 
‘intellige pr: itionem σὺν, sicuti in illis 
etiam Hist. Gr 1. 5. p. 287. feré extr. 
Tlegives δὲ 4 Te ἐνιαυτῷ — Confer Matth. 
Vill. 1. Mare. V. 2. Hac autem omnia 
tibi exempla sistunt casiis, ut vulgd vo- 


Fy ablativi absolute positi. Mivrs hg 
sora adeat Budai Co 


7 wre eet ry 6 τς 


ἘΝ τὸ, μὲν ΩΣ ὀογυιαὶ εὐ Vide sp 


mee? 


» 


21. π. ἢ. Plutarch. aliter: καὶ γὰρ τάφρον 
εὖρος ὀργυιῶν δέκα, καὶ βάϑοςῚ ἴσον, &c. pag. 
1014. ᾿ 

1 Μηδίας τείχους.) Quo de muro Nos- 
ter infra 1. 2. ubi in quibusdam libris legi- 
tur Μηδείας. Ita Plutarchus: 
Sic. aliique Μηδίας. Sed in nominum 
propriorum scriptura passim variare so- 
lent exempla. 

τῇ Ἔνϑα δὴ εἰσὶν αἱ i διώρυχες &e. ] Ita MS. 
Eton. Stephan. et Ald. editiones; in qui- 
bus tamen omnibus perperam legitur 
Πίγρητος pro Τίγρητος. Leunclav. autem 
aliique articulum ante διώρυχες malé omi- 
serunt. Hujusmodi quidem διώρυχας pos- 
tulabat τοῦ ϑέρους (Strabonis verba sunt) 
ἔμσυρος οὖσα ἡ χώρα καὶ καυματηρά. Vide 
sis Strabon. |. 16. pag. 1075. 
τ ἢ Kal πλοία πλεῖ &c. ] Ammonius Νῆες 
TI Avia διαφέρει — τὰ μὲν γάρ ior στρογ- 
γύλα, αἱ δὲ κωσπήρεις καὶ στρατιώτιδες. Scho. 
liastze Thucyd. lib. 2. haud longé ἃ fine, — 
ναῦς στρογγύλη est ἐματορικὴ; διὰ τὰ σολε- 
Mince μακρότερα ὄντα. Herodotus etiam in- 
ter ναῦς et πλοῖα discrimen ejusmodi | po- 
nere videtur, I. 6... 48. — κελεύων νέας σε 
μακρὰς καὶ ἱππαγωγὰ «λοῖα πριέεσϑϑαι. et 
1,7. ς. 1. πολλῷ σε σλεῖον ἐπισάσσων ἕκασο 
Too ἢ τορόσερον᾽ hin cal καὶ νέας τε xa} 


Diodorus , 
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TOU ποταμοῦ καὶ τῆς τάφρου, * ὡς εἴκοσι ποδῶν τὸ εὖρος. 
> Ταύτην δὲ τὴν τάφρον βασιλεὺς μέγας ποιεῖ ἀντὶ ἐρύμα- 
TOS exreion © wovdavercs Κῦρον προσελαύνοντα. | Rigo δὲ 
Τὴν πάροδον Κῦρός σε καὶ 7 στρατιὰ magnrsse, “ 
γοντὸ εἰσω τῆς τάφρου. "Ταύτῃ μὲν οὖν τῇ ἡμέρᾳ οὐκ ἔμα- 
χέσατο βασιλεὺς, ἀλλ᾽ ὑποχωρούντων ἐμή λε. ἧσαν καὶ ἵπ- 
πων καὶ ἀνθρώπων i: ‘yin πολλά. ᾿Ἐνταῦδα ° Κῦρος. Σ,λα- 


voy καλέσας TOV ᾿Αμδρακιώτην μάντιν». ἔδωκεν αὑτῷ. δαρει-. ᾿ 


κοὺς hd ὅτι ἐνδεκάτῃ ὁ on ἐκείνης τῆς ἡμέρας. πρό- 
τερον ᾿ ϑυδμενοξ, εἶπεν αὐτῷ: ore βασιλεὺς 8 οὐ μαχεῖτοι 
δέκα ἥμυερῶγ' Κῦρος δ᾽ εἶπεν, Οὐκ ἄρα ETE μαχεῖται». εἰ 
μὴ ἐν ταύταις ταῖς ἡμέραις μαχεῖται". ἐὰν δ᾽ ἀληδεύσης 


καὶ ἐγέ-. 


ὑπισχνοῦμαιί σοί δέκα τάλαντα. 
; ἀπέδωκεν. ε ἐπεὶ. 'παρῆλϑον. αἷ- δέκα. =“ 


-Ὗ 7 

ἥππους, παὶ σῖτον, καὶ ernie: 
cographi. Caterim, pro vulgata lectione 
Muretus reponit: — ἰσχυρῶς, ὡς καὶ πλοῖα 
πλεῖν ὅς. In istis vero διώρυξ, navigia 
ferri posse ex Strabone, loco modo cit. 
colligere est: sed de his plura in Disser- 
tatione operi premissa. Edit. Oxon. 
1735. 

a‘ Os εἴκοσι es, “ὃ &c.] Confer supra 
dicta p. 21. n. ἢ. et p- 48. 

Ὁ Ταύτην δὲ σὴν πάφρον ὃ &e. ii K, τι. Ρ. 176. 
Edit. Glasg. 1814. Οἱ py οὖν ᾿Ασσύριοι -- 
“ἄφξον περιεράλλοντο' ὅπερ καὶ γῶν ert Toi- 
δῶσιν οἱ βάρδαροϊ͵ ὡσιλεῖς, ὁπόσων σαράσοσε- 
δεύωνται. Aliter fosse hujus mensuram 
iniit Diodor. Sic. p. 252. atque Xenophon 
et Plutarchus, quorum inter se discrepan- 
tiam jam supra indicavimus Ῥ. 42. ἢ. ἢ 
Τιὰ vero Diodorus: δρώξας οὖν τάφρον, ro 

ἐν πλάτος ποδῶν ἑξήκοντα, TO δὲ μῆκος «9- 

$3 δέκα, &c. Sed cum alio atque alio 
modo ὀργυιῶν Spatium sumi soleat, haud 
‘ita forsan inter se distant auctores isti, 
ἡ ν conditiones propiis aliquanto | ad se 
nvicém accedendi respuatt. 
he yvocum ad mensuras, &c. spectan- 
tium. 


c τιυνϑάνετα! 7 Present hic, opinor, et 


in verbo ποιεῖ, tempore usus est Noster, 
ut ob oculos feré lectori celeritatem pone- 
ret, quam in ducenda fossa rex adhiben - 
dam curavit, ut primum de Cyri adventu 
gertior factus est. Longinus περὶ ὅψους 


Exempla’ 
hue facientia ex Thucydide adferunt Lexi-" 


“Apollon: 1,8. P. 549. edit. Olear. 


Adi Indi- 


Τοῦτο 'χὸ pening τότε 


i Ἔσεὶ δ᾽ 


΄ 


sect. 25. τόμ γεμὴν τὰ παριληλυϑόσα σεῖς 
χδόνοις εἰσάγης ὡς γινόβδενα καὶ παρόντα, οὗ 
διήγησιν ἔ ἔτι σὸν λόγον, ἀλλ᾽ ἐναγώνιον ἜΘΟΣ 
μα ποιήσεις. 

d Καὶ ἐγένοντο δε. Adip. 5. π. i. 

e Κῦρ ος Σιλανὸν &e. } Philostrat. de vita 
᾿Εγένον- 
To μὲν γὰρ καὶ πρότερον σφαγίων μάντεις, 
ἀγαϑοὶ σὴν σέχνην;, καὶ οἷοι ὀνομεάσαι,, Με- 
yiorias ἐξ᾿ Ακαρνανίας, ᾿Αρίστανδρος ἐ ec Ave 
wits, “Apreania δὲ Σιλανὸν ἤνεγκε. Καὶ 
ἐϑύοντο, ὃ μὲν ᾿Ακαρνὰν Λεωνίδᾳ" βασιλεῖ 
Σπάρτης" ὃ δὲ Λύκιος, ᾿Αλεξάνδρῳ σῷ Maxte 
Dove Σιλανὸς δὲ Κύρῳ, βασιλείας ἐρῶντι. Η 


jus Xenophon iterum meminit 15. ope- 29° 


ris hujus; ubi eum perfidie arguit. tale, τ 
f Θυόμενος,) In editis plerisque li 

et MSto Eton. legitur πυϑόμενος" sed ver- 
bi συν ἄνομοι positi σαϑητικῶς desunt ex- 
empla. Quod cim animadvertit Mure- 

tus, legendum putabat πυϑομένῳ: cui cum 
Leunclavio pretuli Svdneves. Emendatio - 
nem hanc nonnihil confirmant Philostr. 
verba i in nota precedente citata; egregie 


vero locus ille Xenophontéus, hujus Hist, — 


1. 5. ubi in ejusdem rei narratione, de 


ipso Xenophonte dicitur: Καὶ ἐσὶ τούτοις 


ἰϑύεσο, a σιν, εἰπεῖν σῶν ΣΟ. 


ΤῊΣ Ἔκ εἰς σὴν + 

κέσθαι' ods γὰ, magic Re ae σχιλίς- 
ous δαρέ 00s, gt σὰς δέκα nese λήϑευσε 
ϑυόμενος 1 Κύρῳ διεσεσώκπει, ee ris au- 


a | 
"72 
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ἐπὶ τῇ τάφρῳ. οὐκ ; ἐκώλυε βασιλεὺς τὸ Κύρου στράτευμα δια- 
Soitinci. ἔδοξε καὶ Κύρῳ καὶ τοῖς ἄλλοις ἀπεγνωκέναι Tov μα- 
χεῖσιγαι" ὥστε τῇ ὑστεραίᾳ, ᾿ Κῦρος ἐπορεύετο ἠμελημένως 


‘7 μᾶλιλον.. Τῇ δὲ τρίτη ἐπί τε τοῦ ce BOG: κανήμενος τὴν Se 


pean καὶ ὀλίγους ἐν τάξει ᾿ ἔχων πρὸ αὑτοῦ" " τὸ δὲ 
" αὑτῷ ἃ ατεταραγμιένον ἐπορεύετο, καὶ τῶν ὁπλῶν τοῖς 

σιώταις πολλὰ ἐπὶ ἁμαξῶν καὶ ὑποζυγίων ἤγετο. 

a ἂν, .4 > Rig: \ / \ ΄, 

Ὁ ὶ ἤδη τε nv Pe ὡγορῶν πλήσουσαν, καὶ “πλησίον 


ἣν Ὁ jess event ἔμελλε καταλύσειν; ἡνίκα Παταγύας 
ἀνὴρ Πέρσης, " σῶν ἀμφὶ. Κῦρον πιστῶν, προφαίνεται eo 


γῶν κατὰ χρᾶτος. ἱδροῦντι σῷ ἵππῳ" καὶ εὐθὺς πᾶσιν, οἷς 
ἐνετύγχαοινεν, ἐξόα καὶ βαρβαρικῶς παὶ Ἑλληνικώς, ors 
βασιλεὺς σὺν. στρατεύματι πολλῷ προσέρχεται; ὡς εἰς μά- 
xm παρεσκευμαμάνος. ik "EySa δὰ πολὺς τάραχος ἐγένετο" 


; San esse Hostiarum exta inspicere, tradit 


Onosander:. Μήτε δὲ εἰς τυορείαν ἐξαγέτω απὸ 
“τράτευμα — - κὴ πρότερον ϑυσάμενος. Car- 
terim, ex his locis constat, tria darico- 
rum millia, et decem talenta inter se pa- 
ria esse: qua de re consule Indic. vocibus 
-mens. et pond. explicandis destinatum. 
g οὐ μαχεῖται δέκα ἡμερῶν" Ellipticé 
dicitur pro διὰ δίκα δε. 
aby ᾿Ασέδῳκεν,} Moschopulus: Λέγεται (scdl. 
‘[preepos. ἀσὸ in compositione) ἐσὶ τοῦ δι- 
δόναι χρίος — οἷον, ᾿ Ατοοδίδωμαι, i. 6. tan- 
δ ἐμ θα με reddo, persolvo. Premium 
tem hec -reddere, promisso tenebatur 
_ Plené dixit, nec minis eleganter, 
; schines Socrat. Κἄν μή τις ϑᾶταον ὡς 
᾿Χρίος ἀποδιδῷ, σὸ ζῆν, ὡς ὀξολοστάτις ἡ ἡ φύ- 
_ es ἐπιστᾶσα ἔνεχ, “Ὁ ‘Tou μὲν ὄψιν, rou δὲ 
ἀκοὴν, τοολλάκις δὲ ἄμφω. 
. sect. 9. 
aay ὦ ‘Era δὲ ἐσὶ τῇ &e,] Ita MS. Eton. 
edit. did. et Steph. cum in Leunclaviand 
_ atque alia, ad ejus exemplar express4, le- 
ur tantim, ᾿Επεὶ σῇ τάφρῳ &c. et per- 
_ peram vertitur: Rex ubt Cyri copias fos- 
sam tragicere non δο. At neque ille fos- 
; fama trajecis, sed. “σὴν πάροδον, μεταξὺ Tov 
ποταμοῦ, καὶ τῆς τάφρου, εἰ Graca ἐπὶ 
me τάφρῳ istam versionem _plané respu- 


cae τὸ δὲ nas, δοὴ ‘Vide p. 25. ‘2, Κι et 
osundr, ergurny Co Ge... ἮΝ 
Aug ἀγορὰν, δεν νῶν d,,Lemere 


᾿ὐϑρμμθοβε inter. mare, et meridiem. 


Dialog. 3. ἡ 


Facto quodam, eats arma capiunt, inter- 
vallo, legimus, Ka} ἤδε τε ἦν μέσον ἡμέρας. 
Dio Chrysost. orat. sec. de Οἰογϊῶ, p. 614. 
edit. Morel. diviso in quinque partes diei 
spatio, περὶ πλήϑουσαν ἀγορὰν ponit inter 
πρωὶ et σὰς μεσημθρίας. Vide 515 que Cl 


‘ Suide editor notavit ad ᾿Αγορᾶς ὥραν. 


Tempus autem illud Herodoto est ἀγορῆς 
πληϑώρη, 1. T= Cs Boao aC 

τῇ Ὁ σταϑρυὸς, ἔνϑα &e.] Nomen illud 
hic proprié sonat, Mansio, Stativa : de quo. 
pluribus agitur in Indice sezpids ad- 


_pellato. lian. H. V.1. 1.c. 52. Καὶ σὺ 


δέ pens (scil. ᾿Αρταξέρξῃ TO ἐπικαλουμένῳ 
Μνήμδονι; Cyrique adeo hujusce fratri) κα- 
σαλύοντι ἐν τῷ σταϑμῶ, ἃ regiorum, opi- 


nor, istorum numero, de quibus copiosé 


Herodotus 1. 5. c. 52. et seq. 
Ἢ Τῶν ἀμφὶ Κῦρον moray, | Ita MS. Eton. 


_atgque libri editi melioris note2 omnes. 
_ Sed cim Stephaniane et Leunclav. editi- 


Ρ 


onum margines pro πιστῶν exhiberent 
πιστὸς, tandem inventus est, qui hanc 
scripturam, alteri immerito prelatam, in 
textum recepit. Vulgata certé lectio el- 
lipseos sese ope usitatissimz tuetur. Ὧε-" 
ficit enim hic vocula gis, ut sepé. Vide 
scripta p. 30. n. k. y 
0 Ἔνθα δὴ πολὺς τάραχος. &c.] Plu-- 
tarch in vita Artax. pag. 1014. τοὺς “πολε- 


bias, (Cyrum cum suis) ἀσυντάκτους καὶ 


ἀνόπλους (uti Noster supra paulo, τῶν 
ϑπλων τοῖς στρατιώταις ὅς.) διὰ σὸ ϑαῤῥεῖ 
καὶ καφαφρογεῖν,. ὁδωιποροῦντας, ἰξέπληξε "αὶ 
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αὐτίκα γὰρ ἐδόκουν οἱ Ἕλληνες, ὃ 
ros σφίσιν ἐπιπεσεῖσσαι. Καὶ Κῦρός TE κωταπῆ 
τοῦ ἄῤματος τὸν Japomor ἐνέδυ, καὶ ἀναξὰς ἐπὶ τὸν 
τὰ παλτὰ εἰς χεῖρας ἐλαῦε, τοῖς τε ἄλλοις moor παι 
γέλλεν ἐξουλίζεσναι; καὶ καδίστασναι εἰς τὴν 
τάξιν ὃ ἱκᾳατάμ. Ἔνϑια δὴ σὺν πολλῇ σπουδῇ κοί 
Κλέαρχος μὲν " To δεξιὰ τοῦ πέρατος ἔχων, πρὸς τῷ Ε 
Peurn ποταμῷ; Πρόξενος δὲ ε ἐχόμενος: ~ ἱ δ ἄλλοι μετὰ τοῦ- 


τον" ° Μένων δὲ, καὶ τὸ στράτευμα, τὸ εὐώνυμον κέρας εἶχε 


τοῦ Ἑλληνικοῦ" 4 Top δὲ βαρξαρικοῦ, ἱ ἱππεῖς μὲν Παφλα- 
ores εἰς χιλίους πωρὰ Κλέαρχον ὃ ἕστασαν ἐν τῷ δεξιῷ, καὶ 


τὸ Ἑλληνικὸν πελταστικόν' ἐν ὃὲ τῷ εὐωνύμνῳ, ᾿Αριαῖός τε 


καὶ πᾶντες δὲ, ἀτά“- 


ὃ Κύρου ὑπαρχς» καὶ τὸ ἄλλο βαρξαρικόν. Κῦρος δὲ, 


συνετάραξεν (Artaxerxes) ἡ ὥστε σὺν ϑορύξῳ 
καὶ Bon πολλῇ μόλις εἰς τάξιν καϑίστασθαι 
σὸν Κῦρον. 

a Καὶ πάντχες δὲ,] Vide. notata K. I. 
p. 65.-n. Ὁ. Edit. Glasg. 1814. ~ 

b Tz δεξιὰ σοῦ κἔρατο] Paulo infra est 
“0 ὃ δεξιὸν κέρας. 

ς Μένων δὲ, καὶ τὸ &e.] Ita editiones 
Stephan. et Leunelav. quibus adstipulatur, 
versio Gallica, de qua postea. In Ald. 
quidem edit. legitur Μένων δὲ +o &c. omis- 
sA conjunctionis particula: unde Cl. 4r- 
maud conquerendi occasionem adripuit, 
nullum his bonum inesse sensum, neque ea 
inter se coherere. Meritd quidem, sublata 
copula; quam tamen in editione, qua ip- 
se usus est, inventam immerité dissimu- 
Jat : quaque in locum sibi debitum ad- 
missa, sic satis constabit sensus, cohzre- 
bit oratio. Illi verd dubium non est, quin 
Xenoph scripsertt, “Μένων δὲ rd σαρασεύμα- 
ros εὐώνυμον xigus εἶχε σοῦ “EAAnyvixoy. cre- 
dat, qui velit, non ego. Noster de εο- 


dem preefecto supra P- 9. Μένων καὶ οἱ : 


σὺν αὐτῷ --- Ρ. 11. καὶ συνέπεμψεν. αὐτῇ 
F σαρατιώτας, obs Μένων εἶχε, καὶ αὐτὸν "Μές- 
γωνῶ --- QUOS postea vocat ejusdem σπράώ- 
πεύμα, Po 11. ἐσεὶ ἤσϑετο, 70, σε Μένωνος 
στράτευμα — p. 12. δύο λόχοι σοῦ Μένωνος 
σπραπεύματος 
ἃ Τοῦ δὲ βαρφξαρικοῦ,] Supple, ἐκ δὲ σοῦ 
ea σπρατεύμαπος. Vide pag. 5. ἢ. 
5. εἴν, 45, n. ἢ. 
6 Μετ᾿ αὐτοῦ ἑξακόσιοι, χατὰ «τὸ μέσον, 
bopidibi| lta locum supplendum cen- 
sui: cim prits legereniy — Laxton 


ὡπλισμένοι &e. omissis prorsus xara +0 μέ- 
gov: quae quidem huic inserenda loco puta- 
vitolim Leunclavius; nulla tamen conjec- 


turz suze muniendz idones satis ratione ade — 


lata, At vetusta Versio Gallica, que pree- 
fert nomen Pyrami de Candole, cujasque 
mira est Greecum erga exemplar fidelitas, 
voces, quas recepimus, exprimit: easdem 
quoque recipiendi consilio favet omnino 
Diodor. Sic. quippe qui de re eadem scri scri 


serit heec: Αὐσὸς δὲ Κῦρος ἐσέσακτο a ; 


μέσην τὴν φάλαγγα, τοὺς ὅς. Idem pauld 


infra de Artaxerze verba faciens, κατὰ δὲ ; 
πὸ μέσον, ait, αὐτὸς ἰπάχϑη — et mox de 


utroque | duce — Kara δὲ μέσην «ἣν σάξιν 
ἔσυχε μὲν ἀμφοτέρους σοὺς meh “βασιλείας 


ἀγονιξομένους σαχϑήναι. Porré, cum voci- : 
bus, zara 0 μέσον, intelligendum est 
ἐσά χϑησαν, vel ἕσσασαν ex preecedentibus 


ἀπὸ τοῦ κοινοῦ repetendum : nisi quis. pro 


κασὰ μέσον, reponere malit co μέσον εἶχον. 


Sic loqui amat Noster. Infra paulo: 
συνεσπειρα μένην ἔχων (Cyrus) σὴν σῶν σὺν 
ἑωυτῷ ἑξακοσίων ἱππέων τάξιν, ἐπεμελεῖσο. a 
Th ποιήσει βασιλεύς" καὶ γὰρ 7 oes αὐσὸν, ore 
μέσον ἔχοι σοῦ Περσικοῦ σφρατεύματος., Καὶ 
πάντες δὲ οἱ φῶν βαρβάρων ἄρχιοντες, μέσον 


ἔχοντες τὸ αὑτῶν &c. Similiter- K. TI. Ρ. 


212, Edit. Glasg. 1814. αὐτὸς τά 
maj.) δὲ σὸ μέσον σὺν σοῖς Περσαῖς = ubi 
vide que notavimus. 


f Κῦρος δὲ, ψιλὴν ἃς. Adjectivam dee ps: 


non capitis ornamentum omne, sed κράνη 


tantim, sive bellica ejus tegumenta, Cy- 


ro Persisque denegat : _indicdtque 


domi a capita ipsorum pileis pa- 
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καὶ ἱππεῖς ἡ par αὐτοῦ ῦ ἑξακόσιοι, κατὰ τὸ μέσον, ar hope 
γι νώραξι μεγάλοις» καὶ παραμηριδίοις,, καὶ κράνεσι, πάν- 
τεῦ» πλῆν Κύρου" ᾿ Κῦρος δὲ, ψιλὴν é ἐχῶν τὴν κεφαλὴν εἰς τῆν 
LAY NY κωνίστατο. Λέγεται δὲ καὶ τοὺς ἄλλους Πέρσας 
ψιλαῖς ταῖς κεφαλαῖς ἐν τῷ πολέμῳ διακινδυνεύε,. 8 O: δ᾽ 


*, 4 


VTEC οἱ μετὰ Κύρου, εἶχον καὶ πῤοιυετὠπίδία καὶ 
“διὸ αὐ εἶχον δὲ καὶ μαχαίρας οἱ ἡππεῖς ᾿Ἑλληνικάς. 
aKa Rr Te ἦν μέσον ἡμέρας, καὶ οὔπω παταφαγεῖς 


ἦσαν οἱ πολέμιοι" ἡνίκα δὲ h δείλη ὁ ἐγένετο; ἐφάνη Κονιορ- 


τὸς ὥσπερ νεφέλη λευκὴ, * 


περ μελανία, φις ἐν τῷ πεδίῳ * ἐπιπολύ. 


aed δὲ οὐ συγνῷ ὕστερον, ὥσ-- 


“Ὅτε δὲ" ἐγγύ- 


reper ἐγίγνοντο, τάχα 'δὲ καὶ My GAKOS τις ἤστραπτε, καὶ 


αἱ λόγχαι καὶ αἱ τάξεις 


riter, seu dart, ‘non item galeis, fuisse 
obtecta. Herodot, 1. 5. c. 49. ἀναξυρίδας 
δὲ ἔχοντες, (Perse) ἢ ἔρχονται ἐς τὰς μάχας, 
᾿ καὶ xueCacias ἐπὶ eyes κεφαλῇσι. Strabo 
quoque }. 15. Ρ. 1067. eorum armaturam 
describens, περὶ τῇ κεφαλῇ πίλημα πυργη" 
σόν eos habuisse tradit. Ex Plutarcho 
etiam, in vita Artor. p. 1016. Cyrum 
hunc, tiara capiti prids imposita, pug- 
nam iniisse constat: nam, ἀσποσίσαει δὲ 


τῆς κεφαλῆς, inquit, ἡ rien τοῦ Κύρου — 


Alias autem de πράνεσι eorum χαλκοῖς 
legimus apud Herodot. 1. 7. c. 84. et 
Xenoph. Ke Tl. p 581. Edit. Glasg. 
1814. 

: Οἱ δ᾽ ἥσσσιοι ἅπαντες, δ. Vide K. I. 
ἢ πο 382. Edit. Glasg. 1814. atque ibi 
 ‘Notata. a de Numism. T Is Ῥ- 
‘# 185. 

oh Asan] Thomas Magister : Abang bb 


as, καὶ δείλης μεσημξρίας, καὶ δείλης ὀψίας, 


᾿Αστικοί' σὸ δὲ, ἀντὶ τοῦ δείλης ὀψίας, δείλης 
μόνον λέγειν ἁσσλῶς Ἑλληνικόν. Ita Phavo- 
Ἶ rinus etiam, Meris Attic. Asians πρωΐας, 


oe? serny ὥρων" δείλης ὀψίας, πρὸς tom 


‘Kae’ ἰδίαν δὲ- δείλης ob λέγουσιν οἱ 
Arenal: λέγεται ἄόνον δείλης, καϑ' ἑαυτὸ 

© παρὰ «οῖς Ἕλλησι: scil. ἀντὶ σοῦ δείλης 
ὀψίας, Tutville supra. Dicendum itaque 
letur, vocem δείλη, hoc que loco adhi- 

. a δ δρῶν ἁπλῶς, denotare δείλην πρωΐαν, i.e. 
~ tempus pomeridianum, quod incipit sta- 


tim ab inclinatione solis primd in vespe- 


_ Fam ἃ meridie. “Lexicon Gr, Lat. vetus: 
δείλης, meridie, scil. inclinante ; cui statim 


| is Opponitur δείλη πρὸς ΟΣ ογδ- 


Ὗ 


Καὶ 


καταφανεῖς ἐγίγνοντο. 


pusculum. Hesych. Asian ὀψία, ἡ n περὶ 
δύσιν ἡλίου" Δείλη, πρωΐα, ἡ wer ᾿ ἄρισπον ὦ ὡρᾶνο 
Ita feré Suzdas, qui in exemplum locum 
hunc Xenophontis adduxit; ubi minis 
recte Cl. editor δείλη exposuit vespertinum 
tempus. Recté atque ordine μέρη hec 
ἡμέρας disposuit J. Pollux \. 1. οἱ 7. segm. 
68. — ἡλίου ὑπὶρ κεφαλῇς ἱσσαρένου, κλί- 
vavros εἰς τὰ μεσημθρινὰ τοῦ Θεοῦ, δείλης, 
δείλης ὀψίας ---- Dio Chrysost. loc. paulo 
supra cit. divisione diei facta, primo loco 


. memorat πρωὶ, 2. «πλήϑουσαν ἀγορῶν, Ὁ. 


res μεσημξρίας, 4. δείλην, 5. ἑσπέραν. At- 
que ista sané divisio ad Xenophontis nar- 
rationem hance, qu primim ἀγορὰν" σπλή- 
ϑόουσαν, deinde, μέσον ἡμέρας, et pauld post 
δείλην exhibet, optimeé convenit. 

i Χρόνῳ δ᾽ ob συχνῷ &c.] Sic ex conjec- 
tura' reposui. Pritis legebatur χρόνῳ δὲ 
συχνῷ. Sed vergente jam (uti recté ob- 
servavit Leunclavius) ad vesperam die, 
magnum tempus haud poterat locum 
habere. Huic emendationi adstipulatur 
etiam Versio Gallica vetus, quam supra 
laudavimus; habet enim puis en un in- 
stant &c. 

k Ἐσισπολύ.} Quod plené et divisim 
scripseris ἐπὶ πολὺ διώσσημα: hee enim 
vox sepé ἐλλείσε, in βραχὺ, πολὺ, &e. 
Thucydides lib. 2. haud ita longé a fine, 
— καὶ i ἐπεδίωξαν ἐπὶ woav. Ubi Scholiasta : ; 
ἐπὶ τσολύ' διάστημα, δηλονότι. 

1 ᾿Εγγύτερον tyiyvovre,] Vide sis que 
notavimus p. 5. ad v. παρεγένετο. 

τὴ Χαλκός τις ὅς.) Adi p, 10. n. b. De 
splendore armorum vide quz scripsit 
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ΞΕΝΟΦΩ͂ΝΤΟΣ. | 


ἣσαν " ἱππεῖς μὲν λευκοϑώρακες ἐπὶ τοῦ εὐωνύμου τῶν πο-- 


λεμιίων" {Τισσαφέρνης ἐλέγετο, τούτων ἄρχει) ἐχόμενοι δὲ 
τούτων, ᾿γεῤῥοφόροι" ἐχόρνενοι δὲ ὁπλῖται " σὺν ποδήρεσι ξυ- 
λίναις ἀσπίσιν" (Αἰγύπτιοι δὲ οὗτοι ἐλέγοντο cra) ἄλλοι 
ος Πάντες δὲ οὗτοι κατὰ ahd 
ἐν πλαισίῳ πλήρει ἀνε γρώπων ἕκαστον. ἔῶνος ἐπορεύε 
* Πρὸ δ᾽ αὐτῶν, ἅρματα ΑἸ ὐρηφήρννι συχνὸν ἀπ᾿ ἀλλήλων, 
τὰ δρεπανηφόρα. λεγόμεναι" ἢ εἶχον δὲ τὰ δρ ἔπανα ἐπ σῶν 
ἀξόνων εἰς πλάγιον ἀποτεταμένα, καὶ 8 ὑπὸ τοῖς δίῷ 
γῆν βλέποντα, ὦ ὡς διακόπτειν ὁτῷ ἐντύχοιεν. 


δ᾽ ἱππεῖς» ἄλλοι τοξόται. 
d 2? 


pr ἤν. τὴ εἰς τὰς τάξεις τῶν᾽ 
ὄντων. 


Gebh. ad C. Nep. in Agesil.c. 5. p. 498. 
et auctores ἃ Clar. Staveren ibi laudatos. 
a Ἱπσεῖς μὲν λευκοϑώρωκες Ejusmodi 
forsan induti thoracibus quales descripsi- 
mus K. Il. p.374.n.d. Edit. Glasg. 1814. 
Ὁ Σὺν ποδήρεσι &e.| Vide K. Il. pag. 
595. Edit. Glasg. 1814." 

ς Πάντες δὲ οὗτοι κατὰ ἔϑνη, διε. Hee 
non minis, quam ἕχκασιον ἔϑνος, bee sta- 
tim sequuntur, ad verbum ἐπορεύετο refe- 
renda sunt. Eddem feré structura usus 
est Apostolus Gal. VI. 1. — ὑμεῖς οἱ rvev- 
ἐωτικοὶ καταρτίξετε σὸν φοιοῦσον — σκοπῶν 
σεαυτὸν, μὴ ἄς. Apud Nostrum itidem 
“Ἕλλην. 1. 4. haud longé ab init. ἥτις riz- 
wa nomen plurativum zoa:c: statim ex- 
cipiunt: actin προὔϑηκε ταῖς πόλεσιν, ἥ τις 
ἄριστον σαράτευμα πέμποι. Q. Curt. 1. 4. ο. 
12. sic feré de exercitu Darii: Pedites his 
plurium gentium non miztas, sed sue 
quisque nationts junzxerant copias. 

d "Ey σλαισίῳ)] Scholiastes ad Thucyd. 
1, 6. feré medium: Ἔν πλαισίῳ, ἐν σεσρα- 
γώνῳ σχήματα Hesych. TlAwicioy, 1 ἐν ree 
σραγώνῳ σῶν Agta: σάξις. Vide sis 
Indic. Tactic. . I. adjectum. 

e Tigs δ᾽ αὐτῶν, ὥρματα &e.] Diodor. 
Sic. 1. 14. p- 253. ᾿Αρταξέρξης δὲ πρὸ μὲν τῆς 
φάλαγγος σἄσης ἔσπσησεν ἅρματα δρεπανης- 
φόρα. Plutarch. p. 1014. Εὖ δὲ καὶ κατὰ 
σοὺς Ἕλληνας ἔσαξε δρεπανηφόρων σὰ ῥωμα- 
λεώφατα πρὸ “Ths ἑαυτοῦ φάλαγγος, ὡς τσρὶν 
ἐν χερσὶ γενέσθαι, διακόψοντα τὰς τάξεις 


βίᾳ τῆς: εἰσελάσεως. Vide supra p. 42. n.d. 


Suidas locum bune Xenophontéum citat 
ad v, Συχνὸν, quam avril σοῦ πολὺ poni ait. 


i"O μέντοι Κῦρος ele, ὅτε καλέσας παρεκελεύε-- : 
το τοῖς “Ἑλλησι τὴν κραυγὴν τῶν βαρδάρων ἀνασχέσϑψαι,, 


TL. p. 558. et seq. Edit. Glasg. 181. 


é node «nary | 

“Ἕλληνες λέγουσι" of δὲ ᾿Αττικοὶ, ἀντὶ rod 
᾿ 

᾿ 


015 εἰς 
bi δὲ γνώ--: 4 
Ἑλλήνω; ἐλώνφων καὶ ὶ διακοψ- | 


f Εἶχον δὲ τὰ δρέπανα ὅς. Libet hec 
ex Curtiand, |. 4. c. 15. prelii ad Arbela 
descriptione adducere: Ipse (Darius) « ante 
se falcatos currus habebat : quos sigro dato 
unzversos in hostem effudit ; ; ruebant laxatis 
habenis aurige, quo plures non satis pro- 
viso impetu abtererent. Alios ergo | haste 
multiim ultra temones eminentes alios ab 
utroque latere demisse falces laceraviére. ij 
Vide sis eundem Auctorem κ᾿ 4. ς. 9. ubi ἡ 


de istiusmodi curribus agitur. Caterim ὁ 
pro ἀξόνων, in edit. Flor. et ΕΝ Eton. > aie 
perperam legitur ἀξίνων. pt 


8 ie 7) σοῖς δίφροις1 Phavorinus : Δίφροε, ' 
roms τοῦ ἅρματος" λέγεται δὲ δίφε 5) ὡς ole I 
ονεὶ δίφορος,, (in quo nempe duo illi, raga 
Carns καὶ ἡνίοχος sedebant) καὶ σροπῷῇ καὶ ᾿ 
συγκοπῇ ἢ δίφρος- ἀπ᾽ αὐτοῦ D δὲ, ὡς καιρίωπέρδυν 
μέρους, καὶ Td ὅλον ἅρμα δίφρος ἐλέγετο. τὰ ' 
feré Eustathius Etymol. τα. alii. Vide K. | 

h Ἡ δὲ γνώμη ἣν, ὡς εἰς δα. Lege modd 
ex Plutarchoadlata. Demetrius (uti dici- 
tur) Phaler. “Eouny. sect. 104. πολλαχοῦ δὲ 
καὶ “ὃ πλάγιον μεῖζον ‘ToD εὐθέως". οἷον, Ἢ δὲ 
γνώμη ἦν, ὡς εἰς τὰς τάξεις τῶν Ἑλλήνων. 
ἐλόντων (repone, ἐλώνπῶν) καὶ διακοιψόνπων" 
dvr) σοῦ, διενοοῦντο ἐλάσαι καὶ διακόψαι. In 
libris quibusdam ἐλόνσων et διακοψάντων,. ᾿ 
in aliis ἐλϑόνσα καὶ διωακόψανέξα; leguntur. 
Sed διακοψόντων tam Phalerei quar 
tarchi, loco paulo supra. cit. exe 
auctoritate confirmatur : et ἐλώνς 
ganter pro ἐλασόντων a : 
Magister: "Erdw καὶ iad, deci «οὔ ἐλαύνω 
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ἐψεύσνη rovro: * οὐ γὰρ πραυγῇ,. ἀλλὰ σιγῇ | ἧς ἀνυσ- 
τὸν, καὶ ἡσυχῇ, ἐν ἰσῳ καὶ βραδέως προσήεσαν. Καὶ ἐν 
τούτῳ Κῦρος παρελαύνων αὐτὸς σὺν Πίγρητε σῷ ἑρμηνεῖ, 
καὶ ἄλλοις. τεισὶν ῇ τέτταρσι; τῷ Κλεάρχῳ ἐξόαι, ἀ ἄγειν τὸ 
στράσευμιωι πατῶ, μέσον. To τῶν πολαροέδν;: ὅτι ἐκεῖ i βασιλεὺς 

ἐὧν τοῦτο, ἔφη, Visca ey, πᾶν ἡμῖν " πεποίηται. Ὁρῶν 
% ὁ K λέαρχιος σὸ μέσον στίφος. καὶ ἀκούων Κύρου ἔξω 
ὄντα τοῦ Ἑλληνικοῦ εὐωνύμου βασιλέα, (τοσούτῳ γὰρ πλή- 
ee τῆν βασιλεὺς, ὦ ὦστε μέσον To εαυτοῦ ἔχων», Tov Κύρου 
εὐωνύμου ἔξω ἦν) “ ἀλλ᾽ ὅμως ὃ Κλέαρχος οὐκ ἤϑελεν ἃ ἀπο- 
σπάσαι ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ τὸ δεξιὸν κέρας, φοβούμενος μὴ 


κυκλωδ είη ἑκατέρωσεν' τῷ. δὲ Κύρῳ ἀπεκρίνωτο; ὅτι αὐτῷ 


μέλοι, ὅπως κωλῶς ἔχοι. ἡ 


ἐλάσω. Aristophan. ἐν Νεφέλαις ¥. -495, 
"AAR ἐξελῶ σ᾽ ἐς κόρακας ἐκ τῆς οἰκίας. itd 
feré et v. 800. utrobique pro ἰξελάσω. Μα- 
ris Altic. “EAw, Arcvinas. ἐλάσω, Ἕλληνι- 
κῶς. Noster in re structuraque adeo si- 
mili utitur verbo ἐμξαλούντων K- I 340. 
Edit. Glasg. $814. Idem ejusdem Hist. 
p. 355. δρέπανα re σιδηρᾶ; περὶ τοῖς ἄξοσι 
προσήρμοσσαι; ὡς ἰἐλῶντες καὶ οὗτοι ὅς. 
Quod vero ad loquendi rationem adtinet; 
Ἧ δὲ γνώμη ἦν, ὡς &c. geminam feré repe- 
rire est K. π. p. 59. Edit. Glasg. 1814. 
Ὡς οὖν ἐμοῦ, ἔφη, μηδέποτε ἀμελήσοντος σοῦ 
σὰ ἅτ. οὕτως ἔχε σὴν γνώμην. Adisis hu- 
jus voluminis p. 52. n. 6. Porré, preesens 
futurum tempus de re eadem adhi- 
ere Apocal. II. 5. 
NO ere Κῦρος εἶπεν, &c.] Vide supra 
p- 40. 


bs Ov γὰρ κραυγῇ, ἀλλὰ &c. } Plutarchus, 


loco sepé cit. ἔπεισα σιγῇ καὶ σχέδην ἐ ἐπά-. 


γῶν (Artaxerxes) ϑιαῦμα iv τοῖς Ἕλλησι 
σῆς. εὐταξίας παρεῖχε; κραυγὰς ἀτάκτους, 
᾿ ἊΝ ΒΡ το καὶ πολὺν τάραχον αὐτῶν 
menses ἐν πλήθει ποσούτῳ προσδε- 


<< ΕΝ ἀνυστὸν 7 In editis plerisque libris 
legitur ὡς ἃ ἄν οἰστὸν ἴῃ MSto Eton. ἄν ἰστόν: 
que. depravata esse liquet. Seriptura ve- 
30, quam reposuimus, sensum huic loco 
aptissimum fundit; valet enim xarz τὸ 
δυνατὸν, vel xara Finan: nec novo adhi- 
a betur exemplo. Plutarch. i in vita Lycur- 
δἰ Pp. 57. , ens, ὡς ᾿ξωροὶ ἀνϑρωσί- 
σνοίας, ἀθανασὸν aur (τὴν νομοϑεσί- 
τ becc, καὶ &e. : “ 


Porrd, de hac 
H 


aa. 


Υ 


lectione restituend4 consentiunt Stephanus 
et Muretus. Similiter Arrian, de expedit. 
Alex. 1. 1. c. 16. ἀλλὰ καὶ mati ὡς νην 
φὸν, τῇ, &e. ve 

m Καὶ ἐν πούτῳ] Scil. x waives ‘vel ὑοῦ 
ut mox postea integré loquitur. _Hujus 
forsan ellipseos, usitatissimz quidem, ex- 
emplum extat Act. XXIV. 16. 

Ἢ Πεποίηται.} Perfectum hic vicem ἕω 
turi temporis ἐμφατικῶς obtinet, summam- 
que adeo rei future, quasi Jam fasten 
certitudinem indicat. 

O’AAX ὅμως ὁ Κλέαρχος δο Pl ἐδημ 
sic instituerat Xenephon, ut eum absque 
nomine hoc proprio absolutum dare po- 
tuerit. Sed mentione regiarum copiarum 
interposita, tandem eum ut resumat, idem 
prefecti nomen repetit. Similiter K. 1. 
Ρ. 15, 16. Edit. Glasg. 1814. de Cyro 
scribit — ὁρῶν δὴ αὐτὸν. (Astyagem) κεκοσ-. 
μημένον &c. deinde, facta quadam oratio- 
nis digressione, pergit — ὁρῶν δὴ τὸν κόσ- 
μόν ὅσ. iterato perinde ibi participio, at- 
que hoc loco Clearchi nomine. | Non est 
itaque, cur quis eandem pronominis re- 
petendi veniam. Evangelist hegaverit, 
Act. VIL. 35> Τοῦτον τὸν Μωῦσῆν ὃν ἠρνή- 
σαντο, εἰπόνσες, Tis σὲ κατέστησεν ἄξχοντα ὲ 
καὶ δικαστὴν; φοῦχον ὃ Θεὸς &e. Vide sis. f 
etiam insignem pronominis ἰγὼ repetitio. 
nem K. Π. p. 99. Edit. ejusd. ᾿Εγὼ δε, as 
— οὕπω δὴ xa} ἐγὼ, ὅς. Caterim, Clear- 
cho vitio vertit Plutarchus, p. 1015. qudéd 
dicto audiens Cyro non esset: cujus auc- 
toris sententiz suam temeré Opponentem 


Ablancortium merito castigat cl. Dacerius 


δ8ὃϑ 6. ΠΞΕΝΟΦΩΝΊΤΟΣ > 


Καὶ ἐν τούτῳ τῷ καιρῷ τὸ μὲν ᾿βαρθαρικὸν στράτευμα 
ὁμαλῶς meonss TO δ “Ἑλληνικὸν ὃ ἅτ᾽ ἔτι ἐν τῷ αὐτῷ μένον, 
συνετάττετο ἐκ τῶν ἔτι -προσίοντων., Καὶ ὁ 0 Κῦρος παρελαύνων 
ὃς gay πρὸς αὐτῷ τῷ στρατεύματι, κατεδεᾶτο ἑχαωτέρους 
ἄποϑεν, τούς Te. πολεμίους ἀποβλέπων, φούς τε φιλίους. 
Ἰδὼν δὲ αὐτὸν ἀπὸ τὸ Ἑλληνικοῦ E.evoQav ᾿Αϑηναῖος» “ ὑπ- 
ελᾶσας ὡς συναντῆσαι; ἤρετο girs hia so hehe res δ᾽ ε ele 
στήσας Ewe, καὶ λέγειν ἐκέλευε πᾶσιν, ors ὃ τὰ ἱερὰ καὶ τὰ 
σφάγια καλὰ εἴη. Ταῦτα δὲ λέγῃ, JogdCov ἤκουσε διὰ 
σῶν τἄξεων ἰόντος; καὶ ἤρετο τίς. © ὁ ϑόρυξος. 
γοφῶν εἶπεν» ὅτι τὸ σύνγημια παρέρχεται δεύτερον ἤδη. Καὶ 
ὃς ἐδϑαύμασε,, zis παραγγέλλει; μοὶ, ἤρετο, ὄντε καὶ εἴη 
Ο σὸ σύνδημα. ὼὋ δὲ ἀπεκρίνατο, ὅτι ZEYS ΣΏΤΗΡ 


— dum sacra secundus harusp Rx! 


ny ya 


in notis Versioni suz Gallic ad dictum . 
piieerhs locum adjectis. , Nunciet, ac lucos ep hos 7 
Ad! tas ἃ... Plerique libri typis im- in ih Jah siya a δ ϑιδρη 

ey exhibent δτ᾽ ἔσι, quarum prior vo- Rode: iL. v. Ἴ59. et seq. 
cula in MSto Eton. omnino deest: sed a, aah ie κα 
Τοῦ sensus non postulet, ut quid inter ‘EA- e Ὁ ὁ Sbgutone_ ὍΝ Ἐυρφῶν | In Mst 
ληνικὸν et ἔσι legatur, tamen levi mutati- Eton. post Sogueos additur 7; in 
one ἅτε pro ὅτι reponendum cum Stepha- busdam vet. teste . Step: AN0, 


no censuerim. Cztertim, pro μένον, quod 
mox sequitur, Muretus legit ἔμενον. Sed 
retinenda est vulgata lectio, et cufa αὐτῷ 
intelligenda vox σόπῳ, nein nas th 
λειψεν omissa. 

b Οὐ πάνυ πρὸς αὐτῷ σῷ σαρασεύματι, 
Opinor, swo: cujus cim é medio provec- 
‘tus esset, non juxta cornu alterutrum sta- 
tim substitit; sed eum petivit locum, ubi 
ex intervallo tam. suas quam hostiles co- 
pias comspiceret..  _ 

c ὝὙπελάσας] Glossar. Greeco-lat. νε- 
tus: ὝὙσπελαύνωῳ, Subago, subagito: αἱ 
eum denotet, qui sensim furtimque equum 
agitaret. Hic tamen ὑσὸ quandam di- 
minutionis vim verbo suo addere vide- 
tur. 

_d Τὰ ἱερὰ "μάν τὰ σφάγια) Eusiothy ad 
Hom. Il. x’. 788. “Ἱερὰ, πὰ ἱερευόμενα, et ad 
Tl..w’. p. 1346. ‘legals τὰ στυλάγχνα. quo 
forsan sensu vox hic accipienda est; ut 
ἱερὰ καλὰ denotent letas. decinatiomeymn 
conjecturas ab extis precipué factas; σφά- 
ia vero etiam omina respiciat ἃ variis 
hostiz jam casure motibus capta. Vide 
doctis. Potter? Archeol. Gr. 1. 2. c. 14. 
‘Sin autem ἱερὰ malis sacra, quam primam 
sibi vindicat significationem, reddere, Vir- 
giliana hec cum Xenophontéis istis con- 
ferre et 


Ceterim, pro Ξβενορῶν i in iisde ῃ 
gitur Κλέαρχος. as le rr 


μὰ = 48 
f To σύνϑημα. Ὁ moe ὅσι ΡΣ, &e.] 


Vide sis K. Il. p. 188. ἢ. a. 6 et p. 584. E- 
dit. Glasg. 1814. In MSto Eton. et edit. 
Flor. pro. 71, καὶ εἴη ae legitur 4 ath εἴη 
sine x Sed immerité omissa fuit hec 


particula ; ; quippe que Atticos apud scrip- 
LE schin. dial. 11. 


tores szepé παρέλκει. 
12. χαλῶς δὲ. καὶ σὺ ποιεῖς. παραινῶν. - ΖΈΙΣ 
an. Hist. V. 1. 1. ο. 16. καὶ σῶς ὑπὲρ ἡμῶν 
καλῶς ᾿Απολλόδωρος ὅτω δοξάζει, — Noster 
: Hist. Gr. 1. 2. feré medio, χοῦτον. 

καὶ καλίσαι χρή. In iisdem libri 

etiam σε post δέχομαι, quod ex auctorum 
itidem usu retinendum est. 2 cen 

g Οὐκ ἔπη onan, hee valgo seri- 
buntur, iisque ᾿ 
de quibus dictum est p. 38, n. 

h ᾿Επαιάνιζόν). ϑοϊιοἰταβέε8. ad i 
lib. 1. δύο. παιᾶνας, ἢὸσν οἱ Ἕλληνες, 
'σοῦ πολέμου, | 
σῷ ᾿Απόλλωνι. [ΔῈ 
Glasg. 1814... vy pie Ay Ὁ 

i ᾿Εξεκύμαινέ σι τῆς ᾿δςοἢ Magnificé hoe 
Noster ; transiatione permovendis animis, 
signandis rebus, ac sub oculos subjicien- 
dis adhibita. vee Quinctil. - 8. ὃ. δ. 


mae, 
7 ea α΄. 


as ot 
μεσὰ δὲ σὸν πον 
Ki Th Ῥ. 590. is 08 : 


3 7 SR | 


adeo adnumeranda sunt, - | 
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καὶ NIKH. ‘O δὲ Κῦρος ἀκούσας, ᾿Αλλὰ δέχομαίΐ re, 
ΕΙΣ J ~. ‘ ~ “ἢ ~ 
ἔφη» καὶ τοῦτο ἔστω. Ταῦτα δὲ εἰπὼν, εἰς TY ἑαυτοῦ χώ- 
3 ͵ὔ & CAA 3 3} Ν £ a\ / Ἢ ¥ > 
ραν ἀπήλαυνε" Ἱκάϊ & Οὐκ ETI τρί ἤ τέτταρα στἄδια ἀπει- 
/ “ εν πα RS eee, ΄ c / h2 at Gee ς 
χέτην τὼ φάλαγγέ ἀπ AANA, ἡνίκα ἐπαιάνιζόν T& οἱ 
uy 4 ; ay ‘ ~ ᾿ } 
Ἕλληνες» καὶ ἤρχοντο ἀντίοι ἰέναι τοῖς πολεμίοις... “Og δὲ 
πορευομένων ἷ ἐξεκύμαινέ τι τῆς φάλαγγος, τὸ ἐπιλειπόμε- 
νον ἤρξατο * δρόμῳ Deir! καὶ ἅμα ἐφϑέγξαντο πάντες, 
p EE δ τ 8 Yd ᾿ -9 vi f . ‘ ᾿ 
οἷόν περ τῷ ᾿Ενυαλίῳ ἐλελίζουσις καὶ πἄντες δὲ ἔϑεον. Aé- 
¢ τι / ν e ~ ΕῚ ’ 
γόυσι δὲ τινες, "ὡς καὶ ταῖς ἀσπίσι πρὸς τὰ δόρατα ἐδού- 
anoov, Pocov ποιοῦντες τοῖς ἵπποις. " Πρὶν δὲ τόξευμα 
> be nw + ἂν 5 - ~ 
eEinveio dou, ἐκκλίνουσιν οἱ βάρξαροι τοῖς ἵπποις καὶ φΦεύγεσι. 
ΓΑ 2? ~ 2 
Καὶ evrausa δὴ ἐδίωκον. μὲν ο κατὰ πρῶτος οἱ “Ἕλληνες, 
3 -., ἣν , ᾿ Ἂ ~ > > 
eGowy δὲ ἀλλήλοις, μὴ “ϑεῖν δρόμῳ, ἀλλ᾽ ἐν τάξει ἐπεσϑϑαι. 


Demetrius Phaler. sect. 85. improbato 
Poétz judicio, quéd rem magnam tenui 

ereret metaphora, cium moto tonitru 
celum tuba canere diceret, ‘Eripay ὃν, in- 
quit, ἐπινοήσωμεν μεσαφορὰν, μικρότητος αἰ- 
vie γινομένην μᾶλλον ἢ μεγέϑους. Δεῖ γὰρ 
ix τῶν μειζόνων μεταφέρειν εἰς σοὶ μικραὶ, οὗ 
«ὃ ἐναντίον" οἷον ὡς ὃ Ἐξενοφῶν φησιν, ᾿Ἐτπσεὶ δὲ 
πορευομένων ἐξεκύμαινέ. ve sis φάλαγγος --- 
Thy γὰρ τῆς τάξεως παρεκτροσὴν ἐκκυμαινέ- 
ay ϑαλάσσῃ εἴκασε, καὶ προσωνόμασεν. Ei 
δὲ σις μεταδαλὼν εἴποι ἐκφαλαγγίσασαν 


, σὴν ϑάλασσαν, τάχα μὲν οὐδὲ οἰκείως μετοί- 


σε, πάντη δὲ πάντως μικροπρεσῶς. Porrd 
apud 4rrian. 1.2. c. 10. stili Xenophon- 


- tei emulum, legimus κυρῇναν τῆς φάλαγ- 


yes. Eandem et Latinis scriptoribus fa- 
-miliarem esse metaphoram, nemini pauld 
‘humaniori ignotum est. Zschyl. in Pers. 
V. 90. et doctis. Stani. ad loc. p. 760. 
ΟΠ Κὶ Agouy 9 εῖν"] Ita Noster posthac plus 
vice simplici. Matth. XIII. 14. “Axo ἀ- 
᾿πόσεσε, καὶ ὅς. et XV. 4. ϑανέτῳ σελευτά- 


_ va, Itaque frustra sunt Gatakerus aliique, 


~‘quibus locutiones has Evangeliste ex He- 
breo fonte derivare visum est. Simili 
prorstis modo 4Aristoph. in Avib. ν. 205. 
— ϑεύσονται δρόμῳ. Et Dionys. Hal. An- 


hay ν 5" : δ ne ὄψει δυναμοένοις 


. 1 Καὶ ἅμα ἰφϑέγξανσο πάνπες, οἷόν πε 
ὅς. Vide K. Op. 158. n. b. et p. 590. 
‘n. Ὁ. et p. 190, Edit. Glasg. 1814. Quibus 
Adde, si libet, que Curtius 1. 4. c. 12. pro- 
‘Pe fin. de Macedonibus Persisque in prz- 
lium ruentibus tradit. Ceterim, ἐλελίζειν 
est proferre ἐπιφώνημα, illud seu ἐπίφϑεγ- 


ΓΝ , 


μα πολεμικὸν, quod dicitur ἐλελεῦ. Demetr. 


Phaler. sect. 98. ait, Ἐξενοφῶν δὲ ᾿Ηλέλιξε 


φησιν ὃ στρατηγός" Thy TOU ἐλελεῦ ἀναδόησιν, 
ἣν ἀνεξόα στρατηγὸς συνεχῶς, παραποιήσᾶας 
ὀνόματι. Lege eundem sect. 94. et seq. περὶ 
μεγαλοπρεστείας ἐκ τῶν πεσοιημένων ὀνομά- 
φων: et Quinciil. Instit. Orat. 1. 8. 6. 6. 
p. 520. et seq. 

Ὁ τὴ ‘Os καὶ ταῖς ἀσαίσι ἃς. Rem ean- 
dem Noster alia orationis expressit forma 
1. 4. feré medio, of δὲ xapuvovrts — ras ἀσ- 
widus πρὸς τὰ δόρατα ἔκρουσαν. Paulo aliter 
Arrian. 1. 1. ο. 6. Ὁ δὲ (Alexander) καὶ 


ἐσαλαλάξαι ἰκέλεῦσε «οὺς Μακεδόνας, καὶ 


φοῖς δόρασι δουπῆσαι weds τὰς ἀστσίδας : ubi 
vide sis auctorum verba, morem 4018 eun- 
dem designant, ἃ Cl. Gronovio adducta: 
necnon quz notavit doctis. ‘Spanhemius 
ad Callim. hymn. in Del. v. 136. 
| ἢ ΤΙρὶν δὲ σόξευμα ἐξικνεῖσϑαι,] Scil. στρὸς 
seu εἰς αὐτὸς, vel αὐφσῶν - uti Noster Hist. 
Gr.\, ὦ. ἡμεῖς δὲ ἐς τὸ κάσαντες καὶ δόρατα 
ἀφιίντες, καὶ ἀκόντια, καὶ πέτρους, ἐξιξόμοεϑ ὦ 
σε αὐτῶν, καὶ &e. et alibi. Herodotus 1. 
4. ς. 159. ---- λύειν δὲ ὅσον «όξευμω ἐξικνέεται: 
quo in loco, sicut et in Thucydidéo illo 1. 
4. ὑπὸ σῶν σοξευμάτων καὶ λίϑων awd &e. 
Vox σόξευμα denotat (non sagitte jactum, 
sed) ipsam sagittam. Thomas Magister: 
Τόξευμα ob μόνον ἡ τοξείωα, ἀλλὰ καὶ αὐτὸ τὸ 
σόξον, i.e. πᾶσαν thy τοξικὴν σκευήν" et in 
primis, τὸ σοξεύομενον. In istis vero locu- 
tionibus, ἐντὸς γίψνεσθαι σοξεύμαςκος, et, 
εἰς σύξευμα ἀφικνεῖσθαι, Nomen hoc pro 
teli jactu ponere solet Xenophon. “> 
ο Κατὰ κράτος) In libris nonnullis scri- 
bitur κατακράτος: quod et apud alios auc- 


ῳ ἴα 
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Τὰ δὲ ἅρματα ἐφέρετο. τὰ μὲν δὲ αὐτῶν τῶν πολεμίων, τὰ 
δὲ καὶ * διὰ τῶν frimpaee πενὰ ἡνιόχων... 
προΐδοιεν, i ἵσταντο © ἔστι δ᾽ ὃς τις καὶ πατελήφϑη, ὥσπερ 


ἀν ἱπποδρόμῳ, ἐκπλαγείς" © καὶ οὐδὲν μέντοι, οὐδὲ τοῦτον͵ 
watsiv ἐφασαν" οὐδὲ ἄλλος δὲ Tov Ἑλλήνων. ἐν ταύτη τῇ 


μάχῃ; ἐπαῖδεν 7 a pre ἐπὶ τῷ τσ: τοξευϑῆναί 
σις ἐλέγετο. aude rely ὅδ, δῆ ἀ3 aN 

“Κῦρος, δὲ, ὃ ὁρῶν τοὺς "names f νικώντας TO ney “αὑτοὺς 
καὶ διώκοντας, ἡδόμενος © "καὶ προσκυνούμενος ἤδη ὡς βασι- 
λεὺς ὑπὸ τῶν “ἀμφ᾽ αὐτὸν, 30 ὡς" ebay διώκειν" ἀλλὰ 
Β συνεσττειραμένην ἔχων τὴν τῶν σὺν ἑαυτῷ aie tern 


τάξιν, ἐπερυελεῖτο, ὅτι ποιῆδει βασιλάδιλι 
αὐτὸν, ὅτι, μέσον ἔχοι τοῦ Περσικοῦ στρατεύματος. τι Καὶ 


tores, sive manu scriptos, sive typis im- 
pressos, passim fieri solet. Voces alias, 
in quibus eandem videre est scripture 
varietatem, jam supra pe! inh Pe 58. 
atque alibi. 

ἃ Διὰ σῶν Ἑλλήνων, Sic eksaet iste 
vidit olim Muretus. Vulgo legitur δι᾽ 
αὐτῶν τῶν Ἑλλήνων: sed αὐτῶν ab iis que 
modo pracesserant, δ᾽ αὐτῶν τῶν πολεμί- 
wy, ad Grecos etiam-male transivit. 

ὃ οἱ δὲ] i. 6. σινὲςγ ut? et supra p. 54, 
Ὁὲ δὲ καὶ ἕστασαν ὅς. Lucian.in Timone, 
prope ab init. Οἱ δὲ καὶ αὐτῷ σοι τὰς χεῖρας 
&e. Ad quem ‘ocum hee Scholiaste 
verba in Evercit. suis Philol. adduxit Cl. 
Lamb. Bos. Ὁμοία ἢ σύνταξις ταύτῃ τῇ ἐν 
φῇ ἱερᾷ ποῦ εὐαγγελίου MarSaiov υ συγγραφῇ, 
σῇ, Οἱδὲ ἐδίστασωαν ἀντὶ γὰρ σοῦ τινὲς, σὸ οἱ 
δὲ κεῖται. Matth. XX VITI. 17. Καὶ ἰδόν- 
φσες αὐτὸν προσεκύνησαν αὐτῷ" οἱ δὲ ἐδίστα- 

cay. Imperité itaque ac temneré Beza hic 
legendum censuit οὐδὲ ἐδίσσασαν: quodei 
-scilicet οἱ δὲ pro σινὲς rarum videbatur ; 
cm contra atque ille, auctores inter Gre- 
cos principes ita loqui soleant. 

ς Ἔστι δ᾽ ὅς σις] Mat. Devarius in li- 
bel. de L. G. partic. c. 41. ita scripsit : 
« Verbum ἐστὶ, in numero multitudinis, 
“ articulo etiam relativo plurali preponi- 

. « qur et ἀοριστολογικὸν itidem nomen ef- 
ςς ficit. Nam εἰσὶν οἵ, pro.rivis, 1. e. nonnul- 
“ Li, accipitur. In singulari vero numero, 
- non nisi negativa precedente invenitur : 
“ obx ἔστιν Os, pro οὐδεὶς, et οὐκ ἔστιν ὅστις 
“&c.” Sed in eo falli accuratissimum 


tivas iterat.— 


x = “ae 
ἐν 4 \ 


cetéroquin Grammaticum, ‘pita hee 
Xenophontéa aove 6 8 oer A 


ἃ Ἔν ) ἑαιποδρόμῳ, Hesychius, Ἱππόδρο- Fs ; 


pos, ἀγὼν ᾿Αϑήνῃσι Θησεῖ ἀγόμενος ὦ r 
sunt et Phavorini ἜΘΟΣ De loco autem 
vocehi sicaligianit auctores. eee iat! 
τ Καὶ οὐδὲν. μέντοι ᾿οὐδὲ &e] Sic supra 
p. 9. et alibi szpé voculas Noster nega- 
ἐν παν Atticorum exemplo 
scribit Demost s in Midiam orat. p. 
655. Οὐδὲ γὰρ αὐτὸς οὐδενὸς, “ἕνεκα φσούτων 
οὐδὲν ty ὑμῖν πώποτ᾽ εἶπον. Ἐπολῖῃ. dia- 


ΟΡ Οἱ δὲ, ἐπεὶ ᾿ 


log. 2. sect. 11. --- οἷς μήτ᾽ dv πεῖσαι δύναι- ᾿ 


To τις μηδένα σῶν “παρόντων, par ἄν ὠφελη- 
S:in μηδὲν ax αὐτῶν. Similiter auctores 
sacri, quo quid ἐμφατικωτέρως negarent, 


ingeminatas id genus particulas adhibuére. . 


Marc. XIV. 25. ᾿Αμὴν λέγω ὑμῶν, ὅτι “οὐκ 
ἔσι οὐ μὴ πίω ἐκ ὅς. Luc. XXIII. 55. 
-- καὶ ἔϑηκεν αὐτὸ ἐν “μνήματι "“λαξευτῷ, οὗ 
οὐκ ἣν οὐδέπω οὐδεὶς κείμενος. Heb. XIII. 
5. Οὐ μή σε ἀνῶ, οὐδ᾽ ob μή σε ἐγκαταλί- 
aw. De quo commate vide que notavit 
doctis. Blackwallus. in Class. Sacr. parte 
‘sec. cap. 2. 

f Νικῶνσας σὲ xa αὑτοὺ» Sci. βαρ- 
βαρικὸν, vel τῶν βαρβάρων κέρας seu σείφος. 
_Eadem constructione dicitur νικᾷν τοὺς ἀν- 
«πάλους, apud Aristoph. βατράχ." v." 1059. 
Itidem in oratione soluta: Kai Τιμοϑέῳ 
wy, ὦ ᾿Αϑηναῖοι, νικήσαντι Λακεδαιμονίους — 
Dinarch. in orat. contra Demosth. p. 91. 


edit. Steph. Noster paulé infra: νικᾷ sede 


pe airless δε. Parry, ἢ τὸ καϑ᾽ i baw 
; ᾿ ᾿ 


» 


/ 
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πάντες δ οἱ τῶν βαρβάρων ἀ ἀρχρυσες μέσον ἔχοντες, TO αὖ- 
τῶν ἡγοῦντο, | γομέζοντες οὕτως ἐν. ἀσφαλεστάτῳ εἰνωί, ἣν 

ἡ ἰσχὺς αὑτῶν ἑκατέρωθεν 7 7s καὶ εἰ τι παραγγεῖλαι χρήζοιεν, 
ἡμίσει ἐν χρόνῳ αἰσϑάνεσϑαι, φὸ στράτευμα. Καὶ βασιλεὺς 
δὴ τότε μέσον ἔχων. τῆς ἑαυτοῦ. στρατιᾶς, ὄμως. ἔξω ἐ ἐγένετο 
τοῦ Κύρου | εὐωνύμου naga tees ) 
χετο ἐκ τοῦ ἐνοωντίου, ™ οὐδὲ τοῖς αὐτοῦ τεταγμένοις ἐμ- 
σροσθεν, ἐπέκαμπτεν ὡς εἰς κύκλωσιν. Ἔνθα. on Κῦρος 
δείσας, μὴ ὄπισθεν «γένομνενος κατακόψῃ, 70 Ἑλληνικὸν, 
ἐλαύνει, ἀντίος". nok ἐμιξαλὼν " σὺν τοῖς ἑξακοσίοις, νιπῷ: 


᾿φύρασρο. βασιλέως. τεταγμένους, καὶ εἰς φυγὴν. ἔσρεψε 


° τοὺς ἑξακισχιλίους" P χαὶ ἀποκτεῖναι λέγεται αὐτὸς. τῇ 


Ἐπεὶ δὲ. οὐδεὶς αὐτῷ, ἐμιά- 


εαυτοῦ ὑνχμρὸὰ ᾿Αρταγέρσην. Tov ᾿άρχοντα αὐτῶν. 


similiter adhibuit Thucyd. 1. 1. feré med. 


Kal wird ὁ μὲν τὸ σοῦ ᾿Αριστέως κέρας» καὶ ὅσοι 
᾿ περὶ ἐκεῖνον ἦσαν — ἐσρέψαντο. πὸ κα ἕαυ- 
᾿ ποὺρν καὶ 


καὶ ἐπεξῆλϑον διώκοντες ἐπιπολύ" I. 6. 
Ac. ipsum quidem Aristet cornu, et guot- 
quot — circum ipsum erant, hostium cor - 
nu οἱδὲ oppositum in fugam verterunt, &e. 


Diodor. Src. his ipsis de Grecis scribit Pp 


253. εὐθὺς τρεψάμενοι τοὺς χαϑ' αὐτοὺς ---- 
i. e. agmen sibi adversum. . Verba autem 
Xenophontis. Pacinaar vertit: Cyrus 
cim Grecos ex sud aciet parte vincentes 
cerneret &c.nec multo aliter Leunclavius, 
cujus itd se habet versio : Cyrus, cim Gre- 
cos a i parte sud victores evasisse cerneret &c. 
» & Καὶ agorxuvaetmens &c.] Vide sis K. 
τι. p. 230. n. b. et p. 484. n. k Edit, 
Glasg. 1814, 

ἢ Συνεσατειραμένην &e.] Suidas: Συνε- 
σπειραμένρι συγκεκλεισμᾶναι εἰς στενόφησα. De 
eo omni dicitur, quod in orbem convolvi- 
er Servius ad Virg. Ain. 1, 2. v. 217. 

wie, inquit, spire sunt volubilitas 
fanium. Indé et posteriora  serpentium 
spire dicuntur, que sic involvuntur in 
gyrum, ut funes. Phavoripus; Σ στεῖρα, ἡ 


᾿ σῶν ὄφεων συστροφή. et pauld post — σύναξις» 


πλῆϑος στρατευμάτων: atque ita feré Sui- 
das et Hesychius. Josephus de B. J. |. 
4. ς. 4. sect. 6.de Idumzorum commen- 
to contra tempestatem verba faciens, συ- 


: σπειραϑέντες, ait, Tos σώμασι ἀλλήλους aYTH 


| ἔϑαλετσον, ὅς. Nec eundem verbi con- 

iro sensum respuit Latinitas, si modo 
th MSS, quos adpellat Cl. Davisius ad 
Cas, Ἢ Β. 0.1. 5. ς. 46, fides sit haben- 


da: in eis enim, pro vulgata scriptura 


consi nat, legitur consprrati. 

1 Καὶ γὰρ ἤδει αὐτὸν, ὅτι &c.| Eadem 
mox infra utiturlocutione Attica — Te 
σὸν μὲν ἐπέδειξεν αὐτὸν, ὅτι περὶ &c. Simi- 
liter loquuti sunt auctores sacri; Mare. I. 
24. Οἷδά σε τίς i, ὃ &c. Joh. ΧΙ. 51. οἱ 
οὖν ᾿Ιουδαῖοι ---- ἰδόντες σὴν Μαρίαν, ὅτι σαχέ- 
ὡς ἀνέστη ἅς. 

Καὶ πάντες δὲ οἱ τῶν βαρθάρων &e.] 
Vide p. 46. n. e. 


I NowiGovres οὕσως ἐν &c.] Locum hune. ° 


Xenophontéum respicit, opinor, Arria- 
nus de exp. Alex. ). 2. ς. 8. ubi etm tra- 
diderat Darium mediam aciem tenuisse, 
subjicit: καὶ Tov νοῦν τῆς πάξεως ταύτης Bice 
νοφῶν 6 τοῦ Τρύλλου ἀναγέγραφεν. Vide 
Nostrum etiam K. Il. p. 508. Edit. Glasg. 
1814. Ceterum in MSto Eton. legitur 
καὶ inter οὕτως et ἐν; et ΒΟ ἡμίσει ἐν χρόνῳ, 
idem liber exhibet ἡμίσει dv χρόνῳ. 

nil mutandum. 

M Οὐδὲ σοῖς αὐτοῦ &c.] Edit. Steph. pra- 
vam hanc loci. distinctionem, οὐδὲ σοῖς aie 
“σοῦ φεταγμένοις, ἔμσροσψεν ἐπέκαμπεεν ὡς 
εἰς κύκλωσιν, ἔνϑα δὴ &c. exhibet: Flor. 
pravitate tam lectionis quam distinctionis 
(ut alibi seepé) laborat: sic enim sese dat 
— ἐνδὲ σοῖς αὐτοῦ reraypetvas, ἔμπροσθεν ὅτο. 
on Σὺν σοῖς ἑξακοσίοις, Quorum supra 
modo meminerat p. 47. 

O Τοὺς ἑξακισχιλίους") De apis men- 
tio facta est p. 42. 

Ρ Καὶ ἀσοκτεῖναι λέγεται ἀκ} Plutar- 
chus p. 1015. ᾿Ατοοστρέψανσος δὲ σὸν ἵα'πον 
σοῦ "Agrayigaoy, βαλὼν ὃ meet $ ἔσυχε, καὶ 


= 
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‘Oe δὲ ἥ τροπὴ ἐγένετο, διασπείρονται. καὶ οἱ Κύρου. τὶ 
ἑξακόσιοι, εἰς τὸ διώκειν ὁρμήσαντες". ἃ σπλὴν πάνυ ὀλίγοι 


ἀμφ᾽ αὐφὸν κατελείφνησαν, σχεδὸν οἱ i ὁμοτράπεζοι. ψουλού- 
ἐνενοι. Σὺν τούτοις. δὲ ὧν, ag βασιλέα καὶ TOMO 
ἐκεῖνον » στίφος" edi οὐ. " ἠνέσχετο, Σ ἀλλ᾿ εἰπὼν, 
‘Oga τὸν. ἄνδρα, “ kero ἐπ᾿ αὐτόν" καὶ παίει κατὰ τὸ; στέ 

νον; καὶ τιτρώσκει Ιδιὰ τοῦ. νώροικος, ὡς φησὶ © Κτησίας ὁ 


ἰαπβορ, καὶ. ἰάσναι αὐτὸς σὺ πραῦμιά φησι. 'Παίοντα. τὰ 


αὐτὸν ᾿ ἀκοντίζει. τὶς παλτῷ vao τὸν ὀφιδαλμὸν βιαίως" 


ὃ χαὶ ἐνσαῦνοι, μιαιχόμνενοι. καὶ, ᾿βασιλεὺς. καὶ Κῦρος, καὶ οἷ 
ἀμφ᾽ αὐτοὺς ὑπὲρ ὑματέρου, ὁπόσοι μὲν τῶν. ἀμφὶ βασιλέα 


ἀπένγανον, Κτησίας. λέγει: 49 παρ᾿ ἐκείνῳ. γὰρ ay) 


‘ pall Sins 


δὲ. αὐτός τε amedove, ὦ καὶ ὀκτὼ οἱ ἄριστοι. σῶν. περὶ ade 


διήλασε παρὰ, σὴν κλεῖδα διὰ ποῦ πραχήλοῦ; σὼν Τιερσῶν πληγέντα tradit. Plutarch. ex 
“σὴν αἰχιμήν. Τὸν μὲν οὖν. ᾿λρσαγέρσην. ἀπὸ- Dione,eum regis ipsius manu seu (ut. alii) 
Saveiv ὑπὸ Κύρου, axedovdravres ὁμολογοῦσι. “ἃ Care quodam;<ex. Ctesid, ἃ Caunio quo- 

_@ Πλὴν &c.] Lexieon Gr. L. vetus: dam (quod big fere recidit) ane 
πλὴν, verdm ; com nimirum absoluté.ef- cecidisse refer’) ὉὉὉὉὉὃὃὃὁἘΠἘΠπΠ᾿᾿ 
fertur, valet ὁ ὅμως οΜοϑβολιοριῖιιδ:. Taw, κ᾽ Καὶ ἐνταῦϑα. μαχόμεναι. &e.) Itd-Jocum 
Ried μὲν σοῖς κοινοῖς, πρὸς. γενικὴν ἀεὶ λέγε- dictitaae ‘Stephanus. ' In aliorum editioni- 
σαν τυαρὰ δὲ Trois ᾿Ασαικοῖς πρὸς. σὴν ἡγησα- bus 'σαιγμὴ plena (quae dicitur) | perperam, 


μένην πεῶσιν' καὶ ἀντὶ ὅμως. Hoc feré mo- opinor, ad ixarégov ponitur. -Ceterim, | 


do accipitur ista particula Matth. XVIII. casus nominatiyus more Attico hic abso- 
7. XXVI. 39. Philip. IV. 14. Wale K. luté videtur adHibitus, pro μαχομένων καὶ 


11. p. 592. n. a. Edit. Glasg. 1814. . Pagirios καὶ Κύρου, καὶ Toy cr eae ie 
~b Eri pos Ἵ ΝΟΣ est nonnunquam plies = Phenis, v. 292. ἘΣ ΤῊΝ 
περισπωμένη:. quod.monuisse satest. ἐν Splints 
ὁ Hyéonero, | Valet ργο ἀνεῖχε ξωντόν. I- Μίλλων δὲ πέμπειν μ“ 2 οἰδίπου «λεινὸρ γόνος 
dem est verbi medii usus, tum apud aucto- Μανσεῖα σεμνὰ, --- 
res passim, tum apud, Matth. ΧΧΥΤΙ. 5. Ἔν τῷ δ᾽ ἐπεστράτευσαν ‘agg: ates ϊ 
καὶ ἀπελϑὼν ἀπήγξατο: quod pbrasi, qua yd 


Lucianus in. Torani, p- 618. utitur, εχ- Ubi Scholiastes Lorannpaves, ait, ποῦτά ἐσο 
presseris ista, ἄπ», ξκξαυφόν.,.. σιν. "Ἔδει yee εἰπεῖν, Μέλλονασος πέμπειν 
"lero ἐπ᾿ αὐτόν" &c.} Verbo eodem ? ile ὅς. Frustra vero sunt interpretes Euri- 
φατικῷ ad impetum et ardorem animiex- pidis, qui hane loquendi rationem ex He- 
primendum . jam supra adhibuit p. 51. brzo fonte fluxisse.putarunt. Hujusmodi 
Diodor. Sic.\. 14. p. 254, et Plutarch. p. enim anacolutha sunt apud elegantissi- 
1016. Artaxerxem a Cyro primum in ter- , mos auctores usitata. Thucyd. 1. 6. in 
ram dejectum fuisse tradunt. orat. Nicie: τσολλὴ γὰρ οὖσω (SC. στρατιὰ) 
- © Κτησίας o δος.) Excerptas | quasdam οὐ πάσης ἔσται. πόλεως . ὑποδέξασθαι: pro 
, ΟΧ Clesi@ scriptis historias servavit Pho- πολλῆς γὰρ οὔσης, uti notat Scholiastes. 
tius; quas videre est hujus apud Biblioth. lian. H. V. 1. 7. ς.1. ᾿Αφικομένῃ. δὲ (Se- 
Ῥ- 107. et seq, edit. Rothom. 1653. Ibidem miramis), πρὸς σὸν σῶν ᾿Ασσυρίων. βασιλέα, 
legas licet varia variorum auctorum de κλητὴ κατὰ κλέος τῆς ὥρας, ὅδε, ἐντυχὼν rH 
Cnidio illo testimonia : quibus addas Plin. ἀνθρώπῳ, ἠράσϑη arise b. 6. cilm venisset 
N. H. 1. 2. c. 106. et Suid. ad'v. De me- &c. Idem 1. 10. ¢. 18, βουκολῶν δὲ κατὰ 
dicis exercituum itinera comitantibus, vide why Σικελίαν ὁ Adpus, ἠράσϑη, avrod &c. he 
K. τι. p. 62. Edit. Glasg..1814.... . > @& βουκολοῦντος &e. 1. 15. 46. "ἡ Ὕστερον 
£ ’Axovriges σὴς &e.) Diodorus etiam δὲ ὃ παῖς, νεανίας γενόμενος, ἃς, Polyen. 
᾿ Sic. loco cit. Cyrum ὑσό τινος σῶν τυχόν- Ἰ, 1. ὁ. 18, Οἱ πολέμιοι τὸ λόγιον εἰδότες, 


~ 
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Κ᾿ Αρταπάτης δὲν ὁ πιστότατος 


αὐτῷ σῶν σκηπτούχων γονὰς λέγεται» ἐπειδὴ εἶδε σεπ- 


αὐτῷ. 
αὐτὸν. Κύρῳ οἱ δὲν ὦ ἑαυτὸν 
ἀκινάκην" εἶχε γὰρ χρυσοῦν. 


Dicey καὶ τὰ ἄλλαν, ms 


ὥσπ 


φωκότα. Κῦρον, καταπηδήσας ἀπὸ τοῦ ἵππου, περιπεσεῖν 
Καὶ οἱ μέν φασι βασιλέα κελεῦσαί TIVO ἐπισφάξαι 


ἐπισφάξαι; σπασάμενον. Top 
π᾿ itt a δὲ ἐφόρει; καὶ 
ἱ ἄριστοι τῶν Περσῶν" 


ἐτετίμητο, γὰρ vero tna m δ εὐνοιάν ΗΝ πιστότητα. 


ἕν, Κῦρος. μὲν οὖν οὕτως 
oO 


* ἐτελεύτησεν, ἀνὴρ ay Περσῶν, σῶν 
° μετὰ Κῦρον. roy ἀρχαῖον γενομυένων,. βασιλικώτατός ve 


καὶ ἄρχειν. ἀξιώτατος, ὡς παρὰ πάντων ὁμολογεῖται. τῶν 


Ρ. Κῦρου͵ ᾿δοκούντων ἐν πείρῳ 


yeveo soe. 


Πρῶτον μὲν γὰρ 


παῖς ἔτι ὧν, ὅτε ἐπαιδεύετο καὶ σὺν τῷ ᾧ ἀδελφῷ καὶ τοῖς 


κοινὸν αὐποῖς ἣν autdnlortags ὅτ. pro σῶν 


πολεμίων εἰδότων ἅς. Idem 1. 2.c. 9. Οἱ 
δὲ αὖ κασὰ πὸ μέσον πεδίον ὄντες, ὁπότε, δα. 


(Pro σῶν δὲ ὄνσων ἅς. Vide et K. I. p. 56. 


lin, 11. et seq. Edit. Glasg. 1814. 
ob Παρ᾽ ἐκείνῳ γὰρ ἦν] Diodoro Sic. 1. 2. 
Ῥ. 118. auctore, Ctesias, γενόμενος αἰχμά- 
Auras, διὰ σὴν ἰατρικὴν hale μωη aan se 
Sn ὑπὸ τοῦ βασιλέῳς.. Ὁ 

1 Καὶ ὀκτὼ οἱ ἄριστοι σῶν &c.) Vide Κ. 
i p. 194. ἡ. 8. et 196. ἥν c. Edit. Glasg. 
1814. De Xenophontéa prelii hujus ex- 
positione sic Plutarchus, Ρ. 1014. τὴν δὲ 
μάχην ἐκείνην τσολλῶν μὲν ἀπηγγελκότων, 
Ξενοφῶντος δὲ μονονουχὶ δεικνώύονσος, ὄψει, καὶ 
σοῖς πεάγμασιν, ὡς ov γεγενημένοις. ἀλλὰ 
γινομένοις, ἐφιστάντος ἀεὶ σὸν ἀκροασὴν ἐν 
πάϑει καὶ συγαινδυνεύοντα, διὰ σὴν ἐνώργει- 
αν" οὐκ ἔστι νοῦν ἔ ἐχοντος ἐπεξηγεῖσϑαι, πλὴν 
ὅσα τῶν ἀξίων λόγου &e. 

k ᾿Αρταπιίτης δὲ, ὁ &c.] Vide K. TL. p. 
412. Edit. Glasg. 1814. De Charo sic fe- 
τὸ Q Curt. 1. 8. c. 9. Quem (see amicum, 
cui nomen Alexander) ut Charus Jjacen- 
tem conspexit, ruere in hostem omnium 
preter ultionem immemor coepit ; multés= 
sind hasta, ‘quosdam gladio interemit. Sed 

bot unum incesserent manus, super 
one ae procubuit ¢ exantmis. 
ae ἄριστοι σῶν &c.| Vide supra 
Ρ. in 25.et 13, unde liquet, summo illum 
m honore habitum esse, cui hujusmodi 
ornamenta regis. munere gestare licebat. 
‘Vide et K. Tl. p. 15. 615. 469. Edit. 
Glasg. 1814. et Dee Me Ps 51. Edit. 
Pe ‘1727. premisse. — , ee 


tyy OE 
; ee ee 


᾿ 

m Δὲ Biss 7s καὶ δις. Servi erga do- 
minum benevolentiam iisdem verbis de- 
signat Lucianis in Bis. Accus. p. 751. 
qua de virtute Socratem cum Ischoma- 
cho egregié disserentem inducit Xeno- 
phon in @conom. feré medio, Vide et K. 
Il. p. 148. Edit. Glasg. 1814. Meritd ita- 
que Apostolus εὔνοιαν Eph. VI. 7. in ser- 
‘vorum numerat officiis. - 

ἢ ᾿Ετελεύτησεν,) Τελευσν  proprié sonat 
Jinire, ad finem perducere. Usus est hic 
itaque Noster, et K. Il. p. 532, 535. Edit. 
Glasg. 1814. ellipsi (quam vulgaris rece- 
pit usus) accusativi βίον: cujus et exem- 
plum videre est Luc. VII. 2. Eandem 
locutionem imitatur Tacitus Annal. 1. 6. 
c. 50. Sie Tiberius finivit, octavo ge. Ple- 
πὸ dixit Euripid. Hec. ν. 417. == roi rea 
λευτήσω βίον; Et Isncrat, in Panegyr. p. 
72. edit. Steph. Cur. casu genitivo legi- 
tur etiam apud Nostrum K. I. p. 550. 
Edit. Glasg. 1814. ἐσειδὰν σοῦ ἀνθρωπίνου 
βίου τελευτήσω: quod κατ᾽ ἔλλειψιν dictum 
videtur, et hoc feré modo supplendum: 
ἐπειδὰν TO λοισσὸν σοῦ ἅς. 

ο Μετὰ Κῦρον τὸν &e.] Cujus mirifi- 
cam virtutis indolem adfatim Noster in 
K. τι. Edit, Glasg. 1814. depinxit. _ 

Ρ Κύρου &e.] Vide p. 17. n. ἢ, de no- 
minis proprii repetitione: qua Cicero 
usus est de Nat. D. 1. 5. ς. 54 qué 
cum — in fanum venisset Jovis ‘Olym- 
pit, aureum ei detrartt amiculum, — 
guo Jovem ornadrat — tyrannus (σεῖο. De 
verbo δοκεῖν vide notata ad K. TI. p. 5. 
Edit, Gleeg, 1814. Thom. Magister : 
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ἄλλοις παισὶ, πάντων πᾶντα κρᾶτιστος ἐνομυίξετο. ἐς" ATi dye 
j 
TEC γὰρ οἱ σῶν ἀρίστων Περσῶν. μόλῃ ὦ ἐν ταῖς κυ 
ϑύραις, παιδεύονται error ‘WoAAny μὸν " σωφροσύνην κοτου 
μυάϑοι ἄν ThGy αἰσχρὸν δ᾽ οὐδὲν οὗτε ἀκοῦσαι. οὔτ᾽ ἰδεῖν 
ἔστι. “ Θεώνται δ᾽ οἱ παῖδες καὶ φοὺς τιμυωμένους. ὑπὸ 


βασιλέως καὶ ἀκούουσι, καὶ ἄλλους ἀτιμιαιζομένουρ᾽ aor. 


eudus παῖδες ὄντες μιαν)ἄνουσιν ἄρχειν τε καὶ ἄρχεσδαι.. 
Ἔννα Κῦρος εὐμα)έστατος μὲν πρώτον σῶν ἡλίκων ἐδόκει 
εἶναι. τοῖς TE πρεσθυτέροις καὶ τῶν ἑωυτοῦ ὑποδεεστέρων 
μᾶλλον. ἡ εώμε ὦ ἐπειτα δὲ Φιλιππότατος» καὶ τοῖς im 


ποις ἄριστα © χρῆσναι.. 


ΞΕ ἜἜκρινον. δ᾽ αὐτὸν καὶ Tay εἰς 


τὸν πόλεμον ἔργων, τοξικῆς τε καὶ ἀκοντίσεως. Φιλομ, oi 


sero εἰναι; καὶ μελετηρότατον. 


Ἐπεὶ δὲ 1 σῇ ἡλιδὶ 


ἔπρεπε: καὶ δ Φιλοδϑηρότατος ἤν, καὶ πρὸς σὰ ϑηρία μέντοι 


Καὶ 


φλοκινδυνώτατος. 


᾿ Ὑπεῖρα, n ἐπισφήμη, n ἐμιστειρία, καὶ ἡ fire 
χὴ καὶ ἀπόλαυσις. Porro, ἐν σῷ ἔργῳ yi- 
‘yerSas, 1. 6, im Opere versari, apud 29- 
‘Chin. dial. 3. sect. 15. pariter atque ut hoc 
Joco dicitur tv‘ πείρᾳ γίνεσθαι, i. e. esse par- 
ticeps, frui usu alicujus; atque indé qua- 
li sit ingenio praditus, perspicere. Infra 
1. 2. prope fin. rem eandem noster alia 
orationis expressit forma; Κλέαρχος, ὅμιο- 
λογουμένώς ἐκ πάντων τῶν ἐμπείρως αὐτοῦ 
γενομένων. 

a Πάντες γὰρ οἱ σῶν &e.] In iis nimi- 
rum Fori liberalis ἀρχείοις; de quibus con- 
sulenda est Dissertatio II.p.45. K. τι. Edit. 
Oxon. 1727. premissa. Noster K. II. p. 
568. Edit. Glasg. 1814. ᾿Αλλά τοι καὶ ποὺς 
παῖδας τὸ μὲν σαϊδεύεσϑαι ἐπὶ ταὶς θύραις, 

ὅτι διάμένε —- Conf. p. 455. et 517, Vide 
Sis etiam Dissertat. modo adpellate p. 
50. 

ΟΡ Σωφροσύνην &c.] Ciceroin Tusc. disp. 


1 3. cap. 8. — temperans, quem Greci σώ-- 


Peove adpellant, edmque virtutem σωφροσύ- 
νην vocant, quam soleo equidem tum tem- 
perantiam, tum moderationem, adpellare, 
nonnunguam eiam modestiam. Adi K. II. 
p- 459. 460. Edit. Glasg. 1814. 

C Θεῶνται δ᾽ οἱ ἱ σαῖδες ζαὶ σοὺς δας. Lege 
K. II. p. 452. et 539. Edit. Glasg: 1814. 
et Dissertat. II. K. Tl. premisse p. 45. 
Edit. Oxon. 1727. 

d Xenotas.| ‘© Post χρῆσθαι, (Stephani 
sunt verba) ““ videtur deesse participium 
“ aliquod, videlicet tmirdevos, aut δυνά- 


ἄρκτον ποτὲ 


" ἐπιφερομένην οὐκ 


“μένος, aut hujusmodi quodpiam. Nisi 

forte 4 ἄριστα, mutandum putet aliquis in 

“ ἄρισσος : cui tamen vix adstipulari au- 

“sim. Sed et subaudiendum esse ex 

“ preced. verbum ἐδόκει. dicere quis pos- 

“ sit.’ Hee ille. Imo verd luce clarius 
est ἀπὸ σοῦ κοινοῦ repeti debere verbum 
ἐδόκει: atque adeo vacillatione ista 

opus erat. Recté autem scribitur ἃ ; ἄρισται. 

quod hic sumitur adverbialiter ; uti passim 
fit in multis nominibus adjectivis, in vu-> 
mero plurali, genere neutro positis. 

e "Exgwvay &e.] Scil. ἄνθρωποι, Κύρου ni- 
mirum ἐν πείρᾳ γενόμενοι, uti Noster supra 
paulo. Idem supplementum postulat 
Evangelistaram oratio. Matth. IX. 17. 
Οὐδὲ βάλλουσι, δι. Luc. XII. 48. καὶ wo 
magiSsiro ὅς. Milian. H. V. 1. δ 8. 
Ἰπολλάώκις γὰρ ix τούτων ἰϑαυμάξοντο &c. 
501}, ἄνθρωποι. Eadem de ellipsi vide sis 
Cl. Periz. ad Sanct. Min. 1. 4. c. 4. (5- 
teriim, in σῶν εἰς σὸν πόλεροον ἔργων, intel- Ἂ 


ligendum est ἡκόντων, vel aliud eae . 


hujusmodi participium. Plené dixit ΠΝ 
chin. dial. 2. sect. 2, "Eri δὲ τἄλλα τὰ 


wate ἥκοντα --- i. e. Insuper etiaim alia 


ad divitias pertinentia --- 

f Τῇ ἡλικίᾳ ὅς] ‘Vocis. hujus potestas 
ad quamvis sané pertinet ztatem; at zxta- 
tem peculiari quadam ratione juvenilern 
denotat. Phavorinus : Ἡλικία, ἀναὶ τοῦ 
ἐν ἡλικίᾳ, (repono, ἀ ἀντὶ σοῦ οἱ ἐν ἡλικίᾳ) οἱ 
vow Suidas: Ἡλικία τῆς ᾿σόλεως, ἀνεὶ τοῦ 
οἱ ἐν ἡλικίφ, οἱ rho ἡ gi | 2 Ἡλικίςᾳ;, 


ἂν 
* 


— > — ee eee τ. κον 


“2S 
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᾿ 


ὄτρεσεν, ἀλλὰ συμπεσὼν κατεσπάδ)η ὁ ἀπὸ τοῦ ἵππου" ἱ καὶ 
τὰ μὲν erase, ὧν καὶ τὰς. ὠτειλὰς φανερὰς εἶχες τέλος 
δὲ κατέκτανε' καὶ τὸν πρῶτον μέντοι Cnr πολλοῖς 
μακαριστὸν εἶναι ἐ ἐποίησεν.. ; a) “ΘᾺ 

k Ἐπεὶ δὲ κατεπέμφϑη ὑ ὑπὸ τοῦ πατρὸς σατράπης Δυδί- 
ας τε καὶ Φρυγίας. τῆς μεγάλης: ’ καὶ Καππαδοκίας, στρα- 
τηγὸς δὲ καὶ πάντων penne οἷς καϑήκει εἰς Καστωλοῦ 
πεδίον νον πρῶτον μὲν ᾿ ἐπέδειξεν αὑτὸν, ὅτι περὶ 
πλείστου ποιοῖτο, ™ et τῷ σπείσαιτο, καὶ εἰ τῳ συνθεῖτο, καὶ 
εἰ τῳ ὑπόσχοιτό Th, μηδὲν ψεύδεσθαι. καὶ. γὰρ οὖν. 
ἐπίστευον μυὲν αὐτῷ αἱ πόλεις ἐπιτρεπόῤοεναι, ἐπίστευον δ᾽ 
οἱ ἄνδρες" καὶ εἴ τις πολέμιος ἐγένετο, σπεισωμένου Κύρου 
ἐπίστευε μηδὲν ay παρὰ τὰς " σπονδὰς made. Τοιγωροῦν 
ἐπεὶ Τισσαφέρνει ἐπολέμησε, 5 πᾶσαι αἱ πόλεις ἑκοῦσαι 
Κῦρον εἵλοντο ἀντὶ Τισσαφέρνους, πλὴν Μιλησίων: οὗτοι δὲ, 


ἀντὶ τοῦ ἐν ἡλικίᾳ οἱ νέοι. Legenda hee et 
distinguenda ad eum modum, quem in 
representandis Phavorini verbis tenui- 
mus. Dicuntur autem sivas ἐν ἡλικίᾳ, et 
οἱ ἐν τῇ ἡλικίᾳ Juvenes, qui ᾿Βιυτπαϊὰ j jam 
ztate florent. Thucyd. 1. 7. haud procul 
fine ἡλικίας μετέχων, i. 6. Scholiaste mo- 


Nente, νεότητος: quem apud auctorem 
_kaud pauca hujusmodi exempla reperire 


licet. 
8 Φιλοϑηρότατος ἦν} Nimirum venandi 


studium erat iz τῶν sis τὸν πόλεμον ἔρ- 


γῶν. Vide sis K. II. p. 10, 11. et que 
notavimus ad Ρ. 460. n. d. Edit. Glasg. 
1814, 

h Ἐπιφερομένην &e.] Pari sensu Swine 
elegantid Noster adhibet προσφερόμενον Κ. 
TI. p. 31. Edit. Glasg. 1814. καὶ ὡς εἶδεν 
ἐκ σοῦ ἐναντίου κάτρον ττροσφερύμεενον, eae 
utrogue participio ex vi vocis mediz pro- 


prié se inferentem sonante. Czterim, ver- 
μοὶ τα inest quaedam etiam fugiendi sig- 


, Hesych. Τρέσαι; φυγεῖν, φοδηϑῆ- 
νάϊ 
φυγόντων. Suidas : Τρίσας, ἀντὶ τοῦ 7 φυγὼν, 
φοξηϑεῖρ, δελιάσας. 

i Καὶ τὰ μὲν ἔπαϑεν, &e.] Scil. τραύμα- 
σα. Phavorinus : ᾿Ω,φειλὴ, κυρίως wiv τραῦ- 
μα, τὸ ix φοῦ οὐτάσαι --- διαφέρει δὲ οὐλῆς 


 ὠτειλὴ, ὅτι ὠτειλὴ μὲν, αὐτὸ φὸ φραῦμας 

οὐλὴ δὲ, τύλος ἢ vemos ϑιφατοευϑένσος σοῦ 
᾿Ὥτει- 
a καὶ οὗλα ey Sone δ dul 


“Su 


τεαύματος.. Similiter Ammonitis : 


M arr 


δεν άλνων φοξηϑέντων" ἢ διὰ δέος 


φὸ πρόσφατον τραῦμα, παρὲ To ovracSas* 


Οὐλὴ δὲ, ἡ ὑγιασμένη 'σάρξ ἐ εκ σραύματος Tan 
λαιοῦ. Sensum tamen posteriorem hunc 
voci ὠτειλὴ tribuit hoc loco Xenophon. 
sic Plutarchus Quest. Rom. p. 276. Ad 
queestionem Ae xi ποὺς παραγγέλλοντας 
ἄρχειν, ἔϑος ἦν ἐν ἱμασίῳ TOUTO ποιεῖν ἃ χίτω- 
νας; — respondet, ὅ ὅτι σοὺς ἀξίους ἃ ἄρχειν, οὗ 
γένεσιν, οὐδὲ χρήμασιν, οὐδὲ δόξαις, ἀλλο 
σραύμασι καὶ ὠτειλαῖς ἔκρινον. Ἔχει: 
Ἂ χειλαὶ, τραῦματα, οὐλαί. 

k Ἐπεὶ δὲ κατα μιφ.}" ‘Vide supra 


p. 2. 


] ᾿Ἐπέδειξιν αὑφὸν, ors &e.] Ville scripta 
p. 55. πὸ i. ᾽ 

m Ei τῳ σαείσαιτο, καὶ εἴ τῷ συνϑϑεῖφο,} Ad- 
posite Ammon. Σαονδαὶ καὶ Συνϑῆκαι δια- 
φέρει" Σπονδαὶ μὲν γὰρ, ἃς ἐκ πολέμου συν- 
τίϑενσαι πρὸς ἀλλήλους, ὥς ἀναγράφονται. 
ἐφ οἷς διακρίνοντιαι" of οἷον συνπιϑϑέμενοι μὴ πολε- 
μμήσειν, μηδ᾽ ἀδικήσειν ἀλλήλους. Συντίϑενξαε 
δὲ εἰρήνην. καὶ φίλιαν τυρὸς ἀλλήλους. καὶ τὸ 
παρὰ ταύτας τυροτεϑὲν, ἀρχὴ γίνεται σολέ- 
μου. Suidas : Σπένδομιαι — τὸ φιλιοῦσϑϑαι; 
οὕτω γὰρ ἐκάλουν τὰς ἐπὶ τῶν πολεμίων συμ- 
βάσεις. 

n Σπονδὰς Sutdas: Eeravdn, ai οἴνου ene 
ois ἐπὶ τιμῇ τῶν δαιμόνων" ἢ QiAig* DIMi~ 
rum, propterea quod libationibus uteban- 
tur li, qui amicitiam inter se et ‘Naps 

ebant. 
one αἱ πόλεις τὸν Vide supra P- 
3. et Se 


~ 
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ὅσι οὐκ ἤϑελε Tous. φεύγοντας προίσϑαι, ἐφοθοῦντο αὐτόν. 
Καὶ γὰρ ἔργῳ ἐπεδείκνυε, καὶ ἔλεγεν, ὅτι ove ἄν mors. προ- 
εἴτο; ἐπεὶ ἅπαξ αὐτοῖς Φίλος ἐγένετο, οὐδ᾽ εἰ ἔτι, μὲν μείους 
γένοιντο, ἔτι δὲ παὶ κάκιον πράξειαν. Φανερὸς. δ᾽ ἢ ἦν, καὶ 
bh τις ἀγανὸν ἢ ἢ κακὸν ποιήσειεν αὐτὸν» νικᾷν πειρώμυενος" 
καὶ εὐχὴν δὲ τινες αὐτοῦ ἐξέφερον, ὦ ὡς. εὔχριτο. τοσοῦτον 
χρόνο! ζῆν, ὃς τε νικῴη καὶ τοὺς εὖ καὶ τοὺς AGAGS ποιοῦν- 
TOS * ἀλεξόμενος.. Kei γὰρ οὖν πλεῖστοι δὴ" αὐτῷ ὃ evi γε 
ἀνδρὶ τῶν ἐφ᾽ ἡριῶν, ἐροτήμαξοι καὶ χρήματα,. καὶ πό- 
AEC, καὶ τὰ ἑαυτῶν σώματα “ προέσνγαι., ' 

Οὐ μὲν On οὐδὲ TOUT ἂν τις es 0k, ὡς. τοὺς κακούργους 
κω i ἀδίκους εἴα καταγελῶν» ἀλλ᾽ ἀφειδέσταται. πάντων 
ieuearetro β Πολλάκις δ᾽ ἦν ἰδεῖν παρὰ τὰς στειξομιέναις 
0000S, καὶ ποδῶν καὶ χειρῶν καὶ ὀφ)αλμῶν στερουμένους 
ἀν)ρώπους" ὥστε ἔν τῇ. τοῦ Κύρου ἀρχῇ ἐγένετο, καὶ Ἕλ- 
Anvs καὶ βαρξάρῳ μηδὲν ἀδικοῦντι ἀδεῶς πορεύεσιϑαι, ὅ ὅποι 
Tig ἤσελενν ἔχοντ! ὅ,τι προχωροίη:. "Τοὺς μέσος ἀγα- 


ἃ ᾿Αλεξόμενος.} Hesych.’ArtzucSai, ἀμῦ- laud statim multandos censuerant, Perse 
Vl, βοηϑϑῆσαι. ᾿Αλέξησις, βοήθεια, καὶ ἀν- coércere solebant Q. Curt. 1. 5. ς. 5. ψάπι- 
«ίσισις. Ita Phavorinus etiam. | Suidas: que haud procul urbe (Persepoli) era 
*AAckomevoy auuvovyra σὸν κακῶν ἄρξαντα. cum miserabile agmen, inter pauca fortil: 
Subjicit hee tandem: Εὔχετο δὲ ὃ ὃ Κῦρος πῶ exempla memorandum, regi (Alexan- 
τοσοῦτον ὑεσερζῆν, ἔς χε νικῴη σοὺς εὖ καὶ ro) occurrit. Captivi erant Greci αὐ: 
κακῶς ποιοῦνσως ἀλεξόμενος. Que cim ex guatuor millia fere, quos Perse vario sup- 
hoc loco Xenophontéo deprompta sint, plictorum modo adfecerant : alios pedibus, 
ad ejus exemplar exigi debent et restitui. quosdam manibus, auribiisque amputatis, 

b Αὐτῷ ivi γε ἀνδρ)] Τιὰ recté legit Ste- inustisque barbararum literarum notis, in 
phanus ; cim alii exhibent αὐτῶν. quod longum sui ludibrium'reservaverant. Si- 
in αὐτῷ mutandum monuit etiam’ Mure- 
tus. Porrd, de phrasi ivi γέ ἀνδρὶ, Nostro andro obviam venientibus, 1 17. Ῥ- 542. 
perquam familiari, diximus K. TI. p. 475. ἀπήντησαν αὐτῷ. = ἠκρωτηριασμένοι πάντες, 
n. c. Edit. Glasg. 1814. Similiter seribit of wiv yer ὡς, οἱ δὲ πόδας; οἱ δὲ ὦτα καὶ i= 
Thucyd. 1. 1. feré medio: — καὶ ὄχλῳ, vax. Confer Justin. 1. 11. 6. 14. Ammian. 
ὅσος oux ἔν ἄλλῳ Evi γε χωρίῳ ᾿Ελληνικῷ Marcel. |. Ἐν. Cer 12. ‘et 1. 50. ag ΒΟ ὙΠῸ 
teri. 1. 6. et hominum multitudine, quanta De ᾿Εϑέλοντα:} Editio Steph. exhibet 292- 
quidem in nullo atio, uno duntaxat, est λοντὰς, ὅς. Vide que de eadem scriptura 
Grecia loco. diximus p. 38.n. c. Hic certé vulgata 

cm okaSu1) Hesych. Τιροίσϑαι, προδοῦ- recté se habet lectio, ciim mox ot orem 
ὉΠ notione verbum “find paulo su- σῶν ἐϑελόντων &c. 

— ὅτι οὐκ ἤϑελε σοὺς φεύγοντας rectc~ f ᾿Αφϑονία σῶν 8.1} In vet. quibusdam 
els — adhibuit Xenophon. Hic autem libris legitur ἀφϑονία: οὕτω τῶν &e. Sed | pro 
valet, tradere in potestatem, permittere ar- οὕσω libens reposuerim abege quod 1 MS, 
bitrio &c. Sic K. Tl. ps 270. Edit. Glasg. Eton. preefert. 

1814, — διὰ δὲ σὸ μηδένα αὐτοῖς ἠϑηλεκέναι & Εἰς γεμὴν δικαιοσύνην, | - Locutio Vide 
προίσϑαι μήτε χρήματα πολλὰ, μήτε. &e = tur elliptica, hunc in τῆς τὴν Sapa : 

ἃ πολλάκις δ᾽ ἦν ἰδεῖν. &c.J As stiusmo-. Τὸ γεμὴν εἰς δικαιοσύνην ἧκον, νοὶ ἀνῆκον, 
di nimirum suppliciis eos, morte quos ὅς, Similis feré extat was st Luc. XIV. 


3 ἜΜ. Ἢ 


ἃ Ἢ 


militer Diodor. Sic. de Grecis istis ΑἸοχ- τὺ 


KYPOY ΑΝΑΒΑΣΕΩΣ Α. =— 59 
Sods εἰς πόλεμον ὡμολόγητο διαφερόντως τιμᾷν. Καὶ 
πρῶτον μὲν ἣν αὐτῷ πόλεμος. πρὸς Πεισίδας καὶ Μυσούς: 
A ail με οὖν καὶ αὐτὸς εἰς ταύτας τὰς. χώρας, os 
ἑώρα © ἐϑέλοντας. πινδυνεύειν, τούτους καὶ ἄρχοντας ἐποίει 
ἧς κατεστρέφετο χώρας, καὶ ἄλλοις δώροις ἐτίμα" ὥστε 
φαίνεσξγαι τοὺς μὲν ἀγαδοὺς, εὐδαιμονεστάτους, σοὺς δὲ 
coeur δούλους τούτων ἀξιοῦσϑαι εἶναι. Τοιγαροῦν πολ- 
an ἣν ἡ ἀφϑονία τῶν eSerovran κινδυνεύειν, ὁ ὅπου τίς οἰοιτῸ 


Κῦρον αἰσ)ήσεσναι. 


Ν 


8. Eis γεμὴν δικδιοσύνην.. εἰ ἮΝ αὐτῷ vies ed γένοιτο 

ὃ ἐπιδείκνυσι βουλόμενος. περὶ παντὸς ἐποιεῖτο * ᾿ φούτους 
πλουσιωτέρους ποιεῖν τῶν ἐκ τοῦ ἀδίκου Φιλοκερδούντων. 
Καὶ γὰρ οὖν ἄλλά τε πολλὰ δικαίως αὐτῷ * διεχειρίζετο, 
1 xa} στρατεύματι ἀληθινῷ ὁ ἐχρήσατο. Καὶ γὰρ στρατηγοὶ 
χαὶ λοχαγοὶ οὐ χρημάτων evenat πρὸς ἐκεῖνον ἔπλευσαν. 
ἀλλ᾽ ἐπεὶ ἔγνωσαν κερδαλεώτερον εἶ εἰνοιί wore κωλῶς πειδαρ- 


YE, ἢ τὸ κατὰ piven κέρδος. 


28. — σὰ meas areas et 59. τὰ πρὸς 
εἰρήνην. 561}. ἀνήκοντα. Vide Budai Comm. 
L. Gr. p. 553. 1040. Confer que pauld 
supra notayi ad phrasin τῶν εἰς σὸν τσόλε- 
for, 501], ἡκόντων vel ἀνηκόντων: uti plené 
scripsit Dionys. Hal. A. R. 1. 5. sect. 69. 

h ᾿Επιδείκνυσϑωι ᾿βουλόμενος,] Scil. σὴν 
ἑαυτοῦ δικαιοσύνην. Absoluté etiam, seu 
potius elliptic dixit Avian. H. V.1. 9. 
Cai 56. Ῥάλτης ᾿Ανσιγόνῳ ἐσεδείκνυσο. 501]. 
σὴν σέχνην" uti plené loquutus est idem ]. 
2. c. 27. Confer Theophrast. περὶ ἀρεσκ. 
sub fin. necnon Budai Comm. L. G. p. 
685. ἔ 

ἘΠ Τούτου: Supra modo a plurativo ad 
singularem numerum transierat oratio : 
ἀφϑονία τῶν ἐϑελόνσων κινδυνεύειν, εἴ σις δια. 
jam vero vice versa. singularem excipit 
s plurativus. Vide omnino p. 23. 


ne 
k ᾿Διιχειρίρετο,] Hesych. Διωχειρίξζεται, 
φονεύει: Sic et Phavori inus ; quorum apud 
utrumque διαχειρίξε, exponitur διοικεῖ: at 
verbum hoc παϑητικῶς, eo sensu sumptum 
non agnoscunt. Conjunxit etiam Ducegg ein 
εἶζω. et λιαχευξίζομαι, J. Poll. 1. 5. segm. 
156. tanquam efdem potestate predita ; 
e0 ) saltem discrimine intellecto, quod me- 
inter et activa verba observandum est. 
Hic verd loci διεχειρίξεσο passive accipien- 


᾿Αλλὰ μὴν ™ εἴ τίς γέ τί 


dum videtur: nisi quis sensum ei vocis 
mediz reciprocum tribuere malit, atque 
adeo αὐτῷ redundare censeat. _ 

1 Καὶ στρατεύματι ἀληϑενῷ] De eo 588- 
pé sumitur ἀληϑενὸν, nomini suo quod re- 
spondet, et revera tale est, quale dici solet: 
opponitirque fictitio, sive ei, quod spectem 
tantim rei habet. Sic lian. H. V. 1 
2. C. ὅ. ἀληϑινὸν ἵσστον Opponit σῷ ἐν σῇ εἰ- 
κόνι. Eodem sensu adhibetur apud Luci- 
an. in Lucio p. 649. 651. Pari modo 
Θεὸς dicitur ἀληϑινὸς ᾿ Thess. I. 9. atque 
aded opponitur Taig μὴ φύσει ϑεοῖς, Sive σοῖς 
εἰδώλοις, i. 6. dits Ethnicorum fictitiis. Ita 
Christus, ὁ ὃ ὧν cart πάντων Θεὸς εὐλογησὸς 
εἰς σὸς αἰῶνας, dicitur ὃ ἀληθινὸς Θεὸς, 
1 Joh. V. 20. ubié ἀληϑινὸς Θεὸς opponitur 
τοῖς εἰδώλοις ν. 21. memoratis. Confer Joh. 
XVII. 5. Similiter ἀ ἀρχηγὸς Bros rns σω- 
rngins ἡμῶν, ὃ εὐλογητὸς» Joh. I. 9. adpel- 
latur στὸ φῶς va ὃ ἀληϑινὸν, tanquam qui veré 
talis sit; quique adeo inter alios omnes, 
id quibus aliquando nominis contigerit, 
unus supra contentionis modum emineat. 

m Ei vis γέ σι ἃς. Ita ex MSto Eton, 
adsentiente @, Porto, restituimus locum, 
qui antehac, in editis libris, quos vidi, om- 
nibus, preferebat εἴ τις γέ ros &c. Faten- | 
dum tamen est voculze τι ellipsin satis 
esse usitatam. ὦ 
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Ἂν, 

αὐτῷ πρόστάξαντι, κοιλῶὼς ὑπηρετήσειεν, © ἃ οὐδενὶ πώποτε ἀ- 
χάριστον εἴασε τὴν προνυμίαν. Τοιγωρθν κράτιστοι δὴ 
ὑπηρέται παντὸς ἔργε Κύρῳ ἐλέχοϑησαν. γενέσναι.. Ei δέ 
‘Tine ὁρῴη δεινὸν ὁ ὄντα οἰκονόμον ἐκ τοῦ dessins καὶ κατα- 
Ῥϑουδζοτά τε ἧς ἄρχοι χώρας; καὶ * προσόδους. ποιξντα, 

ἃ οὐδένα ἃ ἂν πώποτε ἀφείλετο, © ἀλλὰ καὶ πλείω προσεδίδε" 
ὥστε καὶ ἥδεως * ἐπόνουν, κοωὶ ᾿ϑαρῥαλέως ἐκτῶντο, καὶ ἃ 
πέπατο αὖ τις. ἥκιστα Κῦρον § ἔκρυπτεν" οὐ γὰρ Provan τοῖς 
φανερῶς πλετϑσων ἐφαίνετο, ἀλλὰ πειρώμενος. Meneses τοῖς 
σῶν ὑποπρυπτοριένων χρήμασι. Φίλες γεμὴν ὅσες ποιήσαι- 
0, καὶ εὖνες γνοίη ὄντας, καὶ ἱκανὸς κρίνειε συνεργὲς. Ebvo 
Ons τυγχάνει βουλόμενος πατεργάζεσιαι,, ὁμολογεῖται 
πρὸς πάντων κράτιστος δὴ γένεσιδαι σεραπεύειν. 8 Καὶ γὰρ 


αὐτὸ τοῦτο" aur ee αὐτὸς evence Φίλων pero δεῖσθαι, ὡς aw . 


ἐργοὺς ἔχοι; καὶ αὐτὸς ἐπειρᾶτο συνεργὸς τοῖς φίλοις κρά- 
TIOTOS εἰνως τούτου, ὅτου ἕκαστον KITIAVOITO ἐπι) υμνοῦντοι. 


a Οὐδενὶ &c.] Hane scripturam exhi- 
bent MS. Eton. atque edit. Ald. et Steph. 
In aliis perperam legitur ἐδὲν πώποτε &c. 

b Κατασκευάζοντα]) Tho. Magister. Ke- 
σασκευάζω, σὸ ἐργάζομαι: quod κατ᾽ ἐξοχὴν 
Sonat σὸ γεωργικῶς σπονεῖσον αι, interprete 
Eustathio sub fin. 1]. ζ΄. cui fidem facit 
auctorum consensus. Hic. . opinor, deno- 
tat partim adparatum δκευῶν παντοίων, οἷς 
γῆ σε ἐργάξζετσαι, καὶ κωρτσοὶ συγκορμίξονται, 
uti loquitur Dionys. Hal. A. R. 1. 8. sect. 
87. partim ejusmodi rerum omnium dis- 
positionem, que ad commodum regionis 
esset idonea, © 

C Tigectdes ratvra,| Alteri scil. sive in 
usum (non suum, sed) ejus, cul δεσεύϑυνος 
erat; tanquam τῶν προσόδων ὠποδεκτὴρ, Uti 
Noster ait K. Tl. p. 452. Edit. Glasg. 1814. 
non κύριος: de quo si verba fierent, lege- 
remus, opinor, προσόδες ποιησάμενον. Vide 
supra, Ρ. 19. n.m, Eodem feré modo La- 
tini scriptores verbum faczo adhibent, quo 
Noster hic loci ποιῶ. Vide Nep. in vita 
Chabr. sect. 2. Eund: in Epamin. sect. 
5. et Horat. 1. Ep. 1, v. 65. 

ἃ Οὐδένα ἄν πώποτε ἀφείλετο, Scil. σαύ- 
σὴν σὴν χώ ay: qua constructione usus est 
Noster K τι. p. 250. Edit. Glasg. 1814. 
σὸν μόνον μοι καὶ φίλον παῖδα ἀφείλετο τὴν 
ψυχήν. Tho. Magister : ᾿Αφαιρᾶμαι συν- 
σάσσεσαι ἀπὸ γενικῆς εἰς adrian nny. καὶ ἀπὲ 
αἰπσιωατικῇς εἰς γενικὴν; καὶ ἀπὸ αἰπιωτικῆς 


εἰς αἰσιατικὴν, καὶ ἀπὸ δοσικῇς εἰς αἰτιατι- 
κήν. Czetertim, pro ἀφείλατο, quod hac- 
tenus legebatur, libens admonitu tum lo- 
ci K. II. Edit. ejusd. modo adlati, tum 
LE. Portt, ἀφείλετο Teposui. 
Ὁ ᾿Αλλὰ καὶ πλείω &e. | De eodem aes 
ter in @conom. Δέγεται δὲ καὶ Κῦρός ποτε, 
— εἰπεῖν σοῖς ἐσσὶ τὰ δῶρα. κεκληριένοις" δ΄ OTE 
αὐτὸς ἄν δικαίως τὰ ἀμφοτέρων δῶρα λαμξά- 
νοι, (5011. χαὶ ray πολέμῳ ἀγαϑῶν, καὶ τῶν 
κατασκευαξόντων σὰς χώρας ἄριστα) πκατα- 
σκευάξειν Te γὰρ ἄριστος εἶναι ἔφη χώραν, 
καὶ ἀρήγειν τοῖς κατεσκευασμένοις. Hic non 
sine emphasi mit reg προσεδίδε. Schol. 
in Aristoph. ina. V3’. πλεονάζουσι καὶ 
ἐλλείσεσι πάϊς προϑέσεσιν ᾿Ασεικοί. 


arse. At vero ἐμφατικωτάτην preposi- 
tionis redundantiam videre est 1 ‘Thess. 
111. 10. νυκτὸς καὶ ἡμέρας ὑπὲρ ἐκπερισσᾷ 
δεόμενο; &e. i, 6. vehementissime. etiam 
atque etiam, maximoperé orantes &c. 

ΕἾῈ πόνουν, &e.] De subita numeri mu- 
tatione, vide supra ps 59. Dn. i. 

“δ Καὶ γὰρ αὐτὸ Tero, | } Hee ipsa for- 
mula est elliptica, qua sacri sepé utuntur 
aucteres; quzeque nonnihil interpretibus 
eorum negotii facessivit. En exempla! 
Matth. XIE. 36. Λέγω δὲ ὑμῖν, ὅς, πᾶν ῥῆμα 
ἄργον, ὃ ἐὰν λαλήσωσιν οἱ ἄνθρωποι, ἀποδώ- 
σῶσι περὶ αὐτῇ λόγον &c. ubi cum casu 
quarto intelligas oportet prepos. ane 


- Con- 
fer que supra notavimus p. 19. ad v. xgar~ © 


nn re 
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ty af, ls LE <P a 
‘Nee Aag a δὲ πλεῖστα. μὲν, οἶμαι, © εἷς γε ἀνὴρ ἂν, ἐλάμ- 
teens * τὴν πολλά" ταῦτα, δὲ on σπἄντα μάλιστα τοῖς φίλοις 
Κ ἐδίδου. πρὸς σὸν φρόπον ἑκάστε σκοπῶν» καὶ ὅτε μάλιστα 


= 7 
ὁρῴη ἕκαστον δεόμενον. Καὶ ὅσα To) Taare αὐτξε κόσμον 


πέμποι τὶς, ἢ as! εἰς πόλεμον, ἢ ὡς. εἰς καλλωπισμὸν, καὶ 
περὶ rovray λέγειν αὐτὸν ἔφασαν, ὅτι τὸ μὲν ἑαυτξ σώμα 
οὐκ ἂν δύναιτο τότοις πᾶσι κοσμησῆναι, "' φίλους δὲ καλῶς 
κεκοσμημένους, μέγιστον. κάσμον ἀνδρὶ νομίζοι. " Καὶ φὸ 
μὲν τὰ μεγάλα νικῶν τοὺς φίλες εὖ TOIT Oy οὐδὲν Nove , 
μαστὸν, ἐπειδὴ γε καὶ δυνατώτερος ἦ Av’ τὸ δὲ τῇ ἐπιριελείῳ 
περιεἴναι, σῶν φίλων, καὶ τῷ Teorsvmsio ce χαρίζεσθαι; 
ταῦτα, μᾶλλον ἔμοιγε λιν ἀγαστὰ. εἰναι. Κῦρος γὰρ 
° ἔπεμπε βικοὺς οἶνε ἡμυιδεεῖς πολλάκις; ὁπότε πῶνυ ἦδυν 
Aas, λέγων ὅτι οὔπω δὴ Ῥ σολλξ γρόνε φέτε ἡδίονι οἰνῳ 
ἐπσιτύχοι" 1 vero ἕν σοι ἔπερυψες καὶ δεῖταί σε τϑτον ἐκπιεῖν 


“Σ 


: INK OV. a 
τς τὴ Φίλους δὲ καλῶς &c. 7 Vide scripta ad 
- K. I. p. 474. nc. Edit Glasg. 1814, 


σήμερον σὺν οἷς μάλιστα φιλεῖς. ἸΤολλάκις. δὲ χῆνας ἡρμνεξρώ- 


locimque adeo vertas: Dico autem vobis, 
ad omne verbum otiosum quod. attinet, &c. 
1 Cor. X. 16. Τὸν ἄρτον, ὃν κλῶμεν, ὀχὶ 
κοινωνία ὅζο. ad panem quod attinet, &c. 
2 Pet. 1. 5. Kat αὐτὸ τῶτο δὲ σπεδὴν σᾶσαν 
παρεισενέγκαντες, &c. Adde huc Matth. 
XXI. 42. Joh. VI. 59. Act. X. 56. Eph. 
eV 15. 
bh Εἷς ψε ἀνὴρ ay] Vide supra p- 58. ἢ 
i Διὰ πολλὰ] Scil. αἴτια. quod deest 
etiam nomen Act. IV. 21. — μηδὲν εὑρίσ- 
xovres (scil. αἴσιον) τὸ &c. Confer Luc. 
ἜΧΗΙ 14. ὅ 
k ᾿Ἐδίδου,]. Muretus legit διεδίδου. quod 
- monuisse sat erit. 
1 Εἰς πόλεμον, ἢ &e.] Scil. ἧκον vel ἀ- 
Vide sis p. 58 n. g 


Caterim, pro ποσμηϑῆναι MS. Eton. dat 
κοσμῆσαι: recté, opinor; nisi malis ἑαυτῇ 
in αὐτοῦ cum Stephano mutare. 

Ἢ Kal od μὲν τὰ μεγάλα ἃς. Quod 
idem immutata pauliim phrasi de Cyro 
maj. Noster enuntiavit K. 1 p. 471. Edit. 
Glasg 1814, Kai σῷ μὲν δ μεγέϑει δώρων 
ὑποβαλεῖν σπλουσιώζατον ὄντα, ov ϑαυμασς- 
gov τῇ δὲ ϑερασείᾳ καὶ τῇ ἐπιμελείᾳ σῶν 
φίλων βασιλεύοντα τιργίνεσϑαι, Tero ἀξιο- 
λογώτερον. ; 

ο "Enix: Pints &e.] ‘EA nimitum de 


‘ 

causa, quam expressit K. τι. p. 466. Edit. 
Glasg. 1814. ὡς εὐεργέτημα. ἀνθρώποις πρὸς 
ἀλλήλες ἀδέν ἐστιν ἀπὸ σῆς αὐτῆς δαπάνης 
EIN MIT OT ELI, ἢ σίσων καὶ Toray μετάδοσις. 
Vide sis Dissertat. IJ. K. ΤΙ. premissam 
p. 50. Edit. Oxon. 1727. et auctoribus ibi 
citatis adde Heraclidis frag. quod apud 
Athen.}, 4. c. 10. extat. De mensura βικῶν 
consule Jndicem. Bixos autem interdum 
etiam παροξυτονεῖται. 

P Wears χρόνβ] Scil. διὰ πολλοῦ &c. 
Vide supra p. 19. ἢ. p. 

q Τϑτο οὖν σοι ἔπεροψε, &e.|] De transitu 
ab obliqua rectam in orationem vide supra 
p- 18. n.b. Vertim hoc loco egregia# no- 
tandum venit ellipseos exempium: nam 
post ἔσερεψε requiritur ἔφη vel ἔλεγεν ὃ Gé= 
ρῶν, seu aliud quoddam ejusmodi supple- 
mentum. Non est itaque cur quisquam 
soleecismorum aut lingue Hellenistica 
somniet ineptias cum in N, T. textu duz 
plurésve voces omisse videantur. Haud 
aliam enim ad sensis ἐνσέλειαν opem scrip= 
torum sacrorum oratio poscit, quam et 
Grecorum τῶν ἔξω prestantissima exem- 
plaria. Luc. [X. 15. legitur, Δόφε αὐσοῖς 
ὑμεῖς φαγεῖν. Οἱ δὲ sixov Οὐκ εἰσὶν ἡμῖν 
σλεῖον ἢ πέντε ἄρτοι καὶ δύο ix Sues, εἰ μή 
Ts πορευϑέντες ἡμεῖς ἀγοράξωμεν &c. 501}. & 
nina κα τι αὐτοῖς διδόναι, εἰ εἰ μὴ ἄς. Joh. 
Ι. 8, Οὖκ ἣν ἐκεῖνος τὸ φῶς, ἀλλ᾽ ἵνα μαρ- 
siete περὶ σοῦ φῶφοι, scil. sis σὸν κόσμον 
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τοὺς ἔπεμπε, καὶ ἄρτων ἡμίσεα, καὶ ὥλλα τοιαῦτα, 5 ἐπι- 
λέγειν, κελεύων τὸν δ αι Sith Ῥέτοις ἤσϑη Κῦρορ" βύλεται, 
οὖν «αὶ σὲ rere > γεύσασϑαι. Ὅπε δὲ χιλὸς © σπάνιος 
πάνυ ein, αὐτὸς δ᾽ ἐδύνατο παρασκευάσασιγαι;, διὰ τὸ πολ- 
λὲς ἔχειν ὑπηρέτας, καὶ διὰ τὴν ἐπιμέλειαν, διαπέρυπων & ἐκέ- 
Aeve τὲς φίλες τοῖς τὰ δαυτῶν σώματα ἄγεσιν ἵ ἐπίτοις ἐμ, 
ξάλλειν σῶσον τὸν χιλὸν, ὡς μὴ πεινῶντες, ὼς ὃ sure φίλος 
ἄγωσιν. ἘΠῚ δὲ δή ποτε πορεύοιτο; καὶ πλεῖστοι μέλλοιεν 
ὀψεσίδαι, προσκαλῶν τὲς Pires ἐστεδαιολογεῖτο, ὡς δη- 
λοίη οὺς Tima’ ὥστε ἔγωγε; εξ ὧν ἀκέω, ὀδένα κρίν ὑπὸ 
πλειόνων πεφιλήσναι, vere Ἑλλήνων οὔτε βαρθάρων.. 
μήριον δὲ rere καὶ τόδε" 3 ἀρεῖς μὲν “Κύρε, δόλε ὀνξε 
dels ὦ ἀπήει 700s βασιλέα" * πλὴν ᾿Ορόντας βασι δὴ 
οὗτος δὲ, ὃ av BETO τοιστόν οἱ εἶναι, ταχὺ αὐτὸν εὗρε Kips ¢ gis\ 
᾿λαίτερον; a ἑαυτῷ) “παρὰ δὲ βασιλέως πολλοὶ πρὸς πὴ 
ἀπῆλδον, 8 ἐπεὶ πολέμιοι ἀλλήλοις ἐγένοντο" καὶ οὗτοι esac 
Toby οἱ μάλιστα ὑπ᾿ αὐτῷ ἀγαπώμενοι, νομίζοντες, παρὰ 
Κύρῳ o ὄντες ἀγα) οὶ, ἀξιωτέρας ἂν φιμῆς PEO ἢ παρὰ 


GaSe, uti plené loquitur ce. XIT. v.46. 1 
Joh. IT. 19. "EZ ἡμῶν ἐξῆλθον. ἀλλ᾽ οὐκ 
ἦσαν ἐξ ἡμῶν" εἰ γὰρ ὥσαν ἐξ ἡροῶν, μεμενή- 
meray ay wes! ἡμῶν' ἀλλ᾽ ἵνα + 
᾿ὅσι οὐκ εἰσὶ πτάντες ἐξ ἡμῶν, 561]. ἐξ ἡμῶν 
ἐξήλϑον. Marc. XIV. 49, — χαὶ ἐκ  ἐκρα- 
σήσατί με. ᾿Αλλ᾽ ive “ληρωϑῶσιν αἱ γρα- 
φαί. supple ex /Matth. XXXVI. 56. ᾿Αλλὰ 
wore δὲ ὅλον γέγονεν, iva ἄς. 1 Tim. I. 
3. καϑὼς παρακάλεσά σε προσμεῖναι ἐν ᾿Εφέ- 
σῳ ---- iva παραγγείλῃς τισὶ μὴ ἑτεροδιδασ - 
καλεῖν μηδὲ πεοσέχειν μύϑοις ast supple, 


οὕσω καὶ νῦν παρακαλῶ. 


4 ᾽᾿Ἐποιλέγειν) Munus nimirum, quod po- 


terit, verbis quasi ornare; uti Comicus. 
Eodem verbo composito usus est ad rem 
eandem exprimendam K. II. Ρ.- 18.. Edit. 
Glasg. 1814, ᾿Ενταῦϑα δὴ τὸν Κῦρον ---- δια- 
διδόνα, τοῖς ἀμφὶ τὸν πάππον Sigumturais 
ἐπιλέγοντα &e. Eadem opera monet hic 
locus, minimé contemnendam esse Mu- 


reti conjecturam de reponendo διεδίδῳᾳ pro_ 


. ξδίδε. 
Ὀ Τεύσασϑα! Profanos apud. Gracie 
scriptores yeverSas si cibum cape- 


re, vesct, non gustare tantim, jam lim, 
viri eruditi ad Act, X. 10. XX. 11, adno- 


tarunt. Eandem vim hic etiam yerbum 


-istud. obtinere videtur: « 


vix consen- 
taneum sit, qui tanta misit on qui_ 
vinum epotum voluit, eum suis illa 
gustanda solim, non item comedenda, de- 
disse. Falsus est itaque Vorstius, qui ad ef 
Act. X. 10. phrasin se Hebraicam depre- 
hendisse putavit, 

ς Σπάνιος σἄνν εἴη,] Ita edit. Steph. et 
Leunclay. Sed lectionem longé aliam ex- — 


hibent MS. Eton. et edit, Flor. Ὅπου δὲ ; 


Unde Cl. 


χιλὸς σπάνιος δυνατὸς εἴη, &C. 
Arnaud Xenophontem scripsisse autu 


σαάνιος δυνατῶς. δυνατῶς; inquit, significat 
valde, idémque valet quod σἄνν. Vellem 


exempla protulisset. _Hesych. quidem Δυ-. 


vares eXponit ἰσχυρῶς.. alee ἀσφαλῶς. , 


Idem adverbium J. Poll. 1, 4. segm. 34.. 
iis adnumerat, quz de rhetore adhiberi de- 
bent. Originem lectionis MS. Eton. το 
edit. Flor. neque fas neque tanti est ‘Bae. 
riolando indagare: ea tamen, quin. cor- 
rupta sit, et quam recepimus, seit No vix 
aus Voces easdem conjunxit } Noster | : 
K. IL. Ρ. 16. Edit. _ Glasg. Wit κα καὶ ἰδεῖν 


ἥχσσον “«ἄνυ σπάνιον ἦν. , 


d Παρὰ μὲν Κύρου, &e} Eade ὕβαι de, 
oster In 


Cyro quam de Artaxerxe tradit 
(Econom. Cetertm, de voce ih quam 


4h ee 


r - 
gl lie 


oT τ tae ΤΟΝ, τ μὰν 


OD Negi τον 
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βασιλει. Μέγα δὲ. τεκμήριον ν καὶ τὸ ἐν Ty τελευτῇ TB Bis 
αὐτῷ γένορυενον, ὅτι καὶ αὐτὸς ἣν ἀγαϊδ)ὺς. καὶ, κρίνειν ὀρθῶς 
ἐδύνατο τὰς πιστοὺς καὶ. εὔνους καὶ on 1 Amosiie~ 
κοντος γὰρ αὐτῷν πάντες οἱ παρ᾽ αὐτὸν φίλοι καὶ συντρά- , 
πεζοι μωχόμνενοι. ἀπένϑανον ὑ ὑπὲρ Kgs, . πλῆν ᾿Αριαίου" οὗτος 
δὲ τεταγμένος ἐτύγχανεν ἐπὶ τῷ εὐωνύμῳ τοῦ ἱπαιποῦ ἄς. 
χρν" "ag δ᾽ ἤσϑοτο Κῦρον πεπτωκότα, ἔφυγεν ἔγων καὶ τὸ 
στράτευμα πᾶν» οὗ ἥγεῖτο. ‘ 
8 Ἐνταῦθα δὴ Κύρου ἀποτέμνεται ἥ κεφαλὴ: καὶ χεὶρ a δεξ- 
see. Βασιλεὺς δὲν καὶ οἱ σὸν αὐτῷ, διώκων εἰσπίπτει εἰς τὸ Κυ- 
θεῖον στρατότσεδον' καὶ οἱ μὲν μετὰ ᾿Αριαίου οὐκέτι ἵστανται; 
ἀλλὰ φεύγουσι διὰ τοῦ αὑτῶν στρατοπέδου εἰς σὸν » esa 


(ary ἔνε) εν ᾿ὡρμηῆντο" (τέτταρες δὲ ἐλέγοντο παρασάγγαι 


τῆς ὁδοῦ εἷναι) βασιλεὺς δὲ, καὶ οἱ σὺν αὐτῷ. τά σε ἀλ- 
λα πολλὰ διαρπάξουσι, καὶ τὴν ἐρεβολξν ς τὴν Κύρου 
παλλακίδα, σὴν σοφὴν καὶ καλὴν λεγομένην εἶναι; τς fhe 


: sive 


δάνει . 


ἀμφὶ βασιλέα, ἐκφεύγει γυμνὴ * 


de Cyro adhibet, vide scripta p. 50. Dis- 
sertat. II. quam nostra prefert K. τι. E- 
dit. Oxon. 1727. 

e Πλὴν Ὀρόντας] ὃ Vide p. 36. et seq. € 
p. 54. nea. Porro οὗφος satis commode ai 
regem refertur: atque adeo nullum hic 
extat nominativi absoluti exemplum, uti 
aliquando cum Raphelio ad Lue. ΧΧΙ. 6. 
putaveram. — 

£ ᾿Ασοθνήσκονχος. γὰρ &e.) Noster in 
Econom. ᾿Εγὼ δὲ καὶ rovrs ἡγῶμαι μέγα 


φεέκμήριον, ἄρχοντος ἀρεσῆς εἶναι; ᾧ ay ἑκόντες 


ἕχωνται, καὶ ἐν Τοῖς δεινοῖς παραμένειν 294. 


ολῶσιν. ᾿Εκείνῳ δὲ (Cyto) καὶ οἱ φίλοι ζῶντί 


τε συνεμεά χιοντο, καὶ ἀποθανόντι συνωαστέϑανον 


wares περὶ σὸν νεκρὸν μαχόμενοι, σπλήν γε 


᾿Αριαΐου" ᾿Αριαῖος δ᾽ ἔσχεν. ἐπὶ σῷ εὐωνύμῳ 
κέρατι «εταγμένος. Vide sis K. τί. p. 391. 


Edit. Glasg. 1814. Hic Déodoro Sic. 1.” 
Ubi ex Xeno- 


14. p. 254. est "Agidaciase 
phonte et P&utarcho libens reposuerim ~ 
*Agitrios. Vay 

g Evade δὲ Κύρου ἀποτέμνεται &c.] 
A Μεβαδαΐο,τορὶβ eunncho, atque ex ἰθσοὺ 
quadam Persarum ; auctore Plutarcho Ρ. 
1019. et 1017. Caterim, ϑάνασος iste, uti 
Noster lib, 2. extr. ait, ἜΝ “Danes 


7 εν δὲ 


‘H 0s Μιλησία. ῇ beret ληφθεῖσα ὑπὸ τῶν 


πρὸς σῶν Ἑλλήνων, οἱ 


h Σταϑ μὸν, ἔγϑεν ὥρμηντο} Sic ex con- 
jectura rescripsi. MS. Eton. iv9a ὦ ὡρμῶναο.. 
οὗτα editi libri, quos vidi, omnes exhi- 
beant ἐν ᾧ ὥρμηντο. Conjecére tamen viri 
docti lectionem alii aliam δυο revocan-— 
dam esse; Stephanus, ἐξ οὗ ἄὔρριηντο,, vel 
ἔνϑεν᾽ ὥρμηντο: Τσιποίαυ. ἔνϑα ὡρμῶνκο : ; 
Muretus iv ᾧ depovy. Exemplum σοῦ ἔνϑεν 
significantis unde, quoniam quidem nobis 
invidére Lexicographi, unum alterfimve 
proferre libet. Herodot. 1, 2. c. 142. xat 
ἔγϑεν νῦν ἀνατέλλει», (sol) ἐνθαῦτα δὶς κατα- 
δῦναι. Noster utramque yocem conjungit 
Hist. Gr. 1. 6. feré. medio, ἔϑενσο τὰ ὅπλα 
κατὰ χώραν, tte ὥρμηντο ---- Idem infra 

— ᾿πυάνειμι ἔγϑεν ὅς. 
i Καὶ σὴν Φωκαΐδα chy ic.) De qua, 
nomine Aspasia, 4élian. V. H. 1.12. ¢. 
1. copiosé, et narrationi Xenophontézx 
convenhienter- Cui addendus est Plutar- 
* chus p. 1024. 

_ K Πρὸς τῶν, ‘EAA juan | Muretus legen- 
dum monet πρὸς σὸν σῶν Ἑλλήνων, Ut ἴῃ." 
telligas aro μόν: eundem accusativum ex 
precedentibus ἀπὸ TOU κοινοῦ repetendum, 
et pro σῶν substituendum σὸν, censuit 

etiam Stephanus. Ex mente Porti subau- 

᾿ ditur 78 Borate! fautiges lim suo 
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3 
ervyov ἐν τοῖς σκευοῷροις Ono. ἔχοντες". καὶ Tit 


θέντες; πολλοὺς μὲν σῶν διαρπαζόντων ἀπέκτειναν, ὯΝ 
δὲ καὶ αὐτῶν ame Soevoy" οὐ pay ἐφυγόν. γεν. ἀλλὰ καὶ 
ταύτην ἐσωσοιν, καὶ τάλλα ᾧ "ὅσα arte αὐτῶν, καὶ χρῆ- 
poor καὶ ἄννγρωποι, ἔ ἐγένοντο; πάντα ° ἔσωσαν. Ἔνταῦθα. 


᾽ “διέσχον, ἀλλήλων βασιλεύς Te καὶ οἱ Ἕλληνες, ὡς Ti Chem 


ὄκοντα στάδια, οἱ εἶμι διώκοντες» τοὺς 20d ξαυτοὺς, ἃ ὡς 
πάντας νικῶντες" © οἱ δὲ ἁρπάζοντες, ὡς ἤδη πάντες νικῶν- 


τες. Ὡς δὲ see οἱ μὸν Ἕλληνες, ὅτι βασιλεὺς σὺν 


στρατεύματι ἐν τοῖς σκευοφόροις ein, βασιλεὺς δ᾽ αὖ ἤκουσε 


Τισσαφέρνους, ὁ ors οἱ Ἕλληνες νικῷεν σὸ καθ ξ εαὐυτοὺς. καὶ 
εἰς τὸ meoo sey οἴχοιντο διώκοντος, evra δὴ § ‘ βασιλεὺς 


μὲν ἀπροίζει TOUS ἑαυτοῦ, καὶ συντάττεται" ὁ δὲ Κλέαρ- 
χος ἐβουλεύετο; Πρόξενον καλέσας (πλησιαίτατος γὰρ i) 
εἰ πέμποιέν TWVOLE ἢ πάντες ἴοιεν ἐπὶ τὸ me he 
ἕξοντες. ot 

Ἔν σούτῳ βασιλεὺς πόλιν δῆλος ἣν προσιῶν, ὡς ἐδόκει, 
ὄπισνεν. Kai οἱ μὲν “Ἕλληνες 8 συστραφέντες παρασκευᾶ- 


\ 


cum articulogradwov: nisi maliseavergd- καὶ διὰ πάντων οὕσω τσαραδιδόναι ἐκέλευσεν. 
“ον Seu τὸ στράτευμα, que passim deficere Plura id genus exempla congessit Cl, 


solent. Wopkens in Tullian. Lect. ubi luculenter. 


a Οἱ δὲ] Vide ‘supra p- 52. ἡ. Ὁ. ostendit ex iteratis in eadem sententia 

Ὅσα ἐ ἐντὸς αὐτῶν, &c.| Pronomen hoc, verbis, alterum immerité delendum cen- 
yrouny ἐμὴν, ab ὅσα, non ἐνσὸς, pendet; suisse de Cicerone ceteroquin optimé 
quod et alibi sepe sine casu ponitur: at- meritos editores. Similiter 1 Cor. 1. 18. 
que adeo sententia plené prolata sic se verbum ἐσσὶ, et ver. 27. ἐξελέξατο bis ΒΝ: 
habuerit, ὅσα ἐντὸς σὰ ἴδια αὐτῶν κτήματα ni videre est. 
&c. Itaque non adsentior viris eruditis, d Ὡς πάντας ἃς] Ineunte libro se- 
qui alteram illam constructionem am- cundo legitur, ε--- ἐλϑόνσες οἱ Ἕλληνες ἔκοι- 


plexi, similiter hic ἐ ἐντὸς αὐτῶν dici, atque μήϑησαν, οἰόμενοι τσάντα νικᾷν. Unde hoc 


Luc. XVII. 21. ἐντὸς ὑμῶν, i.e. inter νοὶ etiam loco σάντα νικῶντες legi recté posse 
apud vos, existimarunt. Porro, cum ἐντὸς conjecit Stephanus. Sed et πάντας, quot 


intelligendum videtur σοῦ orgarertdov vel libri omnes representant, commode reti- 


Tov σταθμοῦ, pro ἐν σῷ oreurortdly &c. neri posse nemo negaverit, — 
ade6 ut locutionem evangelistee atque ἐν- ε OF 2 ἁρπάζοντες, 561]. βασιλεὺς καὶ of 


χὸρ, cum nomine per ellipsin suppresso, σὺν αὖ τῷ, ut supra modo; vel ut mox in- 
rité, opinor, contenderis. fra loquitur, βασιλεὺς σὺν σαραφεύροαςι.. 


ce” Eswcuy. | Ipsum hoc jam modo pre- Participium autem illud plurativum ad 
cessit verbum; cujus tamen non est cur ea, qua cum voce βασιλεὺς sunt intelli- 
quisquam repetitionem gravetur. Eodem, genda, refertur: nec alia videtur struec- 
quod ad compositionis rationem attinet, ture ratio 1 Tim. 11. 15. ubi nomini 
exemplo scripsit Noster K. IL. p. 74, Edit. singulari γυνὴ, verba itidem primo ipsi 
Glasg. 1814. Καὶ σφόδρα piv ἐν τοῖς wover- numero congruentia, discrepans deinde 


᾿ mis τὰ νέα καὶ ἀνϑηρὰ εὐδοκιμεῖ, πολὺ δὲ μείνωσι Subjungi, videre est. Statuamus 


καὶ tv τοῖς πολεμικοῖς μᾶλλον τὰ καινὰ μη- itaque oportet, posterius hoc verbum| πά- 


χανήματα. εὐδοκιμεῖ. Et ρ. 122. καὶ τῷ cus γυναῖκας, Β80 ae: voce ste pea : 


δευτέρῳ ἰκέλευσε ταυτὰ τοῦτον wegayyaihen respicere. ' Ce ERS ie 


ny ¥ 


ge tee 
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ζονται; “ὡς " ταύτῃ, προσιόντες καὶ ὶ δεξόμενοι" ὁ ὁ δὲ βασιλεὺς 
ταύτη μὲν. οὐκ ἤγεν, ἥ ἣ δὲ παρῆλϑεν ἔξω τοῦ εὐωνύμου κέ- 
βάτος, ταύτῃ καὶ ἀπήγαγεν, ἀνωλαξῶν. καὶ "τοὺς ἐν τῇ 
μάχῃ πρὸς, τοὺς Ἕλληνας αὐτομολήσαντας, καὶ Tiree’ 
φέρνην, “καὶ τοὺς σὺν αὐτῷ. Ὁ γὰρ Τισσαφέρνης ¢ ἐν τῇ 
πρώτη συνόδῳ οὐκ ἔφυγεν, ἀλλὰ διήλασε καὶ παρὰ. τὸν 
ποταμὸν. κατὰ gous Ἕλληνας πελταστάς" διελαύνων δὲ 
χατέκτανε μὲν οὐδένα, διαστάντες δὲ οἱ “EAAnves ἔπαιον 
καὶ ἠκόντιζον ἷ αὐτούς. ᾿Ἐπισϑένης δὲ ᾿Αμφιπολίτης ἦρχε 
σῶν πελταστῶν, καὶ ἐλέγετο φρόνιμιος γενέσι)γαι. “O οὖν 
Τισσαφέρνης ὡς ἐμεῖον ἔχων ἀπηλλάγη" εἰς δὲ τὸ στρατότε- 
δον ἀφικόμενος σῶν “Ἑλλήνων, ἐκεῖ συντυγχάνει βασιλεῖ, 
καὶ ὁμοῦ δὴ πάλιν συνταξάμενοι ἢ ἐπορεύοντο. "Exet δ᾽ ἦσαν 
κατὰ TO every aor τῶν Ῥλλήνων. κέρας, ἔδεισαν οἱ “Ἕλληνες 
μῆ προσἄγοιαν: πρὸς TO κέρας; καὶ περιατύξαντες ἀμφοτες- 
ρωδεν. αὐτοὺς * διωκόψειαν" καὶ ἐδόκει αὐτοῖς ἀνοιπτύσσειν 
1! ποιήσασϑωι ὀπισῖδεν τὸν ποταμόν. ™ Ey 
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τὸ κέρας, wou} 
ᾧ δὲ ταῦτα ἐξουλεύοντο, " καὶ δὴ βασιλεὺς ° te ela 


f Βασιλεὺς} Jam tertiiim in eadem hac 
periodo occurrit. Quo! moniti exemplo 
modestiam discant fastidiosi isti dictio- 
nis, qua Evangeliste usi sunt et Apos- 
toli: nec auriculas sequantur adeo, ut 
durum nescio quid absonimve in oratione 
N. T. sacra passim sese audire somnient. 
Ceterum, pro σὸ καϑ᾽ ἑαυτοὺς Steph. le- 
gendum censet, τοὺς καϑ' ἅς. Sed utro- 
que medo supra locutus est Noster: vide 
p. 52. Cum articulo neutro βαρβαρικὸν 
τι τὸ intelligas, βαρδάρους cum masculino. 

8 Suerpnpbo ἢ Et, Hesychio interpre- 
te, συνελϑόντες. Phavorinus: συστρίφονται 


οἱ σερατιῶται, ἐπειδὰν ὑπὸ τῶν πολεμίων, 


σκεδασθέντες αὖϑις πειραϑῶσι στρέφεσθαι. 
De militibus dicitur, qui sese colligunt 


conglobantque ad impressionem validids | 


faciendam ; metaphora ab animalibus duc- 
ta, que ad pugnam sese dum parant, 
συστρίφονται.. J. ‘Poll. Ta) De segm. 168. 
Συσερέψα,;, σϑνελκύσαι, συναγαγεῖν, συνα- 
ϑροῖσιαι;, συσπείρασϑαι, tanquam synonyma 
recenset. Atque ita quidem primum il. 
lud verbum exponere solet Scholiastes 
Thucydides. 

h Ταύτῃ} Supple μερίδι: quod mox ite- 
rum ac tertiim intelligendum est no- 
men, nisi malis sda. 


i Αὐτούς.ἢ Scil. Tissaphernem καὶ Tous 
σὺν αὐτῷ, que ex precedentibus repeten- 
da sunt. Vide scripta p. 25. n. ]. et p. 
58. π, δ. ᾿ ὶ 

k Διακόψειαν". καὶ ἃς] MS. Eton. κα- 
φακόψειαν" recté, opinor. Nam crebrits 
Noster sensu loco huic congruenti.ver= 
bum hoc adhibet. Supra Ῥ. 35. »ομίξετε 
ἐν σῇδε Th ἡμέρῳ ἐμέ τε κατακπεκόψεσθαι, 
&e. Ῥ. 55. "EvSa δὴ Κῦρος δείσας μὴ ὅστισ- 
ὅν γενόμενος κατακόψῃ co ἄτε. orro, 
καὶ quz proximé sequitur particula, 
hic valet ztague, igitur, gquare : quomodo 
verti debet Act. VII. 54, X. 5. XIIT. 11. 
XXII. 16. Sic infra pauld Noster: Καὶ 
ὃ Λύκιος ἤλασε ἅς. 

] Ποιήσασϑα!] Legep.21l.n.1 _ 

m Ἔν ᾧ δὲ &c.] Scil. χρόνῳ. Sic Joh. V. 
7. ἐν ᾧ δὲ ὃ ἔρχομαι ὅς. Vide p. 49. π. τῇ. 

n Καὶ 3%] Muretus legit ἤδη. Sed nil 
mutandum. Phavorinus: Καὶ δὴ, ἐπὶ τοῦ 
ἤδη. Similiter Hesychius. Sic Aristoph. 
in Pluto v. 227. Καὶ δὴ Badigw- 

ο Παραρει ψάμενος &c.] FEqueé ac κατέ- 
ornosy Yespicit σὴν φάλαγγα- Faden infra 
paulo structura utitur ; ‘O οὖν Κλέαρχος 
οὐκ ἀνεξίδαξεν ἐ tm) σὸν λόφον, ἀλλ᾽ ὑπὸ αὐὖ- 


_ Tov στήσας τὸ σαράςευμα.. ὯΙ vox postrema 


refertur et ad ἀνεξίδαξεν et ad στήσαξ. 


i 
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EENO®ONTOS 


᾿ς ~ . ἀν" . ᾿ 
pores εἰς TO αὐτὸ σχῆμα κατέστησεν ἐναντίαν τὴν φάλαγ- 


ver * ὥσπερ 70 πρώτον μαχούμενος συνήει. ἡ 


οἱ Ἕλληνες ἐ ἐγγύς τεῦ ὃ ὄντας 


© “σαιανίσαντες ἐπήεσαν πολὺ 
Sep. Οἱ δ᾽ “ αὖ βάρδαροι 
vos, ἢ τοπρόσινεν.. ἔφευγον" 

bho ἐνταῦθα δὲ ¢ ἔστησαν οἱ 


Ὡς δὲ εἶδον 
καὶ παρατεταγμένους, avis 
ἔσι προθυμότερον, ἢ ἢ i“ τοπρόσ- 


οὐκ ἐδέγοντο, ἀλλ᾽ ἐκ πλεί- 
οἱ δ᾽ ἐπεδίωκον μέχρι κώριης 
Ἕλληνες" ὑπὲρ γὰρ τῆς κώμης 


* ψήλοφος ἦν, ἐφ᾽ οὗ ἀνεστράφησαν οἱ ἀμφὶ βασιλέα" res 


ce! 


τὸ ποιούμιενον. μὴ γιγνώσκειν. 


ὁρᾷν ἔφασαν, ἀετόν τινὰ esha ἐπὶ enoris§ 


ἀγατεταιριένον. 


μὲν. οὐκέτι, Tay δὲ; αν ὃ λόφος ἐνεπλήσϑη" & ὥστε 


" Καὶ σὸ βασίλειον σημεῖον 
ἐπὶ ξυστοῦ 


ψ 
© es 
Σὰ 


TS Peis ψᾶν 


"Ewes δὲ. καὶ ‘ ἐνταῦνα ¢ ἐχώρουν οἱ "EAAmEes λείπουσι 
δὴ καὶ τὸν λόφον οἱ ἱππεῖξ' οὐ μέντοι ert ἀθρόοι, ἀλλ᾽ A= 
λοι ἄλλοθεν" ἐψιλοῦτο δ᾽ ὁ λόφος. σῶν ἱππέων" φέλος. δὲ 


καὶ πάντες ἀπεχώρησαν. 
Cave ἐπὶ Tov λόφον, ἀλλ᾽ ὑπὸ 


ἃ Ὥσαερ co πρῶτον μαχούμενος &c.] 
Leunclavius sic locum distinguit et’ legen- 
dum censet, σὴν φάλαγγα, ὥσπερ τὸ πρῶ- 
Toy, καὶ μαχούμενος &C. atque adeo vertit, 
— ad pristinam formam — reductd pha- 
lange adversus constitit, jamque pugnatu- 
rus accessit. Sed auctoris ille mentem 
non adsecutus est: qua tamen ex vul- 
gata lectione atque interpunctione sponte 
exoritur. a ; 

υ Ovras καὶ παρατεταγμένου;,} Scil. re- 
gem sua cum phalange. Corisitle p. pre- 

πο 1.3 

c Tlasavioavess | Lege p- 50. n.h. Si- 
militer voculas ea, qua usurpant Latini. 
Vide sis Cl. Cort. ad Sallust. eae. 
c. 58. n. 6. 

ἃ Τοσπρόσϑεν] Vide Ρ. 58. n. b. 

6 αὖ] Phavorinus: Ad; τσάλιν, αὖϑις" 
mn *Arrined πολλάκις κατὰ πλεονασμὸν προσφέ- 
gov ὡς πολλαχοῦ ἐστιν εὑρεῖν παρὰ ᾽Αρισ- 
σοφάνε. 

f Τήλοφος] Pro quo mox λόφος plus vice 
simplici ‘usurpatur. Moschopilus : Λόφος, 
σἂν τὸ ἀνεστηκὸρ, καὶ ἐξέχον. Phavorinus : 
Λόφος, σὸ περικεφαλαίας dager, καὶ γῆς 
ἀνάστημα. b utroque ὙΤήλοφος exponi 
tr, 6 ὑψηλὸς τόπος. Minis generale 
terius est nomen, -quippe quod σὰ 
bane ged denotat ἀναστήματα: chm 


le pos 


selves 
ud 


Ὁ οὖν Κλέαρχος, οὐκ ἀνεξίξα- 


αὐτὸν στήσας τὸ ἐμέο 


ex Moschopuli interpretatione recté intel 
lexeris. Utramque vocem pariter_ adhi- - 
buit Arrian. |. loc. 6. : 
5 “Que «ἢ σοιούμενον pom γιγνώσκειν 
Supple σοὺς Ἕλληνας, ex orationis serie. 
ἢ Kai τὸ βασίλειον σημεῖον &c. Noster 
K. II. Ρ. 382. Edit. Glasg. 1814. ἦν δ᾽ αὐτῷ 
(Cyro) «ὃ σημεῖον, ἀεσὸς χεουσοῦς ξεσὶ δόρα- 
σὸς μακροῦ ἀνασεταμένος. ubi vide noiata, 
Insignis est MSu Eton. glossa hee: δη- 
λονότι, ὃ μὲν aeros ἐπὶ πέλτη ἐπεποίητο ἕσ- 
«ὼς, ἢ πέλφη δὲ ξύλῳ. we ἐπέκεισο. Thom. 
Magister : Ὑτέλπη; ἡ ἀσσὶς ἡ troy ἐκ, ἔχον- 
δά. quocum consentit Ammonius. 
᾿ 1 Ἐπὶ ξυστοῦ &e.] Reposui ex conjec- 
tura: cum prits alii libri ἐσὶ ξύλον, alii 
ἐσὶ ξύλου exhiberent. Leunclaviusiai σέλ- 
rns in tal παλεοῦ Mutanda, et ἐσὶ ξύλου 
tanquam scholion delenda, vel in margi- 
nem rejicienda censuit. Lene magis, nec 
leve forsan, est quod adhibui remedium. 
"Peltz, opinor, imposita erat aquila, cud - 
veluti pedibus insistebat: Geinde ipsa cum 
insigni regio palta haste, in qua sublimis 
gestaretur, erat adfixa. Suidas: Ἐξυστόν"" 
δορύλλιον, ἀ ἀκόντιον, καὶ ro σέλειον δόρυ. "Ape 
διανός. Τὰ σημεῖα τῆς ἐπιλέκτου στρατιᾶς 
ἀετοὶ, εἰκόνες βασίλειοι, στέμματα, στάντα 
‘Keven, ἀνατεταμένα ἐπὶ ) ξυσφῶν ἠργυρωμένων" 
J. Poll. \. 1. seg. 156. maa enumerst 
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Λύκιον τὸν Συραπούσιον καὶ ἄλλον. ἐπὶ. τὸν λόφον», 


πελεύει κατιδόντας τὰ ὑπὲρ Tov λόφου, φί ἐστιν ἀπαγ- 

vats Καὶ δ᾽ Λύκιος ἤλασεν καὶ ἰδὼν ἀπαγγέλλει. 6 ont 

WV ἀνὼ κράτος. “1 Σχεδὸν δ᾽ ὅτε. TUT ἦν, καὶ 

ὕχιος: ἐδύετο. "EvradSa δ᾽ ἔστησαν οἱ Ἕλληνες, Ὁ n 40k 
bela τὰ ὅπλα ἀνεσαύοντο' καὶ ἅμα μὸν. ἐναύμαξον, 
ὅτι οὐδαμοῦ Κῦρος Φαίνοιτο; οὐδ᾽ ἄλλος ἀπ᾿ αὐτοῦ οὐδεὶς 
ΒΟΑ͂Ν γὰρ ἤδεσαν αὐτὸν τε ϑνηκότα,, ahi εἴκαζον ἢ 
διώκοντα οἴχεσθαι, ἢ 7 κατωληψὀμενόν Th " προεληλακέναι" 
καὶ αὐτοὶ. ἐξουλεύοντο,. εἰ αὐτοῦ μείναντες τὰ σκευοφόρα 
ἐνταῦθα ἀ ᾿ἀγάγοιντο, ἢ ἀπίοιεν ἐπὶ τὸ στρατόπεδον. Ἔδοξεν 
οὖν᾽ αὐτοῖς ἀπιέναι" καὶ ἀφικνοῦνται ἀμφὶ = δόρπιστον ἐ ἐπὶ 
σὰς σκηνάς. Ταύτης μὲν τῆς ἡμέρας σοῦτο τὸ τέλος aye 
VETO. Καταλαμξανούσι δὲ τῶν τε ἄλλων χρημάτων τὰ 
“λεῖστα διηρπασμένα, καὶ εἰ τι σισίον᾽ ἢ ποτὸν av καὶ 
τὰς ἁμάξας μεστὰς ἀλεύρων καὶ οἴνου, ὡς παρεσκευάσατο 
Κῦρος, ἵνα εἴ ποτε σφοδρὰ. λάξοι, Ῥ φὸ στρατόπεδον ἔνδεια. 


ee ν ούσ 
= & -- 7. -- 
f + 


a 9 ae as 


dum est; 


Λόγχη, ξυστὸς (repone ξυστὸν, quam et 
emendationem postulat 4Ammonius ad v.) 
κάμαξ, ἀ ἀκόντιον -το δόρυ. Phavorinus; Ἐξυσ- 
ποῖς, ἀκοντίοις. Ἐξυστόν, σῷ δόρατι ἐσικεί- 
μενον. Λάμβανεταί rors αὐτὸ μόνον ὡτσλῶς 
ἐσὶ Dogar es. Ex his constat locutiones, 
aeros ἐπὶ δόρατος apud K. I. Edit, Glasg. 
1814. loco Cit. et ἀεσὸς ἐπὶ ξυστοῦ ἀνατετῶ- 
μένος δρυὰ hunc locum, inter se optimé 
convenire, atque adeo eadem de re satis 
esse commode adhibitas. . 

k ᾿Ενταῦϑα} Vide p. 5. . ἢ. 6. 

ἢ Σχεδὸν δ᾽ ὅτε σαῦτα ἦν, καὶ &c.| Si- 


‘militer loquutus est Hist. Gr. l. 6. sub 


init, Σχεδὸν δὲ περὶ τοῦτον τὸν χρόνον καὶ 
ἐκ Θετταλίας ἀφικνεῖται &c. Utrobique 


vero. rediindat καὶ, perinde atque Luc. 11. 


921. Καὶ ore ἐσλήσϑησαν ἡμέραι. ὀκτὼ τοῦ 
iv τὸ παιδίον, καὶ ἐκλήϑη «ὃ ὄνομα 
&e. ubi καὶ posteriore loco imperité pror- 
sis in quibusdam MSS. omittitur. Op- 
timé Phavorinus : Kai, ὃ σύνδεσμος περιτ- 
«ὸς παρὰ ros ᾿Αττικοῖς, καὶ φούτου μυρία 
παραδείγμασά ἰ ἰσαιν εὑρεῖν. ᾿ 
m Καὶ θέμενοι σὰ &e.] Hee Ἔ Casaris 
feré verbis, que 1. 1. B. C.c. 42. extant, 
reddidi: neque enim Gracos yel arma 
deposuisse, vel posuisse castra, existiman- 
‘cam eos mox hine in castra 
cessisse legamus. Vide p. 34. ἡ. e. 


aes ; 


n Tigoedndatvar’] Sic rescribendum 
pto προσεληλώκένα,, quod hactenus locum 
hunc occuparat, Stephanus, Leunclavius, 
Muretus una voce censuerunt. Similiter 
K, II. ρ. 99. reposuimus sgolévas pro 
προσιέναι p. 129. προεληλυϑότος pro σροσε- 
ληλυϑότος : Ρ. 138. προιόντες pro σροσι- 
ὄντες. Edit. Glasg. 1814. 

0 Aenea] Ita in editis, quos vidi, 
omnibus scribitur. Hesych. Δόραισφος, ὥ ὥρα 
σοῦ δείπνου. Similiter Suidas. Paulo ali- 
ter Phavorinus, Δορσιστὸς, δείανου ὥρα. 
J. Poll. 1. 6. segm. 102. — δόρατον, ἢ ὡς 
Ἐενοφῶν, Sesmnns ubi tamen recté mo- 
nuerunt Cl. editores scribi etiam doorneros, 
δόρσισαος, et do mores spagibus ex MSto 
Eton, addo et secant ov Etymol. m. Ao 
anor, ἡ σοῦ Ὁ δόρπου ὧ, ὥρα: Apud doing. 
Vesp. v. 103. ὀξυτόνως scribitur δοραιστός: 
quomodo et apud dthen. |. 1. c. 9. Eusta- 
thius ad Odyss. a’. p. 1791. per ἡ scribit ; 
recté, opinor ; cum sit dervnros et δειτσνησ- 
σὸς, a ae 

Ρ τὸ στρατόπεδον MS. Eton. habet σφο. 
dee ro στράπευμα λάξοιτο ἔνδεια. Sed στρώ- 
σευμα sine dubio ex glossa huc irrepsit, 
Czteri vulgatam lectionem recté tuentur. 
Phavorinus adposité: Σερατόπεδ ν»» κυρίως, 
ἔνϑα διάγει ὃ ὃ σαρατὸς -- λίγεται δὲ σαρατό- 
πεδον, καὶ αὐτὸ To στράτευμα: quocum 
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διωδιδοίη τοῖς Ἕλλησιν" (ἦσαν δ᾽ αὗται, ὡς ἐλέγοντο, τε, ’ 


ZENO®ONTOS, ἃς. 


σρακόσιαι onl cs) καὶ ταύτας TOTE οἱ σὺν βασιλεῖ διήρ 


πασᾶν" ὥστε" ἄδειπνοι ἢ ἤσαν οἱ πλεῖστοι τῶν Ἑλλήνων" ἦ ἤσαν 


δὲ. καὶ ἀνᾶριστοι" πρὶν γὰρ δὴ καταλῦσαι TO , στεξάτευμιο 


πρὸς ἄριστον» βασιλεὺς ἐφάνη. a we οὖν τὴν youre 


οὕτω διεγένοντο. 


consentiunt Suidas et Scholiasta Thucyd. 
ad]. 1. Noster Hist. Gr. 1. 1. feré me- 


dio: — ἀποσπάσειαν ςὃ στρατόπεδον ἀ ame τοῦ. 


Βυζξανσίου, i. 6. ---- οορέα5 ἃ Βυκαπίέϊο αὖ» 
straherent. Similiter Thucyd. 1. 4. sub 
fin. ὅπερ φιλεῖ μεγάλα ᾿σσρωτόπεδα. oan 


φὼς. 


i..e. guod solet magnos exercitus &c. Sic 
et Socrat. in Panegyr. p. 70. edit. Steph. 


(reposuerim, ἀσαφῶς 1. 6. ἀδήλως). 
ἄνευ αἰτίας. ut ibi Schol.) ἐκπλήγνυσθαι, 


᾿Αγησίλαος δὲ, τῷ Κύρου ἡξεδονκίδῳ, χεώμες- 
νος, &e. 

re ᾿Αδεισινοι] Et ἀνώριστοι dicuntur, ut 
Latiné inceenes sive inceenati et impransi. 
De temporibus δείπνου et ἀρίσσου, sic Athen. 
1.1. ¢..10. "Agioroy μέν ἔστι +d ὑπὸ τὴν ἕω 
λαμβανόμενον. δεῖσονον δὲ μεσήμδρινον, ἡμεῖς 
ἄρισσον" δόρπον. δὲ, “σὸ bOmeg vay. Lege ta- 
men que scripsimus K. Il. Ps 118. n, be 


Edit. Glasg. 1814. DONS ey 
γρῦχχν ae 
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“Os μὲν οὖν ἡθροίσθη Sivas τὸ Ἑλληνικὸν, ὁπότε ἐσὶ σὸν 


᾿ἀδελφὸν. ᾿Αρταξέρξην ἐστρατεύετο, καὶ ὅσα 


bag εν τῆ ἀνόδῳ 


ἐπράχθη». καὶ ὡς ἡ. μάχη ἐγένετο, καὶ ὡς Κῦρος ἐτελεύτησε, 
καὶ ὡς ἐπὶ τὸ στρατόπεδον ἐλϑόντες οἱ Ἕλληνες “ ἐποιμυήθη- 
σον». οἰόμενοι πάντα WEEE. καὶ Κῦρον ζῇ ἣν, ἐν τῷ ἔμ- 
προσθεν λόγῳ δεδήλωται. “Δμα δὲ τῇ meee συνελθόντες 
οἱ στρατηγοὶ ἐγαύμαζον, ὁ ὅτι Κύρος. οὔτε ἄλλον πέμυποι 
σημιαινοῦνται ὅ,τι χρή ποιεῖν» οὔτ᾽ αὐτὸς φαίνοιτο. Ἔδοξεν 
οὖν αὑτοῖς, rire σα μένοις ἃ εἶχόν, καὶ ἐξοπλισαμένοις, 
προϊέναι, εἰς τὸ πρόσθεν, ἃ ὡς Κύρῳ συμρμίξειαν. Ἤδη δὲ 
ἐν ὁρμυῆ OVT OV, ὥμ᾽ ἡλίῳ ἀνίσγοντι ἤλθε % mes a o Tev- 


a ‘Qs μὲν οὖν δε ‘Ab hujusmodi qua- 
di rerum, prits quas exposuerat, dvaxs- 
φαλαιώσει, libroram feré insequentium 
duxit exordia. 

“θ᾽ Es σῇ ἀνόδῳ] Hesychius: “ Avodos, ἄνά- 
Cates. . Similiter Phavorinus. Vide que 
notavimus p. 1. ὁ 

© ᾿Ἐχοιμήϑησαν, &e.| Hesych. et Pha- 
vorin. 2 Κοιρηϑένσι, κατακλιϑέντι, οὐ was- 
φως ὑπνώσαντι. Itaque a notione verbo 
ἀνεα αύονφο subjecta pag. 67. haud longé 
discedit. Vide pag. 64. 

d‘a; Κύρῳ &c.]} MS. Eton. ἕως. Sed 
librarius glossam haud dubié pro vera lec- 
tione amplexus est. Phavorinus: “Q.3; ao- 
λύσημον ἐσίῤῥημά ἰσαιν" toes γὰρ παραξολῆς; 
ἢ ὁμοιώσεως" λαμβάνεται καὶ ἀντὶ rod ὅτι 
nal ἀντὶ σοῦ ἵνα, καὶ ἀντὶ σοῦ ἕως ----: 

e sae κλῇς, ὃ ὅτε.) Hujus meminit ite- 

oster 1. 2. et sub finem lL. 7. et 
Hist Gr. 1. 5. ineunte; ubi ei Eurysthe- 
nera adjungit. Hos autem simul memo- 


ψ'" 


ratos ΩΣ apud auctores vidheic est. Adi 
sis Herodot. 1. 4. c. 147. Pausan. lib. 3. c. 
1. Strabon. 1. 8. sub fin. C. Nep. in vita 
Agesil, Sed alios atque Nostrum tam 
hoc in loco quam Historia Greca, illos 
voluisse, ipsa temporum ratio demonstrat. 
Ex efdem omnes tamen, Demarati scil. 
familia oriundos, collata ostendunt He- 
rodoti loca |. 6. c+ 65. et 1. 8.c. 151. inde 
liberis ea€dem de stirpe creatis eadem, uti’ 
fit, obtigisse nomina consentaneum est.: 
Minimé vero dissimulanda est suspicio, 
TkgoxAns in plerisque circumferri libris: 
pro TlargoxAzs, atque hoc adeo nomen 
hune etiam in locum restituidebere. Sus- 
Picionem istam Suid@ et Platonis augent 
testimonia; quorum prior in v. Λυκοῦρ- 
γος, Ἰηχυῖξ, Σ σωρτιάτης Πατροκλέους ἀσό- 
yoves: hic, 1. 5. de legibus — Λακεδαιμόνιος 
3s Πασροκλῆς καὶ EvgueStvns. Ex ταχὺυ- 
γραφίας studio natus videtur error; cium 
in MSS, veterum monumentis passim is 
/ 


70 EENO®ONTOSX 
‘aries ἄρχων ® γεγονὼς. ἢ ἀπὸ Δαμιαράτου ei aes 
©TaAovs ὁ Tawa. Οὗτοι ἔλεγον» ὅτι Κῦρος μὲν “φσέ- 
Sea ᾿Αριαῖος δὲ πεφευγὼς, ἐν τῷ σταϑιμῷ ein μετὰ σῶν. 
ἄλλων βαρξάρων, " odev φῆ προτέρᾳ ὡρριῶντο". καὶ 'λέγοι : 
OTs τούτην μὲν φὴν ἡμέραν περιμμείνειεν ἂν αὐτοὺς, εἰ μέλ-: 
Aosev ἥκειν" τῇ δὲ ἄλλη ἀπιέναι φαίη. ἐπὶ Ἰωνίας, δσεν. 
weg ἦλϑε. ἶ Ταῦτα ἀκούσαντες οἱ στρατηγοὶ», καὶ οἱ 
ἄλλοι Ἕλληνες, βαρέως ὦ ἔφερον. Κλέαρχος δὲ φάδε εἶπεν, 
"AAA & ADEE μὲν Κῦρος 4] ys ἐπεὶ δὲ τετελεύτηκεν», 
ἀπαγγέλλετε ᾿Αριαίῳ ὃ ors ἡμεῖς ye viccoey βασιλέα, καὶ, 
ὡς ὁρᾶτε, οὐδεὶς ἡμῖν ἔτι μάχεται" καὶ εἰ μὴ ὑμεῖς ἤλ- 
ETE, ἐπορευόμενα ἂν ἐπὶ βασιλέα. ᾿Εσαγγελλόμενα. 
Oe” Αριαίῳ, ἐὰν evdade ἔλθῃ, εἰς τὸν ᾿ϑρόνον φὸν βασίλειον 
αὐτὸν onl ci ἃ τῶν γὰρ μάᾶχην γιπώντων καὶ στὸ ἄρχειν 
ἐστί. Ταῦτ᾽ εἰπὼν ἀποστέλλει τοὺς. ἀγγέλους, καὶ σὺν 


αὐτοῖς Χειρίσοφον σὸν Λάκωνα, καὶ Μένωνω τὸν Θεττωλόν"" 


ge ΡΨ “ " 
tiusmodi scripture compendia reperian- 
tur, 6. 5. aves pro ἄνθρωπος, ees ῬΥῸ ram 
σέρες. quidni igitur οἵ προκλῆς pro warpo- 


xAns, scribi posset? Vide sis tamen qua’ 


Cl. Davisius notavit ad Cicer. de Divin. 
], 2.¢. 45. 

a Teyovds,| Huic ‘temporis preeteriti 
participio tribuenda est presentis signifi- 


catio; cujus itidem vicem aoristum explet 


p. 24. ubi de Belesi dicitur — σοῦ Συρίας 
ἄρξαντος, licét is jam tum» Syriz prees- 
set; ut ex fine libri 7. constat. Hujus- 
moditemporum permutationis passim ex- 
stant exempla. 4fischin. Socrat. dial. 5. 
sect. 9. κἄν ἐσιμείνη cis, magehucey, (A 
é φύσις) ἐλωθήσακο; π΄αρήρϑρωσεν, 1. 6. et si 
quis cunctatus fuerit, paralyst adfictt ewm 
natura, &c. Sic Scriptores sacri: Matth. 
KXIIL. 2.’ Eri τῆς Μωσέως καϑέδρας ἐ ἐκά- 
ϑσαν οἱ &e. Joh. Χν. 6: ᾽Εὰν μή τις μεί- 
vy ἔν ἐμοὶ, ἐξλήϑη ἔξω ὡς πὸ “λῆμα, καὶ ἐξη-: 
ράνϑη.. Jac. 1. 11. ’Avérssare γὰρ 6 ἥλιος 
σὺν τῷ καύσωνι, καὶ ἐξήρανε rov χόρτον &e. 
Huc adde Matth. 111]. 17. Οὗτός ἔσφιν ὃ 
ἀγαπησὸς, ἐν ᾧ εὐδόκησα. Sic et preteri- 
tum pro presenti adhibet Isocrates initio 
orat. ad Demonic. σολὺ δὲ μεγίστην dior 
ρῶν εἰλήφασιν tv vais ὅς. pro λαμβάνουσιν 


ὅζο,. Istiusmodi scriptores etiam Latini. 


enallagen imitantur. 
¥, 78. et seq. 


 ——— magnum st pectore posstt 


ire fEneid.:1. 6. 


Excussisse deum ee es as) ΓΕ 
ubi Servzes ὙΠ Eveaesiine pro ween 
est autem Attica figura, qua nos υἱὲ non 
convenit. At e& usos esse Ciceronem et. 
Senecam pluribus ostendit a Ue 
Lect. Tull. 1.5, ore. 1; ¥ 
ΠΡ ᾿Ασὸ Δαμαράφου ron 5 &e.] De quo cons: 
sulenda sunt auctorum loca, in nota pre- 
cedente citata; in quibus scribi solet Ag= 
peguros et Anudenres: que scripture να- 
rietas alii atque alii dialecto forsan tribu- 
enda est. Stephano Δαμάρωσες Laconicum 
est, ut δᾶμος pro δῆμος. RAT ARs 

C TAods ὃ Ἑαμώ.} Vide sis p. 96. ms 6. 
Stephano monente, Ταμὼ pro “Ταβὼν,. hace 
tents vulgato, rescripsi: ut sit ἃ nomina- 
tivo Ταμὼς, quem supra legimus. p. 20. 
Vide etiam p. 11. n. 1. _Cxeterim, cum — 
articulo intelligendus est υἱός: quod de re 
omnes apud auctores ccna monuis-. 
se sat est. bee, ἤδραὴ 

ἃ T2éynxey, | .Ammon. “aries mal -σέ- 

ϑνηκε διαφέρει" ᾿Απέϑανε μὲν νῦν, τέθνηκε δὲ 
πάλαι. Sic supra Noster p. 54. usus est. 
priore, de Cyro ceterisque, qui jeune 
occiderant, verba faciens. 

e “OSs τῇ προτέρᾳ &e.] Hesych. “OSs. 
ἔνϑεν.. Ex hoc loco constat, recté S reponi 
potuisse p. 65. vel ἔνθεν ὡρμῶνσο. εχ 
MSto Eton. vel ὅϑεν &c. ut hic scribitur. 
In προφέρᾳ, ut passim apud scriptores 


τυ 
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KYPOY ANABAZEQ® B. 
; - > 7 é 48 / 
καὶ γὰρ αὐτὸς ὁ Μένων ἐξούλετο" ἦν γὰρ φίλος καὶ * Zevos 
on 7 "Ne Ν ἡ ͵ Σ. , ΤΣ 
᾿Αριαίου. Οἱ μὲν ῴχοντο, Κλέωρχος δὲ περιεμενε. ὃ 
. ᾽ st ~ ¢ IQZ 5 mss ; 
δὲ στράτευμα ἐπορίζετο σῖτον; ὅπως ἐδύνατο; ἐκ τῶν ὑποζυ- 
, k , yd" ~ “ge” A ha oh ae - 
γίων, " κόπτοντες. τοὺς βοῦς καὶ ὀνους" ξύλοις 0 ἐχρώντο, 
: i : Pati i >, 
paneov προϊόντες ἀπὸ τῆς φάλαγγος, οὗ ἡ μάχη ἐγένετο, 
owl Qe ~ ~ > εὶ > ed 
τοῖς τε οἰστοῖς». πολλοῖς οὖσιν ( lads ἠνάγκαζον οἱ Ἑλληνες 
Ae τοὺς αὐτομολοῦντας παρὰ βασιλέως) καὶ τοῖς 
poe “ ΜΝ Pe ~ / > / ~ ᾿ ͵ὕ < Ἀ 
γέερροις9 HHS ταις ξυλίναις ἀσπίσι ταῖς Διγυπτίαις" πολλας 
δὲ καὶ πέλται, καὶ ἢ ἅμαξαι ἦσαν Pecersdsou ἔρημοι" οἷς 
πᾶσι χρώμενοι; κρέα ἔψαγτες ἤσθιον ἐκείνην τὴν ἡμέρον. 
Καὶ ἤδη τε ἦν ™ περὶ πλήθουσαν ἀγορὰν, καὶ ἐρχονται 
παρὰ βασιλέως χαὶ Τισσαφέρνους κήρυκες; οἱ μὲν ἄλλοι» 
= om ~ & ae a ᾿ 
βάρξαροι: ἦν δὲ αὐτῶν Φαλῖνος εἰς “Ἑλλην, ὃς ἐτύγχανε 


Ν , av S73 ΄ 1} 
παρὰ Τισσαφέρνει, ὧν» κωὶ ἐντίρνως ἐγων" 


| abe We0TeE- 


~ > 3 ~ \ Ν ae = ON ε 
ποιεῖτο ἐπιστήμων. εἰναι τῶν περὶ τὰς τάξεις τε καὶ 5 ὁπλο- 
“' a δ a ὰ κ / \ nw 
μαχίαν. οΟὗτον δὲ προσελθόντες» “Ob κωλεσῶντες TOUS τῶν 


tam sacros quam profanos deest ἡμέρᾳ: 
sed ab exemplis rei notissima me conti- 
neo νὰν . 
Ταῦτα ἀκούσαντες &e.| Edit. Steph. οἱ 
Ald.et Flor. Tatra ἀκούοντες &c. Leun- 
clav. Tatra πυνθανόμενοι &c. Nos ex MSto 
Eton. ἀκούσαντες restituimus. Sic Noster 
supra p. 19. ᾿Αχούσαντες δὲ ταῦτα οἱ &c. p. 
924. οἱ δ᾽ "EAAnves, — ἀκούσαντες σὴν &c. 
pag. 26. ᾿Αχούσαντες ταῦτα, ἐτσείϑοντο ὅτα. 
Ῥ. 41. οἱ δὲ ταῦσα ἀκούσαντες &c. et alibi 
passim. In eodem MSto post “Ἕλληνες 
legitur πυνϑανόρενοι, quod tanquam super- 
vacaneum, undecunque demum natum 
δὲν στην 212 OR Meant 2 Ra Υ 1 
g” Agere.) Etym. τὰ, Ὄφελες, ῥῆμά ἔστι 
κατὰ παντὸς ἀριθμοῦ φερόμενον: γράφεται 
καὶ μέγα καὶ μικρόν" 561}. ὥφελες vel ὄφελες. 
mox deinde, κανών ἔστιν ὃ λέγων, ὅτι 
τὸ ὄφελον ἀδιάσπτωτόν ἐσσι, καὶ ἀπαριμφάτῳ 
συνσάσσιται, καὶ οὐκ ἄλλῃ Tin ἐγκλίσει. 
Σημαίνει δύο, ἔστιν εὐχῆς σημαντικὸν καὶ 
ῥῆμα. Ae gees iia 1 
bh Τῶν γὰρ μάχην νικώντων ὅς. Victo- 
rid utique parari omnia, passim dictitant 
auctores. aly? oe 
I Ξένος} Vide sis p. 4. ἢ. a: Pro of wiv 
ὥχοντο, Muretus legit xa} οἱ wiv ὅς. Sed 
supra mod6 sic sermo inceeptus est: Οὗτοι 
ws pe Gre Kigos&e, ὃ me 
Kk Κόσισονσες ὅς. Respicit ereérsupe : 
qua de structura. a supra p. 64. acy 


r 


et, si libet, exempla huc facientia, que 
apud scriptores Latinos notavit et con- 
gessit ad Sallust. Catil. c. 25. ἡ. 6. Cl. 
Cortius. ! 

1 Obs ἠνάγκαζον οἱ Ἕλληνες &e.] Que 
sic Amaseus: que iis qui ἃ rege perfuge~ 
rant Gract adimebant. Yersionem hanc 
Stephanus prefert: que Greci cos gui ἃ 
rege perfugerant evellere cogebant. Haud 
aliter Leunclavius reddit: coactis iis, qui 
a rege perfugerant, ut eas evellerent. Sed 
neque hec versio cum precedentibus con- 
venit; quippe pau!6 anté dixerat Noster, 
Ρ. 65. regem ad se perfugas recepisse; 
proinde Grecis ii non jam amplits ade- 
rant; et verbum ἐκξάλλειν commode no-~ 
tionem, ei quam tribuimus, representare 
potest. Sic lian. eo usus est V. H. 
1. 6. c. 14. 70 δὲ αὐτοὺς κατέσχεν ovews, ws 
καὶ ἐκδαλεῖν τὰς αἰχμὰς, i.e. metus autem 
tld eos cepit, ut hastas abjicerent. — 

τη “Auakes ἦσαν PigceSas &c.] Ultimum 
verbum delendum putavit Muretus. Sed 
ex omnium librorum consensu retinen- 
dum potits id, atque locutio, duaza: gé-. 


᾿ρεσϑαι ἔρημοι, sic feré exponenda videtur: 


ἅμαξαι sive τῶν σκενῶν, (que nimirum Be- 
σιλεὺς καὶ οἱ σὺν αὐτῷ διήρεσασαν) sive τῶν 
ὑποζυγίων σκευοφόρων ἔρημοι, ααἴθιι5 modd 
cesis vitam sustentabant Greeci. ini 
N Tegel πλήϑουσοιν ἀγορὰν,} Videp.45.n.1. 
0 Ὁσλομωχίων.} Leunclav. intelligit gla. 
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Ἕχληνων ἄρχοντας, λέγουσιν ort βασιλεὺς κελεύει τ' 
Ἕλληνας, ἐπεὶ γικὼν rorya, καὶ Κῦρον. ἀπέκτονε,. 
δόντας τὰ ὅπλα, ἰόντας ὃ ἐπὶ τὰς βασιλέως͵ Speirs 
κεσθαι 7 ἣν τι δύνωνται ἀγαθόν. 
λέως μἤρυκμ: οἱ δὲ΄ Ἕλληνες βαρέως μὲν ἤκουσαν" ὅμως. δὲ 
φοσοῦτον εἶπεν, ὅτι οὐ τῶν νικώντων εἴη τὰ ὅσλα 


Κλέαρχος ἢ 


SENO®QNTOS 


Ταῦτα μὲν. εἶπον οἱ βαο.- 


παραδιδόναι" ἀλλ᾽. ἐφη, ὑμιεῖς μὲν, a ἄνδρες στρατηγοὶ». 
σούτοις ἀποκρίνασθε ὅ,τι κάλλιστόν Te καὶ ἄριστον ἔχετε" 


ἐγὼ δὲ αὐτίκα ἥξω. 


᾽᾿Εχάλεσε γὰρ τις αὐτὸν τῶν ὑπηρε- 
τῶν, ὅπως ἴδοι τὰ ἱερὰ ἐξηρημένα" ἔτυχε, νὰ 

Ἔνθα δὲ a ἀπεκρίνατο Κλεάνωρ μὲν ὃ a | 
ὧν, ὅτι πρόσϑεν ὧν ἀποθάνοιεν, ἢ 1 σὰ δα 


ὰρ θυόμενος. 


Πρόξενος δὲ he nec ᾿Αλλ᾽ ἐγὼ, ἔφη: 2 Φαλῖν Boa 


poco πότε 
διὰ φιλίαν καὶ δῶρα. 


κρατῶν βασιλεὺς αἰτεῖ τὰ ὅπλα, Ὲ ws 
Ei μὲν γὰρ ὡς κρατῶν, σί δεῖ αὖὐ- 


~ 3 7 δ 7 ͵ a” 
σὸν αἰτεῖν, ἀλλ᾽ οὐ λαθεῖν ελθόντα: εἰ δὲ πείσας βούλεται. 
λαθεῖν, λεγέτω τί ἔσται τοὶς στρατιώταις, ἐὰν αὐτῷ TRUTH 


χαρίσωνται.. 


“Πρὸς ταῦτα Φαλῖνος εἰπε' Βασιλεὺς νικᾷν ° 
ἡγεῖται, ἐπεὶ Κῦρον ἀπέκτονε. 


Τίς γὰρ αὐτῷ ἐστὶν ὅστις. 


ἀρχῆς ἀντιποιεῖτουι: Νορυΐξζει δὲ καὶ ὑμᾶς αὑτοῦ εἰνοῦές, 


7 
ἔχων ἐν [4207 | τῇ αὑτοῦ χώρῳ» καὶ 


diatoriam 501]. artem vel rem: qua de, ut 
apud Romanos celebrata, copiosé Lipsius 
in serm. Saturnal. Sxepiis tamen dici so- 
let μονομαχία: quin et μονομαχίας ἀγῶνες, 
ἃς δαλομαχικοὶ ἀγῶνες ἃ Grecis historie 
Romanz scriptoribus subinde memoran- 
tur. Lexicon Gr. Lat. vetus: Μονομάχος, 
Gladiator, Glossar. vet. Rudis, Ῥάξδος ἡ 
σῶν ἐπισχατῶν μονομάχων. Xenophontis 
autem ztate ὁπλομάχους adpellatos fuisse, 
qui veris armis certare discebant, aut alios 
ipsi docebant, ex Platone in Lachete p. 
179 et seq. edit. Steph. colligere est. Pri- 
usquam vero juventus TO τῆς δαλομαχίας 
μάϑημα, SEU ἐν ὅπλοις μάχεσθαι (ut loqui- 
tur ibidem Plato) probe quendam apud 
ejus imornpove didicerat, ἐσφαιρωμένοις 
(que Nostro dicuntur in libello περὶ ἱτ- 
ain7s haud procul a fine) ἀκοντίοις i. 6. 
puis sphere in modum, πὲ _pungere pos- 
sent, retusis, non veris armis, se exerce- 
bat. Horum ὁσλομάχων meminit etiam 
Noster in Azx:daw. πολισ. non longée a 


° ποταμῶν ἐντὸς ἀδια- 


fine; ubi id nominis iis etiam contigisse — 
videtur, qui τακεικοὶ Grecis Proprié di- 
cuntur. 

a Emi ras ἀκ ϑύρας,] Vide supra 

56. 

ῳ Ὁ Τοσοῦτον εἶπεν,]} Lege p. 17. n. κι, 

C Ποχαμῶν ἐντὸς &c. | _Non ini ipsis in- 
τὰς alveis inclusos, sed in locis, flumina— 
que feré cingerent. Eadem est ἐντὸς. 
vis apud Luc. XVII. 21. ubi ἐνὸς ὑμῶν 
Bera vertitur intra vos, seu in inlert- 
ore vestriim parte, i. e. animo: cim Chris- 
tus hic doceat Judzos, ad ipsos regnum 
Dei adventasse, seu inter ipsos ortum es- 
se, per Evangelii scil. poenitentizque adeo, 
hominibus gratiam divinam conchae: 


pradicationem. a 


ἃ Εἰ παρέχοι] MS. Eton, εἰ παρέχοιεν: ne, 


ut sit locutio elliptica, que ἑαυτοὺς In sup- 


plementum postulat. Mihi placet vulgata © 
lectio, sive ἀπρόσωπον Sit (uti dicunt) wage 
ἔχοι, Sive ad regem referatur. 

6 Περὶ σῶν ὑμετέρων &c.] Ita MS. Eton. 


ΤΆ 


i 
ee 


' 
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δάτων" καὶ πλῆθος ἀνθρώπων ἐφ᾽ ὑμᾶς δυνάμενος ἀγαγεῖν» 
ε πὶ > ᾽ cw \ ~ 
ὅσον, οὐδ᾽ ἃ εἰ παρέχοι ὑμῖν, δύναισθ᾽ ἂν ἀποκτεῖναι. 


οτος Μετὰ τοῦτον Eevopav ᾿Αθηναῖος εἶπεν" ᾿) Derive, νυν», 


4 ~ ~ / ᾿ \ \ “ 
σὺ ὁρᾷς, ἡμῖν οὐδὲν ἄλλο ἐστὶν ἀγαθὸν, εἰ μὴ ὁπλὼ 


MAN . 9 


χαὶ ἀρετή, Καὶ ὅπλα μὲν οὖν ἔγοντες, οἰόμεθα ὧν καὶ 
καὶ ἀρετή. je γόντες, οἰόμν | 


TOS Wy εἰ Ores ὦ 
, io Be 
βασιλέως δυνάἄμεως. 


h 


\ ΄ 3 2 ΄ 4 7 5 UP 
ὶ λέγεις οὐκ ἀχάριστα" ἰσθε mevros ἀνοη- 
om ͵7 ~ 
τὴν ὑμετέραν ἀρετὴν περιγενέσθαι; τῆς 
/ lj / 
"AdAous δὲ τινας ἔφασαν λέγειν 
ε Sh Ge 7, ε N 7 \ 7 ‘i Th 
ὑπομαλακιζομένους, ὡς καὶ Κύρῳ πιστοὶ γένοιντο, καὶ βα- 


~ 3 ᾿ ~ We. / - / 
σιλεῖ γ ἂν πολλοῦ ἄξιοι γένωνται, εἰ (βούλοιτο φίλος γε- 
ΜΝ . ts gs 4 / " ν᾽ ~~ Se oe DS 
γέσθαι" καὶ ei τέ τι ἄλλο βούλεται χρῆσθαι, eit ex 


Ais r Mal / ἥ / 3 5\ 2 ~ 
ἐγυπτον orgareven, συγκαταστρεψαιντ av αὐτῷ. 


Ἔν 


’ὕ Ἁ 7 Ω \ > a > 3 3 
TOUTH καὶ Κλεαργχος ἧκε. καὶ ἡρωτησεν εἰ ἤδη ὡπόκεκριί- 


͵ «ἡ 
(eves EE. 


~ \ Ss 
Φαλῖνος δ᾽ ὑπολαζὼν εἶπεν. 


- αὐ λδὸ 
Οὑτο, μὲν» ὦ 


/ J \ ὃ» > 
Κλέαρχε. ἄλλος ἄλλα λέγει" ov δ᾽ ἡμῖν K εἰσὲ, τί λέγεις" 
Ὅ δ᾽ εἶπε Ἐ ͵ὔ ὌΝ Φ ri 3) ᾿ | a α “ 
ier, Ἐγώ ot, ἃ Durie, ἄσμενος εὠὡρακος o1pos 


cui Versio vetus Gallica adstipulatur. 
Vulg6 legitur περὶ τῶν ἡμεσέρων. At hec 
scriptura neque cum precedentibus cohz- 
ret istis — σὰ μόνα ἡμῖν ἀγαϑὰ ὄντα ---- uD- 
de liquet, nulla Grecis, de quibus armis 
contenderent, reliqua fuisse bona; et ei, 
quam μές ope Phalini favent, que 
mox sequ 


δυνάμεως. Muretus legendum censuit περὶ 
πῶν ἡμετέρων σωμάτων. Perperam. 

£72 νεανίσκε, Inter septem illas, quas 
prescripsit Hippocrates, ἡλικίας, quartum 
tenet locum νεανίσκος ; cujus ad σὰ TET ed= 
ms ἑπτὰ ἐτέων usum adscendere statuit. 
Phavorinus : Neavicuos, ἀπὸ tray εἰκοσισρι- 
ὧν ἕως ἐτῶν πριακοντατέσσάρων, ἢ σεσσαρά- 
πόγτα ἑνός. Conf. Laért. in v. Pythag. 
1. 8. segm. 10, Et sané Xenophontem 
annos supra quadraginta natum tunc tem- 

ris fuisse, ex iis, que in Dissert. I. 
K. τι. premissa p. 5. et seq. Edit. Oxon. 
(1727. disseruimus, satis liquidéd constat. 

} 


r, verba — εἰ its ἄν τὴν. 
an | Zz 2 ‘ ~ Zz 
ὑμετέρων ἀρετὴν περιγενέσθαι τῆς βασιλέως. 


Vide que ibi hoc de loco protulimus. 
Vocem etiam adolescens in majorem, 
quam termini vulgo positi volunt, xta- 
tem, Scriptores apud Latinos, cadere 
ostendit doctis. Cortius ad Sallust. Catil. 
c.58.n. 1. Quadragenarius certé apud 
Nepot. in vita Attici c. 8. audit adolescens. 

g Olu ay ray — περιγενέσϑαι &e.] Lege 


p. 4. n. b. 


L 


ἢ Ὕσπομαλακιζομένους,} Moschopulus : Ἢ 
ὑπὸ δηλοῖ ἐν ταῖς συνθέσεσ, wort μὲν λάϑρα 
— wort δὲ ἐλάττωσιν ----- wort δὲ μεσ ριότητα. 
Vide sis p.50.n.c. 

i Ei τέ σι ἄλλο &e.] Ante τὶ intellige 
prepos. weds, vel εἷς: qua passim reticeri 
solent. Sic 2 Pet. IIL. 12. Teocdoxavras 
καὶ σπεύδοντας τὴν ragovoiay τῆς &C. 1..6, 
πρὸς τὴν παρουσίαν. 

k Εἰπὲ, τί λέγεις" Verbum λέγω valet 
hic precipio, jubeo: quam ei notionem 
tribuit Demosth. adv. Phenip. p. 1024. et — 
1025. Aristoph. in Pluto v. 58. lian. H. 
V.1.12. c. 49, οἱ προσήκοντες ἤροντο, εἴ τι 


τὰ 


δὲ χαὶ οἱ ἄλλοι πον οὗτοι" σύ Te 
ὅσους σὺ ὁρᾷς" ἐν τοιούτοις. δὲ ὁ ὄντες 
πράγμασι; " συμξουλευόμενά, σοι, τί χρὴ ποιεῖν wey 


~ ~ 3} 
; ἡμεῖς, ΕΝ ὄντες ὃ 


λέγεις. Lv οὖν, πρὸς Θεῶν, 


δοκεῖ κάλλιστον καὶ ἄριστον. εἶναι, καὶ Ὧ σΌι τιμὴν bo" 
εἰς τὸν ἔπειτα χρόνον. a. ἀναλεγόμυενον, ore Φαλῖνος x 


EENO®ONTOS 


Ἕλλην εἶ, καὶ 


RAG) κα i 


συμθούλευσον ἡμῖν ὅ,τι σοι 


πεμφ εὶς παρὰ βασιλέως κελεύσων τοὺς Ἕλληνας, σὰ ὅπλα, 


παραδοῦναι, “ συμβουλευόμοενος συνεξούλευσεν αὑτοῖς τά 
OicSa δὲ ὅτι; ἀνάγκη. λέγεσιγαι ἐν. τῇ δέκ. δ “D 
nest O δὲ Κλέαρχος σαῦτα ὑπ 
λόμενος καὶ αὐτὸν τὸν παρὰ βασιλέως. πρεῦ 
λεῦσαι μὴ παραδιδόναι τὰ ὅπλα. ὅπως. ευελ 
Ἕλληνες εἰεν. 8 Φαλῖνος δ᾽ ὑποστρέι ας 


συμξουλεύσ᾽ iS 


yy 
δόξαν αὐτοῦ ἐῆσεν ὧδε" 
"Eya, εἰ μὲν ἢ τῶν μυρίων 


λέψοι πρὸς σὸν υἱὸν ---- i, 6. NUM quid man- 
daret &c. Et sic profani passim. Vide 
Luc. V. 24. VI. 27. VII. 14. Rom. 111. 
19. VIT. 7. 

ἃ Ὅσους σὺ δὁρῷς" ἐν &c.| Sic fer’ locum 
distinxerunt edit. Stephan. et Ald. At 
Leunclav. minus recté — ὅσους σὺ δρᾷς, ἐν 
“ποιούσοις ὅτο. 

b Συμξουλευόμεϑά ν 01 | Phavorinus : 
Συμέξουλεύω ἐνεργησικῶς, ἀντὶ ποῦ sis cupe~ 
Covany rade καϑίσταμαι" συμβουλεύομωι δὲ 
wadyrixiss, ἀναὶ σοῦ ῦ συμξούλῳ χοῶμιαι. Ea- 
dem est et Tho. Magisiri expositio, auc- 
torum usu abunde confirmata. Porro no- 
tandum est cuplovarverSou, pro natura 
quorundam mediz vocis verborum, actio- 
nem passioni admistam significare, ac pro- 
prié reddi, curare sibi consilium dari. 

ς ᾿Αναλεγόμενον,] Passiva significatione 
Xenophon tem participium hoc pro ἀνάγινω - 
σκόμενον adhibuisse censet Budaus Comm. 
L. 6. p. 663. et vertit, olim ciim legetur. 
Mihi quidem videtur istis impersonalium 
adnumerandum participiis, que absolute 
poni solent; ac detlucendum ab ἀνὰ, in 
compositione repetitionem seu iterationem 
significante, et λέγεσθαι, dici. Sententiz 
huic favent, quz mox. sequuntur — οὖσϑα 
δὲ ὅτι ἀνάγκη λέγεσϑαι ἢ ἐν σῇ &c. Lexico- 
graphi sane ἀναλέγω et ἀναλέγομαι origi- 
nem a λέγω et λέγομαι signif. colligo, de- 
ligor δος, duxisse vulgo statuerunt. Ve- 


§ 


pium pretulerunt Stephanus | e 


ΩΝ 


το, Bov- 


ἐλπίδων ee τις OM 


os ae verba minimé reper sriri, Ὑ 
quzdam perperam enter te (quo 


jusce nostre tort: er tum "erdine 
tuo cumulatéque olira forsan, os 
mus. τῳ 
d Τιαραδοῦναι;,] Sic ex MSto Eton, re. 
scripsi. Vulgatam lectionem, mgedo va, 
meritd Stephanus etiam improbavit; οἷ δὲ 
illo, quod reposui, composito- passim ἢ ad 
rem, qua de agitur, aa ol 
sit Noster. 

6 Suulovrevayevos ὅτε. 
edit. Flor. habent ‘tt cole EY 
et Amaseus suis in codic ib 1S 


vius: quos tamen veram loco sanitatem 
non reddidisse puto. ‘Ipse | pro ) cup ou, - 
ὄμενος conjicio legendum συμξουλεύομε 
(scil. αὐτῷ) συνεξούλευσεν ὅτο. uti 
modo dixerat συμξουλευόμεϑά cute. E τε 
dem verborum structuram | sequitur ZE 
an. H. V. 1. 8. c. 1. καὶ ἐμοὶ alee 
λεύει τοῦτο, ἐγὼ δὲ σῷ συμξου; 
5011. συμιξουλεύω ----Ἰ. 6. ste 
genii Socratici ag 

suadet, ego vero illi a πὶ 
suadeo. ; ν 


ss ΚΥΡΟΥ͂ ΑΝΑΒΑΣΕΩΣ Β΄. 
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σωϑῆνωι πολομοῦντας βασιλεῖ», συμξουλεύω μὴ παραδιδό- 


φὰ δηαλα" ἷ εἰ μέντοι μηδεριέω σωτηρίας, ἐστὶν ἐλπὶς 
σὸς βασιλέως, συμβουλεύω © σωώζεσλαι, oxn δυνατόν. 
Φ ἔαρχιος δὲ πρὸς χαῦτα εἶπεν. ᾿Αλλὰ ταῦτα μὸν δὴ σὺ 
λέγεις"! παρ᾿ ἡμῶν δὲ ἀπάγγελλε ταῦτα; ὅτι ἡμεῖς, οἰό- 


μεθα, εἰ μὲν δέοι βασιλεῖ, φίλους εἰναι. τὐλείονος ἂν ἄξιοι 
εἰναι Φίλοι» ἔχοντες. TO ὅπλα, ῆ παραδόντες ἄλλῳ' εἰ δὲ 
Ma πολεμεῖν, ἄμεινον ὧν πολεμνεῖν ἔχοντες τὰ ὅπλα, ἢ 


ἄλλῳ παραδόντες.. 
ἀπαγγελο J bet 
σιλεὺς, ὅτι ; 
οὔσι δὲ καὶ os 


Ul, πόλεμος. 


‘oO. δὲ Φαλῖνος εἶπες Ταῦτα μὲν δὴ 
: ἀλλὰ καὶ τάδε ὑμῖν ἐκέλευσεν εἰπεῖν βα- 
vot μὲν ὑμῖν αὐτοῦ, σπονδαὶ εἴησαν, προῖς- 


Eizars οὖν καὶ περὶ τούτου, 


πότερα ™ μενεῖτε, καὶ σπονδαί εἰσὶν» ἢ ὡς πολέμου ὄντος παρ᾽ 


ὑμιῶν ἀπαγγελῶ. 


Κλέαρχος δ᾽ «ἔλεξεν» Απάγγελλε φοί- 


γυν καὶ περὶ τούτων, ὅ Ort καὶ ἡμῖν  ταυτὰ δοκεῖ, ἅπερ βα- 


‘ ath 

ἢ, Ὁ δ Κλέαρχος φαΐ πα ἃς | Apud Sut- 
dam adv. Ὕπῆγεν, quod ave} τοῦ ὑπεσίϑετο 
bat ait, Xenophontis locum hunc sic ex- 
tum videre est: Ὃ δὲ Κλέαρχος σαῦϑ 
Tale βουλόμενος καὶ αὐτὸν roy βασιλέα 
τορισβεύειν συμξουλεῦσαι μὴ παραδοῦναι τὰ 
ὅπλα, et conversum: Clearchus autem 
hac suggerebat, quod vellet regem quoque 
suis suadere per legatos, πὸ arma traderent. 
Nec mirum, Cl. Suide editores ex Gre- 
cis nen bonis Latina fecisse non bona. 
aa sic emendaveris, ut textus Xeno- 
téus versiéque ipsi subjecta docent. 
onuit etiam hec doctis. Lamb. Bos in 

; Animade. ad Suidam. 
Ga Φαλῖνος δὲ trorrgipas, &e.] Keno- 
ait em putat Leunclavius pleniis sic 
psisse : Φαλῖνος δὲ μεταστὰς καὶ ὑσο- 
pally i. 6. Phalinus secessit et reversus 
est: ut infra, μετασσάντες οἱ Ἕλληνες ἔξου- 
λεύοντο -- Idem, si Noster hoc modo non 
Tue ita ejus supplenda censet verba. 
equidem libens accesserim, nisi for- 


alia, quam que vulgo adfertur, σοῦ 


haa τς interpretatio eruenda sit, Je 
Poll. hee τῇ ἀπάτῃ recenset συνώνυμα: 

ἐξαπάτη, σπροφὴ, ὑτσοστροφὴ -- τσλάσμα. ἃς, 
et σῷ ἀπατᾷν, ἐξαπαςσᾷν, σαρέφεσϑαι, ὕτσο- 
στρέφεσθαι — «λάττειν ἕο. Hine stropha 
Latini est tergiversatio. dolosa. Viden- 
ue num ὑποσφρέψας recté reddi 

‘cum rem dolose animo versdrat. 


h Tas. μυρίων &c. _Moschopulus : Μύρια 
τυροπαρφοξυτόνως, αἱ δέκα χιλιάδες" Μυρία δὲ 
παροξυτόνως, σὰ «τσολλὰ, καὶ ἀναρίϑμησα- 
Et sicferé Phavorinus, Ammonius, et Ety- 
mol. m. Apud Latinos etiam mille, cen- 
tum, sexcenta pro numeris infinitis ponj 
vulgo notum est. 

i Ei μένσοι μηδεμίω &e. | Hane revocavi 
scripturam, preeunte Mureto ; cum μηδε- 
pias hactenus legeretur. Rectitis autem 
μηδεμία ἐλασὶς opponitur iis, que modo 
precesserant σῶν μυρίων &c. (Cetertm 
MS. Eton. dat εἰ δέ τι, que in 27s mutata 
probaverim. 

a Σώξεσϑαι Ex vi vocis mediz, prone 
propri@ prospicere, curare sibi salutem da- 
Tl. Lege scripta p- 59. η. k, 

1 Tae’ ἡμῶν δὲ ἀπάγγελλε &c.] Sones 
Diodor. Sic. 1. 14. p. 255. 

τῇ Μενεῖσε καὶ σπονδαί εἰσιν,} Similiter 
utroque sim tempore usus est Joan. 
in Apocal. Il, 5.2 OK OMA —— καὶ κινήσω — 
vide supra p. 16. ἢ. a. 52. ἢ. c. et Matth. 
XXV. 14. Nec eandem Latini respuunt 
structuram: Sallust. in Catil. c. 58. p.- 
571. edit. Cortii, Sin metu cesse rim ea- 
dem illa adversa Jfiunt. Ubi vide que vir 
doctis. notavit. 

Ὁ Ταυτὰ] Hanc scripturam exhibet edit. 
Steph. quam et infra paulo, Katagycos δὲ 
ταυσὰ ὅο. sequuti sumus. Alize minis 
recté ταῦσα, utrobique. 


“Tere ὁποῖον ὧν τι ὑμῖν οἴησθε μάλιστα συμφέρειν. 
δὲ ποιήσοι. οὐδὲ τούτοις εἶπε. 


‘ 
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σιλεῖ. Ti οὖν ταῦτ' ἐστίν; ἔφη ὁ Φαλῖνος. 
Κλέαρχος," ‘Hy μὲν μιένωμμεν» σπονδαί" ἀπιοῦσι δὲ καὶ προῖ- 
ove, πόλεμος. Ὃ δὲ «πάλιν ἠρώτησε, Σπονδὰς ἢ ἢ πόλερυον 
ἀπαγγελῶ; Κλέαρχος δὲ ταυτὰ moh ἀπεκρίνατο, Σπον- 
δαὶ μὸν μένουσιν ἀπιοῦσι δὲ ἢ προϊοῦσι: πόλερμιος,. Ρ Ὅ,τι 
δὲ ποιήσοι, οὐ διεσήμνωνε. 
οἱ σὺν αὐτῷ. 

Oi oy παρὰ ᾿Αριαίου ἧκον, » Προκλῆς. καὶ Χειρίσοφορ' 
(Μένων δὲ αὐτοῦ ἔμεινε παρὰ ᾿Αριαίῳ) οὗτοι δ᾽ ἔλεγον, ὅτι 
πολλοὺς Dain ᾿Δριαῖος Eh VOLE Πέρσας SaUTOD Bearious, ovs 
οὐκ ἂν ᾿ ἀνασχέσθαι αὐτοῦ βασιλεύοντος: © ἀλλ᾽ εἰ βούλεσθε 
αυνανίεναιι, ἥκειν ἤδη κελεύει τῆς νυκτός" εἶ δὲ (en, αὐτὸς 
πρωὶ “ ἀπιέναι φησίν. ‘O δὲ Κλέαρχος εἶπεν; ᾿Αλλ᾽ οὕτω 
χρὴ ποιεῖν, ἂν μὲν ἥκωμεν, ὥσπερ λέγετε" εἰ δὲ μῆς. πράτ- 
“Ὅ,σι 
Μετὰ δὲ φσαῦτα, ἤδη ἡλίου 
δύνοντος, συγκαλέσας TOUS στρατηγοὺς καὶ λοχαγοὺς, ἔλεξε 
T0108" ‘Epot, ὦ ἄνδρες, " συομένῳ | ἰέναι ἐπὶ βασιλέα, 
Foon ¢ ἐγίγνετο τὼ ἱερά. Καὶ εἰκότως ἄρα οὐκ ἐγίγνετο. 
Ὥς γὰρ ἐγὼ νῦν πυνθάνομια: ty ἐν μέσῳ ἡμῶν καὶ βασιλέως 


ὃ Τίγρης ποταρυός ἐστι να σίπορος, ὃν οὐκ ἂν δυναήμεθα 


᾿Απεκρίνατο 


* Φαλῖνος μὲν δὴ ds καὶ, 


a Φαλῖνος] Quod aliter alii nomen ex- 
pressére. MS. Eton. et edit. Ald. et Flor. 
Φαλύνος. Diodor. Sic. Φάληνος. Plutarch. 
Φάνλλος. 

b προκλῆς καὶ &c.] Vide supra p. 69. 
n. f. 

c’AAA’ εἰ βούλεσϑε &c.| Lege p. 18. ἢ. b. 

d ᾿Απιέναι] Adi p. 96. n. a. 

e Θυνομοένῳ ἰέναι Ammonius: Θύονται, οἱ 


. διὰ σπλάγχνων μαντευόμενοι. Vide supra 


Ῥ. 44. Locutio autem ista hoc modo sup- 
plenda est, ϑυομένῳ ἐπὶ τῷ Ἰέναι &e. <Ar- 
rian. 1. 7. c. 18. — ϑύεσθαι δὴ σὸν τιειϑαγό- 
ρῶν πρῶτον μὲν ἐπὶ σῷ ᾿Ἡφαισσίωνι — et mox 
infra — αὖϑις δὲ ϑύεσϑαι civ Τιειϑαγόραν 
ἐσὶ σῷ ᾿Αλεξάνδρῳ — Idem 1]. 4. ὁ. 4. Θυο- 
μένῳ δὲ ἐσὶ φῇ διαβάσει ὅτε. Noster a ye 
Ρ. 362. Edit. Glasg, 1814, ἐγὼ δὲ ϑύσομαι 
ἐσὶ τῇ δρμῇ. 

f Οὐκ ἐγίγνετο τὰ ἑερά Opponuntur 
hzec mox sequuturis illis, ζαλὰ τὰ ἱερὰ ἦν: 
ut alibi quoque istis, τὰ ἱερὰ ἐκαλλιερεῖτο. 
Noster Hist. Gr. 1. δ. ale longé ab init. 
"Emel δὲ ϑυομένῳ αὐτῷ οὐκ ἐγίγνετο τὰ ἱερὰ 


τῇ πρώτῃ, σῇ ὑστεραίᾳ πάλιν ἐϑύετο" ὡς δὲ 
οὖδὲ ταῦτα ἐκαλλιερεῖτο, σάλιν ἄς. Idem 
K. τ. 1252." Edit. Glasg. 1814, 
— Sut, πρῶτον μὲν Ait ὅτ. Ἐπεὶ δ᾽ ἐκαλ- 
λιέρησέ σε &c. Arrian. |. 4. ς. 4. Θυομένῳ 
δὲ ἐπὶ τῇ διαξάσει, τὰ ἱερὰ οὖκ ἐγίγνετο. 
Vide supra Ρ. 50. Huic itaque locutioni, 
οὐκ ἐγίγνετο σὰ ; ἱερὰ, supplemento σοῦ χα- 
Aa, vel καλῶς ἔχοντα (uti Noster K. TI, 
p. 362. Edit. ejusd.) opus esse puto: nisi 
forté in verbo γίγνεσθαι vis quedam ab 
eruditis parum hactenus animadversa la- 


teat. Suspicioni huic locum Phavorini 


dedit, σὸ γίνεται per ἀποτελεῖσαι. exponen= — 
tis, auctoritas. Tho. etiam Magister: iy 


γόμενον, οὗ μόνον ra ἐνεργούμενον, ἀλ. be καὶ 
σὸ ἀνῆηκόν τινι, καὶ ὥρμόζον. Sed 
alibi forsan iterum. Ἴ 

g ᾿Ιέναι δὲ &c.] Lege ταοδὸ 5 serip δι. 

h Σηρμήνῃ &e.] Scil. σαλπιγκτής. Neque 
enim huic supplemento ἃ a σῷ κέρατι recla- — 
matum est; ciim veterum tube ex bubulo- 
cornu fierent, teste Varrone. L. L. 4.,24... 
Σαλτσιγκαοῦ, autem erat, instrumento 50. 


sa ey 


we 


4 
38 


th. 
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a 


ἄνω πλοίων διαξῆναι" πλοῖα δ᾽ ἡμεῖς οὐκ ἔχομεν. Οὐ 
δὴ αὐτοῦ γε μένειν οἷόν Te" τὼ γὰρ ἐπιτήδεια οὐκ ἔστων" 


. ἐέναι δὲ παριὶ τοὺς Κύρου φίλους, πάνυ καλὰ ἡμῖν τὰ 


χ Av. Ωὸς οὖν χρὴ ποιεῖν" ἀπιόντας δειπνεῖν. 076 τὶς 
vy 


ἔχει" ἐπειδὰν δὲ " σημήνῃ τῷ κέρωτι ὡς ἀναπαύεσθαι, συ- 
σκευάξεσθε" ἐπειδὰν δὲ σὺ δεύτερον, ἀνατίθεσθε ἢ ἐπὶ τὰ ὑπο- 
ζύγια" ἷ ἐπὶ δὲ τῷ τρίτῳ, ἕπεσθε τῷ ἡγουμένῳ, τὰ μὲν ὑπο- 
ζύγια ε ἔχοντες k πρὸ τοῦ ποταμοῦ, τὸ δὲ ὅπλα ἔξω. Ταῦ- 
τα ἀκούσαντες οἱ στρατηγοὶ καὶ οἱ λοχουγοὶ, ἀπῆλθον, 
καὶ ἐποίουν οὕτω" ἢ καὶ τὸ λοιπὸν ὃ μὸν ἤρχεν, οἱ δ᾽ ε ἐπεί- 
θοντο, οὐχ, ἑλόμενοι, ἀλλ᾽ ὁρώντες; ore μόνος ἐφρόνει οἷα 
δεῖ τὸν ἄρχοντα; οἱ δὲ ἄλλοι ἄπειροι, joov. ™ ᾿Αριθμοὸς 
δὲ τῆς ὅδοῦ, ἣ nv ἦλθον ® ἐξ ᾿Εφέσου τῆς Ἰωνίας μέχρι τῆς 
μάχης: σταθμοὶ τρεῖς καὶ ἐνενήκοντα, παρασάγγαι πέντε 
καὶ τριάκοντα καὶ πενταπόσιοι; στάδιοι πεντήκοντα καὶ 


ἱξακισχίλιοι καὶ μύριοι" ἀπὸ δὲ τῆς μάχης ἐλέγοντο ei voeE 


εἰς Βαξυλώνωα, στάδιοι ἑξήκοντα καὶ τρισχίλιοι- 

᾿Ἔντεῦθεν δὴ, ἐπεὶ σπῦτος Ξ γένετο, Μιλτοκύθης μὲν ὁ 
Θρᾷξ, ξ ἔχων τούς σε ἱππέας τοὺς wel ἑαυτοῦ εἰς τεσσαρᾶ- 
κοντὰ; καὶ τῶν πεζῶν Θρᾳκῶν ὡς πριοικοσίους; ηὐτομόλησε 
πρὸς βασιλέα. Κλέαργος δὲ τοῖς ἄλλοις ἡγεῖτο, κατὰ 


 tini: 
τ tubas factas fuisse narrent. Vide Senec. 


noro signa dare et profectionis et prepa- 
rationis ad pugnam. Id forsan discrimi- 


_ nis inter σάλπιγγας et κέρατα statuendum 


est, quod scriptores passim agnoscunt La- 
cum cornua ex zre recurvo, ex recto 


(Edip. v. 755. Ovid. Metam. }. 1. v. 98. 
Juven. Sat. 2. ν. 118. Et Lips. de Mil. 
Rom. |. 4. dial. 10. 

1 Ἐπσὶ δὲ τῷ σρίσῳ,} Scil. σημείῳ. Strac- 
ture varietatem: passim sequitur Xeno- 
‘phon. Pauld supra: ἤν μὲν μένωμεν, στον " 
δαί" ἀττιοῦσι δὲ καὶ προϊοῦσι, πόλεμος. Vide 
sis alia exempla p. 13. πη. ἢ. Ter autem 
sonuit signum, ut rité omnia atque ordine 
fierent. Similiter Polybius 1. 6. p. 484. de 
profectione Romanorum ἃ castris sermo- 
nem instituens, tria memorat signa, et 
suam cuique signo tribuit actionem. Ver- 
ba sunt: “Oray 7d πρῶτον onenyn, καταλύ- 


cues σὰς σκηνὰς, καὶ συντιϑέασι τὰ φορσία. 


πάντες ---- ὅταν δὲ τὸ ὃ δεύτερον, ἀνατιϑίασι σὰ 


i rae τοῖς ὑποζυγίοις. ᾿Ἐπὰν δὲ σὸ πρί- 


roy onurivns προάγειν δεῖ τοὺς πρώσους, καὶ 
κινεῖν σὴν ὅλην παρεμξολήν. 

k πρὸ ποῦ ποταμοῦ, σὰ δὲ. ἔν MS. 
Eton πρὸς τοῦ &c. que quamvis tolerari | 
possit lectio, vulgatam tamen non est cur 
asperneris. Czxterim, σὰ ὅσλα denotant 
σοὺς ὁπλίτας, Ut supra p. 42. ἀσαὶς ponitur 
pro ἀσπιδοφόροι;. ubi vide seripta n. c, Ko- 
dem sensu adhibet δ᾽ ὅπλα lib. iii, 

1 Καὶ τὸ λοιπὸν} Phavorinus: Λοισὸν, 
ἐσίῤῥημα —(qua : forma rectiis scriberetur 
φολοισὸν) ὠντὶ TOU, ἀπὸ τοῦ νῦν, καὶ ἀνεὶ ποῦ 
ἀκολούϑως : et hoc quidem sensu | integra 
foret locutio, tis Td λοιπὸν τοῦ χρόνου, Vel 
κατὰ φὸ &e. 

τῇ ᾿Αριϑιμεὸς δὲ σῆρ δυο. Similiter sub fin. 
Histor, hujus: γι ow συμπάσης τῆς ὁδοῦ 
ὅς. Phavorin. ᾿Αριθμοὸς σημεῖον γνωρισσι- 
κὸν σοῦ πόσου τῶν ὑποκειμένων. Vide p. 52. 
n.d. In hac autem locutione rationem 
iter castris, parasangis stadiisque metien- 
di respicit. 

n’EZ Ἐφέσου τῆς Ἰωνία: Supple πόλεως, 


- 
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τὰ παρηγγελριέναι; οἱ δ᾽ εἵποντο" καὶ ἀφικνοῦνται εἰς τὸν. 
πρῶτον σταθμὸν σπορὰ ᾿Αριαῖον καὶ THY ἐκείνου στρατιὰν, 
ἀμφὶ μέσας νύκτας" * 
nAGov οἱ στρατηγοὶ καὶ οἱ λοχαγοὶ τῶν “Ἑλλήνων παρὰ 


᾿Αριαῖον" καὶ amore οἵτε Ἕλληνες καὶ ᾿Δριαῖος,, καὶ τῶν. ᾿ 


σὺν αὐτῷ οἱ κράτιστοι. μῆτε προδώσειν ἀλλήλους, σύμμωα 

χοί τε ἔσεσθαι" οἱ δὲ βάρβαροι Sa καὶ ἡγήσεσθαι, 
ἀδόλως. Ταῦτα δ᾽ aoa, " σφάξαντες κάπρον, “καὶ 
ταῦρον, καὶ λύκον, καὶ κριὸν, © 
μὲν. Ἕλληνες ξίφος, οἱ δὲ βάρβαροι. λόγχην. ᾿Ἐπεὶ. δὲ. 
τὰ πιστὰ ἐγένετο; εἶπεν ὁ Κλέαρχος, ᾿Αγε δὴ, ὦ a) ᾿Αριαῖε, 
ἐπεί περ ὁ αὐτὸς ἡμῖν ᾿ σφόλος͵ ἐστὶ καὶ ὑμυῖν, © εἰπὲ, πίνω, 
γνώμην ἔχεις, περὶ τῆς. πορείας" πότερον * ἄπιμεν ἥνπερ ἥλιο 
bower, i ἄλλην rie 8 ἐννενοηκέναι δοκεῖς ὁδὸν ρείττω 5 ; oe 
δ᾽ εἶπεν, “Hy μὲν ἤλθομεν ἀπιόντες, πάντες ἂν ὑπὸ λιμοῦ 
ἀπολοίμεθα" ὑπάρχει γὰρ νῦν ἡμῖν οὐδὲν τῶν ἐπιτηδείων. 
Ἑστακαίδεκα γὰρ σταθμῶμ σῶν ἐγγυτάτω οὐδὲ δεῦρο ia ἰόντες. 
ἐκ τῆς χώρας οὐδὲν ἢ εἴχομεν λαμβάνειν. ἔνθα δ᾽ εἴτι ἦν». 
ἡμεῖς βεριξοῤαρῥῥρενοι κατεδαπανήσαμεν. Nop δ᾽ ἐπινοοῦμιεν. 


καὶ ἐν τάξει θέμενοι, σὰ ὅπλα, ovr ἂν 


εἰς ἀσπίδα βάπτοντες, οἱ a 


Th, 


πορεύεσθαι * μακροτέραν μὲν, τῶν δ᾽ ἐπιτηδείων. οὐκ ἀπορήῆ- 


“quod deest etiam Act. XXII. 5. et cum 


μέχρι σῆς μάχης et ἀπὸ σῆς μάχης mox 
sequuturis, intellige zeévev vel rorov, que 
omnia passim deficere solent. 

a Καὶ ἐν τάξει ϑέμενοι &e.] Eodem sensu 
infra paulo dicit, cis τάξιν σὰ ὅπλα τίϑεσ- 
Sas, et alibisepé. Vide p. 54. n. e. et p. 
35. Ne 1. 

b Σφάξαντες κάπρον, καὶ &c.] In pera- 
gendis foederibus, ac sancienda publicé 
privatimque amicitia, multas apud gentes 


_effusum fuisse sive ipsorum in societatem 


coéuntium, sive animalium sanguinem, 
tam ex historia passim antiqua, quam ex 
phrasibus Serire, icere, percutere fedus, 
ὅρκια σέρυνειν ὅς, constat. Morem autem 
in vase, quo sanguis fuerat exceptus, en- 
sem, lanceam &c. tingendi apud Scythize 
populos obtinuisse tradit Herodotus 1, 4. 
c. 70. “Ogre δὲ, inquit, “οιεῦνσαι Σκύθαι 
ὧδε — εἰς κύλικα μεγάλην κεραμίνην οἶνον 
ἐγχέαντες, αἷμα συμμίσγουσι — καὶ ἔπεισα 
ἀποδάψαντες ἐς τὴν κύλικα ἀκινάκεα, καὶ 
δὶ σφοὺς, καὶ σάγφειν, καὶ ἀκόντιον ---- Quem 


| 
) 
feré locum expressit Mela 1. 9. c. 1. ubi_ | 
vide que notavit Is. Vossius. ᾿ΑΦ᾽ οὗ γὰρ, | 
(inquit Toxares de more firmandz apud ~ | 
Scythas amicitize Lucian. pag. 630.) be . 
πεμόντες ἅπαξ τοὺς δακσύλους, ἐνσταλάξω-. ts 
yay πὸ αἷμα εἰ ούλικα, καὶ τὰ ξίφη ἄκρα 
βάψαντες, ἅμ - Consule Archeol, hr 
1, 2. δ. 6- 
c Eis ἀσπίδα &e.) Sanguini scii. exci- | 
piendo adhibitum. Czteri:m nonnihil sol | 
licitus est Ablancortius, unde aprum tam | 
opportuné lupGmque capere potuerint. 
Frustra; nam neque ferz illic, neque viri_ 
captandis i iis idonei deerant. A ἜΝ ἊἋ ; 
ἃ Σ-όλος] Respicep.18.n.a, ΠΝ τ 
e Eiat] Edit. Leunclav. perper: a 
hibet εἶπε. Ipsa modi ratio, ut ὀξυσόνα ᾿.. 
scribatur, postulat. - Sic supra p. 73. ¢ , 
δ᾽ ἡμῖν cit, τί ὅς. Leve hoc; atque ἴδοι eo 
tantim notatum, quod serio ᾿ Leunclavi- ἐν : 
anum hunc errorem castigat Portus, et 
editor quidam Xenophontéus Αβειδεύτο, a 
servavit. re εἶς 


ἔ Ασιμεν &e. ] Vide p. 26. nD. a. Cate 


| 
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εὐάμιν: Πορευτέον δ᾽ ἡμῖν τοὺς πρώτους. σταθμοὺς ὡς ἂν 
ρα μιακροτάτους, iva ὡς πλεῖστον ἧς ἀποσπασθώμιεν 
Tov βασιλικοῦ. στρατεύματος" ἣν yee ἅπαξ δυοῖν ἢ τριῶν 
ἡμερῶν ὁδὸν. ἀπόσχωμεν, οὐκέτι μὴ δύνηται, βασιλεὺς ἡ ἡρυᾶς 
κατωλαξεῖν., ᾿Ολίγῳ μὲν γὰρ στρατεύματι οὗ τολμήσει 
 ἐφέπεσθαι" πολὺν δ᾽ § ἔχων 1 στόλον, οὐ δυνήσεται ταχὺ T0- 
᾿ ρεύεσθαι" i ἴσως δὲ καὶ τῶν ἐπιτηδείων σπανιεῖ. Ταύτην, ἔφην 
ἀν ἔχω. 

"τὺ Ἢ}. δ᾽ αὕτη " ῇ στρατηγία οὐδὲν ἄλλο δυναμένη, ἢ 
δ ἀσοδράναι, ἢ ἢ ἀποφυγεῖν a δὲ τύχη ἐστρατήγησε κάλ- 
λιον. ᾿Επεὶ γὰρ ἡμέρα. ἐγένετο, ἐπορεύοντο ἐν δεξιᾷ ἔ ἐχον- 
res TOV ἥλιον. λογιζόμενοι ἥξειν ἃ ἅμα ἡλίῳ δύνοντι εἰς κώμας 
τῆς 5 Βαξυλωνίας χώρας" P καὶ τοῦτο μὸν οὐκ mans 
"Exi δὲ ἀμφὶ 4 δείλην ἔδοξαν πολεμίους ὁρᾶν ἱππέας" © | 
τῶν τε Ἑ λλήνων οἵ μὴ ervyov ἐν ταῖς τάξεσιν ὄντες, εἰς 
τὰς τάξεις ἔθεον, καὶ ᾿Αριαῖος (ἐτύγχανε γὰρ ἐφ᾽ ἁμάξης 
itt hike διότι , ἐτέτρωτοῚ καταξὰς ἐθωρακίζετο, καὶ οἱ 


σὺν αὐτῷ . 


ἡ Ἐν ᾧ ῳ δὲ ὡπλίζοντο, 7 ἥκον λέγοντες οἱ προπεμῃῷ.- 


Sevreg σκοποὶ, ὅτι οὐχ, ἱππεῖς εἰσιν, ἀλλὰ ὑποζύγια γέρυοι- 


TO. 


rim, ἥνπερ ἤλθομεν dicitur ἐλλειπσικῶς 
pro καί ἣν &e. 501], ὁδὸν, uti mox ite- 
rum. 

g "Evvevonxtvas sue] iene si tanti, que 
notavimus ad K. Il. p. 1. in Addend. 
Edit. Glasg. 1814. 

A Eixcopecy λαμβάνειν" Phavorin. "Ἔχω, 

ὃ δύναμαι, ἀπαριμφάτῳ. Sic Aischin. 
Sis il. 1. sect. 2. Τούτων οὖν ἑκάστου ἔχομεν 
διδάσκαλον εἰπεῖν; Οὐκ ἔχομεν, ov ἄς. Si- 
- militer alibi sepé, i : 

i Max orégav| Supple xa’ addy, uti su- 
“τὶ το το 


bee Ε΄... De profectione loqui- 
tur, quam maturari studet. Falluntur 
itaque interpretes ad Luc. XXII. 41. qui 
ex verbo axcorécdn colligi posse pu- 
tant, Jesum a discipulis | invitum disces- 
sisse. 

1 Σεόλον,] Vide p. 18, n. a. 

πῇ Ἢ στρατηγία Xe. Suide est σὸ ἀξίω- 
μα, i, e. dignitas imperatoria: et sic feré 
ceteri Lexicographi. Amasaus vertit con- 
silium ; sed ejus ad versionis marginem 


Ὁ 
Ὁ» 


Kai εὐθὺς é EY VOT OY πᾶντες, ὅτι ἐγγύς ὅσου ἐστρατοπε- 


recté et huic loco convenienter notat Ste-"" 
phanus, vocem oerearnyia non sep care 
simpliciter consilium, sed ducis vel impe- 
raloris consilum de re aligud, ad ejus 
artem pertinente. Porro, σῷ δυναμένη sen- 
sum istum recté tribueris, quem δύναται. 
apud dristoph. in Pluto v. 843. postulat, 


KAP. Td φριξώνιον δὲ τί δύναται — ; 


i. 6. — quid vult sibi? Hesych. Δύνασϑαι, 
ϑέλειν. 

ῃ ᾿Αποδράναι, ἢ ῆ σον δ Lege de his 
verbis notata p. 25. n 

ο Βαβυλωνίας ΠΡΟ: Plené dixit, cium 
prids p. 59. tantim διὰ τῆς Βαξυλωνίας, 
ellipticé. 

Ῥ Kal rovro μὲν &c.] Qua de ellipsi vide 
p- 15. n. k. 

q Agi ἴλη. Scil. τορωΐαν: 
nit ὀψὲ, ἀετπε, σκῦτος. 
47. n. h. 

τ Kal] δοδευτε Ῥ, δ. Ὧν ἘΠῚ 

5. Ἔν ᾧ] Adi p. 68. n. m. 


infra pauld ve- 
Lege scripta p. 


͵ 


“ MP 


i ΤΗΝΕ 
τ ae 


ἃ “5. 


BENO®ONTOZ Ἢ 


δεύετο βασιλεύς" καὶ γὰρ καὶ καπνὸς, ἐφαίνετο ἐν κώμαις ᾿ 
ov πρόσω. Κλέαρχος δὲ ε ἐσὶ μὲν τοὺς πολεμίους δεγηονζόρ τ᾽ 


(ade y γὰρ καὶ ἀπειρηκότας τοὺς στρατιώτας, καὶ ἀσίτου ὶ 
καὶ ὀψὲ ἥν) οὐ κὰν οὐδ ἀπέκλινε, Que a 
λαττόμενος μῆ δοκοίη φεύγειν᾽ ἀλλ᾽ “ 
τῷ ἡλίῳ δυορυένῳ εἰς τὰς ἐγγυτάτω κώμας, τοὺς πρώτους ἔγων. 
κατεσκήνωσεν, ἐξ ὦ ὧν διήρπαστο ὃ ὑπὸ τοῦ βασιλικοῦ. στρα. 
τεύματος καὶ αὐτὰ τὰ ἀπὸ τῶν οἰκιῶν ξύλα. 


ὀνφας" ἤδη δὲ P 


a 


εὐνγύωρον ἃ ἄγων, ἅμα, 


* e γῆν Δ . 
go Geena χε 


Οἱ μὲν οὖν 


syne ὁρμιοίῳ τρόπῳ τινὶ ἐστρατοπεδεύοντο, οἱ δ᾽ ὕστεροι. 


“ σκοταῖοι προσίοντες; f 


ὡς ἐτύγχανον LOO TOS ηὐλίζοντο; παὶ 


πραυγὴν πολλὴν ἐποίουν. καλοῦντες ἀλλήλους, ὥστε καὶ σὸς 
πολεμίους ἀκούειν' ὥστε 8 οἱ μὲν ἐγγύτατα σῶν πολεμίων. 


καὶ ἔφυγον ἐκ τῶν ᾿ 


σκηνωμυάτων. 


Δῆλον δὲ τοῦτο τῆ ὗσ-, 


τεραίῳ ἐγένετο" οὔτε γὰρ ὑποζύγιον ἔτι οὐδὲν ἐφάνη, οὔτε 


στρατόπεδον», οὔτε καπνὸς οὐδαμοῦ πλησίον. 


᾿Εξεπλάγη δὲ; 


ὡς ἔοικε, καὶ βασιλεὺς ' φῆ ἐφόδῳ Tov στρατεύματος" ἐδή- 
λωσςε δὲ τοῦτο, οἷς τῇ ὑστεραίᾳ ἔπρωττε. Προϊούσης μέντοι, : 
τῆς γυκτὸς ταύτης, καὶ τοῖς “Ἕλλησι φόξος ε ἐπέ, καὶ 


a γεν" (ἄδει γὰρ καὶ ἀπειρηκότας ἅς. 
Leunclav. reddit, quod nérat milites tan- 
tum non animos ἐμηαμΝε, οὐὴ Sed ἀσει- 
enxws sonat defatigatus. 
Tl. p. 520. Edit. Glasg. 18 14. καὶ πα- 
ραλαμθάνειν σοὺς ἀπειρηκότας ἵσσπους καὶ 
ἀνθρώπους, 1 i. 6. defatigatos equos &e. Et 
in Κυνηγ- feré medio Aaya ἀπειρηκότα; 
scil. cursu defatigatum videreest. Czte- 
rum, pro ἦγεν in MS. Eton. et edit. Flor. 
est ἦσαν. Hinc forsan suum ἔλασεν con- 
fecit Cl. Arnaud. Atqui nihil vulgato 4 ἦγεν 
rectius. Sic supra p- 65. 6 δὲ βασιλεὺς 
ταύτῃ μὲν οὖκ ἥγεν: ΤΩΟΧ εἰθύωρν ἃ ἄγων, et 
alibi | perszepé. 

b Kai ὀψὲ ἦν] Dixit ἐλλεισαικῶς, ut se- 
rum Latini. In Κυνηγετ. feré medio inte- 
gré legitur, καὶ 7 ὀψὲ ἤδη τῆς ἡμέρας. 

ς Εὐθύωρον &e. ᾿ Suidas : EbS unger, (scri- 
bitur enim et ὀξυτόνως) ἀνπὶ ποῦ nur εὐϑεῖ- 
av οὕτως ᾿Αντιφῶν καὶ Ἐξενοφῶν. Harpo- 
cration: (ex quo sua Suidas) EpSicgoy, 
σὸ κατ᾽ εὐϑεῖαν. ᾿Αντιφῶν ἐν σῷ πρὸς Νικο- 
κλέα. Τὸ ὄνομα καὶ παρὰ Ξενοφῶντι ἐν δευ- 
σέρᾳ ᾿Αναξάσεως- 

d Κατεσκήνωσεν, Leunclav. minis ac- 
curaté vertit, castra locat. Verbum qui- 
dem simplex, ipsimque adeo compositum, 


Sic Noster Κ᾿. 


nonnunquam notionem istam represen sites 
videbimus infra. Proprié tamen σκηνῶ est 
πρὸς καιρὸν οἴκησιν TOO [ALA ἢ ἅσλῶς οἰκῶ... ᾿; 
Hic commorationem significat, licét non 
prorsus castrensem, militum tamen in Vi- 
cis, in quos nocte jam admonente diver-— 
terant ; ideéque castrensi similem: id quod - 
his Xenophon verbis i innuere videtur, Οὗ. 
μὲν οὖν πρῶτοι ὁμοίῳ τρόπῳ Ti ὧδ oreo 
ονσο, SC. 
e Σκοταῖοι προσιόντες, Suidas: Σασσιαῖ-, Ἡ 
ὃς ἤλϑεν' avril τοῦ, ἔτι σκοτίας οὔσης. ‘Dein- 
de loci hujus verba citat, eadem (σκοτιαῖοι a 
scil. non σκοταῖοι) servata scriptura. — >. 
f ‘Os ἐσύγχανον &e.] Nutlo certo ordi- 
ne, ut quisque potuit, quem quisque nactus" 
est loco, pernoctabant. Phavorin. Adari- 
ξεσαι, κατασκηνοῖ» φυλάττεται, παρεριξάλλει,, 
ποιμᾶται. Αὐλιζόμενοι a ἀντὶ ποῦ κοιμώμενοι- 
5 Οἱ μὲν ἐγγύτατα τῶν ἃς. Vide Pag: 
45. n. ἢ. ἢ 
h Σκηνωμάςων.] Fallitur omnino Tho. | 
Magister, qui σκήνωρια et σκηνόω, a, παρὰ 
σῇ ϑείᾳ γράφη μόνον reperiti putaverit. U- Ὁ 
traque eum oberrasse voce docet tam — “- 
minis quam verbi κασπεσκήνωσεν. lin. 6. usu 
ΠΥ at 


8 dig *= 
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ὃς καὶ δοῦπος ἣν, οἷον εἰκὸς, φόξου & ἐμυπτεσόντος, γίγ- 
ΜΗ Κλέαρχος, δὲ * Τολμίδην ᾿Ηλεῖον, ὃν ἐτύγχανεν 
ὧν wae ῥαυτῷ κήρυκα ἄριστον τῶν TOTe, τοῦτον ἀνειπεῖν 
ἐκέλευσε, σιγὴν “κατακηρύξαντα, ὁ ὅτι προαγορεύουσιν οἱ ἄρ- 
χέοντες, ὃς av! τὸν ἀφιέντα σὸν ὄνον εἰς Te ὅπλα καταμιηνύ- 
ons ὅτι λήψεται μιστγὸν ™ τάλαντον ἀργυρίου. ᾿Επεὶ δὲ ταῦ- 
τα ἐκηρύχϑη» ἔ ἐγνωσαν οἱ στρατιώται ὅτι κενὸς 6 Dobos ein, 
καὶ οἱ ἄρχοντες σώοι. n“Awo δὲ ose παρήγγειλε Κλε- 
ἀρχὸς εἰς: "τάξιν τὰ ὅπλα Tideoros τοὺς “Ἑλλήνας, 7 ἧπερ εἰ- 
ον, ὅτε ἤν ἡ μάχη. 

Ὃ δὲ δὴ ἔγραψα ὃ ὅτι βασιλεὺς Suna τῇ ἐφόδο τῇδε, 
δῆλον ἥν. Τῇ μὲν γὰρ πρόστεν ἡ ἡμέρῳ ° πέμπων, TH OTAG 
παραδιδόναι ἐκέλευε, σότε δὲ ἃ ἅμα ἡλίῳ ἀνατέλλοντι κήρυ- 
κας ἔπεμψε περὶ σπονδῶν. Οἱ δ᾽ ἐπεὶ FASO” πρὸς τοὺς 

προφύλακας, ἐζήτουν φοὺς ἄρχοντας. ᾿Επεὶ δ᾽ ἀπήγγει- 
κα P οἱ προφύλακες, Κλέαρχος τυχῶν τότε τὰς τάξεις ε ἐπί- 
σκοπῶν; εἰπε τοῖς προφύλαξι, κελεύειν τοὺς κήρυκας περιμέ- 
νειν, ἄχρις av σχολάσῃ. ‘Emel δὲ κατέστησε τὸ στράτευ- 


Bos, ὁρμὴ, ἄφιξις, ἐπιδρομὴ, τσαρουσία, βλἄξη. ἔχουσιν weAw tv Quo sensu infra pau- 


Scholiaste Thucyd. ad 1. 7. non longé ab 
initio, est ἐσσίϑεσις πολεμική. 

k Τολμίδην *HAsiov, — τοῦτον] Redundat 
pronomen hoc, plane sicut Act. VII. 35. 
Τοῦτον tov Μωὺῦσῆν ὃν ἠρνήσαντο, εἰπόνσες" Τίς 
σὲ κατέστησεν ἄρχοντα καὶ δικαστήν, τοῦτον 
ὁ Θεὸς ἄς. Vide p. 49. n. o. 

1 τὸν ἀφιέντα τὸν ὄνον &c.| Leunclav. 
φὸν φΦόξον pro σὸν ὄνον substituendum con- 
jicit: que quidem conjectura talo satis fir- 
mo niti haudquaquam videtur. A libris 
certé tam scriptis quam editis, quos mihi 
videre contigit, recedit: et locutionem, 2- 
Qitvas φόξον, mihi quidem suspectam indu- 
cit. Asinos in impedimentis fuisse ex p. 
71. constat : atque adeo unum ex his ali- 
quem, ciim ἃ debito στῶν saxeZuyiwy loco 
ad. eum, milites ubi pernoctabant, deer- 
rasset, metum iis motfsque castrenses ex- 
citasse crediderim. “Ὅσλα autem hic, opi- 
nor, denotat locum, ubi excubabant ar- 
mati. Thucyd. 1 8. feré medio, * Heay δ᾽ 

᾿Αϑηναίων πάντες ἀεὶ, οἱ μὲν ἐπὶ reins, οἱ δ᾽ 
ἦν σάξει, - -- ἐφ᾽ ὅπλοις. ubi sic Scholéastes : 

“Orha νῦν, καὶ μετ᾽ ὀλίγον, ὡς καὶ ἐν ἄλλοις 
τισὶ wage τούτῳ συγγραφεῖ χωρίοις σημαί- 
γε! τὸν τύπον, ἐφ᾽ ᾧ οἱ στρατιῶφαι φυλακὰς 


Ἰὸ nomen illud adhibuisse videtur Xe- 
nophon, necnon apud K. II. p. 399. 
et seq. Edit. Glasg. 1814. ubi Persarum 
σὴν ἄκραν, ὥσπερ ἔδει, φυλασσόντων diligen- 
tia, negligentiz Chaldzorum, quorum 
ὅπλα ἔρημα deprehenderat Cyrus, opponi- 
tur. 

Mm Τάλαντον ἐργσρίου.} Consule indie. 
pondera et mens. conplectentem. 

n “Ape δὲ δρϑρῳ} Phavorin.et Tho. Ma- 
gister : Ὄρρϑρος, ὃ ὃ πρὸ τοῦ λυκαυγοῦς καιρὸς, 
ἐν ᾧ ἔσι λύχνω δύναταί σις χρῆσϑαι. Cre- 
pusculi: autem matutini pars dicitur τὸ 
λυκαυγὲς, cium dubia j jam lux est. 

© Πέμπων,] Scil. κήρυκας, de quibus su- 
pra p. 71. seu ἀγγέλους, υἱὲ mox infrd. 
Sic et Latini méttere, passim absoluté po- 
nunt pro epistolani mead, modd nuncium, 
legatum Spee Confer Matth. II. 16. 
Act. XIX. 3 . 

p Oi weaning Haud anxié prepo- 
sitioni inherendum videtur; cum illud 
compositum et simplex’ φύλακες, αἵ οἱ φυ- 
»λακαὶ ac προφυλακαὶ, de iisdem non rard 
adhibeantur. Videsis K. I. p. 176. 17%. 
179. 195. 292, 294. alibi. Edit. Glasg: 
1814. ’ 
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at 


στρωτηγοῖς ταῦτα ἔφρασεν. 
ἤσαν, ἤρωτα τί i βούλοιντο. 


ΞΕΝΟΦΩΝΤΟΣ 


ἃ wore peer ἔχειν opto sou πάντη. pein ee πυκνὴν, 4 
σῶν δὲ ἀόπλων μηδένα καταφανῆ εἶναι, ἐκάλεσε " τοὺς aye Γ᾿ 
asters καὶ αὐτός τε προῆλνε, rove τὲ εὐοπλοτάτους ἔχων. ᾧ 
© χαὶ εὐειδεστάτους THY αὑτοῦ. στρατιωτῶν, καὶ τοῖς ἄλλοις, 


Oi δ᾽ ἔλεγον ὅτι weet σπονδῶν 


Ἔπε δὲ πρὸς “φοῖς ἀγγέλοις 


ἥκοιεν ἄνδρες, οἱτινες ἱκανοὶ ἔσονται σά τε παρὰ fae 
φοῖς “Ελλησιν ἀπαγγεῖλαι» καὶ τὰ παρὰ σῶν Ῥλλήνων, βα- | 


σιλεῖ. 


Ὃ δὲ ὁ ἀπεκρίνατο: ᾿Απαγγέλλετε φοίνυν αὐτῷ, ὅτι i 


μάχης δεῖ πρώτον" ἄριστον γὰρ οὐκ ἔστιν, οὐδὲ ὁ 0 τολμυήσων 


περὶ σπονδῶν σοῖς Ἕλλησι λέγειν, μὴ πορίσας ἄριστον. 
Ταῦτα ἀκούσαντες οἱ a5 γγέχοι ἀπήλαυνον; καὶ ἧκον ταχύ: 
(ὁ a) καὶ δῆλον ἢ ἤν ὅτι ἐγγύς που ἣν βασιλεὺς ἢ a ἄλλος, Thy 
ᾧ. ἐπετέτακτο ταῦτα πράττειν) ἔλεγον δὲ, 0 ors εἰκότα δοκοῖεν. 
λέψειν βασιλεῖ, καὶ ἥκοιεν ἡγεμόνας ἔχοντες, οἵ αὐτοὺς. Gop 
σπονδαὶ eee ἄξουσιν ἔνϑεν ἕξουσι τὰ ἐπιτήδειαι. 
ἠρώτα.» © εἰ αὐτοῖς τοῖς ἀνδράσι σπένδοιτο ἰοῦσι καὶ ἀπιοῦσιν» 
ἢ καὶ τοῖς ἄλλοις ἔσονται σπονδαί." 
μέχρις ἂν βασιλεῖ ὃ τὰ παρ ὑμῶν διωγγελοῆ., 
ταῦτο; εἶπον, μεταστησάμενος αὐτὰς ὃ Κλέαρχος, ἐξουλεύ- 
ετο" καὶ ἐδόκει ταχὺ τὰς σπονδὰς ποιεῖσεγαι: καὶ 8. καϑ' ἡ q- 
συχίαν eASeiy τε ἐπὶ τὼ ἐπιτήδεια καὶ λαβεῖν. Ὁ δὲ Κλέ- 


a Ὥστε ε καλῶς ἔχειν &e.] De σπυκνώσει 
φάλαγγος vide sis drri, Tact. p. 52. edit 
Blanc. et “ΖΕ. ς. 52. 

b Tbs ὠγγέλους,} Quos modé κήρυκας 
adpellaverat. Nimirum hi, preter alia 
haud pauca, ἐγγέλων etiam obibant mu- 
nia. J. Poll, 1, 4. segm. 91. To δὲ κηρύκων 
γένος, —— κασεκήρυτεε ἡσυχίαν, ἕν σε ἀγῶσι 
καὶ ἱερουργίαις" καὶ σπονδὰς προήγγελλε, καὶ 
ἐρεχειρίαν ἐπήγγελλε, καὶ rods ἀγωνιστὰς 
ἀνοκήρυταε, Et segm. 94. τάχα δ᾽ ἂν σις τὸς 
κήρυκας, καὶ ἑρμηνέας, καὶ σπιονδοφόρους, καὶ 
ἐκεχειροφόρουε; καὶ ὶ ἀγγέλους ὀνομιάσειε. Vide 
sis Eustath. ad Homer. Tie. phe. 

C Καὶ εὐειδεστάτες σῶν &c.| Forme mul- 
tum tribuisse veteres, apud K. Il. p. 
256. ἢ. c.» Edit. Glasg. 1814, docuimus. 
Hinc Poéta 1]. γ΄. unumquemgue feré 
Grecorum ducem ipso adspectu Priamo 
sui admirationem injecisse narrat. Refe- 
rente Justino 1. 13. c. 1. amict Alexandri 


gulos reges putares. Quin et Soloni apud _ 


_portet δόγρο τω vel δεδογμένα: et in 


Aa 


ὋὉ δ᾽ 


Οἱ δὲ, teow, ἔφασαν, 


"Frei δὲ 


tante δ rtutis ac ποθεν  νολὶ evant, us ‘sine 


"συ δα τ Oe, ae ee ee με ae aes i 


Herodot. |. 1. c. 52. homo felix est εὐειδής 
Vide sis K. Tl. p. 247. Edit. ejusd. Hance ~ 
in rem ut plura veterum a A 
nihil est necesse. i. 
ἃ “Qu καὶ] Particulam hane amelie 
neglexerunt interpretes, cum animum ad 
illa, que p- 79, memorat Δυοίον, 5 9 4 
dem rei indicia revocet.- 
οὖς Ei αὐτοῖς &e.] Eandem pronominis j 
hujusce potestatem notavimus K. ΤῈ. p. 
495. 0. C Edit. Glasg. 1814. ρήρϑλιν ae 
prep. σὺν; vide supra Ρ- 18. ἢ. da δ νά τ ΥἿδν 
Ἢ τὰ gue’ ὑμῶν &c.| Exa hice’ . 
Liis ΠΕ - 
modo preecesserant, οἵτινες ἱκανοὶ ἔσονται tae 
Te παρὰ βασιλέως ὄχι cng προ. he 
Aas, καὶ σὰ &e. Rj 
g Kal ἡσυχίαν] πὰ μεν ea de quie 
ele dicitur, que pacem sequitur et indu- 


σπενὸ τὸν καὶ εὐθὺς ἡγεῖσναι 
Καὶ. οἱ μὲν ἡγοῦντο". 
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ἄρχος, εἰπε» Δοκεῖ μὲν καὶ ἐμοὶ ταῦτα" οὐ μέντοι ταχύ γε 
ἀπαγγελῶ, ἀλλὰ " διατρίψω tor’ ἂν ὀκνήσωσιν οἱ ἄγγελοι; 
μὴ ᾿ἀποδόξῃ ἡμῖν τὰς, σπονδος ποιήσασι)αι" οἶμαί γε μέντοι» 
ἔφη, καὶ τοῖς ἡμετέροις στρατιώταις τὸν αὐτὸν Φόβον παρ- 
ἐσεσίγαι.. ; ‘Ewe δὲ ἐδόκει καιρὸς EL vets, ἀπήγγελλεν ὅτι 


ἐκέλευε πρὸς TO ἐπιτήδειαι. 


᾿ 
i sil Κλέαρχος βέντοι. ἐπορεύετο, τὰς μὲν. σπονδὰς ποιησόμιε- 


᾽ 
ΓΝ To δὲ στράτευμιω. εχων ἐν 
'λάκει. 


Καὶ ¢ ἐνετύγχανον τάφροις καὶ 


τάξει; καὶ. αὐτὸς ὠπισϑοφυ- 
1 avawor πὰ geo 


ὕδατος, ὦ ὡς μὴ δύνασϑαι διαξαίνειν ὁ ἄνευ γεφυρῶν' ἀλλ᾽ ἐποί- 
οὔντο ' διαξάσεις ἐκ τῶν φῤνίδων; οἱ ἤσαν ἐκπεπτωκότες, 


Kei ! 


gous δὲ καὶ ἐξέκοπτον. 


ἐνσαῦϑα ἢ ἤν Κλέαρχον κα- 


᾿ταμαδεῖν ὡς EWEOTATEL, ey μὲν τῇ ἀριστερᾷ χειρὶ TO ὌΡΗ 9- 


᾿ ζῶν, ἐν δὲ τῇ δεξιᾷ βακτηρίαν' καὶ εἰ φίς αὐτῷ δοκοίη ™ 


ὧν 


᾿ πρὸς τοῦτο τεταγμένων λακεύειν, " ἐκλεγόμενος τὸν emt 
φήδειον ὁπαυσεν ἂν, καὶ ὥρμα αὐτὸς προσελάμβανεν εἰς τὸν 

᾽ὔ 
᾿χηλὸν ἐμιραίνων' ὥστε πᾶσιν αἰσχύνην εἰναι, μὴ οὐ σπουδά- 


ζειν. 


Καὶ ἐτάχθησαν μὲν πρὸς αὐτὸν οἱ φριάκοντο ἔτη 


γεγονότες" ἐπεὶ δὲ καὶ Κλέαρχον ὃ δώρων σπουδάζοντα, προσ-- 


ελάμξανον καὶ οἱ i πρεσθύτεροι. 


Πολὺ δὲ μᾶλλον ὁ  Κλέαρ- 


χος ἐσπευδὲν, ὑ ὑποπτεύων wn αἰεὶ οὕτω πλήρεις Eb yous σὰς 


clas, Sic et Thucyd. 1. 4. feré medio, 
ὶ σίων πολέμῳ opposuit, 
ἢ hh Διατρίψω,] Vide p. 52. n. b. 
bes i Αὐλῶσι) Hesych. et Phavorin. Abawy, 
στενὴ ἀναφορὰ «οὐ ὕδατος" λειμὼν, ἔφυδρος 
σόσος. Sutdas: Αὐλῶνερ, φάραγγες, ἢ τό- 
οι, “πλατεῖς περὶ στὰ ὄρη. Quippe et fossz 
an guste et valles αὐλὸν sua referunt figu- 
; caver nimirum quz sint, et mediocri 
_ patentes. 
ά us| Phavorin. Διάξασις, πορεία, 
upset. Thucyd. \. 4, haud Jonge 
Amines δὲ TO σόλισμω πλέον τῆς δια- 
5, ubiS Schol. THs διαδάσεως, τῆς γεφύρας. 
Ἵ ᾿εἰκῶθᾳ ἢ ἦν Κλέαρχον ke), Pro ἐν» 
D9 ἣν καταμαϑεῖν ὡς Κλίαρχος &c. Si- 
x. félian. Η. Vv. 8. edd. λέγουσι 
¢ δ ᾿Αρισφόξενον — ἐκλεισόν σε, ὅτι 
τα .΄ τὰ ἐν. πῷ βίῳ ἔκλαεν. Act, XVI. 5. 
ἤδεισαν γὰρ ἅπαντες σὸν πασέρα αὐτοῦ, 
Ἕλλην ὑπῆρχεν. “Plane εἰς Latini : 


Nésti Marcellum, quam tardus et parum 
efficar sit, Cicer. famil, 8, 10. Scin’ me, 
tn quibus sim goudiis? Terent. Eun. act. 
5. δολίων, δ. Vide p. ὅν ας 

M Τῶν πρὸς τοῦτο τεταγμένων) Scil. ad 
expediendas διαδάσεις, seu ad ea adparan- 
da, sine quibus fossas alidve aquis repleta 
loca trajicere non potuerunt. 

on ᾿Εκλεγόμενος τὸν ἐπισήδειον &c.| Nu- 
gantur Stephanus et Muretus, qui legen- 
dum censeant, ἐκλέγομενος πὸ ἐπιτήδειον 
ἔπταισεν ἂν Vel ἔπαις, καὶ ἅμα ὡς. atque σὸ 
ἐπιτήδειον Gici velint 4 δόρυ ἢ βαωκπηξίαν. 
Edit. “414. et MS. Bod). ae tap ἔπεσεν ὧν, 
pro quibus Leunclavius reponit ἔπαυεν 
αὐτόν. Ipsemalim reticeri _pronomen, at- 
que aded scribi ἔσαυεν tantim ; vel, quod 
propitis ad vulgatas accedit lectiones ἔπαυ- 
σεν ἂν, Clearchus scil. σὸν δοκοῦντα βλακεύειν 
amovebat, desistere ἜΑ opere, quod 
segnits obibat. 


πῶ ἷ 
84 ΞΕΝΟΦΩ͂ΝΤΟΣ. Ὴ 
τἄφρους ὕδατος" (* οὐ γὰρ ἣν ὥρα οἷα τὸ πεδίον ἄρδειν 


> > @& \ XK Grae ~ @ , Ce. ὦ $ 5 
AA ie πολλὰ τὰ ἀπορα Paivosro τοῖς “Ἑλλησιν εἶναι εἰς 


\ , , “ te Gh RS , 
τὴν πορείαν, τούτου ἕνεκα Pucirta ὑπώπτευεν ἐπὶ τὸ πεδίον 


Ἂς 
TO ὕδωρ ἀφεικέναι. 


᾿ 


΄7 AN ; : ; 
Tlogevomevos δὲ ἀφίκοντο εἰς κώμας, oder ἀπέδειξαν οἱ 


ς 7 “Ἢ ~ απ 
ἡγεμόνες λαμξάνειν τὰ ἐσιτήδεια. ᾿Ἑνῆν δὲ σῖτος πολὺς», 


\ 
zai 


> 7 ἈΝ a ε ἈΝ ΕῚ ἣν ~ > Lal 
οἶνος Φοινίκωνγν καὶ οἕος sbyrov ἀπὸ τῶν αὐτῶν. 


> Ν / aH / 7 Χ ~ 
© Αὗται δὲ αἱ βάλανοι τῶν φοινίκων, οἵας feev ἐν τοῖς “Ελ- 
» 4 2 ~ ~ > ΒΕ / x ~ 
λησιν ἐστιν ἰδεῖν, τοῖς οἰκέταις ἀπέκειντο" αἱ δὲ τοῖς δεσπό- 
3 7 > 2 δ᾽ Ἁ 
THIS ἀποκείμνεναι, ἤσαν ἀπόλεκτοι, d )αυμάσιοι τὸ κἄλ- 


8 Οὐ γὰρ ἣν ὥρα οἵα ἃς. Noster οἷος, 
Pro ἐπιτήδειος. ἱκανὸς, δυνατὸς, semel atque 
iterum, eandem structuram sequutus, ad- 
hibuit. Memor. |. 1. haud longé a fine, 
Καὶ μὴν yaorray ye πἄντων τῶν ξώων ἔχον- 
«ων, μόνην τὴν τῶν ἀνϑρώπων ἐσοίησαν (Seo) 
οἵαν — ἀρϑροῦν σε TH» φωνὴν. καὶ σημαίνειν 
ἅς. Et |. ὅ. propids 4a fine, Γυναικὸς δέ 
more οὔσης ---- οἵα συνεῖναι τῷ &C. Itémque 


sub finem 1. 4. Κακοὺς δὲ ἄρα rods οἵους 


σούσοις κακῶς χρῆσθαι: Cxterum, reiipse, 
guam Noster hoc loco respicit, lucem ἔω- 
nerant 4rrian? verba, 1. 7. c. 7. Ὁ δὲ Εὖ- 
Qourns merewpis σε ῥεῖ καὶ ἰσοχείλης παντα- 
KH τῇ γῇ, καὶ διώρυχές σε πολλαὶ ἀπ᾽ αὐ- 
ποῦ πεποίηνται, αἱ μὲν ἀένναοι, ἀφ᾽ ὧν ὑδρεύ- 
ovras οἱ Tag ἑκάτερα ὠκισμένοι" τὰς δὲ καὶ 
Teds καιρὸν ποιοῦνται, ὁπότε σφίσιν ὕδατος 


ty 2R~ 4 2 oe Rad > x ͵Ἴ > 
ἐνδεῶς ἔχοι, ts TO ἐπάρδειν σὴν χώραν, (οὐ 

ὁ . ~ > ~ 
γὰρ ὕεται πὸ πολὺ ἡ γῆ αὕτη ἐξ οὐρανοῦ) καὶ 


οὕτως &c. Plin. Ἡ. Ν. 1]. 6. ς. 26.de Eu- 
phrate ad rigua distracto loquitur: cujus 
nimirum aque, in alveos fossasque im- 
missz, circumjectos rigare campos, tepe- 
factos solis zxstivi vapore, solebant. Vi- 
de supra p. 43. n- m. et Strab. Ἰ. 11. p. 
767. 

Ὁ Ofves φοινίκων, καὶ δξος ἃς. Vide 
scripta p. 53. n. k. Pro ὅξος tardy Mu- 
retus né dubitandum quidem putat, quin 


 legendum sit ὄψον καὶ ἑψητὸν, quam scrip- 


᾿ς turam exhibet Athena? edit. Ald. Rectits 
edit. postrema scripturam loci Xenophon- 
-téi vulgatam, quam et MS. Eton. et typis 


impressi libri tuentur, revocavit. Suidas: 
Ὄξος ἑψησὸν, σὸ amd φοινίκων: que verba 
ex hoc loco deprompta esse constat. De 
συσκευσίᾳ ogous tam γλυκέος quam dereéos 


_ vide sis Geopon. 1. 8. ¢. 56, 37. Strabo 1. 


᾿ς 16. p. 1078. καὶ γὰρ ἄρτον, καὶ οἶνον, καὶ 
ὅξος, καὶ μέλι — ἐκ σούσου, 501]. τοῦ Φοίνι- 


XOS. 


C Αὗται δὲ ai — οἵας μὲν &e.} Ita repo- 
sui ex MSto Eton. adsentientibus δια 
ad v. "Azrixsvro et Βάλανος, et veteri ver- 


sione Gallica. Huic etiam lectioni opti- _ 


mé respondet particula δὲ, quz proximé 
sequitur. Paulo aliter Atheneus |. 14. ς. 
17. αὗται δὲ ai βάλανοι τῶν φοινίκων, οἵας 
μὲν ἐν τοῖς Ἕλλησιν οὐκ ἐσεὶν ἰδεῖν. ubi par- 
ticulam negativam deleas oporteat. Dic- 
tum autem est οἵας μὲν ellipticé, pro rai 
αὗται μὲν οἵας ὅτε. Eadem ellipsi tum 
alibi, tum Jemor. lib. 2. sub. fin. usus 
est Noster: Οὐ γὰρ ἦν (Αρχέδημος) οἷος ἀπὸ 
πανσὸς κερδαίνειν, PYO OV γὰρ ἦν ποιοῦτος 
οἷος ὅς. Minores autem he fuére pal- 
mz, Grzxci quibus, Xenophontis tempo- 
re, importatis utebantur. Vide supra p. 
35. n. k. . ] 

ἃ Θαυμάσιοι τὸ κάλλος &e.] Tta legit 
Athen. loco cit. Vulgo, ϑαυμάσιαι: illa 
terminatio ἀστικωσέρα est. ΖΕ απ. H. V- 
1. 4.¢. 8. καὶ σὺν ὀλίγοις μυριάδας παμπόλ- 
λοῦς κατηγωνίσατο, Pro παμπόλλας. Idem, 
1. 14. c. 50. Ὄρνιϑας γὰρ τῶν δικῶν παμ" 
πέλλους σριάμενος. Vide sis Stephan. ap- 
pend. ad scripta de dial. Attica p. 151. 
Noster autem his verbis designare vide- 
tur caryotas; que auctore Plinio H. N. 
1. 15. c. 4. marimé celebrantur, et cibo 
quidem, sed et succo uberrime. Ex quibus 
precipua vina Orienti, iniqua capiti. Et 
paulo infra: Sicciores in hoc genere Nico- 
lai, sed amplitudinis pracipue, quaternt 
cubitorum longitudinem (cum Salmasi 
legerim, cubitum longitudine) efficiunt. 

e “H δὲ ὄψις ἠλέκερου &e.] Cujus feré 


aureus est color. Theophrast. Ἰ. 2.¢. 8. ait, — 
Ties μὲν χροιὰς, of μὲν λευκοὶ, of δὲ μέλανες, 


οἱ δὲ ξανϑοί. De hispalmulis Galent χρυ- 
σοξάλανος intelligenda videtur Salmasio, 


Plin. exercit. p. 929. edit. Traj. De elec- — 


tro autem vide sis Plin. H. N. |. 35.0. 4. 


ee ee ee ee 


ἢ 


rum: 


. 
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ς καὶ τὸ meyedos' “ ἡ δὲ ὄψις ἠλέκτρου οὐδὲν διέφερε. 
we δέ τινος ξηραίνοντες, τραγήματα ἀπετίϑδεσαν. Καὶ 
ἦν καὶ ὃ παροὺ πότον ἥδὺ μὸν; κεφαλαλγὶὲς δέ. 
bh yal τὸν ἐγκέφαλον σοῦ φοίνικος πρώτον ἔφαγον οἱ tt sade 


Ἔνταῦϑα 


ὦται» καὶ οἱ πολλοὶ ἐ)αύμωΐζον τό τε εἶδος, καὶ “τὴν ἰδιό- 


'φητῶὰ τῆς ἡδονῆς. 


Ἣν δὲ σφόδρα ' 


καὶ τοῦτο κεφαλαλγίές. 


de> δὲ Φοίνιξ, ὅϑεν. abainShie 0 ἐγκέφαλος, ὅλος ‘woes 
ro. “Evravsa de é ξμνεινῶν ἡμέρας τρεῖς" καὶ παρὰ" μεγά- 


“ou βασιλέως 7 ἧκε Τισσαφέρνης; καὶ ὃ τῆς βασιλέως Fi 


nog aero καὶ ἄλλοι Πέρσαι, φρεῖς" δοῦλοι δὲ πολλοὶ 


et (]. Harduini notas ad locum; necnon 
que disseruit Camel/i in Actorum Philo- 
soph. Londin. parte tertid, sect. 16. cura 
Motte editorum; et Bocharti Hieroz. part. 
post. 1. 6. c. 16. 

f Tas δέ ewas &c.] Ita MS. Eton. Li- 
bri editi et Atheneus loco cit. τὰς δὲ σίινες. 
Quod si retinueris σὰς δὲ, rectis, monen- 
te Stephano, leges rivas, i. 6. aliquas ea- 
sin sis malis, scribendum σάσδε, 
i. e. has. Muretus legit is τραγήματα. 

Sed ista preepositio szpissimé ellipsin pa- 
titur. Vide p. 73.n- i. Caterum, Pli- 
nius de iisdem, loco cit. Syri — tragema- 
ta appellant. Pro ἀπετίϑεσαν, quod MS. 
Eton. et libri editi recté servant, dihene- 
us exhibet rugeridevro- Vide sis Salmasit 
Plin. exercit. P+ 950. 

8 Mage πότον &c.| Edit. Ald. et. Flor. 
exhibent cory, quod et alids sepé pro 
“πότον perperam scribitur. Phavorinus : 
Toros καὶ “σοτὸς διαφέρουσι. Tlords, σὸ πινό- 


; feevev ὑγρὸν, δξύνεται" τυότος δὲ, σὸ συμπόσιον, 


βαρύνεται. Similiter Suidas et Ammonius. 
Vina autem hee iniqua capiti Plinius 1. 


13. c. 4 et Dioscor. 1. 5. c. 40. esse sta- 


oy 


- tuunt. 


hh Καὶ ety ἐγκέφαλον σοῦ &c.) Plinius 
LN. 1. 15. εἰ 4. 


Dulcis medulla earum 
᾿ (palmarum) in cacumine, quod cerebrum 
appellant. Ἔν τῷ ἄνω μορίῳ cov ἐγκέφαλον 
ponunt etiam Theoph. 1. 2. ς. 8. et Gale- 
nus |. 4. de fac. simpl. medic. ς, 15. Lo- 
_ cum Xenophontis citat Atheneus sub fin. 


1. 2. Nicander, eodem citante Athen. φοί- 


γικος ἐγκέφαλον Vocat ἀσπαστὸν ἔδεσμα. 


. que a substantivis Suis, que scilicet ex- 


rane, civos et ἐγκέφαλος, genere 


pariter 1 Μεγάλου βασιλέως), Respic ᾿Ῥ-. ' 


/ 


gry 
Bart ὦ 
ἵν" nh ἢ " 


i Καὶ τοῦτο ἃς. Respicit neutrum Pea 
em Vel χρῆμα, exaudiendum; ut supra 
modo ἡδὺ fertur ad πόμα vel χρῆμα : utro- 


discordante. Hujusmodi ellipseos notis- 
simum exemplum est, 


Οὐκ ἀγαθὸν τσολυκοιρανίη" . 
: Il. β΄. v. 204. 


Similiter 2 Cor. ΤΙ. 6. Ἱκανὸν τῷ τοιούτῳ 
ἡ ἐσιτιμία wien ἡ ὑπὸ τῶν πλειόνων. 1 Joh. 
II. 8. πάλιν ἐνσολὴν καινὴν γράφω ὑμῖν, ὃ δ 
toc ἀληδὲς ἂν αὐτῷ, καὶ ἐν ὑμῖν" ὅτι ἢ σκοτία 
σαράγεται; καὶ τὸ φῶς τὸ ἀληθινὸν ἤδη φαΐνει. 
Pausan. 1. 1. c. 53. ‘O δὲ "ArAas ὑψηλὸν 
μέν ἔστιν ἐβρῶςἢ &c. ubi ὑψηλὸν, regula li- 
cét, ut in Xenophontéis istis, genus mas- 
cul. postulet, ad ὄρος subintelligendum re. 
fertur. Diphilo, citante Athen. Οἱ σῶν ᾧοι- 
γίκων ἐγκέφαλο, sunt π΄ λήσμειοι, καὶ σολύ- 
σροῷοι, ἔτι δὲ βαρεῖς καὶ δυσοικονόμητοι, διψ- 
ὥδεις Ts καὶ στατικοὶ κοιλίας. Atque aded 
mirum minime est, quod dolorem capitis 
excitarent. . \ 

k “ δὲ φοίνιξ, ὅ9εν &c.] Istarum palma- 
rum, que vocantur chamerepes, vel χα- 
MaseuPeis, auctoribus Theoph. et Plinio, 
locis cit. proprium est, ut exemta medul- 
18 vivant. Aliarum autem ἐγκέφαλος ided 
a Dioscoride 1. 1. c. 150. ἐγκάρδιον adpel- 
lari videtur, quod vis earum vitalis in 
summa 118 parte, ut hominis in corde, 
tota sit posita. Paulo aliter locum hunc 
repreesentat Atheneus sub fin. 1,2. Ὁ δὲ 
Φοίνιξ, ὅταν ἐξαιρεϑείη ὃ ἐγκέφαλος, ὅλως 
ἐξαυαίνετος. Edit. Stephan. et Ald. dant 
ἐξηραίνετο, quod haud dubié scholion est 
σοῦ αὐαίνετο. Hoc certé exhibet MS, Eton. 
et bis usurpat Noster, in (conom. me 
ita longé a fine. Phavor. Αὐανδεὺς, & 

Ssis. Suidas: Αὐάνϑη, ἰξηράνϑη. Glosearn 
itaque, pro germano verbo, in textum ine 
vexit librariorum, uti fit, i eritia. 

p 6. ἢ. h. 
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“ 
alae: 


ΞΕΝΌΦΩΝΤΟΣ 


ἧς 


Ἐπεὶ δὲ ἀπήντησαν αὐτοῖς οἱ τῶν Ἑλλήνων ἫΝ 5 
ἐηγοὶ; ἔλεγε πρῶτον Τισσαφέρνης δὲ ἑρμηνέως rods" 


a 
Ot 


“Ἐγὼ, ὦ ἄνδρες “Ἕλληνες, γείτων. οἰκῶ τῇ Ἕλλάδι" 
8 wok ἐπεὶ ὑμᾶς εἶδον εἰς πολλὰ κακὰ κοΐ ἀμήχανα 


εὕρημα ἐποιησάμην: εἴ ΚΝ δυναίμην. T= 


Omen γὰρ; 4 οὐκ ἀχαρίστως μοι ἕξειν 


ὅτι αὐτῷ Κῦρόν τε ἐπιστρατεύοντα. cpa ὶ 


ἔπ 
* 
4 


ἢ 
" 


ἐμοῦ, οἵπερ aura εἰσι σιστός 


πεπτωκότας, © 
© oc βασιλέως αἰτήσασναι wee oat “ ἀποσώσοι, εἰς τὴν 
᾿ Ἑλλάδα ἡ υμιᾶς. 
ἐς οὔτε πρὸς ὑμιῶν, οὔτε πρὸς τῆς Ῥλλάδος ὦ ἁπάσης. Ταῦτα 
ἐς δὲ γνοὺς; ἠτούμην βασιλέα, λέγων αὐτῷ ors δικαίως. ἄν 
“ἐ μοι χαρίζοιτο, > 
ἐβ T06 ἤγγειλα, καὶ βοήδειον & "ΝΣ μα τῆ ἀγγελίῳ, ἀφι- | 
Ἦν κόμην" καὶ μόνος. TOY κατὰ τοὺς Ἕλληνας τεταγριένων Ὁ 
g: οὐκ ἔφυγον; ἀλλὰ δίηλασα καὶ συνέμιξαι, βασιλεῖ ¢ ἐν τῷ 
= ὑρνετέρῳ στρατοπέδῳ, evan βασιλεὺς ἀφίκετο, ἐπεὶ Ki 
“6 cov ἀπέκτεινε" καὶ τοὺς σὺν Κύρῳ βαρθδάρους. ἐδίωξα σὺν 
ἐς φρῖσδε τοῖς παροῦσι" νῦν μετ᾽ ἢ 
“ 


a Καὶ ἐπεὶ] De vi istius particule jam 
supra diximus p. 65. n. k. 
b Εὕρημα ἐποιησάμην,] Suidas: Eignus, 
ἐπίσευγμα, i. 6. successus quidem seu even- 
tus letus, at insperatus feré et casu tan- 
quam oblatus. _ Deinde, verba hec Ke- 
- mophontéa, lectione nonnihil immutata, 
adducit. Ab eodem Suidé exponitur 
etiam βούλευμα, ἐπιτήδευμα, consilium, stu- 
dium: ab Hesychio et Phavorino etiam, 
ἐπινόημα: deo ut phrasis εὕρημα, ἐποιησά- 
μην εἰ &C. commode reddi possit, ratio= 
nem excogitare cept, quéa &e. Scribitur 
autem nonnunquam εὕρεμα. minus mee 
té. Tho. Magister: Evoyna, οὐχ, εὕρε- 

es 
᾿ ς ᾿Αποσῶσαι εἰς ὅ 5.1 Ἐϊοάοηι feré sensu 
occurrit διασώζω Act. XXIII. 24. 43 

d οὐκ ἀχαρίστως μοι &c.| MS. Eton. 
οὐκ ἂν ἀχαρίστως ἃς, que t tamen particula 
malim absit, nisi ἕξειν 1 in ἔχειν mutaveris. 
Suidas: ᾿Αχαρίστως, μὴ εὐχαρίστως : dein- 
de Xenophontis ἢ hunc locum sic represen- 
tat, Ofuas γὰρ ons οὖκ ἄν ἀχαρίστως μὴ 
ἔχειν, οὔτε πρὸς ὑμεῶν, οὔσε πρὸς τῆς ἄλλης 
πάσης Ἑλλάδος. Hee contra fidem ex- 
emplarium Xenoph. sic legenda censet 
CL Kusterus : οἶμαι γὰρ, ove ay axupiores 
με ἔχειν, οὔτε πρὸς ὑμᾶς, οὔτε πρὸς τὴν ἄλ- 
Any πᾶσαν foe sata quam Jectionem in 


TET Os Καὶ περὶ μὲν τούτων UTETYETO μοι 


᾿ βουλεύσασ- 


versione sequutus est. 
hee unde desumpta sunt, vel non ἐπ 
spexit vir eruditus, vel inspectum parum 
accepit. Vulgata scriptura minimé solli- 
citanda videtur. Dicitur autem οὐκ ἄχαω- 
ρίστως feos ἕξειν pro οὐκ ἀχάριστον mo ἔσεσ- 
Sat i. e. gratiam facti mihi non defutu= 
ram. Similis est feré structura, p. 60. 


Sed locum, ὩΣ : 4 


οὐδενὶ πώποτε ἀχάριστον εἴασε σὴν besa | 
av, nulit non gratiam animé alacritatis 


habuit: vel, nulltus ungquam anim ala- 
critatem munere, seu gratia debitd, care- 
re paliebatur. Ttidem Dionys. Halic. A. 
R.1. 5. sect. 48, ἡ μέντοι βουλὴ μαθοῦσα. ὡς 
εἶχεν αὐτῷ τὰ πράγματα ἀπόρως, Pro ὡς ἣν 
aura τὰ πράγματα ἄπορα. Adem lib. 10. 
sect. 6. εἰ ἄρα καλῶς ὑμῖν ἔχει; PIO καλὸν 
ὑμῖν ἐστίν. Noster K. ΜΈΣ; 198. Edit. Glasg. 
1814. καλῶς͵ ἐδόκει ἔχειν αὐτῷ, pro, καλὸν 
ἐδόκει εἶναι αὐτῷ. Porrd πρὸς ὑμῶν, πρὸς 
τῆς Ἑλλάδος valent ἃ vobis, ἃ Grecia, gra- 
tiam scil. non mihi defuturam arbitror: 
seu, guod ad vos, ad Graciam attinet δια. 
fEschin., dial. 2. sect. 29. πρός ye «οὔτον,. 
i. 6, quod ad hoc attinet &c. Idem sect. 
50. πρὸς σοῦσων, ad hec quod attinet. Et 
dial. 3. sect. 2. — σὴν ἀεὶ ϑρυλλουμένην 
πρὸς σοῦ coPiny, i. 6. que semper abs te 
&c. Mox sect. 3. πρὸς ἁπάντων ἄς, ab 
omnibus &c. 
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αἱ" tesa Sou δέ με ὑμᾶς ἐκέλευσεν ἐλιϑόντα, τίνος ἔνε- 
κα ἰστρατεύσατε ἐπ᾿ αὐτόν.. Καὶ συμβουλεύω ὑ ὑμῖν με- 
ν τρίως. ᾿ἀποκρίνασιγαι, ivee poe εὐπρακτότερον. hy ἐάν τί 
a ies δύνωμαι ἀγαϑὸν v viv παρ᾽ αὐτοῦ διαπράξασϑαι»" 
᾿ ᾿ Πρὸς φαῦτω ὃ μετωστᾶντες οἱ Ἕλληνες ἐξουλεύοντο; καὶ 
" ᾿ἀπεκρίναντο' (Κλέαρχος δ᾽ ἔλεγεν) “ Ἡμεῖς οὔτε συνῆλ-. 
᾿ « Somer ὡς βασιλεῖ πολεμήσοντες; our ἐπορευόμενγα ἐπὶ 
« βασιλέα" ἀλλὼ πολλὰς 8 προφάσεις Κῦρος εὕρισκεν, 
"(ὡς καὶ σὺ “εὖ olde) & ἑνοῦ ὑμιᾶς τε ἀπαρασκευᾶστους Aa 
Ὶ Τῇ Cos, καὶ ἡμᾶς ἐν) δε ὁ ἀναγάγοι. ᾿Επεὶ μέντοι ἤδη ἑωρῶ- 
«ς μεν avrov ἦ ἔν δεινῷ Ove cs ἡσχύνδημεν καὶ σεοὺς καὶ 
τς ἀνρώπους προδοῦναι αὐτὸν; ἐν τῷ πρόσγεν. Lene παρί- 
« χοντες ἡμᾶς αὐτοὺς εὖ " ποιεῖν. ᾿Επεὶ δὲ Κῦρος ' res 
ἐς nev, οὔτε ™ ἀντιποιούμιενγο, βασιλεῖ τῆς ἀρχῆς; our ἔστιν 
“ οὗ ἕνεκ “ὧν. βουλοίμεξγα τῆν βασιλέως χώραν κακῶς ποι- 
β ἐς εἴν" οὐδ᾽ αὐτὸν ἀποκτεῖναι ὧν ἐθέλοιμνεν, δ᾿ πορευοίμεθα 


“ἃ ν᾿: Pe Ὁ d 


« δ᾽ ἂν οἴκαδε, εἴ τις ἡμᾶς μὴ λυποίη" ἀδικοῦντα μέντοι 


6 “Or: αὐτῷ Κῦρόν cz &c.] Vide supra cum certé, ubi Thucydidis ista reperiun- . 

p. 6. et 65. tur verba, atque adeo lectionis varieta- 
£ BovacicacSar| Forsan βουλεύσεσθαι. tem, ab editoribus operum Dionys. Hal. 
Nonnunquam tamen futuri vicem obti- notari oportuit. Extat autem sub fin. L 
net tempus aoristum illud. Hesiod.*Egy. 1. et sic legitur: οὔτε γὰρ ἐκεῖνο κωλύει ἐν 
v. 554. ταῖς σπονδαῖς &c. Pergit Dionys. Καὶ ἔσε 
τὰ ἐν πεοοιμείῳ λεγόμενα" Ἧς Τῆς y ἐμπορί- 

ΜΈ ΡΝ. ave’ πολ δ χαλεπὴν ἐπέθηκεν “ας οὐκ οὔσης; οὐδ ἐ ἐπιμεγνύντες “ἘΝ 


ὡς ἀλ- 
— 


a λήλοις." ” Καὶ γὰρ ἕν rodeos, σ' ro “ἢ ἐπιμιγ- 
si ν᾿ vives, ᾿ ἰνεργησικὸν ὑπάρχον ῥῆμα, ποῦ 
cae Μετασφάντες οἱ ὅς. Conf. Ρ. 75. Ὁ. σ. “ ἐσιμιγνύμενοι,᾽ παϑητικοῦ ὁ ὦντος, χώραν 
oh Τιροφάσει;] Adi p. 4. η.]. ἔχει. Sic et Schol. ᾿Ἐπιμιψνύνπες, ἐπίμιγ.- 
i Ἔν δεινῷ} Similiter σὸ δεινὸν ΒΟπαΐ ma- νύμενοι. Apud eund. Histor. 1, 3. feré 
lum seu periculum feré cuiquam immi- medio, φράσαι pro φράζεσϑαι ponitur: 1. 
nens, Κ΄ It. p. 85. Edit. Glasg. 1814. 6. feré medio, ἄρχειν pro ἄρχεσθαι: et 1. 
“#schin. dial. 5: sect. 5, rag αὐτό μοι rd 7. haud longé ab initio, ἄρξαι ἀντὶ παϑη- 
δεινὸν γενομένῳ &e. Zélian. 1. 5. c. 26. καὶ τικοῦ, ait Scholiastes, εἴληπται. Elian. H. 
| ἐν ὀφϑαλμοῖς ὃ ἑώρα πὸ δεινὸν, &c. Sepitsta- V.1. 7. ς. 1. Ἡ δὲ ἢ ἄτησεν --- τὰ ἀπὸ σαύτης 
| men dicitur ἐν τοῖς δεινοῖς pro ἐν σοῖς κινδύ- προσταστόμενα δράσαι: cujus in dga@eSas mus 
νοις Vel ἐν σοῖς φοξεροῖς. tationem sensus non postulat, uti Cl. edi- 
k τιοιεῖν.} Pro τσοιεῖσϑαι. Dionys. Halic. tor existimavit. Similiter Noster K. I. p. 
in epist. 2. de idiom. Thucyd. sect. 7.0b- 3524. . Edit. Glasg. 1814. σαρέχειν ἐμαυτὸν 
) servat eum ἀλλάττειν σὰ εἴδη παϑητικῶν — εὖ σοιεῖν, &c. ubi vide ἢ. ἃ. 
| καὶ ἐνεργητικῶν. e.g.“ Οὔτε γὰρ ἐκεῖνο κω- 1. Τέῤνηκεν,) Consule p. 70, ἢ. ἃ. 
Ss « λύει ταῖς σπονδαῖς, οὔτε rode." a] γὰρ τῇ ᾿Αντιποιούμεϑα βασιλεῖ rns &e.] Ean- 
ie rm. κωλύει," ᾿ inquit Criticus, fi, ῥῆμα, ἐνεργητικὸν dem videre est structuram supra Pe 72. 
᾿ ᾿ ὑπάρχον, ἀντὶ ποῦ “- κωλύεται," warner coy Tis γὰρ αὐτῷ ἐσεὶν ὅστις ἀ χῆς ἀντιποιεῖται 5 
᾿ς ὄντος,  παρείληασαι" ἦν δὲ σὸ σημαινόμενον n Πρευοίμεθα δ᾽ ἂν ἐμὸν, ΑΝ Adi 
. ὑπὸ τῆς λέξεως ποιοῦ τον" “ οὔτε γὰρ ἐκεῖνο Grot, de jure Β, et P. 1. 2, c. 2, sect. 
rs “κωλύεται ταῖς σπονδαῖς) οὔτε σόδε" [.0- 10. 
bs 
ὶ 
al 
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¢ , 6 \ ma hs ἀν I A 7 ἡ νἱ 
πειρασόμεθα σὺν τοῖς θεοῖς ἀμυνασθαι. Ἐὰν perros τίς, 
ci χαὶ εὖ ποιῶν ὑπάρχη, καὶ τούτου εἰς γε ἐράαφαι 
“οὐχ, ἡττησόμεθα εὖ ποιοῦντες. ὋὉὉ μὲν οὕτως εἶπεν" 


᾿ 
6 


‘ 


᾿Ακούσας δὲ ὁ , Τισσαφέρνης, ἔφη, Ταῦτα ε ἐγὼ ἀπαγγελῶ { 
βασιλεῖ, καὶ a, πάλιν τὰ παρ ἐκείνου" μέχρι δ᾽ ἂν ἐγὼ 1 
ἥκω, αἱ σπονδαὶ " βιενόντωγ" ἀγορὰν δὲ ἡμεῖς παρέξομεν. 3 
Καὶ εἰς μὲν φῆν ὑστεραίαν οὐχ, mney" ὥσθ᾽ οἱ “Ἕλληνες ἐφρόν- 
τιζον" τῇ δὲ τρίτη ἥκων sey ὅτι διαπεπραγμένος 7 ἥκοι 
παρὰ βασιλέως. δοθῆναι αὐτῷ " σώζειν fees Ἕλληνας" κοΐ- 
περ πάνυ πολλών ἀντιλεγόντων, ὡς οὐκ © ἄξιον εἴη βασιλεῖ, 
ἀφεῖναι σοὺς ἐφ᾽ εαυτὸν στρατευσαμιένους. Tange εἶπε, 
Καὶ νῦν ἔξεστιν ὑ ὑμῖν πιστὰ λαβεῖν παρ᾽ ἥμιν, “il μὴν φιλί- 
ων ὑμῖν παρέξειν φῆν χώραν, καὶ ἀδόλως ἀπάξειν εἰς φῆν 
Ἑλλάδα, ἀγορὰν παρέχοντας. “Ὅπου δ᾽ ἂν μὴ παρέχω. 
μεν ἀγορὰν, λαμβάνειν ὑμιᾶς ἐκ τῆς χώρας ἐάσομεν τὰ 


ἐπιτήδεια. °° Tuas δ᾽ αὖ ἡμῖν δεήσει ὁ ὀμόσαι; ἢ μὴν πο 
θεύεσιγαι ὡς διὰ φιλίας ἀσινώς, σῖτα καὶ ποτὰ λωμάνον- 


rag» ὁπότων μὴ παρέχωμεν ἀγοράν᾽ eo δὲ παρέχωμοεν ἄγο- 
εὧν, ὠνουρνένους ele τὼ ἐπιτήδεια. Ταῦτα ἔδοξε" καὶ 


ὥμοσαν, ᾿ 


καὶ δεξιὰς ἔδοσαν Τισσαφέρνης καὶ ὃ τῆς βασι- 


λέως γυναικὸς ἀδελφὸς, τοῖς σῶν Ἑλλήνων στρατηγοῖς καὶ 
"“λογαγοῖς 5 καὶ ἔλαθον παρὰ τῶν Ἑλλήνων. Mera δὲ ταῦ- 


Th Τισσαφέρνης εἰπε" Νῦν μὲν δὴ ἄπειμι © ὡς Raines 
ἐπειδον δὲ διαπράξωμαι ἃ οὐ δέομαι; ἥξω συσκευασάμενος, ὡς. 
ἀπάξων. ὑμὰς εἰς σὴν Ἑλλάδα, καὶ αὐτὸς ἀπιὼν ἐπὶ τὴν. i) 


ἐμαυτοῦ wey ny. 


ἃ Μενόνσων"] Eadem usus Attica forma 
K, τί. p. 211. Edit. Glasg. 1814. scripsit 
xavovray, PYO καινέτωσαν: et p. 291. ἀγόν- 
τῶν pro ἀγέτωσων. Respice etiam supra 
p. 23. n. τὴ. 

Ὁ Σώζειν τοὺς “EAAnvas| Scil. εἰς σὴν “EA- 
Addo, uti supra modo p. 86. n. c. 

c "Aksoy εἴη βασιλεῖ, Sic Latinidignum 
adhibere solent. Vide Sallust. in Jugur- 
tha, c. 21. extremum, et que Cl. Cortius 
ibi notavit. Valet hic, et alibi sepé apud 
Nostrum, πρέπον. 

ἃ Ἦ μὴν &c.] Vide K. π. Ρ. 205. ῃ, d. 
Edit. Glasg. 1814. 


:. 


τις | ss Ἢ 


6 Ὑμᾶς δ᾽ αὖ ἡμῖν 86] Vide Grot. de 
jure B. et P. 1. 5. ¢. 17. initio. 

f Καὶ δεξιὰς ἔδοσαν] Lege scripta K. Il. 
p- 205. n. c. Edit. Glasg. 1814. 

g Ως βασιλέα" Vide p. 6. ἢ. a. ι 

h Καὶ δεξιὰς — παρὰ &c.| Adi K. Tl. Ρ. 
205. π. ¢. Edit. Glasg. 1814. 

i Οἱ περὶ Toy ᾿Αριαῖον] Articulus iste 
cum prepos. περὶ vel ἀμφὴ, scriptores pree- 
sertim apud Atticos, periphrasi inservire 
solet. Exempla sunt passim obvia. Vide 
Budai Comm. L. G. p. 1055—6. Conf. 
Joh. XI. 19. Idem tamen recté observat, 
hominem et comitatum gus vel sodalitatem — 


7 
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, oo περιέμενον Τισσαφέρνην οἵ τε Ἕλληνες καὶ 
φιαῖος, ἐγγὺς ἀλλήλων ἐστρατοπεδευμένοι, ἡμέρας πλεί- 
ους γῆν εἴκοσιν. | ‘Ey δὲ ταύταις ἀφικνοῦνται πρὸς ᾿Αριαῖον 
χὶ οἱ ἀδελφοὶ καὶ οἱ ἄλλοι ἀναγκαῖοι, καὶ πρὸς φοὺς σὺν 
ἐκ ἐκείνῳ Περσῶν τοὺς παραναῤῥύνοντές . τε " χαὶ δεξιὰς ἔνιοι 
παρὰ βασιλέως φέροντες. μὴ μινησικοιποήσειν βασιλέα αὐτοῖς 
τῆς σὺν Κύρῳ ¢ ἐπιστρατείας, μυηδὲ ἄλλου ponders τῶν πάροι- 
χομένων. Τούτων δὲ γιγνομυένων,, ἔνδηλοι ἢ ἦσαν 1 οἱ περὶ τὸν 
᾿Αριαῖον 7 ἧττον τοῖς Ἕλλησι προσέχοντες. τὸν νοῦν ὥστε καὶ 
Touro 'φοῖς μὲν πολλοῖς τῶν Ἑλλήνων οὐκ ἤρεσκεν, ἀλλὰ 
προσίοντες τῷ Κλεάρχῳ ἔλεγον καὶ Τοῖς ἄλλοις στρατηγοῖς, 
ΚῊΝ μένομεν: ἢ οὐκ ἐπιστάμνεγα, ὅτι βασιλεὺς ἡ ἡμᾶς ἄπο- 
λέσαι περὶ παντὸς ἂν ποιήσαιτο, ἵνα καὶ τοῖς ἄλλοις WE 
Anos Φόξος i ἐπὶ βασιλέα στρωτεύειν; Καὶ γῦν μὲν ἡμᾶς 


l ὑπάγεται μένειν, διὰ τὸ διεσπάρϑαι αὐτῷ τὸ στράτευμια" 


οὐκ ἐπιϑήσεται ἡμῖν. 
ἀποτειχίζει; ὡς ἄπορος 


~ 
5 


4 


. Ν ΓΞ 

ἐπειδὰν δὲ πάλιν ὡλισνῇ αὐτῷ 7 σφρασιαν οὐκ ἔστιν ὅπως 
Ἴσως δέ σου ἢ ἀποσπκάπτει Th 
7 ὁδός. 


ῆ 
Οὐ γάρ πότε τὰ κῶν γε 


βουλήσεται ἡμᾶς ἐλϑόντας εἰς τὴν Ἑλλάδα ἀπαγγεῖλαι; 
ὡς ἡμεῖς φοσοῖδε, ovres ἐνικῶρυεν τὴν βασιλέως. δύναμιν 
2 ἐπὶ φαῖς σύραις, αὐτοῦ, καὶ καταγελάσαντες ἀπήλφοροεν. Ὁ 
Κλέαρχος δὲ ἀπεκρίνατο, τοῖς ταῦτα, λέγουσιν, ‘Eye ἐ ἐν- 
Supovpces μὲν καὶ ταῦτα πάντα" ἐννοῶ. δὲ ὁτι εἰ νῦν ἄπιμεν, 
δόξομεν ἐ ἐσὶ πολέμῳ ἀπιέναι» καὶ παρὰ τὰς σπονδὰς ποιεῖν. 
“ Ἔσειτα, πρῶτον μὲν ἀγορὰν οὐδεὶς 7 ἡμῖν “σαρέξει, οὐδ᾽ Ῥ o- 


ΚΦῈ: ista aliquando designari. Sic Act. 
XIIl. 15. locutio ob reek σὸν Παῦλον, So- 
nat Paulus et qui cum €o erant. 
τὸ Ti] Pro διὰ ri &e.] Ἑδάεπι ἐλλείπει 
Marc. XIT. 15. et passim alibi. 
1 ὙὝΠπάγεται] Respice verbi hujus sig- 
nif em p. 74. et p. 73. not. ἢ. 
Phavorinus, ‘ Ὑπάγει, ἐξαπατᾷ. Similiter 
Suidas: cui Ὕπαγόμενος itidem est ἐξα- 
πατῶν, σειϑόμενος, amarapevos. Pari feré 
ratione Latini ducere, circumducere &c. 
pro eludere moras nectendo usurpant. 
τῇ Ἑχών γε βουλήσετα,) Ornatis seu ἐμ- 
φάσεως Ροι[ὼβ quam significationis causa 
ἑκὼν additur. Vide p. 40. π. b. Similis 


N 


elegantiz Attice species ἼΩΝ Gr. 1. 4. 
haud longé ab init. νυκ σὸς συσχευασάμεενον 
ᾧχοντο ἀπιόντες ἐς &C. Pausan, etiam 1, 2, 
c. 52. hujusmodi significationis epitasin in 
his sequitur, καὶ οἰκίαν ἰδὼν οἷ δα Ἱασπολύ- 
gov: etl. 9, 6. 52. οὗ δὴ καὶ εἰκόνα ἰδὼν οἷ- 
δα &e. Sic et Act. VII. 54. ᾿Ιδὼν εἶδον 
ὅς. Vide sis Steph. de dial. Attica p. 78. 

n "Emi ταῖς Sigais| Vide que notayi- 
mus K. II. p. 233. Edit. Glasg. 1814. 

ο "Erure, τορῶτον] Voce prima refer- 
tur animus ad δόξομεν ἐσὶ πολέμῳ. &e, alte. 
ra, ad sequentia ducitur ista, ἀγορὰν οὖ- 
δεὶς &c. et αὖϑις δὲ ὃ ἄς. 

Ρ Ὁχόϑεν] MS, Eton. ὅθεν. Sic supra 


“Ἃ 


* 
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πόδεν ἐπισιτιούμενα" αὖνις, δὲ o ἡγησόμοενος οὐδεὶς ἔσται" 
καὶ ἅμα φαῦτο, ποιούντων ἡμῶν evarus ᾿Δριαῖος. ἀφεστήξει" 
ὥστε φίλος ἡμῖν οὐδεὶς λελείψνεσαι, ἀλλ᾽ οἱ καὶ πρόσϑεν ὁ ov 
ἰδές πολέμιοι ἥμιν ἔσονται. 
ἄλλος. ἄρα apy ἔστι διαξατέος, οὐκ οἷδα" τὸν δ᾽ οὖν Ede 
φράτην ἔσμεν Ors ἀδύνατον διαβῆναι, κωλυόντων πολεμίων. 


Οὐ μὲν δὴν ὧν μάχεσνγαι den, ἱ ἱππεῖς εἰσὶν ἥμιν σύμμαχοι" 


τῶν δὲ πολεμίων ἱππεῖς εἰσιν οἱ πλεῖστοι καὶ πλείστου ἄξιοι' 
ὥστε νικῶντες μὲν τίνω ὧν ἀποκτείνωιμιεν; ἡττωμένων δὲ pny 
» 57 es » ? ele’ > t “- Η 
οὐδένα οἰον τὲ σωι)ῆνα!.. ἔγω. μὲν ουν βασιλέα, ῳ WOAAG 
dite ἐστὶ τὰ rapa εἰπερ al sabi be ἡμᾶς ἀπολέσαι, 
" οὐκ 00% 6 ὅ,τι dei,» αὐτὸν ὀμόσαι," © καὶ δεξιὰν δοῦναι, 


Ποταριὸς δὲ εἰ μὲν τις καὶ q 


d 
oor EAAgos καὶ βαρθάροις. 


καὶ Seove ¢ ἐπιορκῆσαι; καὶ. To ἑωυτοῦ πιστὰ ἄπιστα ποιῆς 


-Ἑοιαῦτα ἔλεγε. πολλά, ὌΝ 


© Ἐν δὲ. τούτῳ Τισσαφέρνης ἧκεν. ἔχων τὴν εωὐυτοῦ δύνα-- 


[ls ὡς εἰς οἶκον ἀπιὼν, καὶ 


> δ \ x 4 7 “ Pr so.) ΄ 
ἦγε OF καί THY SUYATECH TOV βασιλέως ἐπὶ Yun. 


᾿Ορόντας. σὴν ἑαυτοῦ D δύναμιν" 


‘Ep 


rsudey δὲ Τισσαφέρνους ἡγουμένου καὶ aiid παρέχοντος 


Ρ. 111. = ἀφίκοντο εἰς κώμας, δϑὲν ἀπέδειξαν 
οἱ &c. Parum refert, utro modo legas. 
_ 8. Οὐκ οἶδα 2,74 Pro οὐκ οἶδα dior. Iso- 
erat. similiter scripsit in epist. ad Mitylen. 
Magistr. p. 426. περὶ ὧν οὐκ oid ὅ,τι δεῖ 
πλείω λέγειν. -Aristoph. in Pluto v. 19. 


"Hy μὴ φράσης, ὅ,τι τῷ δ᾽ ἀκολουϑοῦμέν 
ποτε, 

ΞῺ, δέσποτ᾽. 
Sic alii passim ἐκ σῶν ἔξω. ἘΠῚ Mare. IX. 
11. Ὅ,τ, λέγουσιν οἱ γραμματεῖς, ὅτ. et Ve 
28. Ὅ,σι ἡμεῖς οὖκ ἠδυνήϑημεν &e.- ΤῊ pri- 
ore loco libri quidam omittunt δ,σι: alii 
exhibent Ilws οὖν λέγουσιν &c. In altero 
pro Ὅ,τι dant Διατί et Ti dr, quam lec- 
tionem amplexus est Vigerus de Idiot. Gr. 
dict. c. 8. sect. 9. glossam scilicet pro ger- 
mana scriptura, Ὅ,σι;, cujus istas omnes 
esse explicationes recté notavit olim Lucas 
Brug. Directz quidem sunt apud Evan- 
gelistam interrogationes ; qualem etiam 
ab eddem particula incipientem apud Ho- 
mer. 1].. κ΄. ν. 142. videre est. “Ors 0? χρειὼ. 
φόσον ἵκει :. Ubi rectitis scripseris 0,71; et 
sic alibi quoties vocula ista valet cur &c. 

Ὁ Αὐτὸν] Hanc Noster amat pleonasmi 
speciem, de qua vide p. 81. n.k, Sic et 


7 


Pausan. 1. 1. c. 94. Ἐς δὲ Tov νωὸν, ὃν παρ. 
ϑενώνα ὀνομράξουσιν, ἐς τοῦτον ὅτο. Thucyd. 
1. 4. paulo | ultra medium, τῷ δὲ" ἱπποκρά- 
Tet ὄντι περὶ τὸ Δήλιον, ὡς αὐτῷ ἠγγέλθη ¢ &e. 

c Kai δεξιὰν δοῦναι, Vide p. 88. n. f. 

d* Καὶ ϑεοὺς ἐπιορκῆσαι;} Lysias adv: 
Theomn. orat. 1. P- 117. 3 ἐπιορκήσαντα σὸν 
᾿Ασόλλω, ὀμόσαι ἐστὶ, inquit: quem locum 
respiciunt Harpocration et Suidas ad y. 
"᾿"Επιορκήσαντα: Hie autem amplior ei tri 
buenda vis est: ut non tantum ὀμόσαι, 
quod jam modo de eodem adhibuerat auc- 
tor, sed ἐπίορκον ὅ ὅρκου ὀμόσαι, (αἱ Comicus), 
denotet. ᾿Επιορκεῖν itaque dicatur is, qui 
verbis quidem, et numen testatus, juret ; 
sed dolo malo, animoque exuendi, non 
servandi, promissa. Sensu nonnihil. di- 
verso venit hoc verbum apud Xenophon- 
tem alidsque, de quo infra. Si cui binos 
porticiis magistros verbum hoc argutiis 
suis persequentes audire libeat, adeat Grot. 
ad Matth. V. ὅδ. et de B.et P.1. 2. ο. 15. 
sect. 13. 

e Ἔν δὲ πούτῳ] Vide p. 49. ἢ. m ; 

3 Ὑφορῶντες τούτους, } Quod nimirum, 
ἔνδηλοι ἢ σῶν οἱ περὶ σὸν ᾿Αριαίον Arroy “οἷς 
“Ἑλλησι προσέχοντες σὸν γοῦν; uti supra Pe 
et scripsit, 


4 


, 
᾿ 
ἐν. 
γά 


q 


ha 
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ἐπορεύοντο" ὁ ὑπορεύετο, ὃς καὶ ᾿Αριαῖος, ἔχων τὸ Κύρου. βαρ- 
μὸν στρἄτευμια, ἅμα Τισσαφέρνει καὶ ‘Ogarre, καὶ συν- 
τρατοπεδεύετο σὺν ἐκείνοις. Οὐδὲ: Ῥλληνες ἢ ὑφορώντες 
᾿φούτους, 8 αὐτοὶ ἐφ᾽ ἑαυτῶν ἐχώρουν, ἡγεμόνας ἔχοντες. Ἐ- 
᾿ἀτοπεδεύοντο Oe Ps ἑκάστοτε ἀπέχοντες ἀλλήλων. παρα- 
σὶ γγήν, "καὶ βυεῖον' ᾿ ἐφυλάττοντο δὲ "- ἀμυφότεροι: ὥσπερ 
πολεμίους, ἀλλήλους, καὶ εὐθὺς τοῦτο΄ * ὑποψίαν παρεῖχεν. 
᾿Ενίοτε δὲ καὶ ξυλιζόμοενοι " ἐν τοῦ αὐτοῦ, καὶ χόρτον καὶ 
ἄλλα τοιαῦτα συλλέγοντες, πληγὰς ἐνέτεινον ἀλλήλοις" ὥσ- 
τε καὶ TOUTO ex sey παρεῖχε. Διελϑόντες δὲ τρεῖς ore. 
μοὺς, ἀφίκοντο πρὸς τὸ fing τεῖχος, καὶ ὶ παρῆλοον αὐτῇ 
εἴσω" an δὲ φκοδομιημένον " πλίνοις ὦ ὀπταῖς. ἐν ἀσφάλτῳ κει- 
μέναις» ° εὖρος εἴκοσι ποδῶν, ὕψος δὲ ἑκατόν" μῆκος δὲ ἐλέ- 
γέτο εἰνῶι! εἰκοσι Tp. a ἀπεῖχε δὲ Βαθυλώνος οὐ 
πολύ. ἢ 

ἹΕντεῦϑεν δ᾽ ἐἀμρρεύδηνω: σταθμοὺς δύο, παρασάγγας 
ὀκτώ" καὶ διέξησαν P διώρυχας δύο, τὴν ers ἐπὶ γεφύρας, 
σὴν 0, ἐζευγμυένην. πλοίοις ἑπτά" (αὗται δὲ ἦσαν ἀπὸ τοῦ 
Τίγρητος ποταμοῦ" κοιτετέτμηντο δὲ ἐξ αὐτῶν καὶ A σάφροι 


Avro ἐφ᾽ ἑαυτῶν &c.] Sic-loqui solent 
auctores, id cim significare velint, quod 
quis per se, seorsum ab aliis, facit Lucian. 
de non temeré credendo calum. extr. —— 
αὐτὸ (fors. αὐτὸν) ἐφ᾽ ἑαυτοῦ yon τὸ πρᾶγμα 
ἐξετάζειν. Dionys. Halic. A. R. 1, 2. sect. 
58. καὶ πολὺ ἐπὶ σφῶν αὐτῶν βουλευσάμενοι 
— Εε]. 10. sect. 12. ζητήσεις ἐφ᾽ ἑαυτῶν 
“τοιξ! σὰ αι. 

h ‘Exdorore | Hesych. exponit ἀεὶ wag 
ἕχασπα. Ubi minor distinctio post ἀεὶ po- 
nenda. videtur. Phavor. ‘Exdavor:, ἀεὶ, καὶ 
nay ἢ ἡμέραν. Et sic ἔδσὸ Suidas ἀνεὶ τοῦ 
ἀεὶ Ron traeit. 

i ᾿Εφυλάστοντο}) Mediam ab activa vo- 
ce luculento τῶν φυλάττεσθαι et ay ase 
discrimine separavit Noster K. II. p. 2 
Edit. Glasg. 1814, Πρῶτον μὲν γὰρ γῶν οὐκ 


ay φυλάττεσθαι οὐδὲ φυλάττειν «ούτους ἡμᾶς 


δέοι, ---- ubi prius valet custodire me, pro- 
spicere mihz vel cavere: posterius, custodire, 
vel servare alterum. Vide p. 75. n. k. 
ΟΚ Ὑσοψίαν]) Ammonius: “Teepe T9- 
egdowws διαφέρει. ὝὙσοψία fey γὰρ, ἔστι 
καλοῦ τις ὑπόνοια" “Ὑφόρασις δὴ, δόξα ἐ igi πὸ 
χέῖρον. Acutils hac, quam verils protu. 
lisse Grammaticum, ex hoc ipso loco intel- 
ligere est. Simul intelligas, quantis ob- 


noxii sunt Iudibriis, qui familiari ad Lex~ 
ica Grammaticosque aditu nonnihil elati, 
dogmata de mente auctorum effutire sua 
non vereantur, quorum in lingua peregrini 


feré surt et hospites. 


1 Ἔκ τοῦ αὐτοῦ,} Scil. φύπου : que VOX 
sepissime patitur ellipsin. — Dionys. Hal. 
1.6. A. R. sect. 14. ἐξ ἀπόππου τοῖς Ῥωμαί- 
as &c. scil. τόπου. Et sic passim in aliis 
casibus alii. 

τὴ Μηδίας σεῖχος» καὶ &e.} Vide Ρ. 45. 
n. 1. Czteriim, pro sc αὐτοῦ εἴσω, 
plenits Noster p. 44. dixit, — ἡ σερατιὼ 
παρῆλθε, καὶ ἐγένοντο εἴσω ὅς. ὁ, 

n Πλίνϑοις ὀπσαῖς ἐν &e.] Sic lateres 
coctt apud Plin. H. Ν. ]. 2. c. 56. et alibi 
extant; et σιλίνϑο, ὀπταὶ apud Herodian. 
1,.}7, δὶ 5. quibus opponitur aun rrivSos, 
in Pausan.\.8.¢c. 8. Unde ea desumpsit 
Suidas, que ad v. T1Aiv9os, scripsit. Ce- 
term, bitumen illis in locis passim repe. 
riri testantur Plin. 1. 35. c. 15. Herodot. 
I. 1.c. 179, Just. 1. 1. c. 2. Curt. lib. 5. 


6. 1. et K, Il. p. 425. Edit. Glasg. 1814, 


Strab. lib. 16. p. 1078. Diodor. Sic. 1, 2. 
Ρ. 96. 
ο Εὖρος εἴκοσι &e.) Vide sis p. 44. τ. ἃ. 
P Διώρυχας δύο, σὴν ὧς. Confer p. 4. 
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ἐπὶ τῆν. χώραν αἱ μὰν πρῶται; μεγάλαι; ἔπειτα δ᾽ ἐλάσσες" 
φσέλος δὲ καὶ μικροὶ " ὀχετοὶ» ὥσπερ ἐν τῇ Ἑλλάδι. 
μελίνας) καὶ ἀφικνοῦνται ἐπὶ τὸν Τίγρητα, ποταμόν" πρὸς a 
a πόλις ἣν μεγάλη καὶ πολυάνθρωπος, 7 1 ὀνορυῶ. © Σιτάκη, a 
ἀπέχουσα Tov ποταμοῦ “eid πεντεκαίδεκα. Οἱ μὲν 
οὖν Ἕλληνες παρ᾽ αὐτὴν ἃ ἐσκήἤνωσαν, © ἐγγὺς παραδείσου. ξ. 
κωλοῦ καὶ μεγάλου, καὶ δασέος παντοίων δένδρων". οἱ δὲ 
βάρβαροι διαξεξηκότες τὸ Tov Τίγρητα, ὃ g βέντοιγε «ἀπο λῆς 
ἦσαν. Μετὰ δὲ τὸ δεῖπνον ἕ eruyov ἐν περιπάτῳ ὄντες ὦ πρὸ 
φῶν ὅπλων Πρόξενος καὶ Ἐιενοφῶν: καὶ προσελθων ἐρώτησεν 7 
| ἄνθρωπός Tis τοὺς & προφύλακας, ποῦ ἂν ἴδοι Πρόξενον 4 Ἢ 
Κλέαρχον. (Μένωνα δὲ οὐκ ἐζήτει; ἃ καὶ ταῦτα, π' παρὰ; ἣ 
᾿Αριαίου ay τοῦ Μένωνος i Zevon.) "Ewes δὲ Πρόξενος, εἶπεν 
ὅτι αὐτὸς εἴη, ὃν ξητεῖ, εἶπεν ὃ ἡ ἄνϑρωπος,᾿ Ἔπερυψάν με be 
φιάϊος καὶ ΤΑΣ τῶ δε πιστοὶ ὄντες Κύρῳ, καὶ ὑμῖν εὖνοι, 4 
καὶ κελεύουσι φυλάττεσναι, μὴ ὑμῖν ἐπιϑώνται φῆς νυ “70 , 
οἱ βάρξαροι" ἐστι * δὲ στράτευμα πολὺ ἐν τῷ πλησίον wom a 
ραδείσῳ. Καὶ ἐσὶ τῆν γέφυραν σοῦ Τίγρητος ποταμοῦ 4 
πέμψαι κελεύουσι Guaranty, ὅτι διανοεῖται, λῦσαι αὐτὴν Τισ- 
σαφέρνης τῆς νυκτὸς, ἤνπερ δύνηται» ὦ ὡς μῆ διαξῆτε. ἀλλ᾽ ἐν ᾿ 
μέσῳ ἀποληφι)ῆτε σοῦ ποταμοῦ καὶ τῆς διώρυχος. ᾿Ακού- 
σαντες ταῦτα ἄγουσιν αὐτὸν παρὼ σὸν Κλέαρχον, καὶ φρά- 
ζουσιν ἃ ἃ λέγει. “O δὲ Κλέαρχος ἀκούσας ἐταράχθη. καὶ 
ον σφόδρα. ἀώω δέ τίς τῶν παρόντων ἐννοήσας, 


Ἄχ Ae Qe hea 


a’ "οχεταῇ Minores Ῥαυ]ὸ σάφροις, ut 
οὐ σάφροι, διώρυξι: que tamen inter se 
nonnunquam confunduntur. _ 

Ὁ ᾿Εσὶ τὰς μελίνας] Supra Noster p. 12. 
ἐν πεδίῳ ἐπιῤῥύπῳ hoc plante genus inventum 
esse tradit. Vide sis ibi notata. Auctore 
quoque Colwmella 1. 2. c. 9. riguum pos- 
tulat solum, siccum cretosimque refor- 
midat. Apud Theophr. aliésque passim 
scribitur μέλινος. Unde recté Etymol. m. 
MeAivn, — λέγεται ϑηλυκῶς καὶ ἀρσενικῶς. 

ο Suréxm, | Qua de urbe consule Dissert. 
Geograph. Edit. 

d ᾿Εσκήνωσαν»,] Vide p. 

© ᾿Εγγὺς παραδείσου &e. 
umbras et frigora Persarum 
nec mirum est; et Cyri minori 
num qui propria manu (uti Noste 


755. premissam. 


conom.) παράδεισον arboribus herbisque 


Suaves miscentibus odores instrueret, ex- 
emplo docemur. 

f τιρὸ ray ὅπλων» Hinc, opinor, liquid3 
satis constat, oraa locum denotare posse, 
milites ubi excubias agerent armati; cum 
ejus, excubitores qui adloqueretur, verba 
exaudirent ii, qui reo ray ὅπλων Jam tum 
ambularet. Vide p. 81. π. 1. Vide doc- 
tiss. Casaub. in Aineam Ρ. 75. ¢. 27. 

& προφύλακας, Scil.'qui πρὸ σοῦ σσρα- 
φοπέδου (uti Noster in conom.) ἐφύλατ- 
roy. Vide p. 81. n. p- 

h Kai ταῦτα,] Valet hic καί περ, 1. 6. 
tametst, quanquam: cum alias, idque ἐμ- 


eS. Gurixws, Sonet presertim, idque. 


i Sevov.| Vide pag. 4.n, a. et Thoma- 


sin. de Tessera hospit. 


+ 


-----. 
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᾿ς ὡς οὐκ ἀκόλουθα ein, τό, τε ἐπιϑήσεσϑαι καὶ τὸ λύ- 
σὴν γέφυραν. Δῆλον γὰρ ὅτι ἐπιτι)εμένους i νικῶν 
δέ: αὐτοὺς, ἤ . ἡτεῶσϑαι. 


Ἐὰν μὸν οὖν νιώσ τί δεῖ ov 


ἢ ον τὴν ᾿ γέφυραν; ; οὐδὲ γὰρ, ἂν πολλαὶ γέφυραι ὦσιν, 


ἔχοιμεν ὧν, ὅποι φυγόντες ἡμεῖς. σωθώμωεν. 


“Ay δ᾽ αὐ ἡμεῖς 


νικῶμεν, λελυμένης TNS γεφύρας ovy, esovow ¢ ἐπεῖνοι ὅποι ἂν 
φύγωσιν οὐδὲ env Bonssnocs, πολλῶν ὀντῶν πέραν, οὐδεὶς 
αὐτοῖς δυνήσεται, λελυμένης τῆς γεφύρας. 

᾿Ακούσας δὲ ταῦτα ὁ Κλέαρχος, ἤρετο σὸν ἄγγελον, worn 
φις εἴη χώρα ἢ ἔν μέσῳ τοῦ Τίγρητος καὶ τῆς διώρυ γος. Ὁ 
δὲ εἶπεν ὅτι πολλὴν» καὶ κώμιαι ἔνεισι, καὶ πόλεις πολλαὶ 


καὶ μεγάλαι. 
ἄνδρωπον : 


Tore δὲ καὶ ἐγνώσ“)η ὅτι οἱ βάρθδαροι τὸν 
ὑποπέρψαιεν, ὀκνοῦντες, μῆ οἱ “Ἑλλήνες᾽ διελ- 


«γόντες τὴν γέφυραν, μένοιεν ἐν τῇ νήσῳ» ἐρύματα, ἔχοντες: 
evdep μὲν σὸν Τίγρητα ποτουμιὸν, “evSev δὲ τῆν διώρυχα" σὰ 
δ᾽ ἐπιτήδεια ἢ ὑφ ρὼ ἐκ ris ἐν μέσῳ χώρας, πολλῆς καὶ 
ἀγασῆς οὔσης, καὶ τῶν ™ ἐργωσορνένων ἐνόντων" εἶτ, δὲ κωὶ 

" ἀποστροφὴ γένοιτο, εἴ τις βούλοιτο βασιλέα κακῶς ποιεῖν. 


Mere ταῦτα ἀνεπαύοντο" 
φυλακὴν ἔπεμψαν" ° 


ἐπὶ βμιέντοι σὴν γέφυραν 0 Wels 
καὶ οὔτε ἐπέϑετο οὐδεὶς οὐδωρμυόν εν, 


οὔτε πρὸς τῆν γέφυραν οὐδεὶς RADE τῶν πολεμίων, ὡς οἵ 


φυλάττοντες ἀπήγγελλον. 


"Exesdy δὲ P ἕως ἐγένετο, διέ- 


θησαν σὴν γέφυραν ἐζευγμένην πλοίοις φριάκοντα καὶ ἑπτὰ, 
ὡς οἷόν τε ee πα beat ἐξήγγελλον γάρ Tb 


k At] Papetiabvase: Δὲ πολλάκις χρῶν- 
τῶι vi Arrixel ἀντὶ τοῦ γάρ. Exemplorum 
adfatim est apud Homerum, Aristoph. et 
alios. Thucyd. hi. haud ita longé a a fine, 
Kai ἡ: ny δὲ οὕτως. Schol. 70 δὲ, ἀντὶ ποῦ γὰρ, 
et sic idem βερίί5. Vide Matth. XXIII. 
5. 2 Cor. I. 21. 

1 Ὕποσέμψαιεν,] Suida interprete, est 
pera δόλου txwtuasv. Deinde citat idem 
Xenophontis hunc locum, et pro διελθόντες 
legit διαξάντες, pro μένοιέν, μεείνειων. Qua 
de re ΟἹ. Editor πὸ verbum quidem. Con- 
fer p. 75. n. ἢ. 

m ᾿Εργασομένων] Vide p. 60. n. b. MS. 
Eton. ἐργασαμένων" cui vulgata anteferenda 
est lectio. Sicuti autem hoc in loco χώρας 
ἀγαθῆς dixit, sic K.II. p, 162 — Glasg. 
1814. γῆς ἀγαθῆς. 


n "Amarrgopn| Harpocrat, et Phavor, 


᾿Αποσπροφὴν, ἀντὶ σοῦ καταφυγὴν, Δημοσϑέ.- 


νης ἐν Φ,λλισπικοῖς. Oratoris extant ver= 
ba hee, ἐν σῷ κατὰ Τιμοκράπους, sub init. 
ἐνούσης δὲ οὐδεμιᾶς ἔ ἔς, ἀποσσροφῆς ποῦ μὴ &C. 
ubi ἀποσσροφὴ mora verti solet, vel effugi- 
am, tergiversatio. Noster Memorab. |. 2. 
sub fin. Νομίσας δὲ ὃ ᾿Αρχέδημος ἀποστροφήν 
οἱ σὸν Κρίτωνος οἶκον, &c. ubi refugium, per= 
inde atque hoc loco, sonat. 
O Καὶ οὔτε — οὐδεὶς &c.] Vide p. 52. 
n. 6. ba 
Ρ Ἕως] Thom : Ἕως, οὐκ ἠώς. 
At sic passim®Poéte. Διαφέρει δὲ σὸ ἕως 
καὶ ἠὼς nome τρόπους σέσσαρας, inquit 
Etymol. τᾶς auctor ; κατὰ τόνον, κατὰ κλί- 
σιν, 20 χρόνον, καὶ κατὰ πνεῦμα. 
Ἁ Ἀ 
κοὶ 


"Artis . 
ἕως λέγουσιν ἀπὸ TOV ἕω, τσέμπω — 


941 


EENO®ONTOS 


ψες τῶν. παρὰ Τισσαφέρνους Ἑλλήνων, ὧν διὸ 


μέλλοιεν. ἐπιτίϑεσναι" ἀλλὰ ταῦτα μὲν ψευδὴ ἦν 
ξαινόντων “μέντοι. 3 Drovs αὑτοῖς “ἐπεφάνη μετ᾽ ἄλλων. Ἢ 
may εἰ διαξαίνοιεν τὸν aN ἐπεὶ δὲ ἔν > a 


ἀπελαύνων. 


“ἃ ἤν, pie ae 


"Amo δὲ τοῦ. Τίγρητος. images Saco oro LoS bhp ea Ἵ Ἷ 


παρασάγγας. εἴκοσιν, ἐπὶ τὸν Φύσκον ποταριὸν, “ co εὖρος 


πλέϑρου: ἐπῆν δὲ γέφυρα.. 


μεγάλη; a ὄγομυα. "Qari: πρὸς ἣν ἀπήντησε, τοῖς. Ἕλλησιν δ᾽ 
“Κύρου. καὶ ᾿Αρταξέρξου γόθος ἀδελφὸς, ἀπὸ Σούσων “πᾶν. ὃ 
᾿Εκδατάνων στρατιὰν πολλὴν ἄγων, ὡς βοηϑήσων Bao “40 
καὶ στήσας σὺ ἑαυτοῦ eager rh παρερχομένους. ‘ 4) 
‘O δὲ ; Ἐλέαρχος S ἡγεῖτο ae εἰς. oe: 


τοὺς Ἕλληνας. 
βεύετο, " ἄλλοτε καὶ ἄλλοτε © 


χρόνον 


βοῦντα.. 


ἐπέτρεψε, πλὴν ἀνδραπόδων. 


πρόξατα; καὶ BARC χρήματα. 


f τὸ ἡγούμενον σοῦ στρατεύματος. ἐπιστῇ, « ; 
ἀνάγκη Χρόνον δι᾿ ὅλου τοῦ στρατεύματος, γίγνεσ' ) 
8 ἐπίστασιν" ὥστε τὸ στράτευμα bh καὶ αὐτοῖς τοῖς ἡ. 
; δόξαι. πάμπολυ εἶναι, καὶ τὸν Πέρσην ἐκπεπλήῆχηαι, $e 
Ἔντεῦϑεν δὲ ἐπορεύδησαν διὰ τῆς Μηδίας ὁ στο 
μοὺς ἐρήμους εξ, παρασἄγγας τριάκοντα, εἰς τὰς Tague 
 σάτιδος κώμας, τῆς Κύρου καὶ βασιλέως μητρός. 
Τισσαφέρνης Κύρῳ ἐπεγγελῶν Διαρπάσαι τοῖς, Ἕλλησιν. 


Καὶ ἐνταῦνα κεῖτο q 


Dioramas. 


“Ταύτας 


"Evqy δὲ σῖτος πολὺς, καὶ 


σταϊδ μοὺς & ἐρήμους πέντε, παρασᾶγγας εἰκοσί, τὸν Τίγρητα 


Αἰολικῶς δὲ αως, ἀπὸ σοῦ aod, TO φωνῶ = 
ἠὼς ὑπὸ᾽ ᾿Ιώνων ἄς. Suidas : λέγεται δὲ 7 ἡμέ- 
en. κοινῶς, ἠώς" ᾿Ιωνικῶς ἕως" Δωρικῶς ἀώς" 
Αἰολικῶς ἐκ τούτου aves. 

ἃ Taos — wes” ἄλλων, Vide supra p. 


26. n. c. et p. 70. Edit. Ald. Flor. et MS. 


Eton. dant per’ ἄλλωνος - quam scriptu- 
ram sequitur Amaseus. Natus est forsan 
error ex initiali proximeé sequentis partici- 
pii litera. 

b "Quixero ἀσῴπῤιωι Vide p. 89. ἡ. 
m. 

ς Τὸ edges σλέϑρου" Vide Ρ. 21. n. ἢ. 
Plenits p. 24. dicit. of πὸ εὖρος. 

ἃ ‘Hytiro μὲν εἰς δύο, Scil. «οἷς ἑαυτοῦ 
εἰς δύο τεταγμένοις. Locutione hac ellipti- 
ca usus est Noster K. II. p. 424, Ἐάϊε, 


Glasg. 1814. — εἰς δύο Subir σὴν ἄς. Et 
sic alibi. Vide supra p. 9. n. L 

e ᾿Εφισφάμενος.} Vide Ρ. 28. n. ἃ." 

νι Τὸ ἡγούμενον) Scil. μέρος. Adi P- 25. 


g ᾿Ἐσίσεασιν" in MSto Eton. et libris 
quibusdam editis legitur ἐσίσασιν. Per- 
peram autem sic legi ex participio, quod 
modo precesserat, ἐφιστάμενος. abunde [1- 
quet. 

ἢ Kai αὐτοῖς σοῖς Ἕλλησι] Leunclavius 
suspicatur legendum ‘esse σοῖς ἔχϑροῖς. 
Sed nil mutandum. 

1 Ὄνομα, Kawa, Pleniiis supra mods 
et alibi, 5 a ὄνομα Ὡ σις. 

κ᾿ Ἐαὶ σχεδίαις &c.| Sic reposui ex con- 
jectura: cui favet MS. Eton. qui pro διφ- 


“ 


, 


᾿ 
ἂν 
Ἰ 


᾿Εντεῦδεν δ᾽ ἐπορεύϑησαν 


4 


4 
| 
. 
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ἀριστερῷ ἔχοντες. Ey δὲ. τῷ πρώτῳ rode 
ὠμοῦ, πόλις ὠκεῖτο μεγάλη. “καὶ εὐδαίμων, 
re ἴον ἐξ ἡ ἧς οἱ  βάρξαροι διῆγον Ἐ ἐπὶ σχεδίαις ne 


» τυρὸν, | οἶνον. ὙΠῸ ἣν. Pre 


prepay λεθρων. Καὶ ἐνταῦνγα ἔμειναν ἡμέρας 
Sooper me μὸν es a3 δ᾽ “ae 


reir od re μαι een καὶ amr ThyOL  ϑροῦν-- 
Exedy δὲ νων λέγει ὃ λδάξγος τάδε" 
ey καὶ Penge δεδομυένας, μὴ ἀδικήσειν ἀλλήλους" 


δὲ σε ὁρῶ ὡς πολεμίους. nutes” καὶ 
oa Oey: ᾿ἀντιφυλαττόμυεδνα. ς - Ἐπεὶ δὲ 


aA bag 
ἍΝ oth 


«gent eye re σαφῶς οἱ cide ὃ “ὅτι, ἡμεῖς, γε οὐδ᾽ 
© ἔχεινδξθ! ὑεν. οὐδὲν TOLOVTOYs ἔδοξέ poor εἰς λόγους σοι cAI, 
ts ρον εἰ δυναίμιενγα,, eer orev ἀλλήλων. τὴν ἀπιστίαν. 


ore ἀφίκοντο Fi ἐσὶ σὸν Ζάξατον ποταμὸν, ΑΝ 


γενέστγαι αὐτῷ χρ ἤζοι. Ὁ δὲ ἑτοίρυως ἐκέλευσεν 


9 ip ὦ Τισσαφέρνη, οἶδα μὲν ἡμῖν "ὅρκους γεγενη- 


aah ee οὔτε σὲ αἰσϑέσϑαι, πειρώμενον t 


6 P Καὶ γὰρ, οἱ ida ἤδη ἀνδρώπους, τοὺς μὲν ἐκ Διαβολῆς, οἷ 


- ese δὲ ἐξ ἐξ ὑποψίας, οἱ φοξησέντες ἀλλήλους, φϑάσαε 
ο SS ουλδιυ οἷ" πρὶν παθεῖν, ἐποίησαν ἀνήκεστα κακὰ τοὺς 
aetna οὔτε Se en τοιοῦτον , οὐδέν. ᾿ "ἜΣ 


may 
“ 
. 


δίαις Yak altabeves vide notata. p. 35. vor. Μελλήσω; σπουδάσω.. Thucyd. }. 2. feré 

. g Prius legebatur σχεδίας» medio, de Archidami in Plateam impe- 
1 Ἐσὶ τὸν Ζάξατον) Consule Dissert. Geo- tu, zations σὸν στρατὸν ἔμελλε δηώσειν σὴν 
pit, operi preemissam. Edit. Oxon, 1735. ynv- i. 6. parabat vastare. Et sic ate 
mi) Vide p. 65. n. k. τς Seriptores Attici, © 


abla ° ὅς. Vide p. 88, om ᾿Αγνωμοσύναι;] Phavor. et Etymol. m, 0 a. 


. Ayvapeorivn, ἀναισθησία, ἄγνοια, 6d 

ο Φυλαττόμενον &c,} Adi p. 91. ni. Noster in Apol. Socr. extr. Αὐτὸς uty | 

Ρ Kai γὰρ οἷ οἵδα, ὅς. ‘Atque ile quidem (Anytus) διὰ τὴν σοῦ υἱοῦ πονηρὰν Dilan 
injurie, inquit Cicero de Offic. 1.1. ο. 7. καὶ διὰ τὴν αὑτοῦ ἀγνωμοφύνην, i. 6. propter 
que nocendi causd de industrid inferun-' 9 suam amentiam. Apud Herodot, 1, 2. c. 
tar, sa@pé ἃ metu proficiscuntur : “cum is, ΕΙΣ opponitur σοφίη. Ho 
qui nocere alteri cogitat, timet nay mist id tare videtur...simuliate 4 
‘i Ge ὡς Β aliguo ree, modo, etiam er errore nata: 


Fiat . 2. Ce ST t Iso- pis paint ay ai i 
edit, eo τὰς Ω; εἶ a . 


t “ΨΑΤΔΝ Sic supra py 32, 4 Méarovens odes &e.1 Babich et Phas 


> ae 


ip 


᾿" 


96 ΞΕΝΟΦΩΝΤΟΣ. : 


$6 ἂν παύεσθαι, ἡ ἥκω, καὶ. διδάσκειν σὲ ἀπ. Ὁ ὡς seh 
6 ἡμῖν οὐκ ὀργῶς ὁ ἀπιστεῖς. ῷ Tgaroy μὲν γὰρ καὶ é9 
os * vert met ἡμᾶς κωλύουσι sy te εἶναι. 


» ΥΣ 


φςς 


ςς 
ςς 
(ςς 


cc ove εἰς ποῖον ἂν σκότος ma 7 oy ὅπως ἂν εἰς, ἐχυ- gs 


gov χωρίον ἀποσταίη. “ Πώνη, γὰρ, πάντα τοῖς “εοῖς a 

ὑποχα; καὶ πανταχῇ πάντων ἶσον οἱ Seoi ρατοῦσι. j 
εἰ μὲν δὴ σῶν Seay Te καὶ τῶν ὅρκων οὕτω γιγνώσκω, ἃ παρ ἡ 
«ς ug ἡμεῖς τὴν φιλίαν συνδέρνενοι, φατε ἐμοὶ : τῶν ὁ δὲ ἀν- | 
Seamivan σὲ ἔγωγε ἐν τῷ παρόντι ομίζω βεγιστον oy ἡμῖν. 
εἰναι! ἀγαδόν. Σὺν μὲν γὰρ σοὶ πῶσο, ἡμῖν ὁδὸς εὐπο- 
ρος, πᾶς δὲ ποταμὸς Διαβατὸς,, τῶν δ᾽ ἐπιτηδείων, οὐ ἢ 
ἀπορία" ἄνευ δὲ σου πᾶσα μὲν ἡ ὁδὸς © διὰ on0T uss 
(οὐδὲν γὰρ, αὐτῆς ieee) πᾶς δὲ ποταμὸς δὲ is )- 
0065, πᾶς, δ᾽ ὄχλος Φοδερύς᾽ * φοξερώτατον. δ᾽ ἐρημία 
μεστὴ γὰρ πολλῆς. ἀπορίας, ἐστίν. 8 Ei δὲ δὴ καὶ 
ἐς γέγτες σὲ πατακτείναιμεν; ἄλλο τι ἂν, ἢ σὸν ες 37 


be 
66 


ςς 
66 
ve 
se 
6c 
ςς 
ςς 


ςς OUT LT ENOTES πρὸς βασιλέα. τὸν μέγιστον. “δ ἔφεδρον, 
« ἀγωνιζοίρμενγαι: ” Ὅσων δὲ δὴ καὶ οἵων ἐλαίδων & ἐμαυτὸν ay 
ἐς 


στερήσοιροι, εἰ, σέ Tb καπὸν ἐπιχειρήσωιμοι ποιεῖν, ταῦτα 
a pre ts r 


utraque voce reponendim ἀνασαύεσθαι. 
At jurelocum hunc ista sibi vindicet par- 
ticula; cim verbo, cui adjungitur, vim 
δυνησικὴν, ut passim alibi, tribuat. Sic 
mox infra: οὖς ἐλαίζω ay — σατοεινοὺς b- 

: μῖν παρασχεῖν: et paucis interjectis — ὦ 
eiuas ἂν παῦσαι ὅς. ubi aoristis illis vim 
futuri cum sensu potentiali conjunctam 
largitur. Junxit et cum presenti infini- 
tivi,. perinde atque hoc loco. ,Noster 
K. τι. Ρ. 64. Edit. Glasg. 1814. — μοὶ δο-: 
κεῖ — μάλιστα ἄν «"οιεῖν, 1. 6. posse efficere 
vel effecturum &e ἐὙ 

a Θεῶν ὅρκοι &e.) Vide p. 88. 

b Τὸν γὰρ ϑεῶν &c.] Numinis seri. in 
testem et vindicem invocati; perjurt capt- 
tis, fraudisque Ultorem. Quis enim le-— 
sos impuné putaret Esse deos? ‘Lege om 
nino Psal. CXXXIX. 7. et seq. agnos- 
ce, quam humilis, quam jejuna sit etiam — 
Attica Musz oratio; aga alta ila, uber- 


op . : 
‘5g Ὁ 


ὅ “ὦ bait. 


rimisque sententiis siandahia. er σπου 
Psaltis eloquentia. δὰ 
c Tlaven γὰρ σάνσα &e.] IMud hie ge- 
nus figurarum adhibet, que aut ‘similitu-_ 
dine vocum, aut paribus, aut -contrariis- 
vertunt in se aures, et animos ex 
Huie nomen est σιαρονομασία, que dicitur — 
agnominatio: Quinctil. Instit. Orat. 1. 9. 
c. 3. Ceeterim, L. G. thesauri non agnos- 
cunt ὕποχις.. J. Poll. de eo, qui αἰπίαν 
ὑπέχει, recté adhiberi docet l. 8. 5 


Fae δὲ 


ἃ Tag ois] Muretus iegit —— a 
male. _ gt ‘ 

e Διὰ, σκότους, Metapbaried. sumitur 
hee vox, βίους Rom. IL, 19. εἰ — 


alibi. 


F Φοξερώφατον δι. Scil. χεῖμα. Vide. 
p. 85. η. i. 
g Εἰ δὲ δὴ &e.] Deest vocula posterior 


in MSto Eton. et quibusdam ge ον Rec- = 
gk 


68. 
Vide sis Cicer. de N. D. 1. δ. ς. 59. ἡ. af 


ΓῚ 
Ae a 
a 


᾿ 


KYPOY ΑΝΑΒΑΣΕΩΣ Β΄. 97 
Bye γὰρ Κῦρον ἐπεϑύμησά μοι φίλον γενέσ- 
«9 αἱ» ain σῶν τότε ἱκανώτατον εἰναι εὖ ποιεῖν, ὃν ἂν 
* Be Σὲ δὲ νῦν ὁρῶ τήν τε Κύρου δύνωμαν καὶ ; χώ- 
« πᾶν ex, IF 9 καὶ τὴν, σεαυτοῦ ἀρχὴν σώζονται, τὴν δὲ 
mo βασιλέως. γαμοιν» ἣ Κῦρος πολεμίῳ, ἐχρῆτο, σοὶ ταύτην 
« σύμμ αχον οὖσαν... x ούτων δὲ τοιούτων ὄντων. τίς οὕτω 
of μμάινεται;, ὅστις οὗ σοὶ ) βούλεται Φίλος εἶναι; ᾿Αλλὰ LNs 
“ς ἐρῷ γὰρ καὶ ταῦτα, ἐξ ὧν ἔχω ἐλπίδας, καί σε βωλή- 
© σεσγαι φίλω ἡμῖν εἶναι. OF ἰδα μὲν γὰρ ὑμῖν Μυσοὺς 
: “ λυπηροὺς ὄντας, ous ἐλπίζω. ἂν σὺν τῇ παρούσῃ δυνάμει 
VOUS ὑμῖν παρασχεῖν" οἶδα δὲ καὶ Πεισίδας" ἀκούω 
4 Brea! ἄλλα ἔϑνη πολλὰ τοιαῦτα εἶναι, ὦ ™ οἴνωι ἄν 
πὸ Lob νοχλοῦντα ἀεὶ τῇ ὑμετέρῳ εὐδαιμονίᾳ. ar. 
yar ἴους δὲ, οἷ οἷς, μάλιστα ὑμᾶς νῦν γιγνώσκω τεϑυμω- 
νοῦς, oo ὁρῶ ποίρῳ δυνάμει συμμάχῳ χρησάμενοι 
Ni ον ἂν κολάσεσννε τῆς, νῦν σὺν ἐμοὶ οὔσης. ᾿Αλλὰ 
μὴν ἕν 76 τοῖς πέριξ οἰκοῦσι. σὺ, εἰ μὲν βούλοιό τῳ Φίλος 
: «chau, ὦ ὡς μέγιστος ἂν εἴης" εἰ δὲ τις σὲ λυποίη, ὡς δεσ- 
« πότης ἀναστρέφοιο; ἔχων ἡμᾶς ὑπηρέτας, οἵ ἐν οὐκ ἂν 
«ς σοῦ puossoo § ἕνεκα μόνον ὑπηρετοῖμμεν, ἀλλὰ καὶ τῆς χά- 
(( Clr 0S, ἣν σωδέντες ὑ ὑπὸ σοὺ σοὶ ἂν ἐχοιβυεν δικαίως. Eat 
μ᾽ μὲν. ταῦτα πάντα ἐν υμιοουμένῳ οὕτω δοκεῖ, ϑαυμαστὸν 


ce 


as Lucianus disserit in Hermotimo fers 
medio, 
i Ἐγὼ γὰρ ἅς. Vide K. 1. Ρ. et ὦ 
a. Edit. Glasg. 1814. | 
k Tay rare | Hac perszepé Attici scrip- 
tores elliptica utuntur locutione, pro σῶν 
Tore ὄνσων vel γενομένων. Sic supra p. 81. 


n eam retinuerunt Stephanus et 
Eeiclovius: nam sic supra Noster p. 81. 

Ὁ δὲ δὴ ἔγραψα ὅτο. Ῥοχτὸ, quod ad phra- 
sin ἄλλο τι attinet, ea usus est Noster K. 

The Ῥ. 162. Edit. Glasg. 1814, Hic valet 
τί ἄλλο ἂν scil. ποιοῖμεν: quod verbum 
deest itidem K. II. p. 41. Edit, ejusd. 


- μόνος. ἐκεῖνας οὐδὲν ἄλλο (οἱ. ἐποίει.) ἢ 
σοὺς πεσπσωκόστας περιελαύνων ἐϑεᾶτο. 


h “Egedgov] Ab re athletica ducitur no- 


men, i itum olim ei, qui duobus in- 
ter se uctantibus - adsidebat, certamen 
inspiciebat, e eventum eo expecta- _ 


bat consilio, vietorem ut integer adgrede-_ 


retur. Triclin. ad Sophoc. Ajac. ν- 615. 
Ἔφεδρος κυρίως, δ Pn, ἐσκευασμένος, ὅσαν δύο 
σινὲς σὠλαίωσι, π'αλαίσειν τῷ νικήσαντι. 
sic feré vetus alter Scholiastes ad locum. 
= sua Suédas ad v. Exempla hue faci- 

uppeditabit Budeus in Comm. G. 

42. Quibus omnino velim addas 


Et 


Py ae 0 
Te 4 ᾿; 


— κήρυκα ἄριστον τῶν rors — Zischin. dial. 
1. sect. 8. Οὗτοι δέ που ἐδόκουν κάλλιστα τῶν 
τότε παλαίειν. Et passim alibi. 

εἶ Ταύτην] Vide p. 81. ἡ. k. 

τὰ Οἶμα, dy παῦσαι] Vide p.95.n. 5. 

n Αἰγυπτίους] In libris quibusdam edi- 
tis perperam legitur Aiyurrias. Confer 
p. 75. Bellum inter Agyptios tandem 
et Persas conflatum | est anno ante 2ram 
Christianam 377, cim jam 28 feré an- 
nos imperio expleverat Artaxerxes, in 
ZEgypto regnante Acoride. Vide sis Di~ 
odor. Sic. 1. 15. ad Olymp. 98. et δ τι Nep. 
in Iphicrate et Chabria 1a. 


98 


ἊΝ 
- εἶναι, 70 σὲ ἡμῖν ἀπιστεῖν, MOTE καὶ ἥδιστ᾽ ἄν ἀκούσαι- 
a — τοὔνομα, ris ἐστιν οὕτω δεινὸς λέγειν», ὥστε πεῖσαι ae 
* yar, ὡς ἡμεῖς σοι ἐπιδουλεύοιμιεν.᾿" 


σοσαῦτα εἰπε. : 


ἐμοὶ 


ἀπο ξεῖν, i πεζῶν, ἢ 


¢ ὁρᾶται ὄντα. πορευτέα;, 


Meese ambit ; 


8 ᾿Ατσημείφη"} In libris nonnullis seri- 
bitur ἀσεμείφϑη. Sed recté Stephanus et 
ex Atticorum indole dat ἀσημείφϑη : quod 
Homericis verbis, quibus nonnunquam 
alibi usus est Noster, meritO adnumeres, 

db ᾿Απισσοίητε,) Ita reposui, re ipsa, qua 
de agitur, hanc scripturam suadente. Id 
m agit Tissaphernes, ut a se perfidiz 
be ceca amoveat; et Clearcho per- 
suadeat nihil esse, quod Greci de regis 
suave erga ipsos voluntate dubitent. Cle- 
archus ipse supra p. 95. ideirco in Tissa- 
phernis congressum colloquitimque venit, 
ut, εἰ δυναίμεϑα, inquit, ἐξέλοιμεν ἀλλήλων 
σὴν ἀσιστίαν. Idem, paucis interjectis, 
διδάσκειν σὲ βούλοροαι, ὡς σὺ ἡμῖν οὐκ ὀρθῶς 
ἀπιστεῖς — que verbis his apté sa- 
tis respondet Tissaphernes. Hactenis li- 
bri omnes dedére ἀποσταίησε, quod, sive 
‘loci structuram sive sensum spectes, in- 
commodé huc irrepsit. Vidit hoc etiam 
Muretus, et rescripsit ἀπιστέοισε, cui levi 
moutatione facta, formam _Atticam, atque 
aded Auctoris stilo congruentem, indu- 
endam curavi. 
ec Ὁσλίσεως, Verti solet armatorum ; 
quasi poneretur pro ὁπλιτῶν, similiter at- 


2. 


/ EENO®ONTO a 


Τισσαφέρνης δὲ woe ὃ ἀπημείφι)η". phy’ ae 
6" AXAN ἥδομαι | μὲν, Ἢ Κλέαρχε, ἀκούων σου second 
λόγους" ταῦτα γὰρ γιγνώσκων, εἴ τι ἐριοὶ κακὸν Bovasiosc, — 4 
ἅμα ὧν μοὶ δοκῆς. καὶ σεαυτῷ κακόνους εἶναι. Ὡς δ᾽ 
ὧν tlades Hee BETO ὑμεῖς δικαίως οὔτε βασιλεῖ οὔτ᾽ 
" ἀπιστοίητε, ἀντάκουσον.. 
perder ἀπολέσαι; TOR σοι δοκοῦμεν, ἱππέων. IOUS 
“ ὁπλίσεως, ἐν ἢ ὑμὰς μὲν ᾿βλάπ- ᾽ 
σειν ἱκανοὶ ἂν HEV ἀντιπάσχειν. δε. οὐδεὶς πίνδυνος 5 
᾿Αλλὰ χ χωρίων ἐπιτηδείων ὑμῖν. ἐπιτίϑ εσται ἀπορεῖν, ἄν 
σοι δοκοῦμεν: Οὐ φοσωῦτα μὲν πεδία, ἡμῖν φίλια ὄντα ὦ 
: σὺν πολλῷ πόνῳ δόμου τ φσοσαῦτα δὲ ὄρη ὑμῖν, 4 


ξοῦσιν ἃ ἄπορα ὑμῖν, agian; τοσοῦτοι δὲ εἰσι, Γ 
ὁ ἐξ ὧν ἔξεστιν ἡμῖν ταμιεύεσϑγαι, ὁπόσοις ἂν cy Bov- 
f Eict δ᾽ αὐτῶν, οὗς οὐδ᾽ 


Κλέαρχος, μὲν. οὖν 


᾿ 
Ee) 
ἔ 

4 


~ 


5 ‘Coun | 


EL γὰρ ope 


| 
4 


ἡμῖν ἔξεστι προκαταλα. 


Ἧι mae a 
ba) 

que Sana p. 77. et apud | os, arma. ᾿ 
tura pro armati. Sed cum ὁπλίσαι πεζικῆς 
sint δυνάμεως, cujus etiam hic meminit — 
auctor, ista minus commoda videtur ex- 
positio ; nisi forté πεζῶν valere aes, aN | 
bus opponi solent éxAiras, statueris. ‘Ap ud 

Nostrum certé K. Il. p. 508. Edit. Glasg. — 
1814. δαλισις est armatura. Et sic ee 

d “‘Ogaras| MS. Eton. ὁρᾶτε: nec 
ter legit Muretus. Receptam scripthram. 
tuentur libri editi; cim tamen neutiquam — 
Mureti judicium *MSti auctoritate con- ἢ 
firmatum improbaverim, . 

e Ἐξ ὧν ἔξεστιν ἡμῖν τιβασϑαη Eidem ἢ 
usus est locutione metaphorica K. Tl. pe 
199. Edit: Glasg. 1814. παρέσχον ἡμῖν τας, 
μιεύεσϑαι, ὥστε ὁπόσοις ἐξουλόμεϑα αὐτῶν 

μάχεσθαι. Sic Thucyd. 3 6h haud 
longe ab init. καὶ οὐκ ἔστιν ἡμῖν σαμιεύεσ- 
Sai ἐς ὅσον βουλόμεϑα a ἄρχειν, &c. Et Dion. 
Chrysost. Orat. XI. p- 177. edit. Ἴθι, 
drt οὐδὲν αὐτῆς ταμιευσάμενον ἐν ἐγῶνι --- ὦ 
i.e. gui in prelio sui impetis, aut virium — ἢ 
suarum, nihil reservdsset. Ita nimirum~ ἢ 
6 τοάνυ Casaubonus locum eae 4 
suit. Ταμιεύεσϑαι autem, 6 c ej f 
tis. viri sententia, me es 5 dicu nt 


i 
| 
1 


ἵ 


ΚΥΡΟΥ ΑΝΑΒΑΣΕΩΣ Β΄. 


᾿ ἡ « τάτασι διαξαίητε, εἰ μὴ ἡμεῖς ὑμᾶς, διαπορεύοιμεν. 
ὥμεθα, ἀλλὰ τό γε πῦρ τοῦ καρ- 


δὲ ἐν πᾶσι πούτοις nvr 
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EF: ποῦ κρεῖττόν ἐστιν" ὃν ἡμεῖς δυναίμεθ᾽ ἂν καξακαύσαντες 


“ αὶ 
8, i 'πρόπον ἐξελοίριε : 


ἐ στὶ x 
sé 


“sg λιμὸν ὑμῖν ἀντιτάξαι" ᾧ ὑμεῖς, οὐδ΄ εἶ move h ἀγαϑοὶ 
as εἴητε, μάχεσϑαι ἂν Dimas. 
σούτους πόρους πρὸς, 70 ὑμῖν πολεμεῖν, καὶ τούτων μηδένα 
ἐπικίνδυνον, & ἐπειτα ἐκ τούτων ἐπ σοῦτον ἂν τὸν 
γα, ὃς μόνος μὲν K πρὸς Sev ἀσεθῆς,, 
ἃς μόνος δὲ πρὸς « ἀνδρώπων αἰσχρός 5 ; “παντάπασι δὲ δὲ ἁ ἀπόρων 
. ἀμηχάνων καὶ ἀνάγπηῃ ἐχομιένων,. καὶ rourwy 
πονηρῶν; οἵτινες ἐθέλουσι δι᾽ ἐπιορκίας τε πρὸς ϑεοὺς, 


Πῶς οὖν ἂν ἔχοντες το-- 


ἐς χαὶ ἀπιστίας meus didearmous πράττειν τες Οὐχ. οὕτως 
“ἐνηροεῖς. Ἢ Κλέαρχε, οὗτε Adio“ οὔτε wits ho oper. 


$ 1 ᾿Αλλὰ τί i δὴ, ὑ υμᾶς ἐξὸν ἀπολέσαι; οὐκ ™ 


ἐπὶ τοῦτο ἤλ- 


Somer 5 5 Lee ios ὁ ὅτι ὃ ἐμὸς ἔρως τούτου αἶτιος, σοῦ τοῖς 


ὦ Ρ εὐεργεσίας ἰσχυρόν. 


“ Ἕλλησιν, ἐμὲ ™ πιστὸν yeverss αι» καὶ ᾧ Κῦρος. ἀνέξη 
ες ° ξονικῷ διὰ μισϑοδοσίαν πιστεύων, φούτῳ ἐμὲ καταβῆναι 


4 Ὅσα, δὲ μοι ὑμεῖς. χρήσιμοι 


iat, τὰ μὲν. καὶ σὺ εἶπες, τὸ δὲ μέγιστον ἐγὼ οἶδα 


- 


non omn ; suas vires primo effundunt 
conatu ; sed. sic eas dispensant, ut repe- 
tere, si opus sit, semel atque iterum 
pugnanrqueant. Item, cum non confer- 
tos cuneos temerario impetu adgrediun- 
pa vel singulos, vel plures “quidem, 
m intra virium suarum modum. 
ΠΈΣ αὐτῶν, Scil. τινὲς: qua de el- 
Bs vide Ρ. ΡΟ | 
ΠΕ Διμὸν ὑμῖν ἀντιτάξαι" Metaphora uti- 
tur καὶ ἡδονὴν συμξαλλσύση τῷ λόγῳ καὶ 
μέγεϑος. Videsis Demet. Phal. de Elocut. 
sect. 78. et Quinctil. Instit. Orat. 1. 8.c. 6. 
hh ᾿Αγαϑοὶ] Hem dixit Ρ. 59. ἀγαϑοὺς 
εἰς Spay α ’ 
i Tgorev) Sensu Chae supra modd 
Metaphoricé adhibuit, ut Latini via. 
Πρὸς 5 ϑεῶν. δ. Sic ‘supra p. 57. ae 
big πὰ καὶ we Sav καὶ πρὸς ἀνϑιρώσων, 
1 ᾿Αλλὰ σί δὴ, ἃς. Sic MS, Eton. 
Vulgo, ᾿Αλλὰ ai dei ἂς, quod istius parti- 


recipiendam monuit. Similiter autem Nos- 
ter participium illud absoluté posuit K. Ti. 
P. 472. Edit. ejusd. ὡς διὰ σὸ πολλὰ διδόναι 
πένης toure, ἐξὸν αὐτῷ ὅτο. Sic passim At- 
tici impersonalium: utuntur participiis. 
Czterim, occurrit his verbis ‘Tissapher- 
nes Grecorum dubitationi ; quibus mirum 
videri posse suspicatus est, quod, 
tam facilé vitam iis eripere potuerint ] er- 
586, iis pepercerint. Causam- igitor hojos ; 
‘rei reddit Ed 709: drs 6 ἐμοὸς &e. - 

τη Ἐπὶ τοῦτο) Ita scribendum Perspexit 
- Stephanus ; cam vulgd legatur ἐ ἐπὶ τούτω. 

n πιστὸν] Hic in passiva (quod obser- 
vatione dignum putavit Stephanus) capitur 
significatione ; nec wiry γενέσθαι aliud 
est quam σισσεύεσϑαι. Hoc vero dicit Tis- 
saphernes, - Cupiebam Grecos mihi fi- 
“ dere, et me minimé suspectum habere, 
“ nibilque mali sibi ἃ me timere &c. 

© Ξενικῷ} Vide p. 5. n. g. et de ἜΠ 


culz: locum occupavit etiam Κ. TI. p. 229. ἀνέξη et καταξῆναι p. 1. n. a. 


Edit. Glasg. 1814. ἐσὶ σούτους ἡμεῖς καὶ δὴ 
σαρατευσόμεϑα. ubi edit. Aid. et Flor. ha- 
bent καὶ δεῖ. Stephanus etiam loci hujus 


SATs } 


ἢ, quam dam - Peeters 7 


Ρ Εὐεργεσίας ‘Ita edit. Leumtnds et 
MS. Eton. qui dat etiam μισϑοδοσίας. Steph. 
et Ald. μισϑοδοσίαν et εὐεργεσίαν: 

q Ὅσα δὲ μοι δὰ Vide Ρ. 7. n. m. 
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ἐς ἃ σὴν μὲν γὰρ ἐπὶ τῇ κεφαλῆ τιάραν βασιλεῖ. μόνῳ, me ‘ 
ἐς ἐστιν ὀρὴν ἰ ἔχειν, τὴν δ᾽ ἐπὶ τῇ καῤδίῳ, ἴσως ὧν ὑμῶν a 
ἐς πἀροντῶν καὶ ere ρος εὐπετῶς tyon νι ΤΣ | a 

Ταῦτα cise τὶ 0 σῷ Κλεάρχῳ ἀληϑῆ λέγειν 
ἔφη, οἵτινες» τοιούτων ἡμῖν εἰς φιλίαν. ὑπαρ- 
χόντων, πειρῶνται. διαξάλλοντες πολεμίους. ahs 
ἄξιοί εἰσι τὰ ἔσχατα παδεῖν; ; Kai ἐ ζ αἱ ἐγὼ μὲν». ἔφη ὁ Τισ io 
φέρνης, εἰ βέλεσϑε y-08 οἵ τε στρατηγοὶ, b hoi οἱ “hove 

“ἐν σῷ ἐμφανεῖ ὀλϑεῖν, λέξω τοὺς πρὸς. ἐμὲ λέγοντας» ὡς σὺ 
ἐπιξουλεύεις & ἐμιοί TE καὶ φῇ σὺν ἐμοὶ στρατιᾷ. | 
ὃ Κλέαρχος; ἄξω. πάντας" καὶ σοὶ αὖ ἐγὼ δηλώσω, ode Ἵ 
Ex τούτων δὴ σῶν λόγων ὁ Tica 
φέρνης, φιλοφρονούμενος, φότε μὸν μένειν TE αὐτὸν. ‘ia te | 
καὶ σύνδειπνον ἐποιήσατο" φῆ δ ὑστεραίᾳ Κλέαρ, ὃς ἐλθὼν 
ἐπὶ τὸ στρατόπεδον, δῆλός τε ἦν πᾶνυ φιλικῶς οἰόμυενος δια-- 
κεῖσϑαι τῷ Τισσαφέρνει; καὶ ἔλεγεν oe ἐκεῖνος ἀπήγγελλεν" 
ἔφη. τε χρῆναι ἰέναι παρὰ Τισσαφέρνει οὗς ἐκέλευσε; παὶ 
ἃ οἵ ἂν ἐξελεγχϑῶσι διαξάλλοντες ray Ἑλλήνων, ὡς προδό- 
φὰς αὐτοὺς καὶ ; κακόνους σοῖς Ἕλλησιν ὃ ὄντας ripen inn a 
‘Yrwrreve δὲ εἴναι τὸν διαξάλλοντω “ Μένωνα" εἰδὼς 
καὶ συγγεγενημένον Τισσαφέρνει μετὰ ᾿Αριαίοῦ; κ 
ἄζοντα αὐτῷ; καὶ i ἐπιξουλεύοντα αὐτῷ; ὅπως τὸ στράτευμα. 
ἅπαν πρὸς ἑαυτὸν λαξῶν, φίλος ἦ ἐπάῤον 


πεν, Οὐκοῦν, ° 


ἐγὼ περί σου ἀκούω. 


ἃ Τὴν μὲν γὰρ ἐπὶ τῇ &e.] Lucian. in 
Piscat. p. 215. ὡς εἴ τις ἐν βασιλικῷ σχήρμα- 
σι ὀρϑὴν σιάραν ἔχων καὶ &c, Dion. Chry- 
sost. orat. XIV. extr. 
βασιλεὺς, ὅπως μὲν ἕξει μόνος ὀρϑὴν σὴν Tiga, 
Ἐφρόντιξεν. 
Jud. 1, 20. 6. ὅ. et Dissert. II. K. I. pre- 
missz p. 50. Edit. Oxon. 1727. De Tis- 
sapherne lege C. Nep. in vita Conon. Con- 
sule illustris. Spanhem. de Numism. T. 
ins 451. et 

b Ἔφη, Redundat similiter atque Κ. 
Th. Ρ. 58. Edit. Glasg. 1814. ἤρετο, "H οὗ- 
Ta, ἔφη,. &c. ubi vide notata. 

c Ἐν σῷ ἐμφανεῖ] Vide p. 90. ἢ. a. 

d of dy — σῶν “Ἑλλήνων, Pro οἵ wy -- 
ἔκ σῶν Ἑλλήνων. Sic supra p- 43, of ὕστερον 
ἐλήφϑησαν Tay πολεμίων. Vide p. 45. π. ἢ, 

© Μίνωνα" εἰδὼς αὐτὸν &c.| Confer p. 
. 53, 54. et 70. Sic Ctesias apud Phot. 


. 


᾿ἘΚΜΟΦΩΝΤΟΣ 


Τοιγαροῦν Περσῶν͵ 


Vide sis etiam Josephi Antiq. 


Thucyd. 1. 3. feré medio, ἐν τῇ σπρ 


᾿“Μιτυληναίους. 
Edit. Glasg. ἢ 1814. 
ΠΕ Ἐπεὶ δ᾽ ἦσαν iat &e.] 


a 


bi 
‘e. 
᾿ 
εἰς 
ri 


pte, 


Ἐγὼ δ᾽, é ἔφη 


αὐτὸν 
σ' τασι- 


BEET ο 


Biblioth. p. 150. ᾿Κχεάρχορ — καὶ Μένων 
ἀεὶ διάφοροι ἀλλήλοις ἐσύγχανον" dior ᾧ μὲν val 
Κλέαρχῳ᾽ ἅπαντα ὃ Κῦρος, συνεβούλευε, ταῦ δὲ Ἢ 
Μένωνος λόγος οὐδεὶς ἦ Wve f 

f Tees ἑαυτὸν tye] Simililoeutione 
usus est Thucyd. 1, 3. haud ita longé ab 
init. Καὶ of μὲν Merudmvecios ᾿ἐϑάφσουν Te nae 


᾿ ees σοὺς ἌΡΕΙΟΝ hed εἶχον τὴν yee "ἢ 


wore &C. 
᾿Αντέλεγόν vives ΤΥ ΤΡ μὴ ἐένα!] 


ἐκκλησίᾳ ἀντέλεγς. μάλιστα μὴ ἄποκτ' a 
Vide notata K. on? aM 19. ἥν. 


Sic fers βυρτὰ ΟΝ 
p. 82. ᾿Ἐπεὶ δὲ πρὸς τοῖς ἀγγέλοις ἥσαν--- + 
et alibi sepé. Czterim, ἀρχόντων Suga, 
perinde atque βασιλέως, Nostro memo- — 
rantur K. 1, B® 452, et 519. Ἔα ae 
1814. *" Se 


fe KYPOY ANABAZSEQ® B. 1υ- 


‘ 
᾿ δὲ καὶ ὁ Κλέαρχος. ἅπαν τὸ στράτευμα ἢ πρὸς ἑαυτὸν ἐχείν 
THY γνώμην, καὶ τοὺς παρ οὐλυποῦντας ἐκποδὼν εἰναι. Τῶν 
> στρατιωτῶν 8 | ἀντέλεγόν TWES αὐτῷ, μὴ ἰένωι πάντας τοὺς 
᾿ λοχαγοὺς καὶ στρατηγοὺς, μηδὲ πιστεύειν Τισσαφέρνει. ‘O 

Σ Κλέαρχος ἰσχυρῶς τάξίξννοι, ἔστε διεπράξατο πέντε μὲν 
στρα" ovs i ἦναι, ᾿εἴκοσι Ὲ λοχωγούς" συνηκολένησαν δὲ, 

mF be γὐρῶν,᾿ καὶ τῶν ἄλλων στρατιωτῶν ὡς διακόσιοι. 
ae τεὶ ἦσαν 3 ἐπὶ ταῖς Seas Τισσαφέρνους, οἱ μὲν 
στρατηγοὶ παρεκλήδησαν εἰσω, “Πρόξενος Βοιώτιος, Μένων 
Θετταλὸς, ᾿Αγίας Agnes, | Κλέαρχος Λάκων, Σωκράτης 
᾿Αχαιόρ' οἱ δὲ λοχαγοὶ, ἐπὶ σύραις | ἔμενον. Οὐ πολλῷ δ᾽ 
ὕστερον * ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ σημείου οἵ τε ἔνδον συνελαμβάνοντο, 
καὶ οἱ, ἔξω κατεκόπησαν: Μετὰ δὲ ταῦτα Tay βαρβάρων 
φινὲς ἱππέων διὰ τοῦ πεδίου ἐλαύνοντες. ᾧτινι ἐντυγχάνοιεν 
Ἕλληνι ἢ δούλῳ, ἢ ἢ ἐλευθέρῳ, πάντας ἔκτεινον, Οἱ δὲ Ἕλ- 
Anes τῆν τε ἱππασίαν mary ἐναύμαζον, 8 ἐκ τοῦ ῦ στρατοπέδε 

ὃ ὁρῶντες», καὶ ὅ,τι ἐποίουν * ἠμφιγνόουν; πρὶν Νίκαρχος ᾿Αρ- 

| κὰς ἧκε φεύγων, τετρωριένος, εἰς τῆν γαστέρας, καὶ τὰ ἔντερῶω 

ἐν ταῖς χερσὶν ἔχων, καὶ εἰπε, πάντα To γεγενημένα. Ἔχ 
τούτ δὴ οἱ “Ἕλληνες ἔστεον ἐπὶ τὰ ὅπλα πάντες. ἐκπεπληγ- 
μένοι, ᾿ καὶ νομίζοντες αὐτίπω ἥξειν αὐτοὺς ἐπὶ τὸ στρατόπε- 
dor, Οἱ δὲ πᾶντες [LEV οὐκ ἤλϑον, ᾿. ᾿Αριαῖος δὲ καὶ ᾿Δρ- 
τάοζος καὶ Ὁ Μιθραδάτης; οἱ ἦσαν Κύρῳ πιστότωτοι" ὁ δὲ τῶν 


τ ἃ ᾿Ασὸ τοῦ αὐτοῦ δϑμείυ οἵ σε &e.] Con- sea veteres quam recentiores id rarius fi- 
fer ex Cies. Persicis excerpta apud Photié eri statuerint, indicativo jungitar modo. 
Biblioth. p. 132. Isocrat, Panegyr. p.’71. Hom. Tl.a’.v.129. _ 
et K. τι. p. 535. Edit. Glasg. 1814. Plu- i i 
tarch. in Artoxerxe. Diodor. Sic. 1. 14. P- Τὴν δ᾽ ἐγὼ οὐ λύσω, πρίν μιν καὶ γῆρας 
257. Τισσαφέρνης δὲ τοὺς μὲν σαρατηγοὺς εἰς ὅσ'εισιν. 
| why σκηνὴν ἐκάλεσεν, οἱ δὲ “λοχαγοὶ πρὸς THis Ὁ ὁ 
)ύραις διέτριδον. Καὶ per’ ὀλίγον ἐκ τῆς Τισ- Elian. H. V. L 1. ©. 15. agin ἢ φιλήσει αὖ- 
᾿σεφίρνου (ted ἀρϑείσης Φοινικίδος, (signo «ἤν. Ἐπ 5.c. 18. πρινὴ (conjunctim enim 
rum illo, de quo Xenophon) ὁ μὲν &. nonmunquam legitur) ἀσεκύησε. 
pate Xonop convenienter. 1 'Αριαῖος δὲ καὶ &e.] Deficit μόνον: qua 
ek γνόουν, πρὶν] _Suidd exponente, de ellipsi vide p. 27.n.e. Vox eadem si 
᾿Αμφιγνοεῖν est ἡ ἀγνοεῖν, n ἐνδοιάζειν. At exaudiatur 1 Pet. III. 21. perit illicé fa- 
ex Ammonii mente ᾿Αγνοεῖν μέν ἐστι, σὸ naticorum adversis baptisma externum ex 
καϑόλον μηδὲν εἰδέναι: ᾿Αμφαγνρεῖν (αἰτοσιΒ. eo loco ducta cavillatio. Deest haud du- 
enim modo seribitur) δὲ, +d ἔν σισιν ἐπιδισ- bie 1 Cor. XV. 10. οὐκ ἐγὼ δὲ, ἀλλ᾽ ἡ χά- 
«άξειν. Recté Hesych. et Phavor. “Au- eis σοῦ &c. Confer Luc, XXIV. 19. 
oe TO μὴ ἀκριξῶς γινώσκειν. Huic eti-. τὰ Midgadérns,] Scribi solet etiam M:- 
"AuOryvotis, ‘est ἀμ σξδητεῖς. Ῥογτὸ, ϑριδάτης: quod monuisse sat est. Vide 
ΡΜ illum sepé, Grammatici licé&t sis p. 45. π. 1, et p. 76, τ, a et que 


τ XENO®ONTOZ 


‘ 


Ἑλλήνων ἑρμηνεὺς ἔφη καὶ τὸν Τισσαφέρνους, ἀδελφὸν. σὺν ὦ 
αὐτοῖς ὁρῶν καὶ γιγνώσκειν" συνηκολούσουν. δὲ καὶ ἄλλοι 
Περσῶν τενϑωροικισ μένοι; εἰς τειακοσίους. Οὗτοι; ἐ ὩΣ ᾿ 
γὺς ἦσαν, προσελδεῖν ἐκέλευον, εἰ τις ein TOD Ἑλλήνων. ἢ 
στρατηγὺς ἡ λοχαγὸς,, ἵγα ἀπαγγείλωσι σὰ παρὰ βασιλέ- 
ὡς. Mera ταῦτα eenrASov τῶν Ἑλλήνων " φυλαστόμι δὴ 
στρατηγοὶ μὴν, Κλεάνωρ᾽ Ορχομμένιος, καὶ ᾿Σοφαίνετος. Στυμ- 
φάλιος;, σὸν αὐτοῖς, δὲ Ἐενοφῶν ᾿ΑΝηναῖος, ὁ ὅπως pay” τὰ 
περὶ Προξένου.. (Χειρίσοφος δ᾽ ἐτύγχανεν ἀπὼν ἐν κώμῃ 
σινὶ σὺν ἄλλοις ἐπισιτιζόμενος) ᾿Επεὶ δ᾽ ἐ ἐστήσαν δ εἰς earn 
x00¥» λέγει ᾿Αριαῖος" Κλέαρχος. μὲν» a ἄνδρες. Ἕλληνες, 
ἐπεὶ ἐπιορκῶν. TE ἐφάνη καὶ τὰς σπονδὰς λύων, eyes τὴν δί- 
xy i τέϑνηκε" Πρόξενος δὲ καὶ Μένων, ὅτι κατήγγει- 
λαν ὃ αὐτῷ τὴν ἐπιξουλῆν, & ἐν μεγάλῃ, τιμῇ εἰσίν" ὑμᾶς δὲ . 
βασιλεὺς τὰ ὅπλα ἀπαιτεῖ" ἑαυτοῦ γὰρ εἶναι Φησὶν,. ἐπεί- 
weo Κύρου ἦσαν σοῦ “ ἐκείνου δούλου. δὰ τορος 

Πρὸς ravra* ἀπεκρίναντο οἱ Ἕλληνες» (ἔλεγε δὲ Κλεά-. 
γωρ ὁ ᾿Ορχομένιος) ” QO, κάκιστε ἀν)ρώπων᾽ Δριαῖε,.. καὶ ἀλ- 
λοι ὅσοι ἥτε Κύρου φίλοι; 8 οὐκ αἰσχύνεσνε᾽ οὗτε “γεοὺς οὔτε, 4 
curseamouss οἵτινες ὀμόσαντες ἡμῶν τοὺς αὐτοὺς φίλους. καὶ 
ἐχοεοὺς γομυιεῖν, προδόντες ἡμᾶς σὺν Τισσαφέρ vee τῷ ἀϑε- 
ὠτάτῳ τε καὶ πανουργοτάτῳ. τούς re ἄνδρας, αὐτοὺς, ἢ οἷς 
ὦμνυτε; ὡς ἀπολωλέκῶτε, καὶ τοὺς ἀλλόυρι ἡμᾶς es 


diligentissimus Cortius ad Sallust.J ugurth 
c. 5. congessit. 

a Φυλατπόμενοι,} Vide p. 91. n. i. 

b Tz περὶ ΤΙροξένου. Quippe cujus Zévos 
ἦν ἀρχαῖος, uti Noster lib. iii. ineunte. Cz- 
term, cum articulo exaudiendum est, ut 
passim alibi, participium vel nomen rei, 
qua de agitur, conveniens : v. g, γιγνόμενα, 
seu δεδογμένα. Sic supra paulo, τὰ rape 
βασιλέως in supplementum postulant σαρ- 
«γγέλματα, κελευόμενα, Vel aliud his adfine 
nomen. Vide sis Ὁ. 82. n. ἢ 

c Eis ἐπήκοον, Phavorin. Eis ἄντ! σοῦ 

Ἔν χρῶνται ᾿Ασσικοί- Sic supra modo p. 
101. τεσρωμένος εἰς σὴν γασσέρα --- Et Κ. 
ΤΙ. p. 195. Edit. Glasg. 1814. στὰς sis σὴ 
μέσον &c. Unde liquet parum sanam fuisse 
Cl. Μηδ κρίσιν, qui formulis loquendi 
malé Grecis adnumeret, ὁ ὧν εἰς τὸν κόλπον 


σοῦ τσωτρός. Joh. I. 18. Porrd, cum ἐπήκοον 
intelligas oportet rozev: cujus de ellipsi “a 
diximus p. 77. τ. ἢ. Itaque ἔσσησαν εἰσ 
ἐπήκοον exponas licet i ipsius Auctoris v 

bis (mutato pro loci ratione numero) στὰς 
ὅπου ἔμελλεν ἄν ἐξακούεσναι, Mies ε΄ 200, ε 
TI. p. 220. Edit. ejusd. 

d Αὐτῷ} Rectits, opinor, seripsetis ae 
cod: nisi tamen ad regem pronomen illud i 
referre malles. 4 

6 ᾿Εκείνου δουλου.} | Vide p. 62. n. d. . 

Ἐ ᾿Απεκρίναντο οἱ Ἕλληνες, (ἔλεγε δ 
Sic supra Ρ. 871. — οἱ Ἕλληνες ἐξουλεύον- 
To, χαὶ ἀπεκρίναντο" (Κλέαρχος δ᾽ ᾿ ἔλεγεν) 
Ἡμεῖς &e. Νῇ ὃν 

5 Οὐκ αἰσχύνεσθε οὔτε ϑεοὺς &e.] Su- 
pra jam p. 87. eadem hee occurrit lo- 

ΤῊΝ ἡσχύνθημεν καὶ ϑεοὺςᾷ καὶ ἀνϑεοώπου:, 


ἣν 


ν 


* 
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με: σὺν τοῖς πολεμίοις ἔρχεσϑε ἐφ᾽ ἡμᾶς; δὲς. Αριαῖος 
εἶπε, Κλέαρχος γὰρ meoosyey ἐπιξουλεύων φανερὸς ἐγένετο 
Pest Te καὶ ᾿Ορόντᾳ, καὶ πᾶσιν ) ἥμιν σοῖς σὺν τού- 
τοις. “Ἐπὶ τούτοις, δὲ Ἐενοφῶν τάδε εἶπεν Κλέαρχος μὲν 
τοίνυν; εἰ i παρὰ 9 τοὺς ὅρκους ἔλυε σὰς σπονδιὶς» τὴν δίκην ἔ ἐχ ει" 
Ce γὰρ ᾿ἀπόλλυσϑαι τοὺς ἐπιορκοῦντας) ' Πρόξενος 
αὐ EVO, ἐπείπερ εἰσὶν ὑμέτεροί τε εὐεργέται, ἡμέτε- 
si ft στρατηγοὶ, πέμψατε αὐτοὺς δεῦρο" δ᾽ δῆλον γὰρ ὅτι, 
φίλοι γε ὄντες ἀμφοτέροις, πειράσονται κοΐ ὑμῖν καὶ ἡμῖν 
σὰ βέλτιστα συμβουλεύειν. Πρὸς ταῦτα οἱ βάρθδαροι, 
πολὺν χρόνον διαλεχθέντες ἀλλήλοις; LTIATOVs οὐδὲν ὠπο- 
κρινόμενοι. 
με νὰ O: μὲν δὴ στρατηγοὶ οὕτω Angsevress | ἀνήχϑησαν 
᾿ ὡς βασιλέα, καὶ ὠποτμησέντες τὰς κεφαλὶς ἐτελεύτησαν" 
εἷς μὲν αὐτῶν Κλέαρχος, a ὁμολογουμένως ἐκ moray τῶν 
ἐμπείρως. αὐτοῦ ἐχόντων, δόξας eee ape ἀνὴρ καὶ moh epi 
(HOS καὶ φιλοπόλεμος ἐσχάτως. " Καὶ γὰρ δὴ ἕως μὲν 
πόλεμος. ἦν τοῖς Λακεδαιμονίοις πρὺς σοὺς ᾿Αθηναίους, ταρ- 
ἐμεινεν" ἐπεὶ δ᾽ εἰρήνη ἐγένετο, πείσας © χὴν αὑτοῦ T0- 
Alyy ὡς οἱ Θρῷκες ἀδικοῦσι τοὺς “Ἕλληνας. καὶ διαπραξά- 
μένος. on ἐδύνατο παρὰ σῶν ᾿Εφόρων, ἐξέπλει ὡς πολεμή- 
cay robs ὑπὲρ Χεῤῥονήσου καὶ Πειρίνθου Θραξέίν. Ἐπεὶ 
δὲ μεταγνόντες πως οἱ εἰ ἤδη ἔξω ὄντος αὐτοῦ, 


h οἷς ames, ὡς Σευλωχ διιν Leun- 


De phrasi vide p. 88. n, δ. de peena p. 
clav. vertit, quibus sacramento confirma- 


65, τ. i. 


batis, vos plane periise : satis recté quidem,” 


si legisset ὡς ἀτσολώλατε. Atlocisenten- 
tia istam respuit lectionem, postulatque 
ἀπολωλέκατε, quod, pro vi sua transitiva, 


. sonat perdo, interficio, &e. Stephanus pro 


particula ὡς substituendam gee ὅ- 


ca Πρόξενος δὲ καὶ Μένων,] Similis est 
| Hlian. H. V.1. 2.¢. 41. Ka) 
Λακύδης | δὲ καὶ Τίμων, οἷ φιλόσοφοι, καὶ πού- 


Tous πιεῖν Aegon! gt φασι. Id. in Hist. anim. 
vy ᾿Ινδῶν γῇ, φασὶ αὐτὴν &e. 


1. 4. c. 56. Ἢ τὶ 
Confer Joh. VII. 38. et que notavimus 
ad Κι τι. P. 83. Edit. Glasg. 1814, | 

Κ οἱ μὲν δὴ στρατηγοὶ οὕτω &c.| Confer 
K. I. p. 535. Edit. Glasg. 1814, 

1 Kd coma καὶ aad &e,] 


τῇ Ὁ μολογσουμένως tx πἄντων &e.] Vide 
p. ὅ5. n. Ρ. 

n Καὶ γὰρ δὴ ἕως μὲν &c.] Lege etiam 
que de Clearcho tradit Drador: Sic. 1. 14. 
p- 245. 

0 Thy αὑτοῦ ῦ iam) 1, & Lacedemoniis. 
Phavor. Πόλις, καὶ ὃ σόπος, καὶ οἱ κατοι- 


xouvres. Exempla sunt passim obvia. 


P Τοῖς ὑπὲρ Χεῤῥονήσου &e,] Scil. οἰκοῦσι, 
uti plené scripsit p. 3, 

4 Οἱ "Ἔφοροι,} Sutdas ad ν. παρὰ. Λακε- 
δαιμονίοις σὸν ἀριθμὸν ε' ε΄, οἷς" ᾿Εφόρους ἐκάλουν, 
διὰ Td ἐφορᾷν πὰ Ts πόλεως π΄ ἄγματα. 
Magistratus erant Lacedemoniorum ea 
prediti potestate, ut etiam reges suos in 
vincula conjicere possent ; teste C. Nepote 
in Pausan, sect, 3. bi vide notata. 


ye 


ΞΕΝΟΦΩΝΤΟΣ 


ἀποστρέφειν αὐτὸν ἐπειρῶντο, ἐξ Ἰσθμοῦ, ἐν ᾿οὐκέτε 
πείϑεται; ἀλλ᾽ axe πλέων εἰς Ba iran Ez τού. 
σου καὶ ἐϑανατωθδὴ * ὑπὸ τῶν. ἐν φῇ Στάρτῃ, τελῶν, ὡς 
ἀπειϑδῶν. "Ἤδη δὲ φυγὰς ὧν, ἔρχεται πρὸς Κῦρον, καὶ 
ὁποίοις μὲν λόγοις ἔπεισε Κῦρον. ἀλλαχοῦ γέγραπται" δίς, 
δῶσι δ᾽ αὐτῷ Κῦρος μυρίους δαρεικούς᾽ ὃ δὲ bor, οὐκ ἐπὶ 
ῥανυμίαν ἔ ἐτράπετο, ἀλλ᾽ ἀπὸ τούτων τῶν χρημάτων, συλ- 
λέξας στρᾶτευμιαι, ἐπολέμει σοῖς enki καὶ μάχῃ TE Evie 
. HNO ey καὶ ἀπὸ τούτου “ἔφερε, καὶ ἦγεν αὐτούς" καὶ TONE 
μῶν διεγένετο, μέχρις οὗ Κῦρος edensyn τοῦ Ἂν ὕω ie 


rore δ᾽ ἀπῆλνεν, ὡς σὺν ἐχείνῳ αὖ πολεμήσων. 
Ταῦτα οὖν φιλοπολέμου δοκεῖ ἀνδρὸς ¢ ey εἶναι; ὅστις, 


ὦ ἐξὸν μὲν εἰρήνην ἔχειν ἄνευ αἰσχύνης καὶ βλάξης, ape 
σαὶ TOA WEL ἐξὸν δὲ ῥωνυμεῖν, βούλεται πονεῖν wore Tone 


a Ὕσὸ τῶν &e.] Scholiastes ad Thucyd. 
1. 1. feré medio: ‘Ta τέλη, οἱ προάρχοντες 
σῶν Λακεδαιμονίων" οἱ γὰρ Λακεδαιμόνιοι τοὺς 
ἄρχοντας τέλη ἐκάλουν, διὰ σὸ αὐτοὺς τὰ 
σέλη «τοῖς πράγμασι - σιϑέναι- 

Ὁ "Hdn δὲ φυγὰς dy, &c.] Vide p. 3. et 
14, et ibi notata. 


c Ἔφερε, καὶ ἦγε") Usitata est de popu- 


labundis loquendi ratio. Vide sis K. I. 
p. 521. Edit. Glasg. 1814. Sic agere et 
ferre adhibent Latini. Liv. 1. 40. c. 49. 
Gracchus duxit ad populandam Celtiberi- 
am legiones; et cum ferret passim cuncta 
atque ageret, δα. "Ayey autem et agere 
proprié de illa dicuntur preda, que pot- 
est age et ¢ncedere, seu de rebus aniima- 
tis: φέρειν et Serre de inanimatis. Pha- 
vorin. "Ayo καὶ ἄγομαι, κυρίως μὲν tal σῶν 
ἐμψύχων φσάσσεται, παφαχρησασικῶς δὲ χαὶ 
ἐπὶ ἀψύχων. Ceterim, non semper vio- 
lentum quid et hostile sonant ista verba. 
Apud Nostrum kK. τι. p. 168. Edit. Glasg. 
1814. Armenii, Cyro se sudque oblaturi, 
processisse dicuntur, καὶ φέροντες καὶ ἄγον- 
res εἴ τι ἕκαστος ἄξιον εἶχε. 

d ᾿Εξὸν μὲν ὅς.1 Viderp. 99. n.1. 

e Els παιδικὰ, Scholiastes ad Thucyd. 
1, 1. baud procul a fine, Τὸ παιδικὰ, ὀξυ- 
σόνως, οὐδέτερον πληϑυνσικόν' τοῦτο δὲ σινες 
ἐπὶ ἀγαϑοῦ ἔρωσος, τινὲς δὲ ἐπὶ αἰσχροῦ ape 
ξάνουσι. Phovorin. Thasdszed ἐσὶ ϑηλειῶν 
καὶ ἀῤῥένων ἰ ἐρωμένων TUT TET OA n λέξις 4s 
δὲ ἐσιτοπολν, ἐπὶ σῶν ἀσελγῶς ἐρωμένων. 
Hee autem dictio (quod animadvertit 


Budeus Comm. Ἢ G. p. 177. ubi vide 
exempla) ab amoribus puerorum ad ho- 


nestum amorem et voluptatem inculpa- 


tam translata est: adeo ut alicujus tam — 
_ res quelibet quam homo dicatur παιδικὰ, 


quam quémve in deliciis habet- . 

f τιολεμικὸς] Adjectiva, quz termina- 
tionem hanc sortita sunt, id plerumque 
denotant, ad quod suscipiendum perficien- 
diimve sudjecta (uti loquuntur) sunt ido-. 
nea, apta, propensa. 
valet ἱκανὸς πολεμίζειν, propterea quod is, 
de quo dicitur, non tantum φιλοσόλεμος. 
jv, (uti jam scripserat Auctor et supra 
p- 105.) sed etiam on φιλοκίνδυνός Ts ἦν, 
καὶ que mox leguntur. De castratis equis 
scribit Κι Tl. p. 458. Edit, Glasg. 1814. 
πολεμικοὶ δὲ οὐδὲν ATTaV γίγνονται, ad res 
bellicas idonet. Infra paulo ἀ ἀρχικὸς 51- 
militer est ἄρχειν ἱκανός : que formula 
loquendi statim occurrit, ubi dicitur Cle- 


archus ἱκανὸς φρονίξειν — ἱκανὸς ἐμαοιήσει , 


—nec ταυτὸ post, Proxenus etiam iza- 


vos ἄρχειν bis, et aexinds ibidem eodem “ 


sensu dicitur. Eadem, γνώμην ἐμὴν, © 
vocis νεωσερικὸς | 2 Tim, 11. 22. ratio: ubi 
νεωσερικαὶ ἐσιϑυμίαι sunt cupiditates (non 
Juveniles, sed) vearegigewy mouvcut, 56 εἰς 
νεωτερισμὸν ἄγειν ἱκαναί. Sic ibid. v. 24. 
δ,δακαικὸς SONAt ἱκανὸς διδάσκειν vel διδάξαι, : 
uti loquitur Apostolus ejusdem cap. Vv. 2. 
Similiter χοσμρικαὶ ἐτσιϑυμία, Tit. 11. 12. 
sunt cupiditates, que ad mundana pronos 


Sic vox “πολεμικὸς ὰ 


hominum animos reddunt. Et1 Pet.IJ. 


a 
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ἣν" ἐξὸν. δὲ x χρήματα ἔχειν ἀκινδύνως, megs TOME LLY 


vee ταῦτα ποιεῖν. 


᾿Εκεῖνος δὲ, ὥσπερ 


© εἰς παιδικὼ, 


a εἰς, ἄλλην rive ἡδονὴν, ἤϑελε δαπανᾷν εἰς πόλεμον οὕτω 


μὲν φιλοπόλεμος ἦν. 


τῷ ἐν 


ὦ ars Pim 


f Πολεριικὸς δὲ αὖ ταύτῃ εἰναι ἐδό- 
κίνδυνός τε ἦν, καὶ ἡμέρας καὶ νυκτὸς ἄγων 


ἐπὶ τοὺς πολεμίους, καὶ Sey τοῖς δεινοῖς φρόνιμος, ὡς οἱ 


παρόντες : 
ἐλέγετο εἶναι, 
ἐκεῖνος εἶχεν. 


ὡς δυνατὸν, | 6% 


πανταχοῦ πάντες ὡμολόγουν. 


“Tene μὲν γὰρ, 


Καὶ ἀρχμπὸς δὲ 
τοῦ ayobroe τρόπου, οἷον καὶ 
" ὥς ΤΊΣ καὶ ἄλλος» Poors 


ee ἦν, ὅπως ἕξει n “στρατιαὶ αὐτοῦ τὰ ἐπιτήδεια, καὶ 
παρασκευάζειν « ταῦτα" ἱκανὸς δὲ χαὶ ἐμποιῆσαι φοῖς παρ- 


οὔσιν, ὡς οὐκ ἀπιστέον ein 
ἐκ τοῦ χαλεπὸς εἶναι. Καὶ 


φαβσερανο,." 


ll. σαρκιχαὶ ἐσιϑυμία, ---- αα carnalia φέ- 
fae τ ᾿Ῥοιτὸ ab A. Gellio 1. 15. ς. 26. 
pSa VOX νεωτερικὸς, in gradu compar. ad 
andum rabhibetur novitatis studium, 
oa Virgilius cam nonnihil indulgeret, ἃ 
versu quodam Homerico Latinum fecit, 
exemplari Greco non sané rem parem 
neque similem. ‘“ Esse enim, inquit Gel- 
“ lzus, videtur Homeri simplicior et sin- 
τ cerior. Virgilii autem νεωτερικώτερος, 
“ et quodam quasi ferrumine immisso fu- 
“ catior:” ger 


‘eee ᾿Αλφείῳ, ieee δ Ποσειδάωνι, 
Il. λ΄. ve 721. 


Taurum Neptuno, taurum πὶ ttbi, pulcher 
¢ Apollo: 


 Aineid. 1, 5. Ve 119. 


Noluit utique Maro verbum verbo (quod 
munus Βαϊ postulat interpretis) reddere ; 
sed de suo novi aliquid ingenio depro- 
mendum censuit, poéte ut honori velifi- 
caretur. | ‘Poético autem more Apollinem 
suum mentione pulchritudinis illata co- 
tavit: nam apud poétas pulchra pas- 

sim adpellantur numina. 
g Ἔν τοῖς δεινοῖς] Vide p. 87. n. i. In 
his autem φρόνιμος 6858 σοῦ πολεμικοῦ ἣν. 
“Ov γὰρ, inquit Noster K. I. p. 62. Edit. 


Glasg. 1814. ἂν ἡ ἡγήσωνται περὶ τοῦ συμφέ-. 


φόντος ἑαυτοῖς φρονιμιώτερον ἑαυτῶν εἶναι, Tov 
τῷ οἱ ἄνϑρωποι ὑπερηδέως πείϑονται. 
Lc τις καὶ] Sn oe ἧς et Veteres 


ee? 


Κλεαρχῳ. Τοῦτο δὲ ἐποίει 
γὰρ ὁρᾷν στυγυὸς ἦν, καὶ τῇ 


quedam edit. ὡς εἴ ris καὶ &e. Sed nil 
mutandum: Sic enim supra Ρ. i063; — 
ἄρχεσθαι ἢ ἐπίσταμαι, ὡς τις καὶ ἄλλος ἄο. 
Ibid. pro ὡς duvardy, que modo precesse- 
runt et sxpids alibi leguntur, adhibet a 
δυνατὸν, addito superlativo μάλιστα, i. 6. 
quam mazime ficri possit, pro viribus &c. 

i ᾿Απιστέον)] Edit. quedam veteres et 
MS. Eton. dant ὡς ἀπιστέον: Steph. ag 
οὐκ ἀπειστίον. Recté quidem addita est 


ἐκόλαζε τε αἰεὶ ἰσχυρῶς, καὶ ὀργῇ ἐνίοτε; 


particula negativa; sed ἀσσιστέον in desc . 


σέον Mutatum nollem. Hesych. “Amari, 
arude—Aricres, ἀπειϑής: cui accedunt 
Phavorin. et Suidas. Infra pauldé Noster 
Ρ. 107. aaireiv adhibet pro ἀπειθεῖν: et 
K. Il. p. 92. Edit. Glasg. 1814. εὐπιστό- 
σαπός pro εὐπεισεότατος, “ubi vide notata. 


k ᾿Εκόλαζέ τε αἰεί &e.] Muretus totum 


hune locum ita legendum ac interpun- 
gendum putat, ἐκόλαξέ Te αἰεὶ ἰσχυρῶς καὶ. 
ὀργῇ. ἐνίοτε, aor καὶ αὐτῷ μεσαμεέλειν' gay 


ore δὲ καὶ γνώμῃ" ἀκολάστου vee &e. Rec- 
τὸ quidem ἔσϑ᾽ ὅτε δὲ καὶ γνώμῃ oOpponun- 
tur precedentibus ὀργῇ tviors: sed verbum 
ἐκόλαξεν retinendum etiam in posteriore 


“ 


loco videtur, chim eadem Noster soleat | 


iterare. Vide p. 64. n.c. MS. Eton. et 
libri editi lectionem sané vulgatam tu- 
entur; nec est, opinor, cur eam desera- 
mus, aut ἔσϑ᾽ ὅτε in initio potiis posteri- 
oris periodi partis, quam in fine Prigris 
collocemus. Sic enim félian. H. V. 1.4. 
ce 11. — αἷσπερ οὖν ἐχρῆτο ἐδρκράτας exp 
ὅτε. ν 


106 ΧΕΝΟΦΩΝΤΟΣ. ᾿ | 
ὥστε καὶ αὐτῷ μεταμέλειν gov ὅτε. Καὶ γνώμῃ. δὲ ἐκό- a 
ager" δ ἀκολάστου γὰρ στρατεύματος οὐδὲν ἡγεῖτο, ὄφε- 4% 
os εἶναι. ᾿Αλλὰ καὶ λέγειν αὐτὸν. ἔφασαν, ὡς δέοι, σὸν , 
στρατιώτην ἀμ τῶῳ μᾶλλον τὸν ἀρχοντα ἢ τοὺς TONE ibn 4 
ove, εἰ μέλλοι ἢ " φυλακὰς φυλάξειν, ἢ 1 φίλων. ΕἸ ἀφίξεσ- ! 
Jou, ἢ ἀπροφασίστως ἰέναι πρὸς τοὺς “πολεμίους. τ ἕ Ἔν : 
μὲν οὖν τοῖς δεινοῖς ἤνελον αὐτοῦ ἀκούειν σφόδρα, καὶ οὐκ 
ἄλλον ἡροῦντο οἱ στρατιῶται. ° Καὶ γὰρ τὸ στυγνὸν τότε 
φαιδρὸν αὐτοῦ ἐν τοῖς προσώποις ἔφασαν Qaivec ou καὶ τὸ 
χαλεπὸν, ἐῤῥωμένον πρὸς σοὺς πολεμυίους ἐδόκει hi us ὥστε 
σωτήριον καὶ οὐκέτι χαλεπὸν ἐφαίνετο" "Ore Of ἔξω τοῦ ἊΝ 
δεινοῦ γένοιντο; καὶ ἐξείη πρὸς ἄλλους 8 ἀρχομένους, ἀπιέ- 
vol, πολλοὶ αὐτὸν ἀπέλειπον" πὸ γὰρ ἐπίχαρι οὐκ εἶχεν, 
ἀλλὰ ἀεὶ χαλεπὸς καὶ ὠμὸς ἤν" ὥστε διέκειντο πρὸς αὐτὸν 
οἱ στρατιῶται ὥσπερ παῖδες πρὸς διδάσκωλον" καὶ γὰρ 
οὖν φιλίᾳ μὲν καὶ εὐνοίῳ ὑπομυένους οὐδέποτ᾽ εἰχεν". οἵτινες 
δὲ ἢ ὑπὸ πόλεως τεταγμένοι; ἢ ὑπὸ τοῦ δεῖσναι, ἢ ; ἄλλη 
TH ἀνάγκῃ κατεχόμενοι παρείη AUTH, σφόδρα πειδο- 
μένοις ἐχρῆτο. ᾿Επσειδὴ δὲ καὶ " ἤρξαντο νικῶν σὺν. αὐτῷ 
σοὺς πολεμίους, μεγάλα ἤδη ἦ nv τὰ χρησίμους ποιοῦντα ei 
vets TOUS σὺν αὐτῷ στρατιώταις" τό,τε γὰρ, πρὸς, τοὺς πολε- 
μίους ᾿ϑαῤῥαλέως ἔχειν. παρῆν» καὶ τὸ τὴν παρ ἐκείνου Ὁ 


τιμωρίαν φΦοξεῖσηαι, αὐτοὺς εὐτἄκτους ἐποίει. Τοιοῦτος ᾿ 


δ᾽ Αχολάστου γὰρ &c.] 


see yee μυρίῳ σπαραπεύματι 

᾿Ακόλαστος ὄχλος 
Κρείσσων πυρός" κακὸς δ᾽ ὃ μή σι eke 
πκώκόν. 


Eurip. Hee. ν. 604. et seq. 


Ὁ Φυλακὰς φυλάξειν, | Sic Luc, 11. 8.— 
καὶ φυλάσσοντες φυλακὰς &c. Dinarch. adv. 
Demosth. p. 91. ᾿Εγὼ πολλὰς ὑπὲρ ὑμῶν 
ἐπρέσδευσα πρεσδείας. Wide supra p. 17. 
πῃ. 1. 

ς ᾿Αφέξεσθαι, ἢ ἀπροφασίστως Sic re- 
scripsi ex MSto Eton. Mureto et Leuncla- 
vio adprobantibus, Perperam editiones 
alie dant μὴ ἀπροφασίστως, et ἢ μὴ ἀταρο- 
Φφασίστως &c. 


ἃ ᾽Εν μὲν οὖν τοῖς δεινοῖς} Vide uh Pen 
preced. n. g. sates, ῊΝ 
e Kal γὰρ τὸ σαυγνὸν Tore &e.] Plutarch. Pa: 
in libello Tas ἄν τις διακρίνοιε « σὸν κόλακα | 

σοῦ φίλου, Ρ. 69. scribit, ὥσπερ σοῦ Κλεάρ- ΐ 
xo ro πρόσωπον. ὃ Ξενοφῶν ἐν σαῖς, μάχαις 
καὶ περὶ τὰ δεινὰ φησὶν ὁρώμενον εὐμενὲς καὶ Gam 
λάνϑρωσον, εὐσαρσεσσέρους ἐ ἐποίει σοὺς κινδυ- 
se pi Que Stephanus etiam citavit verba, | 
f "Ἔξω σοῦ δεινοῦ} Confer supra dictagee | 

87. τι. 1. 

5 ᾿Αρχιομένους] Reponendum Videtur 7. 
ἀρχομένοις" nam participium hoc passim 

enotat ὑπηκόους vel σσρασιώφσας.- Sic mox 
infra—joydvero μᾶλλον ποὺς σαρατιώτας,. | 
ἢ οἱ ἀρχόμενοι ἐκεῖνον---- ἘΠ similiter K. TI. κ᾿ 
p. 56. 87. 99. 444. 445. Edit. ΟἸαθρ... 
1814. et alibi sz Sensus itaque idem Ὁ 
erit, ac si scripsisset, καὶ ἐξείη «οῖς ώχω ἢ 
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“ [ 7 v7 P ‘a “ 3 ͵ 
ἐν δὴ ἄρχων ἦν" ἄρχεσιγαι δ᾽ ὑπὸ ἄλλων οὐ μάλα εϑέλειν 
ret > Ay" ΄ ᾽} 
vero. ἪΝ δὲ, ὅτε ἐτελεύτα, audi τὰ πεντήκοντα ery, 
7 ‘uk. © / ΩΝ - δαὶ « ᾽ 
- Πρόξενος δὲ ὁ Βοιώτιος, evdvg μὲν μειράκιον wy, ἐπε- 
/ Pot ἃ , ἈΠ" \ s ae ἢ τ ΡῈ \ 
ϑύμει γενέσθαι ἀνὴρ τὰ μεγάλα πράττειν ἱκανὸς" καὶ 
ς Ἢ ; ᾿ ἡ, ~ 
διὰ ταύτην τὴν ἐπιϑυμίαν. ἔδωκε * Γοργίῳ ὠργύριον τῷ 
κ΄ 7 , 
Λεοντίνῳ. ᾿Επεὶ δὲ συνεγένετο ἐκείνῳ, ἱκανὸς ἤδη νομίσας 
μι ' ε , \ ~ ~ 2 
εἶναι καὶ ἄρχειν, καὶ φίλος ὧν τοῖς πρώτοις, μὴ ἡττᾶσϑαι 
εὐεργετῶν, ἦλϑεν εἰς ταύτας τὰς σὺν Κύρῳ * πράξεις" καὶ 
' , ‘a 
wero κτήσεσϑωι ex τούτων | ὄνομνω μέγα, καὶ δύναμιν Wem 
ν 7 εἷ 4 Ve x ’ +  Ὑ ~ ὃ 
γάλην, καὶ χρήματα πολλά" τούτων δ᾽ ἐπιϑυμῶν, σφόδρω 


᾿ 

| 

| 

i 7 ~ > \ 7] ~ 

| ἔνδηλον αὖ καὶ τοῦτο εἶχεν, ὅτι τούτων οὐδὲν ἂν ϑέλοι κτῶσ- 
| 

. 

. 


| 
᾿ 
. 
| 
| 
. 
| 


/ 7 \ ~ / \ er Δ 
Jour μετὰ ἀδικίας, ἀλλὰ σὺν τῷ δικαίῳ καὶ καλῷ weTO 
-“ ͵7 2 \ i a ὦ ᾽ ‘ 
δεῖν τούτων τυγχάνειν, ἄνευ δὲ τούτων μή. Αρχειν δὲ 
m ~ \ ὌΝ 4. eS \ Ss > J μαι Ja 
κολὼν μὲν καὶ ἀγαθωὼν ἢ ἱκωνὸς ἤν" ov μέντοι oud αἰδὼ 
- ᾽ 7 e ~ 7 / ε \ > οὐ. > ‘ 
τοῖς στρατιώταις ἑαυτοῦ οὔτε φόξον ἱκανὸς ἐμποιῆσαι HAAG 
’ / ; “ως \ ͵ὔ \ ? ; 
καὶ ἠσχύνετο μᾷλλον τοὺς στρατιώτας, ἢ οἱ ° ἀρχόμενοι 
ee Fos ae c ἢ \ ‘ ~ “ Ν ἣ ’ My 
ἐκεῖνον" HOLE Pobovwevos μῶλλον nv Pavegos TO ἀπεχϑάνεσο, 
tes ~ / \ ~ \ ~ 4 de ‘pa 
| Sous φοῖς στρατιώταις. 7 οἱ στρατιώτωι TOP ἀπιστεῖν ἐκείνῳ. 
Ι 


Σ 


ae | 


"Quero δὲ ἀρκεῖν πρὸς τὸ ἀρχικὸν εἶναι καὶ δοκεῖν, τὸν μὲν ΄ 
καλῶς ποιοῦντα ἐπαινεῖνν τὸν δὲ ἀδικοῦντα μὴ ἐπαινεῖν. 
Τοιγαροῦν αὐτῷ οἱ μὲν καλοὶ xayardtol τῶν συνόντων εὖνοι 
7 i δ᾽ ἄδικοι ἐπεξούλευον, ὡς εὐμεταχειρίστῳ oVTh 


ἤσαν, οἱ 
Ore δὲ ἀπέθνησκεν, ἦν ἐτῶν ὡς φριάκοντα. 


a -- -ὀ«ἦἥ-ς-ς-»  ... α ------.ς-ςς--ς.ὄ-ς.----᾽- .:.ς.:.--ς-ς-- Ο-΄ς-ς--,.-ς----οςωςΞς-ς-.------ 


worms πρὸς ἄλλους (Scil. στρατηγοὺς) date 


γαῖ: Nam vocibus στρατιῶται, et ἀρχόμενοι 
pauld post promiscue utitur. 

h “HeZavro νικᾷν] Vide K. Π. p. 5. n.c. 
Edit. Glasg. 1814. ὁ 

1 Γοργίᾳ ἀργύριον ὅς. De quo Philostr. 
de vitis Sophist. p. 492. Σικελία Τοργίαν 
ἐν Λεοντίνοις ἤνεγκεν, ἐς ὃν ἀναφέρειν ἡγούμε- 


| Say ὥσπερ is πατέρα, τὴν τῶν σοφιστῶν rin 


γῆν, Diodor. Sic. 1. 12. p. 106. Οὗσος (se. 
Τοργίας ὃ ῥήτωρ) καὶ τέχνας ῥητορικὰς πρῶτος 
ἔξευρε, καὶ κατὰ Thy σοφιστείαν τοσοῦτον τοὺς 
ἄλλους ὑπερίξαλεν. dors μισϑὸν λαμβάνειν 
παρὰ σῶν μαϑητῶν μνᾶς ἑκατόν. Vide sis 
Cicer. de Orat. 1. 1. c. 29. 1. ὅ. ς. 52. 
Eund. in Oratore, c. 12. et de Fin. 1. 9, ο. 
ae Instit. orat. 1. 5, c. 1. lian. 
εν, ἢν 1, c, 23, et que ibi notarunt viri 
eruditi. : ¥: Dy MD 


k πράξεις" Vide supra p. 18. n. c. 

1 Ὄνομα μέγα.) Sic K. Π. 1. 4. p. 905. 
Edit. Glasg. 1814.—973 σούτου ὄνομα μέ- 
ψισσον ηὔξετο, : 

τὴ Καλῶν μὲν καὶ ἀγαϑῶν] Hune nomi- 
num istorum ordinem usus adeo confir- 
mavit, ut regulam indé conficeret Hella- 
dius apud Pholzum biblioth. p. 1578. sez- 
licet, “Ori καλὸς καὶ ἀγαϑὸς of Arrixol λέ- 
yorrss, ἀγαθὸς καὶ καλὸς ov λέγουσι. Scrip. 
sit tamen Noster K. Il. p. 141. Edit. 
Glasg. 1814.—dyaSiv ἄνδρα καὶ καλὰ 
σπράςποντα — ; 

n “Ixavos | MS. Eton. δυνατὸς, quod ex 
librarii interpretem agentis calamo fluxit. 
Vide p. 84, ἢ. ἃ. ‘ 

© ᾿Αρχόμενοι)] Vide p. 106.n. g. 

p ᾿Απιστεῖν] Lege scripta pag. 105. — 
n. i, 
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. Μένων δὲ ὁ Θετταλὸς δῆλος ἢ ἦν ἐπιϑυμῶν μὲν ὃ πλού- | 


‘EENO®ONTOD  - 


ee 


Tov ἰσχυρῶς, emidvumy δὲ, ἄρχειν, ὅπως πλείω λαμβάνον" 


ἐπιϑυμῶν δὲ τιμᾶσϑαι, i ἵνω πλείω κερ δάνοι" φίλος τ᾽ ἐξού-. 


λετὸ εἰναι τοῖς μέγιστον δυναμένοις, ἵνα ἀδικῶν μὴ διδοίη 
δίκην. Ἐπὶ δὲ σὺ κατεργάξεσναι, ὧν emisopoin, “ συντο-- 
μωτάτην ὁδὸν ᾧετο εἰναι διὰ τοῦ ἐπιορκεῖν τε, καὶ ψεύδεσ- 


Y >? ~ 

Joely καὶ ἐξαπατῶν" 
~ > ᾽ὔ oN 

τῷ ἡλιίῳ εἰναι. 


δὲ φαίη φίλος Eh VObby τούτῳ ἔνδηλος ἤν. ἐπιξουλεύων.. 
πολεμίου μὲν οὐδενὸς κατεγέλα, σῶν δὲ συνόντων πάντων 


ὡς καταγελῶν αἰεὶ διελέγετο. 


4 τὸ δὲ ἁπλοῦν τε καὶ ἀλησὲς, τὸ αὐτὸ 
Στέργων δὲ φανερὸς μὲν ἦν οὐδένα, ὅτῳ 


Καὶ 


Καὶ τοῖς μὲν wo πολεμίων 


κτήμασιν οὐκ ἐπεξούλευε" (χαλεπὸν γὰρ᾽ ὥετο εἰναι τὰ 


τῶν φυλαττομένων λαμβάνειν) 


εἰδένωι ὅτι ῥᾷστον ἀφύλακτα λαμξάνειν. 


ΝΑ ~ / ὃ ες ὧν Ὁ ΔΩ ἘΝ μὰ 
TH Of τῶν Φίλων © μόνος wero 
\ / Ἃ 
Καὶ ocovg μεν 


93 Ἁ ? / AF Ν᾽ We yp OS / ? ~ 
nosavero ἐπιόρκους καὶ ἀδίκους, ὡς εὖ ὡπλισμένους eQobei- 


0" ἐν 


᾿ ἐπειρᾶτο χρῆσϑλαι. 


σοῖς ὃ ὁσίοις καὶ ἀλήσειαν ἀσκοῦσιν ὡς ἀνάνδροις 
“Ὥσπερ δέ τις ἀγάλλεται ἐπὶ “)εοσε- 


Cet, 8 καὶ ἀλη είῳ» καὶ δικαιότητι, οὕτω καὶ Μένων 
-ἤγάλλετο τῷ ἐξαπατῶν δύνασϑιαι, σῷ πλάσασσαι ψευδῆ, 
σῷ φίλους διαγελᾷν' τὸν δὲ μὴ πανοῦργον, ἀπαίδευτον & ἐνό-- 


μιζεν εἰναι. 


ἃ Μένων δὲ &e.] Simultatis Nostrum in- 
ter et Platonem argumentum a varia, 
_ quam uterque secutus est, mores Meno- 
nis describendi ratione ducit Atheneus 1. 
Σ᾽ 6. ult: Ὁ μὲν Ξενοφῶν, inquit, υνανα- 
ξὰς Κύρῳ εἰς Πέρσας μετὰ σῶν μυρίων Ἕλ- 
λήνων, καὶ ἀκριξῶς εἰδὼς τὴν προδοσίαν σοῦ 
Θεσσαλοῦ Μένωνος, Ors αὐτὸς airios ἐγένετο 

ois περὶ Κλέαρχον σῆς ἀσπωλ εἴας «ἧς ure 
Τισσαφέρνου γενομένης, καὶ οἷός eis ἦν τὸν 
“οὖπον, ὡς χαλεπὸς, ὡς ἀσελγὴς διηγγησάμε- 
νος" ὃ καλῶς Πλάτων, μονονουχὶ εἰπὼν, ovx 
tor ἔσυμος λόγος οὗτος, ἐγκώμια αὐτοῦ δι- 
ἐξέρχεται --- Laert. 1. 2. segm. 50. 

b πλούτου &e.] MS, Eton. σλόυτεῖν, 
ided, opinor, quod ἄρχειν mox sequatur. 
Sed vide p. 15. n. ἢ. Suidas etiam ad v. 
Μένων receptam servat lectionem. 

C Συντομωτάτην δδὸν ἃς. Confer K. I. 
p. 70. Edit. Glasg. 1814. 


‘ Kas moe οἷς μὲν ἐπεχείρει πρωτεύειν" φι- 
λίᾳ, διαξάλλων σοὺς πρώτους: τούτους wero δεῖν meno os set 


5 


d τὸ δὲ ἁπλοῦν σε καὶ ὅς.) MS. Eton. | 
Stobeus et vet. quedam editiones dant, 


Td δὲ ἁπλοῦν Te καὶ ἠλίϑιον, ἐνομίξεσο αὐτῷ 


ἠλιϑίῳ εἶναι- Suidas, ad v. ᾿Ηλίϑιος, habet 


σὸ δὲ ἁτολοῦν καὶ ἀληϑὲς ἐνομίζετο αὐτῷ ἡλί- 


quam feré scripturam juitur 
Lectionem receptam 


ϑιον εἶναι: 
idem ad v. Μένων. 


recté exhibent editiones Steph. et Leuncl. 


€ Μόνος wero &e.] In MSto Eton. deest 
ὅτι ante ῥᾷστον, quod statim excipit ὃν, 
finalis sc7l. ejus iterata syllaba. Vulgatam 
lectionem Suzdas et principes tuentur edi- 
tiones. 

f Τοῖς δ᾽ ὁσίοις καὶ ἃς. Phavor. “ Ὅσιος, 
ὃ περὶ τὰ ϑεῖα δίκαιος. Conjunxit | oster 


ὁσίους καὶ εὐόρκους in fine Hist. Gr. |. z= 


exemplaria dant, καὶ wag’ οἷς μὲν ἐπεχείρει, 


: 
Ν | 


g Kai ἀληθείᾳ, Apud Suidam, ad v. Mi : 
yay, Voces istz non leguntur. © ‘8 


h Kai a μὲν &e.] Suide, loco cit. | 


ἢ 


a 
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᾿ : 

| KYPOY ΑΝΑΒΑΣΕΩΣ Β΄. 
: ἡ Τὸ 0 δὲ πειδομένους φοὺς στρατιώτας παρέχεσθαι, ἐκ τοῦ 
᾿ συναδικεῖν αὐτοῖς ἐμηχανᾶτο. Τιμᾶσϑαι δὲ καὶ Νεραπεύεσ- 
| Sas ἠξίου, ἐπιδεικνύμενος ὅτι πλεῖστα δύναιτο καὶ eSeros. 
ἂν ἀδικεῖν. Εὐεργεσίαν δὲ κατέλεγεν, i ὁπότε τὶς αὐτοῦ 


> 

| ἀφίστατο, ὅτι χρώμενος αὐτῷ οὐκ ἀπωλέσεν αὐτόν. Καὶ 
| 

! 


Te μὲν δὴ ἀφανῆ ἔξεστι περὶ αὐτοῦ ψεύδεσναι" ἃ δὲ πάν- 
TiS ἰσασι; rad ἐστί. * Παρὰ ᾿Αριστίππῳ μὲν, ers ὡραῖ- 

᾿ς ὃς Wy στρατηγεῖν διεπράξατο τῶν ξένων" ᾿Αριαίῳ δὲ βαρ- 
| ξάρῳ ὁ ὄντι, ὅτι μειρακίοις eels ἥδετο, οἰκειότατος ἔτι 
ὦ ὡραῖος ὧν ἐγένετο" αὐτὸς δὲ |} παιδικὰ εἶχε Θαρύπαν, 
ὠγένειος ὧν γενειώνται. “Arosa nortan δὲ τῶν στρατηγῶν, 
ὅτι ἐστράτευσαν ἐπὶ | βασιλέα σὺν Κύρῳ, ™ τὰ αὐτὼ πεποιη- 
| κῶς οὐκ ἀπέ ανε' μετὰ δὲ τὸν τῶν ἄλλων ϑάνατον στρατη- 
| γῶν, τιμωρηΝ εὶς ὑπὸ βασίλεως εὐπέεγανεν, οὐχ, ὥσπερ Κλε- 
pa καὶ οἱ ἄλλοι στρωτηγοὶ ἀποτριήσέντες τοὺς πεφα.- 
Σ᾿ {Ὁ ὅσπερ κάλλιστος Νανάτων ἐδόκει εἰναι) ἀλλὰ 
1 Se ᾿αἰκισϑεὶς ἐνιαυτὸν, ὡς πονηρὺς, λέγεται τελευτῆς τυ-- 
χεῖνν 
᾿Αγίας δὲ ὁ ᾿Αρκὰς, καὶ Σωκράτης ὁ᾿Αχαιὸς ° καὶ τέ- 
χω ἀπεϑϑανέτην' τούτων δὲ οὐδεὶς ovS ὡς ἔν πολέμῳ κακῶν 


/ aA 3 Χ , f ‘ 
κατεγέλων OUT ἐς φιλίαν αὐτοὺς ἐμέμφετο. ΡῬ᾽Ήστην τε 


πρωτεύειν, διαβάλλων φιλίαν, τοὺς πρώτους 
σούτῳ ᾧετο δεῖν κτήσασϑαι. Sed emendan- 
_da sunt illa, non mutanda vulgata scrip- 
“ tura. 
i ‘Owore ris &c.] Suidas legit, ὅτε ris 
ὅτε. 
k Παρὰ ᾿Αρισχίπ'πῳ &c.| Lege p. 4. et 
we scripta sunt ἢ. a. 
. 1 τιαιδικὰ] Vide p. 104. n. e. 
τὴ Τὰ αὐτὰ πεποιηκὼς οὐκ &c.| Confer 


” >s Ἀ / 7 ον ~ 
6 le TETTUCHKOVTH ETN UTO γενεᾶς. yt de) 


Diodor. Sic. 1, 14. Ὁ. 257. et Plutarch. in 
Artoxerxe, Ρ. 1020. 

n Ὅσπερ κάλλιστος &c.] Vide p. 65. ng 

ο Kai τούτω] Adi p. 81. ἷΚ 

Ρ "Horny σε ἄμφω &c.| Per pleonasmum 
literze o Atticis familiarem scribitur Jory 
pro ἤσην. Vide sis Cl. Maittaire de dia- 
lecto Attica p. 44. Ceterim, Pro rerra~ 
θάκοντα MS. Eton. exhibet σὰ πέντε καὶ 
τριάκονπα. ν 


fae As ἴω; Sake ᾿ ΜΝ i 
et akon ΤΟΣ oh δ ἐν ἯΙ ᾿ 
aims. Ἂς Γ ak Vale κὰκ Ὲ 3 a 4 
gah Val “ne Den Ae ΠΕΣ aS Se & 
er kk. ae ΗΝ ah gale e ie : 
tiie. © win ant asia id ἐπε tyre, ks ‘ ic 
| ae al a ike wo. ee ae th Ἢ on 
Σ | ὦ εὐ ῶν HON, ἀλλ δεινόν, ἐλ Sy Ὶ 
» ee ΝΥ π Queen; ‘sip peer 


nego ἡβῳννίδο κυ ‘a jek athe 


Ree ὍΝ 5b etn pat ΔΉ ieee ns Lae 
ὲ υἷι a wes ν᾿ se te ts 2% ies ἀλλ ἐν ms whe 
Ἢ ἀϑὰν datos. cesar inten cal 
Γ τὰ Meee mg as cist ing he hi nat ie wh 
ws δ ΚΟ siete ays Aili δ ον a ad ; 
νου νας we Ὧν τὐρν ἀὐθῥὺν ἀδὲ Ων 


δ 2 τ Re. he Pathan χρῇ of + eae ol 


; “ay + Spat ε. ἘΠῚ: *, τῇ Cay AB AG ΠΣ 
πὰ  αΝς ΔΑ A at aig he Sete νον alt 

, το ἐδ ang ee Ν Cae μὲ i 4 ee ss, oa" if Be 

if. ae fee tae. ᾽ν rays wads ἡ oe ae a ΜΕ ἐν 
ὃ εαδν: τὰ ΦΑΣΙ i hd igs apt fie, we abt shee 
. . Sete Aer a ay ob aed χὰ, ἮΝ τ ὶ ᾿Ξ * 
τς, ὶ Pat. ie te ἥν Pic Pal ῬΝ Ving ἢ 
: os 4 δας, ΡΡῃ." fr: ἡ ee pay a ον de ie» 4 ων". wf ise 
Jam Ὁ, Se Beges"' sae δὲ “gh εν ἊΣ ἄν. ὦν al . a aE 

ἢ A yee ete οἱ lt ἌΣ κΊ ted ; 
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ο: ᾿ 
on ' 
ΒῚ ey 
F ῷ 
ἐ ἐν ᾿ 4 % aR m 
A - ie ee 
7+ 4 * ‘ 2 Γ 

ἿΝ ᾿. 
᾿ Be 
ἢ 
bi 
1%! 


x 


Ὁ... BENO®ONTOE τὸ 
KYPOY ᾿ΑΝΑΒΑΣΕΩΣ Γ΄". 


"Osa μὲν δὴ * ἐν τῇ ἀναξάσει τῇ μετὰ Κύρου οἱ Ἕλ- 

Anves ἔπραξαν μέχρι τῆς μάχης: καὶ OOO, ἐπεὶ Κῦρος é ἐτε- 

᾿ λεύτησεν,. ἐγένετο, ἀπιόντων τῶν “Ἑλλήνων σὺν Τισσαφέρνει 
a ἐν ταῖς σπονδαῖς» ¢ ἐν τῷ πρόσιλεν λόγῳ δεδήλωται" Ere 
δὲ οἵ Té στρατηγοὶ συνειλημμένοι ἦσαν, ὃ καὶ τῶν λοχιουγών 
καὶ “στρατιωτῶν οἱ συνεπόμρυενοι ἀπολώλεσαν,; ἐν πολλῇ δὴ ἀ- 
πορίᾳ ἦσαν οἱ ᾿ἜλληνεΣς ἐνϑυμούμενοι ὁ ὅτι ἐπὶ ταῖς βασιλέως 
Jogos 7 ἦσαν, ° κύκλῳ δ᾽ αὐτοῖς πᾶντη πολλὰ καὶ etn καὶ 
πόλεις πολέμιαι ἦσαν" ἀγορὰν δὲ οὐδεὶς ¢ ets παρέξειν ἐμελλεν, 
ἀπεῖχον δὲ τῆς Ἑλλάδος “πλέον ἢ μύρια στάδια, ἤ γεμιῶν δ᾽ 
ἀδεὶς τῆς ὁὸξ ἢν. ποτωρυοὶ δὲ διεῖργον ἀδιάδατοι & εν μέσῳ σῆς 
οἴκαδε ὁδοῦ" προδεδώπασι δὲ αὐτοὺς καὶ οἱ σὺν Κύρῳ ἀναι- 
βάντες βάρξαροι, μόνοι δὲ καταλελειμμένοι ἦσαν, οὐδὲ i “π- 


τ σία sapere σύμμαχον ἔχοντες" ὡς 7 εὔδηλον ἢ ἦν, “ ὅτι νικῶν-- 
o 


a Ἔν τῇ = ἀναδάσει σῇ μετὰ &c.| Ita edit. 
_ Steph. et veteres quedam. In Leunclav. 
perperam omittitur articulus ante “irc, 
Malé etiam MS. Eton. Κύρου ἀναβά- 
ou Ἕλληνες! &e. 

Ὁ Καὶ τῶν λοχαγῶν &c.] Pro καὶ ix 
σῶν ὅς. Vide Ρ. 44. ne h. 

© Κύκλῳ δ᾽ αὐτοῖς πάντη] Ultima vox 
deest in MSto Eton. quam tamen recté 
servarunt libri editi. Vide p. 40. n. ὃ. 

d “Oni νικῶντες μὲν οὐδ᾽ ay &e. | Partici- 
τῷ φεύγωντα ex consentientibus Stepha- 


gi 
᾿ 


ni et Leunclaviz conjecturis huc adduxi: 
quibus Amasei favet interpretatio; vertit 
enim, ex quo futurum erat, ut neque vic- 
tores fugientes assequi, &c. Sic K. Tl. p. 
221. Edit. Glasg. 1814. — ποίους ἢ ἱππέας, 
ἢ τοξόχας, ---- ἄνευ ἵσιπων ὄντες δυναίμεϑα ἄν 
φεύγοντας ἢ λαθεῖν, ἢ xaraxaive; Vides 
(verba sunt hec Leunclaviana) φεύγοντας 
κατακαίνειν dici, quod verbum insolentius 
hic quoque reperitur: ut omnino Pedyovre 
xeraxeivoey scribendum sit. Nam Stantes, 
uti dictum, adversarios in acie quin egre- 


112 ἘΕΒΗΜΜΕΝ 


αὐτῶν re oy ie 9 Ταῦτα ¢ ἐννοούμενοι, καὶ Slag 


ἔχοντες, ὀλίγοι μὲν αὐτῶν εἰς τὴν ἑσπέραν " > σίτου ἐγεύσαντο, 


ὀλίγοι δὲ πυρὼ ἐκαυσαν, ἐπὶ δὲ τὰ ὅπλα. πολλοὶ ra να ; 


ταύτη τῇ νυκτί: ἀνεπαύετο δὲ ὅπου ἐτύγχανεν ἕκαστος, © 
δυνάμενοι καϑεύδειν v ὑπὸ λύπης, καὶ πόθου πατρίδων, γονέων, 
γυναικῶν, παίδων, οὺὃς οὐ ποτε. ἐνόμιζον ἔ evs ὄψεσναι. Οὕτω 
μὲν διακείμενοι, πᾶντες ἀνεπαύοντο" - 
Ἢν δὲ τις ἐν τῇ στρατιᾷ, E.svoQav ᾿ΑΝηναῖος, ὃς οὔτε 
στρατηγὺς; οὔτε λοχαγὸς. οὔτε στρατιώτης ὧν συνηκολού- 
Se, “ ἀλλὰ Πρόξενος αὐτὸν μετεπέμψατο οἴκονεν, ξένος 
ὧν Ἢ ὐα δε τὶ ὑπισχνεῖτο δὲ αὐτῷ, εἰ ἔλϑοι». φίλον Κύρῳ σοι- 


ἤσειν" © ὃν αὐτὸς ἔφη κρείττω. ἑαυτῷ νομίζειν τῆς πατρίδος. 


O μέντοι Ξιενοφῶν ἀναγνοὺς σὴν ἐπιστολήν, ἀνακοινέται Sw 
κράτει τῷ ᾿Αϑηναίῳ περὶ τῆς πορείας" 


φίλον γένεσιϑαι; (ὅτι ἐδόκει ὁ Κῦρος προιδύμνως τοῖς Λακε- 
δαιμονίοις ἐπὶ τὰς ᾿Αϑήνας συμπολεμῆσαι) συμβελεύει. τῷ 
Ἐενοφώντι ἐλ ϑόνσι εἰς Δελφοὺς ἀνακοινῶσοι τῷ Jeo περὶ 
τῆς πορείας. Ἔλϑων δὲ ὁ Ξενοφῶν ἐπήρετο σὸν ᾿Απόλλω, 
τίνι ἂν σεῶν σύων καὶ εὐχόμενος κάλλιστ ὧν καὶ ἄριστα 


ἔ Καὶ ὁ Σωκράτης 
ὑποπτεύσας μῆ τι πρὸς TNS πόλεως οἱ ὑπαίτιον Ein Κύρῳ. 


ἔλϑοι τὴν ὁδὸν, ἣν ἐπινοεῖ, καὶ 


gié Greci occidere possent, nullum erat 
dubium; fugientes vero non itidem, ob 
penuriam equitatis. 

a Ταῦτσα ἐννοούμενοι, &c.| Vide p. 49. n. 
o. MS. Eton. idem hoe participium pro 
ἐνϑιυρεούμενοι ὅτι ἐπὶ ταῖς βασιλέως ἅς. ex- 
hibet. Sed recté se habet vulgata scrip- 
tura: nam sic supra Noster p. 89. Ἐγὼ 
sv upon μὲν καὶ ταῦτα πάντα' ἐννοῶ δὲ 
ἅς, Wide sis Taciti Annal. 1. 1. c. 65. 
et que ibi notarunt Lipsius et Gruterus. 
ΟΡ Siren ἐγεύσωαντο, &e.] Adi p. 62. n. 
b. Czterim, pro συρὰν, quod hactenus 
libri editi pretulerunt, πυρὰ, Stephano pro- 
bante, reposui. Sic infra Noster lib. vi. 


feré medio, ἐπειδὸ τὰ muon oux ἑωρῶμεν, 


&ce. At vero πυρὰ dna υκῶς, proprie de- 
Notat στὸ rig τὸ ἐπὶ νεκρῷ ἁσππόμενον. De 
‘significatione vocis δαλαν mox sequuture, 
consule p. 92. n. f. 

C Οὐ δυνάμενοι καϑεύδειν ὑπὸ &c.] Lo- 


καλῶς πράξας 8 gw dein. Καὶ 


cum hune cum Virgilianis istis contulit 
Muretus ; es 


Nec mihi gam patriam antiguam spes 
ulla videndi, 
Nec dulces natos, exoptatimque nae 
tem. 
LEN. 1, 2.ν. 137 et seq. 


ἃ ᾿Αλλὰ Beier &e.] Maz. Tyr. dis- 
sert. 5. sub fin. Ξενοφῶντα δὲ καλεῖ Πρό- 
ξενος, παραπέμπει δ᾽ ᾿Απόλλων, συνεκπέμπει 
δὲ ὁ Σωκράτης ἐκ τῆς πολλῆς σχολῆς καὶ 
Staging t ἐσὶ σσρωσείαν καὶ στρατηγίαν, καὶ 
σωτηρίαν Ἑλλήνων μυριάδων. 

ε Ὃν αὐτὸς ἔφη κρείσσω &c.| I. Θ.. a L quo 
plura se (verba sunt Stephani) quam a 2 
trid expectare aiebat. 


f Καὶ ὁ Σωκράσης ὑποπσεύσας &e.) Con- 


sule Dissertat. I. K. Tl. premisse p. 3. 
Edit. Oxon, 1727. 
g win.) Compendium loquendi- se- 


se 


oat 


—— el 


ο΄ ΚΥΡΟΥ͂ ΑΝΆΒΑΣΕΩΣ I”. 118. 
" αὐτῷ. δ ᾿Απόλλων». “εοῖς < οἷς ἔδει. Svew. “Ἐπεὶ “a 
ἦλϑε, λέγει σὴν μαντείαν τῷ. Σωκράτει. Q δ᾽ ἀ- 


λώϊον. αὐτῷ. εἴη πορεύεσϑαι, ἢ ῆ μένειν, ἀλλ αὐτὸς κρίνας ἱπέον 
εἶναι. τοῦτοι ἐπυγδάνοτο,. ὅπως ἂν κἄλλιστα πορευδείῃ. ‘Exes 
μέντοι οὕτως ἦρε," h gavr, &Ons Χρὴ ποιεῖν. ὅσα. ὁ ϑεὸς ξ ἐπέ- 
λευσεν. “O μὲν "δὴ Ἐρενοφῶν οὕτω “σάμενος οἷς ἀνεῖλεν ὁ 
“)εὸς, ἐξέπλει; 1 καὶ ay apart ἐν Σάρδεσι Πρύξενον κοι 


Κῦρον, μέλλοντας ἤδη." ὁρμᾷν τὴν ἄνω ὁδόν" καὶ συνεστά- ᾿ 


Jn Κύρῳ. “Προδνυμουμένου δὲ τοῦ Προξένου,. wos «ὁ Κῦρος 
συμπρουϑυμεῖτο, μεῖναι αὐτόν". gime δὲ. δ, ors ἐπειδὰν τἄχιστα 
i στρατεία λήξῃ», evdus ἀποπέμμψει αὐτόν. 

1 ὃ στόλος εἰναι εἰς Πεισίδας. ἂν ᾿ 

» Eorgarevero μὲν Ony obras nwarne ody. ὑπὸ τοῦ 
Προξένου: (οὐ γὰρ ἢ Noes τὴν ἐπὶ. βασιλέα ὁ ὁρμῆν, οὐδ᾽ ἄλλος 
οὐδεὶς σῶν. Ἑλλήνων, πλῆν. Κλεάρχου) ἔ ἐπεὶ μέντοι εἰς Κιλι- 
κίον ardor; σαφὲς πᾶσιν ἐδόκει εἰναι ὅτι ὁ στόλος, εἴη emt 
βασιλέα. Dobos never δὲ τὴν ὁδὸν, καὶ ἄκοντες ἄμως οἱ 
πολλοὶ τὰς δὲ αἰσχύνην. καὶ ἀλλήλων καὶ Κύρου συνηκολού- 
aga" ay εἷς καὶ. Ἐενοφών. ἦν. "Eel δ᾽ ἀπορίω ἦν. ἐλυπεῖ- 
TO μὲν. σὺν τοὶς ἄλλοις. καὶ οὐκ ἐδύνατο κα εύδειν" 2 μυικρὸν 
δὲ ὕπνον λαχὼν, εἶδεν ὄναρ. Ῥῤρδνν. αὐτῷ, ° βροντῆς γε- 


quens, verbum ijlud unum posuit pro σω- -Ὦ Μικ ae “ὃς ὕσνου &e. ] MS. Eton. et 
Sein εἰς ᾿Αϑήνας, vel εἰς τὴν Ἑλλάδα: uti libri quidam editi reprasentant ὕσινον: Cul 


supra Ρ' 86. --- ἀποσῶσαι εἰς τὴν Ἑλλάδα vulgata scriptura omnino preferenda est. . 


ὑμᾶς τ _infra lib. vi. feré medio, ἐπεθύμουν Sic in Hierone feré medio, δείπνου καὶ ὕπ-. 
sis σὴν Ἑλλάδα σώξεσθαι. vou συγχάνομεν. Czeterum, similiter Ke- 
h Ταῦτ᾽, ἔφη, χρὴ &c.] Lege modé nophon dixit K. 11. p. 523. Edit. Glasg. 


al 7 ᾿ 
( καρ, ἡτιᾶτο. αὐτὸν, ὅτε, οὐ τοῦτο sad ov GIT Oey πότερον 


iit γὴν δὲ. 


adlata ex Maz. Tyrio, p. preced. n. d. 


hy Καὶ καταλαμβάνει ἐν Σάρδεσι &c.] Vi-. 


de sis p. 5. 6. 

k Ὁρμᾷν τὴν &c.] Pro ὁ δρμεᾷν. εἰς vel ix} 
&c. quarum przpositionum usitata satis 
est ellipsis post verba motum ad locum 
significantia, Vide p. 5. ἢ. 4. Similiter 
Xenoph. K. IL pe 521, Edit. Glasg. 1814. 
ὥρμα δὴ ταύτην τὴν orgursiay, ἃς. 

1 Ὁ στόλος] Adi p. 18, π. a. et confer 
Ρ. 4. οἱ seq. 

τῇ Δὲ αἰσχύνην καὶ δες. Ex philosopho- 
rum definitione apud A. Gell. 1. 19. ¢ 7 
αἰσχύνη tom) φόξος δικαίον ψόγου, i. i.e. timor 
Juste reprehensionis. 


1814. a ὄναρ. εἶδε ποιόνδε »-τ Sic cernere et vi- 


dere somnia Latini. Similiter Lucian.in~ 


Cynico feré med. ὕσνου λαχεῖν &e. 

Ο Beevrins γενομένης, &c.] De fulminum 
generibus, ex Festo ad:\Lycophr: Cassandx. 
Meursius hee adtulit: Manubie Jovis 
tres dicuntur esse; quarum une sunt mi- 
nima@, que moneant, placideque sint. Al- 
ter@, que majores sint, ac veniant cum 

fragore, discutzanique, aut divellant, que 
ἃ Jove sint, et consilio deorum mitti exis- 
timentur. Tertie his ampliores, que cum 
igne veniant: et quanguam nuillum sine 
igne fulgur est, he propriam differentiam 
habeant, quod aut adurant, aut fuligine 


Q. ὃ 


«0 


114. 


, N ~ \ oe 
vomevnc, σκηπτὸς πεσεῖν εἰς τὴν πατρῷα 


τούτου λάμιπεσναι πᾶσαν. 
b 


Sev ὑπό τινων ἀποριῶν. 


'Οχοῖόν Th μὲν On ἐστι τὸ τοιοῦτον ὄναρ ἰδεῖν: enka σκο- 


πεῖν ἐκ τῶν συριξάντων μετὰ 
εὐνύς' 


“mia ταῦτα πράξειν: ποίαν δ᾽ 


“μένω; οὐ γὰρ ἔγωγ᾽ ἔτι πρεσβύτερος ae ἐὰν 8 τήμερον 


προδώ ¢ ἐμαυτὸν Τοῖς πολεμίοις. 


᾿ deforment, aut accendant, que statum mu- 

tent deorum consilio superorum. Czterim, 
σκηπτὸς, Scholiaste in Lycophr. ad v. 383, 
-interprete, est ὁ κάτω Φερόμενος, καὶ πληκ- 
σικὸ:, καὶ αἰφνίδιος περαυνὸς. ὃς γίνεταϊ Tbs 
χυνϑέντος σοῦ τσυρώδους sauasteh 
_a’Ex φπούτου] Vide Κ, Τὶ I. p. 58. Π. 6 
δῖ. Glasg. ΒΥ alba eh : 

b Καὶ σὸ ὄναρ πῇ &c.| Vide sis Arte- 
mid. ὀνειροκριτ. |. 2. c. 8. 10. et 1. 4. Ὁ. -67. 
et Duporti prelect. in Theophr. p. 473. 
‘Lucem autem coelo missam fausta sepé 
᾿ Yetaque polliceri putarunt veteres. XK. II. 
ΠΡ. 207. Edit. Glasg. 1814.--ἐπεὶ γὺξ ἐ ἐγέ- 

γετό, “λέγεται, φῶς σῷ Κύρῳ καὶ τῷ στρατεύ- 
pars ἐκ τοῦ οὐρανοῦ. προφανὲς γινέσϑαι, “ore 
Tao rit μὲν πρὸς τὸ ϑεῖον Ἐν helene 
ϑάρσος ὲ πρὸς τοὺς πολεμίους. ᾿ 
ee’ Ame Διὸς μὲν &e.] Homer. I). a’. v. 63. 
ga) γάρ Fol Ea ἐκ Διός ἔστιν. Lucian. meek 

“χοῦ ἐνυπνίου, sub fin. Οὐδὲ γὰς δ᾽ Ἐξενοφών 
more διηγούμενος 7) ἐνύσσνιον, ὡς ἐδόκει αὐτῷ 


. ζαὴ ἐν τῇ πατρί ᾷ οἰκίᾳ, καὶ χὰ ἄλλα, Ἴστε Ἵ 


ἘΕΝΟΦΩΝΤΟΣ 


καὶ τὸ ὄναρ πῆ μὲν ἔχρινεν ἀγαϑόν" | 
κινδύνοις φώς μέγα ἐκ Aves ἰδεῖν ἔδοξε) τῆ δὲ καὶ ἐφοξεῖς, q 
T0, (ὅτι “ ἀπὸ Διὸς μὲν βασιλέως τὸ ὄναρ ἐδόκει αὐτῷ ei 
vets, κύκλῳ δ᾽ ἐδόκει λάμπεσναι TO πῦρ,) 
τῆς χώρας ἐξελϑεῖν τῆς βασιλέως. ἀλλ᾽ 


9 Ἐπειδὴ ἀνηγέρϑη,, πρῶτον. μὲν Eyvosee αὐτῷ ἐμ- 
πίπτει; Τί κατάκειμιαι: ἡ δὲ γνὺξ προβαίνει» ἅμα δὲ τῇ 
ἡμέρᾳ εἰκὸς τοὺς πολεμνίους ἥξειν. 
βασιλεῖ, τί ἐμποδὼν μὴ οὐχὶ πάντα μὲν τὰ χαλεπώτατα 
ἐπιδόντας, πάντα δὲ τὼ δεινότατα παϑϑόντας». ὑξριζομένους 
ἀποσανεῖν; “Orme δὲ ἀμυνούμεδα, οὐδεὶς παρασκευάζεται — 
οὐδ᾽ ἐπιμελεῖται; ἀλλὰ κατακείμενα, ‘Sowee ἐξὸν ἡσυχίων q 
ἔχειν, . Ἐῶ οὖν τὸν ἐκ ποίας πόλεως ἢ στρατηγῦν προσδο-. , 


Περίφοθο. ὃ δ se soe ᾿ 
{ τι ἔν. πόνοις ὧν καὶ 


yn ov δύναιτο 2 ce 
εἴργοιτο, πάντο- 


be; ἢ 


Ὁ. 


70 ὄναρ. Ῥίφγνεται γὰρ cies. i 


Εἰ δὲ γενησόμενα ἔ ἐπὶ 


ἡλικίαν ἐμαυτῷ ἐλϑεῖν ἀνα- 


"Ex τούτου ἀνίσταται, καὶ. 


γὰρ οὐχ, ὑπόκρισιν σὴν ὄψιν, οὐδὲ ὦ ὡς φλυαρεῖν 
ἐγνωκὼς αὐτὰ διεξήει" καὶ ταῦτα, ἐν σῷ πολέ- 
(2, καὶ ἀπογνώσει πραγμάτων, περιεστώσων 
“πολεμίων, ἀλλά σι καὶ χρήσιμον εἶχεν ἡ διή- ᾿ 
γησικς- 

d Εἴργοιπο] Phav. Εἴργω, σὲ κωλύω, ψιλοῦ- 
ται" ee ὦ δὲ, τὸ εἰς εἰρκπὴν ἐμξάλλω ---- δα- 
σύνεσαι. Vide Bud, Com. L.G. p. 278, 279. 

e ᾿Εσειδὴ ἀνηγέρϑη, xeurov δις.} Aliam ὦ 
hujusce loci interpunctionem preetulit 
Leunclavius; nimirum hance: — τάδε εὖ- 
Sis, ἐπειδὴ ἀνηγέρϑη.. 'πρῶσον μὲν ὅτ. Ste- 
phanianam ipse potits sequendam duxi,_ 

f Στρατηγὸν] Vocem hance pro σαρατὸν, 
quz locum ejus hactenus in librisimpres- 
sis occupavit, reponendam vidit olim Ste- 

phanus. Huic emendationi adstipulantur . 
etiam Amaseus, Leunclavius et Veteris 4 
Gallice versionis auctor. = 

Ε Τήμερον προδῶ ΩΝ Thom. Magister : a 
Τήμερον,. ᾿Ασσικοὺ, οὐ σήμερον. Verbum au- = 
tem illud recté ad Amaszum notavit Slee τ᾿ 
phanus sonare non simpliciter dedidero, oti 


αλεῖ τοὺς Προξέ 


erty ad ἐν οἵοις, ἐσμέν. 
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ἐνου πρῶτον λοχαγούς.. 
ἐλεξεν," ““ Ἐγὼ, ὦ ἄνδρες λοχιυγοὶ». οὔτε καθεύδειν 
| Fitna, (ὥσπερ, οἰ μια» οὐδ᾽ ὑμεῖς) οὔτε να ϑεεσιιοι 
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‘Eatl δὲ συν- 


Oi μὲν γὰρ, On πολέμιοι " δῆ- 


“© λον ὅτι οὐ πρότερον. πρὸς, ἡμᾶς τὸν πόλεμον ἐξέφηναν, πρὶν 
“ὁ ἐγόμυισαν τὰ ἑαυτῶν καλῶς ,Ξαρεσκευάσναι' ἡμῶν δ᾽ οὐ- 


« δεὶς οὐδὲ ἷ 
“© weda. 


ἀντεπιμελεῖται, 


“μενα, τί i οἰόμενοι πείσεσιγαι; © 


ὅπως ὡς κἄλλιστα ἀγωνιού- 


Καὶ μὴν εἰ ὑφηδόμεχαν καὶ ἐπὶ βασιλεῖ γενησό- 


ὃς καὶ τοῦ ὁμιομνητρίου 


© χαὶ ὁμοπατρίου ἀδελφοῦ, καὶ τεσνηκότος ἤδη, ᾿ἀποτεριὼν 
«ς σὴν κεφαλὴν καὶ τὴν χεῖρα ἀνεσταύρωσεν" ἡμᾶς δὲ, οἷς 
sl χηδεμυὼν μὲν οὐδεὶς πάρεστιν, ἐστρατεύσαμοεν δ᾽ § ἐπ᾿ αὐτὸν 

ἐς ὡς δοῦλον ἀντὶ βασιλέως ποιήσοντες, καὶ ἀποκτενοῦντες; 


ἐς εἰ δυναίμιενγα, Th ἂν οἰόμεδα rode; 


> \ ra νᾺς 
τὰ Ag οὐκ ἂν ἐπὶ 


— “ὁ wey ἔλθοι, ὡς ἡμᾶς τὰ αἰσχιστα αἰκισάμενος, πᾶσιν 
6 au Seamus φύδον παράσχῃ φοῦ στρατεῦσαι ποτὲ ED. ξαυ- 


ςς 


we 


a ποιητέον. 


τοὺς σὺν αὐτῷ μιουκαρίζων; 


sed pre ignavid, et abjecta omni vite cu- 
ra: seu, perfidé tradidero ; quasi se tra- 
dens in potestatem hostium, in seipsum 
perfidus futurus sit. 

h Δῆλον ὅτι] Scribitur etiam δηλχονόσι. 
Eandem scripturam restituimus K. II. p. 
508. et 552. Edit. Glasg. 1814. 

 ᾿Ανφετσιμελεῖσαι;} Verbum hoc extat 
etiam K. Il. p. 262. Edit. Glasg. 1814. 
-- ἅμα δὲ αἰσϑφανόμενος οὐκ ἀχάριστον οὖσαν, 
ἀλλ᾽ ἀνσεπιμελουμένην, διὰ ἄς. Hoc ided 
monere visum est, quia in Lexicis tantim 
non omittitur. 

Κ Ὃς καὶ ror ὁμομητρίου &c. | J. Poll. 1. 
3. segm. 22. ἀδελφοὶ δὲν οἱ μὲν. ἐκ σοῦ αὐτοῦ 
πατρὸν ὁμοπάτριοι, καὶ b Sword rages" οἷνδὲ ἐκ 
7s αὐτῆς yp τον sendy καὶ dnt 
“eh Vide p. 63. 

1 Κηδεμὼν] Stile est @ φροντιστὴς. ἐπιμε- 
λητὴς, καὶ προνοητής.. Fallitur omnino 

i sealed qui vocem κηδεμὼν rag’ ᾿Ατ- 

οἷς reperiri neget. _Aristoph. vesp. Vv. 

» Χϑὲρ οὖν Κλέων ὁ κηδεμὼν ἡμῖν ὅτε. et 


gov; ᾿Αλλ᾽ ὅπως τοι μὴ ἐπ᾿ ἐκείνῳ ᾿γενησόμυεγα, πάντα 
Ἐγὼ μὸν οὖν, ἔστ᾽ ἂν μὲν αἱ σπονδαὶ 7 ἥσων», 
οὔ ποτε ἐπαυύμην ἡμᾶς μὲν οἰκτείρων; segs δὲ καὶ 


διαιγεώμνενος. αὐτῶν ἢ ὅσην μὲν 


χώραν καὶ οἵαν ἔχοιεν, ὡς δὲ ἄφιγονα τὰ ἐπιτήδεια, 6 οσους 


versu 750. Eid ὥφελέ μοι κηδεμὼν, ἢ ἡ &e. 
Porro, quod. ad verbum ἀνασσαυροῦν, atti- 
net, recté notavit Cl. Lamb. Bos ἀνὰ in eo 
non habere significationem στὸν rursim, 
sed σοῦ sursum. Vide sis ejus Ezercitat. 
Philol. ad Heb. VI. 6. 

m *Ag’ οὐκ ἄν ἐπὶ wav &c.] Sic partim 
ex MSto Eton. partim ex conjectura Ste- 
phant locus hic restituendus videtur. In| 
MSto autem legitur ὦ ae’ οὐκ ἄν ἔλϑοι &e. 
νυϊσὸ, ὦ, ag’ οὐκ ἐπίπαν ἔλϑοι ὅς. At Stepha- 
nus pro ἐσίσσαν, und voce comprehensum, 
ἐπὶ away disjunctim haud dubié scriben- 
dum censet. Est autem ἐπὶ σῶν ἐλϑεῖν 
(verba sunt ejusdem viri eruditi) Quidvis 
adgredi, Omnes vias tentare, Qualibet vid 
conari ad aliquid pervenire: pro quo ali 
bi dicit πάντα ποιεῖν ὅπως cum optativo, et 
πάντα ποιεῖν ὥσσε Cum infinitivo. Sic su. 

pra P. 99. οὐκ ἐπὶ τοῦτο ἤλθομεν; Et Ατ- 
rian. in Epictet. 1. 3. ς, 15. καὶ οὕτως ἔρχια 

ἐπ᾽ aure. 
n Ὅσην μὲν χώραν ἃς. Vide sis notata 


© 
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«δὲ 9 


“εράποντας; 


(ς κατέχοντας ἡμᾶς" 


eal) γὰρ ἤδη κεῖτα: ταῦτα τὰ 


66 
« εὶ 

οἱ. σὺν ἡμῖν, 
6e 


i νήματι μείζονι; 7 ἢ τούτοις. 


ec γώτερα sites καὶ ψύχη, καὶ ϑάλπη. καὶ πόνους φέρειν" 


ἘΕΝΟΦΩΝΤΟΣ 


ὅσα δὲ κτήνη; χρυσὸν, δ, φυρχεδ ee 
« σὰ 0 αὖ τῶν στρατιωτῶν ὁπότε ἐνδυμοίριην, ὅτι τῶν μὲν" 
ἐς ἀγαννῶν πάντων οὐδενὸς ἡμῖν μετείη, εἰ, "μὴ meals, 7 
“ ὅτου δὲ ὠνησόμεθα dew * ere ὀλίγους ἔχοντας," > ἄλλως, q 
Oe: πως πορίζεσνγαι. τὰ ἐπιτήδεια 7 ἤ ὠνουμένους. ὅρκους ἤδη. q 
© ζαῦτ' οὖν λογιζόβιενος ἐνίοτε». τὰς 
σπονδὰς μᾶλλον ἐφοβούμην, 7 ἢ νῦν τὸν πόλεμον. 
“© μέντοι ἐκεῖνοι ἔλυσαν σὰς σπονδὰς, “ 
ἐς χαὶ ἡ ἐκείνων ὕξρις, καὶ ῇ ἡμετέρα ὑποψίία..- 


ἡμῶν ἄνδρες ἁ ἀμείνονες ὦσιν" ᾿ ἀγωνοδέτοι δ᾽ οἱ seo εἰσιν, 
ὡς 70 εἰκὸς, 
“es αὐτοὺς ἐπιωρκήκασιν" ἡμεῖς δὲν πολλὰ ὁρῶντες. cy unser 
2 oreppas αὐτῶν ἀπειχόμεθαι, δ διὰ τοὺς σῶν Sewv o ὅρκους" 
ὥστε ἐξεῖναι μοι δοκεῖ ἰέναι ἐπὶ τὸν cory even πολὺ σὺν Pee 


a 


"Evel 
Aervodus pos δοκεῖ : 
Ἔν mee ἢ ἕ 
is te νν ἄθλα, ὁπότεροι ἂν. 


ἔσονται. 


Οὗτο, μὲν γὰρ i 


Ἔτι Oe ¢ eiofuer σώματα, ἑκῶ- 


a ἔχομέν ve! καὶ ψυχὰς σὺν τοῖς e055 ἀμείνονας" οἱ δὲ , 


ad K. Il. p. ὅ. Edit. Glasg. 1814. Czte- 
rum, trajectione usus, scriptoribus Atti- 
cis perquam familiari, dixit διαϑεώμενος 
αὐτῶν ὅσην μὲν χώραν ὅζο. pro διαϑεώμενος 
αὐτῶν χώραν ὅσην μὲν καὶ &e, Nisi forte 
inserendus sit huic loco articulus σὰ, et 
intelligendum, uti fit, nomen πράγμασα 
vel χρήματα. Sie infra mox: σὰ δ᾽ αὖ 
“σῶν στρατιωσῶν &e. 

a Ἔτι ὀλίγους] Sic optimé MS. Eton. 
Libri editi dant ὅτι ὀλίγους: pro quibus 
aut ἔτι ὀλίγους, aut or: ὀλιγίσσους, 1. 6. 
quam paucissimos, reponendum jam olim 
censuit Stephanus. 

Ἄλλως δέ πως πορίζ εσϑαι &c.| Lege 
Ῥ. 98; ., 

ς Ταῦτ᾽ οὖν δις. Post longiorem” ἐσεμ- 
(ξολὴν, Non sine gratia quadam, hac parti- 
cula scriptores utuntur Attici. Sic et La- 
tini suum adhibuerunt igitur. Exempla 
passim obvia sunt. 

ἃ Λελύσϑαι) Suidas: sata ἐλύθη, & ἐπαύ- 
Sn. Est autem Be eus, ἀδικία, πρὸς ἀσιμίαν 
φίρουσα - 
Rare Tay ἔργον, αἰσχρόν. 


e λϑλα, ὁπότεροι &c.| Confer K. II, Pp. 


ἵ 


[1 ως ἢ 
- 


οὗ μόνον ἐν λόγοις, ἀλλὰ nahn 


110. Edit. Glasg. 1814. Grot.de B.et P. 
1, 5.-c. 6. sect. 2. ἢ 

f ᾿Αγωνοθϑέται δ᾽ οἱ &e.] Phueortao et 4 
Suide ᾿Αγωνοϑέτης, est δ ἐν σοῖς cxnvixois* 
᾿Αϑλοθϑέτης δὲ, ὃ ἐν σοῖς γυμνικοῖς. Sed cave 
Grammaticorum distinctionem istam recté 
positam existimes. Agonum certénomen _ 
ad gymnicorum zqué ac scenicorum seu 
musicorum ludos pertinet ;:ipsdsque adeo ~ 
athlothetas atque agonothetas eosdem esse } 
ex sequentibus Pausanie@ verbis, lib, 5... 
cap. 9. constat: Πεντηκοστῇ δὲ ὀλυμεσιάδι, 
ἀνδράσι δύο ἐξ ἅπάντων λαχοῦσιν “HAsios 
ἐπετράπη πρῆσαι τὰ ὀλύμπια" καὶ ἐπὶ : 
πλεῖστον ἀπσὸ ἐκείνου διέμεινε σῶν ἀγωνοθεσῶν 
6 ἀριθμὸς σῶν β΄. πέματη δὲ ὀλυμαιάδε 4 
καὶ εἰκοστῇ ἐννέα Ἑλλανοδίκας κατέστησαν ᾿ 
— Δευσέρᾳ δὲ ἀπὸ ταύτης ὀλυμτσιάδι, προσ 
σίϑη καὶ ὁ δέκατος ἀϑλοϑέτης. Themistius 
itidem Orat. 5. p. 68. edit. Harduin. ista 
nomina iisdem certaminum gymnicorum 
presidibus _Promiscué tribuit: ὥσπερ, δὲ ὦ 
ὑπὸ σὸν αὐτὸν ἀϑλοϑέτην ἵ ἕενται μὲν ἅπαντες, 
οἱ σεαδιεῖς, οὗ μὴν ἅπαντες τὸν αὐτὸν δρόμον, 
ἀλλ᾽ δἱ μὲν ἔνϑεν, οἱ δὲ ἔνϑεν, ἁπάντῃ δὲ: ἢ 
ἀγέραστος ὃ ἡττώμενος" οὕτως ἕνα μὲν. 


id ᾿χαὶ ἄλλοι ταῦτα ἐνουμυοῦνται. 


ἅμα ἤρχετο λέγειν σὰς ἀπορίας. 
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bv δες καὶ pent: καὶ Snrol μᾶλλον ἡμῶν, ἢν οἱ ϑεοὶ, 
τοπρόσθεν, νίκην ἡμῖν διδῶσιν. AAW ἴσως γὰρ 
Πρὸς τῶν θεῶν, μὴ ἀνα- 
“ μένωμεν ἄλλους. ἐφ᾽ ἡμᾶς ἐλθεῖν, παρακαλοῦντας: ἐπὶ 
“ φὰ κάλλιστα ἔργα; ἀλλ᾽ ἡμεῖς ἄρξωμεν τοῦ " ἐξορρμῆσαι 
6 plow τοὺς ἄλλους ἐπὶ τὴν ΒΕ: Φάνητε τῶν λοχουγῶν 
OT Oly καὶ τῶν στρατηγῶν | ἀξιοστρατηγότεροι. Καγὼ 
«h εἰ μὲν ὑμεῖς. edenere ἐξορμιᾷν ἐπὶ ταῦτα, ἔπεσδαι 
«ὁ ὑμῖν βούλομναι" εἰ δὲ ὑμεῖς, σάττετέ με ἡγεῖσγαι, “ov. 
66 δὲν προφασίζομαι τὴν ἡλιπίαν, ἀλλὰ καὶ κράζειν ἡ ἡγοῦ-- 
«ὁ μαι ἐρύκειν ἐπ᾿ ἐμαυτοῦ τὰ κακά.᾽ Ὃ μὲν ταῦτα ἔλεξεν' 
Οἱ δὲ λοχαγοὶ ὠκούσαντες ταῦτα, ἡγεῖσιγαι ἐκέλευον 
ἅπαντες. " Πλὴν ᾿Απολλωνίδης᾽ τὶς ἣν. βοιωτιάζων τῇ 
φωνῇ" οὗτος δ᾽ εἶπεν ὅτι φλυαροίη, ὅστις λέγον ἄλλως πως 
σωτηρίας coy ᾿τυχεῖν, ἢ βασιλέα πείσας» εἰ δύναιτο" καὶ 
Ὃ μέντοι, Ἐξενοφῶν : 
“CD θαυμασιώτατε ἀ ayn 


ο μεταξὺ ὑπολαιξῶν, ἔλεξεν aoe 


Ἕ θρωπε, σύ γε οὐδ ὁρῶν γιγνώσκεις, οὐδ᾽ ἀκούων ae 


ΠΕ τον τὸν μέγαν καὶ ἀληϑινὸν dywvodi- 
ry 

g Αὐτοὺς ἐπιωρκήκασιν"] Adi p. 90.n. d. 

h Διὰ τοὺ; τῶν ϑεῶν &e.] Vide pag 96. 
nb. ’ 

i Kal ψυχὰς σὺν τοῖς Θεοῖς &e.] | Maz. 
Tyrius dissertat. 22. sub fin. αἱ δὲ ἄρισται 
ψυχῆς φύσεις ---- δέονται ξυναγωνισφοῦ Θεοῦ 
καὶ ξνλλήπτορο: τῆς ἐπὶ ϑάτερα τὰ κρείσσω 
ῥοπῆς καὶ χειραγωγίας. Adde Cicer. de N. 
D. 1. 2. ς- penult. Senece epist. 41. Ce- 
term, Steph. pro ἔχομέν σε scribendum 
censet ἔχομεν δὲ &c. 

k ᾿Εξορμεῆσα!) Activam itidem signifi- 


cationem verbo huic tribuit Lucian. in 


Soleeciste p. 1112 --- καὶ τίς ἔστιν ὃν ἐξορ- 
μᾷς; ᾽ 

1 Ἰλξιοσεψατηγότεροι. Lexicographi vo- 
cem hane, ut et haud paucas alias, que 
apud_ Xenophontem reperiuntur, omit- 
tunt. Quod jam supra monuimus. 

πὶ Οὐδὲν προφασίζομαι τὴν &c.] Lege om- 
nino que de etate, qua tunc temporis 
erat Xenophon, scripsimus Dissert. 1. K. 
Il. premisse p. 3. Seaes ats et 
Bec Pp 1% ᾿, £4 


ἢ Πλὴν ᾿Απολλωνίδης vis &c.] Vide p, 
54, n, a. Eadem hac forma loquendi usus 
est p. 3. Κλέαρχος ἦν Λακεδαιμόνιος, φυ- 
γάς" τούτῳ ὅκα. Porrd οἱ Βοιωτιάξοντες, 
apud Histor. Gr. 1. 5. haud. procul a fine, 
valet Beotis favere ; sic et ejusd. Hist. 1. 6. 
feré medio, λαχωνίξειν et ἀττικίζειν sonant 
*Lacedemoniorum, Atheniensium partibus 
favere. Nonnunquam istiusmodi verba 
imitandi studium seu emulationem deno= 
tant: Lucian. in Solac. p. 1113. ᾿Ασαικίσ 
Covros δὲ τινος, ὅτε. Sic alibi passim. lian. 
Η. V.1. 4. c. 15. —- wort δὲ βοιωτιάξῃ τὸν 
σρόπον, καὶ αὖ πάλιν ϑετταλίζη --- 1. δ. NUNC 
Baotiorum mores exprimeret &e. Sic 
Noster Beeotiorum illum sermones imi- 
tatum esse tradit. Adi Laért. 1. 2. segm. 
50... 

0 Μεταξὺ ὑπολαξὼν, Cum priore voce 
intellige Aéyovros, vel potitis λέγοντα. Par 


- ticipium autem illud de_eo passim adhi- 


bent Greci, qui respondendi in se recipit 
officium ; quo feré sensu dicit Virgil. Sus- 
cipit Anchises &c.  A&neid. 1. 6. ν. 798, 
Vide sis K. TI, p- 524. n. ον Tegis. Glasg. 
1814... 
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> 
er rete 
“ ἐπεὶ Κῦρος ΠΡ τὰς μέγα 


“ς χων ἐκέλευε παραδιδόναι. τὰ ὅπλα" ἐπειδὴ δὲ ἡμεῖς ε | 
“πὰ βαδόντες, ἀλλ᾽ ἐξωπλισμένοι ἐλθόντες σαβεσεήνήδιιμν J 
vi οὐκ ἐποίησε, πρέσξεις πέμπων, καὶ σπονδὰς ' 
« αἰτῶν, καὶ παρέχων τὰ ἐπιτήδεια, " ἐς τ ἂν σι δ" ἢ 
χὰ ἔτυχεν: : ᾿Επεὶ δ᾽ αὖ οἱ στρατηγοὶ καὶ λοχαγοὶ» ὥσπερ δὴ : 
ἐς χαὶ σὺ κελεύεις, εἰς λόγους αὐτοῖς ἄνευ δπσλὼν. ἦλθον, 
“ πιστεύσαντες σαῖς σπονδαῖς, οὐ νῦν 


“ αὐτῷ b 


« εντούμενοι» ὑδριζόμνενοι, οὐδ᾽ ἀποθανεῖν οἱ πλήμονες δύ-. 


“EENO®ONTOS 


4 


Ἔν ταὐτῷ γε μέντοι ἦσθα τούτοις, ore nena ebay | 


Φρονήσας ' ἃ ἐπὶ τούτῳ, ᾿ 


Ag ἐκεῖνοι παιόμενοι, 


ἀξ νος καὶ μάλ᾽, Ob [uthly ἐρῶντες: τούτου. 


athe πείθειν δὲ σάλιν κελεύεις ἰόντας ; β Ἐμοὶ δὲ. ὦ ἄνδρες, ) 


8 
“A ov πάντα 
ἐς εἰδὼς, τοὺς μὲν ἀμύνεσθαι, κελεύοντας φλυαρεῖν. ον 
ςς δοκεῖ τὸν ἄνθρωπον τοῦτον μήτε προσίεσθαι ἢ ' 


εἰς ταυτὸ 


“ ἡμῖν αὐτοῖς, ἀφελομιένους TE σὴν λοχαγίαν,; σκεύη ἀνα- 


ἐς βέγτας, ὃ ὡς τοιούτῳ χρῆσθαι. 
“x τείδα. καταισχύνει, καὶ πᾶσαν τὴν “Ελλάδα, ὅ OTs Ἕλλην. 


«- ὧν, σοιοῦτός ἐστιν. 


ἃ Ἐπὶ τούτῳ,] Scil. αἰτίῳ. Similiter Zli- 
an. H. V. 1. δ. c. 19. —  ἐκαλλύνετο ἐπὶ «οὔ- 
ew. Id. 1. 12. c. 39. — καὶ ἔδοξεν ἐπὶ σού- 
τῷ ϑαυμάξεσθαι - -- 

Ὁ Τί οὐκ, ἐποίησε πρέσξεις &c.] Lege 
p. 71. 80, 81. Czterim πρίσβεις jam 
audiunt, quos supra, locis cit. κήρυκας 


adpellaverat. Itaque frustra est Scholias-, 


tes Fhucydidéus, ista qui sic distinxerit 
nomina 5 ; Κήρυξ ἐν πολέμῳ, πρίσξεις iv si- 


ἥνῃ 
πα ς "Ee 7 ἄν &c.| Ita MS. Eton. et libri, 


᾿ 005 vidi, omnes. At Stephanus ex qui- 


busdam vet. rectius scribi posse censet 
‘Es σε σπονδῶν ὅτο. 

ἃ Ἐκεῖνοι] Vide p. 81. n. k. 

e πείϑειν] Scil. βασιλέα, - “uti supra mo- 
dod, p: preced. ἢ ἢ βασιλέα πείσας, ἄς. 

f Eis, ταυτὸ] Scil. ,Ζωρίον. Sic feré 
supra — by σαὐύτῷ γε μέντοι Hoda σπούτοις, 
scil. χωρίῳ. ‘Haud absimiliter Alciphr. ᾿ 

5. epist. 67. ex edit. Bergler. - εἰς σαυτὸν 
συνελϑόντες, nempe τόπον --- Confer Matth. 
XXII. 54. Luc. XVII. 55. Act. I. 15. et 
II. 1. Ubi viri ernditi locutionem nomi- 
nibus istis supplendam recté statuerunt. 

‘Qs σοιούτῳ xia San) Nimirom, φαΐ 


stulté aded importunéque nos monere au- _ 


Οὗτος γὰρ καὶ σὴν σατο 


sus est, ut patria se Greecéque in univer- — 
sum nomine indignissimum, dignum qui — 
in infimum detrudatur ordinem, preesta- 
ret. Similiter mox — ὅτε Ἕλλην ὧν, ror ᾿ 
ovrds ἔστι. scil. ingenio tam inerti, tam il- a 
liberali. Czterim, χρῆσϑαι passim apud — 
Nostrum aliosque est habere, tractare: — 
perinde atque uti apud Latinos. Vide 
sis Sallust. in Jug. c. 51. et que Cl. Cor- ; 
tius notavit Ρ. 569. 
h’AAAg τούτω γε οὔτε ἃς.} Thomas Μα- 
gister: Προσήκει Ho «ὅδε, ἀντὶ που πρέπει 
καὶ ἁρμόστει (ote Kai, προσήκει pu TOD, 
ayri τοῦ μετοχὴ ἔσται μοι. Eadem est σοῦ 
μέτεστι Structura, quod et hoc loco legit 
Demetrius Phaler. de Elocut. sect. 157. 
Sie supra Ρ. 116. δ᾽ ὅσι σῶν μὲν ἀγαϑῶν wy 


τῶν οὐδενὸς ἡμοῖν μετείη, 
i’Ead] Ponitur ἀντὶ σοῦ γὰρ, uti et 
apud Z£schin. dial. 2. sect. 8. Ἐπεὶ εἴγε 
σοιοῦσοι εἴησαν &c. 1. 6, Nam si tales &c. © 
k Ὥσπερ Λυδὸν, ἀμφότερ. a ἃς. Peran- 
tiquus gentibus quits orientalibus 
mos erat, servorum aures aaa ΓΕ 
Juvenal. sat. I. v. 102. sage 


Sed lbertitied pa est; vith 
ego adsum: 


Sie KYPOY ANABAZEQS I”. 119 
| βνγεῦθεν ὑπολαθῶν᾿ Αγασίας Στυμφάλιος, εἶπεν" ἢ᾽Αλ-᾿ 
ἃ τούτῳ γε οὗτε τῆς Βοιωτίας, προσήκει οὐδὲν, οὐτὸ τῆς 
Ἑλλάδος παντάπασιν i ἐπεὶ ἐγὼ αὐτὸν εἶδον, * ὥστε 
Λυδὸν, ἀμφότερα. τὰ ὦτα τετρυτσημένον. ' Καὶ εἶχεν οὗ- 
τως. Τοῦτον. μὲν οὖν ἀπήλασαν" οἱ δ᾽ ἄλλοι. παρὰ τὰς 
τάξεις ἰόντες, ὅσου μὲν ᾿σερανηγὰς σῶος εἴη, τὸν στρατηγὸν 
παρεκἄλουν' ὁπόθεν oe™ οἴχοιτο; τὸν ὑποστράτηγον" ὅπου 
δὲ "λοχαγὸς. σῶος εἴη, τὸν “λοχαγόν. ᾿Επεὶ δὲ πἄντες συν- 
ἤλθον; " εἰς τὸ πρόσθεν. σῶν ὅπλων ἐκαθέζοντο: καὶ ἐγένοντο 
οἱ i συνελθόντες. στρατηγοὶ καὶ. λοχαγοὶ ἀμφὶ τοὺς ἑκατόν. 
"Ore δὲ ταῦτα. ἣν. σχεδὸν 7 ἦσαν μέσαι γύχτες. ᾿Ενταῦθα. 
Ἱερώνυμος Ἢλεϊος. πρεσξύτατος ὦ ὧν φῶν Προξένου λοχαγῶν, 
NOVETO λέγειν ὧδε" 3 Ἡμΐν, w ὦ ἄνδρες στρατηγοὶ καὶ Si, ake 
ge: ὁρῶσ; τὰ παρόντα ἐδοξε καὶ αὐτοῖς συνελθεῖν, καὶ ὑμιῶς ' 
παρακαλέσαι, 6 ὅπως βουλευσαίμεθα, ε εἰ τι δυναίμεθα. ἀ ἀγα- 
ov. Λέξον δ᾽, ἔφη: καὶ σὺ ὦ EevoQav, ἅπερ καὶ τρὸς 
ἡμᾶς. "Ex τούτου λέγει τάδε Ἐ(ενοφῶν.. 


“ANG ταῦτα μὲν ἅπαντες ἐπιστάμεθα, ὅτι Bug irene 


Cur timeam, dubitémve locum defendere? 
quamvis 

Natus ad Euphratem, molles quod in 
aure fenestra 

Arguerint —— 


T. Petron. Satyric. c. 102. edit. Burman. 
Tid tanquam servi Zthiopes, et prests tibi 
erimus — Quin tu, inquit Giton, et cir- 
cumcide nos, ut Jud@i videamur, et per- 
tunde aures, ut imitemur drabas, scil. 
servos; nam de servis agitur. Confer 
Exod. ΧΧΊ. 6. et Ps. XL. 8. Afros etiam 
aures habuisse perforatas, ex Ciceronis jo- 
co quodam liquet: nam is, πρὸς σὺν δοκοῦν- 
τα Δίξυν ἀσὸ γένους εἶναι, φήσαντα δὲ aurou 
. μὴ ἀκούειν y λέγοντος, Καὶ μὴν οὐκ ἀτρύπητον 
ἔχεις τὸ οὖς, εἶπε, teste. Plutarcho Apophth, 
p- 205. Quod eo dictum fuisse tradit 
Macrob. 1. 7. ο. 5. quia Octavius (sic enim 
nomine dicit hominem) Libys oriundus 
dicebatur; quibus mos est aurem forare. 
Morem eundem hune ex alia etiam or- 
tum traxisse causa, et apud Asiz populos 
invaluisse, notum est. Et quamvis Lydi, 
Creeso devicto, mollitie luxfique difflue- 
rent, ex hujusce tamen, de quo agitur, 
auribus, servilis eum conditionis argu- 
ere voluit, opinor, Agasias, lian. H. V. 


1. 10. ο. 14, — Φεύγας δὲ καὶ Λυδοὺς ἔργασν 
σικωτέρους, δουλεύειν δέ. Laért. ]. 2. ge 
50. 

1 Καὶ εἶχεν od ews. | Demetr. Phaler. de 
elocut. sect. 137. Εὐϑὺς οὖν πρώτη ἐστὶ 
χάρις. ἡ ἐκ συνφομίας,, ὅσαν τὸ αὐτὸ μηκυνό- 
μενον ἄχαρι γένηται; dao δὲ “πάχους χαρίεν" 
ὥσαερ παρὰ Ἐξενοφῶντι, σῷ ὄντι σούτῳ οὐδὲν 
(sic nempe variant Critici et Nostri exem-~ 
pla) μέτεστι τῆς Ἑλλάδος" ἐπεὶ ἐγὼ αὐτὸν 
εἶδον, womegel Λυδὸν, ἀμφότερα τὰ ὦτα τε- 
σρυπημένον' καὶ εἶχεν οὕσως. Τὸ γὰρ ἐπιλὲ- 
γόμενον +0, εἶχεν οὕτως, two τῆς συνπομίας 
σὴν χάριν eos εἰ δὲ ἐμηκύνϑη διὰ πλειό- 
νῶν; “Ors ἔλεγε ταῦτα ἀληϑῆ, σαφῶς γὰς 
ἐτεσρύπητο, διήγημα av Ψιλὸν ἐγένετο ἀντὶ 
χάριτος. 

M Οὔχοισο, σὸν ὑποστράτηγον" Bisetys ad 
Aristoph. Avowre. Vv. 351. Οἴχεσθαι, πὸ 
ἀπελϑεῖν, χαὶ τὸ θανεῖν καὶ ἁπλῶς apace 
ϑῆναι. Sed locutionem jam pluribus illus- 
tratam videre est K. I. Ρ. 500. Edit, 
Glasg. 1814. Ceterim, ad v. ὑποστράτηγος 
citari tantim solet in Lexicis J Pollus, 
cujus hee sunt verba: Kai οἱ ἄρχοντες, οἱ 
μὲν σοῦ παντὸς σαρατηγοὶ, καὶ συσασράφηγφι, 
καὶ ὑποσσράτηγοι, oe ia segm. 128. 

n Eis τὸ πρόσϑεν τῶν ὅτσλων) Vide p. 
102. ἢ. c. p. 118, Ὡς c. et p. 92. n. fi. 
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© χαὶ. Τισσαφέρνης». ous. μὲν. ἐδυνήθησαν; δ εἰλής ΜΉΝ 
as ἡμῶν". τοῖς δ᾽ ἄλλοις ἃ δῆλον ὅτι ἐπιδουλούουσινν ὡς ὡς, ἢ Ἵν᾿ 
Ἡμῖν δέ “γ᾽ οἴμιαι πάντα ποιηξ᾽ 


«ς δύνωνται; ἀπολέσωσιν-. 
| σφέα, ὡς μήποτ᾽ > ἐπὶ τοῖς, 


μέγιστον. ἔχετε | “ καιρόν. ' 


g πειράσονται μεμεῖσίγαιν. 
( ὑμᾶς διαφέρειν. Th τούτων». 


τς ὑμεῖς ταξίαρχοι. καὶ. λοχαγαί: καὶ ὅτε εἰρήνη ἦν, ὑμεῖς, 

τ καὶ χρύμασι καὶ. τιμαῖς τούτων ἐπλεονεκτεῖτε" καὶ voy 
γὴν τοίνυν» ἐπεὶ πόλερυός ἐστιν; ἀξιοῦν δεῖ ὑ υμᾶς αὐτοὺς ἀμεί- 
33 γους TE τοῦ πλήσους εἰναι! καὶ » προξουλεύειν φσούτων καὶ 


a Δῆλον ors] Sic recté scripsit Stephanus. 


Eandem scripturam resti- 
344. alibi. 


Alii, δηλονότι. 
tuimus K. Il. 149. 508. vee 
Edit. Glasg. 1814. ἑ 

b "Emi σοῖς βαρθάροις δ. Sic Ps 2. — 
Sams μήποτε ἔσται ἐπὶ τῷ ἀδελφῷ — Ubi 
MS. Eton. perperam exhibet, ὑπὸ σῷ 
δε." 

δ Καιρόν.ἢ Thomas Magister : Καιρὸς δη- 
λοῖ ποιότητα Χρόνου — οὖ μόνον ἐπὶ χρόνου 
ἁπλῶς τίϑεται, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ ποῦ ὡρμοδίου 
καὶ ἀπρέποντος. Idoneam, scilicet,. hujus 
illiisve rei, ad hoc vel illud negotium 
ree DE es) Leche? deno- 
tat. 

ἃ Κἄν μὲν ὑμᾶς δρῶσιν Bc.) Noster οὐ πὴ 
alia egregié, tum hec Cyrum loquentem 
inducit K. I. p. 181. Edit. Glasg- 1814. 
Es δ ἐπίστασϑε, ἔφη, ἕως ἄν ϑαῤῥοῦντας 
πούτοις ὑμᾶς αὐτοὺς (adloquitur ὁ διμοτίμους, 
ἐσιδεικνύησε, καὶ πούπόυς καὶ ἄλλους πολ- 
λοὺς οὐ λόγῳ ἀλλ᾽ ἔργῳ ϑαῤῥεῖν διδάξέτε. 
Vide etiam Κ. Il. Pi 454. Edit. Glasg. 
1814. © . 

Ἴσως δέ σοι καὶ διο.} ΑΝ hic adver- 
bium illud, omnino, prorsus, cerié. Mo- 
nuit etiam Stephanus in Thes. L, G. ἴσως 
πος quibusdam locis, ubi de re mini- 


ENO AE: ΠΣ 


“μᾶλλον, ἢν δυνώμεθα, ἐ ἐκεῖνοι. ἐφ᾽ ἧμιν. 
ἐς τασθε ὅτι satis τοσοῦτοι ὄντες, ὅσοι νῦν ᾿συνεληλύθατε;,, q i, 
O: γὰρ στρατιώται. οὗτοι πᾶν. 
ἐς τες πρὸς v ὑμᾶς ἀποβλέπουσι: 
᾿μοῦντας;» πᾶντες κοκοὶ ἔσονται" nv δὲ opel, αὐτοί τε. Ton 
«ς ᾿φασκευαζόμειοι. Φανεροὶ ἥτε. eal τοὺς πολεριίους, καὶ 
ἐκ ἄλλους παρωπκουλῆτες εὖ ἴστε ὅτι ψόντοι. ὑ ὑμῖν, καὶ 
9 “Tees δέ τοι. καὶ δίκαιόν ἢ ἔστιν. 


ame dubis agitur; adeo at - addi videatur | 


βαρβάροις. γενώμεθα. ina 7 


, 
ES τοίνυν ἐπίσ- Ὁ 


a κἀν μὲν. ὑμᾶς ὁρῶσιν eb 


b τοὺς | 


| 
| 
. 
᾿ 


“Ὑμεῖς γὰρ ἐστὲ στρατηγοὶ, Ὁ 4 


4 
rt 
1 
ἢ 


ad loquendum modestitis. Constantinus 
in exemplum etiam istius significationis | ) 
adducit verba hec Aristotelis: (rect an @) 
secus, Judicent tectores) a vee “ποιητικὴ 
ἴσως οὗ σαπεινὴ, ἀλλ᾽ οὐ πρέπουσα λόγῳ: q 
que reperiuntur 1. 3. rhetor.c.2. Inbunc  ~ 
certé locum Xenophontéum, stilique ae 
Xenophontéi modestiam, optime quad . 
ista vocis interpretatio. Ineandemenim ~ 
Noster loquutus est sententiam κι qm. Pe : 
56. Edit. Glasg. 1814.— ous, ἔφη, ἐγὼ αἷσ- 
ϑάνομαι --- ἡγουμένους," δεῖν σὸν ἄρχοντα σῶν 
ἀρχομένων διαφέρειν τῷ. καὶ τοολυτελέσσερον 
δειπνεῖν, καὶ σ'λέον ἔνδον ἔχειν χρυσίον, -- 7 
"Eye δὲ οἷ, οἰβίῶι; ἔφη, τὸν ἄρχοντα ob Tw i ῥᾳδι- ᾿ 
ουργεῖν χρῆναι διαφέρειν σῶν ἀρχομένων, ἀλλὰ ἣ 
σῷ προνοεῖν σε καὶ φιλοπονεῖν προϑυμούμενον. ; 
Lege etiam K. τι. p. 68. 445. Edit. ejusd. 
Quin et Plutarchus T. 2. Ῥ. 172. hoe Ογτο 
tribuit apophthegma, scil. a - ἄρχειν μηδενὶ προα-- 
ἥκειν, ὃς ov κρείσσων ἐστι σῶν ἀρχομένων. ἡ pene 
tentiam itaque suam Xenophon, tanq 
ram, opinor, hic loci protulit. Eodem 
sensu adhibuit adverbium illud Gilian. — 
H. V. 1. 11. c. 8. ubi vide que notavit Cl. 
4b. Gronovius: nec alium el antes, | τ 


as -- Aen eee ἐδ eS ae ee ees 


Om 


πονεῖν, ἤν ποῦ δέῃ. 
4 
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Καὶ yoy πρῶτον μὲν οἶμαι ἂν 
μέγα ὀνῆσαι τὸ στράτευμα, εἰ ἐπιρμεληδείητε ὁ ὅπως 
ἐς, ἀντὶ τῶν ἀπολωλότων ὡς THY LOT Oe στρατηγοὶ καὶ oye 


“6 γοὶ κατασταιγῶσιν.. δ" Avev “γὰρ ἀρχόντων οὐδὲν ἃ ὧν οὔτε 


ἐς χαλὸν οὔτε coryeusyov γένοιτο; ὡς μὲν 
« δαρμοῦ: § ἐν δὲ δὴ τοῖς πολεμικοῖς, παντάπασιν. ᾿ 


h συνελόντι εἰπεῖν, οὐ- 


‘H μὲν 


ἐς γὰρ εὐταξία. σώζειν δοκεῖ, ἡ δὲ ἀταξία πολλοὺς ἤδη ὁ ἀπο- 
“ «ε λώλεπεν». ν ᾿Επειδὰν. δὲ καταστήσηστε φοὺς ἄρχοντας, 
© ὅσους δεῖ, καὶ ἣν τοὺς ἄλλους στρατιώτας συλλέγητε καὶ 


6 der erry οἶμαι ὑμᾶς πάνυ ὧν 
ἴσως χαὶ ὑμεῖς aioscverse, ™ 


“Nop μὲν yee | 


> ~ ~ 
κεν paige ποιῆσαι. 


ὡς dU pears 


“ μὲν ἦχον ἐ eri τὰ δαλω. ἀθύμως δὸ πρὸς τὰς φυλακάς" 


7 
“gore οὕτω. γε, ἐχόντων. οὐκ οἱ ‘Bon " 
“ αὐτοῖς, εἰ τε γυμτὸς δέοι Ths, ci τε καὶ ἡμέρας. 


ὅγτι ἂν τις χρήσαιτο 


“Hp δέ 


« σις αὐτῶν τρέψῃ τὰς γνώμας, ὡς μὴ τοῦτο μόνον ἐνγοῶν-- 
“ὁ σαις τί πείσονται. ἀλλὰ καὶ τί ποιήσουσι; πολὺ evdujLo- 


ἐς χεροι ἔσονται. 


esse Loe. XX. 13. coll. cum Matth. XXI. 
37. notavit vir eruditus J. Elsner. 

f τιροξουλεύειν &c.| K. Π. p. 526. Edit. 
Glasg. 1814. valet constlio providere, con- 
silit’principem esse. Ἕλληνικ. Ἴσσορ. |. 1. 
haud πὰ longé afine: ἔδαξε δὲ ἀναξαλίσ- 
Sai ἐς ἑτέραν ἐκκλησίαν" -- τὴν δὲ βουλὴν 
pa Ἡ εἰσενεγκεῖν ὅτῳ τρόπῳ ὅτε. ubi 

um idem sonat pa deliberare. Si- 
militer Thucyd. 1. 8. sub init. — οἵσινες 


ἢ" : περὶ σῶν σα; ὄντων, ὡς ἄν καιρὸς ἦ, προθου- 


λεύσουσι. ubi hee Interpres: περὶ TOY πα- 
ῥόντων πραγμάτων βουλεύσουσι πρὸ τῷ ταῦτα 
πρὸς τὰς ἄλλας ἀρχὰς; καὶ πρὸς ¢ aurey τὸν 
δῆμον — ἀναφέρεσθαι — ἐκ δὲ σοῦ σπροξου- 
λεύειν οὗτοι πρόξουλοι ἐκαλοῦντο, Aristoph. 
Ἵσ““. V. 1559. ᾿ 


Καὶ step σου; καὶ weoCouAcia μόνος. 


ubi eedem, est structura, mens eadem ver- 
bi προβουλεύειν atque in hoc loco Xeno- 
phontéo, alteri scil. prospicere, alitis causd 
consilium capere. Porrd, duplici itidem 
sensu verbum sgagoveiy apud Nostrum oc- 
currit. Memorab.\. 4. feré medio, Th σπρο- 
πεπονημένα denotat studia prits culta, que 
anted labore acquisita sunt. Apud Eund. 

in Hierone prope fin. προσονεῖν est pro aliis 


ny 
J, 


"Emioracse γὼρ δήπου ° ὅτι οὔτε πλῆθός 


labores 5ιιδῖγε, quo etiam sensu hic accipi 
debet. Lege K. 1. p. 68. Edit. ejusd. 

δ ἼΑνευ γὰρ ἀρχόντων &c.] Vide supra 
p. 41. n. k. 

h Συνελόντι] Hesych. et Phavor. Συνε- 
Daves φάναι, συντόμως λέγειν ἢ εἰπεῖν. Ἐ)8- 
dem voce usus est Noster Agesil. p. 58. 
Edit. Oxon, 1 735. et alias plus vice simplici. 

i Ἢ μὲν γὰρ εὐταξία ὅς. Adi K. Π. p. 
449. 507. Edit. Glasg. 1814. et de usu 
verbi δοκεῖν Κ. ΤΙ. p. 5. edit. ejusd. Iti- 
dem δοκῶ 1 Cor. VII. 40. non A postoli 
dubitantis est, sed plané adfirmantis sese 
ϑεόσνευσσον esse. Eodem sensu ponitur 
cap. IV. v. 9. ejusd. epist. 

k Ἔν καιρῷ ποιῆσαι.] Est agere er usu 
temporis. Rationem reddit in sequentibus. 
Frustra Stephanus, et contra librorum om- 
nium fidem, Pro ποιῆσαι reponendum au- 
tumat πονῆσαι. 

1 Ἴσως} Utuntur hac voce LXX. pro 
‘JN, certé, utique, profectd, 1 Reg. XXV. 
21. Jerem. V. 4. Vide que scripta sunt 
p-120.n,e . | 

mM ‘Os ἀϑύμως μὲν ἦλϑον ὅδ. Lege 5 
112. 

ῃ Ὅ,τι ἄν τις χρήσαιτο) Vide | is p. 73. 
n. i. 

0 “Ori οὔτε wANSI5 ἐστιν, &e.] Confer 


R 


192 ΞΕΝΟΦΩΝΎΟΣ , 4g «4 
Ἧ ἐστιν». οὔτε ἰσχὺς ἡ ἐν σῷ πολέμῳ σὰς νίκας. βασι 


,- ὁπότεροι. ἂν σὺν τοῖς θεοῖς, ταῖς ψυχαῖς ἐῤῥωροενέστεροι ‘ 


ἐκ ἴωσιν ἐπὶ τοὺς πολεμίους; φούτους ὡς ἐπισοπολὺ οἱ ἐναντίοι, 
ἐς οὐ ἔμ΄ μόνν, ᾿Ἐντενϑύμημοι, δ᾽ ἔγωγε, a ἄνδρες, ποὶ ] 
ἐς τοῦτο; ὅτι * ὁπόσοι μὲν μαστεύουσι ζῆν ἐκ παντὸς reéerao 
“6 ἐγ τοῖς TOAE LIONS, οὗτοι κακῶς ve καὶ αἰσχρῶς ὡς ὃ ἐπι- 
ἐς φρπολὺ ἀποθνήσκουσιν" ὁ ὁπόσοι δὲ τὸν μὲν θάνατον ἔγνωσαν 
ἐς πᾶσι κοινὸν εἴνωι καὶ ἀναγκαῖον ἀνθρώποις, περὶ. δὲ τοῦ 
«ς καλῶς ἀποθνήσκειν ἀγωνίζονται, τούτους ὁρῶ μᾶλλόν πῶς 
= εἰς τὸ γῆρας ἀφικνουμένους, καὶ, ἕως ἂν ζῶσιν, εὐδαιμο- 
ἣν νέστερον διάγοντας. "A καὶ ἡμᾶς δεῖ νῦν καταμιοθόντας 
- {-. ἐν τοιούτῳ γὰρ καιρῷ ἐσμὲν) αὐτούς TE ἀγαθοὺς a ave ; 
+ εἴναι; καὶ τοὺς ἄλλους παρακολεῖν. Ὁ μὲν ταῦτ᾽ εἰς. 
TW, ἐπαύσατο" Jae Τῇ 
“Μετὰ τοῦτον δ᾽ εἶπε Χειρίσοφος, ᾿Αλλὰ ηλεθαἢ μὲν, ὦ 
ἘΞενοφῶν, σοσοῦτον μόνον σὲ ἐγίγνωσκον, ὅσον ἤκουον ᾿Αθη- 
ναῖον εἴναι" γὺν δὲ καὶ ἐπαινῶ σε ἐφ᾿ οἷς λέγεις, Te καὶ πράτ- 
σεις, καὶ βουλοίμην ἃ ὧν ἃ ὀτιπλείστους εἶναι τοιώτες" κοινὸν 
γὰρ ἂν εἴη τὸ ἀγαθόν. Καὶ νῦν, ἐφη, © on βμέλλωμεν, ὦ ay 
dees, ἀλλ᾽ ἀπελθόντες ἤδη αἱρεῖσθε οἱ i δεόρωενοι ἀ ἄρχοντας, καὶ 
ἑλόμενοι, ἥκετε εἰς TO μέσον Tov στρατοπέδε, καὶ τὰς αἷρε- 
ϑέντας ἄγετε" ἔπειτα exes * συγκαλέμεν χες ἄλλες στρα- 
τιώτας" παρέστω δ᾽ ἥμῖν, ἔφη». ἔ χαὶ Τολμίδης ὃ κήρυξ. 
Kei ἄμα φσαῦτοω εἰπῶν ἀνέστη, ὡς μὴ μέλλοιτο, ἀλλὰ “πε- Ἶ 


ὲ 
᾿ 


bo 


φροῶς expressit K. IL. p. oa Edit. ' 
1814. ἐν rovry topiv — Latinis tem 
est rerum status εἰμι, Ὁ. Vide 
scripta p. 120. n. 6. 2 

ἃ ‘OrizwAsiorous | Hanc scripture rati- 
onem sequitur Stephanus: Alii or wrsio= 
σους, divisim. Vide jam notata ad z ἐπισό- ' 
TOAD oa ͵ 
“9 Μὴ μέλλωμεν,) MS. Eton. eteditiq 
dam καὶ viv, ἔφη, καὶ μέλλωμεν: quomodo ὦ 
legisse videtur Amasceus; quippe qui lo- ᾿ 
cum sic vertit, Adkuc, inguit, an ats . 


omnino Psal. XX XIII. 16. XLIV. 3. 6. 
Lege supra Ρ- 116. 

a Ὁσόσοι μὲν μασπεύουσι &c.| K. ΤΙ. Ῥ. 
184, Edit. Glasg. 1814. Μωρὸς δὲ καὶ εἴ σις 
ζῇν βουλόμενος φεύγειν &c. vide p. 186. ῃ. g. 
et Cl. Cortiz notas ad Sallust. Catil. c. 58. 
p. 374. et Jug. c. 87. necnon K. M1. p. 
385. Edit. ejusd. Czteriim verbo illo σποι- 
ntixwrtem Sepils usus est Xenophon : K. 
Tl. p- 166. Edit. -Σ ὃς παντὶ μασπεύει 
&c. K. A. lib. ν. ἃ 

b Ἐπσιτοπολὺ] πὸ rescripsi εχ Μϑίο 


SS ae 


Eton. Vulgé, ὡς ἐσιπολὺ, quod eodem 
etiam sensu nonnunquam legitur. Supra 
mod6, τούσους ὡς txiroroav&c. De scrip- 
turz ratione consule p. 38. ἢ. Ὁ. 
Ey σοισύτῳ γὰρ καιφῷ)] Quod ἐλλείσ- 
& 


arbitratur συγκαλῶμεν vel fama Σ : 


viri? Lectionem editionum 
Leunclav. sequimur. De partic. Καὶ om ® 
nunc igitur, vide p.65.n.k 


ti Συγκαλοῦμεν} Stephanus 1 
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Ὁ τὰ δέοντα. Ἔκ care ἠρίϑησω ἃ ἄρχοντες, ἀνεὶ μὲν 
ἄρχε Τιμασίων. Δα οδανεὺς, a ἀντὶ δὲ Σωκράτες Ἔιανθι- 
as Αχιαιὸς, hh ἀντὶ ne ᾿Αγίου ᾿Αρκάδος Κλεάνωρ Ὄρχο- 


| ποι: ἀντὶ δὲ Μένωνος φιλήσιος ᾿Αχαιὸς ἀντὶ δ δον 


Ξενοφῶν ᾿Αϑηναῖος. 

"Emel δὲ ἥρηντο,, ἡμέρα τε σχεδὸν ὑαέφαινο, καὶ εἰς τὸ 
μέσον ἧκον οἱ ἄρχοντες, ἔδοξεν αὑτοῖς» i προφύλακας “χκο- 
rae σαντας, συγκαλεῖν τοὺς στρατιώτας. Ἐπεὶ ὃὲ καὶ 
οἱ ἄλλοι στρατιὥται συνῆλθον, ἀνέστη πρῶτον μὲν Χειρίσο- 
Pos ὃ Λακεδαιμόνιος, καὶ ἔλεξεν ὧδε" “ὯὯὮ ἄνδρες στρατι- 
« ὦται, χαλεπὰ μὲν τὰ ᾿παρόντα, ὁπότε ἀνδρῶν στρατηγῶν 
© χσριότων δρέβοβμάδοι K yak λοχαγῶν καὶ στρατιωτῶν" πρὸς 
ἐς δ᾽ ἔτι, καὶ ' οἱ ἀμφὶ ᾿Αριαῖον, οἵ i πρόσϑεν σύμμαχοι ὄντες; 
se προδεδώκασιν ἡ ἡμᾶς. Ὅμως δὲ δεῖ ἐς τῶν παρόντων ἄ»- 
“ δ gos ary ables Te ἐλϑεῖν, καὶ μῆ ὑφίεσιγαι, ἀλλὰ πειρᾶσ-. 
4 de ὅπως, ἣν μὲν δυνώμεθα, καλῶς cave es owCapuersers εἰ 


«© δὲ μῆ, ἀλλὰ καλῶς γε ἀσοθνήσκωμεν, ὑ ὑποχείριοι, δὲ μή- 


“ gore γενώμεθα ζῶντες τοῖς πολεμίοις. Οἴμαι γὰρ ἂν 
-ς Hi τοιαῦται παθεῖν, oie τὰς ἐχθρὸς οἱ θεοὶ ποιήσειον.᾽ 

Eat τούτῳ Κλεάνωρ ᾿Ορχορμεένιος ἀνέστης καὶ ἔλεξεν ade: 
7 AW ὁρᾶτε μὲν, a ὦ ἄνδρες, φῆν βασιλέως & ἐπιορκίοιν, καὶ 
« ἀσέβειαν". ὁρᾶτε δὲ τὴν Τισσαφέρνους ἀπιστίαν, ὅστις λέ- 
ΡΣ ᾿ς γείτων TE εἴη τῆς Ἑλλάδος, καὶ περὶ πλείστε 
φ ay ποιήσαιτο σῶσαι ἡμᾶς" ™ καὶ ἐπὶ τούτοις αὐτὸς ὀμόσας 


Υ 


recté ‘quidem; nisi forté preesens pro fu- 

‘turo ponitur: qua de temporum permu- 

tatione consule p, 32. n. c. et p. 16. n. a. 
g Kal "Τολμίδης &c.] De quo supra p. 


Ave? δὲ ᾿Αγίου 8. MS. Eton. et edi- 


ti quidam, avr} δὲ ᾿Αγίου, Κλεάνωρ ᾿Αρκάς. 
pee τον ἀρ τῇ Steph. et Leunclav. 


rceplam extiben t Smaps Paulo post 
iterum 


Κλεάνωρ ᾿Ορχιομοένιος, ubi 
nulla est inter libros dissensio. 

ἢ προφύλακας: Adi p, 81. n. p Vide 
Casaub. in ADneam. c, 22, 

k Kai λοχαγῶν) Utramque vocem per- 
peram omisit Leunclavius : omisit alius 
quidam, qui vestigiis ejus etiam errabundis 
Crea non insist Retinent MS. Eton, 


τ 


et editiones Steph. et Ald. et stilus postu- 
lat Xenophontéus. P. i, ᾿Επεὶ δὲ of σε 
σαρασηγοὶ σύνειλημμένοι ἦσαν, καὶ τῶν λο- 
χαγῶν καὶ σπσρατιωτῶ ν οἱ ὅσ. p. 121. ἀνεὶ 
σῶν ἀπολωλότων ὡς τάχιστα 4 ῸΣ καὶ 
λοχαγοὶ καφασταϑῶσιν. — 

1 οἱ ἀμφὶ ᾿Αριαῖον,} p. 88. n. ἢ. 

τὰ ‘Os γείτων σε &c.| Lege p, 86. De 
ellipsi in σῶσαι vide P. 88. ἢ, b.. © . 

mn Καὶ ἐπὶ rodras αὐσὸς &e.} Alio atque 
alio sensu sumuntur ἐστὶ ravcos, scil. pre- 
tered: posthec: propter illa, Exempia sunt 
passim obvia. § Vide p. 88. Czterim, 
hujusmodi repetitionem pronominis , αὐτὸς 
apud Athenagoram Tgeck, περὶ Rawr. p- 
25. edit. Steph. notavit ene ex 25.- 
chylo citatam : 


124 


“ ἡμῖν, αὐτὸς δεξιὰς δὸς; αὐτὸς ἐξαπατήσας, συνέλαδε, τῆς ‘ot 
Δία & Exevsov ἠδέσθη, ἀλλὰ Acre ani, 
καὶ ὁμοτράπεζος γένομενος, αὐτοῖς τούτοις, ἐξαπατήσας, ᾿ 
᾿ ᾿Αριαῖος, δὲν ὃν ἡμεῖς, ave ἢ 
᾿ ΩΝ βασιλέα και ιστάνοαις καὶ ἐδώκωμεν καὶ ἐλάθομεν. 
πιστὰ; μὴ προδώσειν ἀλλήλους, καὶ οὗτος οὔτε τοὺς Ne 
«ς ρὺς δείσας: οὔτε Κῦρον Tov redvquoree αἰδεσϑεὶς, 2 Tip 
ἐς μένος μάλιστα ὑπὸ Κύρου ζῶντος, voy πρὸς σοὺς ἐκείνου 
« ἐχϑίστους ὁ ἀποστὰς, ἡμᾶς σοὺς Κύρου, φίλους ποκώς TOl- 
᾿Αλλὰ φούτους μὲν οἱ ϑεοὶ ἀποτίσαιντο" 
ςς ἡμᾶς, δὲ δεῖ ταῦτα ὁρῶντας; μῆἥποτε, ἐξαπατηϑῆναι ere 
ὑπὸ τούτων, ἀλλὰ μυαιχομιένους ὡς ἂν παρα rie A x 
6 χὰ, τοῦτο; 0,76 ἂν δοκῇ τοῖς E056, πάσχειν." 

‘Ex φούτου Ξιενοφών ἀνίσταται, 


* στρατηγές" καὶ ἐδὲ ὃ 
cc b 


“ σοὺς ἄνδρας ἀπολώλεκεν. 


ἐς, εἶν. πειρᾶται., 


υ 


ἘΒΝΟΦΏΝΤΟΣ. 0 
Ῥ» 


ay? 


ἐσταλμιένος εἰς, ine | 


(40v ὡς ἐδύνατο κἄλλιστα" voila εἰ τε er ᾿διδοῖεν οἱ «ὦ a 


Sol, τὸν κάλλιστον κόσμιον τῷ νεφῶν πρέπειν' 


oF αὐτὸς ὑμνῶν, αὐτὸς ἐν Soivg πορὼν, 
Auris τάδ᾽ εἰπὼν, αὐτός ἔστιν ὃ κτᾶνων 
Τὸν παῖδα «τὸν ἐμόν. 


Schema autem iravaGoga ἴσως εἴρηται, διὰ 
πὸ σὴν αὐτὴν λέξιν (verba sunt Demeir. 
Phal. de elocut. Ρ.. 154.) ἐπαναφέρεσθαι 
ἐπὶ σὴν αὐτὴν ἀρχήν. Eund. vide sis ad 
p- 45. et Auctor. ad Herenn. 1. 4. c. 13. 

a Δία Ἐξένιον)] Acerrimum violatorum 
hospitum vindicem: de quo canit Vérgil. 
fEneid. 1. 1. v. 755. 


(— hospitibus nam te dare jura loquuntur ) 


Ea utique erat apud Grecos veteres Ro- 


‘mandsque hospitalitatis cura et reverentia, 
ut Jovem ipsum quasi presidem ejus con- 
stituerent, Δία Ξξένιον seu Jovem Hospita- 
lem adpellantes. Vide Euripid. Hee. v. 
805. et 1248. necnon lian. V. H. 1, 4. 
οἷς 
b Καὶ ἡμοτράπεζος &e. } MS. Eton. et 
edit. Ald. pro καὶ exhibent σε. Lege p. 
100. Ceetertim voce ὁμοτράπεζος usus est 
etiam p. 54, et K. II. p. 592. Edit. Glasg. 
1814. pro qua cuvrgdareGos supra p. 65. 
occurrit. 
ay *Agiuios δὲ, — καὶ οὗ τος &e.] Adi p- 
71. 78. et de pleonasmo σοῦ οὗτος p. 
90. n. b. 

ἃ ᾿Εσταλμένος εἰς &c.] Verbum στέλ- 
recd_ Phavorinus recté exponit κοσμήϑετε. 


ce TE φελευ- 
. ἜΝ" 


Nam στέλλεσθαι proprié quidem mittz, 
dein etiam ad aliquid parari denotat, et 


vel maximé armis ad pugnam i ipoune lam. 
Vide Hom. Il. Ψ΄. v. 284. ΖΕιίαη.. . Η. 


1. ὅ. c. 24. Ξενοφῶντι, ἔωελε σῶν ἄλλων σπου: 


Bakar, καὶ οὖν καὶ ὅπλα καλὰ ἔχειν. Νικῶν-. 
σι γὰρ, ἔλεγε, σοὺς πολεμίους hv καλλίσεην" 
στολὴν ἁρμόσαειν" καὶ ἀποϑνήσκοντα ἦν σῇ 
μώχῃ xsiodon καλῶς ἐν KLAN τῇ πανοπλίᾳ. 
Τῷ γὰρ ἀνδρὶ TO yiwaipraur εἶναι τὰ ἐνφά- 
Pia, τὰ ὡς ἀληϑῶς κοσμοῦνταω αὐσόν. 

e El σε σελευσᾷν déa1, | Τιὰ MS. Eton. 


et edit. Steph. et Ald. At Leunclav. et alia 


quedam pessimé representant Jeol pro 
δέοι. “4 ἊΣ 

f Λέγε] Preesens hic precteriti vice fun- 
gitur, ut apud Jol: Il. 4. οὕπω, ἥκει ὃ 
ὥρα (00. ge fer Τὰ 

S Βουλεύομεϑια πάλιν &c.| 9 Posset alte 
quis, inquit Cl. Arnaud, conjicere pro- 
βουλευόμεθα legendumé¢ esse βουλόμεϑα. oy 
male quidem : cium Noster supra p._ 
dixerit, doris ov σοὶ βούλεται Φίλος εἶναι: le 
mox iterum, καὶ σὲ βουλήσεσθαι φίλον ἡμῖν 
εἶναι. Sed vulgatam lectionem recté ser 
vant libri omnes, et tuetur διανοούμεϑ α, a 
quo proxima incipit sententia. Elegan- 


ter autem dicitur αὐτοῖς διὰ φιλίας ἰέναι, 
uti mox infra, διὰ παντὸς πσολέμου αὐτοῖς 


ἰέναι - quemadmodum διὰ πείρας ἰέναι apud 


| 
" 


4 ᾿ 
4 


3 


4 


PRschin. diali3. sect. et ZBlians We oe 


1.15. c+ 2. διὰ σιμῆς TAD δημοσίᾳ. ὃ 
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ides, ὀργῶς ἢ ἔχειν» τῶν καλλίστων ἑαυτὸν ἀξιώσαντα, 
ν τούτοις τῆς τελευτῆς τυγχάνειν" τοῦ δὲ λόγου. ἤρχετο 
᾿ δε. “ Τὴν μὲν σῶν βαρξδάρων ἐπιορκίαν Té καὶ ἀπιστίαν 
i See λέγει Κλεάνωρ, ἐπίστασγε δὲ, aN καὶ ὑμεῖς. Ei 
ie % μὲν οὖν 8 βουλευύμενα πάλιν αὐτοῖς διὰ, φιλίας ἰέναι; 
Ϊ ἐς ἀνάγκη ἡμᾶς πολλὴν. οὐσγυμίαν. ἔχειν, ὁρῶντας. b τοὺς 
| (ὡς THY OVS οἱ διὰ πίστεως αὑτοῖς ἑαυτοὺς ἐνεχείρισαν; 
“© ρίω πεπόν)ασιν". εἰ μέντοι διανοούμενγα, σὺν we: ὅπλοις 
ἐς ὧν τε πεποιήκασι δίκην ἐπι εῖναι αὐτοῖς, καὶ * τὸ λοιπὸν 
ἐς διὰ παντὸς πολέμου αὐτοῖς ἰέναι; σὺν τοῖς Seoic, πολλαὶ 
« ἡμῖν καὶ καλαὶ. ἐλπίδες εἰσὶ σωτηρίαις.᾽" Τοῦτο, ὃς λέ- 
γοντος αὐτοῦ, κ πτάρνυταί τις" ὠκούσαντες δὲ οἱ στρατιῶ- 
ται» πάντες μιᾷ ὁρμῆ προσεκύνησαν σὸν “Θεόν: καὶ Ξένος. 
gar εἶπε; ( anaes μοι, a ἄνδρες, & ἐπεὶ περὶ σωτηρίας ἡμῶν 
« εγόνσων ' οἰωνὸς σοῦ Διὸς τοῦ Σωτῆρος ἐφάνη, εὔξασναι 


τ Se 
—_— 


© φῷ y ee τούτῳ Succ ™ 
εἰ ᾿ 


h Τοὺς σαρατηγοὺς; — οἵα σεσύνϑασιν 
Vide p. 59. Ὁ. hak Ὁ" 

i Τὸ λοισὸν)] Vide p. 77. π.]. et con- 
fer p. 58. ἢ. δ. 


k Πεάρνυταί σις" &e.] Medii fuisse an- 


cipitisque ominis videntur sternutamenta, 
Quare cim minis constaret, que secunda 
forent, qu adversa, factum est ut Vete- 
res, vana capti superstitione, rem dubiam 
bonis esse verbis adjuvandam existimave- 
rint, atque ut fausté felicitérque tandem 
eveniret, pretibus votisque a deo quodam, 


tanquam ominis auctore, petendum. Oc- 


casionem, militum animos confirmandi 
amplexus Xenophon, a Jove statim Ser- 
vatore profectum omen, faustf@imque aded 
futurum statuit. Ὁ Schol. δὰ Theoerit. eid. 
ζ΄. v. 96. scribit σῶν rrapguav rods μὲν εἷ- 
yas ὠφελίμους; τοὺς δὲ βλαξερούς: ibi vero, 
ἐπὶ τῇ χείρονι μοίρᾳ exponendum esse arag- 
γι Contra, letum quid a sonat 
. τη ~ 16. 
AE Dany 
Ὄλέξις γάμερ,", ES. τις ἐπέπταρεν ἐρ- 
᾿ χομένῳ σοι 
Ἐς Σπάρταν, ὅτο. 


ι Similiter ἮΝ Homer; ὌὈδυσσ. ρ΄. V. 548. 


Ap 


Οὐχ ἑράας δ᾽ μοι vidg ἐσέσταρεν ; we 


Ubi Eustath, p. 1851. "Oous γάρ wore ἦν 


σωτήριοι, ὅπου ὧν πρῶτον εἰς φιλί- 


σοῖς παλαιοῖς 6 σφαρμός. Lege que de 
“΄ταρμῷ disserit. eruditis. Archeol, er 
auctor, 1. 2. ς. 17. 

1 Οἰωνὸς rod Διὸς &e. | Suidas: oui re 
σημεῖον. Adi K. Π. p. 524. Edit. Glasg. 
1814. Οἰωνοὺς, nimirum, καλοῦσι καὶ τὰ μὴ 
ὄρνεα, τ notat Schol. ad Aristoph. Ὄρνιϑ. 
v. 720. 


“Oguy re νομοίξεσε πάνθ᾽ ὅσαπερ τῷ μῥᾶν- 
φείας διακρίνει" 

Φήμη γ᾽ ὑμῖν dons tori ποαςμόν χ᾽’ douse: 
καλεῖτε. 


Variis autem varias ob causas epithetis 
numen illud insigniti solet; de quibus 
consulendus est Phurnutus, de N; D.c. 9. 
Idem supra p. 50. tesserze loco militibus 
datur: similiter K. Ti. p. 384. Edit. 
ejusd. In primis veré vel pericula passu- 
ri, vel iis defuncti, σωτῆρι supplicabant 
Jovi. De Hercule in leonem Nemeum 
contendente Apoliodor. 1. 2. c. 4. — καὶ 
Susi i ἱερεῖ (lego, ἱερεῖον) ϑέλοντι, εἰ ἡμέραν 
ἔφη τηρεῖν τριωκοσχήν" καὶ ὧν μὲν ἀπὸ TAS 
ϑήρας σῶος ἐτσανέλϑη, Ait σωτῆρι Θύξιν""--- 
et infra pauld de eodem, fera j jam occisa, 
— σωτῆρι ϑύσας Asi, ἦγεν εἰς Μυκήνας τὸν 
λέοντα. . Aristid. Orat. T. 1. p. 1. Taide σοὶ 
εν εὐχὴν, Ziv βασιλεῦ τε καὶ curse, δῶρα 

ὃ 

ma Larrea) Scil. duis, ob salutem 


: ᾿ς ΞΕΝΟΦΩΝΤΟΣ 


χώραν ἀφικώμνενα" συνεπεύξασϑαι δὲ καὶ τοῖς thal δ᾽ 
Καὶ ὁ ὅτῳ, δοκεῖ ταῦτ᾽, tn, Ny ‘ 


tk ae ύσειν κωτὰ Ovvepsy. 


“ca pes , 4 \ ~ 

ἀνωτεινάτω τὴν χεῖ 

4 7 A b ? 
TovTov εὐξαντο καὶ 


ιν ᾿Ετύγχανον λέγων ὅτι 
“< nosy εἶεν σωτηρίας. 


ἐς σφε, καὶ % 


4 
ἐπαιάνισαν. Eres δὲ τὰ 
καλῶς εἶχεν; ἤρχετο πάλιν ὧδε" , 


Καὶ ἀνέτειναν ἅπαντες. ᾿ς Ἐκ 


τῶν Seay 


' 


sp aa 


“ πολλαὶ καὶ καλαὶ ‘omits | 


Πρῶτον μὲν γὰρ ἡμεῖς, μὲν, 8 
“ Bovey τοὺς ray ϑεῶν δι yweetcdh οἱ δὲ πολέμιοι ἐπαρεήκασί 
τὰς σπονδὰς καὶ τοὺς ὅρκους λελύκασιν. 


¢ 


pe 


“ ἀμ δ᾽ é ἐχόντων, εἰκὸς τοῖς μὲν πολεμίοις ἐναντίους εἶναι 
“ τοὺς εοὺς, 7 ἡμῖν. δὲ συμμάχους, οἵπερ ἱκανοί εἰσι καὶ 
ἐς 6 τοῦς μεγάλους ταχὺ μικροὺς ποιεῖν; καὶ φοὺς μικροὺς, 


(ς κἂν 


acceptam oblata. Noster K. Il. p. 523. 
Edit. Glasg. 1814, — Seal, δέχεσδε «τάδε, 
καὶ σελεστήρια πολλῶν καὶ καλῶν πραγμά- 


σῶν, καὶ χαρισπήριω ---- eadem dixit forma. 


Sic et p. 406. — δοκῶ χαριστήρια ὀφειλή- 
σειν. 

a ᾿Ανασεινώτω τὴν χεῖρα.] Nimirum mo- 

ris Grecorum erat 2tate Xenophontis, ut 
in concionibus quotquot adsensum signi- 
ficare vellent, manu protensa suffragia 
ferrent. Morem hune respicit Noster 
Hist. Gr. 1. 1. haud ita longé a ἃ fine: Tore 
γὰρ ὀψὲ ἢ ἤν, καὶ σὰς χεῖρας οὖκ ἄν καϑεώ-» 
gay Hine χειροτονεῖν valet καϑισσᾷν, ψη- 
φίζειν" Χειροτονία, ἐκλογή. 
ΟΡ Ἐχαιάν,σαν.)] J. Poll. 1. 1. segm. 26. 
inter phrases de accedentibus ad deos recté 
adhibitas, παιᾶνας ἀεῖσαι recenset. Scho- 
liast. ad Aristoph. Eig. v. 554, παιωνίσας 
est εὐξάμενος σοῖς Devic ὁμολογήσας χάριν. 
Thaswy (leguotur utique παιὼν καὶ τναιὰν, 
“παιωνίζω. καὶ παιωνίξω) γάρ ἐστὶν ὕμνος eb 
χαριστήριος. Vide sis p. 50. π, ἃ. et Ar- 
cheol. Gr.\. 2. ὦ 4. 

Ὁ Πολλαὶ καὶ καλαὶ δις.] Extant verba 
p. preced, Similiter δἰμγέρτα. in Hee. ve 
BSL, "Eaur’ ἐϑρέφϑην ἐλπίδων καλῶν ὕπο. 
a Latini spem magnam, bonam adhi- 


μῆς τὰς σπονδὰ:}. Vide p. 57. ἢ. ἢ. 

6. Τοὺς μεγάλαυς &c.| Similiter Noster 
Hist. Gr. 1. 6. feré medio: Καὶ ὃ ϑεὸς δὲ, 
ὡς ἔοικε, τοολλάκις χαίρει τοὺς μὲν μικροὺς» 
μεγάλαυς ποιῶν" τοὺς δὲ μεγάλους, μικρούς, 
Cetertim, de vocibus. μέγας Θὲ μικρὸς, ad 
conditionem, non staturam ‘tantim, homi- 


ἐν δεινοῖς ὦσι; σώζειν εὐπετῶς, ὁτῶν βιῦξοννων 


num designandam adhibitis lege contra 
Vorstium scripta K. TI. p. 517. ἢ. b. Edit. 
Glasg. 1814. 

f Ἔν δεινοῖς} Adi p. 105. n. g. 

δ᾽ Extra δὲ, (ἀναμνήσω ὅτο.] “ Post teen 
“ἐ σα δὲ interruptus est orationis cursus: 
2 quoniam versu ult. dicit, ἐλϑόντων μὲν 
“ γὰρ Περσῶν &e. Alioqui si abessent par- 
“ ticulee μὲν et γὰρ, post ἔσσεισα δὲ includi 
“ hee parenthesews notis potuissent, ἄνα- 
“ μνήσω γὰρ ὑμᾶς δα. usque ad ἐλϑόντων : 
“ perinde ac si, omissis iis, “que sunt 
ἐς intra parenthesin, dixisset, ἔπεισα δὲ ἐλ- 
“ ϑόντων Ἱτερσῶν."  Hactenus Stephanus. 
Mihi quidem non obstare videntur parti- 
cule μὲν γὰρ, quominus verba predicta 
parenthesews notisincludantur. Sic enim 


solet Noster: K. TI. p. 15, 16. Edit. Glasg. 


1814. Καὶ ὁρῶν δὴ αὐτὸν κεκοσμημένον 
καὶ ὀφϑαλμῶν &c. deinde haud paucis in- 
terjectis, pergit, ὁρῶν δὴ «τὸν. κάσμον 'δο. 
Ibid. p. 249. χοῦσον ὃ γυνὶ βασιλεὺς οὗπος, 
καλέσανασος ὅτο. postea, facto _intervallo 


haud mediocri, redit rursiim, ὃ δὲ νῦν Bar — 


σιλεὺς ἄς. Et p. 264. ᾿Αλλ’ fadtiedey' 

ἔφη, ὦ βασιλεῦ: deinde, longam 

post ἐπεμβολὴν, orationis seriem ita resti- 

tuit: of μὲν οὖν ἄλλοι ὅπως ποιήσουσιν, μὴ 

σοὶ ἐροῦσιν" ἐγὼ δὲ, ὥ Κῦρε, καὶ ζῶο. ‘Supra | 

quoque p. 49. Ὁρῶν δὲ ὁ Κλέαρχος τὸ μέσον 
7 οἵ ὃ Κλέαρ- 


ὅς. tandem subjungit aaa apes 
CS &c. 

Β ᾿Ελϑόντων μὲν γὰρ TWegowy &e.] Jussu 
Darii Hystaspis f. qui vires suas omnes in 


debellanda Grecia experiri statuerat; at- 
que aded adversis Eretriam et “Attienas 


¥ 


rw 
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εἰ ΚΥΡΟῪ ΔΜΆΒΑΣΕΩΣ Γ. 491] 


᾿Ἔσειτα δὲ, (ἀναμνήσω γὰρ ὑμᾶς. καὶ τοὺς τῶν προγόνων 
oy ᾿ἡμιετέρων κινδύνους" ἵν᾽ εἰδῆτε ὡς ἀγαϑοῖς τε ὑμῖν 
ἥκει εἰναι, “σώζονταί τε σὺν. τοῖς “ὐεοῖς. καὶ ἐκ πᾶνυ 


4 δεινῶν οἱ oF myers). eAdovray μὲν γὰρ Περσῶν καὶ τῶν 
᾿ ko apeureis ᾿ παρπληδεῖ στόλῳ ὡς ἀφανιούντων τὰς Asi 


(ἐ Ric ᾿ ὑποστῆναι αὑτοῖς ᾿Αϑηναῖοι τολμῆσαντες; ἐνίκησαν 
«ἀρ 1 Καὶ εὐξάμενοι φῇ ᾿Αρτέριδι» ὁπόσους. ἂν 
χτακάνοιεν φών <i τοσαύτας χείρας AAT OM 
“ ϑύσειν τῇ σε, ἐπεὶ οὐκ εἶχον ἱκανὰς εὑρεῖν, ἔδοξεν 
“ αὐτοῖς, κατ “ἐνιαυτὸν. πεντακοσίας soe" καὶ ETE ποοὶ γῦν 
6s Pm, aN ἜἜκεισα ° ore Ξέρξης ὑ ὕστερον ἀγείραις τὴν 
βῇ ἀναρίϑρητον. στρατιὰν ἦλθεν ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα, καὶ 


ων 
“5 


gore ἐ ἐνίκων οἱ ἡμέτεροι τορόψονοι φοὺς φούτων asda 


cum ingenti exercitu duces misit Datin et 

jhernem : qui ‘tamen ab Athenien- 

5 profligati sunt, anno ante zram 

Christiana 490. ante res gestas, de qui- 

bus hic agitur, 89. Vide 4. Gell. 1. 17. 

Cc. 21. et ibi notata. Qua de victoria lege 

Herodot. 1. 6. c. 112. et'seq. C. Nep. de 

Miltiade sect. 5. et seq. Justin. 1. 2c 9. 
et Agath. 1. 2. p. 46. edit. Par. 

i Τιαμαληϑεῖ στόλῳ ὡς ὅς. Suidas : 
Παμαληϑεῖς, wav πολλάς. Pro ἀφανιούν- 
ray ‘quidam perperam ἀφαινιούντων. 
Thomas Magister : "AQavileras ἀντὶ ποῦ 
ἀαῦλλν ταὶ καὶ φϑείρεται, παντελῶς" ἀφανί- 
ζεται, καὶ ἀντὶ σοῦ ἀφανὴς ἐπὶ καιρὸν γίνε- 
Thbe 
k Ὑποστῆναι αὐτοῖς | Kundem isti verbo 
casum Histor. Gr. 1. 7. sub fin. — 
ὡς ποῖς ἀπονενοημένοις οὐδεὶς ay ὑτσοσταίη- 
Tam accustativum quam dativum addit 
Eurtpid. ‘Here. Fur. v. 1349, 1350. 


“Ταῖς συμφοραῖς γὰρ ὅστις οὖχ, ὑφίσταται, 
οὐδ᾽ ἀνδρὸς ἃ ἂν dove? ὑτσοσχσῆναι βέλος. 


᾿ὔρὲ vide sis que notavit Barneséus. 


a Καὶ ἄμενοι σῇ ᾿Αρτέμιδι, &c.] Cog- 

nento”’Ayeariex. De voto illo alii pan- 
13 eg Scholiastes ad Aristoph. ‘lex. 
v. 657, Καλλίμαχος, (de quo Herodotus 
1. 6. e111.) ὁ πολέμαρχος, λέγεται hae 


to’. 


ἢ Sas τῇ ᾿Αρτέμιδι φοσαύτας βοῦς. ϑῦσωι, ὅσους 
ay φονεύσῃ, βαρξάρους ἐ ἐν Μαραϑῶνι- 


᾿Επειδὴ 
δὲ πολλοὶ ἐφονεύϑησαν, μὴ υνάμμενος σοσαύ- 
σᾶς βοῦς ϑῦσαι, ἔϑυσε, χιμαίρας. Allusit 
simirum, loco citato, Comicus ad votum, 


“ 
ἄμ τὴν 


ae 


ἂν» ἃ 


cujus hic meminit Xenophon. Ejusdem 
meminit etiam Agathtas lib. 2. p. 46. - 
Edit. Paris. ταῦτά τοὶ καὶ ἡσσῶνπο ἄνα- 
x ἅτος ὑσὸ Μιλσιάδου οἱ Μῆδοι. Τοσοῦσοι γὰρ 
αὐτῶν ἐν aide ἔργῳ ἀνήρηνται, wore ἀμέλει 
πρὸ σῆς μάχης σοὺς ᾿Αϑηναίους" λέγεται γὰρ 
οὕπω, χιμάρους ἰσαρίϑμους σῶν ἀπολουμένων 
δυσμενῶν ᾿Αρτέμιδι ϑύσειν ἀπειλήσαντας, ἐς 
σοσοῦσον ἵλεῳ ἐ ἐντυχεῖν. τῇ ἀγροτέρα, καὶ ἀπώ- 
νωσϑαι τῆς εὐθηρίας, ἐς ᾿ὅσον μὴ οἵους σε γε- 
νέσϑαι τὸ χαριστήριον ἀποτίσαι, ἀλλ᾽ ἐπιλι- 
σεῖν ϑυομεένας ἔ ἔτι cas αἶγας, καὶ πρὸς ἀντί- 
δοσιν μὴ διαρκέσαι. Adde Plutarch. περὶ 
T75 Ἡροδότου κακοηϑ. p. 862. filian. H. 
ν. 1. 2. 6. 35. 

m Κατακάνοιεν] Ἰιεραπῖαν etiam xare- 
καίνοιεν et κατακτάνοιεν. Sed recté se ha- 
bet scriptura vulgata. 

Ἢ "Eel οὖκ εἶχον &c. Vide Ρ. 79. π. 
h. Herodot. 1. 6. c. 117. Ἔν σαύτῃ πῇ ἐν 
Μαραϑῶνι μάχη ἀπέϑανον σῶν | βαρθάρων κῶ- 
σὰ ἑξακισχιλίους καὶ. σετρακοσίους ἄνδρας. 
Justin. 1.2. c. 9. Ducenta millia Perse 
60 prelio, sive naufragio, amisére. 

ο Ὅσε Rigins ὕστερον &c.] Anno scil. 
ante zram Christianam 480. decimo post — 
pugnam Marathoniam supra modo me- 
moratam. In numero Xerxis copiarum 
tradendo veteres auctores non “consenti- 
unt. Wide sis Herodot. 1. 7. c. 60. et seq. 
Isocrat. Panathen. p. 242. Diodor. Sic. 
1.11. p. 3. Plin. N. H.J. 33. c. 10. Jus- 
tin. 1.2. ς. 10. alios. Hujus et victoriz 
meminit Agathias loco cit. necnon A. 
Gellius. Wis adde Isocrat. Panegyr. p 
58. edit. H. Steph. a Curt. 1 5. Ὁ. 10. 
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xa κατὰ δὴν καὶ πατὰ ϑάλατταν. "On ἔστε, μὲν. : 
ἐς μήρια ὁρᾷν. ἃ σὰ τρόπαια, μέγιστον δὲ μαρτύριον ἡ ἔλευ- q 
« Decice τῶν πόλεων, ἔν αἷς ὑμεῖς. evened καὶ gear ἢ 
ἐς οὐδένα γὰρ ἄνϑρωπον δεσπότην, " ἀλλὰ σοὺς δ)εοὺς προσ- 

κὺυνεῖτε. Τοιούτων μέν ἐστε προγόνων. Οὐ piv ὃ ἢ τι οὐ 
γε ἐρῶ, ὡς ὑμεῖς καταισιχύνετε αὐτούς" ἀλλ᾽ οὔπω at 
λαὶ ἡμέραι; “ἀφ οὗ ἀντιταξάμοενοι τούτοις τοῖς ἐκεί: 
νων ἐκγόνοις, πολλαπλασίους, ὑμῶν αὐτῶν ἐνικᾶτε, σὺν Ἷ 
TOK Seois. Καὶ τότε μὲν δὴ περὶ τῆς Κύρου βασιλείας ; 
ἄνδρες 7 ἥτε ἀγανοί" vov δ᾽, ὁπότε περὶ TNS ὑμετέρας σω- ἣ 
τηρίας ὃ ἀγών ἐστί. πολὺ δήπου ὑ ὑμᾶς. προσήκει καὶ asl 
νονῶς καὶ προθυμοτέρους εἰναι" ἀλλὰ μὴν καὶ ϑαρρα- ᾿ 
"λεωτέρους γῦν πρέπει εἰνοι πρὸς τοῦς πολεμίους. ᾧ Τότε, 
“ μὲν γὰρ ἄπειροι ὄντες αὐτῶν, τό»τε πλῆνος ἄμετρον. i 
« δ ὁρῶντες; ὅμως ἐτολμήσατε, 1 σὺν τῷ πατρίῳ φρονήμιατι, ' 
ἰέναι εἰς αὐτούς" νῦν δ, ὁπότε καὶ πεῖραν ἤδη ¢ ἔχετε v= | 
ς τῶν, ὅτι θέλουσι καὶ πολλαπλάσιοι. ὄντες pon δέχεσθαι : 
6 ὑμᾶς, Th ὑμῖν ἔτσι προσήκει 1 aa φοξεῖσθαι:. Μηδὲ ᾿ 
6 μέντοι τοῦτο μεῖον δόξητε ὁ ἔχειν, ei ° οἱ Κυρεῖοι» πρόσ-. ' 
(ς dey σὺν viv ταττόμενοϊ, yoy ἀφεστήκασιν' ἔτι γὰρ οὗτοι, f 
ἐξ πακίονές εἰσι τῶν ὑφ᾽ ἡμῶν ἡττημένων" ἔφευγον οὖν πρὸς ' 
ςς ἐκείνους. καταλιπόντες, ὑμᾶς. Τοὺς δὲ £denoprece φυγῆς. 
ἐς na πολὺ κρεῖττον σὺν τοῖς πολεμίοις ταττομένους. 
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Atheniensium concionem apud Thucyd. 
]. 1. feré medio. 

a Τὰ ec ἃς] Phavorin. "Ἔστι δὲ 
τροπαῖον, a ἐν ταῖς νίκαις οἱ TARA ξσοίουν 
φοἴχιον ἢ λίϑον μέγαν ἱστάντες, καὶ γράφον- 
σὸς ἐν σούτῳ ὦ κατὰ τῶν ἀντιπάλων ἔργα δέ- 
δρακασιν" ἐκαλεῖτο δὲ σρόπαιον (hunc enim 
Εἰ recentiores adpingunt accentum) διὰ τὸ 
ἐπὶ τῇ τροπῇ τῶν ἐχϑρῶν γεγενῆσθαι. De 
tropzis vidi Archaeol. Gr. 1. 3. c. 12. Va- 
ler. Marim. 1. 5. c. 3. Lucet Marathon 
Persicis tropeis: Salamis et Artemisium 
Xerxis naufragia numerantur. C. Nep. 
in vita Themist. Sic unius viri (Themisto- 
clis) prudentié Grecia liberata est, Euro- 
peque succubuit Asia. Hec altera victo- 
ria, (a Xerxe reportata) gua cum Mara. 
thonio possit comparart tropg@o. 

Ὁ ᾿Αλλὰ rede tidal δε.) - μόνον: 


+ ΦΩ͂ 


\ 

" 
qua de ellipsi scripsimus p. 101. n. 1 Tan- | 
git autem reges adorandi morem apud ) 
Persas usu receptum, de quo paucis egi- 
mus Dissert. II. K. 1. preemisse ΩΣ, ' 
Edit. Oxon. 1727. ‘ Bi 

c °A@’ οὗ &c.| Scil. χρόνου.. Similis ex: ᾿ 
stat in articulo postpositivo (relativo po- 
tits) synthesis generis et numeri, Philip. 
ΤΙ. 20. Ἡμῶν γὰρ Td πολίτευμα ἐν οὐρανοῖς 
ὑπάρχει, ἐξ οὗ καὶ &c. Vide etiam . 
IX. 23, 94. ΧΙ. 14. Galat. IV. 19. 
victoria, quam hic loci respicit, lege Ῥ 2 
64 Solent autem duces tum pristine» 
ipsorum virtutis, tum hostium ignavie 
suos admonere. Sic Phormio apu Thu- 
cyd. 1. 2, haud ita longe a fine — aeau 
δὲ ὑμεῖς ἐκείνοις πλέω φόξον σαρέχετε καὶ } 
πισπόσερον, κατά σε τορονενικηκέναι,. Σ ἃς. | 


Scipio κ΄; Liv. ᾿; Bes c. 40. 
Ὗ ᾿ 


2 


| 


ὶ KYPOY AEB NDE Y ly..." ao 

ἯΙ 
“ἢ ἐν τῆ ὑμετέρᾳ rly ὁρᾷν. Ei δέ “ τις αὖ ὑμῶν 
Ube by om ὑμῖν μὲν οὐκ εἰσὶν ἱππεῖς, τοῖς δὲ πολεμυίοις 


ἣ hice πάρεισιν, ἐνθυμήν)δητε; ὅτι οἱ μύριοι ἱππεῖς οὐδὲν 


ἄλλο, ἢ μύριοι ἄν)γρωποι εἰσίν: ὑπὸ “μὲν γὰρ ἵππου ἐν 

“ μάχη οὐδεὶς : πώποτε οὔτε δηχθεὶς οὔτε λακτισθεὶς, ἀπέ- 
“© θανεν" οἱ δ᾽ ἄνδρες εἰσὶν οἱ ποιοῦντες ὅγτι ἂν ἐν ταῖς μά- 
“ χαῖς γίγνηται. “ὃ Οὐχοῦν τῶν γε ἱππέων πολὺ ἡμεῖς 
ςς ἐπ᾽  ἀσφαλεστέρου ὀχήματος ἐσμεν" οἱ μὸν γὰρ ἐφ᾽ ἵππων 


66 i χευωδρον ῥυξούῤδειαι οὐχ, ἡμᾶς μόνον, ἀλλὰ καὶ τὸ sl 


forma di 


“ τασεσεῖν' ἡμεῖς δ." ᾿ἐπὶ σῆς γῆς βεθβηκότες, πολὺ μὲν 

+) ἰσχυρότερον παίσομοεν; ἤν τις προσίῃ, πολὺ δ᾽ ἔτι μᾶλλον 
‘hk ὅτου ὧν ἐϑέλωροεν τευξόμεθα. νὴ μόνῳ προέχουσιν ἡμᾶς 
- ‘Ohi ἡπαπεῖς" φεύγειν. αὐτοῖς ἀσφαλέστερόν % nats ἢ ἡμῖν. 
1 Ei δὲ δὴ τὰς μὲν. μάχας θαρῥεῖτε; ὅτι O οὐκέτι ἥμιν 

Ν κἢ μναόραι ἡγήσεται, οὐδὲ βασιλεὺς ἀγορὰν παρέξει, 
© σοῦτο ,ἄχθεσθε, σχέψασσε πότερον κρεῖττον; Τισσαφέρνην 
“ἡγεμόνα. ἔχειν, ὃς ἐπιξουλεύων ἡμῖν φανερός ἔστιν» ἢ 


τ avs ἂν ἡρυεῖς ἄνδρας λαβόντες ἡγεῖσθαι κελεύωμεν' οἵ 


εἰσοντῶι ὅτι» ἤν Ts meet ἡμὰς ἀμωρτάνωσι» περὶ φὰς ἑαυ- 
τῶν ψυχὰς καὶ τὰ σώματα ἁμαρτάνουσι. Τὰ δ᾽ emi 
“ φήἥδεια πότερον ὠνεῖσθαι κρεῖττον ἐψ τῆς ἀγορᾶς; ἧς οὗτοι 
“© πιαρεῖ γον» μικρὰ μέτρω πολλοῦ ἀργυρίου, μηδὲ τοῦτο ἔτι 
“ ἐχοῦτας αὐτοὺς λαμβάνειν" ἢ, ἥνπερ κρωτῶμοεν, were 


belli, ‘is πω i ignoretis, cum tis est Gr. |. 5. feré medio, Κυρεῖον σαράτευμα, et 

vobis, milites, pugnandum quos terra ma- supra paulo, ὁ σῶν Κυρείων προεσπσηκὼς — 

rique priore bello vicistis: ἃ quibus ὅ.. ἢ Tis αὖ ---- evupenSare | Adi p. 61. 

Consule etiam K. II. p. 196. n. b. Edit. ἢ, ἢ. et de transitione a singulari ad plu- 

Glasg. 1814, Justin. 1. 6.c. 4. cum nota rativuam numerum p. 59. n.1._ , 

Bernec. ad ista: Sed victis adversis pauld 8 Οὐκοῦν] Suidas: Οὔκουν" οὐδαμῶς. Οὐκ- 

᾿απίδ victores nec animus, neque vires pa- οὖν δὲ, συλλογιστικὸς σύνδεσμος. 

“i h Ἐπὶ τῆς γῆς BeCnxores,| I. 6. terre 
ὺν τῷ πατρίῳ Peovipetars &c.] 1. e. firmiter herentes: que pulchré quidem et 
spiritus gerentes, patria vestra dig- significanter precedentibus opponuntur is- 

τ. ἡ tis, ἐφ᾽ ἵππων κρέμανται. 

6 OF Κυρεῖοι, &c.] In MSto Eton. atque. 1 Εἰ δὲ δὴ τὰς 3... Thom. Magister : 
editis legitur of κύριοι: quod scripture vi- ἐπ Ἐξ ᾿Ατσικοὶ, ov ϑαρσῶ" ὅπερ ϑαῤῥῶ, εἰ 
tium perspexit Leunclavius, monuitque μὲν ἀντὶ τοῦ naive t ἐστὶ, δοτικῇ 5. Phas 
aded reponendum Κυρεῖοι: scil. Cyriani, σαι εἰ δὲ ἀντὶ τοῦ τολμῶ, αἰσὶατικῇ- 


“Cyrianarum partium Perse, Arizus δὲ  vorin. Λέγεται καὶ ϑαῤῥῶ ἀντὶ σοῦ πο ws 
avTs 


alii, de quibus p. 92. et 102, Eadem εἰσελϑεῖν εἷς σι" οἷον, ϑαῤῥῶ THY μάχην; 
Σ it Ρ. 65. Κυρεῖον στρατότσεδον, lib, σοῦ σολμῶν εἰσέρχομαι σὴν μάχην. Plené 
D Κυρείου στραπεύμασοςς Histor. Noster dixerit, Εἰ δὲ δὴ εἰς σὰς μὲν marcus 


cos | ge: 5 
+ . i 


* 


180 


ι ΞΕΝΟΦΩΝΤΟΣ 


“ χρωμένους, ὁπόσῳ ἂν ἕκαστος ᾿βούχηται.. νὰ Ri "δὲ ταῦτα Ἱ 


ςς 

ἐς 

*. πεποιήκασιν οἱ βάρξαροι. 

ςς 2 ᾿ 

«ς διαξατοὶ γίγνονται; οὐδὲ τὸ γόνυ βρέχοντες. 

"ἐς und οἱ ποταμοὶ διήσουσιν, 

ςς ὑδ᾽ ἃ co > ΤῊ 4 

οὐ ὡς ἡμῖν γε ἀθυμητεον. 

\ ~ 

< σοὺς, οὺς οὐκ - ἂν ἡμῶν. 

“ee 

© nak 

- μεθα δὲ Πεισίδας ὦ ὡσαύτως" 

ςς 

66 


8 χώραν καρπξνται. 


ἰόντες θαῤῥεῖτε. Vide p. 115. n. ΚΕ. et K. 
ΤΙ. p. 521. π. f. Edit. Glasg. 1814. 

a Τοὺς δὲ ποταμοὺς ἄκρον] Scil. χρῆμα. 
' Lege scripta de hac ellipsi p. 85. n. i. 
Eandem adhibent Latini. Triste lupus 
stabulis — Dulce satis humor,—lI.e. Tris- 
tis res: dulcis res, uti Servius ad Virg. 
ecl. 3. v. 80. 82. 

Ῥ Εἰ δὲ μήϑ᾽ οἱ ποσαρμοὶ &c.] Muretus 
Var. lect. 1.18. c. 15. legendum censet, 
Ei δὲ pay οἱ ποταμοὶ διείρξουσιν, ἡγεμὼν δὲ 
&c. ut sit sententia, «“ Quod si videtis fo- 
“re, ut né flumina quidem itineri nostro 
“ obstatura sint, sed illud veremini, πὸ 
‘«dux itineris nullus existat, né sic qui- 
“dem animis concidere debemus. Cur 
** autem sic quoque bené | sperare debeant, 
* statim subjicit. Sed ita legendum, ut 

»  dixi, constare opinor ex iis, que ante- 
*cesserunt: sunt enim illa plane his 
“ gemina.” Εἰ δὲ ταῦτα ἀὲν γιγώσπετε, 
ὅτι eure ρεῖττον, σοὺς δὲ ποταμοὺς. σπόρον 
νομίζετε εἶ! εἶναι ---- et paulo supra: Ei δὲ δὴ 
σὰς μὲν μάχας ϑαῤῥεῖτε, ὅτι δ᾽ οὐκέτι ἡμῖν 
ἄς. Tpse malim vulgatam lectionem re- 
tinere, cium _ Propter librorum omnium 
auctoritatem, tum propter ea, que statim 
sequuntur; hzc enim est Xenophontis 

sententia: -Etiamsi flamina transitum de- 

egaverint, nec dux G 


μὲν γιγνώσκετε ὅτι οὕτω κρεῖττον». ἃ φοὺς 108 ποτα 
ἄπορον νομίζετε εἶναι, καὶ μεγάλως, ἡγεῖσθε ἐξαπατηθῆς, ? 
ves διαδάντες,, σκέψασθε εἰ ἄρα τοῦτο καὶ fase 
Πάντες μὲν γὰρ οἱ σι 
ἤν πρόσω τῶν πηγῶν ἄποροι ὦσι; προϊοῦσι πρὸς τὰς wie 


© οἱ βασιλέως ἄκοντος ἐν τῇ βασιλέως χώρᾳ πολλᾶς rE 
μεγάλας καὶ εὐδαίμονας πόλεις οἰπξσιν' 


μεν ὅτι; ἐν σοῖς πεδίοις τὰ ἐρυμνὰ παταλαβόντες, τῆν φέ- 


Καὶ ἡμᾶς δὺξ 


“Sect. 92. dici possit, Ἕξει fa 


eet: op 4 i 


ot ἵ 


bE: δὲ. ἢ 
ἡγεμῶν τε μηδεὶς φανεῖται; | 
᾿Ἐπιστάμεθα yap Μυ- 


φαίημεν βελτίους εἶναι; 


ἀ ἐπιστάᾶ- | 


Aoxéioras O& χαὶ αὐτοὶ ὶ εἴδο-. a 
Ἶ 


ἄν φαίην ἔγωγε, 4 


fixerint incoluerintque, opulenta satis re- 
rum omnium copia potiti. . 
c Of βασιλέως ἄ ἄκοντος &c.| MS. Eton. 5 
οἵ ἐν βασιλέως χώρᾳ ἄκοντος. Mints, opinor, : 
librario placuit vocis βασιλέι titio. 
Sed nomen loco pronominis iteratum jam 
supra legimus p. 17. n. ἢ. p. 55. n. p. | 
Confer Joh. IV. 1. 
ἃ *EmerdéucSad Πεισίδας Similiter lo- . 
cutione hac usus est p. 97. aida δὲ καὶ 
Πεισίδας" ex precedentibus supplenda, 
e "Ay φαίην] Stephanus haud immerito | 
legendum suspicatus est φαίην pro ἔφην 
hactenus vulgato. Eundem | jum a pauls Fe 
supra adhibuit, οὕς οὐκ ἄν Qaing 4 
f TeSpiawas| Scil. ἅρμασι. Pie 2 ; 
ripid. 3 


τ ὩΣ { 

Ei σὰ ctQearra γ᾽ ἐς εὐ α ων mf 4 
eae —. ἘΠῚ ΝΣ 
sa Pie wel 8. 


g τε Non agnoscit Con 
iznus: in e lum Stephanus locur 
hune Xenophontéum adducit; preterea, 
nullum. De hoc speciatim com 
quod generatim protulit Demetr. 2 Ὑ 
ἔνφοι πὸ ὃ σύνθετον τ 
καὶ μέγεθος, καὶ ἅμα καὶ coin 


Felices certé quidem a nin 
el composer cree | 


a 
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* 
ἐς χρῆναι μἥπω φανερὰς. εἶναι οἴκαδε ὡρμημένες,, ἀλλὰ “a6 
“Ἡδοοκουάζοσλαι ὡς αὐτῇ πε, οἰκήσοντας.. Οἶδα γὰρ ὅτι 

“ καὶ Μυσοῖς βασιλεὺς : πολλὲς μὲν ἡγεμόνας ἂν δοίη, TOA- 
ν" Rove δ᾽ ἃ an ὁμήρους τοῦ ἀδόλως ἐκτέρυψ εἰν" καὶ ὶ ὁδοποιή- 
« oe γ᾽ ἂν αὐτοὺς, καὶ εἰ σὺν ᾿ τενρίπποις βούλοιντο ἀ ἀπιέ- 
ὡς vols. Καὶ ἡμῖν, γ᾽ ἂν οἵδ᾽ ors ὃ τρισάσμοενος ταῦτα ἐποίει, 
“ εἰ ξώρα ἡ ἡμᾶς μένειν p παρασκευαζομένους. ᾿Αλλὰ. γὰρ 
ἐς δέδοικα μὴ» ὧν ἅπαξ μάθωμεν ἁ ἀργοὶ ζῆν, καὶ ἐν ἀφηό- 
“© yoig βιοτεύειν, καὶ Μήδων δὲ καὶ Thegowy καλαῖς καὶ 
<i μεγάλαις γυναιξὶ καὶ παρϑ)ένοις ὁμιλεῖν, © μὴ, ὥσπερ 
« οἱ λωτοφάγοι; ἐπιλαθώμεθα τῆς. οἰκῶδε ὁδοῦ... Δοκεῖ οὖν 
66 βοι εἰκὸς, καὶ δίκαιον εἰνοί. πρῶτον εἰς τὴν Ἑλλάδα καὶ 


~ “ e 7 
© φρῖς Ἑλλησιν ὅτι ἑκόντες | 
οἴκοι 


β Blackwallus, ὃ μακαρίτης, Classic. Sacr, v. 
1. p- 198. et seq. 

h Παρασκευαζομένους. Sic supra mod6 
ἔρια reciprocam, ut media so- 
με ame significationem habet, atque 
respuit pronomen reciprocum : quod 
malé vulgares edit. verbo ἀντισαρεσκευά- 
| ξεσο adscripserunt apud K. Il. p. 557. Edit. 
Glasg. 1814. 

i Μιγάλαις &c.] Adi K. Π. p. 256. π. 
c. Eas t, Glasg. 1814. 

Κ Μὴ, ΜΕΝ οἱ λωτοφάγοι, &c.] Ecce 
iterum particu a negativa, pre σαφηνείας 
studio pent reposita! Simili repeti- 
tione, post mpeditum nonnihil orationis 
cursum, passim utuntur auctores, Virgil. 
7Eneid. 9. v 210. et seq. 


ἢ 7 ὶ ἀν 
Δεν i. (que muita vides discrimine 
tal) 5 
St quis in adversum &e. My $ 


cer. 19 -epist. I 2 bvebiir πὸ id. itd ca= 
ety ‘quod etiam nunc vereor) πὰ ante- 


i Bom Aa ἔδου- 


᾿στιράγῳν & 


ΠΣ n tu &c. Czxterim Xenophonti ani- 
κα βξσαν ‘est Homerica narratio, O- 
| ya uy. 85; εἰ seq. 

7 e* 

if . Η age. δεκάτῃ 


, iM ° 
ΤᾺΣ τὰν ν" 
va Tim Pas , ἣν ΝᾺ 5° 


“ πρὸς. τοὺς οἰκείους πειρᾶσθαι ἀφικνεῖσιγαι" καὶ ἐπιδεῖξαι 

πένοντωι. ἐξὸν αὐτοῖς» τοὺς νῦν 
7 

™ ἀκλήρους πολιτεύοντας ἐνϑάδε κομιισαμένους; πλε- 


Οἵδ᾽ αἴ οἰχόμενοι μίγεν ἀνδράσι Λωτοφά- 
varie" 
Οὐδ᾽ ἄρα Λωτοφάγοι μήδονθ᾽ ἑτάροισιν ὄλε- 
Seov ᾿ 
ἑημετέροις, ἄλλά Os δόσαν λωςοῖο πάσασ- 
abe 
Τῶνδ᾽ ὅ ὅστις λωτοῖο φάγοι μελιηδέα ἤδέδον, 
Οὐκ ἔστ᾽’ ἀπαγγεῖλαι, πάλιν ἤϑελεν, οὐδὲ 
veo Sas: 
"AAW αὐτοῦ ΓΞ μετ᾿ ἀνδράσι Λωτο- 
φάγοισι 
Awroy ἐρεπτόμενοι mer, voorou Te λᾶ- 
ϑέσϑαι. ; 
Τοὺς ἐὸν ἐγὼν ὅτε. 4 
Plin. N. H. 1. 13. ¢. 11. Eadem ‘Africa, 
que vergit ad nos, tnsignem arborem loton 
gerit — tam dulei Ἰδὲ cibo, ut nomen etiam 
genti terreque dederit, nimis hospitali ad- — 
venarum onto vatri@, Vide sisetiam 
que ad Quincti + Cc. 8. notavit celeb. 
a DUrmanriitse ae 
ἯΙ Ἱπένονσαι», ἐξὸν &e.] Hesych. Πένεσαι, 
πονεῖ, yeh, a κάμνει. Phavorin. 
tvopecl, πένης εἰμί. De participio ἐξὸν vide 
9. π. 1. 
m ᾿Ακλήρους πολιτεύοντας} Hesych. "χὰ 
reas μὴ ἔχοντι κλῆρον μήτε οὐσίαν, Ty 
πτωχῷ. Ng eee Spine, " Homeri ass. 
neve "abe δὰ 


γδρὶ τ΄ 


Ρ- 


132 | EZENO®QNTOX 


ἐς σίους ay. ᾿ ᾿Αλλὰ γὰρ, @ 2 ἄνδρες, πάντα ταῦτ᾽ ΕΝ Ne, 

ΡῈ δηλονότι * τῶν κρατούντων ἔ ἐστί. "Ὁ Τοῦτο δὴ δεῖ λέ aa 

ἐς πῶς ἂν mogevol wend TE ὡς ἀσφαλέστατοι, καὶ, εἰ ἡ μάχ 4 . 
66 Secs δέοι, ὡς κρᾶτιστα μαχοίμεννα. Πρώτα μὲν τὸ By ae ᾿ | 
ens δοκεῖ μοι κατακαῦσαι τὰς ἁμάξας, ὁ ἃς ἔχομεν" tre” 
μὴ “ 70 ζεύγη ἡ ἡμῶν στρατηγῇ» ἀλλὰ “πορευώμεθα. Owok q 
ay τῇ oregonian συμφέρῃ" apa © καὶ τὰς σκηνὰς συγκα, 
τακαῦσαι. Αὗται γὰρ αὖ ἡ ὄχλον μὲν παρέχουσιν ἄγειν, 
συνωφελοῦσι δὲ οὐδὲν οὔτε εἰς τὸ μάχεσθαι, ovr εἰς τὸ 
τὰ ἐπιτήδεια ἔχειν. Ἔτι δὲ σῶν ἄλλων σκευῶν τὰ περιττὰ | 
᾿ἀπαλλάξωμεν, πλὴν ὅσα πολέμου ἕνεκεν»: ἢ σίτων, i T0- 
τῶν ἔχομεν" iy ὡς πλεῖστοι μὲν. ieee © ἐν τοῖς ὅπλοις ΕἾ 
ὦσιν; ὡς ἐλάχιστοι δὲ σκευοφορώσι.- * Κρατουμένων “μὲν ‘ 
γὰῤ ἐπίστασινε ὅτι πᾶντα ἀλλότρια" ἤν δὲ κρωτῶμνεν, καὶ Ὁ 
τοὺς πολερυίους δεῖ σκευοφόρους ἡμετέρους νομίζειν. Aor 
“mov (08 εἰπεῖν, ὅπερ καὶ μέγιστον νορυίζω εἰναι" & Ὁρᾶτε ἢ; 
γὰρ καὶ τοὺς πολεμίους, ὅτι οὐ πρόσνεν ἐξενεγκεῖν ἐτόλ- 
μήσαν πρὸς ἡμᾶς πόλεμον; Ἀ πρὶν τοὺς στρατηγοὺς. ἡμῶν 4 
συνέλαξον, γομίζοντες, ὁ ὄντων μὲν σῶν ἀρχόντων,. καὶ ἡμῶν ὦ 
τοει)ορυένων, ἱ ἱκωνοὺς εἰνωι ἡμνᾶς περιγενέσθαι + σῷ πολέμῳ" 


, ᾿᾿ 
quidam exhibent articulum σὰ ante ἀλλό- 


66. 
6. 


que revgiibliin' administrant, ma, magistratu 


Sunguntur, sed) privates, gui in republicd 
versantur, et ejus legibus ac institutis vi- 
vunt. _ Thucyd.\. 2. feré medio; “ASA γὰρ 
οἷς κεῖσαι ἀρετῆς μέγιστα, τοῖς δὲ καὶ ἄνδρες 
ἄριστοι πολι τεύουσι; z. 6. in horum etiam 
civitate viri ¢ prestantissimi versantur. Idem 
1. 4. propits fin. πρὸς σοὺς ἐμπολιτεύοντας 
σφῶν ἐκεῖ; 1. 6. — qui illic degebant. He- 
sych. ΤΙολιτεία, ἢ πόλις ἢ βίος. 
ος 8 Τῶν χραφοῦνσων ἐστί.) Vide p. 71. π. 
ἢ. et K. IL. p. 89. et p, 211. ἢ. ς, Edit. 
Glasg. 1814. 
ο΄ Β Τοῦτο δὴ] Stephanus: 
__scribendum est. 
οἱ ἃ "Τὰ ζεύγη ἡμῶν σερασηγῇ;] Locutio 
τ᾿ dissimilis isti, qua usus est p. 79. 
Ζ ἀξ pig ἐστρατήγησε κάλλιον. ὁ 
ἀ Ὄχλον͵ μὲν παρέχουσιν ἄγειν,} 7 Pro— 
ἐν σῷ ἄγεσθαι. imiliter supra p. 87. 
vim passivam verbo gn ae δὶ 
τ vide scripta πῃ. Κα, ay 
e Ἔν τοῖς ὅπλοις} Vide pe on = a 
f Κρατουμένων γὰρ &e.) Adi loca supra. 
~ paulé citata Βυΐ. p. ἢ. a. | 


. 


Fortassis δὲ 


wl 


ri aoristo futuri temporis significationem | ; 


zeit. Nos MStum Eton. et edit. Steph. 
sequimur. Cum autem arrcremintelligas 
oportet ἐ ἐσαὶ, quod passim deficit. 

σ ‘Opure γὰρ τοὺς &c.| De structura 
vide p. 52. ἢ. ἢ. 5. 

h Iigiv φοὺς ----συνέλαθον,] Videp. 101.n.k. 

i Λαξόντας &c.| Muretus legendum 
putavit λαθόντες, scil. of Bone play cum yor | 
μίξοντες itidem paulo supra intelli 
Sed haud incommodé referri potest ἐρύσαι, 
σας ad primum illud sententiz membrum, P! 
Ὁρᾶτε γὰρ καὶ σοὺς πολερείους, — vel accipi 
pro λαξόντων scil. αὐπῶν, quod mavult Ste- 
phanus. Sic et alibi non raro accus Ἢ 
officio genitivi absoluti fungitur. Noster 
Hist. Gr. 1. 3. feré medio: δόξαντα δὲ σαῦ- τ 
ra καὶ περανϑέντα —| Et K. τι. Ρ. 515. a: 
Edit. Glasg. 1814. ᾿Ενταῦϑα δὴ regia ὄνσα Ὁ 
σῶν &e. ubi vide que notavit b th 

k ᾿Αναρχίᾳ ἄν καὶ ἃς. Particulam ἃ ay, ν᾽ 
que in editis deerat, ex MSto Eton. resti- 

“tui: et ea quidem restituta, non est cur 

ἀπολέσθαι IM ἀπολεῖσθαι mutemus; 


° 


@ 
4 
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«1 λαβόντας δὲ τοῦς ἄρχοντας, " ἀναρχίᾳῳ ἂν καὶ ἀταξίᾳ 
᾿« ἐνόμοιζον ἡ ἡμᾶς ᾿ἀπολέσϑαι. Δεῖ οὖν πολὺ μὲν τοὺς ἄρ- 
ἐς οντας ἐπιριελεστέρους γενέσιγαι τοὺς γῦν ἡ τῶν πρόσιδεν, 


eS πολὺ δὲ τοὺς ἀρχομένους εὐτακτοτέρους,, καὶ πειϑομένους 


“ μᾶλλον τοῖς ἄρχουσι νῦν, ἢ καὶ πρόσϑεν. Ἢν. δὲ τις 
(ς ἀπειθῆν, ἣν ψηφίσησθε TOV ἀεὶ ὑμῶν ἐντυγχάνοντα σὺν τῷ 
ao κολάζειν οὕτως, οἱ ina πλεῖστον ἐψευσμένοι 
ἐς ἔσονται" τῆδε γὰρ φῇ ἢ ἡμέρᾳ ™ μυυρίους ὄψονται ἀν ἑνὸς 
“f Κλεάρχους, TOUS Ἂν ΜΡ ἐπιτρέψοντας κακῷ εἰναι.. ᾿Αλλὰ 
« γὰρ καὶ περαίνειν " ἤδη ὦ ὥρα" ἰσως γὰρ οἱ πολέμιοι αὐτί- 
“ xm παρέσονται. Ὅ,τι a οὖν τούτων δοκεῖ καλῶς ἔχειν, 
«ς ἐπικυρώσατε ὡς τἄχιστο» ° iy ἔργῳ, περαίνητε. Ei δέ τις 
ἐς σὶ εἶδε τῶν ἄλλων βέλτιον ἢ 1 P ταύτῃ; τολμυάτω καὶ 3 ὃ 
ἐς ἰδιώτης διδάσκειν" πάντες γὰρ " ᾿ κοινῆς σωτηρίας δεόμεθα." 


᾿ τὴν "χεῖρα. 


Μετὰ δὲ ταῦτα Χειρίσοφος, εἶπεν, AAW εἰ μέν τινος 


ἄλλου δεῖ πρὸς τούτοις, οἷς 


5, λέγει Ξενοφῶν, καὶ αὐτίκα 


t ἔξεστι ποιεῖν' ἃ δὲ νῦν εἴρηκε; δοκεῖ μυοι ὡς τάχιστα a 
φίσασιγαι ἄριστον εἰναι" καὶ ὅσῳ δοκεῖ ταῦτα, ἀνατεινάτω 


πε Ἐιενοφῶν" 


ι 
dare soleat. Vide p. 4. n. b. et 95. ἢ. 5. 
Est tamen eadem ubi vel ἐλλειστικῶς sup- 
primitur particula, uti notavimus p. 22. n. 
h. vel librariorum excidit incuria. Porro, 
lege p. 121. n. g. 

l Tay πρόσϑεν, | Ita MS. Eton. 
editis nonnullis legitur ray προτέρων. 

τὰ Μυρίους) Vide p. 75. n. h. 

n Ἴδη ὥρα") Similiter p. 16. ὥστε ὥρω 
λέγειν: ubi vide notata. Et supra paulo, 
“πάντα ἀλλόσρια scil. tori. 
= αν ἔργῳ περαίνητε.} Sic passim apud 
auctores ἔργον λόγῳ opponitur. Leunclavius 
rectiis scribi putat ἔργῳ περαίνηται. ἘΠ δέ 
«τὶς σὶ εἶδε &c. Sed mutatione non opus est. 

term, pro Eide σις σὶ εἶδε &c. MS. Eton. 
dat Εἰ a ἄλλο βέλπιον ἢ "Χο, Adi Age- 
sil. p. 84. n. 3. Edit. Oxon. 1735. 

_P Ταύτῃ,]} Scil. ὁδῷ. Scriptores autem 
in primis Attici vocem istam tanquam ad- 
verbium adhibent. Phavorin. Καὶ τὰ ἐπιῤ- 
ῥή Th ε γίνονται μὲν ἐκ πάντων. σοῦ λόγου με- 
ρων" καὶ ᾿Αττικοὶ μὲν μάλιστα ἰδίως ταῦτα ποι- 
wow ἀπὸ δυτικῆς ὃ ἑνικῶν ϑηλυκῶν ὀνομάτων; OS 


In 


ἃ ᾿᾿Ανέφεινων ἅπαντες. 
«Ω ἄνδρες. ἀκούσατε ὧν * προσδοκᾶν δοκεῖ 


᾿Αναστὰς δὲ πάλιν εἷς. 


"Og. Εὖ λέγεις" φεύγω τὸ δειλὸν bie 


Scholiastes: vo τῇδε ἀντὶ τοῦ οὕτως. ᾿ 
q Ὁ ἰδιώτης] Opponitur hic, ut alibi 
sepée, σῷ ἄρχοντι. Sic privatus apud La- 
tinos ei opponitur, quz est cum potestate 

seu zmperio. 

τ Kowiis| Leunclavius scribendum cen- 
set χοινῇ. Sed vulgata lectio satis sana 
videtur. Similiter Thucyd. 1. 2. c. 45. 
κοινῆς ἐλπίδος, &e. ἣ 

5. Aéye:| De temporum commutatione 
vide p. 2. n. a. et ibi que adduximus ex 
Aristide: cujus exstant verba Tom. 2. Pe 
529. edit, Oxon. | 
Ὁ Ἔξεσσι] Muretus mavult Bioran Sed 
vide Ρ. 16. n. a. 

ἃ ᾿Ανέτειναν ἅπαντες. Vide p- 196. τι. ἃ. 
Similiter sine ullius particule vinculo » 
mox infra dicit: "Edo σαῦτα. Et K. qT 
Pp. 452. Edit. Glasg. 1814. ϑεραπεύουσι τὰς 
τῶν ἀρχόντων ϑύρας. Sic Joh. IV. 6. ὥρα 
a y ag eh ἕκαη. 

x . Τροσδοκᾷν δοκεῖ μοι. Phavorin. TI goo 


— ταύτῃ, τὸ οὕφω. Euripid. en Eo δοκᾷν, sis ia ayada rans, Sic et 
ft 


.“ 


“Ἢ 


“τ... 


ὧ . BENORONTOR* 


“ὁ μοί. a Δῆλον ors 1 wogeverssan ἡ ἡμιᾶς δεῖ, ὅπου ἕξομεν ἫΝ 
“ἐπιτήδεια. ᾿Ακούω δὲ κώμας εἰναι καλὰς, οὐ πλεῖον Ein 
noo σταδίων ἁ ἀπεχούσας. Οὐκ ἁ ἂν οὖν ϑαυμάῤοιμι, " εἰν 
ςς οἱ πολέμιοι; ὥσπερ οἱ δειλοὶ κύνες. τοὺς μὲν παριόντας. δὲν: 
ἐς ὠκουσί τε καὶ δάκνουσιν, 7 ay δύνωνται, σοὺς δὲ διώκοντας. 
φεύγουσιν" εἰ καὶ αὐτοὶ ἡμῖν ἀπιοῦσιν ἐπακολουδοῖεν. ἷ 
Ἴσως οὖν ἡσφαλέστερον, ἀρὰν πορεύεσϑαι, Ὺ πλαίσιον, eye 
imapsvaus 4 γῶν ὅπλων, ἵνα “ σὰ σκευοφόρα καὶ O- πολὺς 
ὄχλος ἢ ἐν ἀσφαλεστέρῳ ne Es οὖν γῦν ἀποδειχὴ εἰη, rive. 
χρὴ ἡγεῖσισαι, Tov πλαισίου, καὶ ὃ τὰ πρόσϑεν κοσμεῖν, 
καὶ τίνας ἐπὶ τῶν πλευρῶν ἑκατέρων εἰναί, καὶ τίνας 
ὀπισϑϑοφυλακεῖν, οὐκ ἄν, ὁπότε οἱ πολέμιοι eASorEvs 
βουλεύεσθαι ἡμᾶς δέοι, ἀλλὰ χεῴμεϑ᾽ ἂν evdug τοῖς | 
τεταγμένοις. ae OF; per οὖν ἄλλος τὶς βέλτιον ὁρᾷ, 

ἄλλως ἐχέτω" εἰ δὲ μὴν Χειρίσοφος μὲν ἡγοῖτο, : ἐπει- 

δὴ καὶ Λακεδαιμόνιός ἐστι" τῶν. δὲ πλευρῶν ἑκατέρων 

δύο τῶν πρεσθυτάτων στρατηγὼ ἐπιμυελοίσλην" ὀπισίϑοφυ- 

λακωμεν δὲ ἡμεῖς οἱ γεώτατοι; ἐγώ σε καὶ Τίμα- 

σίων, * τὸ νῦν εἶναι. | To δὲ λοιπὸν, πειρώμενοι. ταύ- 
σης τῆς “φάξεως, βουλευσόμενγα ὁ ὅ.τι ἂν ἀεὶ κράτιστον. 
δοκοίη εἶναι. Ei δὲ τις ἄλλο βέλτιον ὁρῷ, λεξάτω." 

"Exel δὲ οὐδεὶς ἀντέλεγεν, εἶπεν, ““ Ὅτῳ δοκεῖ ταῦτα; 


ςς 


ce 


Latini de utrisque adhibent expectare. Cz- 
terim, pro δοκεῖ μοι, Muretus legit δοκῶ 
pot, 1. 6. quae presagire mihi videor. Sed 
non audiendus est: intelligas oportet δεῖν 
ante συρησδοκᾷν. Similis est locutio Κι 11 
Pl 132. ‘adit. Glasg. 1814. Ὧδὲ (μοι οὖν δο- 
κεῖ, ἔφη, ποιεῖν: et alibi sepé. Vide supra 
p. 16. n. ἢ 

‘a Δῆλον drs) Adi Ρ. 115. n. ἢ. 

b ἘΠ᾿ οἱ «πολέμιοι, ὥσπερ ---- εἰ καὶ αὐτοὶ} 
Pari modo Noster particulam εἰ repetit in 
Econom. haud ita longé ab init. οἶμαι δ᾽ 
ἄν καὶ εἰ ἐπὶ πῦρ ἐλϑόνπος σοῦ, καὶ μὴ ὄντος 

ae’ ἐμοὶ, εἰ ἄλλοσε ἡγησαΐμην, &e. Adi 
. mn. oO. et p. 131. ἢ. c, 
"© Πλαίσιο»] Vide p. 48. n. d. 

ἃ Tay ὅαλῶν,]. Vide pe 11. n. ke 

e Ta σκευοφόρα κι καὶ ὃ πον pig » 16. ᾿ 
n. f. et p. 25. n. Κ. 

f Ἔν ἀσφαλεστέρῳ] Sic su ΜῈ 


νομίζοντες, οὕτως͵ ἦν ἀσφαλιστάτῳ ic vale 


ψ 


τ γὰρ ὅτι καὶ τῇ πατρίδι, ῥέοι οὗ ib τρόσϑεν tera 


De ellipsi vocis σόπιος jam diximus Ὁ p- 91. 
n. |. 

g Ta argoaSey | Scil. was Sadan μέρη: qua 
de ellipsi consule Pp. 25. n. k. 

h Ei μὲν οὖν ἄλλος vis] Muretus et 
Steph. malunt ἄλλο: sic pauld post, Εἰ δέ 


σις ἄλλο βέλσιον δρᾷ, λεξάτω. Cimtamen — 


supra dixit Εἰ δέ τις of εἶδε τῶν ἄλλων, lec- 


tionem, fide librorum nixam, loco motam 


nolim. 
i ᾿Εσπειδὴ καὶ Ὁ ΥῊ ΜᾺ toes" | Hono- 
rem istum auctoritatémque Lacedz 
niis deferendi causam tangit Noster lib. vi. 
haud procul z ab init. Td μένσοι {ue had 
Dives ὑφ᾽ ὑμῶν ἄρ χοντᾶ, Λακεδαιμονίου ἂν- 
δρὸς τοαρόντο;, ous" ὑμῖν, οὔ ς᾽ με. δοκεῖ συμ-. 
ἔρον εἶναι, ἄλλ᾽ ἧττον ay διὰ To νἀ μὶ 
νεῖν, εἶ σι deo” παρ᾿ αὐηῶν" ἐμοὶ δ᾽ 
πάνυ σι νομίζω. φοῦτο ἀσφαλὲς elvan. 


Was 
Ὁρῶ 


σαντο ΦΌΩΣ πεὶν ἐποίησαν πᾶσαν τὴ 
Bes a 


- " 
ye 


"α““ ἄνω... 


a 


+ 


te 
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“ἀπιόντας ποιεῖν δεῖ τὰ δεδογμένα" καὶ ὅστις τε ὑμῶν 
ἐς Ὁ φρὺς οἰκείους, ἐπιϑυμεῖ ἰδεῖν, μεμνήσηω, ἀνὴρ ἀγα δὺς 
ὡς εἶγαι" (οὐ γάρ ἐστὶν ἄλλως τούτου τυχεῖν) “ ὅστις Té ζῆν y 
“ πειράσγω νικῷν' τῶν μὲν γὰρ νικώντων, τὸ 
sei tg i (DE AL: 


o κατακαίνειν" τῶν δὲ ἡττωμένων, τὸ ἀποννήσκειν, ἐστί. 


\y 


| ἐς τὶ ἀγωτεινάτω τὴν γεῖρα." "Eee ταῦτα. «© Nov, ἔφη, 
i 


Kal εἴ τις γε χρημάτων ἐπιϑυμμεῖ, κρατεῖν πειράσϑω" 
ray γὰρ νικώντων ἐστὶ καὶ τὰ ἑαυτῶν σώζειν, καὶ τὰ τῶν 
“ pie alee λαμβάνειν.᾽ 

Τούτων λεχθέντων ἀ ἀνέστησαν, καὶ ἀπελϑόντες κατέκαιον 
“φὰς ἁμάξας καὶ τὰς σκηνᾶς" τῶν δὲ περιττῶν, ὅτου. μὲν 
= Thy μετεδίδοσαν ἀλλήλοις, σὰ δὲ ἄλλα εἰς σὸ πῦρ 

ὁ ῥίπτουν. Ταῦτα ποιήσαντες ἠριστοποιοῦντο. ᾿Αριστοποιου- 
A ν δὲ αὐτῶν ἔρχεται Ρ Μιθραδάτης σὺν ἱππεῦσιν ὡς τειά- 


κοντα» καὶ egg τοὺς στρατηγοὺς ‘ 4 εἰς ἐπήκοον, λέ- 


= Ἢ 


see eee ee ὠ ὠ -.-.--------ς-.-Ἐς-Ἐ-ς-.--ς-ς-ς.--᾽--κ«-ο--ὀΟ.-.-- - 


᾿ φῶν ἐν σῇ Ἑλλάδι πόλεων. 


yer ὧδε" 


σὺν πολλῷ φόξῳ διάγων. 


βουλευομένους,, ἔλϑοιμι ἂν πρὸς 
Λέξατε οὖν, ἐφῆ; πρός μὲ. τί ἐν 


ΤΣ ς πάντας ἄγων. 


Ἐγὼ, ὦ ἄνδρες Ἕλληνες, 
ὡς ὑμεῖς ἐπίστασϑϑε, καὶ νῦν ὑμῖν 
EK οὖν 


τ χαὶ Κύρῳ πιστὸς ἦν, 


εὔνους" καὶ ἐνγάδε εἰμὶ 
ὁρῴην ὑμυᾶς σωτήριόν τι 
ὑμᾶς, καὶ ὃ τοὺς σερά-. 


νῷ ἔχετε, ὡς πρὸς φίλον σε καὶ εὔνουν, καὶ βουλόμενον 


t χοινῇ σὺν ὑμῖν τὸν στόλον ποιεῖσι) αἱ. 


πόλιν ὁμολογεῖν Λακεδαιμονίους καὶ αὐτῶν 
ἡγεμόνας εἶναι. Thucyd. 1. 1. haud ita 
longé ab init. καὶ μεγάλου κινδύνου ἐ ἐπίκρε- 
μασϑέντος, (scél. Grecis a barbarorum 
rege). οἵσε Λακεδαιμόνιοι τῶν ξυμπολεμησάν- 
cov Ἑλλήνων ἡγήσαντο, δυνάμει προὔχιοντες, 
— Nostro etiam, Λακεδαιμ.. πολι. ineunte, 
Sparta est Jwarwracn τε καὶ ὀνομαστοτάτη 
Polyb. 1. 1. p. 2. 

k Τὸ νῦν sive] Eadem occurrit phrasis 
Κι Ti. p. 291. Edit. Glasg. 1814. Vide 
supra scripta p. 58. π. Cc. Tho. Magister, 
ro ὃ δὲ Hg εἶναι, καὶ τὸ σήμερον ἔχον, κρείπ- 
ra ἢ σὸ νῦν εἶναι, καὶ τὸ νῦν ἔχον: deinde 
primz phraseos exemplum ex Aristide 
profert. Sed rhetorem hunc Xenophon- 


-témque nemo, cui more, mens sana, con- 


tenderit. υ 
- Τὸ δὲ Doreen) tat sis p. a4. nul. ἡ 
το Ανασεινάσω τὴν ἜΣ Vide 
p. 126. ἡ. a. et p. 155. nO. "Σ 


ν᾿" πρώσους ἔχων idem MS. oe τῇ 


Βουλ εὐορνένοις 


ἢ Τοὺς οἰκείους] Intellige γονέας, γυναῖ- 
κῶς, π'αἱ δας, quoruM πόϑου Supra meminit 
p- 112. ac denique GiArara queque. 

0 Ὅστις τε ζῆν ἐπιϑυμεῖ, ἃς.) Ῥαββῖπῃ. 
hoe militibus inculcatum. Lege supra p. 
122. 

Ρ Μιϑραδάτη» Vide p. 101. n,m. 

4 Εἰς ἐσσήκοον, λέγει] Hac de locutione 
jam supra diximus p. 102.n.c. Detem- 
porum permutatione vide p. 124. ἢ. f. 

τ Καὶ Κύρῳ πιστὸς ἦν,] Noster supra ΒΩ 
101." "Ags jas δὲ καὶ ᾿Αρτάοζος͵ καὶ Mies 
δάτης, οἱ ἧσαν Κύρῳ σισσότατοι. 

S Τοὺς ϑεράποντας -- ἄγων.) Hesych, 
Osgémovres, οἱ ἐν δευτέρᾳ τάξει φίλοι rT 
Aol ve καὶ ὑπηρέται. Pro ὦ ἄγων MS. Eton. 
exhibet ἔχων: que passim inter se con- 
funduntur. Sic supra p. 80. ‘pro Tous 
ἄγων. 


«Ὁ Κοινῇ! Grata hee Nostro et familiaris _ 


est ellipsis, K. 1, p. 58. Edit, Glasg, 1814. 


186 


~ 


σοῖς στρ 


Tard Avec, 
γὰρ σῶν Τισσἀβερνοῦξ rig 
ἕνεκα. “Καὶ ἢ 


SENO®QNTOS © 


αἀτηγοῖς Yoke 5 ἀποκρίνασναι. τάδε; (καὶ ἔλεγε 
Χειρίσοφος) Ἡμῖν δοκεῖ, ἣν μέν τις, ἐᾷ ἡμιῶς ἀπιέναι οἶς" 
xaos, ἢ “διαπορεύεσναι τὴν χώραν ὡς ἂν Ovvamersor ἀσινέσ- 
τατα" ἣν δέ Tis ἡμᾶς τῆς ὁδοῦ ἀποκωλύῃ διαπολεμεῖν τούς" 
τῷ, ὡς ἂν dvvameder κράτιστα. 
é Mideadarns δίδασκειν ὡς ἄπορον εἴη, βασιλέως ἄκοντος». 
© "EySa δὴ ε ἐγιγνώσκετο ὅτι 
© οἰκείων παρηκολούσει πίστεως, 
ἐκ τούτου ἐδύκει τοῖς στεατη γοῖς», βέλτιον 
εἶναι δόγμια ποιήσασαι; σὸν 8 πόλεμον ἀκήρυκτον εἶναι, β 
ἐς τε ἢ ἐν τῇ πολεμίᾳ εἶεν" διέφιγειρον γὰρ πλέκω τοὺς | 
“στρατιώτας, παὶ eva γε λοχαγὸν διέφθειραν, * 


Ἔκ σούτου ἐπειρᾶτο. 


d ὕχοπτος εἴη" καὶ 


Νίκαρχον 


Δρκάδα: καὶ κα ὠγχετο ἀπιὼν γυκτὸς σὺν wel Seiaiers ὡς 


εἴκοσί. 


Μετὰ δὲ ταῦτα ἀριστήσαντες; καὶ διαξάντες 
"ἐπορεύοντο τεταγμένοι; τὰ ὑποζύγια καὶ 


δατον. ποταμὸν, 
σὸν Ἂν ἐν μέσῳ ἔχοντες. 


᾿Αχρή σε κοινῇ σὺν Κυαξάρῃ σκοπεῖσϑαι, 
ibid. Ρ- 125. σκοστεῖν δ᾽ ἀξιῶ κοινῇ καὶ σὲ καὶ 
ἐμὲ, ---- ubi βουλῇ intelligas oportet. Vari- 
as vocis σσόλος significationes jam supra 
evolvimus p. 18. n. a. 

ἃ ᾿Αποκρίνασθαι τάδε" (χαὶ ἔλεγε &c.] 
Hac de loquendi forma scripsimus p. t02. 
n. f. 

Ὁ Διαπορεύεσθαι σὴν &c.| Adi p. 88. 
n. 6. 

c "EvSa δὴ] Phavorin. Ἔνθα, τότε, ὅπου, 
ἢ ἐνταῦϑα. Οὐ μόνον σοπικόν ἔστιν; ἀλλὰ 
καὶ χρονιπόν. Sic supra Noster p- 51. 
Ἔνθα δὴ μέρος &c. et 46. Ἔνϑα δὴ σὺν ἄς. 
Alibi passim. 

ἃ Ὕποπσος] Hesychio est i Qobs. Lexi- 
con G. L. vetus: Ὕποπτος, suspectus, sus- 
piciosus. MS. Eton. ὑπόπερσος, satis sig- 
nificanter quidem et loci sententiz con- 
venienter, uti ex verbi ὑποπέμπειν inter- 
pretatione p. 93. n. 1. constabit. Sed 
nominis istius exempla desiderantur. Suid. 
in ν. 

e Οἰκείων ---- πίστεως ἕνεκα. Hesych. 
Οἰκεῖοι οἱ xu’ ἐπιγαμίαν ἀλλήλοις προσήκον- 
TES, καὶ ἴδιοι; καὶ κατὰ σὴν οἰκίων πάντες. 
Eo autem und cum Mithradate missi 
erant, wt ez fides haberetur ἃ Tissapherne. 

f Ex rovrou| Vide sis K. Ti. Ρ. 58. Ὦ, 6. 
Edit. Glasg. 1814. 


| σὸν Ζά. 


Οὐ πολὺ ὃὲ προεληλυθότων 


& Πόλεμον ἀκήρυκτον] I. 6. bellum, in 
quo przconibus ultro citréque commeare 
non liceret. Hesychius ¢ et Phavor. ᾿Ακή- 
θυκτος; ἀνεπικηρύκευτος : 1. 6, ἄνευ πηρυκείου, 


> 
seu in quo nulli ἐσσὶ cupldos καὶ σπονδαῖς 


κήρυκες διωπέμπονται. idem ᾿Απκήρυτος, 


(repono ἀκήρυκτος) μέγας Tis, ἀδιάλλακ- ᾷ 


| 


4 


7 


ros: i. e.acre, (scil. bellum) ¢mplacabili ~ 


odio imbutum. Herodot. |. 5. c. 81. Αἰψια 
νῆται δὲ, εὐδαιμονίῃ, σε μεγάλῃ. ἐπαρθέντες, 
καὶ ἔχϑρης παλαιῆς ἀναμνησθϑένσες ἐούσης 
πρὸς ᾿Αϑηναίους, σόσε Θηξαίων denSivray 
πόλεμον ἀκήρυκτον ᾿Αϑηναίοισι ἐπέφερον. 
h Ἔν πολεμίᾳ] Respice p. 19. τ. L 


i Νίκαρχον &c.] Cujus supra meminit — 


Ρ. 101. mi 
k "Quixero ἀπιὼν] Ejusdem locutiont 


exemplum pete sis ex p. 89.n. m. et 94. 


n. b, 
1 τὸν Zé€arov] MS. Eton. edit. Ald. 


Steph. et Flor. Ζάτην: Leunclav. Ζάϑην. 


-Malé opinor, omnes. Repono levi muta- — 


tione Ζάξατον, de quo sic ‘supra p. 95: 
Noster : Mera σαῦτα ἀφίκοντο ἐπὶ τὸν Ζάξα- 
Toy ποταμὸν --- Καὶ ἐνσαῦϑα, 


πρεῖς. Primo, Ρδδιᾳιάτη οὃ a 


exponit p. 100. reditum Clearchi a con. Ἷ 4 
gressu colloquiéque Tissaphernis, ¢ ducim- ἢ 


‘que mox insequutam mortem: sect 


ΠΡ, 111. et seq. resume pra 1 


KYPOY ΑΝΑΒΑΣΕΩΣ I”. 


181 


~ ? tee , / y ς 

αὐτῶν, ἐπιφαίνεται πάλιν ὁ Μιϑραδάτης, ἡππεας ἐγὼν ὡς 
: a : ee ᾧ ἵν, 

διακοσίους, καὶ τοξότας καὶ σφενδονήτος ὡς τετρακοσίους, 
" iz S τεῳ é , 

μᾶλα ἐλαφροὺς καὶ εὐζώνους" καὶ προσήει μὲν, ὡς Φίλος 
~ ‘ ; ," r 4 , 3 7 

ὧν». πρὸς TOUS Ἕλληνας. Exe δὲ ἐγγὺς ἐγένετο, ἐξωπίνης 
ee ἡ ie we. we 2 VP ~ \ 2 \ ς δ᾽ > δό. 
οἱ μὲν αὐτῶν ἐτόξευον καὶ ἱππεῖς καὶ πεζοὶ, οἱ δ᾽ εσφενδό- 


γων καὶ ἐτίτρωσκον. 


n v7 ’ Ν ~ 3 7 δὲ OE - 
ἐπασγχον ev HAKWS, QYTETOLOVY CE OUdEY 


Oi δ᾽ ὀπισθοφύλακες τῶν “Ἑλλήνων : 


a ek 
° ob TE γὰρ 


_ ~ ~ / ! 

Κρῆτες βραχύτερα τῶν ἹΠερσῶν ἐτόξευον, καὶ ἄμνω P ψιλοὶ 
ὄντες εἰσω τῶν ὅπλων κατεκέκλιντο" οἱ τε ἀκοντισταὶ βρα- 
/ ἣ 3 7 a” “ὃ ς 3 ~ ~ ~ > 
χύτερα ἠκόντιζον ἢ ὡς 4 ἐξικνεῖσιδαι τῶν σφενδονητῶν. “Ex 
7 -“ > : ~ 
«φούτου Ξενοφῶντι ἐδόκει διωκτέον εἰναι" καὶ ἐδίωκον * τῶν τε 

ε ~ \ a ~ doo \ > ~~? és 
ὁπλιτῶν καὶ τῶν πελταστῶν οἱ ἔτυχον σὺν αὑτῷ OT dOPU- 


λακοῦντες" διώκοντες δὲ οὐδένα 


~ ͵ - 
κατελάμβανον τῶν πολεμυίων. 


ι " \ ~ > ~ / oe \ is Yew 
Oore γὰρ ἱππεῖς ἦσαν τοῖς Ελλησιν, ovre οἱ πεζοὶ τοὺς πε- 

Ἢ s? ~ / 27 ΄, »»ς ee ey 
ζοὺς ἐκ πολλοῦ φεύγοντας ἐδύναντο καταλαμθάνειν ἐν ὀλίγῳ 


/ . \ \ 3 es 
χωρίῳ" πολυ γὰρ ovy οἱοὸν τε 
/ 
waros διώκειν. 


sorum, meerorem animique anxietatem, 
necnon ducum, in mortuorum locum sub- 
stituendorum, electionem: tertio, Ὁ. 195. 
et seq. Orationes, quas isti duces eo ha- 
buére consilio, ut demissos militum ani- 
mos efigerent recrearéntque; necnon 


_ Mithradatis fraudem structam pariter et , 


detectam, et fugam denique Nicarchi. 
Post demum Greci ZéEarov, de quo pri- 
us, trajiciunt. Pluribus fluvium hunc tan- 
gimus in Dissert. Edit. Oxon. 1735. pre- 
missa. 

τῇ ᾿Επορεύοντο τεταγμένοι, τὰ &e.] Ono- 
sander Strateg. c. 6. ᾿Αγέτω (scil. ὃ crgurn- 
is) δὲ τὸ στράτευμα wav ἐν τάξει, κἄν μή- 
we μέλλῃ συμξάλλειν, &c. deinde, Λαμᾷα- 
γέτω δὲ τὴν ϑεραπείαν, καὶ τὰ ὑποζύγια, καὶ 
chy ἀποσκευὴν ἅπασαν ἐν μέση τῇ δυνάμει 
χωρίς. Nimirum, ἵνα σὰ σκευοφόρα, καὶ ὃ 
πολὺς ὄχλος ἐν ἀσφαλεστέρῳ ἦ, uti Noster 
supra modo p. 134, 

πῃ Ἔπασχον μὲν κακῶς, δις. Sic infra 
MOX: κακῶς μὲν πάσχοντας, ἀντιποιεῖν δ' 
οὐδεν δυναμένου. ὁ ὁ6ὃὃ 

ο Οἵ σε γὰρ Κρῆτες &c.| Creta, auctore 
Solino c. 11. prima mari potuit, remis et 


» sagittis. Cretensium itidem arcus sagit- 


tasque sxpissimé memorant auctores, Vi- 
de sis Strab. 1. 10. p. 736. Callimach. 


Sy ? ἣν wo SOF 7 
ἤν ἄπο TOV ἄλλου στρατευ- 


Oi δὲ βάρξαροι ἱππεῖς " καὶ φεύγοντες 


299. Plin. N. H. 1. 16. ο.. 56. Valer. Maw. 
1. 9. ος. 3. Virgil. Ecl. 10. v. 59. His om- 
nino adde Aler. ab Alerand. Gen. Dier. 
1. 6. c. 22. sub fin. et auctores ibi ἃ Tira- 
quello citatos. . Sey 

Pp Ψιλοὶ ὄντες εἴσω &c.] Opponuntur 
isti σοῖς ὅαλοις, i. 6. ὁπλίταις passim apud 
Historicos. Consule Indic. Tact. K. I. 
Edit. Oxon. 1727. adjectum ad ν. ψιλοὶ, 
et supra p. 77. ἢ. k. Czteriim, locutione 
usus est eaddem Apollon. Rhod. Argon. 1. 
2. v. 756. et seq. ‘ 


Ἔκ δ᾽ αὐτῆς εἴσω κατακέκλισαι ἠπειρόνδε 
Κοίλη ὕσαιϑα vian, — ᾿ 


q ᾿Ἐξικνεῖσθαι τῶν σφενδονητῶν.) Vide sis 
Ρ. 51. n. n. 

Υ Τῶν χε ὁτυλιτῶν καὶ — of] Ejusdem 
structure pete sis exempla ex p. 100. n.d. 

5 "Ex πολλοῦ] Scil. διαστήματος: qua 
de ellipsi lege p. 47. ἡ. Κι. Sic et pro road, 
quod mox sequitur, plené dixeris ἐπὶ road 
διάσσημα. Bh. 


t Kal φεύγοντες ἅμα ἐτίτρωσκον, &C. 


Plutarch. in Crasso p. 558. Ὑπίφευγον γὰρ 
ἅμα βάλλοντες οἱ Ἰτάρϑοι: καὶ φοῦσο &c. 
Virgil. Georg. 1. 5. v. 51. Fidentémque 
Suga Parthum versisque sagittis. ubi Serv. 
hec: Bené, fidentem: tunc enim melius 


hymn. in Dianam ὗ, 81. Lucan. 1.7. ν. jaculantur sagittas, Horat, Od. 19. 1. 1. 


᾽ 


‘é . a 


a; 
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ἅμα ἐτίσρωσκον, * 
eciy μυουχομυένους ἐδει-, 
εἰς τὰς κώμας. 
ὥντο, ὅτι ἐδίωκεν 


δύνευε, καὶ τοὺς πολεμίους “ 
Τειν. 


᾿Ακούσας δὲ 6 Ξενοφῶν ἔλεγεν ὅτι ogSas ἢ ἡτιῶντο, f 
᾿αὐτὸ τὸ ἔργον αὐτοῖς μαρτυροίη. sf ‘AAR ἐγὼ ἠνωγκάσϑην ὦ 
ἐς διώκειν, 8 ἐπεὶ ἑώρων ἡμᾶς ἐν τῷ μένειν κωκῶὼς μὲν πάσ- 
“ vovras, ἀνφιποιεῖν δ᾽ οὐδὲν δυναμένους. 

“- ἐδιώκορμνεν,, ATI, ἔφη, ὑμεῖς λέγετε" κακῶς μὲν γὰρ 
© οὐδὲν ποιεῖν μᾶλλον ἐδυνάμνενα τοὺς πολεμίους: ἀνεχω- 


ΕἸ versts animosum equis 
Parthum dicere 


a Eis σοὔσσισϑεν} Dixit eddem feré usus 
Attica crasi, atque p. 26. in εἰς τοὔμπαλιν" 


Phavor. Ob ἀντὶ σοῦ os ‘0: (addideris et 20) 
χρῶνται ᾿Ασσικοὶ, ὡς ὅσων λέγωσι ---- ποῦ» 
TAA, ἀντὶ ποῦ τὸ ἔμπαλιν. Sed de aucto- 
ritate et exemplis in re notissima non est 
cur laboremus. 

b“Qere rns ἡμέρας ὅλης] Ellipticé dici- 
tur pro διὰ τῆς ἡμέρας ὅς. Vide scripta 
p- 19. n. p. 

c Asians &c.] Similiter Lucian. in di- 
al. in quem includit Alexandr. Hannib. 
ὅς. p. 129. Καὶ σοσούτους ἀτσέκτεινα μιᾶς 
ἡμέρας, ware &e. ubi pariter atque hoc loco 
exaudienda est prep. ἐσ. Adde que no- 
tavimus ad v. δείλη p. 47. n. h. 

d ᾿Απὸ σῆς φάλαγγος, Sic supra Ρ. 
71. προϊόντες ἀπὸ τῆς φάλαγγος, &e. quod 
his verbis supra modo expressit, ἀπὸ σοῦ 
ἄλλου στρατεύματος διώκειν : et mox infra, 
ἀπὸ «οὔ στρατεύματος διώκειν. Hesych. Φά- 
λαγξ, πολεμιστῶν παράταξις. Suidas : Φά- 
λαγγες, στίχες" σάξεις" οἱ δὲ, τὸ ἐκ πλειόνων 
τάξεων ὁπλιτικὸν πλῆϑος. Consule sis etiam 
Indic. Tact. K. τι. Edit. Oxon. 1727. nos- 
tre adjectum, ad v. φάλαγξ. 

© Οὐδὲν μᾶλλον] Scholiaste in Thecyd. 


1,3. paulé ultra med. gaan tied 
3 
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εἰς rovmiao ev. τοξεύοντες ἀπὸ τῶν ἵππων" 
ὁπόσον δὲ προδιώξειαν οἱ Ἕλληνες, τοσοῦτο πάλιν ἐπανωγώ ΝῊ 
υ“Ὥγφε τῆς ἡμέρας ὅλης διῆλθον Ὶ 
Ov «λέον πέντε καὶ εἰκόσι σταδίων. ἀλλὰ “ δείλης ἀφίκοντο 
Ἔνϑα On πάλιν ἀδυμία ἢ ἤν. 
τ βίσοφος, καὶ οἱ πρεσθύτατοι Tay στρατηγῶν Ξενοφῶντα grt 5 
ἃ ἀπὸ τῆς φάλαγγος. καὶ αὐτός τε ἔκινε 


Καὶ Χει- j 


οὐδὲν μᾶλλον. θέρμην Bran ! 
“> Ὰ ᾿ vest a 


καὶ 


᾿Ἐπειδὴ δὲ. 


ὅλως. Non ita adposité, opinor, ad lo- 
cum. 

f Kai αὐτὸ τὸ ἔργον &e.| Sic Κ. τι. 1. 8, 
extremo, Edit. Glasg. 1814. τὰ ἔργα ~ 
εὑρήσει - μαρτυροῦντα Trois ἔμοῖς “λόγοις. 
Ῥοιτὸ, de transitione ab obliqua ad rec- 
tam orationem diximus p. 18. n. b. 

g Exel] Adi p. 118. n. i. 

h Τοῖς οὖν ϑεοῖς χάρις, &c.] Pietate gra- 
vem meritisque passim sese prestat Xeno- | 
phon. Sic K. τι. P- 524. Edit. Glasg. 1814. “ 
Πολλὴ δ᾽ ὑμῖν χάρις ori &C. ; 

i Σὺν ὀλίγοις) Scil. στρατιώταις in job 
intellectis. Vide p. 64 n. 6. et 65. 
n. i, et K. 11. p. 510, n. a. Edit. Glasg. 
1814. 

k πολὺ μὲν οὐχ, — ὀλίγον 0] Utrique 
huic periodi membro eadem subjecta est ; 
notio. Turpiter itaque sese dantcum ista 
critici quidam censura, que Luc. IX. ~ f 
45. tanquam tautologiz damnandum vex- — a 
at. Cexteriim, locum huac sic legendum Ἐ 
et distinguendum censet Leunclavius : z= 
Sa δὲ ὀλίγον, οὐδ᾽ εἰ ταχὺς &c. Sed nil — ἢ 
mutandum: nam istiusmodi— clausuldy ὦ 
quam in ὀλίγον δὲ videmus, uti solet Nos- — 
ter: Ὁ. 85. Καὶ ἦν καὶ παρὰ πότον a μὲ» | 
κεφαλαλγὶς δέ. Quade sen- 
tentiz plura ad lib. proximé s ate. Η 

] Ῥύματος.] Ad vocem ex Si pF 
quedam et Eunapio μετ᾽ τα Lexico- 
graphi; quibus breasts ee Ss areth: 


“. 


ἢ id a . 


a - 
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% ρρῦμεεν δὲ πάνυ γαλεπῶς. 


199 


h Τοῖς οὖν “εοῖς χἄρις» ὅτι 


᾿ ~ : , “5 “ 
Με οὐ σὺν πολλῆ ῥώμη, ἀλλὰ * σὺν ὀλίγοις NANO wore 
Ἷ 4 ͵ mt ᾿ \ - 7 
| “ς βλάψαι. μὲν : μὴ μεγάλα, δηλώσαι δὲ ὧν δεύμενα. 
. ~ N\ / 7 \ Ν πὰ ? 
ὁ Nop “γὰρ οἱ μὲν πολερυιοι φοξεύουσι καὶ σφενδονῶσιν oooy 
᾿ ~ 77 3 \ 
“ οὔτε οἱ Κρῆτες ἀντιτοξεύειν δύνανται, ovre οἱ ἐκ χειρὸς 


ἐς βάλλοντες ἐξικνεῖσιγαι" ὅταν δὲ αὐτοὺς διώκωμνεν,. 


k πολὺ 


Ω ~ ' 4 ἱ 
ἐς μὲν ovy, OLOv τε. χωρίον ἀπὸ τοῦ στρατεύματος διώκειν, 
ἐς 39 4 δέ 3 vO. > x yA \ , Ν 5\ δι ΄ 

᾿ ὀλίγον δέ" eva οὐδ᾽ εἰ ταχὺς εἴη πεζὸς, πεζὸν ἂν διώ- 


~ : ἌΝ / 2 ~ 
$ γῶν, κοὶ TO βέλος αὐτῶν 


addidit doctis. Grammius ex fiischylo, 
Pers. v. 147. 


Tloregoy rokeu puma τὸ νικῶν, 
Ἢ δορυκμράνου 
Λόγχης ἰσχὺς κεκράτηκεν. 


Scholiastes: Tlaregov ἄρα, φησὶν, ἡ ὁρμὴ ποῦ 
φόξου teri τὸ νικῆσαν καὶ ἡττῆσαν «τοὺς ᾿Α9η- 
xcious, ἢ ἰσχὺς τῆς δορυκράνου λόγχης κε- 
πράτηκε καὶ ἐνίκησε ποὺς Tlégoas δηλαδή. Οἱ 
μὲν γὰρ Ἱπέρσω, ποξόται" οἱ δ᾽ ᾿Αϑηναῖοι, 
λογχηφόροι. Ὁ δὲ λέγει, ἐστὶ ποιοῦσον, aoa 
οἱ Ἱτέρσα; ἐνίκησαν rods ᾿Αϑηναίους, ἢ οἱ ᾿Α9η- 
yaios σοὺς ἹΠέρσας ; Idem sané nomen, at 
alio sensu, apud Euripid. Heracl. v. 261. 
occurrit; et alibi. 

m Ἡμεῖς μὲν ὥς. Mureto judice omni- 
no legendum ἡμῖν, ut cohereat cum ver- 
bo δεῖ. Simili usus structura dixit K. I. 
p. 57. Edit. Glasg. 1814. Ὅτι, δὲ πολλῶν 
μέν σοι δεήσει, ---- et alibi sepé. Leunclav. 
post εἴργειν demum, non post οὖν distinc- 
tionem ponit, ut ἡμεῖς ad μέλλομεν refe- 
ratur, Vulgata mihi et lectio et interpunc- 
tio retinenda videtur: nam ἀνακολουϑίας 
invenimus exempla K. Il. p. 84. ubi vide 
notata cum ἢ, Ὁ. p. 83. Noster itidem 
K. TI. p. 166. Edit, ejusd. Δεῖσϑαι δὲ 
᾿ τούτων νομίζων, ray μὲν ὑμετέρων ἡδύ μοι 
φείδεσθαι: ubi in νομίζων, perinde atque 


in ἡμεῖς hic loci, nominativus pro dativo 


κων καταλάξοι ἐκ τόξου } 
“ὁ εἰ μέλλομεν τούτους εἰρΎΕΙν, ὥστε μὴ δύνασναι βλά“-- 
TEM ἡμνᾶς πορευομένους, σφενδονητῶν τε τὴν ταχίστην δεῖ 
καὶ ἱππέων. ᾿Ακούω δ᾽ εἶναι ἐν τῷ στρατεύμωτι NEw 
Ῥοδίους, ὧν τοὺς πολλοὺς 5 φασὶν ἐπίστασαι σφενδὸ- 


- Ν “ 
ῥύματοςς. “Ἡμεῖς μεν οὖν, 


καὶ διπλάσιον φέρεσθαι τῶν 


~ ? ~ ~ Y P 4 
“ ἹΠερσικῶν σφενδονῶν. “Exsivas γὰρ, διὰ τὸ P χειροπλή- 


casu adhibetur. Vide ibi notata. Hujus- . 
modi structuram, cujus usum scriptores 

"Arrixerero non refugerunt, si ea, qua 

par erat, diligentia notassent viri huma- 

nitatis studiorum non prorsts insueti, 

barbarismis et interdum soleecismis aucto- 

rum sacrorum dictionem inguinatam pro- 
nuntiare vix, opinor, sustinuissent. Li- 

teraténe Millius scriptorum Grecorum 

peritus esset, an secus, cum Joannem 

Evangel. minis Grecé. scribendi argue- 

rit, in Prolegom. ad N. Τὶ p. 21. edit. 

Lips. indicio est oratio sua. 

n Ῥοδίους, ὧν τοὺς &c.] De lisdem mox 
infra, Maxgoregov γὰρ οἵ rs Ῥόδιοι cay Tise- 
σῶν ἐσφενδόνων, καὶ ὥς. 

oO Φασὶν] Vide p. 57. π. e. 

Ρ Χειροαλήϑεσι τοῖς λίϑοις &c.] Suzdas: 
Χειροα ληϑεῖ Aidw, sine auctore: quem ne- 
que Cl. Editor adduxit. Stephanus in 
Thes. L. G. Dioscoridis tantim meminit, 
qui nomine isto, guantum manu prehendé 
potest, designavit. Constant. Homero 
etiam usum ejus tribuit. Mihi tamen 
utrumque poéma evolventi non occurrit. 
Sed Χερμάδιον eodem feré sensu adhibere 
Poétam notum est. Czterim, de Persi- 
cis funditoribus quedam diximus Disser- . 
tat. 11. K. ΤΙ. premisse p. 52. Edit. Ox- 
on. 1727. De barbarorum agmine Alex- 
ander apud Q. Curt. 1. 4. ο, 14. alium ni- 
hil preter jaculum habere; alium funda. 
saza librare —— 
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Ὡ ϑεσι : φοῖς λίθοις σφενδονᾷν, ἐ ἐπὶ βραχὺ ἐξιανοῦνται». οἷ, oe 
ἐς γε Ῥόδιοι " καὶ ταῖς μολιξδίσιν waren 3 
a aa οὖν αὐτῶν ἐπισκεψώμεθα τίνες D πέπανται! ἢ 

© χαὶ τούτων τῷ μὲν αὐτῶν ἀργύριον δῶμεν, τῷ Δ ἄλλας ᾿ 

ὡς πλέκειν ἐθέλοντι, ἄλλο ἀργύριον " τελώμεν»; καὶ τῷ, 

ὦ Wi te ple ἐντεταγριένῳ ἐθέλοντι ἄλλην rive ἀτέλειαν εὖ. 

‘ ίσκωμωεν, ἴσως τινὲς Φανοῦνται ἱκανοὶ ἡμᾶς ὠφελεῖν. q 

scnah Oga δὲ καὶ ἵππους ἐν τῷ στρατεύματι, τοὺς μέν reg 

ws: παρ᾿ ἐμοὶ; τοὺς δὲ τῷ Κλεάρχῳ καταλελειμμένους" πολ- 

bess hous δὲ καὶ ἄλλους αἰχμαλώτους σκευοφοροῦντας. “Ay” 

age οὖν τούτους πάντας ξωλέξαντες, σκευοφόρα μὲν ἀντιδῶριεν, : 
Ἂς τοὺς δὲ ἡπποὺς εἰς ἱασέας ipa ins ἰσὼς καὶ ob 


Ve τοι τοὺς φεύγοντας ἀνιάσουσιν." 
- ταύτης τῆς νυκτὸς dette μὲν εἰς διωκοσίους ἐ ἐγένοντο, | 
ἵπποι δὲ καὶ ἱππεῖς * ἐδοκιμάσϑησαν τῇ ὑστεραίρ, εἰς wey 


a "Kad vais μολιξδίσιν &c.] MS. Eton. 

᾿μολυξδίσιν. Baleares funditores plumbo 

_ usos esse docent Ovid. Met. 1. 2. ν.. 727. 
et seq. 


_ .— et ethere pendens 
_ Non secusexarsit, guém cim Balearica 
plumbum 
Funda jacit. 


Et C. Sil. 1.9. v. 233. “45 torto miscens 
Balearis prelia plumbo. 

— b τιέσσανται 
quens est apu Nostrum usus. Supra p. 
60. καὶ ἃ πέπατο αὖ ris, — et infra semel 
atque iterum. _Phavor. et Suid. Ἰπέπατο, 
tnentnro” πῷ γὰρ; ro πτῶμα. Vide et K. 
Il. p. 183. n. 6. Edit. Glasg. 1814. 

_ © Καὶ σπούτων͵ σῷ μὲν &e.) 1. 6. ἀντὶ, 
ὑπὲρ vel ἕνεκα τούτων. Quarum preposi- 
tionum ellipsis auctorum interpretes gram - 
eee passim latuisse videtur. K. 

152. Edit. Glasg. 1814. μηδὲν αὖ- 
σῶν καταϑεὶς, pro ἀνεὶ vel ὑπὲρ αὐτῶν: 
vide 10] notata. Lucian, in Cynico. p. 
1108. Καίτοι vi ἄν dan σις ἀνδρὸς σὴν &C. 
pro ἀναὶ vel ὑ ὑπὲρ ἀνδρός : quod cum mini- 
mé animadverterit interpres, focum pes- 
simé convertit. Theocrit. εἶδ, α΄. ν. 57. 
Τοῦ μὲν ἐγὼ πορϑμεῖ ,Καλυδωνίῳ &c. Scholi- 
astes: 
᾿Αργοναυτ. αἰ. ν. 955. 


Hujus verbi non infre- 


Ἕνεκα μὲν πούτου ἐγὼ &c, Apollon. 


δ Ἔδοξε ταῦτα" xk 


Κεῖσε καὶ εὐναίης ὀλίγον λίϑον ἑλκύσαντες 
Tipe τω - 
ἢ 


παν 


Schol. Λείπσει a ἀντὶ ἡ αὐξδέλι, 9 iy’ ἢ, σὸν ayes ᾿ 
εὐναίας καὶ ἀγκύρας λίϑον --ς Aristoph. Eig, 
v. 848, i 


Οὐκ ay eri δοίην σῶν ϑεῶν σριώξολον, 
Εἰ 


Idem Neg. v. 54. 


"χᾷτεροι. Tinov 
3 ΄ . ΄ 
Evequedocosus φασιν. 


Ubi Schol. λείπει ἡ sate, scil.. ante rozom 
Czterim, hunc verborum ordinem ex 
MSto Eton. restitui; cm in libris ante- — 
hac vulgatis hee sit eorum positura, καὶ ἅ 
σούτων τῷ μὲν δῶμεν αὐτῶν ἀργύριον. 
d τελῶμεν,] Eodem sensu verbum bool 
posuit Aristoph. Burg. τ. 174. Δύο δραχε ὦ 
μὰς μισϑὸν σπελεῖς; Gain et Noster, ‘Ir- ἢ 
mupx. sub fin. ἐθέλουσι φελεῖν ἀργύριον, ὡς > 
μὴ ἄς. Vide K. M1. p. 477. n. d. Edit. 
‘Glas 1814, Sic et Plato Apol. Socr. p. ᾿ 
20. edit. Steph. σετελέκει χρήματα &e. ““" 
e Καὶ τῷ ᾿σφενδονᾷν.“ὅτς.} ‘Sepkages a 
locum distinguit: καὶ σῷ ᾧ σφενδονᾷν tvreray= 
μένῳ, ἐϑέλοντι ἄλλην σινὰ ἀτέλειαν, | sigias πο 
(εν, &e. Mihi placet interpunctio ecepta: 
neque enim ἃ φῷ ‘ser Pau Γ 


: 
= ~ = 
“ae 
ον 
* 
* 
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φήκοντα, nai) στολάδες καὶ ϑώρακες αὐτοῖς ἐπορίσι)γησαν" 
᾿ χαϊ ἵππαρχος ἐπεστάση Λύκιος " ὁ ἸΠολυστράτου, “ASq- 


>: : 7 , \ ΑΙ ὦ Py | ae ΓΝ, 
Meivarres δὲ ταύτην THY ἤμεραν. TY αλλῆη ᾿Ἐπορευοντο 
πρωϊωίτερον ἀναστάντες" ' χαράδραν γὰρ αὐτοὺς ἔδει δια- 
. φῆναι» ἐφ᾽ ἣ ἐφοβοῦντο μὴ ἐπιδοῖντο αὐτοῖς διαξαίνουσιν οἱ 
gusor, Διαξεξηκύσι δὲ αὐτοῖς ἐπιφαίνεται ὁ Μιϑρωδά- 
τῆς πάλιν» ἔχων ἱππέας χιλίους, τοξότας δὲ καὶ σφενδονήτας 

, : 7 4 

εἰς τετρακισχιλίους" τοσούτους γὰρ ἤτησε Τισσαφέρνην, καὶ 
erable ὑποσχόμενος, ἢν τούτους λάξη, πωραδώσειν αὐτῷ τὼς 
Ἕλληνας" καταφρονήσας, ὅτι ἐν τῇ Meumeordey προσθολῇ 
ὀλίγους ἔχων, Erase μὲν οὐδὲν; πολλὰ δὲ κακὰ ἐνόμισε ποι- 
~ ? \ \ ¢€ ¢/ / - -“ ~ a 
noo Ἐπεὶ δὲ of Ἕλληνες διαξεξηκότες ἀπείχον τῆς γα- 
΄ “ ᾽ \ 7, Ἵ εὐ, oo 7 Tear é 
ράδρας ὁσὸν ὀκτώ σταδίους. διέξαινε καὶ ὁ Μιϑραδάτης, ἐγών 
civ δύνωμιν. Παρήγγελτο dé," τῶν re σπελτωστῶν οὗς ἔδει 


parandum videtur ἐϑέλονσ. Est autem 
ἀτέλεια, Hesychio exponente, ἀλειτούργηα 
ca’ lege, ἀλεισουργησία i. 6. immunitas ἃ 
publicis muneribus. ᾿ ᾿ 

ἔ Ὁρῶ δὲ καὶ ἵππους &c.| Locum hoc 
modo legendum putat Muretus: Ὁρῶ δὲ 
καὶ ἵσπους ἐν τῷ στρατεύματι, τοὺς μέν τι- 
νας παρ᾿ ἐμοὶ, «οὺς δὲ καὶ ἄλλους σκευοφοροῦν- 
rus" ἄν οὖν TOUTOUS μὲν σοὺς αἰχμωλώτους 
ἐκλέξαντες σκευοφορεῖν ἀναγκάζωμεν, εἰς δὲ 
πάντας ποὺς ἵσ'πούς ἱππέας κατασκευάσω- 
μεν, ἴσως καὶ οὗποι σοὺς φεύγοντας ἀνιάσουσιν. 
Ubi pro σκευοφόρα μὲν ἀντιδῶμεν substituit 
σκευοφορεῖν ἀναγκάζωμεν, PYO ἀνιάσωσιν, avn 
ἄσουσιν : in ceteris nihil vocum ordinem 
mutat. Huic in lectione verbi ἀνιάσουσι 
non invitus parui: in czteris non item 
audiendus videtur. 

g ἼἜδοξε ταῦτα" Vide p. 152. n. u. 

h ᾿Εδοκιμάσϑησαν) Moschopul. Δοκιμά- 
ξω, πὸ δόκιμοον κρίνω. : 

i Στολάδες καὶ &e.] Infra lib. iv. haud 
longé ab init. διὰ τῆς ἀσπίδος. καὶ τῆς oro- 
λάδος &c. Siscriberetur στολίδες, easdem 
esse atque σφολιδωτοὺς χιτῶνας, de quibus 
ad K. Τῇ. p. 575. Edit. Glasg. 1814. cen- 
suerim. J. Poll, 1, 1. 6. 10. segm. 135. 
"Eos δέ σις καὶ σπολὰς ἀντὶ ϑώρακος. Idem 
δὰ. οὐδ, m. 70, Σπολὰς ὃς, ϑώραξ ἐκ 
δέρμασος, κατὰ τοὺς ἰφαπαόμενος, ὡς 

- Ξενοφῶν ἔφη. Hunce illaémve locum Xe- 
nophontéum haud dubié respexit, He- 
* 
rs 
ὡς 
a ¥ ί 


τὰν 


4 


sych. Σπολὰς, χιτωνίσκος βαϑὺς, σκύκινος, 
6 βύρσινος ϑώραξ. Vide sis etiam Scholiast. 
ad Aristoph. ’Ogus. v. 934. et Suid. ad v. 
Σσολάς. Itaque Xenophonti pro στολάδες 
et croAddos restituamus forsan oportet gzee 
Addes et σπολάδος. . 

k ‘O Πολυσσράσου,] Scil. vies: cujus ele 
lipsis auctoribus maximé familiaris est, — 
Matth. [V. 21. Ἰάχωξον σὸν σοῦ Ζεξεδαίους, 
Hebr. X. 39. Ἡμεῖς δὲ οὐκ ἐσμὲν ὑποστολῆς 
τι i, 6. υἱοὶ vel φέκνα. Aristoph.’Ooud. Ve 

04. Νὰ oe 


— Ἡμεῖς δ᾽ ὡς ἐσμὲν" Ἔρωτος, 
πολλοῖς δῆλον. ---ο 


Ubi δολοῖ. ᾿Ἐσμὲν "Ἔρωτος, λείπει υἱοῖ; 6 

1 Χαράδραν)] Hesych. Χαράδρα, χείμαῤ- 
pos ποταμὸς ---- Χαράδραι, αἱ χαράξεις τοῦ 
ἐδάφους, καὶ οἱ κοῖλοι Tome ἀπὸ σῶν κασα- 
φερομένων ὀμειδρίων ὑδάτων.  Phavorin. χα- 
ράδρω, κυρίως ἐπὶ χειμάῤῥου, ὃς ῥέων χαράς- 
res δραστηρίως τὴν ψῆν. 

m”EuxeorS:v] MS, Eton, τυρόσϑεν. Sed 
et ἔμπροσθεν de tempore passim usurpant 
auctores. #schin. dial. 2. sect..12. of ys 
ἔμπροσθεν λόγοι; Supertores sermones. Ali- 
an. V. Η. 1. 2. ς. 41. xara τὸ ἔθος σῶν tum 
meordey ἡμερῶν, ἡμαία superiorum dierum 
&e. 


n Τῶν σε πελσασσῶν obs] Male in qui- 
busdam editionibus post #sAvaerayponitur. 
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διώκειν. καὶ σῶν ὁπλιτῶν, καὶ τοῖς ἱππεῦσιν εἴρητο, ϑαῤῥοῦο bor 
διώκειν, ὦ ὡς ἐφεψομένης ἱ ἱκανῆς δυνάμεως. ᾿Επεὶ δὲ ὁ ο Mi Ἷ 
θραδάτης * κατειλήφει, καὶ ἤδη σφενδόναι " καὶ τοξεύματα } 
δξλμευντὸ, ἃ ἐσήμιῃνε τοῖς Ἕλλησι τῆ dias fo καὶ eons 


AT 
it 


\ 
ἃ eSeov ὁμόσε οἷς εἰρητο, καὶ οἱ ἱπαεῖς © ἡλαῦνον" οἱ δὲ οὐκ : 


ἐδέξαντο, ἀλλ᾽ ἔφευγον ἐπὶ τὴν χαράδραν. Ἔν ταύτη. τῇ, 
διώξει τοῖς βαρδάροις τῶν τε πεζῶν ἀπένανον πολλοὶ, καὶ 7 
τῶν ἱππέων ἐν τῆ χαράδρᾳ Caos ἐλήφϑησαν ὦ ὡς ὀκτωκαίδεκα". : 
τοὺς δ ἀφο γανόνσως f αὐτοκέλευστοι οἱ “Ἕλληνες ἠκίσαιντο;, f 4 
S ὡς ὅτι Φοξερώτερον, τοῖς πολεμίοις εἴη ὁρῷν. Σ } 
Καὶ οἱ μὲν πολέμιοι οὕτω πράξαντες ἀπῆλσον" οἱ ; δ᾽ 
Ἕλληνες ἀσφαλὼς πορευόμενοι b τὸ λοιπὸν TNS ἡμέρας, ἀφί- ᾿ 
κοντὸ ἐπὶ τὸν Τίγρητα ποταμόν. ᾿Ἔνταῦνα σόλις ἦν ἐρήμη, ; 


Ἷ 
; 
“| 


Be 


μεγάλη; ὀνομνοὺ δ᾽ αὑτῇ ἦν Λάρισσα" ᾧκουν δ᾽ αὐτὴν ᾿ το- 
παλαιὸν Μῆδοι" τοῦ δὲ. τείχους ἦν αὐτῆς τὸ εὖρος πέντε καὶ 
εἰκοσίι πόδες, ὕψος δ᾽ § Ἑχοτόν" χοῦ δὲ κύκλου 1 περίοδος δύο. 


παρασάγγαι" ὠκοδόμνητο, δὲ πλίνθοις * κερωρυίαις" 


distinctio. Plené scriberetur, oi: ἐκ σῶν 
πελτασσῶν Χο. Vide p. 45. ἢ. ἢ. Pro zee- 
ἤγγελσο perperam edidére nonnulli +ae- 
ἡγγέλλετα. Recté Stephanus παρήγγελτο, 
eodem modo, quo sequitur clone, Na 
nendum monuit. 

a Kareiange,| Scil.“EAanvas. Sine ca- 
su itidem id verbi posuit Thucydides 1: 2. 
ς. 18. καὶ aire φρουρίῳ οἱ ᾿Αϑηναῖοι ἐχιρῶν- 
70, omore πόλεμος καταλάξοι. et ibid. c. 54. 
ny δὲ γε; οἴμοι, ποτὲ ἄλλος πόλεροος κατῶ- 
λάξη — scil. Athenienses. Noster ‘supra 
Ρ. 79. οὐκέτι μὴ δύνηται βασιλεὺς ἡμᾶς κα- 
σαλαξεῖν. 

ΡΒ Καὶ τοξεύματα ἐξικνοῦντο,) Adi p. 51. 
Β. ἢν 

ς ᾿Εσήμῃνε] ϑοῖϊ. curarivyxrns. Qua de 
ellipsi_ jam diximus p. 76. τ. ἢ, Noster 
infra lib. iv. semel atque iterum plené 
scripsit, ἐπειδὰν — ὁ σαλσπιγππὴς σημήνῃ 
&c. Mox posted, “Ἐν σούτῳ σημαίνει ὃ 
σαλπιγκτὴς,) — Vide sis etiam que ad 
locum hune Xenophontéum notavit doc- 
tis. Blackwallus Class. Sacr. vol. ii. p. 17. 

ἃ "Ἔϑεον guoce| Locutione simili sepé 
Noster usus est. K. II. p. 52. Edit. Glasg. 
1814. ouoce ἐφέροντο — p. ὅ90. ὁμόσε αὐτοῖς 
συνεμίγνυεν. Scholiastes ad Thucyd. 14. 
C. 29. Ὁμόσ!ε itves, ἀντὶ σοῦ εἰς χεῖρας, καὶ 


΄ 


; 
᾿πρηπὶς 


σλησίον, nro συστάδην μάχης.-ς Cterim, 
in pugnas Cursim ruere solebant veterum 
exercitus. Noster supra p. 51. τὸ ἐσίιλει- 
πόμενον ἤρξατο δρύμῳ ϑεῖν" καὶ ἅμα &ec. K. 
II. p. 190. Edit. ejusd. δρόμεου σινὲς Ἐπ 
γεν ἀνίαν δὲ καὶ πᾶσα ἡ φάλαγξ δρόμῳ. 

6 "Ηλαυνον" Scil. ἵππους. Sic supra p. 
53. ἐλαύνει ἀντίος, scil. ἵσπον. Absolute - 
itidem seepissimeé apud Nostrum oceurrunt 
verba ἐλαύνω, ἐξελαύνω, wageraiva, ὅτο. 

f Abronthevoras] Opponi solent iis, qui 
quid ἐκ παραγγέλματος faciunt. 

g ‘Os ὅτι Pobegaregay | Muretus legen- 
dum putat φοθερώσατον. Recté, opinor ; 
faventéque adeo particuld ὅτι, que esp? 
gradum hune antecedit. 

h To λοιπὸν τῆς &c.| Plenédixeris xara 
«ὃ λοιπὸν μέρος 7s &c. Substantivum ad-- 
didit Noster K. I. p. 8. Edit. Glasg. 
1814. τὸ πλεῖστον μέρος τῆς ἡμέρας -- -- Ἔ δον , 


oie, 


a ΘΝ 


p. 25. n. k. 
i τοπαλαιὸν)] Vide sis p. 66. n. Ἢ ΩΝ 
ἘῚ 
Κ Κεραμίαις"] Sic libri, quos vidi, om- 
nes, Attamen ex consueta magis scrip- 
tura reposueris κεραμείαις vel κεραρωκαίς. ὦ 
] Kenzis] Hesychio est ὑποξάϑρα, Se- 
μελίωσις πάν: καὶ περὶ τὴν ἀρχιτεχ τονίαν rite ἢ 
κτίσεως, ἐφ᾽ οὗ οἱ στυλοξάσα. : ; 
τὴ Βασιλεὺς ὃ Περσῶν, ὅτε &c.] Consule 
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δὲ ὑπῆν λιθίνη τὸ ὕψος εἴκοσι ποδῶν. Ταύτην ™ βασιλεὺς 
. ὃ Περσῶν, ὅτε παρὰ Μήδων ἐλάμβανον τὴν ἀρχὴν Πέρσαι; 
| πολιορκῶν, οὐδενὶ τρόπῳ ἐδύνατο ελεῖν" ἢ ἥλιον δὲ νεφέλη προ- 
κωλύψασα, ἠφάνισε, " μέχρις οἱ ἄνθρωποι ἐξέλιπον, καὶ οὕ- 
τως ἑάλω. Παρ᾽ αὐτὴν τὴν πόλιν ἦν P πυραμὶς Ain, τὸ 
μὲν εὖρος ἑνὸς πλέθρου, τὸ δὲ ὕψος δύο πλεινρων" ἐσὶ ταύτης 
πολλοὶ τῶν βαρβάρων ἦσαν ἐκ τῶν πλησίον κωμῶν ἀποπε- 
φευγότες. : Ay 
᾿ Ἐντεῦϑεν txogevSyoay oradmov ἕνω, παρασάγγας ἕξ, 
πρὸς τεῖχος ἔρημον; μέγα, πρὸς τῇ πόλει κείμενον" ὄνομα δ᾽ 
ἥν τῇ πόλει Μεσπιλα: Μῆδοι αὐτήν ποτε ῴκουν.. Ἢν δὲ 
ἡ μὲν κρηπὶς λίϑου ξεστοῦ 1 κογχυλιάτου, τὸ εὖρος πεντή- 
᾿ποντὰ ποδῶν, καὶ τὸ ὕψος πεντήκοντα. "Emi δὲ ταύτη ἐπῳ- 
1 Hodo nro wAivssivoy τεῖχος. TO μὲν eve0s πεντήκοντα ποδῶν, 
σὺ δὲ ὕψος ἑκατόν" " τοῦ δὲ κύκλου περίοδος Ἐξ παρασάγ- 
γα! ᾿ἜἜνταῦϑα ἐλέγετο Μηδία γυνὴ βασιλέως φυγεῖν, ὅτε 


" ἀπώλεσαν τὴν ἀρχὴν ὑπὸ Περσῶν Μῆδοι. Ταύτην δὲ τῆν 


Dissertat. I. K. 1. preemisse p. 27. Edit. 
Oxon. 1727. 

ῃ Ἥλιον δὲ νεφέλη ἅς. Sic locus resti- 
tuendus videtur: ctim antehac legeretur, 
ἥλιος δὲ νεφέλην προκαλύψας ἠφάνισε, — 
Scriptura recepta Stephano et Mureto se 
probavit olim; eique favet Amasai versio, 
non ante capere potuit, gudm solem densa 
nubes obscurdsset, &c. ἠφάνισε autem, de 
quo nonnihil laborat Stephanus, vim acti- 
vam, ut alias solet, hic obtinet; respicit- 
que adeo ταύτην vel σόλιν. 

© Mixes οἱ ἄνϑρωποι &c.| Forsan le- 
gendum μέχρις ot of ἃς. Prior utique 
vocula ante alteram facilé excidere potuit. 
Homines autem, przsertim rei bellicz va- 
cantes, subita solis obscuratione terreri 
solitos, passim tradunt Historici. Vide sis 
- Herodot. 1. 7. c. 37. Plutarch. in Pericle 
p. 171. Quinctil. I. O. lib. i. c. 10. 

P Πυραμὶ:] Est moles ingens ab latis- 
sima basi paulatim in acumen adsurgens; 
ignis instar, qui cm in aérem tollitur, in 
acutum desinit: unde nomen _ pyramidis, 
ἃ πυρὸς utique surgentis figure similitu- 
dine, deductum. Vide sis 4mmian. Mar- 
ecll.}. 22. c. 15. Ἢ 


q Κυγχυλιάτου,  διορ!ιαπὲ et Constantini 


“ ty 
diligentiam effugit κογχυλιάσης: nonitem © 
J. Pollucis, qui παρὰ Ἐξενοφῶντι repertum 
testatur 1. 7. segm. 100. Κογχυλίας (idem 
forsan atque xoyxyuaidens) Hesychio et 
Phavor. est λίϑος σκληρὸς, ἔχων tv aura 
κογχυλίους (Malim κογχυλίου) αύπους. 1. 
6. lapis durus, conchylit in se figuras con- 
tinens. Figuras autem illas nativas esse, 
non opere humano factas, cum Leunclavio 
intellexerim. 

Υ Τοῦ δὲ κύκλου ἃς. MS. Eton. cod δὲ 
σείχους. Malé: nam supra modo, rou δὲ, 
κύκλου περίοδος δύο &c. dixit. 7 

5 ᾿Απώλεσαν]. Sic rescribendum et Ste- 
phani conjectura, re quidem ipsa monente, 
curavi. Locum hactenitis occuparat ἀπόλ- 
λυσῶν, quod sonat perdiderunt, i. 6, de- 
struxerunt, everterunt: at ἀσώλεσαν et 
illud ipsum significat, et praterea idem 
quodamiserunt. Ut autem Grecidicunt » 
awbawrey ὑπ᾽ ἐκείνου, Sic ἀτσώλεσων THY He- 
χὴν ὑπὸττερσῶν, 1. 6. (si verbum verbo rebe 
das) amiserunt imperium ἃ Persis, dice=— 
tur pro privati fuerunt imperio ἃ Persis. 
Animadvertendum est autem variasse Xe- 
nophontem loquendi formam: dixerat e- 
nim paulo ante, rs rage Μήδων ἐλάμειξανον 
τὴν ἀρχὴν Ἰπέρσαι. Hee feré Stephanus. 
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αόλιν πολ. 
ἐλεῖν», os δίῳ Ζεὺς δ᾽ ? 


TAS, καὶ οὕτως ἑάλω. 


— *EprevSen δ᾽ ¢ ἐπορεύοντο σταϑιμὸν & EVOL, παρασάγγας rere 
Εἰς τοῦτον δὲ τὸν στα pop Τισσαφέρνης " ἐπεφά- 
γῆ, οἷς κὰν αὐτὸς ἤλσεν ἢ ἱππέας ἔχων, καὶ σὴν ᾿Ορόντου δ ΕἸ 
© cov τὴν βασίλεως ϑυγώκεῥαι ὦ ἔχοντος» καὶ ovg Κῦ- 
ρος ἔχων ἀνέξη βαρβάρους, καὶ ous 16 βασιλέως ἀδελφὸς 
ἔχων βασιλεῖ ἐθδοήϑει; καὶ πρὸς φούτοις». ὅσους βασιλεὺς 4 
ἔδωκεν αὐτῷ" ὥστε τὸ στράτευμα πἄμπολυ ἐφάνη. 
δὲ & ἐγγὺς ἐγένετο, τὰς μὲν σῶν τάξεων εἶχεν ὀπισῶεν κατ ὦ 
ταστήσας, σὰς δὲ εἰς τὰ πλάγια παρωγαγῶν, © ἐμβάλλειν 
᾿ς μὲν οὐκ ἐτόλμησεν; οὐδ᾽ ἐξούλετο διακινδυνεύειν" σφενδονᾷν. 


΄ ΕΝ 


a ate 


δὲ. παρῆγγελε καὶ τοξεύειν." 


Ῥόδιοι ἐσφενδόνησαν, καὶ οἱ ὃ Σκυδοτοξόται ἐφόξευσαν, καὶ ἡ 
οὐδεὶς ἡ ἡμάρτανεν ἀνδρὸς, Ὑ οὐδὲ γὰρ, εἰ πάνυ προὐνυμεῖτο,, | 
ῥᾷδιον ἤν) καὶ ὁ Τισσαφέρνης. μάλα ταχέως ἐξω βελῶν 5 


ἀπεχώρει; καὶ ἄλλαι τάξεις C 


a “Eptgoeieoe xoiti| Hominem, qui 
Διὸς βρονταίου vim fuerit expertus, elegan - 
ter depingit Ovidius Trist. 1. 1. el. 3. v 


11. et seq. 


re gut Jovis ignibus ictus 
_ Vivit ; et est vite nescius ipse sue. 


Hesych. ᾿Εμέξρόντητος, παραπεπληγμένος 
σὴν διάνοιαν, μαινόμενος. Phavor. et Suide 
est itidem, καρδιόπληκτος, ἔκφρων, μαινό- 
μενος. Czxeterim, de verbo qo consule 
p. 44. n. c. 

b ᾿Ἐσεφάνη, οἷς σε αὐτὸς ὅς.]- Siclocum 
restituit Muretus. Vulgo, οὕς re &c. Posse 
ἦλϑεν suspectum hic esse, aut certé ἔχων 
bis sumendum esse, adnotavit Stephanus. 
Cim tamer’ et ἦλϑεν recté legatur, neque 
ἔχων bis sit accipiendum : sed Jegendum 
cum Mureto, ais σε ὅσ. ut sit οἷς pro σὺν 
ais, qua | de ellipsi videp. 18. n. d. et.K. I. 
p. 50. n. a. Edit. Glasg. 1814. Quare nec 
audiendus est Steph. cum ex ἐπεφάνη 5υ- 
mendum intelligendimque. adeo conjece- 
> ipa ἐπεφάνησαν, perinde ac si dic- 

esset, ἐσεφάνησων TE οἱ ἱππεῖς» οὗς αὐπὸς 
ἦλϑιν ἔχων. 

ε To τὴν — Loan Confer p. 90. 
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ὧν ὁ pes βασιλεὺς, οὐκ ἐδύνατο οὗ ore χρόνς 
ἐμιξροντήτους ποιεῖ τοὺς ἐνοικοῦν- 


_ verbo composito dat przpos. διὰ Ῥ. 65. in 


ῳ 


mf 


i 


j 


᾿Επεὶ" ΕἸ 
"Exes δὲ ἢ rary Sevres οἱ, 


ἀπεχώρησαν" καὶ ἷ τὸ λοιπὸν εἰ 


de Oronta; et de locutione vide Κ. I. p- 4 
48. n. a. Edit. Glasg. 1814. 4 
d‘o βασιλέως ἀδελφὸς Scil. νάϑου, de I 
quo supra p. 94. , 
e ᾿Εμδάλλει») Sine adjectione similiter 
id verbi positum videre est supra Ρ- 55 Let 
alibi szepé. Ἐ ΕῚ 
f Διασαχϑέντες οἱ Ῥόδιοι] Eandem yim ™ | 
voce διαστάντες. De Rhodiis dictum p. 
139. et seq. E 
g Σκυϑοσοζόσα] Nomen agnoscunt, ne- — 


sciunt auctorem Lexicographi. De ie ΠῚ 
this Zschyl. in Prom. v. 710. 4 


᾿ 
Ἑκηξόλοις σόξοισιν ἐξηῤτημένοι, adil 


Οἷς μὴ πσελάζειν. : 
τίφθ Dae 
h οὐδὲ γὰρ, εἰ i ἃς] Stephano ye | 
videtur, οὐ δὲ γὰρ, οὐδ᾽ εἰ ἄς. Defici ) 
tem cis; ante τοροὐϑυμεῖσο.. Confer | 
X. 38. et supra p. 45. nen, ὍΣΣ 
i Τὸ λοιτσὸν τῆς 86] Vide mod οο scrip 
p- 142. n. ἢ. by Ch Σ θἢ 
k Τῇ rare ἀκροξολίσει Τῶν ὁ hasce 
nes Muretus delend 
latas huc 3a errorem, ex εο es Bae ἐν 


ee 


CIt 
ag 


σῶν. 


oi παὶ 


ono S00 εἰς, τὰς σφενδόνας. 


ς ἐν ταῖς κώμαις. 


δὴ οἱ Ἕλληνες ἔγνωσαν, ὅτι 
τάξις ein πολερυίων ἑπορυένων. 


its legitur, ἀπῆλϑον οἱ dag γα ἔχον- 

σες ἐν τῇ rors ἀκροθολίσει. sanus Vi- 
detur locus, et né verbum quidem ei de- 
trahendum. Czterim, cum vocibus istis 
ἐν φῇ &c. intellige γενομένη, uti supra mo- 
nuimus Ρ. 97. n. k. 

1 Μεγάλα δὲ καὶ τὰ &e.] Herodot. Ld 
c. 49. de Persis; ave μάχη αὐτέων ἔστι τοι- 
ἥδε, τόξα, καὶ αἰχμὴ βραχέα: quibus ex 
verbis Brisson. de regno Pers. ]. 3. perpe- 
ram colligit, breves fuisse Persarum ar- 
cus. Adjectivum autem illud αἰχμὴ sibi 
soli vindicat, ad σόξα minimé transfe- 
| rendum. Clariis de ejusdem populi ar- 

matura pleniaisque ipse Herodot. 1. 7. ς. 
. αἰχμὰς δὲ βραχίας ἔ ἔχον, σόξα δὲ μεγά- 
; ἀλιάυεη eundem, atque Brissonius, 
. 759. Stanleius. Sic 
so sopiti vi- 
aby sme ee dor. 


ve ie ays 


λ Μεγάλα δὲ καὶ τὰ a σὰ Tacos 
χρήσιμα ἢ ἣν, ὁπόσα ἁλίσκοιτο ™ τῶν τοξευμάτων τοῖς Ken 
"διετέλουν χρώμενοι τοῖς τῶν πολεμίων. τοξεύμασι, 


week ἃ ἐμελέτων τοξεύειν a ἄνω ἱέντες ῥυακαρᾷῦ 
is tame πολλὰ ἐν ταῖς κώρνοιις. καὶ “ μόλιξδος" a 


(fors. ὄπρά 


Evgionero | 


7 


᾿ Καὶ ταύτῃ μὲν τῇ ἡρυέρῳ; ἐπεὶ κατεστρατοπεδεύοντο. οἱ 
Ἕλλης κώμαις ἐπιτυχόντες, ἀπῆλνον οἱ Baglagos, μεῖον 
reg ἐν τῇ τότε ἀκροθολίσει' τὴν δὲ ε ἐσιοῦσαν agent. 
‘ove οἱ Ἕλληνες, καὶ Ῥ ἐπεσιτίσαντο" ἦν γὰρ, πολὺς σ 
ΖῸ Τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ ἐπορεύοντο, λὰ τοῦ 
πεδίου, καὶ Τισσαφέρνης εἵπετο 4 ἀκροβξολιζόμενος. ᾿ 
T πλαίσιτον ἰσόπλευρον ἐρῶν. 


ie 
x 


᾿Ανάγκη γάρ ἐστίν». ἤν pe 


συγκύπτη τὰ κέρατα τοῦ “λαισίου, ῆ ὁδοῦ στενοτέρας ae 


μὲν τ σαὶ, πὸ ὃ οὐκ ἔστιν" εἰ BH σὸ δ. ἔχει. 
Conf. p- 140. ἢ. a. Ὰ 
Ρ ᾿Επσεσιτίσαντο)] Adi sis p. 30. n, be. . 
q ᾿Ακροβολιζόμενος. "i Hesych. *AxgoCorte 
ge" ἀκοντίξει; πόῤῥω ἰών. ᾿Ακροξολίξεσθαι, 
Td ἐν πολέμῳ κατάρχεσναι συμεδουλιῶν. Le- 
go, συμβολῶν. Phavorin. ᾿Ακροδολησάρε- 
vets τῆς συμβολῆς ἐν τῷ πολέμῳ ἀρξάμενοι, ἢ ἢ 
ἀκονείσαντες. ᾿Ακροθολισμὸς δέ ior, ὅτε 
σρὶν συμξάλλουσιν οἱ οἱ τοολέμμιοι, ἀλλήλους βάλ- 
λουσι τοῖς βέλεσι καὶ τοῖς λίθοι. 
r Πλαΐίσιον ἰσόετσλευρον]} Arrian. Tact. pe 
69. edit. Blane. TlAwioiy δὲ ἐνομάξε 
ὁπόταν πρὸς πάσαςἠπὰς πλευρὰς a2 neuen. 
ταί τις ἐν ἑπερομήκει σχήματι" win Biov ἢ, 
oray ἐν rer, αγώνῳ σχήματι αὐτὸ ποῦσο πράξῃ, 
dys) ὅπερ Ἐξενοφῶν ὃ ποῦ Γρύλλου. 
σλαίσιον ἰσόπλευρον καλεῖ. 
48. n. d, ab Hesychio et Scholiaste 
cyd. σχῆμα «ετράγωνον πλασίῳ᾽ Aaibuiturs 


Jam, su P. 


» 


ubi tamen non quzlibet intelligenda a | 
in. 


quadrata figura, sed ea tantim, cujus, 
aqualia sunt latera. Quod si πλαίσιο 
ἰσόπλευρον, tum demum uno nomine ¢ 
tur πλινϑίον: quod a πλαισίῳ sim pee 
figun 

quadrata, lateribus equis; hujus itid 
a at sed ry α Vide Ali 


146 


ons» 7 ὀρέων ἀναγκαζόντων, 


τοὺς ὁπλίτας, καὶ πορεύεσιγαι πονήρως, ἅμα μὲν πιεζομ oe 
νους, ἅμα δὲ καὶ ταραττομένους" ὥστε δυσχρήστους εἶνε ‘ 
‘Oras δ᾽ av " Oreo τὰ κέρω- 
ταν ἀνάγκης διασπᾶσναι τοὺς φσύτε ἐκολιβομένους,. καὶ ἢ 
κενὸν γίγνεσνναι φὸ μέσον σῶν μερᾶτων; καὶ ἀνυμεῖν τοὺς || 
καῦτα πάσχοντας, τῶν πολεμίων Ἡρεαμμνα 
γέφυραν διαξαίνειν, ἢ ἄλλην τινὰ " διάξασιν, ἔσπευδεν ξ ἕκασ- 
T0S, βουλόμενος φνάσαι πρώτος" καὶ 


ἀνάγκη; ’ ἀτάκτους ὄντας. . 


σαυσϑα τοῖς πολεμίοις. 


λους 8 ἐγωμοτάρχας. 


ρἄτων. 


Tact. c. 41. et Indic. Tact. K. Tl. adjec- 
tum. Edit. Oxon. 1727. Phavorin. TIAw- 
ϑωτὸν, ἢ ἢ σλινθεία λέγεται; ὅχαν ἔν σεσραγώνῳ 
σχήματι TUVTO ποῦτο πράξῃ, (leg. πραχ 9) 
ὅπερ Ξξενοφῶν, ὃ σοῦ τ ννρ, “«λαίσιον ἰσό- 
mney κωλεῖ. 

a ᾿Εκϑλίξεσθα!) Ad hoc verbum ex 
Bibl. tantim interp. unicum adferunt ex- 

emplum Lexicographi. 

b. Avaax Opponitur σῷ συγπκύσσειν; 
quod modo precessit. 25. Porto scriben- 
dum videtur παροξυτόνως διάσχη.- 

ce Διάξασιν,] - Supra p. 83. speciatim 
poni videtur διάδασις pro eo omni, quod 
pontis vicem preestet: unde Phavorino est 
γέφυρα. Hic sensu laxiore dicitur de loco 
seu vid quavis, ponte excepto, cujus 
transitus sit pauld difficilior et periculo- 
sior : hujusmodi sunt ὄρη, ade σσενοσέραι 
ἅς, de quibus modo supra. 

ἢ ἃ Εὐῤεπίϑετον)] Scil. πλαίσιον ex p. pre- 
ced, petendum; nisi forté mavis σσράτευ- 
ye. Ceterim, nomen illud agnoscunt 
quidem Lexica, non item nominis aucto- 
rem. Thomas Magist. Ebemideros, ὃ εὐκό- 
λὼς (lege, εὔκολος) εἰς ἐπισίϑεσιν, (fors. 
ἐσίϑεσιν) Aros ὁ εὐετσιχείρησος.  Thucyd. 
‘quem et Thomas citat, l. 6. c. 54. xa} 
ἡμῶν ay εὐεπίϑεσος εἴη, &e. Schol. ever 
xslenros ἡμῖν ἄς. Alia exempla Cel. 
Gramm, ex Arist. et Dione Cass. adduxit. 


ΞΕΝΟΦΩΝΤΟΣ Ν 


"Emel δὲ ταῦτα, ἔγνωσαν οἱ στρα- 
τηγοὶ, ἐποιήσαντο ἐξ 5 λόχους κα ἐκαφὸν ἄνδρας," καὶ κα ' 
χαγοὺς ἐπέστησαν, καὶ ἄλλους ὦ 
Οὗτοι δὲ πορευόμενοι, οἱ λοχαγοὶ», 
ὁπότε μὲν συγκύπτοι σὰ nite’ ὑπέμυενον ὕστεροι,. wo a ᾿ 
μὴ ἐνοχλεῖν τοῖς κέρασι" τότε δὲ ἢ παρῆγον ἐξωνγεν τῶν we): 
᾿Οπότε δὲ διάσχοιεν οἱ πλευραὶ τοῦ πλχαισίου, τὸ 
μέσον ἀνεξεπίμπλασαν, εἰ μὲν στενότερον εἴη τὸ διέχον, wot | 


——— 
aa? 


; γεφύρας, δ ἐκϑλίξεσνγαι ᾿ 


δ δ ἢ ἢ} 
Καὶ ὁπότε δέοι ἢ 


| 
"i 


2. Ὁ 


d evemiderov ἢ nv “i 


πεντηκοντῆρας» καὶ ὥλ-- "" 


e Λόχους] Sonat hic λόχος generatim ἡ 
orearnyimoy σάγμω: quot autem militi- 
bus plerumque constabat, diximus in Zn-_ 
dice Tact. K. TH. προ αν Edit. Ox 
1727. 
f Tevenxovriigas,| I. 6. ὌΝ 1 
de quibus mox infra, prefectos. Tidem Ἵ 
Nostro, in Λακεδαιμ. Toa. dicuntur zey= ἢ 
TAROTTNLES, πεντηκονσατῆρες Thucydide 
5.c. 66. Ubi Scholiastes hee: Ὅρα σὴν ἢ 
rab σῆς ἀρχῆς" T euros, βασιλεύς" δεύτερος, v2 
πολέμαρχος" σρίσος, λοχαγός" χέσαρτος, σεν- ft 
σηκονσήρ' (uti scribifur apud hunc lo-— 
cum Xenophontéum) προ J smi 1 
Χχήης- } 
g ᾿Ενωμοτάρχας.] Scil. ποὺς τῆς ἐνωμοσίε, εἶ 
as ἡγουμένους, uti tradunt lian. c. 5. et 
Arrian. p. 21. 

h παρῆγον] Adi K. 
Edit. Glasg. 1814. 

i τπενσηκοσαῦς"] Erat autem πεντηκοσαὺς 
dimidia λόχου pars, ex militibtsque adec ᾿ 4 
quinquagenis constabat, uti nomen ipsum 
indicare videtur. Haud paulo aliter de 
acie Laconica Thucyd. 1. 5. c. 68. ἐν δ 
ἑκάσσῳ “λόχῳ πεντηκοσαύες ἦσαν σέσσαρεξ: 
Schol. ἡ πεντηκοσσὺς συνίστώται ἀπὸ ἀνδρῶν 
ἑκωώπὸν εἰκοσιοκσώ" ὃ δὲ λόχος, σούτων ‘Tt 
σρασλασίων, γίνεται ἀνδρῶν πεντακοσίων εν 
δυοκαίδεκα. Quibus πεντηκοστὺς est. 
tantum, non dimidia, λόχου pars. 


TI. p. 119. | K 
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Sos λόχους" εἰ δὲ πλατύτερον, κατὰ i σεντηκοστῦς εἰ 
“ 


νυ πλατὺ. κατ 
) μέσον. 


K ἐνωμοτίας" ὥστε ἀεὶ ἐκπλεων εἴνωι. 
\ 
Ei δὲ χαὶ | διαξαίνειν φσινὼὰ δέοι, διάξασιν ἢ 


: τ δὴ οὐκ ἐταράστοντο, ἀλλ᾽ ἐν τῷ μέρει, ob λοχαγοὶ 


᾿διέξαινον' καὶ εἴ που δέοι τι τῆς ' 


φάλαγγος» ἐπιπαρῆσαν 


οὗτοι. Τούτῳ τῷ τρόπῳ ἐπορεύπησαν ores μοὺς τέτταρας. 
Ἡνίκα δὲ τὸν πέμπτον ἐπορεύοντο σταν μὸν, εἶδον ™ βα- 
σίλειόν Py καὶ περὶ αὐτὸ κώμας πολλάς" τῆν TE ὁδὸν πρὸς 


τὸ χωρίον τοῦτο διὰ γηλόφων ὑψηλῶν 
_ mov ἀπὸ τοῦ ὄρους, ὑφ᾽ ᾧ ἣν κώμη. 
Ἕλληνες, ὡς 
Ἐπεὶ δὲ πορευόμενοι 


᾿ψηλόφους ἄσμενοι οἱ 

JA / 
ὀντῶν ἱππέων. 
ἐπὶ τὸν πρῶτον 


ἀναξαῖεν. 


γιγνομένην, OF καινῆς 
Καὶ εἶδον μὲν τοὺς 
εἰκὸς. τῶν πολεμυίων 
2 ~ / be BL 

εν TOV πεδίου ἀνεδη- 


“ γήλοφον, κατέξαινον ὡς ἐπὶ τὸν ὕτερον.. 
᾿Ἐνταῦνα παραγίνονται οἱ βάρξαροι, καὶ ἀπὸ 


gov P ὑψηλοῦ ἢ ἐπὶ σὺ πρανὲς 4 ἔξαλλον; ἐσφενδόνων, ἐτόξευ-. 


ον 


k’ Ἐνωμιοτίας" ] Hesych. ᾿Ἐνομοτία, resis 
ris διὰ σφαγίων ἐνώμοτος. Suide est σάξις 
σις στραςιωτικὴ ἀνδρῶν ε΄ εἰ χαὶ κ᾿, παρὰ Λακε- 
δαιμονίοις" εἴρηται δὲ ἢ εκ σοῦ ὀμνύναι αὐτοὺς 
μὴ λείψειν τὴν τάξιν. Sic feré Etymol. m. 

auctor. Phavor. "Eveapeor itty rd ἥμισυ τοῦ λό- 
xo -- οἱ ἱ δὲ «τὸ τέταρτον σοῦ λόχου" καὶ ἔνω- 
μοφτάρχιης 6 αὐτῆς ἄρχων. Apud hunc au- 
tem et Etymol, auctorem scribitur etiam 
ivaporis- Alium, atque Suidas, nume- 
rum militum ivwuorig tribuit Scholiastes 
Thucyd. ad 1. modo cit. nam pro viginti 
quinque, 4.05. ei concedit Suzdas, auctore 
Schol. ἔχει ἑκάστη ἐνωμοτία ἄνδρας πριάκον- 
σα δύο: nempe, apud Lacedzmonios; qui- 
bus ea vox propria, J. Poll. 1. 1. segm, 
129. ᾿Ιδίως μέντοι Λακεδαιμονίων, ἢ ἐννωματίω 
_ καὶ μοῖρα: pro quibus reposuerimus cum 
ec ἐνωμοτία καὶ μόρα. Sed de his 
ad _Xenophontis Λακεδ. Τπελωτι 
in ὃ sequentem. 
ives rive &c.] Confer. p. χο n. 
| -ibi notatis adde Luc. II. 9. 
1 Ῥεῖ. ΧΕΙ, 14. Αροο. XVII. 6. θεὲ voce 
 διάξασιε | vide modo scripta p, 146. n. c. 
ΠῚ etna eee Respice p. 1 138. n. d. 
a Intellige δῶμα. Sic et 


Lue. IL. 14. vox eadem deest in ὑψίστοις: 


᾿βοἷ], δώμασι. Et K. Il. p. 122, Edit, G 
abe nn j SA γ τ 
ΣΝ iat ΓΕ 


᾿ ὑπὸ μαστίγων" καὶ πολλοὺς minster tigationls καὶ ἑαρά- 
'φησὰν τῶν Ἑλλήνων γυμνητῶν, καὶ 


S χκατέκλεισαν. αὐτοὺς 


ο Τήλοφον, κατέξαινον ὅς. Stephanus 
mavult καὶ κατέξαινον, ut ante ἐντχῦϑα hy- 
postigme tantim poneretur. Ipse σελεΐαν 


“Ibi σειγμὴν cum Leunclav. non invitus po- 


sui. 

Ρ ὝψΨηλοῦ ἐπὶ τὸ πρανὲς) Ad utrumque 
adject. petas oportet ex nomine χωρίον 
supplementum: quod deest etiam in izo- 
πέδῳ, K. Ti. p. 76. et alias sepissimé. Edit. ᾿ 
Glasg. 1814. 

q"Elaarroy, ἐσφενδόνων, &e. | Fervet opus: 
quod et verba hec éouthesis prolata sig- 
nificanter indicant. Lege omnino K. qT. 
p..594. n..c. Edit. Glasg. 1814. 

r Ὑσὸ μασσίγων" Muretus una voce 
legit ἀπεμαστίψων. ‘Sed. vulgata satis sana 
est lectio; quam et eadem loquendi ratio 
alios apud auctores inventa confirmat. 
Herodot. 1. 7. c. 21. de copiis Xerxis 
Athon effodere adgressis, ὠ, ὥρυσσον ὑπὸ μασ- 
φήγων παντοδαποὶ τῆς στρατιῆς, i. 6. omnes 
copie sub flagellis ceperunt Athon effodere 
— Similiter Plutarch. de iisdem, lib. περὶ ἣ 
εὐϑυμ. p. 470. ἴδε καὶ rods ὑπὸ μάστιξι διορύτα 
φοντας τὸν "ASw, i, 6. inspice etiam 603, 
qui flagellis urgentibus &c. Herodot. ite- 
rum], 7. c. 56. ἐθηεῖτο «τὸν oer ὑσὸ 
μαστίγων διαξαίνονφα. 

5 Κατέκλεισαν αὐτοὺς slew δο.]. Vide Do 
156, ἢ, p. : 


148 


- 


εἴσω τῶν ὅπλων ὥστε παντάτσασι ταύτην σὴν ἡμέραν ἄχε σ- 
ἐν τῷ ὄχλῳ ὄντες; καὶ οἱ σφενδονῆται. καὶ ; 
Ἔπεὶ δὲ πιεζόμενοι οἱ Ἕλληνες ἐπεχείρησαν. 


Tob ἦσαν, ὃ 
σοξόται. 


ἘΕΝΟΦΩΝΤΟΣ 


εἰς Ξ ye φερε pen 


διώκειν σ' ολῇ ἕν ἐπὶ τὸ ἄκρον ἀφικνοῦντωι. ὁπλῖται 
3 e ; | 


ὄντες" δ δὲ πολέμιοι ταχὺ ἀνεπήδων. 
> πρὸς TO ἄλλο στράτευμα; ταυτὰ ἐπασχον' 
ἐπὶ σοῦ δευτέρου γηλόφου, σαυτὰ ἐγίγνετο" ὥστε ἀπὸ τοῦ 
τρίτου. γηλόφου ἐδοξεν αὐτοῖς μὴ κινεῖν τοὺς στρατιώταςη, 
“πλὴν ἀπὸ τῆς δεξιῶς πλευρᾶς σοῦ πλαισίου ἀνήγαγον σελ- # 
Ἐπεὶ δ᾽ οὗτοι ἐγένοντο ὑπὲρ σῶν 
ἑπομένων πολεμνίων, οὐκέτι Exeridevro οἱ πολέμιοι φοῖς uae 4 
ταξαίνουσι δεδοικότες μὴ gee ete καὶ ἀμφοτέρω 2G 


ἀπίοιεν 


eed F ἃς πρὸς τὸ ogos. 


ρῶς πορευόμενοι: οἵ μὲν τῆ ὁδῷ κατὰ τοὺς γηλόφους, οἱ 
πατῶ 0 ὄρος ἐπιπαριόντες; ἀφίκοντο, εἰς, τὰς κώμας, 
ἰατροὺς κατέστησαν ὀκτῶ" πολλοὶ γὰρ ἦσαν οἱ τετρωμένοί. 

᾿Ενταῦνα ἔ ερνεινον ἡμέρας τρεῖς, καὶ τῶν τετρωμένων ἐνέ- 
Χο9 καὶ ἄμα ἐπιτήδειο, πολλὰ εἶχον, ἄλευρα, Οἶνον» κρί- 
Sac ἵπποις συμξεξλημένας πολλᾶς. 
σῷ σωτρατεύοντι τῆς χώρας. 


μένω nv’ 


a Ἔν σῷ ὄχλῳ &c.| Ammonius: τπλῆ- 
Sos καὶ Ὄχλος διαφέρει. τιλῆϑος μὲν γάρ 
ἔστι σύστημά rive" ὄχλος δὲ κυρίως ὄχλησις. 
Phavorin. ᾽Οχιλος, ἡ dx Anois παρὰ ros ArH 
gmois. Rectiis Thom. Magister: "On A055 
καὶ σὸ σλῆϑος, καὶ ἡ ὄχλησις. Supra Ke- 
nophon p. 154. 136. de multitudine mili- 
tari, seu inermi turba ad rem gerendam 
minis apta, vocem istam adhibuit. Ce- 
tertim, οἱ σφενδονῆτα, καὶ of ποξόσαι sunt, 
qui supra modo nomine ψυμνησῶν dicti 
sunt, et σοῖς Garros, i. 6. ὁπλίσαις, Opponi 
solent. 

Ὁ Πρὸς 70 ἄλλο στράτευμα, Scil. barba- 
rorum. 

"0 Τὸ λοισσὸν τῆς &e.] Vide p. 142. n. h. 

ἃ Καὶ iurgods &c.| Lege p. 54. τι. 6. et 
K. II. p. 62. Edit. Glasg. 1814. 

6 Συνηγμένα ἦν σῷ &e.| Reddi etiam 
possunt, ἃ satrapa coacta: sic. p. 140. σῷ 
Κλεάρχῳ καωταλελειμρεένους, sonant a Clear- 
cho relictos. Porro, supra Noster σῷ σασρά- 
πεύω casum, adjunxit accusativum, p, 41. 
ey τὰς ἐν μέσῳ rodray ἅπαντα σατρωπεύουσιν 
οἱ ὅς. 


e 


Πάλιν δὲ, 


\a 
κα, 


Ταῦτα δὲ “ 


ἔ τῷ σαπρωπεύοντι τῆς &e.| Coma | 
Dissertat. 11. p- 51. K. Ti. preen ‘ 
Edit. Oxon. 1727. 
g Kartaabey] Supra p. 142, sine’ ast ν᾿ 
posuit. ; 
h ᾿Απόμαχοι,} Phavor. et Suid@ sunt of a 
ἐκπὸς TOV πολέμου yeyovores. 
i Κατεσκήνησαν,,) Adi p. 80. n. de a 
Κ᾿ Ακρυθολίζεσϑαι] Vide p. 145. τι. q. 
1 πολὺ &c.] MS. Eton. edit. Ald. et 
Flor. ἐν ἢ περιῆσαν : recté; si quid tamen 5 
mutandum. Sic feré supra p. 129. ‘Evi 
μόνῳ προέχουσιν ὁ ἄς. 
m "Ex τῆς χώρας δι6.1 I. 6. ex station 
pro castris, sive loco, ubi κατεσκήνησαν, et 
ἐν σάξει constiterunt. Czeteriim, ἀλέξασο 
9a: sonat hic vim ilatam, hostium impe- 
tum propulsando se tueri. Vide p. 58. ne 
a.etp.21.n.m. Similiter K. I. p. 52 
Edit. Glasg. 1814. Ti οὖν ἐσσιν ἢ σοῦ ἀλέ- 
ξασϑαι δικαιότερον, ἢ ὅτο. ; 
n A:inn, Respice p. 47. n. ἢ. 
ο Τοῦ Ἑλληνικοῦ] Adi p. 25. n. k. 
p Τῆς νυκτὸς ἐπιϑοῖνσο Ante 


is διὰ vel tai, qua de ellipsi vr 


τς; 


3. 


ΟΠ’ 


KYPOY ἈΝΑΒΑΣΕΩΣ Γ΄. 


καταιδαίνουσιν εἰς + σὺ pee νῶν, δὲ 8 κατέλαξεν αὐτοὺς 
ἡ γσαφέρνης σὺν φῆ δυνάμει; ἐδίδαξε. τοὺς Ἕλληνας τῇ a 
yun κατασκηνῆσαι οὗ πρῶτον εἰ Dov κώμην, καὶ μὴ πορεύ- 
© ὐϑικε ἔσει μαχομένους" πολλοὶ γὰρ ἦσαν " ἀπόμαχοι» Tem ν 
τρωμένοι, “καὶ οἱ ἐκείνους φέροντες, καὶ οἱ τῶν φερόντων τὰ 
ὅπλα δεξάμενοι. ᾿Επεὶ de} κατεσκήνησαν; καὶ ἐπεχιείρη- 
σαν αὐτοῖς . ἀκροξολίζεσνγαι οἱ eg Ba πρὺς τὴν κώμην 
᾿πρλποντες,: πολὺ περιῆσαν οἱ Ἕλληνες" | πολὺ γὰρ διέφε- 
een, ™ 
ἐπιοῦσι τοῖς πολεμίοις μάχεσιγαι. Ἡνίκα δ᾽ ἦν ἤδη Ὁ δεί- 
Any ὥρα ἦν ἀπιέναι τοῖς πολεμίοις" οὔποτε γὰρ μεῖον 
᾿ἀπεστρατοπεδεύοντο οἱ βάρξαροι ° τοῦ “Ἑλληνικοῦ ἑξήκοντα 
σταδίων, φοβούμενοι μὴ Ρ τῆς. νυκτὸς ἐπιϑοῖνφο αὐτοῖς. 
ἃ Πονηρὸν γὰρ νυκτός ἐστι στράτευμα Περσικόν. Oire γὰρ 
exon αὐτοῖς δέδενται, κοὶ ὡς ἐπιτοσολὺ πεποδισμένοι εἰσὶ 
τοῦ μὴ φεύγειν ἕνεκῶ, εἰ λυϑείησαν' ἐᾶν τε τὶς ϑόρυξος 
δ να δεῖ ἐπισάξαι σὸν ἵππον * Πέρση ἀνδρὶ, καὶ χα- 
λινώσαι δεῖ, καὶ 5 θωρακισθέντα ἀναβήνοι 8 ἐπὶ σὸν ἵππον. 
Ταῦτα δὲ πάντα " χαλεπὸν tebe ἅτε καὶ  θορύξου ὃ ὄντος, 
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ποιεῖν. Τούτου ἕνεκα woppw 


158. π. 5. Sic K. Π. p. 76. Edit. Glasg. 
1814. ἀλλὰ THs μὲν νυκτὸς, pro igi vel διὰ 
ὅς. Porrd, verbum illud respicit ἄνδρες, 
Ἵ ς Vel στρατιῶσαι, qui in voce Ἕλ- 
ληνικοῦ intelliguntur. In ed. Steph. legi- 
tur. quidem — νυκτὸς οἱ "EAAnves ὅζο. Vide 
ΠΡ, 158. n.i. et loca ibi citata. 
q smite αῷ γὰρ νυκτὸς &c.| Confer K. ΤΙ. 
p- 177. Edit. Glasg. 1814. Suidas: 11ε- 
ποδισμένοι" ποὺς πόδας δεδεμένοι ----- κατεσχη- 
μένοι: deinde verba hec Xenophontis, 
nonpihil mutata, uti fit, adducit. Idem 
verbum ἜἘσισάξα; perperam exponit ἔσσα- 
ναθήγαι: ad quod verbum etiam adfert 
loc hune Xenophontéum. Quin et 
16. notandus venit Phavori- 
"Eairdtos itidem ἐπαναξῆναν ἐπὶ 
τὸν Gone MS. Eton. ἐπιπολὺ dat pro iw 
᾿ φοπολὺ, Suidas, ἐπεὶ σὸ πολύ. 
17: mt δ τοις ὁ ee 1, 4. ο. 25. et 
reinsh. oc. Ὡς 3. J. Poll. 1. 7. se 
186, Ξενοφῶν δὲ καὶ A coated Ban 


ων σὸ or 


8 πού tid &e.) AGE] ra- 


tio Postulare videtur Seeeirn ut ἀν- 


‘ jz 


Vide sis p. 


ἃ ἀπεσκήνουν τῶν Ελλήνων. 
δὲ οὶ respondeat. Sic pat Hom. 1% α΄. 
. 541 


Alei σοι φίλον ἐστιν ἐμεῦ ἀπὸ γόσφιν ἐόνσαν 
Κρυπχάδιω φρονέοντα &c. 


pro tive, — Pgovéover, Et Noster supra 
p. 161. ἐξὸν αὐποῖς, ποὺς νῦν οἴκοι ἀκλή- 
ϑους πολιπεύοντας ἐνθάδε κορμοισαρἑένους, pro 
κομισαμένοις. Sed tam Atticorum | quam 
Poéte πνεῦμα bd νόμον τάξαι δύσκολον. 
Similiter Thucyd.1. 2. ς. 11. Maes γὰρ, 
ἐν σοῖς ὄμμασι -- - πάσχοντας, &c. ubi Schol. 
Σημείωσᾶι τὸ σχῆμα, πᾶσι πάσχοντας, ἀνεὶ 
τοῦ πάσχουσιν. Vide tamen Steph. in ista 
Scholiaste verba annotat. Adde Schol. in 
Thucyd. 1, 4. ¢. 2. Εἶπον δὲ rovros — 
παραπλέοντας, &e. 

t Χαλεπὸν »υκαὸς &c.] MS. Eton. χα- 
λεπὰ νύκτωρ καὶ ϑορύξου ὃ ὄντος" πούτου &c. 
Suidas δὰ v. ἐπισάξαι: cadre δὲ πάντα χα- 
λεχὰ ποιεῖν νύκσωρ, καὶ ϑορύξου ὄντος. Mu- 
ret. ἄλλως τε καὶ ϑορύξου. Edit. Steph. et 
Leunclav. lectionem exprimendam curavi. 

u *Amsoxtvo] Centos Sure modo dixit 
ἀπιστρατοπιδύοντο. 


[ 
J “ 
ed 
᾿ς a whit 
ὧν 

hen 


ἐκ τῆς χώρας ὁρμῶντας ἀλέξασϑαι. ἢ ἢ πορευομένους ᾿ 


\ 
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᾿Επεὶ δὲ ἐ ἐγίγνωσκον αὐτοὺς οἱ Ἕλληνες ᾿βουλομένοι 
ἀπιέναι καὶ ὃ διωγγελλομένους, 
παρασκευάσασθαι, ἀκουόντων τῶν πολερυίων. 
voy wey τινα ἐπέσχον τῆς πορείας οἱ βάρξαροι" ἃ ἐπειδὴ δὲ 
ὀψὲ ἐγίγνετο; ἀπήεσαν' οὐ γὰρ ἐδόκει λυσιτελεῖν αὐτοῖς. 
νυκτὸς mogever Sau, καὶ κατάγεσθαι ἐπὶ τὸ στρατόπεδον. 
Ὑπειδὴ δὲ σαφώς ἀλχιόντας ἤδη & ἑώρων οἱ Ἕλληνες, ἐπορεύ- 
ἀναζεύξαντες, κοὶ διῆλθον ὅσον ἑξήκοντα, ἢ 
τοσοῦτον μεταξὺ σῶν στρατευρυά- 
τῶν; ὥστε τῇ ὑστεραίᾳ οὐκ. ἐφάνησαν οἱ πολέρυιοι,ς οὐδὲ 4 
τῇ τρίτη" τῇ δὲ τετάρτη; yours 8 προελθόντες, καταλαμ 
δάνουσι χωρίον ὑπερδέξιον. os ® βάρθδαροι, ἣ a ἔμελλον οἱ Ἕλ- 7 
λήνες παριέναι; i ἀκρωνυχίαν ὄρους, ὑφ᾽ ἥν ἡ κατάξασις ἣν 
εἰς To πεδίον. ᾿Ἐπειδὴ δὲ 8 ὁ ἑώρα Χειρίσοφος προκατειληρυμυένην. 
τὴν ἀκρωνυχίαν, καλεῖ Ξενοφῶντα ἀπὸ τῆς οὐρᾶς" καὶ κε 
λεύει λαξόντα τοὺς πελταστὰς 


Ὅνφο καὶ αὐτοὶ 5 


σταδίους: κοὶ γίγνεται ε 


πορόσινεν. 


mov) αὐτὸς de! 


a Διωγγελλομένους,} Suidas : Διαγγέλ- 
λων καὶ διαγγελομεένους, -παρακελευομένους. 
Ξενοφῶν" *Evyivaonoy αὐτοὺς ἀπιέναι βουλομέ- 
νους» καὶ διωγγελλομένους" ἢ N ἀντὶ τοῦ Φανε- 
φουμένους" δήλους γινομοένους. 

b ᾿Εκήρυξε] Scil. κήρυξ σις. Adfinem 
huic ellipsin videre est p.. 142. ubi lege 
n. Cc. 

ς Kai ἌΡ De usu particule 
vide pag. 65. n. k. cum verbo intellige 
ἑαυτοὺς.) quod et alids deficere solet. Act. 
XXVIT. 45. ἀσποῤῥίψαντας sonat aroppip- 
avrés ξαυτούς : idem supplementum postu- 
lat ἐπιδόντες ejusd. cap. v. 15. Plené Lu- 
cian. Hist. ver. 1. 1. p. 575. Χαὶ π΄αραδόν- 
σες αὑτοὺς, et ibid. p. 585. ἐλλεισ'τικῶς dix- 
it, καὶ ἀποῤῥίψαντες ἐνηχόμενα, 1. 6. cum 
projecissemus nos &c. 

ἃ ᾿Επειδὴ δὲ oy] Vide p. 79. - ἢ, 4. 

e ᾿Αναζεύξαντες,} Phavor. ᾿Αναξεύξας, & ἄνα" 
στρατοπεδεύσας; ὑποστρέψας: : priore sensu 


hic loci, posteriore posuit Noster K. π. ; 


p- 514, Edit, Glas. 151...» 


ΞΕΝΟΦΩ͂ΝΤΟΣ. 14 


Ὁ δὲ Ἐ᾿ενοφῶν σὸς μὸν πελταστὰς οὐκ ἦγεν: 
(ἐπιφαινόρνενον one ἑώρα, Τισσαφέρνην, καὶ τὸ στράτευμα. 
προσελάσας ἠρώτα, Ty καλεῖς: 
γει αὐτῷ, ᾿Ἑξεστιν ὃ ὁρᾷν" προκατείληπται γὰρ ἥμιν ὁ ὑπὲρ. 
τῆς Pee  ίως λόφος, κοὶ οὐκ ἔστι παρελθεῖν, εἰ μὴ av. ᾿ 


istis, ὁ ὑπὲρ τῆς καξαθάσεως λόφος. 


ὃ ἐκήρυξε σοῖς Ἕλλησι! 


© Καὶ χρό- 


ie x 
ἘΞ = 
~ πα 


— 


σα 1 nee Ὁ 


 maporyeverssons εἰς τὸ 


Ο δὲ λέ- | 


Ε Τοσοῦτον] Scil. didernue : ques et alibi 
deesse monuimus p. 47. π. k - hips, 181. ; 
Nn. {. ψ 
5 Toca Doves, Vulgo, προσελϑόντερ: 
quod illius locum alias sepé occupavit. 
Hujusmodi permutationis exempla videre 
est p. 67. ἢ. ἢ. Stephano et Mureto jam 
olim se probavit ea, quam recepimus, 
scriptura. 

h Βάρξαροι, ἢ] Lege Ρ. 155. n. p. 

i ᾿Ακρωνυχίαν ὄρους, ὑφ᾽ ἣν &c.] Supra 
mod6 p- 147. scripsit — ἀπὸ τοῦ ὄρους» ὑφ᾽ 

ᾧ ὅς. Sed utrique casui ista solet i yee . 
vire prepositio. Suidas: ᾿Ακρώνυξ — 
ἀκρωνυχία, To ἄκρον τοῦ ὅρους : deinde To. 4 
cum hunc sic exscribit: Ἐπεὶ δὲ ἑώρω a 
Χειρίσοφος προκατειλημμένην χὴν ἀκρωνυχί- — 
ay ποῦ ogous, ag ἧς ἡ nardbacis &c. Ubi 
Cl. editor minis recté apud Kenophon- — 
tem ὑφ᾽ ἣν legi statuit. Mihi tamen nil © 
mutandum videtur; cum ὑφ᾽ ἦν ἡ κατάδα- 
σις ἄς. recté cohereant cum sequentibus 


ποκόψομει 


rey, ἐπιφαινοβιένε 


βελεύεσϑαι; “' τις τοὺς ™ 


στρατεύματος οὖσαν, καὶ ἀπὸ 


͵ ΕΥΡΟΥῪ ANABASEOS 1 


YG, 
ve Tey ome ch οὐκ ayes τὸς, πελταστάς; 5: 


| rade Ξενοφῶν ὁ ὁρᾷ ‘Tov ὄρους τῆν κορυφὴν " 
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ἀμ 


λέγει» ὅτι ote ὠδόκει: αὐτῷ ἔρημα καταλιπεῖν. τὰ ὀπισ- 
y φῶν πολεμυίων. 
ἄνδρας ἀπελᾷ τοῦ λόφου.. "Ey 


᾿Αλλὰ μὴν. ὥρα Ys ἔφη, 


ὑπὲρ τοῦ ἑωυτῶν 
ταύτης ἔφοδον & ἐπὶ Tov λόφον, 


ἔνϑα ἦσαν οἱ πολέμιοι" καὶ “λέγει, Κράτιστον, ὦ Χειρίσοφε, 
ἡμῖν ἰέσίγαι ὡς τάχιστα ἐπὶ τὸ ἄκρον' ἐὰν γὰρ τοῦτο λά- 
Caper, ov δυνήσονται μένειν ὑπὲρ φῆς ὁδοῦ. AAA’, εἰ βέλει, 
i μένε ἐπὶ τῷ στρατεύματι" ἐγὼ δὲ ἐϑέλω mogevec sous" εἰ δὲ 


οἰχρήξεις,, πορεύου ἐπὶ τὸ 62065 ἐγὼ. δὲ μενῶ αὐτοῦ. ᾿Αλλὰ 


᾿ κατὰ μέσον σου πλαισίε. 


. 


hl 


Ἢ 7 a εἰς σὺ nese] 
ΙΝ ge p. 5. ne ἄρ Czterim, cum 


ἐν exaudi μέρος, scilicet σοῦ στρα- 
708, uti mox cum τὰ ὄὅσισϑεν intel- 
carte μέρη ἄς. Vide sis pag. 154. 
n, £- Ἷ Υ̓ 

1 τιροσελάσας} Scil. rao. Vide p. 142. 
| n. e. MS. Eton. et edit. Steph. shite 

cas 

3 erbum autem Attico more po- 
"ἢ pro 5 ἀπελάσει., 


ἔγνωκα ἐνίοτε. 
sis : nh I. 


a" ee aay | Vulgs, ἑαυτοῦ : 
| quam no ndara censuit Muretus. 


m ΩΝ axing] De nomine vide p. 


_ Phavorin. *EAg, ἀναὶ 
Plura lege 


"Ἢ χελεύει δὲ οἱ i συμπέμψαι a ἀπὸ τοῦ P στόματος ἄνδρας" 4 μα- | 
| meey γὰρ ἥν ἀπὸ τῆς οὐρᾶς λαξεῖν. Καὶ ὁ Χειρίσοφος oop 
ἔραν τὲς ἀπὸ τοῦ στόματος πελταστάς" race δὲ τοὺς 
Συνέπεσνγαι δ᾽ ἐκέλευσεν αὐτῷ 
Τὶ τοὺς τριακοσίους ὃ Χειρίσοφος, OVS αὐτὸς εἶχε τῶν eae 
λέχκτων ἐπὶ τῷ στόματι TOU «λαισίου. 

τ ντεῦσϑεν ἐπορεύοντο ὡς ἐδύναντο THY LOT. 


δίδωμί ons ἔφη ὃ Χειρίσοφος, ὁπότερον βούλει; Acordes. 
Eizav ὁ Bavopay ὅτι γεώτερός ἐστιν, αἱρεῖται mogeveo Sau 


iy. 


οἱ δ᾽ ial " 


ποῦ λόφου πολέμιοι ὡς ἐνόησαν αὑτῶν THY πορείαν ἐπὶ TO 


\ 
» ὦ 


mus, tollendum erit 7, quod Stephanus et 
Leunclav. subscribendum curarunt. 

p Eroparos | Suidas : : Στόμα" σὸ ἔμπροσ- 
Sev ῥέέρος σοῦ σσραςποῦ" Ξενοφῶν" Κελεύει ἀπὸ 
τοῦ στόματος συμπέμψαι ἄνδρες" μακρὰν γὰρ 
ἦν ἀπὸ τῆς οὐρᾶς λαθεῖν, 

4 Μακρὰν “γὰρ ἦν -- οὐρᾶς] MS. ‘Eton. 
μακρὸν γὰρ. ἦν ἀπὸ τῆς οὐρᾶς. λαξεῖν.: In 
prioribus si quid mutandum, reposuerim, 
μακρὸν ὁ ἄν ν γὰρ ἣν vel ἦ sive εἴη ἄς. Czte~ 
rim, οὐρᾶς eX MSto et Suidd rescripsi ; : 
cum prius legeretur οὐραγίας. Suidas i  ipse 
quidem οὐραγίαν exponit σπρασιὰν σὴν OMI = 
Sev ἀκολουϑοῦσαν. Sed οὐρῶς rectiis Oppo= — 
nitur σῷ στύμα σὸς : et Xenophontis ipsius 
-auctoritate confirmatur. Sic enim ille Hist, - 

Gr. 1. 4.: chil ) δὲ ἐκ ὥλυον πῆς egies οἱ Θετ- 
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ἄκρον, svdvg καὶ αὐτοὶ * ὥρμησαν ἁμιλλᾶσναι & ἐπὶ τὸ de 
κρον. Καὶ ἐνταῦθα πολλὴ μὲν «ραυγὴ ἥν τοῦ. ἜΝ κομα a ; 
στρατεύματος, Β διωκελευομένων τοῖς ἑωυτῶν πολλὴ δὲ. πραυ- mi 
γῆ τῶν ἀμφὶ Τισσαφέρνην, τοῖς ἑαυτῶν διακελευομένων. τιν πὶ 
γοφών δὲ “ παρελαύνων ἐπὶ τοῦ ἵππου, παρεκελεύετο" "Ανδρες,᾿ 

nov εἰς τὴν Ελλάδα γομιίξετε ἁμιλλᾶσϑαι, νῦν πρὸς raidas| 
καὶ γυναϊκας" γῦν ὀλίγον πονήσαντες Χρόνον, ἀμαχεὶ 
λοιπὴν πορευσόμιεχα. Σωτηρίδας δὲ ὁ 0 Σικυώνιος εἶπεν, Οὐκ. 
ἐξ ἴσου, ὦ Ξενοφῶν, ἐσμέν" σὺ μὲν γὰρ ἐφ᾽ ἵππου OX» ἐγὼ 
δὲ χωλεπώς κἄμινω, τὴν ἀσπίδα φέρων. 
ταῦτα, καταπηδήσας ἀπὸ τοῦ ἵππου, ὠδεῖτο αὑτὸν ἐκ 719 
τάξεως, καὶ τὴν ἀσπίδα ἀφελόμεναρ, ὡς ἐδύνατο τάχιστα. 
᾿Ετύγχανε δὲ καὶ 
ὥστε ἐπιέζετο. 8 Καὶ τοῖς μὲν ἔμπροσινεν v ὑπάγειν παρεκε-. 
λεύετο; σοῖς δὲ ὀπισῖϑεν; παριέναι; μόγις ἑποριένοις. 
ἄλλοι στρωτιώται παίουσι» καὶ i βάλλουσι; καὶ ὶ λοιδορῶσι τὸ Toy 
Σωτηρίδαν, ἕ EWS ἠνάγκασαν. λαξόντα τὴν. ἀσπίδα πορεύεσθαι. ὦ 
ΒὋ δὲ ἀναξὰς, § ἐπὶ τοῦ ἵππου, ἕως μὲν βάσιμω ἦν, Arye 
ἐπεὶ δὲ ἄξατα ἢ ἦν, καταλιπὼν σὸν ἵππον, ἔσπευδε πεζῇ. Καὶ. 
: φϑγάνουσιν & ἐπὶ τῷ ἄκρῳ igeats T3¢ πολεμρυίες. ΒΝ" 


ἐπορεύετο. 


& Ὅρμησαν ἁμιλλᾶσθαι &e.| Significan- 
ter hxc ardorem nisisque militum, ad 
cacumen occupandum nervisomnibus con- 
tendentium, exprimunt. 

b Διωκελενομένων &ce.] Scil. σφρασιωφῶν, 
ἀνδρῶν vel TT LUTNY AY, quos in σαρατεύματος 
intelligas oportet. Vide p. 118. π, i. et 
loca ibi adlata. Porrd, venustatem quan- 
dam verborum ordo nonnihil mutatus ora- 
tioni conciliat: ciim enim dixerat, diaxe- 
λευομένων τοῖς ξαυτῶν" née tedio venirent 
eadem eodem ordine collocata verba, le- 
guntur mox, toi; ἑαυτῶν διωκελευομένων. 

ς > ΤΙαρελαύνων ἐσὶ σοῦ &c.| Quod ἐλλειπ- 
rings expressit p. 49. et p. 50. Plené p. 9. 
et 10. παρελαύνων ἐφ᾽ ἅ μασος-. 

ἃ Τὴν λοιπὴν] δοῖϊ. ὁδόν" quam sepé alibi 
intelligendam ostendimus Ρ. 79. Ὁ. f. 

6 Kai os,] Phavor. Ὃς σημαίνει (preter 
alia) καὶ ἀντωνυμίαν ἰσοδυναμοῦσαν τῇ οὗτος : 
quam vim 1m scriptores pas- 
sim obtinet. Lucian. Hist. verar. 1. 1. pe 
571. Καὶ ὃς ἀρξάμενος &c. Sic apud Platon. 
seepissimé et Nostrum, 

f ΝμΣ: . . ὦ ἱππικὸν} Alius uti- 

as me 


EENO®ONTOS 


doy Τὰ 
© Καὶ ὃ ὃς, ἀκέσας. 


Sagan § ena Tov ἱππικόν". ἢ 


Οἱ 3 


4 


que equiti, alius pediti thorax erat. Dis. 
crimen agnoscit et Plutarch. in Philopeem, | 
p- 559. — σὸν μὲν ἵσπὸν ἀφῆκεν, αὐτὸς δὲ © 
χωρία σκολιὰ ---- πεζὸς ἐν ἱπ' πικῷ @ ϑώρακι καὶ “ 
σκευῇ βαρυτέρᾳ χαλετσῶς ὅσ, ‘Vide K. π.᾿ 2 
p. 176. n. b. p. 346. n. c. p. 574. ἢ. ἃ. E- 
dit. Glasg. 1814. | ) 
g Καὶ &c.] Valet, opinor, hoc ed ἱ 
loco, attamen, nihilominus tamen ; plane ἢ 
uti Joh. I. 10. Ἐν σῷ πόσμῳ ἦν, καὶ ὃ κόσ- 3) 
fos δ αὐτοῦ ἐγένετο" καὶ ὃ κόσμος αὐτὸν οὖκ ἐν 
ἔγνω. Ceterim, ὑπάγειν sonat προάγει . 
Ammon. — ὑπάγειν λέγομεν ἀντὶ τοῦ πρό 
ἄγειν, πσουτέστιν εἰς τοὔμαροσϑεν πορεύεσθαι. 
Harpocrat. Ὕ ἄψουσιν, ἀντὶ φτοῦ big a 
ow δ᾽ 
h Ὁ δὲ ἀναξὰς͵ ἐπὶ &e.] Perperam Ιου 
cum hunc distinxerunt editores, ad ellip- | 
ticam loquendi rationem parum 8 ae 
Sic nempe typis excudendum curarunt, “ 
ἡ δὲ, ἀναξὰς ta) «οὔ ἵππου, ἕως ὅς. cum ta= ~~ 
men ἐπὶ τοῦ ἵπσ'σον non statim ra aa cas, 
sed verbo 7s», adjungi debeant. Hoc οἱ 
modo supplenda videtur locutio: Ὁ δὲ ava 
Cas scil. ἐπὶ σὸν ἵσπον, ἐπὶ cov stereo soi | 


fenti 
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' δὴ οἱ μὲν βάρξαροι. στραφέντες, ἔφευγον, ἥ ἕκοσ- 
γος ἐδύνατο" οἱ δ᾽" Ἕλληνες εἶχον τὸ ἄκρον. ἄν δὲ ἀ ἀμφὶ 
᾿ Ἰσσαφέρνην καὶ ᾿Αριαῖον ἀποτρεπόμοενοι | ἄλλην ὁδὸν ᾧ ὦχοντο" 
οἱ δὲ ἀμφὶ Χειρίσοφον καταβάντες εἰς τὸ πεδίον, & ἐστρατοπε- 
δεύσαντο iv κώμη μεστῇ πολλῶν ἀγαθῶν. Ἦσαν δὲ καὶ 
ἄλλαι κῶμαι πολλαὶ “πλήρεις πολλῶν ἀγαθῶν, ἐν τούτῳ σῷ 
πεδίῳ, παρὰ τὸν Τίγρητα ποταριόν. Ἡνίκα δ᾽ ἢ ἤν l Milas 
ἐξαπίνης ἐπιφαίνονται οἱ πολέμιοι ἐν τῷ πεδίῳ, καὶ τῶν EA- 
λήνων κατέκοψάν ane τῶν ἐσκεδασμένων ἐν τῷ πεδίῳ καὶ 
ἁρπαγήν" καὶ γὰρ ἢ νορυαὶ πολλαὶ βοσκημάτων διαιβιδαῖ 
ζόμεναι εἰς τὸ " πέραν Te ποταρμιξ 5 κατελήφδησαν. Ἔνταυθα 
Τισσαφέρνης καὶ οἱ σὺν αὐτῷ καίειν ἐπεχείρησαν σὰς κώμας. 
Kai Tay Ἑλλήνων μᾶλα ἠδύμησάν THES) EVVOSLLEVOS μὴ τὰ 
“ἐπιτήδεια, εἰ καύσειεν, οὐκ ἔχριεν ὁπόσεν λωμιβδἄνοιεν. οΚαὶ 
, μὲν ἀμφὶ Χειρίσοφον ἀπήεσαν 6% τῆς βοηδ)είας" ὃ δὲ & Ξε- 
γοφών, ἐπεὶ κατέδη, παρελαύνων ἐπὶ τὰς τάξεις. 7 ἡνίκα ἀπὸ 
τῆς βοηθείας ὁ ἀπήεσαν οἱ ἽἙλληνερ, ἐλεγεν' Ὁρᾶτε, a ἢ ἄνδρες 
“Ἕλληνες, ὑφιέντας τὴν χώραν ἤδη 7 ἡμετέραν εἰνοι" P ἃ γὰρ» τὰς 
ὅτε ἐσπένδοντο, διεπράττοντο, μῆ κάειν τὴν βασιλέως χώραν, Rey 
νῦν αὐτοὶ 4 wn LOVEE ὡς ἀλλοτρίαν. 


᾿Αλλὰ ἐάν που κατα- 


aw 


ἀχούμενος, ἕως μὲν ---- ἥγεν: Noster Κὶ, II. 


φὸ βόσκω — ἀπὸ δὲ σοῦ νέρρω, «ὃ ὃ μερίξω, γὅ- 
Ρ. 581. Edit. Glasg. 1814. ἀνέξαινεν ἐπὶ roy 


μος. Scribe, νομὸς, i. 6. σλῆϑος, uti expo- 


taro — p. 489. ἀναξὰς tal τὸν ἐμὸν ἵππον. 
Sed passim occurrit hec prima phrasis : 
_altera, K. Il. p. 547. Edit. ejusd. αὐτὸς 

δὲ ὡς ἡγησόμενος αὐχῶν ἐπὶ rev δφμιαπος 
— plané ut hic loci : tal TOU ἵσασον ἦγεν. 
Et p. 484. ἐφείπονφο δὲ οἱ σερὶ αὐτὸν σκηπ- 
σοῦχοι if’ ἵππων. Sic denique tai σοῦ 
ἵσπου ἦγεν Yecté opponuntur gos ἔσπευδε 
πεζῇ, que mox sequuntur. Porro, MS. 
Eton. hune verborum ordinem dat, ὃ δὲ 
ἀναβὰς, ἕως μὲν βάσιμα nv, ἐπὶ τοῦ ἵππον 
γεν. ᾿ 

1 Ἔφευγον, F ἢ &c.| Sic βαρτὰ p. 150. 

τον ας... 4 ‘&e, Lege sis p. 155. ἢν 


Ἢ οἱ δ ἀμφὶ &c.) Qui Nostro mox in- - 


ἕτὰ sunt Τισσαφέρνης καὶ οἱ σὺν αὐτῷ. Vide 
p. 95. n. 5. οἱ 55. ἢ. τὴ, ᾿ 


] Asian] Vide p. 47. π. ἢ. 

τῇ Neuai] Hesychio interprete Borxai. 
Nopen, διαίρεσις, μερισμὸς, νέμησις. | Phom. 

Magister : Newt ” heres ἀπὸ σοῦ νήμιοριαι. 


omg, 


"- 


a 


ΓΑ 
ἣ 


"ὁ ‘ εὖ 


nitur ad Hom. 1]. v’. v. 249. Ex hoc au- 
tem fonte, licét alias ἀπὸ rod νέροορεαι, idque 
spits, deducatur, hic loci a Ba est 
vocis νομαὶ significatio. 

n Πέραν] Addito articulo in nomen ‘ 
transit, cum quo intelligas oportet χεῖλος: 
ut et apud Luc. VIII. 22. et Mare. IY. 
35. 

ο Καὶ οἱ μὲν ἀμφὶ &c.] Locumi ita emen- 
dandum censuit Muretus: — οὐκ ἔχοιεν 
orodey λαμθάνοιεν. Ὁ δὲ Ξενοφῶν, bevel κασέ- 
én, παρελαύνων ἐπὶ τὰς weakens, ἡ ἡνίκω οἱ ἀμφὶ 
Χειρίσοφον ἐπὶ βοηϑείᾳ ἀπήντησαν, ἔλεγεν, 
Ὁρᾶτε; @ ὦ ἄνδρες * Ἕλληνες, &e. MS. etiam 


Eton. pro ἀσήεσαν οἱ "EAAnvs habet ἀπήν: 


ΤΖησῶν: 
p “A γὰρ, ὅτε ἐσπένδονσο, δο] vide h 
88. 


q Καουσιν] MS. Eton. καίουσιν: perpe- 
ram. Moschop. Kaiw — ὅπερ μεῖνον λέ- 
γεσ')αι κῴᾷω. Phavor. σφὸ μὲν. ͵ ᾿Αφσικόν" 
To δὲ biog κοινόν. BE : 


‘ 


p. 16. n. ἢ, et p. 18. ἢ. 6. 
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λίπωσί γε αὑτοῖς τὰ ἐπιτήδεια, al oat καὶ ἡμᾶς. ἐνταῦϑ 
πορῦνδι vous. ᾿Αλλ' "ὦ "ΣΧ εἰρίδοφε; ἔφη, ὃ δοκεῖ μοι βοηθεῖ 
ἐπὶ τοὺς κῴοντας, ὡς ὑπὲρ φῆς " 
Pog εἶπεν; : Οὔκουν ἔμοιγε δοκεῖ: ἀλλὰ καὶ πέρην fon 

ἃ καὶ οὕτω ϑῶττον παύσονται. Ἢ 
Ἐπεὶ δ᾽ ¢ ἐπὶ φὰς σκηνὰς ἀπῆλπον, οἱ μὲν ἄλλοι. περὶ τὰ 
ἐπιτήδεια ἢ ἤσαν; στρατηγοὶ δὲ καὶ λοχαγοὶ. συνῆλονον. “Καὶ 


woh DINED, 


ἐνταῦσσο roAAn ἀπορίω ἦν. 


δόρατ Ob 3 


h 


a ἄνδρες; διαδιξδάσαι κατὰ 


μοι ὧν δέομαι ὑπηρετήσητε; ᾿καὶ 
᾿Ερωτώμενος δὲ ὅτου δεήσοιτο, 5 ᾿Ασκῶν, ἐφη: Owe 


σῆτε. 
χιλίων δεήσομαι: πολλὰ δὲ 


bys, 'καὶ βόας, καὶ ὄνους, ἃ ἀποδαρέντο καὶ 
Serra, βῳδίως ὧν παρέχοι σὴν διάξασιν. 
καὶ σῶν δεσμῶν, οἷς. χρήσνε περὶ τὰ ὑποζύγια... 
as ἔφη, ζεύξας σοὺς ἀσκοὺς, πρὸς ἀλλήλους ἁρμόσας. 
ἕχαστον ἀσκὸν, λίϑους ἀρτήσας; καὶ ἀφεὶς ὥσπερ ἀγκύ- | 
ens, εἰς τὸ ὕδωρ δὲ ἀγαγὼν, καὶ ἀμιφοτέρωνεν δήσας, emt ᾿ 


ἃ Δοκεῖ μοι βοηϑὲῖν] Vide p. 133. ἢ. x. 
Ὁ ἩἩμετέρας.} Supple χώρας. Adi sis 
Ῥ. 19. η.]. 

ς Οὔκουν] Vide 515. 129. ἢ, g. 

ἃ Ka) οὕτω] Lege K. 1. p. 451. n. f. 
Edit. Glasg. 1814. et que Cl. Perizon. ad 
Zllian. V. H.1. 1. ς. 16. de vi οὕσως ταο- 
nuit. 
᾿ς 6 Ὑσερύψηλα,) In lexicis deest: cui 
_tamen adfine verbum, eleganter quidem 
et ad argumentum accommodatissime, 
prolatum videas Phil. II. 9. Lege p. 130. 
Nn. g. Tpsa voce utitur lian. V. H. 1. 
B.C 1. ὅρη δὲ ταῦτ᾽ ἐστιν ὑπερύψηλα — Ea- 
dem etiam apud Arrian. de exped. Alex. 
1, 1..¢.) 1438528, reperitur. ; 

f Ὕπερέχειν] Scil. σοῦ ὕδατος. Plend 
_K. IL. p. 421, Edit. Glasg. 1514, ὑπερέχειν. 
σοῦ ὕδασος. 


g “Avng Ῥόδιος,] Vide p- 56. oe a 


h Κατὰ πεσρακισχιλίους] Utribus nimi- 


rum bis mille comparatis; quorum quis- 
que δύο ἄνδρας (uti infra ‘paulo dicit) σχοίη 


ἄν τοῦ μὴ καταδῦναι. 


ἘΕΝΟΦΩΝΤΟΣ ἂν 


Ἔνϑεν μὲν γὰρ oen Av ον «Ἢ 
ύψηλα, ἔνϑεν δὲ ποταριὸς τοσοῦτος TO Banos, ὦ ὡς μηδὲ τ τὰ 
ὑπερέχειν πειρωμένοις ΄Ξ Bases. ᾿Απορεμένοις δὲ ῤ 
αὐτοῖς προσεληγών rig Ba ἀνὴρ Ῥόδιος; εἶς εἶπεν, ‘Eye Sera ὑ Spicy 


δ: 


id Ly 
t 4 


pans : δ 


ἡμετέρας. Ὃ δὲ Χ εἰρίσο 


sl age cies ὁπλίτας; Ay 
1 σάλαντον ῥμεισιγὸν Toe 


ὁρῶ ! ταῦτα ληνῷ." καὶ 


™ Qvon= 
Acnoopos Mw 


Τούτοις, 


i τάλαντον] Consule Indicem vocibus,, 
quz ad mens. et pond. spectant, explican- 
dis destinatum. 

k ᾿Ασκῶν, ἔφη, &c.| Utribus, tam infla- 
tis quam stramento refertis, amnes traji- ~ 
ciendi multa collegerunt exempla Casaub, — 
ad Suetonii Jul. c. 57. et Stewech. ad Ve~ 4q 
get. 1, 3. c. 7. Quibus adde quz μὴν | 
scripsimus p. 33.n. h. : 

1 ταῦτα] Pro quo Muretus legit 2 ἐνταῦ-. 3 
Sa. 1 

m Φυσηϑένσα,] Scil. δέρματα vel ‘and 
pare, ex arcdagivra petenda, Similiter 
αὐτοῦ, Joh. VIII. 44. respicit ψεύδους, i 
voce Ψεύσσης intelligendum. Vide sis e- 
tiam p. 138. ἢ. i. ὶ 

n Ὕλη»,} Vide p. 27.n.k. ὙΣ 

ο Ὁ γὰρ &e.) MS. Eton. Tus vee 
&e. 

Ῥ Kaci) ‘Scribitur etiam imran 
χάριεν, Grammaticis aliis hanc, illam 
ws ara habe defendentibus. abe = : 


,᾿Αρισφοφάνης, ee ν᾿ 
aa 


ΜΙ Fe 


AE Nn 


“πρὸ μιᾶς». κοινόν". ᾿ 
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| . 
| Cons "Ams καὶ γῆν ἐπιφορήσο. Ὅτι, μὲν. οὖν οὐ κατα- 
| > gl αὐτίκα μάλα cioerds’ © ὁ γὰρ ἀσκὸς δύο ἄνδρας 
Ser τοῦ μὴ καταδῦναι" wore δὲ μὴ eta ἡ ὕλῃ καὶ 
19 γῆ σχήσει... ἀντι ν | hie, Be 
| ᾿Αχούσασι ταῦτα τοῖς ᾿ στρατηγοῖς TO μὲν ἐνθύμημα 
| P χαρίεν. ἐδόκει εἶναι. τὸ δὲ & ἔργον. ἀδύνατον' ἦσαν γὰρ οἱ 
κωλύσοντες πέρῶν πολλοὶ ἱππεῖς. οἵ εὐθὺς τοῖς πρώτοις. ov- 
| δὲν dy 3 ἐπέτρεπον σούτων ποιεῖν. ᾿Ενταῦνα σὴν μὲν ὑστεραί- 
» ἂν ἐπανεχιώρουν 4 εἰς τοὔμπαλιν ἢ πρὸς Βαξυλῶνα, εἰς τὰς 
᾿ 


ἀκαύστους κώμας, κατακαύσαντες evdev Enero" ὥστε οἵ 
πολέμιοι ov προσήλαυνον, ἀλλὰ ἐν εώντο; ἢ καὶ ὅμοιοι ἦσαν 
γαυριἄζοντες, ὅποι ποτὲ τρέψονται οἱ Ἕλληνες; καὶ τὶ ἐν 
Ρ νῷ ἔχοιεν. Ενταῦνα οἱ μὲν ἄλλοι στρατιῶται ἀμφὶ τὰ 
ἐπιτήδεια ἦσαν" οἱ δὲ στρατηγοὶ καὶ οἱ λοχαγοὶ πάλιν 
συνῆλθον; καὶ συναγαγόντες. τοὺς οἰἰχιμιουλώτους, 5, ἥλεγ- 
Xe τὴν κύζλῳ πᾶσαν χώραν Tic ἑκάστη εἴη. ΟΣ δ᾽ ἔλε- 
γον ὅτι " σὰ μὲν πρὸς μεσημδρίαν, " τῆς ἐπὶ Βαρυλῶνα 
ein καὶ Μηδίαν, δ ἢ inde nnorey? ἡ δὲ πρὸς ἕω, ἐπὶ Lovee 
σε καὶ Ἐκβάτανα φέροι, * ἔνγω “ερίζειν «αἱ ἑαρίζειν δι λέγε- 
τωι βασιλεύς" Υ ἡ δὲ διωξάντι τὸν ποταμὸν πρὸς ἑσπέραν; 
ἐπὶ Λυδίαν καὶ ᾿Ιωνίαν φέροι" ἡ δὲ διὰ τῶν ὀρέων καὶ πρὸς 


Καὶ, νὴ ΔΙ, εἰ εἴ γ᾽ test λαμσιρὸν καὶ καλὸν, r Καὶ ὅμοιοι ἧσαν ὅς. MS. Eton. xa? 
Ἢ χάριεν ἀνϑρώποισι, διὰ σὲ γίγνεται. duo ἦσαν ϑαυμάζειν. Insolens est utrum- 
que loquendi genus: at usitatum esset — 

Deinde, χάριεν, τὐροααροξυτόνως, ἀναὶ ποῦ ϑαυμάξουσιν. “Cum Mureto legendum vi- 
xxglvens. Χαρίεν δὲ, τυαροξυτόνως, ἢ ἐσσὶ σοῦ detur, καὶ ὅμοῦ σαν ϑαυμάζοντες, ὅς, Die 
ἐσιχαρες καὶ χαριέντως: lege, χαρίεντος. citur autem ἦσαν ϑαυμιάξοντες plané ut 
At vide auctoris vel editoris inconstanti- Luc. XV. 1. Ἦσαν δὲ ἐγγίζοντες &c. Adde 
am! Χώριεν, inquit, προπαροξυτόνως, ἀνεὶ Mare. I. 4. Luc. ΧΙ. 14. Act. ΙΧ, 9. 
σοῦ χαριέντως: cum tamen ista in loco ex 2 Cor. 1. 9. et V.19. 
Aristoph. adlato servata scripturd, neuti- 5 Ἤλεγχον σὴν &c.] Eadem est verbi 
quam sumi potest χάριεν ἄντὶ χαριέντως, vis K, Tl. p. 60. Edit. Glasg. 1814. Dicitur 
sed pro ἐπιχιαροῦς seu χαρίεντος. Etymol. autem ἤλεγχον σὴν &c. pro ἤλεγχον (scil. 
m. γάριεν, σὴν σπρίτην as τέλους ὀξύνει σοὺς αἰχμαλώτσους) tis ἑκάστη εἴη πᾶσα n 
Ἡρωδιανός. Phav. Χαρίεν, δῆλον ὡς ἐπὶ ὀνό- κύκλῳ χώρα. Qua de structura vide p. 
ματος παροξύνεται" τὸ ἡ προπαροξυνόμενδν, ‘85. n. d.et p. 125. ἢ. h. 
᾿Αττικόν ἐστιν, ἐπιῤῥηματικὼς προσενεχϑὲν, t Τὰ μὲν &c.| Scil. μέρη. Vide sis p. 
καὶ ave) σοῦ χαριέντως »οηϑὲν παρὰ Tos υσ- 25. τ. Κ. 
πέρον.. Καὶ χαρίεν, τὸ μετέχον χάριτος, πρὸ u Τῆς --- δ΄ ἧσπερ] Utrobique intellige 
μιᾶς ἔχει Tov φόνον. Sic et Eustath. ad do. Videsis p. 78.n. i. Similiter ar- 
Hom. p.1088. His, opinor, accedendum ticulo 4, ter deinceps iterato, δδὸς ad- 
est, licét vulgate editiones Yepraesentent junge. ' 
χάριεν. Αρυά Κ, Π. p. 84, Edit. Glasg. χ Ἔνθα δερίξειν καὶ Σὰ ΡΣ K. II. p. 
1814. similiter ex sententia Eustath. et 522, Edit. Glasg. 1814, et que ibi nota- 
Phav. scripsimus va ‘a ‘ vimus, Adde sis Bochart. G. S. p. 196. 

q Eis reer) Vie p- 158. n, ἃ. y Ἡ δὲ διαδάνει τὸν &c.] Plené scripse- 
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ἄρετον τετραμυμένη,, ὅτι * εἰς Καρδούχους. ἄγοι. hes Tods q οὐδὲ 
δ᾽ ἐφασαν οἰκεῖν ἀνὰ σὰ ὅρη; καὶ 'πολεμικοὺς εἶναι, 
βασιλέως οὐκ ἀκούειν" ἀλλὰ καὶ ἐμξαλεῖν ποτὲ εἰς v= 
τοὺς βασιλικὴν στρατιὰν, δωδεκα μυριάδας". τούτων δὲ 
οὐδένα. ἀπονοστῆσαι διὰ τὴν δυσχωρίαν" ὁ ὁπότε μέντοι πρὸς 
Toy σατράπην Tov ἔν τῷ πεδίῳ σπείσαιντο, 
Ses. σφῶν τε πρὸς ἐκείνους; καὶ ἐκείνων πρὸς αὐτούς. i 
ἜΝΘ ΜΗ͂ΝΗΘ δὲ ταῦτα οἱ στρωτηγοὶ, ἐκάνισαν χωρὶς, 
φοὺς “ ἑκασταχόσε φάσκοντας εἰδέναι οὐδὲν δῆλον ποιή- 
σαντες; ὅποι πορεύεσθαι ἔμελλον. 
γοῖς" ἀνωγκαῖον εἰναι; διὰ σῶν aed εἰς Καρδούχους ἡ ae 
ξάλλειν: τούτους γὰρ διελθόντες. © 
ἥξειν, ἢ ἧς ᾿Ορόντας ἦρχε, πολλῆς καὶ εὐδαίμονος. 
δὲ εὔπορον ἔφασαν εἰναι ὅποι τις ἐθέλει πορεύεσθαι. f ‘Eat | 
τούτοις ἐθύσαντο. ὅπως, ὃ ὁπηνίκα δοκοίη τῆς ὥρας, τὴν 
πορείαν ποιοῖντο" (" τὴν γὰρ ὑπερδολὴν τῶν ὁρῶν ἐδεδοίκει-- 
σαν μῆ καταληφθείη) καὶ παρήγγειλαν, ἐπειδὴ δειπνήσειαν,. ' 
᾿συνεσκευασμιένους πάντας ἀναπαύεσθαι, καὶ ἕπεσθαι, ἡ nvite 


ἄν τις παραγγείλη. 


Tis, ἢ δὲ δδὸς διημέασι φὸν αοταμὸν φαινομένη 


πρὸς ὅτο. 

. ἃ Εἰς Καρδούχους ἃ ἄγοι. &e. | Stephan. By- 
sant. Kagdsizor, ἔϑνος Μηδίας, ὡς Ξενοφῶν 
ἐν ᾿Αναξάσεως γ΄. "Es Καρδούχους ὦ ἄγει φού- 
«πους δὲ ἔφασαν οἰκεῖν ἀνὰ τὰ ὅρη, καὶ “πολε- 
μεικοὺς εἶναι, καὶ βασιλέως οὐκ ἀκούειν. Ubi 
᾿ηυϊάδπα verba hee perperam statuit hunc 
in modum esse concipienda : Eis Καρδού- 
xaus aye rovraus a Φησὶ πολεμικοὺς εἶναι», 
καὶ βασιλέα οὐκ ἀκούειν. De his infra. 

b Καὶ ἐσιμίγνυσθαι &e.) Locutio inte- 
gre forsan ita se haberet, παὶ ἐσιμίγνυσθαι 
ἐκ σφῶν σέ σινᾶς, vel σοὺς βουλομένους, πρὸς 

- ἐκείνους, καὶ ἐξ ἐκείνων ἄς. Thucyd. δ 4. 
*c, 118. μὴ ἐπιμεισιγομένους -- pire ἡμᾶς 
πρὸς αὐποὺς, μήτε αὐτοὺς πρὸς nas. Ce- 
term particulam ante verbum illud re- 
. dundare arbitratur Muretus. 

c Ἑκασταχόσε] Sine auctore adducunt 
Lexicographi: quo tamen plus vice sim- 
plici usus est Thucyd. 1. 4. c. 55. ws ἕκασ- 
ταχόσε ἔδει. Ubi Scholiasie est ἐν ἑχάστοις 


Π 


ΞΕΝΟΦΩΝΤΟΣ &c. 


ὅπως &c. ad exemplar hoc Xenophonté- ὦ 


\ 


ater Υ͂ 


> καὶ ἐπιμίγνυσ- 


ἘΝ 


4 
᾿Εδόκει δὲ τοῖς στρατης. 


ἔφασαν εἰς ᾿Αρμενίαν͵ ' 
Ἐντεῦθεν. ‘ 


σόποις. ἘΠῚ. 8. ο. 5. oi γὰρ ἔχων αὖτ 
σὸς ἑκασταχίόσε δεινὸς παρῆν. Thom. Ma- 
sister: Ἑκασσαχόσε κάλλιον λέγειν : ἢ πᾶν: 
ταχόσε. Ti iSeras δὲ σὸ μὲν ἑκασταχίόσε, tot 
κινήσεως" τὸ δὲ ἑκασταχῇ καὶ ἑκασταχοῦ», 
tart στάσεως. Eadem voce utitur Aristid, 
7 ie ἐπ ee . i 
_ ἃ ᾿Εμξάλλειν" Vide ‘Sis p. 145, n.c ἢ 
6 Ἔφασα»] Scil. οἱ αἰχμάλωτοι. ε 
f ’Ezi σούτοις] Vide P- 125. n.n. etp. 
76. n. 6. Ὁ 
5 Ὁπηνίκα — ris &c.] Thucyd. 1. 4.0 
125. ὁπηνίκα xen ὁρμᾶσϑαι. Phavor. ‘Orn 
γίκα, ὁπότε, ὅταν Ἐξενοφῶν' οἱ δὲ ἐϑύσαντο, 


um. Vide p. 158. n. b. δ 
h Τὴν γὰρ ὑπερξολὴν &c.] Simili usus | 
structura p. 150. scribit, Auxdovas δὲ αὐτοὶ 
εἴδομεν ὅτι, ἐν τοῖς &c- et alibi sepé. Vide — 
pag. 83. n. 1. Eandem sequitur Cesar 
de B. 6.1. 1. c. 59. — rem frumentari« 


am, ut satts commode supportari Dosscly — 


timere dicebant, 


ΞΕΝΟΦΩΝΤΟΣ. ae 


KYPOY ‘ANABAZEQ? A. 


ὀρέων πορευτέον εἰναι. 


DECACATVE L444 


7 Ὅσα μὲν δὴ ἐν τῇ ἀναβάσει é γένετο μέχρι τῆς μά- 
N59 καὶ ὅσα μετὰ τὴν μάχην ἐν ταῖς σπονδαῖς, ὁ ὡς Bao 
λεὺς καὶ οἱ σὺν Κύρῳ, ἀναξάντες Ἕλληνες ἐσπείσαντο, 
καὶ ὅσω, παρωβάντος τὰς σπονδὰς βασιλέως καὶ Τισσα- 
φέρνους; ἐπολεμήνη πρὸς σοὺς “Ἑλληνας ἐπωκολουνοῦντος 
φτοῦ Περσῶν στρατεύματος, bev τῷ πρόσνεν λόγῳ δεδήλω- 
ται. 

Ἐπεὶ δὲ ἀφίκοντο ἔνα ὁ ὁ μὲν Τίγρης ποταμὸς σαντάπα- 
σιν ἄπορος ἦν διὰ ro βάϑος καὶ μέγενος, πάροδος δ᾽ 
οὐκ ἦν. ἀλλὰ © τὰ aero oon ἀπότομνω ὑπὲρ αὐτοῦ 
τοῦ ποταμοῦ ἐκρέματο, ἃ ἐδόκει τοῖς στρατηγοῖς διὰ τῶν 
Ἤχουον γὰρ σῶν ἁλισκομένων ὅτι; 
εἰ διέλϑοιεν τὰ Καρδούχια ὁ oem, ἐν τῇ Αρμενίᾳῳ τὰς πηγὰς 


τοῦ Τίγρητος ποταμοῦ, ἢν μὲν βούλωνται; διαξήσονται" 


ἣν δὲ μῆ βούλωνται, © 


ἔστιν οὗ σὺ στενόν. 


περιϊασι. 
τὰς πηγὰς ἐλέγετο ov πρόσω τοῦ Τίγρητος eves 
Τὴν δ᾽ εἰς τοὺς Καρδούχους ἐρυξολῆν 


Καὶ τοῦ Εὐφράτου τε 


x καὶ 


ὧδε ποιοῦνται; ἅμα μὲν Acres WELLWLEVOL, ἅμα δὲ DIA 


a Ὅσα μὲν δὴ ἐν τῇ &e} Confer init. lib. 
ii. p 69. et | lib. iii. p. 111. 

Ὁ Ἔν τῷ πρόσϑεν &c.) Libro secundo 
ineunte, scripsit ἐν σῷ tumgordev λόγῳ ὅτ, 
Vide sis p. 141. n. m. 

c Ta οδούχια ke] Strab. 1. 16. p. 
1083. Πρὸς rH Τίγρει, σὰ σῶν Παρϑυαί- 


ὧν χωρία, obs οἱ πάλαι Καρδούχιους ἔλεγον 


Plin. Ν, H. 1.6. ς. 15. Adiabenis connec- 


‘tuntur Carduchi quondam dictt, nunc 


Cordueni, prefluente Tigri. Eosdem in- 
fra ς. 27. Gordy@os adpellat Plinius. De 


his, necnon et fluviorum istorum ortu 


cursique plura in Dissert. Geograph. 
Edit. Oxon, 1735. premissa. 

ἃ ᾿Ἐδόκει τοῖς orgurmysis| Sic legendum 
omnino recté censuit Leunciavius. Simi- 
liter p. 156. ἐδόκε, δὲ σοῖς σαρατηγοῖς &e. 
et infra P- 160. συνελϑοῦσι rois στρατηγοῖς 
καὶ λοχαγοῖς τῶν Ἑλλήνων ἔδοξε ἄς. Libri 
hactenus vulgati dedére στρατιώταις. Lec- 
tioni recepte vetus versio Gallica adsti- — 
pulatur; quippe que pro Grecis illis ex- 
hibet, les chefs furent d’ avis &c. 

e Περιΐασι.] Vide p. 26.n. a. 

f Καὶ ἔστιν οὗ φὸ &e.] Ex conjectura 
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: 
σαι πρὶν τοὺς πολεμίους καταλαξεῖν τὼ ἄκρα" ἡνίκα 
ἦν ἀμφὶ τὴν " τελευταίαν φυλακὴν, καὶ ἐλείπετο ἢ τῆς νυ 
τὸς ὅσον σκοταίους διελεῖν τὸ πεδίον, φηνικαῦτω © ἀν 
στάντες, ἀπὸ παραγγέλσεως πορευόμενοι ἀφικνοῦνται ἅμα 
φῇ ἡμέρῳ πρὸς τὸ ὅρος. ἜνδΝα δὴ Χειρίσοφος μὲν ἥγεϊῖτο 
τοῦ στρατεύματος, λαξὼν ἃ τὸ ἀμφ᾽ αὑτὸν, καὶ τοὺς Yon 
νῆτας πἄντας" Ἔαρρᾶν δὲ σὺν τοῖς ὀπισψοφύλαξιν ὁπλίταις 
εἵπετο, οὐδένα ¢ ey “ ψγυμνῆτα" οὐδεὶς yee ἐδόκει κίνδυνος. 
εἴναι, μή τις ἄνω ) πορευομένων ex τοῦ ὁπισίδεν * ἐπίσποιτοι 
Καὶ ἐσὶ μὲν τὸ ἄκρον ἀναβαίνει siglo mele Twa aig= 
Seo Sou τῶν πολεμυίων" ἔπειτα δὲ ὑφηγεῖτο" " ἐφείπετο δὲ ἡ 
ἀεὶ 70 ὑπερδάλλον σοῦ στρατεύματος, εἰς τὰς κώμας τὰς 


ἐν τοῖς ἄγκεσί TE καὶ μυχοῖς τῶν ὀρέων. 
Ea δὴ οἱ μὲν Καρδοῦχοι ἐκλιπόντες τὰς οἰκίας, Ole 
Teg καὶ YUVA, καὶ παῖδας, | 


- 


Stephani sic rescribendum curavi. In 
libris nonnullis legitur, καὶ ἔστιν οὕτω στε- 
νόν. Leunclavio placuit, καὶ ἔσσιν ὅσου τι 
σαενόν. Sed emendatio Stephaniana ex vi- 
tiosa veterum librorum scriptura facilits 
atque adeo sponté feré exoritur. Thucyd. 
1.1. ο. 95. ἔστιν 4, 1. 6. Scholiaste expo- 
nente, zara τινας τόπους. 

a Τελευταίαν φυλακὴν, Tertiam utique 
Grecis; quibus tres diei, totidémque noc- 
tis, erant partes. Quam autem ultimam 
vocat vigiliam Xenophon, eadem, obser- 
vante Cl. Raphelio, videtur, que Evang. 
Matth. XTV.25. dicitur guarta: ex Roma- 
norum scilicet consuetudine, quorum sub 
imperio Judzi tunc temporisagebant, qui- 
bisque adeo diei quatuor, nec pauciores 
noctis, erant partes. Ceterim, utraque 
gens, Plinio N. H. 1. 7. c. 56. auctore, vi- 
giliarum i inventionem a Palamede accepit. 

b Tas νυχτὸς ὅσον σκοταίους &c.] Deficit 
φοσοῦσον, ut alias sepissimé. Plené Nos- 
ter K. Il. p. 112. Edit. Glasg. 1814. yan 
Sed σινός eo μεσίσται τοσοῦτον μέρος, ὅσον ἄν 
ἄς. Ad σκοταίους vide p. 80. ne. 

ὁ ᾿Αναστάντες, ἀτσὸ παραγγέλσεως) Par- 
ticipium illud apud Thucyd. 1. 7. c. 50. 
eos denotat, qui motis castris abeunt: ubi 
cum eo intellexeris ¢rgzrav. Opponitur 
hic σῷ ἀναπαύεσθαι, quod extat priore 
libro extremo; quare non malé,.opinor, 
vertitur, cum surrexissent, seu ad disce- 
dendum se pardssent. Quod autem Leun- 
clavius reddit, loco se movent, id vero 


ἔφευγον ἐπὶ τὰ oon" σὰ 


satis intelligitur ex verbis s proximé sequen~ 
tibus, “τορευύμοενοι ἀφικνοῦνται &c. atque © 
adeo alia quedam notio isti participio 
subjicienda videtur. Supra Noster p. 
141. τῇ ἄλλῃ ἐπορεύοντο “πφωϊαίτερον ἀνά“ 
στάντες. Est autem, interprete Buda@o 
Comm. L. G. p. 606. ἀπὸ aagayyidcews 
aliquid fiert in castris vel in acie, cum 
classico non edicitur, sed per manus im= 
perium traditur et accipitur 5 quod etiam 
παρεγγυᾷν dicitur. Noster ἡ Inragy- fere 
medio: Tas γεμὰν ἐξαγωγὰς «τοῦ imino 
ἧττον ἂν οἱ πολέμιοι αἰσϑάνοιντο, εἰ ἀπὸ παρ- 
αγγέλσεως γίγνοιντο μῷλλον, ἢ εἰ ἀπὸ ween 
γραφῆς. Porro, militibus erat imperatur 
p- 156. συνεσκευαφμένους πάντας ἀναπαύεσε, 
Sa, καὶ ἔπεσϑαι ἡνίκ' ἄν τις παραγγείλῃ. ν ἢ 

d Τὸ ἀμφ᾽ αὑτὸν,} Scil. στράτευμα, qu 
passim deficit. Wide p. 5. n. g. 

e Τυμνῆτα" ] MS. Eton. γυμνήτην. Sic 
utique librario visum. Sed parum refert, — 
utro tandem modo scribatur. Suzdas: 
γυμνῆσαι" n εὐθεῖα ὃ γυμνήτης: deinde (lo- Υ 
co hoc Xenophontis citato) pergit, λέγε 
σαι καὶ ψυμνὴς (Vel γυμνῆς) γυμνῆτος- a 

f ’Exicraro.| Participium etiam ex 
dem origine roanrixwrign ductum adhibu- ; 
it Noster K. IT. p. 245. 592. Edit. Glasg. 
1814. Ipsum hoc verbum, sed alio sensu, 
occurrit Herodot. l. 1. c. 52., J 

& Ὕφηγεϊςο"] Leunclav. vertit, modice 
preibat, pro ea scilicet vi, quam ta ver= 
bo _Preposita nonnunquam obtinet ; _ 
qua jam supra dictum est, p. 78. a ἊΝ 

Ὑ 
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δ᾽ ἐπιτήδεια πολλὰ ἣν λαμβάνειν" ἦσαν δὲ καὶ * χαλκώ- 
er παρμυπόλλοις κατεσκευασμέναι αἱ οἰκίαι, ὧν οὐδὲν 
Ἢ ἔφερον οἱ Ἕλληνες» οὐδὲ τοὺς ἀνθρώπους ἐδίωκον, "“ὑπο- 
φειδόμενοι, εἴ πὼς ἂν ἐδελήσειαν οἱ Καρδοῦχοι ™ διέεναι av 
σοὺς ὡς διὰ φιλίας τῆς χώρας, ἐπείτσερ βασιλεῖ πολέμιοι 
ἦσαν. Τὰ μέντοι ° ἐπιτήδεια; ὁτῳ τις ἐπιτυγχάνοι, 
Ρ ἐλάμξανον: ἀνάγκη γὰρ ἦν. Οἱ δὲ Καρδοῦχοι οὔτε 
4ᾳ χαλούντων ὑπήκουον, οὔτε ἄλλο φιλικὸν οὐδὲν ἐποίουν. 
"Ore δὲ οἱ τελευταῖοι τῶν Ἑλλήνων κατέξαινον εἰς τὰς κώ- 
μᾶς ἀπὸ τοῦ ἄκρου ἤδη " σκοταῖοι» (διὰ γὰρ τὸ στενὴν εἷ- 
γαι τὴν ὁδὸν, OANY τὴν ἡμέραν ἡ ἀνάθδασις αὐτοῖς ἐγένετο καὶ 
κατάξασις εἰς τὰς κωμαςῚ core δὴ συλλεγέντες " τινὲς τῶν 
Καρδούχων τοῖς τελευταίοις ἐπετίνεντο, καὶ ἀπέκτεινον τι- 


7 \ 4 / 
νὰς, καὶ Astoss καὶ τοξεύμασι κατετρωσαν., 


" ΕῚ 2 4 A 
ovres? εξ ἀπροσδοκήτου γὰρ 


At ὑφηγοῦμαι tantiim valet, opinor, hic lo- 
Ci weoodocaia. 

ἢ ᾿Εφείπετο δὲ ἀεὶ τὸ ὑπερδάλλον ὅτ. 
Leunclav. vertit, reliqguad exercitis parte 
semper subsequente. Amaszeus, sequebatur 
ezercitis frons. Uterque perperam. Post 
ὑσερξάλλον intelligendum est ἄκρον, atque 
adeo locus sic feré supplendus exponen- 
diisve, ἐῤρείπεσο δὲ ἀεὶ τὸ τοῦ σαρατεύματος 
μέρος, ὃ στὸ ἄκρον ἤδη ὑπερεξεθλήκε. Ut 
autem hoc loco dixit στὸ ὑπερθάλλον σοῦ 

| φαραγεύματος, ita p. 94. τὸ ἡγούμενον τοῦ 
στρατεύμασπος, ubi vide n. ἢ, et infra simi- 
_liter, σῶν σκευοφόρων τὰ ὑπολειπόμενα. Sic 
alibi sepé. Czterim, Thucyd. 1. 8. c 
104, de parte classis dicit, ὑσερεξεξλήκει 
ἤδη σὴν ἄκραν, ἣ ὅς, Et τῷ ὑπερδάλλω 
quidem, vim istam potito, ortum debet 
ὑπερξολὴ, quo usus est Noster sub fin. lib. 
iii. p. 156. lib. i. p. 12. alibi. 

i "Ἔφευψον)] In MSto Eton. deest: per- 
peram, nec sine sensiis et constructionis 
detrimento, nisi PTO ἐκλίποντες reposueris 
ἐξέλιπον. Wide p. 19. ἢ, ἃ. 

k Χαλκώμασι) J. Poll. 1. 10. segm. 174. 
Φαίης δ᾽ dv χρυσώματα, καὶ ἀργυρώματα, 
καὶ χαλκώματα ἐν μέρει τῶν σκευῶν" οὐ μό- 
νον ty σῇ ᾿Αναξάσει Ξενοφῶντος εἰπόντος χαλ- 
᾿κώμασιν, ἀλλὰ καὶ ᾿Αρισποφάνους ἐν ὅς. 

1 "Ἔφερον] Vide p. 104. n. ς. 

m Ὕ ποφειδόμενοι, εἴ πως &c.] In lexicis 


omittitur dropsBouds. Integra foret locu- 

tio, — ἐδίωκον aan ὑπεφείδονασο πειρώμενοι 
ἴσως &c. Similiter infra pauld dicit, — 
six, ὑπέμεινον, εἴ πως δυναίμην &c. 


Br? of \ 
* ολίγοι τίνες 


3 ~ / Steen Sail 3 
αὐτοῖς ἐπέπεσε “ ro Ελληνι- 

n Asiivas — ἐπείπερ &c.| Idem eodem 
sensu occurrit verbum p. 150. Diodor. 
Sic. 1. 14. p. 257. ἧσαν δὲ οὗτοι (de Car- 
duchis loquitur) πολέμιοι wiv τοῦ βασιλέως. 
ὅτε. 
ο ᾿Επιτήδεια, ὅτῳ eis ὅς. MS, Eton. et 
editi plerique ¢,71 ris &c. Sed, Stephano 
monente, ὅσῳ rescribendum curavi. Sic 
K. Il. p. 192. Edit. Glasg. 1814. — σἄν- 
TUS, ὅσῳ ἐντυγχάνοιεν, ---- ubi lege qu no- 
tavimus. Et K. A. lib. i. p. 48. ὡς diaxda~ 
Tey ὅτῳ ἐντύχοιεν. : 

Pp Ἐλάμξανον" ἀνάγκη &c.] Lege que 
disserit Grot. de B. et P.1. δ. ς, 17. 

q Καλούντων ὑπήκουον,) Tertium huic 
verbo casum tribuit K. II. p. 236. Edit. 
Glasg. 1814. πῶς ἀπειλοῦντ, ὑπακούσειαν ττε- 

¥ Yxorain,| Vide 515 p.80.n.e. 

5 Τινὲς τῶν Καρδούχων &e.| Diodor. Sic, 
1.14. p. 257. μάλιστα δ᾽ ἐκπονοῦντες (Car- 
duchi) σφενδόναις ὡς μεγίστους λίθους ἐμξάλ- 
Asin, καὶ τοξεύμασιν ὑπερμεγέϑεσι χρῆσθαι" 
δ ὧν σοὺς Ἕλληνας κατατιτρώσκοντες ἐξ 
ὑπερδεξίων τόπων, πολλοὺς μὲν ἀνεῖλον, οὐκ 
ὀλίγους δὲ κακῶς διέϑεσαν. 

τ ᾽᾿Ολέγοι τινὲς dvres*] A MSto Eton. 
malé abest τινὲς, quod scriptores apud 
Atticos sepissimé rAsovéZev abunde do- 
cuit Stephanus Append. ad scripta de 
dial. Attica p. 80. Exemplis ibi adlatis 
adde ischin. dial. 2. sect. 17. ‘Ooi γὰρ 
ἄν vives ὦσιν οἱ ἄς. Ibid. sect. 22. ὁποῖοί 
cies ἂν ὦσι. Pluribus adducendis tem- 
pero. © gh 

u Τὸ Ἑλληνικόν.) Adi p, 5. n. g. 


* 


* 
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40). 


gu. ἀλλήλους. 


“Apa δὲ φῇ ἡμέρᾳ συνελιγοῦσι τοῖς στρατηγοῖς. καὶ rom i 
χαγοῖς τῶν ᾿Ἑλλήνων ἔδοξε τῶν τε ὑποζυγίων τὰ ἀγωγκαῖο 
καὶ τὰ δυνατώτατα tL πορεύεσγαι & EX orto, καταλιπόντας. τὰ" 
ἄλλα, καὶ ὁπόσα ἦν νεωστὶ 4 αἰχμάλωτα a εν τῇς 
Σχολαίαν γὰρ 
πορείαν πολλὼ ὄντα τὰ ὑποζύγια καὶ τὰ αἰχμάλωτα" καὶ 
f οἱ ἐπὶ τούτοις ὄντες. ἀπόμαχοι ἤσαν. 
διπλάσιά τε τὰ ἐπιτήδεια ἐδει πορίζεσινγαι καὶ Pte coals 


στρατιᾷ, πάντα, ἀφεῖναι. 
πολλοὶ δὴ αὐτῶν, 


πολλών σῶν ἀνρώπων ὁ ovray, 
ξαν οὕτω ποιεῖν. 


Ἐπειδὴ δὲ ἀριστήσαντες ἐπορεύοντο; ὑποστάντες ἐν στε- Ι 
γῷ οἱ στρατηγοὶ: εἰ, τι εὑρίσκοιεν σῶν εἰρημένων μὴ ἀφιέμνε- 
v0, ἀφηροῦντο" οἱ δ᾽ ἐπείνγοντο, πλὴν εἶ τις τὶ ἔκλεψεν, 
ἢ παιδὸς. ἐσιϑυμήσας, ἢ γυναικὸς * τῶν εὐπρεπῶν. 
ταύτην μὲν σὴν ἡμέρων οὕτως ETOLEVING OLY» χὰ μέν Tk μαχό-. 


ἃ ἸπΠολλὰ rov στρατεύματος. MS. Eton. 
πολὺ &c. Sed nil mutandum. Infra, 
φῶν ὑποζυγίων καὶ σῶν ἀνδρωπόδων πολλὰ 
ἀπώλετο, Utrobique intellige μέρη. 
Quod satis sepé monuimus. ᾿ 

b Ηὐλίσπησαν"} Eodem recidere vide- 
tur, atque διήγαγον, διέμειναν, &c. quibus 
seepe alids utitur. Infra legitur, σαύσην 
δ᾽ αὖ σὴν ἡμέραν ηὐλίσθησαν ὅς, Minds 
itaque accurate αὐλίζεσθαι verti solet per- 
_ noctare, chm commorationem diurnam x- 
“qué ac nocturnam denotet. His adde p. 
80. n. ἢ. 

c πυρὰ] Vide sis p. 119. ἢ. b. 

d Αἰχμάλωτα ἀνδράποδα] Mox infra ἐλ- 
Aumrines Gicit αἰχμάλωτα tantim. Utra- 
que vox de hominibus adhibetur bello 
captis, et servituti mancipatis. 

e ’Eraovro — πολλὰ &c.] Sic solent 
auctores; refragentur licét plerumque 
grammatici, et neutro plurativo verbum 
singulare tribuant. Noster K. I. p. 74. 
Edit. Giasg. 1814. utrumque verbi nume- 
rum pariter adhibuit: σὰ καινὰ μηχανήμα- 
σα εὐδοκιμεῖ" χσοῦτα γὰρ μᾶλλον nek Laman 
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pal d - ΄, ; ( 
Es μέντοι τότε πλείους συνελέγησαν; 
διαφν)αρῆναι 8 πολλὰ Tov he pages μὰ Καὶ ταύτην 
μὲν τὴν νύχτα οὕτως ἐν ταῖς κώμαις, 
| Καρδοῦχρι κύκλῳ ° πυρὰ ἔκαιον ἐπὶ τῶν ὀρέων; καὶ συνεώ-. 


ἐκινδύνευσεν oe 
" ηὐλίσθησαν" οἵ δὲ } 


. * i 


© ἐποιοῦντο τὴν ' 


& Δόξαν δὲ ταῦτα, ὃ ἐκήρυ- 


{ wey vib: 


i ᾿ 
Καὶ 


ray δύνανται ὅς. Joh. x. 4, 5. καὶ τὰ πρό- { 
bare αὐσῷ ἀκολουδεῖ, ὃ ὅτι οἴδασι THY φωνὴν ; 
αὐτοῦ. ᾿Αλλοσρίῳ δὲ οὐ μὴ ἀκολουϑήσωσιν, ἀλ- | 
λὰ φεύξονται, &c. Confer v. 16. et Jac. i. | 
19. 

f Of ἐπὶ cobras &e.] Veteres gramma- | 
tici observarunt, tol, δοτικῇ cuvrarcome- | 
νην; δύναμιν καὶ ἐξουσίαν interdum 5 σΏ1Ε-, 
care. Sic supra p. 3. ἐπὶ σῷ ἀδελφῷ est 
in potestate fratris. Hic autem denotat 
potestatem, (non ejus, cui quis subjicitur, , 
sed) quam quis in alios obtinet. Cete-| 
rum, ἀπόμαχοι qui dicantur, a sco | 
licet ex p. 148. n. hb. 

g Δόξαν δὲ «αὔτα,] Auctor nove L. G.- 
discendz methodi Parisiensis docet neu- . 
trum singulare δόξαν referri ad σὸ δοκεῖν». 
cujus infinitivi accusativus pluralis | est) 
σαῦτα : q. ἃ. μετὰ δόξαν πὸ δοκεῖν ταῦτα- 
Similiter Plato in Protag. Ρ. 514. edit. , 
Steph. Δόξαν ἡ ἡμῖν ς ταῦτα, ἐπορευόμεν)α. Οὐ, 
vero δόξαντα ταῦτα dicitur, recté tradit 
idem non intelligi σὸ δοκεῖν, sed solim 
substantivum plurale. Sic verba Xeno- » 
phontis, Hist. Gr. 1. 3. paulo citra med. | 
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τῷ δὲ καὶ ἀναπαυόμενοι. Eig δὲ τῆν ὑστεραίαν χει- 
γίνεται πολὺς, ἀνουγηοιῖον. δ᾽ ἦν ᾿πορεύεσπαι" οὐ γὰρ 
ν ἱκανὰ τὼ ἐπιτήδεια. Καὶ ἡγεῖτο per. Χειρίσοφος, onion 
οφυλάκει δὲ Ξενοφῶν. K Καὶ οἱ πολέμιοι ἰσχυρῶς ἐπετί- 
β ϑϑεντο, καὶ στενῶν ὄντων τῶν γωρίων, ἐγγὺς προσιόντες, ἐτό- 
| ἔξοον καὶ ἐσφενδόνων' wore ἠναγκάζοντο οἱ “Ἕλληνες, ἔσι- 
διώκοντες. καὶ πάλιν ἀνωχάζοντες, σχολῇ mogever stout" καὶ 
ϑαρανὰ | παρήγγειλεν ὁ Ἐϊξενοφῶν ὑπομένειν, ὅτε οἱ TORE pe 
6 ἰσχυρῶς ἐπικέοιντο. δ᾽ Ἔννα ὁ 0 Χειρίσοφος, ἄλλοτε. wey 
ὅτε παρεγγυῶτο, ὑπέμενε, σότε δὲ οὐχ, ὑπέμενεν, ἀλλ᾽ 
ἦγε τ' ταχέως, καὶ παρηγγύα ἔπεσιν αι" ὥστε δῆλον ἢ ἦν: ὅτι 
{> πρᾶγμά φι ein’ σχολῆ, δὲ οὐκ ἣν ἰδεῖν παρελνόντι σὸ αἰ- 
| riov τῆς σπουδῆς" ὥστε ἡ πορείο; ὁμοία φυγῆς ἐγίνετο σοῖς 
᾿ὐπισϑοφύλαξι. Καὶ ἐνταῦϑα ἀπουνήσκει ἀνὴρ ἀγαϑὸς, 
᾿Λακωνικὸς Κλεώνυμος, τοξευνεὶς διὰ τῆς ἀσπίδος ° καὶ τῆς 
στολάδος εἰς τὰς πλευρᾶς, καὶ Βασίας Agnes, διαμπερὲς 
εἰς, τὴν κεφοιλήν. Ἐπεὶ δὲ ἀφίκοντο ἐπὶ στον) ρυὸν. εὐνὺς, 
Ρ ὥσπερ εἶχεν, ὃ Leva ἐλθὼν. πρὸς τὸν, Χ εἰρίσοφον, ἡτιᾶ- 
2 αὐτὸν, ὅτι ovy, ὑπέμεινεν, ἀλλ᾽ ἤναιγκἄζοντο φεύγοντες 


ἅμω μᾶχεσιγαι. 


Δόξαντα δὲ ταῦτα &c. suppleveris, Mera 
δόξαντα ταῦτα τὰ πράγματα. 

h ᾿Ἑκήρυξαν. ὥς.} Scil. κήρυκες vel τινὲς, 
jussu σσρασηγῶν καὶ λοχαγῶν. Vide p. 150. 
πῃ. Ὁ. et p. 18. ἢ. ἃ, Et ad ποιεῖν, p. 16. 
n. f, 
| i Tay εὐπρεπῶν.} Tntegré scripseris σινὸς 
| ἐκ τῶν ὅς. Adisis p. 45. n. ἢ. et p. 50. 
; n.k, 
| k Kai] Alio atque alio modo Latiné 
| reddenda est hee particula. Usus ejus 


minis vulgares jam supra indicavimus p. 
65. n.k. et p.152.n.g. Hic, opinor, va- 
let auiem. Sic et #lian. V. H. 1. 13. ς.1. 
Καὶ ἦν ἐν κοίλῃ τῇ φάραγγι &c. Et Luc. 
XXIV. 52. Καὶ αὐτοὶ προσκυνήσαντες S&C. 
| | Παρήγγειλεν ---- ὑπομένειν;}) Consule p. 
| 16. n.f. et p. 154.n, a. 
| m Eva) Lege p. 136. n. 6. 
i a πρᾶγμα) I. 6. δεινόν τι- Hujus nu- 
ero plurativo sepissimé ia} κακῷ χρῶν- 
δ λυ: scil. pro δυσχέρειαι, κωκοπά- 


T 

Se 

ΓΕ αἱ τῆς στολάδος] Respice Ρ. 140. n. 
Fi Miodor. Sic}. (14. p. 258. τὰ γὰρ βέλη 


ed 
ἡ», 


4 Καὶ νῦν δύο καλῶ τε xavada ἄνδρε 


(Carduchorum) μείζω καϑεστῶσα δυοῖν πη- 
χῶν ἔδυνε διὰ TE σῶν ἀσπίδων καὶ ϑωράκων, 

ὥστε μηδὲν σῶν ὅπλων ἰσχύειν σὴν βίαν αὐτῶν 
ὑπομένειν. Ceeterim, σποιησικώσερον esse il- 
lud διαμπερὲς, et ex Homero desumptum, 
nullus licét monuerim, animadvertet lec- 
tor. 

Ρ Ὥσπερ εἶχεν, Elegans est formula, 
que de iis usurpari solet, qui rem statim, 
nulla neque mora neque mutatione facta, ' 
adgrediuntur. Sic K. I. p. 159. Edit. 
Glasg. 1814. ἥπερ εἶχεν. Et Hist. Gr. 1. 4. 
βαιά: ita longé ab initio, Karendivdn οὖν 
καὶ αὐσὸς, ὥσασερ εἶχε, χαμαί. Thucyd. 
1, 8. α. 41. ἀναγκάζεται -- μὴ ἐκριδάσαι 
σοὺς ναύτας, ἀλλ᾽, ὥσπερ εἶχε, πλεῖν εὐϑὺς 
&c. Et mox c. 42. ᾿Ετσέτσλει οὖν, ὥσπερ ¢ εἶσ 
χε; πρὸς &c. Nec Latinis ignota phrasis. 
Quint. Curt. lib. 8. c. 5. Eodem comi- 
tante, sicut erat cruentd veste, in &c. Nep. 
in Pelop. sect. 3. sicut erat signata, in &e. 
Adde sis Ovid. Met. lib. 4. ν. 475, et 1. 
11. v. 60. 

4 Καὶ νῦν δύο &e.] Consule pag. 18. 
n. Ὁ 


es 


Δι 
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ἌΝ \ oo” 
TEIVATHY, καὶ οὔτε 


ἔκβασιν. 


εἶναι pas ὁδόν. 


pence. 
Καὶ εὐνὺς ἢ 


μὲν οὖν ereeos ἢ 


eregov “κατεσφάγη. 


a ᾿Ανελέσϑαι] Budeus L. G. Comm. p. 
226. ἀναιρεῖν et dvaipciodas exponit, tollere 
mortuos ad sepeliendum. Sic Noster K. Π. 
p. 408. Edit. Glasg. 1814. — αὐτοῦ ἢ γυνὴ, 
ἀνελομένη rev νεκρὸν καὶ ἄο. Thucyd.|. 4. 
c. 44. Οἱ δὲ ᾿Αϑηναῖοι -- τούς Te ἀλλοτρίους 
νεκροὺς ἐσκύλευον, καὶ ποὺς ἑωυτῶν ἄνηροῦντο. 

b Tatra ἐγὼ] Ellipticé, pro διὰ ταῦσα 
&c. Aristoph. Neg. ν. 554. 


Ταῦτ᾽ ag ἐσσοίουν &C. 


΄ 


Schol. λείπει ἡ διά. Theocrit. ἘΠδυλ. 0’. ν.. 


Ov. Ταῦτ᾽ ἄρα λεσσὃξ, 
Ke μύσταξ &e. 


Schol. Διὰ σοῦτο λεπτὸς ὅο. Euripid. Phoe- 
nis. v. 885. 


\ 


᾽ ᾿Αγώ 7: δρῶν, δια." 


Schol. λείπει διά. Noster K. II. p. 44. Kdit. 
Glasg. 1814. Ταῦτ᾽ ἄρα, εἰπεῖν σὸν &c. ubi 


lege notata. 


EENO®ONTOS Ὁ 


* ἀνελέσϑαι οὔτε, Sorbo αὐτὼ ἐδυνά 
μμεῖλαι. ᾿Αποκρίνεται, πρὸς ταῦτα ὃ Χειρίσοφος" 
ἔφη, εἰς τὰ ὅρη, καὶ ἴδε ὡς ἄξατα πάντα ἐστί. 
αὕτη ὁδὸς, 7 ἣν ὁρᾷς, ὀρ)ία" καὶ ἐπὶ ταύτην ὁρᾷν ἀνδρώπων͵ ‘ 
ἔξεστί σοι ὄχλον τοσοῦτον; οἵ κατειληφότες serie τὴν. } 
> Ταῦτα ἐγὼ ἔσπευδον,. καὶ διὼ τοῦτό σε © οὐχ. 
ὑπέμενον, εἴ πῶς δυναίμην φϑϑάσαι; πρὶν κατειλῆφναι, 

ἦ σὴν ὑτς ρξολῆν" οἱ δὲ ἡγεμόνες, ove ἔχομεν, οὗ φασιν. 
Ὁ δὲ ἘΞενοφὼν λέγει "AAD ἐγὼ ἔχω. 
δύο ἄνδρας. Ἐπεὶ γὰρ ἡμῖν πράγματα © παρεῖχον; ἐνηδρεύ- 
σαμεν, (oree ἡμᾶς καὶ ἀναπνεῦσαι ἐποίησε) καὶ ἀπεκτεί- } 
γαρυεν μέν τινος αὐτῶν, καὶ ζώντας προὐϑυμήσημεν Raber, | 
αὐτοῦ τούτου ἕνεκεν, ὅπως ἡγεμόσιν εἰδόσι τὴν χώραν χεησώ- 


ἀγαγόντες σοὺς ἀνγρώπους, ὃ 
λαβόντες, εἰ ἘΝ εἰδεῖεν ἄλλην ὁδὸν, ῇ τῆν sats ie Ϊ 
οὐκ ἔφη, καὶ μάλα πολλῶν * gabe προσ- 
ὠγομεένων' ἐπειδὴ δὲ οὐδὲν ὠφέλεμον ἔλεγεν, ὁρῶντος τοῦ. 
‘O δὲ λοιπὸς ἔλεξεν ὅτι οὗτος μὲν 
διὰ ταῦτα οὐ φαίη εἰδέναι, ὅτε αὐτῷ τυγχάνει ϑυγάτηρ, 


. gotii ἃ Xenophonte datum erat. 


ἤλεγχον Dol | 
Ὁ ᾿ 


ne Sree ~—— 


Cc Οὐχ ὑπέμενον, εἴ πως &e.] Supple εις 
ρώμενος ante εἴ πως. Supra modo P- 159. ἢ 
eadem usus est loquendi ratione: bxege- © 
δόμενοι, εἴ πως dv &c- ubi vide n. 0. 

d Tay ὑπερβολήν") Scil. σῶν ὀρῶν. Sic su- 
pra p- 156. σὴν γὰρ ὑπερθολὴν τῶν ὀρῶν ἔδε- Ὁ 
δοίκεισαν μὴ καπαληφϑ sin. 

6 Παρεῖχον,} Scil. οἱ πολέμιοι, eX preece- 
ὅρους δος repetendi. 

f ᾿Αγαγόντες] Ti nempe, quibus id ne- — 
Vide p- | 
18. n. d. et p. 161. n. ἢ. 

g "Haeyxov. διαλαξόντες,} Cum verboin- — 
tellige Xenophon et Cherisophus. Eodem 
similiter supra paulo usus est, p. 154. 
ἘΠῚ vide n. 5. De vi prepositionis, a 
qua participium incipit, lege Ρ- 144. π. f. 

h Οὐκ ἔφη,1] Minus recté Leunclav. ᾿ 
vertit, nihil aiebat- . Nimirum, μὴ et οὐκ 
(recté observante Vigero, c. 7. sect. 12.) 
ante verba quedam ita construi debent, — 
quasi sequerentur. Exempla dictus sup-_ 
peditabit auctor. Locum autem hunc 5 εὖ: 
nullo negotio epee: : οὐκ ἔφη εἰδέναι ¥ 
ἄλλην τινὰ 636%. oh. 


μ᾿ 
ie: καὶ ὑποζυγίοις πορεύεσναι ὁδόν. 


i eb εἰῇ τι ἐν αὐτῇ δύσξατον χωρίον» ἔφη εἰναι ἄκρον, ὃ 


ι Ὑφίσταται * 


Γ΄ ΚΥΡΟΥ ANABAZEQS Δ΄. [ἐὅ68 
παρ᾽ ὠνδρὶ sn DeDopeivn αὐτὸς δ᾽ ἔφη ἡγήσεσϑαι 
_ Ἐρφωτώμενος 


εἰ μῆ τις προκαταλήψοιτο; ἀδύνατον everson mugenrsseir. 
νον ἐδόκει» “συγκαλέσαντας λοχαγοὺς καὶ πελταστὰς, 
™ χροὶ TOD ὁπλιτῶν, λέγειν τε τὼ παρόντας καὶ ἐρωτᾷν " εἴ Th 
αὐτῶν ἐστὶν, ὁδτις aig ἀγωθὸς edéAos ever syoets καὶ " ὑπο- 
ores ἐθελοντὴς πορεύεσνν αι. Ὕφίστανται P σῶν μὲν ὁπλιτῶν 


| ᾿Αριστώνυμιος Μεϑυδριεὺς ᾿Αρκὰς καὶ ᾿Αγασίας Στυμφά- 


λιος “Aguas. q ᾿Αντεστασίωζον δὲ αὑτοῖς Καλλίμαχος 
Παῤῥάσιος ᾿Αρκὲς καὶ ᾿Αγασίας Σσυμφάλιδθ Aguas: 
καὶ οὗτος ἔφη ἐθέλειν πορεύεσθαι, προσλαξῶν " ἐθελοντὰς ¢ ἐκ 
παντὸς τοῦ στρατεύμιατος" εὖ γὰρ οἶδα, ἔφη; ὅτι ἕψοντοαι 
πολλοὶ σῶν νέων ἐμοῦ ἡγουμένου. Ἔκ τούτου ἐρωτῶσιν, εἴ 
Tig καὶ τῶν γυμνητῶν ἢ ταξιαρχῶν ἐθέλοι oopmogevea seu. 
᾿Αριστέας Χίος, ὃς πολλαγοῦ πολλοῦ ἄξιος 
τῇ στρατιᾷ εἰς ταῦτα ἐγένετο. 

Καὶ ἤν μὲν δείλη, 
πορεύεσνναι" καὶ τὸν ἡγεμόνα δήσαντες παραδιδόασιν αὐτοῖς᾽ 
καὶ CUITITEVTO, τὴν μὲν νύκτα, ἤν λάξωσι τὸ ἄκρον, TO 


ἤδη δ᾽ ἐκέλευον αὐτοὺς ἐμφαγόντας 


i Φόξων] I. 6. δειμάσων. Suidas: Φόξος 
δέ iors προσδοκία rev κακοῦ" εἰς δὲ “ὃν φόξον 
ἀνάγεται φσαῦτα" δεῖμα, ὃ OXVOS; αἰσχύνη, ἔκ- 
wAankis, ϑόρυθος, ἀγωνία. Asia μὲν οὖν ἔστι 
φόξος δέος ἐμποιῶν, i, 6. metus terrorem in- 
cutiens. Eadem est ejusdem nominis po- 


_ testas K. II. p. 4. Edit. Glasg. 1814. ἠδυνή- 


$n ἐφικέσθαι μὲν ἐπὶ τοσαύτην γῆν τῷ ἀφ᾽ 
ϑαυτοῦ φόξῳ &e. 

k Tag ἀνδρὶ ἐκδεδομέν».} Eadem reperi- 
tur constructio, cui tamen parum favent 
Grammaticorum regulz, 1 Thess. IV. 8 
-ἰ δόντα τὸ πνεῦμα αὑτοῦ τὸ ἅγιον εἰς ἡμᾶς. 

1 Δυνατὴν καὶ &e.] Atticam structuram 
communi sic mutes dialecto : κα ὁδὸν, ἡ 
καὶ TH ὑποξύγια πορεύεσϑαι ἂν δύναιντο. 

m Καὶ σῶν ordurwy, | Scil. σινάς. Vide p. 
30. n. k. 

n Ef vis αὐτῶν &c,] 
ἀνήρ. In editis etiam nonnullis deest αὐ- 
σῶν: quod tamen Stephanus recté retinn- 
isse videtur, 

ο Ὕποστὰς] Thom. Magist. ‘ Ὑφίσταμαι, 
ἀντὶ τοῦ ὑπομένω, λογογράφοι" aye} τοῦ ὑπισ- 
κνοῦμαι δὲ πεηταί' καὶ Θουκυδίδης ἅπαξ: 


MS. Eton. εἴ σις 


Ayays ποὺς ἄνδρας ὥσπερ ὑπέστη. At pro 
διιδοῖρίο verbum illud usurpat Thucyd. 
1. 8. c. 68. 

Ρ Τῶν μὲν ὁπλιτῶν! Plené, ἐκ τῶν &c. 
Vide sis p. 161. π. b. 

q’Avrerracialoy δὲ αὑτοῖς &e-} MS. Eton. 
habet ἀντιστασιάξων δὲ ὃ ἑαυτοῖς Καλλίμαχος 
Ταῤῥάσιος ᾿Αρκὰς, καὶ οὗπος ἔφη &e. quam 
Muretus recipiendam censuit scripturam, 
nisi quod pro ξαυσοῖς scribat αὐτοῖς. Sed 
ciim nomina propria apud Nostrum seepe 
sint geminata, ᾿Αγασίας Σσαυμφάλιος ᾿Αρκὰς 
in exilium, opinor, non ejiciendus est. 
vide sis p. 17 n. b. et p. 55. ἢ. ἢ 

r ᾿Εϑελοντὰς} Scribitur in edit. Zeun- 
clav. προπαροξυτόνως. Rectitis Steph. sylla- 
bam ultimam accentu distinxit- Sic paulo 


supra, ὑποστὰς ἐϑελονσὴς πορεύεσϑα:. Con- 


fer p. 58. n. e. 


5 ᾿Αρισφίας Kins, | MS. Eton. et editi ὁ 


quidam exhibent ᾿Αρίσσαρχιος, quibus ac« 
cedit 4maseus. Sed Stephano et Leun- 
clav. placuit "Agwrias Xios. 

Ἤδη δ᾽ ἐκέλευον] MS. Eton. of δὲ ἐκέ- 
Asuev ὅζα. 


7 


Si quid mutandum, forsan, 
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χωρίον φυλάττειν ἅμα δὲ τῇ ἡμέρᾳ τῇ ὁ σάλπιγγι, on νοΐ. | 
καὶ τοὺς μὲν ἄνω ὄντας ἰέναι ἐπὶ τοὺς κωτέχοντας | 
τὴν φανερὰν ἔκξασιν" * αὐτοὺς δὲ συμξοηδϑήσειν ἐκξαίνοντας 


me 


ὡς ἂν δύνωνται τάχιστα. 


ἐπορεύοντο, πλῆθος ὡς δισχίλιοι" (zouk “ ὕδωρ πολὺ ἦν ἐξ 


οὐρανοῦ) Ξενοφῶν δὲ ἔχων 


πρὸς THY φανερὰν ἔκδασιν, ὁ ὅπως ταύτη 7 ὁδῷ οἱ πολέροιοι, 
προσέχοιεν, σὸν νοῦν, καὶ ὡς μάλιστα λάβοιεν υῇ παριόντες. ᾿ 
ἐπὶ χαράδραν οἱ ὀπισθοφύλακες, ἣν ἔδει 
διαξάντας πρὸς τὸ ὄρθιον ἐκξαίνειν, τηνικαῦτα ἐκυ- 
λίνδουν οἱ ἐγβαψει- ὁλοτρόχους ἁμαξιαίους, καὶ μείζους ἱ 
λίθους, οἱ φερόμενοι παίοντες πρὸς τὰς we 
Teas διεσφενδονῶντο᾽ καὶ παντάπασιν οὐδὲ πελάσαι οἷόν 
Ἔνιοι δὲ τῶν λοχαγῶν, εἰ en ὅδ ταύτῃ, 
δύναιντο, ἄλλη ἐπειρῶντο᾽ = φσαῦτα ἐποίουν, μέχρι σκό- 


Ἐπεὶ δὲ ἦσαν ἃς 


καὶ ἐλάττους ὦ 
T ἦν τῇ 000. 


τος ἐγένετο. "Evel δὲ wovro 


aanrctov ἐπὶ τὸ δεῖπνον" ἐτύγχανον δὲ καὶ | ἀνάριστοι ὄντες 
~ 3 

αὑτῶν οἱ ὑπισσποφυλοακήσαντες. 

> 4 ¢/, ~ Ν ~ a. / = ᾿ 

ἀνεπαύσαντο OANS τῆς νυκτὸς κυλινδοῦντες τοὺς AlNOUS" TEx- 


Καὶ ἦν μὲν ἤδη δείλη, οἱ δὲ &e. Verbo pre- 
pone nomen στρατηγοὶ vel nyiwovs, qua- 
lem jam supra videre est ellipsin p. 161. 
τι. a. Porré, αὐτοὺς respicit Aristonymum, 
Agasiam &c.qui modo se iter ingressuros 
receperant. 
_ 8 Αὐσοὺς δὲ συμξοηϑήσειν &c.| In editis 
plerisque legitur, αὐτοὶ δὲ conCovanSsiow 
ἅς. nec aliter in MSto Eton. qui tamen 
pro ézEaivovres dat βαίνοντες. In margine 
edit. Steph. laudantur, αὐτοὶ δὲ συμξουλῆς 
ἕνεκεν βαίνοντες ὡς ἄν &e. Leunclavio legen- 
dum videtur, αὐτοὶ δὲ συμ ληϑεῖεν ἔξ δαΐνν- 
ves, ὡς ἄν ἄς. Nam quod margini, in- 
quit, edit. Steph. legitur adnotatum pro 
diversa lectione, cv6oA7is (sic utique scri- 
bit Leunclav. non συμβουλῆς) ἕνεκεν Baivoy- 
σες scholion vitiatum esse arbitror illorum 
συμβληϑεῖεν ἐκξαίνοντες, ita restituendum. 
eupborns ἕνεκεν ἴοιεν βαίνοντες. Mihi preter 
czeteras lectiones ridet ea, quam ex con- 
jectura Mureti reponendam curavi. 

b Tatra συνϑέμενοι,] MS. Eton. et libri 
quidam editi, ταῦτα συμβαίνουσιν: pessimé. 
Recepta scriptura Steph. Leunclav. et Mu- 


" 


ΞΕΝΟΦΏΝΤΟΣ ΤΙ. ἢ 


‘intimum vallis recessum interpretantur. — 


"Ταῦτα συνθέμενοι; οἱ μὲν 


φοὺς ὀπισθοφύλακας ἡγεῖτο, 


ἌΡ 
μ ἀφανεῖς εἶναι ἀπιόντες. τότε ' 


3 > ἂν 
O: μέντοι πολεέμοιοι Κ ond 


reto se probavit; et recté quidem respon- 
det precedentibus illis, καὶ συντίθενται, ray 
μὲν ἄς. ᾿ 
ς ὝΣωρ ---- ἐξ οὐρανοῦ] Plené Noster, 
quod elliptic’ Herodot. 1. 8. ο. 15. χειμών 
TE καὶ TO ὕδωρ — i. e. — pluvia — } 
d ᾿Εσὶ χαράδραν] Quidam (adrotante 
ad Amas. Stephano) torrentem, alii alve- — 
um torrentis vel fauces; nonnulli etiam 


Vide sis p. 141. ἢ. 1. et usum ejusdem — 
vocis p. 142, 

8 Ὁλοσρόχίους ἁμαξιαίους,] Leguntur . 
etiam ὁλοιτρόχους ἅἁμαξιαίους-. Suid. Ὅλοι- 
τρόχους" στρογγύλους, προχοειδεῖς" Ξενοφῶν" ; 
Τηνικαῦτα ἐκυλίνδουν οἱ i βάρξαροι λίϑους GAa- 
φρόχους ἁμαξιαίους, οἵ φερόμενοι διεσφενδονῶν- 
τό, Hesych. et Phavor. Ὁλότροχος, περιφε- 
ens λίϑος. Lege sis Casaub. in Zineam — 
cap. 52. 

f AiSous, of φερόμενοι δι. In MSto 
Eton. deest vox prima: male quidem ; ni- 
si cum Suida, l. cit. eam ante ὁλοσρόχους Ἵ 
posueris. Czterim, non sine magno ar- — 
tificio felicique rem luculente depiogenty 
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~ ξ \ of 4.4%," ¢ F 
Sa: δ᾽ ἣν τῷ ψόφῳ. OF δὲ ἔχοντες ' τὸν ἡγεμόνα, 
ij δ. ‘ / ; \ P 
σὰ κύκλῳ περιόντες» καταλαμβάνουσι τοὺς φύλακας 
ey i r \ Vi ts , Ἢ 
ἀμφὶ πῦρ και)ημένους" καὶ τοὺς μὲν ἀποκτείναντες, τοὺς 
π᾿ ~ ᾽ ε 7 
δὲ καταδιώξαντες». αὐτοὶ evravta ewEvor, ὡς “ωτέχοντες 
> ~ > \ \ “ πον, > 
τὸ ἄκρον" οἱ δ᾽ οὐ LATELY OV, ἀλλὰ ™ ῥμᾶστος ἤν ὑπὲρ αυ- 
x > \ “ ΠῚ 9.9 @ 9 2 ¢ 7 
τῶν, παρ᾽ ὃν ἣν ἡ στενὴ αὕτη ὁδὸς. ED ἢ ἐκἄνηντο οἱ φύ- 
’; ε \ \ 7 > “el 
λακεςς. “EQodos μέντοι wurodev emi τοὺς πολεμίους ἦν, οἵ 
~ ; ~ ~ \ \ ἧς / 2 ~ 
ἐπὶ τῇ φανερῷ ὁδῷ ἐκάδγηντο. " Καὶ τῆν μὲν νύκτω ἐνταῦ- 
See διήγαγον" ' 
.-.3 \ Ἁ ς / e / > 7 ~ ΄ 
“Ἐπεὶ δὲ ἡμέρα ὑπέφαινεν, ἐπορεύοντο σιγῇ συντεταν pre 
\ e Ε -9 7 ¢/ ” 
vos ἐπὶ τοὺς πολεροίους" καὶ γὰρ ὁμίχλη ἐγένετο' Wore ἐλα- 
Μ ᾽ YW Ὁ ? 7a 5 [7 
Sov ἐγγὺς προσελϑόντες. Ἐπεὶ δὲ esdov ἀλλήλους, 7 τε 
ec 7 
© σάλπιγξ ἐφθέγξατο, καὶ Ῥ ἀλαλάξαντες οἱ Ἑλλήνες ἔξεν-- 
ΕἸ ᾽ > a7 2 , 
το εἰς τοὺς ἀνε)γρώπους" οἱ δ᾽ οὐκ ἐδεξαντο, ἀλλὰ καταλι- 
4 \ ear 4 q > 4 > ἌΝ τ 37 Xx 
πόντες τὴν ὁδὸν φεύγοντες ὀλίγοι H@sdvnoxoy” evCwvos γὰρ 
> > 7 ~ : 
ἦσαν. Οἱ δ᾽ " ἀμφὶ Χειρίσοφον, ἀκούσαντες τῆς σώλπιγ- 
3 Ν w+ 3) . \ \ \ 00 ἐΐ ΕΝ δὲ ~ 
γος. εὐυς ἱεντὸ ἄνω κατῶ τῆν Φωνέρῶν odov ἄλλοι ὃς THY 


~ ~ ε \ 2 / e Ὑἢ ¢ 
στρατηγῶν κατὼ ἀτριξεῖς ὁδοὺς ἐπορεύοντο ἡ ἔτυχον ἑκῶώστοι 


~ ς 5 4 
ὄντες, καὶ ἀναξᾶντες ὡς ἐδύναντο. 


studio verba hee composuisse Xenophon- 
tem, ipsa docebit lectio. 

g Tavry — ἄλλῃ] Scil. ὁδῷ : lege sis p. 
133. ἢ. p. 

h ᾿Αφανεῖς} Adi p. 22. ἢ. 6. 

i ᾿Ανάρισσοι] Respice p. 68. n. a. 

k Οὐδ᾽ ἀνεπαύσαντο] MS. Eton. ΄ οὐδὲν 
ἐπαύσαντο. Sed verbi simplicis composi- 
tum illud significationem interdum in- 
duit. ᾿ 

1 Τὸν ἡγεμόνα, καὶ τὰ κύκλῳ &c.] MS. 
Eton. σὸν ἡγεμόνα, κύκλῳ περιϊόντες ὅζο. 
omissis καὶ τὰ, quas tamen voculas editi 
libri servarunt. 

τὰ Μαστσὸς) Thom. Magister: Μαστὸς 
ἐπὶ γυναικός" μαζὸς δὲ (εἴ μασϑὺς) ἐτοὶ ἀν- 
δρός. Ita feré Phavor. qui vocis ejusdem 
usum metaphoricum eam notavit: Μασ- 
τὸς, ἀκρώρεια, oxy ὅρους. Similiter Suzdas, 
citato hoc Xen. loco, et omisso airy ante 
ὅδός. Quod si μαστὸς recté monti tribua- 
tur, quidni et flori πρόσωπον, Jac. 1. 11? 
quam locutionem Apostolicam importuné 

dixerim, an imperité ?) carpserunt qui- 
am interpretes. lisdem pari ratione dam- 


ΓΙ 


δ᾽ ἀνίμνων ἀλλήλους τοῖς 


nanda est phrasis, ἕως τῆς ὀφρύος σοῦ ὄρους, 
Luc. LV. 99. et ὀρεινὴ ὀφρῦς Strab. 1. 5. p. 
366. 

n Καὶ τὴν ---- διήγαγον") Consule p. 160, 
n- b. 

ο Σάλπιγξ ἰφϑέγξατο,)Ώ Pro mandato 
ducum p. 164. exposito. 

p ᾿Αλαλάξαντες)] Vide p. 51. n. 1]. et 
loca ibi citata. 

4 Ὀλίγοι] Supple μόνον : qua de ellipsi 
vide p. 101. ἢ. 1. 

r ᾿Αμφὶ Χειρίσοφον,) Respice p. 153. 
n. k. 

5 ᾿Ανίμων)] Phavor. ᾿Ανιμᾷν λέγεσαι, τὸ 
ἐσὶ ὑγροῦ ch ἀνέλκειν. 
βίων δόρασιν, ἀντὶ τοῦ ἀνεῖλπκον. Thom. Mag. 
᾿Ανιμοᾷν λέγεται ἐπὶ ὑγροῦ, μὴ ἀνέλκειν. Mer. 
Att. ᾿Ανιμιῶν, ᾿Ατσικῶς" ἀνέλκειν, Ἕλληνια 
χῶς. Similiter Suédas ; qui bis verba hee 
Xenoph. citat: et primd quidem malé le- 
git avsizw». Verbum hoc sensu etiam 
metaphorico adhibuit Noster Weg} Ἵπσα. 
feré medio, ᾿Ετσειδὰν δὲ ἀνωακουφίση iaverdy 
sis σὴν ἀνάξασιν, τῇ μὲν ἀριστερά ἀνιμκάτω 
τὸ σῶμα, τὴν Sc. og 


» 


Deinde idem, ’Avi- | 
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δόρασι". 8. χαὶ οὗτοι πρῶτοι 
τὸ χωρίον.. Ἐξενοφῶν δὲ, 


ὑποζυγίων ἔταξε. 


γων. 


7 


βαθβν λουσάμενοι ἀλλήλοις; προσδάλλουσι πρὸς σὸν λόφον ἱ 

“ ὀρθίοις τοῖς λόχοις; οὐ κύκλῳ, ἀλλὰ κὰταλιπόντες © ἀφ- ; 
οδὸν τοῖς πολεμίοις, εἰ βούλοιντο φεύγειν. Καὶ ὁρῶντες αὐ- 
τοὺς ἀναβαίνοντας, oxn ἐδύναντο EXOT OSs οἱ βάρβαροι, 
οὔτε ἐτόξευον, οὔτε ἔδαλλον ἐ ἐγγὺς ὁδοῦ προσιόντας; ἀλλὰ 
Καὶ τοῦτόν τε παρεληλύθεισαν͵ 4 
καὶ ἕτερον ὁρῶσιν ἔμπροσνεν λόφον κατεχό- 
βίδνον, ἐπὶ τοῦτον αὖθις ἐδόκει πορεύεσθαι. 
ὃ Ξενοφῶν μῆς. εἰ ἔρημον καταλείποι τὸν ἡλωκόται λόφον, 
καὶ πάλιν λαβόντες οἱ πολέμιοι ἐσ ϑοῖντο τοῖς ὑποζυγίοις. 
παριοῦσιν, ῳ ἐπὶ πολὺ δὲ 7 ἥν τὰ ὑποζύγια; ἅτε διὰ στενῆς 
σῆς ὁδοῦ ce going καταλείπει ἐπὶ τοῦ λόφου λοχαγοὺς 


φυγῇ δέίσορσι 70 χωρίον. 
οἱ Ἕλληνες" ἢ 


Κηφισόδωρον ' Κηφισιφώντος; 


ἃ Καὶ οὗτοι πρῶτοι &c.] Ita locum, fide 
MSti Eton. Jnixus, restitui. Sic infra 
Noster, καὶ οὗτοι «τρῶτοι ἐσσὶ ro ὄρος &c. 
In editis legitur hactenus, καὶ οὗσοι μόνοι 
πρῶτοι &c. Sed mints hec ὁμοιοπέλευτα 
suavitati Xenophontée conveniunt. 

b “Hire | Scil. oda, cujas casum rectum 
respicit mox εὐοδωτάτη: Vide sis p. 150. 
n. h. ὃ 

ce Ous ἢ ἀποκόψαι ἄς. J Sic feré supra 
Ρ. 150. προκατείλησται γὰρ ἡμῖν ὃ ὑπὲρ σῆς 
πασαξάσεως λόφος, καὶ οὖκ ἔστι παρελϑεῖν, 
εἰ μὴ «ούτους ἀποκόψομεν. 

d Ὀρϑίοις σοῖς λόχοις, Phavorin. Καϑό- 
λου δὲ “λέγεται σἂν τάγμα ὀρϑίον, ὃ ὧν τὸ 
βάϑος ἔχῃ τολέον τοῦ μήκους. Sed, de his 
infra videbitur. 

e ᾿Αφοδον) Recté vocem hane, pro ἄρμ- 
Godoy, reposuit Leunclavius. Est autem 
abel ἀναχώρησις Vel ἀποχώρησις, Ut COn- 


ΞΕΝΟΦΩ͂ΝΤΟΣ 


συνέμιξαν τοῖς sect 
ἔχων σῶν ἐν δαδλόναν, 
ἡμίσεις, ἐπορεύετο > ἧπερ οἱ τὸν ἡγεμόνα, ἔχοντες" (dod. a 
φάτη γὰρ ἦν τοῖς ὑποζυγίοις) σοὺς δ᾽ ἡμίσεις ὀπισῖδεν τό ὧν 
Πορευόμωενοι δ᾽ 
ὑπὲρ τῆς ὁδοῦ, κατειλημυμένῳ ὑπὸ τῶν πολεμίων, “ 
ἀποκόψαι ἦν ἀνάγκη; 7 DieCevy sos ἀπὸ Tay ἄλλων Ἑλλή-. 
Καὶ αὐτοὶ μὲν ἂν ἐπορεύνησαν, ἧπερ οἱ ἄλλοιν τὰ 
δ᾽ ὑποζύγια οὐκ ἣν ἄλλῃ 4 ταύτη ἐκδῆναι., 


te ἐδόκει legit Am 


hy ΐ 


ἐνκυ ἄνοιξ λόφῳ 
εἰ 
ους ἢ ᾿ 


"Eve On 


8 ᾿Ἑννοήσας. δ᾽ 


᾿Αϑηναῖον, καὶ ᾿Αρχαγόραν᾽ 


tra ἔφοδος est ἐσέλευσις, auctoribus Suidé | 
et Phavor. Infra eadem occurret vox. ~_ 
f Καὶ ἕ τερον ὁρῶσιν &e.] MS. Eton. edit. — 
Ald, et Flor. καὶ ἕσερον ὁρῶντες ἂς. In edit. © 
Steph. locus sic distinguitur — οἱ “ Ἑλληνες, q 
καὶ ἕσερον ὁρῶσιν ἔμ ροσϑεν λόφον καπεχόμε- ᾿' 
νον, tx ὅς. Sed post κασεχόμενον omni- 
no tollenda videtur reAsia στιγμὴ, et ὁρῶσι 
(tertii sczl. casts particip.) cum ἐδόκει con- 
struendum. Sie feré paulo i infra — cos 
Ἕλλησιν δρῶσι μὲν τοῦ ποταμοῦ τὴν δυσαορί- ΕῚ 
ἂν, δρῶσι δὲ ἄς. (ὐφιογάτη, pro αὖϑις an- e | 
us evdvs, quippe qui ‘a 
vertit, sine ulla cunctatione. Vide p- oo 
n. ἢ a 
δ᾽ ᾿Εννοήσας δ᾽ ὁ Ἐξενοφῶν μὴ, &e.} Ῥατεῖ: 
cip. illud cogitationem indicat cum suspi- 
cione quadam animique solicitudine a : 
junctam. Sic supra p. 153. Kal σῶν Ἕλ- 
λήνων μάλα ἠϑύμησάν τινες; ἐννοούμενοι UR oe 
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γεῖον φυγάδα" αὐτὸς δὲ σὺν τοῖς. λοιποῖς ἐπορεύετο ἐπὶ 
δεύτερον λόφον, " 
"Er: δ᾽ αὐτοῖς pyres μαστὸς λοιπὸς ἣν σολὺυ" 


ogi 


σιν. 
τατος, δ ὑπὲρ τῆς τ ἐπὶ τῷ πυρὶ καταληφν εἰσης Camedia 


σῆς γυκτὸς ὑπὸ τῶν προελίϑόντων. Ἐπεὶ δ᾽ ὁ ἐγγὺς" ἦγον οἱ 
“Ἕλληνες, λείπουσιν οἱ βάρθδαροι ὁ ἀμαχητὶ τὸν μαστόν" ὥστε 


μὴ πυκλωσέντες πολιορκοῖντο, ἀπολείπειν. Οἱ δὲ « ἄρα ἀπὸ 
τοῦ ἄκρου κανορῶντες τὰ ὁπισῖδεν γιγνόμενα, πάντες ἐπὶ 
τοὺς ὀπισιγοφύλακας ἔ ἐχώρουν. 

Καὶ Ξιενοφὼν μὲν σὺν τοῖς γεωτάτοις ἀνέξαινεν ἢ ἐπὶ τὸ 
ἄκρον, σοὺς δ᾽ ἄλλους ἐκέλευσεν ° ὑπάγειν, ὅπως οἱ Ῥ Aa 


SS I ee EE a «τ τ ΄[ ... 


. odoy 4 ἐν τῷ ὁμαλῷ Seordos τὰ ὅπλὼ εἶπεν. Καὶ ἐν τού- 
τῷ τῷ χρόνῳ ἦλθεν ᾿Αρχαγόρας « 0 ᾿Αργεῖος πεφευγὼς, καὶ 
λέγει ὡς ἴ ἀπεκόπησαν ἀπὸ τοῦ πρώτου λόφου, καὶ ὅτι 
| φεϑνᾶσι “Κηφισόδωρος καὶ ᾿Αμφικράτης; καὶ ἄλλοι, ὅσοι 
i μὴ ἁλλόμενοι κατὰ τῆς πέτρας πρὸς τοὺς ὀπισγοφύλα- 
nag ἀφίκοντο. Ταῦτα δὲ διαπραξάμενοι οἱ βάρβαροι, ἧκον 
ἐπ᾿ ἀντίπορον λόφον δ σῷ moore’ καὶ Ἐενοφὼν διελέγετο 
αὐτοῖς OF ἑρμηνέως περὶ σπονδῶν, καὶ τοὺς γεκροὺς ἀπήτει. 
Οἱ δ᾽ ἔφασαν ἀποδώσειν, ᾿ ἐφ᾽ ᾧ μὴ καίειν 


τὰς κώμας. 


καὶ τῷ αὐτῷ τρόπῳ καὶ τως αἱροῦ- ᾿ 


ϑαυμαστὸν yever dors πᾶσι, καὶ ὑπώπτευον δείσαντας αὐτοὺς ν 


λευταῖοι λοχαγοὶ προσμίξειαν" καὶ προσελνγόντας κατὰ τὴν 


&c. Et cognatum his nomen, p. 114. 
Towroy μὲν ἔννοια αὐτῷ ἐμπίπτει, vi &C. 

ἢ ᾽πὶ πολὺ] Una etiam voce scribitur 
ἐσιπολὺ ἄς. Vide sis p. 157. a. 5. et p. 
47, n. k. 

i Κηφισιφῶντος,] Respice Ρ. 141. ἢ. Κ, 

Κ Καὶ τῷ αὐτῷ «τρόπῳ καὶ &c. Hosti- 
bus nimirum fuga dilapsis; uti supra p. 
166. 

1 ᾿ορϑιώσατος, ὃ ὑπὲρ &c.| Sic MS. Eton. 
et libri editi. At Stephanus legendum 
censuit, ὀρϑιώσερος, ἢ ἢ ὁ ὑπὲρ ἅτε. 

τὴ ᾽Ἐσὶ τῷ πυρὶ καταληφϑείσης &c.] Con- 
fer p. 165. 

n Ἦγον] Quod verbum sine casu posi- 
tum videre est p. 80. ubi vide scripta 
n. ἃ. 

ο ‘Trays, | Modicum quid et lentum 
hic sonare videtur ; uti solent verba ab 
ista prepositione incipientia, Vide p. 158. 


n. g. et p. 152. n. g. Amaseus vertit alios 
pedetentim usque ed consequi jussit, &c. 
quasi legisset ἕως DON owes. 

Ρ Terevraios λοχαγοὶ) Scil. Cephisodo- 
rus et Archagoras. Czterim, pro λοχα- 
ya MS. Eton. dat asyo. 

4 Ἐν σῷ ὁμαλῷ ϑέσϑαι τὰ &e.} Scil. χω- 
gig : qua ‘de  ellipsi vide p. 147. n. p. Por- 
τὸ, ϑέσϑαι, σὰ ὅσσλα dicuntur milites, cium 
locum 5101 sumunt, ubi consistant: locu- 
tionem jam supra exposuimms p. 54. ἢ. 6. 
Hos mox posted vocat συντεταγμένους. 

r’Asxexorncay| Vide sis p. 166. n.c. 

5, Τῷ μαστῷ") Quem pauldanté deseru- 
rant. 

t Ἐφ᾽ ᾧ] Alia alias est phraseos hujus- 
ce vis: sed adposité ad hune locum Suédas, 
"EQ ᾧ ‘tai σούτῳ, i.e. e& conditione. De- 
in exemplum ex Polybio profert: Καὶ συν- 
ἔθεντο μεϑέξειν τῆς κοινῆς συμμαχίας, ἐφ᾽ 
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Συνωμολόγει σαῦτα ὃ Ξενοφῶν. 

στράτευμα παρήει; οἱ δὲ σαῦτα διελέγοντο, 
φούτου τοῦ τόπου συνεῤῥύησαν. 
ῥέοι, καὶ ἐπεὶ ἤρξαντο καταβαίνειν ἀ ἀπὸ TOU μαστοῦ πρὸ a 
Tous ἄλλους. evSee “τὰ ὅπλα ἔκειντο, ἴεντο δὴ οἱ ᾿ πολέμιοι 


TOAAD «λήσει καὶ σορύξῳ" 


ξυφῆς Tov μαστοῦ, ἀφ᾽ οὗ Ξιενοφὼν κατέξαινεν, ἐκυλίνδουν, 
πέτρας, καὶ evos μὴν κατίαξαν TO σκέλος" Ξιενοφώντα δὲ 


d 


ἘΕΝΟΦΩΝΤΟΣ 


ὃ ὑποασπιστῆς, ἔχων THY. ἀσπίδα, ἀπέλιπεν" Εὐρύλοχος, δὲ 


4 Ἔν ᾧ δὲ τὸ μὲν ἄλλο 
is πάντες οἱ ἐ ν 
᾿Ενταῦνα b ἰσταντο οἱ πολέ- 


καὶ ἐπεὶ ἐγένοντο ἐπὶ τῆς καῖ f 
| 
| 


Λουσιεὺς ᾿Αρκὰς προσέδραμεν αὑτῷ ὁπλίτης; καὶ πρὸ pm 


Φοῖν προξεδλημένος ἀπεχώρει, καὶ οἱ ἄλλοι © πρὸς τοὺς 


erste pening an rss0r. 
"Ex δὲ τούτου πᾶν ὁμοῦ 


ἐσκήνησαν αὐτοῦ ἐν πολλαὶς καὶ καλοῖς οἰκίαις, καὶ EXITH- 
δείοις δαψιλέσι" καὶ γὰρ οἶνος πολὺς ἦν, ὥστε © ἐν λάκκοις ε 
Ξενοφῶν δὲ καὶ Χειρίσοφος διεσράξανεοι! a 
TOUS νεκροὺς ἐπιδοῦναι τὸν ἡγεμόνα" καὶ ; 
ἐιὐχῴνς ἐποίησαν τοῖς ἀποανοῦσιν ex τῶν δυνατῶν, ὥσπερ. ᾿ 

" γοριίζεται ἀνδράσιν ἀγανοῖς. Τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ ἄνευ nye 


κονιατοῖς εἶχον. 


ὥστε λαβόντες “4 


μόνος ἐπορεύοντο" μα χόμνενοι 


ᾧ λαμβάνειν x τάλαντα κατ᾽ ἐνιαυτόν. Ex. 
tant verba |}. 4. p. 298. edit. Par. ubi ta- 

-men rectils legitur cuvtSero. Thucyd. 
11 ¢. 115. σπονδὰς ποιησάμενοι ἐφ᾽ ᾧ σοὺς 
ἄνδρας κομιοῦνται. Ceterim in scriptu- 
ra voy xaiew consentiunt hic libri: de qua 
consule tamen dicta p. 153. n. q. 

a Ἔν 4] Adi p. 65. n. τη. et p. 79. ἢ. g. 

Ὁ πάντες οἱ tx &e.| Muretus legit et dis- 
tinguit hoc modo, πάντες, οἵ ἔκ ToUTOU τοῦ 
σόπου συνεῤῥύησων, ἐνσαῦϑγα i ISTAVYTO, καὶ ἐσεὶ 
ἤρξαντο &C. ut utrumque referatur ad 
Grecos, sublatis vocibus οἱ πολέμιοι. Hu- 
jus mihi quidem placet conjectura. 

ς Τὰ ὅπλα ἔκειντο, Adposite Eustath. 
ad Il. f’.sp- 1500. observat κεῖται esse σύσ- 
σοιχὸν verbo rideras:. Confer p. 167. n. 4. 
et ejusdem pag. n. 5. 

fi [9] ὑπασπιστὴς} Lexicon Gr. Lat. ve- 
tus: Ὕσπασσιστὴς, Protector, armiger. He- 
\aybhito idem est, βοηϑὸς δορυφόρος, ὑπηρέτης. 
Phavor. Ὕ πασπισταὶ, δορυφόροι, (sie Suid. 
etiam) παρὰ σὴν ἀσπίδα" 7 καὶ Bondo καὶ 
ὑπηρίται. 

€ Προς τοὺς συντεταγμένους] Eos nimi- 


ἐγένετο f 50 Ἑλληνικὸν, καὶ 


ν΄ yo 


δ᾽ οἱ πολέρνιοι» καὶ * 


jusserat Xenophon ; apud quos etiam τὰς ἢ; 
ὅπλα ἔκειντο. Ttaque i, qui eo jubente, ~ 
σὰ ὅπλα thevro, quamvis ἀπραξίαν αυδπάδτα, 8 
agerent, tamen ad rem gerendam stabant 
accincti. ᾿ 
f τὸ ᾿Ἑλληνιπὸν,] Respice p. _* g- Z 
g Ἔν λάκκοις πονιώτοῖς] Scholtastes ad 
Aristoph. Ἔκκλ. ν. 154 ᾿Αϑηναῖοι, καὶ οἱ. 
ἄλλοι τῶν Ἑλλήνων, ὀρύγματα ὑσὸ σὴν γῆν ἢ j 
ποιοῦντες εὐρύχωρα καὶ στρογγύλα καὶ rem 
σράώγωνα, καὶ ταῦτα κονιῶντες, οἶνον ὑπεδέ-, 3 
Sabie καὶ ἔλαιον εἰς αὐτά; καὶ ταῦτα λάχ- 
κους ἐκάκουν. [τὰ Suid. et Phavor. Lexicon | 
Gr. Lat. vet. Λάκπος, Lacuna, lacous, cis 
terna. 
ἢ Τοὺς νεκροὺς] Sic alias sepé οἱ vexgot 
valent νεκρῶν σώματα. Supra paulo, p. 167... 
καὶ rove νεκροὺς ἀσπήτει.- K. I. p. 408. ἢ 
Edit. Glasg. 1814.— 4 γυνὴ, ἀνελομένη roy 
νεκρὸν, ὅς. Thucyd. 1. 1. ας. 66. καὶ Sie sd 
νεκροὺς, — ἀπέδοσαν &e. 
i Ἔκ σῶν δυνατῶν, Eodem sensu di 
citur p. 17. ἢ δυνατὸν, et Pe 105. ὡς δ 
varity. Thucyd. 1, 7. c. 74. ὅπως ξυσκενά 


KYPOY Ae BRE. A 169 
Fa χωρίον προκαταλαμδάνοντες, hs Oe τὰς παρόδους. 
Té μὲν οὖν τοὺς πρώτους κωλύοιεν, Ἐιενοφῶν oma Sep & εκ- 
ΗΝ πρὸς τὰ oem, ἔλυε σὴν ἀπόφραξιν τῆς παρόδου τοῖς 
πρώτοις, ἀνωτέρω πειρώμυενος γίγνεσσαι τῶν κωλυόντων" 
ὁπότε δὲ τοῖς ὀπισῖνεν Ga bSOLVTO, Χειρίσοφος ἐκξδαίνων, καὶ 
“τειρώρυενος ἀνωτέρω γίγνεσνσαι σῶν κωλυόντων, ἔλυε THY 
ἀπόφραξιν τῆς παρύδου τοῖς ὄπισϑεν. | Καὶ ἀεὶ οὗτοι ἐξο- 
ἥνϑουν. ἀλλήλοις, καὶ ἰσχωρὼς ἀλλήλων ἐπεμελοῦντο. Ἢν 
δὲ ὁπότε καὶ αὐτοῖς τοῖς ἀναβᾶσι πολλὰ πράγματα παρεῖ- 
χον οἱ βάρθωροι πάλιν καταξαίνουσιν" ἐλαφροὶ γὰρ ἦσαν, 
ὥστε καὶ ἐγγύνεν φεύγοντες ἀποφεύγειν" ™ οὐδὲν γὰρ ἀλλο 
εἶχον; ἢ τόξα καὶ σφενδόνας. Άριστοι δὲ τοξόται 7 ἤσαν" 
εἶχον δὲ τόξα ἐ ἐγγὺς τριπήχη» τὰ δὲ σοξεύματα πλέον ἢ 
διπήχη: εἰλκον δὲ τὰς γευρὰς, ὁπότε τοξεύοιεν, ™ πρὸς τὸ 
κάτω τῷ τόξς, ° τῷ ἀριστερῷ ποδὶ προξαίνοντες. Ρ Τὰ 
δὲ τοξεύματα ἐχώρει διὰ τῶν ἀσπίδων καὶ διὰ τῶν 
")ωράκων' 4 ἐχρῶντο ὃς αὐτοῖς οἱ Ἕλληνες ἐπιλαβόμενοι 
ἀκοντίοις, ἐνωγκυλῶντες. Ἔν φότοις τοῖς χωρίοις οἱ Κρῆ- ᾿ 


TES χρησιμώτατοι ἐγένοντο" 7 ἦρχε δὲ αὐτῶν Στρατοκλῆς. 
7 


Κρης. 


cairo ὡς tx τῶν δυνατῶν ὅζα. vertuntur, ut 
pro presenti facultate &ce. Idem 1. 2. 
C. 5. Ἐπεὶ δὲ ὡς ix ray duvarav —i. 6. Post- 
quam autem pro facultate ἅς. Eodem 
feré recidunt sis 7d duvardv, εἰς δύναμειν 


C. 

k Ὅπη] Thom. Magist. Ὅπου, καὶ “Orn, 
διὰ σοῦ ω ἐσὶ στάσεως «ίϑεσαι" Ὅσοι, διὰ 
φοῦ ὃ καὶ int κινήσεως. Hujus bina ex- 
stant exempla p. 156, 157. et alibi pas- 
sim, 

1 Καὶ ἀεὶ οὗτοι) MS. Eton, οὕφσως: quam 
lectionem sequutus Amaseus, vertit, at- 
que itd alter &c. 

M Οὐδὲν γὰρ ἄλλο εἶχον, ἢ τόξα ἄς. De 
his Diodor. Sic. 1. 14. Ρ. 251. Ἦσαν δὲ οὗ- 
401"“ῷ σὰ κατὰ πόλεμον ἀσκοῦντες, μάλιστα 
δ᾽ ἐκ πονοῦντες σφενδόναις ὦ ὡς μεγίστους λίϑους 
ἐμβάλλειν, καὶ τοξεύμασι ὑπερμεψέϑεσι χρῆσ- 

Co 

n Πρὸς τὸ κάσω] Scil. μέρος. Vide sis 
Ρ. 25. ἡ. k. 

0 Τῷ ἀριστερῷ ποδὶ rgobniverres. | Amase- 
us vertit, applicato levo*pede: Leunclav. 
pedem sinistrum adplicantes ; quam fate- 


Ὁ 
ΠῚ 


tur hic non esse usitate lectionis inter- 
pretationem, sed hujusce σῷ apenas woot 
προσξάλλοντες. Sic enim scribi debere cen- 
suit. Ipse, si quid mutandum, malim 
προτείνοντες. 

Ρ Τὰ δὲ reget ores &c.] Diodér. Sic. lo- 
CO Cit. τὰ γὰρ βέλη μείζω καϑιστῶτα δυοῖν 
πηχῶν ἔδυνε διά τε τῶν ἀσπίδων καὶ ϑωρά- 
κῶν; 

q ᾿Εχρῶντο δὲ αὐτοῖς οἱ δο.1 Diodor. ibid. 
Οὕτω γὰρ φασὶ μεγάλοις κεχρῆσσαι aia’ P 
τοῖς, “ors ποὺς Ἕλληνας ἐναγπυλοῦντας τὰ 
ῥιππόμενα βέλη, rodros σαυνίοις χρωμένους ἐξ. 
ἀκοναίζειν.. ΟΌΙ Steph. et Rhodom. pariter 
monent,.as inserendum ante σαυνίοις. Ea- 
dem itidem ante ἀκοντίοις, apud hunc lo- 
cum, intelligenda est particula, Czte- 
rum, ἐναγκυλῶντες lexica non agnoscunt. 
᾿Αγκύλη autem Hesychio dicitur ἀπκόνσιον: 
Suide@ itidem et Phavor. εἶδος ἀκοντίου. J. 
Poll. 1. 1. segm. 156. ἡ ϑήκη σοῦ δόρατος, δου- 
ρϑήκη" καὶ τὰ μέρη, τὸ μὲν Tiros, σαυρωφήρ" 
φὸ δὲ μέσον, ἀγκύλη. Scholiastes ad Euri- 
pid. Orest. v. 1477. ᾿Αγκύλας, σὰ ἀκόντια, 
inquit, ἀπὸ τοῦ bag eee ἢ διόσι ἀπὸ 
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8 Ταύτην δ᾽ αὖ τὴν ἡμέραν, ηὐλίσσησαν é ἐν ταῖς mp 


ταῖς ὑπὲρ Tov πεδίε T8 παρὰ 


ὡς δίπλενρον, ὁ ὃς ὁρίζει τὴν Aponte καὶ τὴν. TON Kagdov- 


χων χώραν" καὶ οἱ Ἕλληνες " 


χε δὲ τῶν ὀρέων. ὃ ποταμὸς ὡς ἐξ ἢ ἑπτὰ στάδια τῶν Καρ. 
δέγχων. Tore μὴν οὖν ηὐλίσθησαν μάλα ἡδέως. καὶ τὰ rhe | 
τήδεια & EY OVTESS © καὶ πολλὰ τῶν παρεληλυνότων πόνων puna 
ἀ “τὰ γὰρ ἡμέρας, ὅσας περ ὑπορεύγησαν, 
διὼ THY Καρδούχων, πᾶσας μαχόμενοι διετέλεσαν, καὶ eT 
Sov κακοὶ O10 οὐδὲ τὰ σύμπαντα ὑπὸ βασιλέως καὶ Τισσα- il 
Ὡς οὖν ἀπηλλαγμένοι τούτων, ἡδέως © exon ᾿ 
Ἅμα δὲ τῇ ἡμέρῳ ὁρῶσιν ἱππέας πέραν σοῦ wore 
ἐξωπλισμένους, ὡς κωλύσοντας ιδιαξαίνειν" πεζοὺς δ᾽ ἐπὶ 
 φαῖς ὀχθαις παρατεταγμένους ἄνω τῶν ἱππέων, ὡς κωλύσον-. 
᾿ τὰς εἰς τὴν ᾿Δρμενίαν. ἐκβαίνειν. 


μιόνεύοντες.. 


φέρνους" 


σῶν. 


καὶ ᾿Δετούχου, ᾿Αρμένιοι, καὶ 
“Μοφύροι. 


εἰνο τ" ὅπλα δ᾽ εἶχον * γέρῥα 


ὀχϑαι αὗται; ἐφ᾽ ὧν παρατεταγ μένοι οὗτοι ἦσαν, τρία ἢ τέτ- 


eas μετὰ μέσου doyedbans λαμβανόμενοι pie 
φουσιν. Cujus ex mente ἀγκύλη recté ex- 
poni posse videtur λαξὴ ἀκοντίου, sive an- 
_ $a, amentum jaculi medio adligatum, quo 
regitur et emittitur. Hoc certé sensu 
sumitur Strab. 1, 4. Ρ. 301. tors δέ τι καὶ 
γρύσφῳ ἐοικὸς ξύλον, ἐ ἐκ χειρὸς, ova ξξ ἀγκύ- 
λης; ἐφιέμενον, &c. i. e. — quod non ‘amen- 
to, sedé manu ὅς. Atque aded ivayxu- 
aawvres hic loci commode redditur: amen- 
tantes, scil. σὰ τοξεύματα, ut jaculorum 
prestarent usum. 
ἃ Ταύτην δ᾽ αὖ τὴν &c.| Adi p. 66. n. 
e. et p. 160. πη. b. 
2 uD Ἔνταῦϑα ἀνεπαύσαντο" MS. Eton. 
‘Post ἀνεπαύσαντο addit ἄσμενοι ἰδόντες πεδί- 
‘ov: que non ex auctoris, opinor, sed li- 
 brarii cujusdam calamo fluxére. 


ς Kal πολλὰ τῶν ἅς. “ Vulgd enim. 


“dicitur,” {inquit Cic. de fin. 1. 2. ¢. 52.) 
“ Jucundi acti labores: nec malé Euri- 
“ἐ pides: concludam, si potero, Latiné: 
“Grecum enim hunc versum nostis 
* omnes: | 
“ Suavis baborum est preteritorum me- 
“moria.” ¢, ty 


~ 
» 


ΞΕΝΟΦΩ͂ΝΤΟΣ. 


᾿Ελέγοντο δὲ Ὁ i Χαλδαῖοι ἐχεύδεροι καὶ Exnciool 


Tov Κεντρίτην ποταριὸν, εὗροξ εὖ 


ἐνταῦνα ὁ ἀνεπαύσαντο" ἀπεῖ- 


Ἦσαν δὲ οὗτοι ee | 
Moy dovios καὶ Χαλδαῖοι μισ- 


μακρὰ καὶ λόγχας. Δὶ δὲ 


At aliud sonat versus, qui solet ex Euri- © 
pid. Orest. huc adduci : vide sis istius tra-~ 
geediz v. 215. Caterum, πολλὰ anil 
ter pro πολὺ posuit Noster K. Π. p. 160, 
Edit. Glasg. 1814. πολλὰ μὲν ἐπαινέσα 
res, πολλὰ δὲ ἄς. Et Grecorum more” } 
Virgil. Georg. 1. 4. v. 501. Multa reluc-” 
tanti &c. ubi Servius: Multa pro multi, | 
nomen pro adverbio. Eadem vox adver- 
bialiter ponitur Matth. IX. 14. Pro KOAm 
Adus. Phavor. Ἰτοχλὰ aap tinea σοῦ Ἷ 
σολλάκις- 
d‘ Evra γὰρ ἡμέρας, &e.] Diodor. Sia. 
loco sepé cit. OF δὲ Ἕλληνες ἐφ᾽ ἑπτὰ μὲν 
ἡμέρας διεπορεύοντο τὰ σῶν Καρδούχων δ ὄρη! 
πολλὰ πάσχοντες &C. , 
e ᾿᾽Εκοιμήϑησαν.} Vide sis p. 69. n. οἷ 
f τέῤῥα] Consule Indic. voc. Persic 
K. Tl. nostrz > adjectum. Edit. Oxon. 1727 
g ‘T wie σῶν μαστῶν] Ultima de voce 
dictum est p. 165. n. τὰ. Addam hic lic 
nugari Grammaticos,, cum μαστὸς mu 
rum, virorum μρασϑὸς esse statuant. | : 
Poll. 1. 2. segm. 162. τὰ 0 ἐσὶ τοῖς σ΄ 
vols, moro: ag ὧν καὶ τὰ τῆς γῆς ὑπσερέ- 
χονταῶν μωστοὶ κέκληνται. aa de pectol re 


is 


i 
p= 


2 


| ιαξαίνειν οἱ “Ἕλληνες. 


ἢ ἦν ἔχειν" 


arn καὶ τὰ ἀλλα Bern’ 


e ἃ 
| saga σοὺς 
Ὁ 


Ϊ 
᾿ τὰν οὐχὶ 
| " ὁρῶσι μὲν Tov ποταμοῦ σὴν 


τοὺς Καρδούχους ὄπισϑεν. 


| ᾿ ἐβούλετο. 


᾿μάλιστα δὲ tal γυναικῶν. 
h Εἰ δὲ wm] Elegans est et elliptica 
| phrasis, cujus exemplum adfert Bude- 
| us Comm. L. G. Pp 991. ex Demosth. 
περὶ oe Ὁ μὲν roivuy ὑπὲρ ὑμῶν γρά- 
ψας μὴ ἄγειν ἰ ἐν σῷ πολέμῳ τορὸς Φίληπον 
ὅπλα, εἰ δὲ μὴ, ϑανώτῳ ξημιοῦσϑαι; ἀπόλωλε, 
| καὶ ὕξρισται. Quo loco, inquit, εἰ δὲ μὴ 
| significat, εἰ δὲ μὴ πεϊϑαρχήσει, i. 6. quod 
sinon pareat. Huic addo Thucyd. 1. 2. 
c. 5. τά τε ἔξω ἔλεγον αὐτοῖς μὴ ἀδικεῖν" εἰ 
δὲ μὴ, καὶ αὐτοὶ ὅτα. ubi εἰ δὲ μὴ valet, quod 
si non pareant, vel non αὖ injurid — ab- 
stineant. Et lian. V. H. 1. 15. ¢. 42. 
οὐκ ἔφη ang ἔχειν τῶν ἔργων ποὺς λόγϑες" 
εἰ δὲ μὴ, ἅς. Ad quem locum ΟἹ. Peri- 
zon. adduxit Dion. Chrysost. Verba hee, 
| quz extant Orat. 11. Ρ. 178. “A οὐδέποτ᾽ 
| 


ἢ 
i 


ay ἐποίησεν᾽ ᾿Αχιλλεὺς, μὴ ἀπόπληκτος ay’ εἴ 
δὲ μὴ, ὥς, i. e. stn autem aliter se res ha- 
beret, vel, sin etiam facturusid fuisset &c. 
Sic et apud hune Xenophontis locum, εἰ 
© Bea, non ad verba, sed ad sensum refer- 
a ut exponas, sin esset a ut quis 


ΓΝ 


᾿- 


| . | 
͵ KYPOY ΑΝΑΒΑΣΕΩΣ Δ΄. 


, πλέθρα ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ ἀπεῖχον" ὁδὸς δὲ. 
ρωμυξνή ἣν ἄγουσα ἄνω, ὥσπερ χειροποίητος" ταύτη ἐπειρῶντο, 
᾿Επεὶ δὲ τειρωμένοις Tore ὕδωρ 
is ὑπὲρ σῶν μαστὼν ἐφαίνετο, καὶ τραχὺς ἤν ὃ ποταμὸς ῥνε- 

᾿γάλοις ᾿ἰϑνν καὶ ὀλισι)ηροῖς, καὶ οὔτε ἐν τῷ ὕδατι τὰ ὅπλα 
h εἰ δὲ LNs hewacey ὁ 0 ποταμός" ἐπί be τῆς κεφα- 
| λῆς τὰ ὅπλα, εἴ τις φέροι» ἤνμά ἐφέροντο πρὸς τὰ τοξεύ- 
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μία ἥ 


' ἀνεχώρησαν οὖν, καὶ αὐτοῦ 


ἐστρατοπεδεύσαντο caaen τὸν ποταμόν. 

Ἔννα, δὲ αὐτοὶ * τὴν πρόσνγεν νύχτα noo ἐπὶ τοῦ ὄρους, 
Kagdovyous πολλοὺς συνειλεγμένους σὺν σοῖς 
Ἔνταυσα δὴ πολλὴ ἀνυμία 7 ἥν τοῖς Ἕλλησιν, 


δυσπορίαιν, ὁ ὁρῶσι, δὲ τοὺς δια- 


Galvan κωλύσοντας, ὁρῶσι δὲ τοῖς διαξαίνουσιν é ἐπικεισομένες 
Ταύτην μὲν οὖν τὴν sa gee παὶ 
σὴν νύκτα ἔμενον ἐν πολλῇ ἀπορίᾳ; ὄντες. Eevopav de ™ ὄναρ 
et Oey" ἔδοξεν ἔ ἐν πέδαις δεδέσϑαι, 5 
Tob περιρῥαγῆναι; ὥστε λυνήναι; καὶ διαξαίνειν “ 


αὗται δὲ αὐτῷ aimed 
ΕΣ 
OZ OOD © 


"Exes δὲ P ὄρϑρος ἢ ἦν, ἔρχετωι πρὸς τὸν Χειρίσο- 


ἀνθρώπων generatim : deinde, Οἱ δὲ μασσοὶ, arma, flumen dum trajiciebat, gestaret. 
inquit, καὶ τισϑοὶ καλοῦνται, καὶ σιτία" ; 


Adde Matth. IX. 17. 

1 ᾿Ανεχώρησαν ody, | Sic recté MS. Eton. 
et edit. did. In aliis deest particula ody. 
Vide sis p. 116. n. cet p. 54. τ. ἃ. ἐ 

k Τὴν πυρόσϑεν νύκτα ἦσαν &c.| Sic editi, 
quos videre contigit, omnes. MS. Eton. 
dat σὴν πρώτην νύκτα ἤσαν, ἑώρων &C. OMis- 
sis ἐσὶ τοῦ ὄρους. 

1 Ὁρῶσι μὲν σοῦ &c.| Haud parum ve- 
nustatis et ἐμφάσεως. repetitum orationi 
participium conciliat; déque eodem ele- 
gantiz fonte fluxerunt, qua legas licet p. 
152. νῦν εἰς τὴν “Ελλάδα &c. 

m Ὄναρ εἶδεν" Adi p. 1.52. η. f, Artemid.1. 
2. ο. 52. et Cicer. de Divin. 1. 2. c. 58. et seq. 

Nn Αὗται] Scil. ἐδόκουν, vel ἐφαίνοντο. 
Hujusmodi ellipsis extat li. V. H. 1, 9. 
c. 24. καὶ γάρ σοι Συδαρίταις σἄσιν ἔργον ἦν 
σρυφᾷν καὶ τῷ βίῳ διαῤῥεῖν" ὃ δὲ Σ μινδυρίδης 
καὶ πλέον. ὉΡῚ 6Χ preecedentibuspetas opor- 
tet verbum, quocum Smindyrides construa- 
tur: nempe, ἐσρύφα vel διήῤῥει scil. τῷ βίῳ. 

ο Ὁπόσον &c.] Rectids forsan, ὅποι ἂν 
despa 


Ρ "Oe9e0e] Vide sis p. 81, n. n. 


"742 ἡ ΞΕΝΟΦΏΝΤΟΣ. 


Dov, καὶ λέγει ὁ ὅτι ἐλπίδας | ἔχει κωλῶς treo See wad δὲ a 
γεῖται αὐτῷ τὸ ὄναρ. Ὁ δὲ ἥδετό. σε, καὶ ὡς τάχιστα 2 
ἕως ὑπέφαινεν, ἐνϑύοντο πᾶντες παρόντες οἱ στρατηγοί" δ καὶ, 
χὰ ἱερὰ καλὰ Av εὐνὺς ἀπὸ τοῦ πρώτου. Καὶ ἀπιόντες ἀ 0 
σῶν ἱερῶν οἱ στρατηγοὶ καὶ λοχαγοὶ παρήγγελλον τῇ orga 
The ἀριστοποιεῖσιγαι. ᾿Δριστώντι δὲ τῷ Ἐξενοφῶντι προστρέ- 
aie δύο γεαινίσκω" ἤδεσαν γὰρ πάντες ὅτι ἐξείη αὐτῷ wb 
ἀριστῶντι καὶ δειπνοῦντι προσελν εἴν" καὶ, εἰ παδεύδοι, | ξ 
γείραντα εἰπεῖν, εἶτι τὶς ἔχοι. > gay πρὸς σὸν πόλεμον" καὶ 
τότε ἔλεγον ort τυγχάνοιεν φρύγανα συλλέγοντες ὡς ἐπὶ πῦρ," 
κῴπειτα κατίδοιεν ἢ Ἐν To) πέραν ἐν ταῖς πέτραις υτὰμωκρ νος i 
er αὐτὸν σὸν ποταμὸν γέροντᾶ ἦν wok γυναῖκα, καὶ “παι j 
δίσκας a ὥσπερ 4 μαρσίππους ior bay πατασιδεμένους & ey were 
ἀντρώδει. Ἰδοῦσι δὲ σφίσι δόξαι ἀσφαλὲς ε ΤΣ διαξῆναι", | 
οὐδὲ γὰρ τοῖς πολεμίοις. ἱππεῦσι πρόσθατον εἶναι κατὰ τέτο.. 
᾿Ἐκδύντες δὲν ἔφασαν ἔχοντες σὰ ἐγχειρίδια “ γυμνὰ ὡς, 
γευσούμενοι διαξαΐνειν" πορευόμενοι δὲ, πρόστνεν διωξῆναι πρὶν 
βρέξαι. σὰ αἰδοιο" καὶ διωδάνβει: καὶ λαθόντες ᾿ TO daca | 
“ἄλιν ἥκειν. 4 

Eso οὖν ὃ Ἐνοφῶν. αὐτός Té ἔσπενδε;, καὶ τοῖς νεωνίσ-. 
#056 ἐγχεῖν ἐκέλευσε, καὶ εὔχεσιγαι φοῖς φήνωσι J εοῖς τάς ἡ 


SN aed 


f 


a Καὶ τὰ ἱερὰ ὅς} Confer p. 76. n, presentant libri editi. Suid. et Phang 
f. Caterim, cum πρώτου mox sequente Νευσούᾳενοι, κολωμξήσοντες" Ξενοφῶν" ᾿Ἐκδύν. 
intellige χρόνου: quod. supra deesse mo- es, ἔχοντες σὰ ἔγχειρίδια yupevor ws veurov= 
nuimus p. 128. n. 6. μένοι, ἐπειρῶντο διαθαίνειν. Uterque, omisso / 
b Τῶν πρὸς τὸν &c.] Lege p. 56. ἡ. ἔφασαν, ad supplendam-sententiam σῷ δια-, ἢ 
e. Cocivery preeposuerunt ἐπειρῶντο. ͵ 
c Tlesdioxus | Thom. Magist. Tlaidioxny, f "Eoz:vie, καὶ — ἐγχεῖν &e.] Etymol, ‘ " 
καὶ τὴν ἐλευθέραν, καὶ THY δούλην, ᾿Αστσικοί. τη. Στσένδω, σημαίνει «ὃ μετὰ Suciay φιλιοῦς-. Tt 
— ἐσὶ μόνης δὲ LIS δούλης; οἱ annus "EAAu- μαι καὶ καταλλάσσομαι καὶ Sea καὶ ἀνθεώ-, ᾿ 
ves χρῶνται σῇ παιδίσκῃ.  Similiter Ma- ποις. Phavor. Σεσονδὴ, 6 ἐπιχεόμενος σαῖς | 
ris Attic. Suciais οἶνος" σηονδὰς, ἐκχύσεις οἴνου. Adde it 
d Μαρσίππους] MS. Eton. et edit. Ald. Suid. supra cit. p. 56. π. π. Vino nempe ἢ 
μαρσίπου:," cum simplict +. Sic et Suidas Greciad libationes plerumque utebantur; 
in v. Μαρσίπος, ad quam locum hunc Xe- uti passim testatur Homerus: adeo ut ple 
nophontéum adducit. J.etiam Pollur 1, πὰ diceretur ἔσπενδε οἴνῳ. Ἐγχεῖν etiz 
7. segm. 79, Kai φασκώλου: δὲ ἔλεγον οἱ solemne est ἴῃ sacrificiis verbum. -Vini | 
“παλαιοὶ, τὰ THY ἱματίων ἀγγεῖα, καὶ ϑυλά- utique in pocula huic usui destinata ubi — 
κους" Ξενοφῶν. δὲ, καὶ μαρσίππους ivariwy εἷ- adfatim infuderant, aliquantum mox deo- 
wz. et sic feré idem 1. 10. segm. 158. rum in honorem effundebant: Plené Aris- 
6 Τυμνὰ ὡς νευσούμενοι] MS. Eton. ψυμ- toph. Eig. v. 1102. Ἔγχει δὴ σαονδὴν μῶ: 
νοὶ ὡς σεσευσόμεενοι. Non malé quidem, quod Cim autem libationes cum precibus feré . || 
eggeimam vocem; sed ultimam rect re- conjungi solerent, rité sequitur. ‘illud <i> 
εἰ ba 


\ ~ ~ 
σοῷον" as διηγοῦνται ταῦτα. 
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χε ὀνείρατα καὶ τὸν πόρον, καὶ τὼ λοιπὰ ἀγαξδ)ὰὼ ἐπιτελέσαι. 
Σσείσας δὲ, εὐθὺς μὲν ἦγε τοὺς νεανίσκους wage τὸν Χειρί- 
᾿Αχούσας δὲ ὁ Χειρίσοφος, 
σπονδὰς ἐποίει. Σπείσαντες δὲ, τοῖς μὲν ἄλλοις παρήγ- 
γελλον συσκευάζεσναι: αὐτοὶ δὲ συγκωλέσαντες τοὺς στρα- 
τηγοὺς, ἐξουλεύσαντο ὅπως. ὧν κάλλιστα διαξαῖεν, ὃ καὶ" 
τούς»τε πρόσϑϑεν νικῷεν, καὶ " ὑπὸ τῶν ὄπισίγεν μηδὲν καπὸν 
πάσχοιεν. Καὶ ἔδοξεν αὐτοῖς Χ εἰρίσοφᾳν μὲν ἡγεῖσίγαι, καὶ 
διαξαίνειν ἔχοντω τὸ ἥμισυ τοῦ στρατεύμνατος. τὸ δὲ ἥμισυ 
ὑπομένειν σὺν Ἐξενοφῶντι" τὰ δὲ ὑποζύγια * καὶ τὸν ὄχλον 
ἐν μέσῳ τούτων διαξαίνειν. “Easel δὲ καλῶς ταῦτα εἶχεν, 
ἐπορεύοντο" ἡγοῦντο δὲ οἱ νεανίσκοι; ἐν ἀριστερᾷ ἔχοντες τὸν 
ποταριόν" ὁδὸς δὲ ἣν ἐπὶ τὴν διάδασιν ὡς τέτταρω στάδια. 
Πορευομένων δ᾽ αὑτῶν " ἀντιπαρήεσαν αἱ τάξεις τῶν bm 
σέων. Ἐπεὶ δ᾽ ἦσαν κατὰ τὴν διάξασιν καὶ τὰς ὄχψας 


~ ~ 1 a 7D Ce 4 x EY ~ xX 7 
TOV TOTMMLOV, eNEVTO TH OTAK, HOI αὑτὸς πρωτὸς Keieioo- 


? / Ν \ 3 4 \ ae Χ 
Qos ™ ἐστεφανωμένος καὶ ἀποδὺυς ἐλάμδανε τὼ ὅπλα, καὶ 
~ J ~ 7 Ὺ Ἃ \ 2 / 
τοῖς ἄλλοις πᾶσι WHONYYEAAE® HOLL TOUS λοχῶώγους ἐκέλευεν 
/ XN / 3 / \ \ 2 3 ~ \ \ 
ἄγειν ™ τοὺς λόχους oOtious, τοὺς MEY ἐν ἀριστερό. TOUS δὲ 
3 - ε ~ \ ΕΝ 7 ο 3 7 3 X 
ἐν δεξιῷ ἑαυτοῦ. Καὶ οἱ μὲν μάντεις ° ἐσφαγιάἄζοντο εἰς τὸν 
7 ε \ / Ἀν 4 Ψ yu / > > 
ποταρυόν" οἱ δὲ πολέμιοι ἐτόξευόν τε καὶ ἐσφενδόνων" HAA 


χισϑα.. Plura qui desiderat, adeat velim 
Archaeol. Gr. 1. 2. c. 4. 
@ Kal τούς τε τορόσϑεν &c.] Oronte scil. 
_ et Artuchi copias, de quibus p. 170. 
Yes τῶν ὄπισθεν &e.} Scil. ἃ Cardu- 
chis, quorum meminit p. 171. 

i Καὶ τὸν ὄχλον] Vide sis p. 148. n. a. 

Kk ᾿Ανσιπσαρήεσαν αἱ τάξεις &c.| Quas su- 
pra memorat. p. 170. 
illud lexicis est ignotum. 

L"EStro τὰ ὅπλα, Leunclav. vertit 
arma ponunt ; et sic feré Amaseus. Mi- 
nus recté; nisi qui armati consistunt, nec 
tamen re’ ipsa pugnant, ii proprié arma 
ponere dicantur. Quod autem de Cheri- 
sopho mox infra dicitur ἐλάμβανε τὰ ὅπλα, 
nibil indé preesidii illorum accedit inter- 
pretationi : quippe quia de eo id tum de. 
mum dicitur, cim prits vestem, et proin- 
de arma, posuisset. Itaque hic loci sonare 
videtur phrasis vel simpliciter armati sub- 

_ stiterunt, vel aciei instruende, ductimque 


ἃ % 


ease 


Cezterim, verbum 


aded mandatorum accipiendorum, causa. 
Vide p. 168. ἢ. cc. as 

τῇ ᾿Εστεφανωμένος)] MS. Eton. σαεφανω- 
σάμενος. Dicitur is forsan ἐσσεφανωμένος, 
quod modo rem sacram fecerats nam ve- 
teres coronatos sacrificdsse, satis notum 
est: nisi mavis illum ominis boni causa 
coronam, letitiz utique et victoriz quasi 
animo precepte indicium, sumpsisse. 
Consule, εἴ γε δοκεῖ, que viri docti Kuh- 
nius et Perizon. notarunt ad lian. V. 
ΗΙ: 1. δι οὐδ: ᾿ 

N Τοὺς λόχους deFiovs,| Lege ex liano 
et drriano adlata ad K. Il. p. 157. Edit. 
Glasg. 1814. Quibus accedunt Phavor. et 
Suid. in v. ᾽Ορϑία. 

ο᾽ Ἐσφαγιάζοντο sis ὅς. Rectitis forsan 
verteris in quam ad flumen: neque enim 
deest exemplum mactate in ipso fluvii 
trajectu hostiz. Arrian. de Exp. Alex. 
Llc. 11. καὶ ἐπειδὴ μεσὰ μέσον ray “πόρον 
σοῦ λλησεσόντου ἐγένετο (Alexander) σῷά- 
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᾿Επεὶ δὲ ὃ 


ΝΜ ? Εν» 
οὕπω εξικνοῦντο. 


Ν ΕΣ τ ~ [γ 
δὲ καὶ as As lente ADATHKS,. 
ἐν τῷ στρατεύματι. 


εν Καὶ “Χειρίσοφος μὲν ἐνέξαινε καὶ οἱ σὺν αὐτῷ" ὁ δὲ Be | 
γοφῶν, λωξὼν τῶν ὀπισθοφυλάκων τοὺς εὐζωνοτάτους,. eve 
ἀνὸὼ κράτος πάλιν ἐπὶ τὸν πόρον σὸν κατὰ ἣν ἐκξασιν σῆν 
εἰς τὰ τῶν ᾿Αρμενίων ὅρη) προσποιούβυενος 
᾿ ἀποκλείσειν τοὺς παρὰ σὸν ποταμὸν ἱππεῖς. 
[4b0b, ὁρῶντες μὲν σοὺς ἀμφὶ Χειρίσοφον εὐπετῶς σὺ ἫΝ 
διαπερῶντας, ὁ ὁρῶντες δὲ τοὺς ἀμφὶ Ἐξενοφῶντα ϑέοντας ἢ “ἢ 
τοὔμπαλιν, δείσαντες ean ἀποκλεισ)είησαν; φεύγουσιν Pe | 
ἀρᾶτος πρὸς σὴν ἀπὸ σοῦ ποταμοῦ ἐκδασιν ὦ ἄνω. 
κατὰ τὴν ὁδὸν & ἐγένοντο; ἔτεινον ἄνω πρὸς σὸ ὀρος. 
: δὲ ὁ ὁ τὴν τάξιν ἔγων τῶν ἱππέων, καὶ Αἰσχίνης ὃ τὴν τ 
ἔχων τῶν πελταστῶν τῶν ἀμφὶ Χειρίσοφον, ἐπεὶ 
g ἀνὰ κράτος φεύγοντας, εἵποντο" οἱ δὲ στρατιώται 
μὴ ἀπολείπεσναι; ἀλλὰ συνεκίαίνειν % ἐπὶ TO ὅρος. 
σοῷος δ ἢ αὖ ἐπεὶ διέξη, τοὺς μὲν ἱππέας οὐκ ἐδίωκεν, "εὐ-᾿ 
Sic δὲ χατὰ τὰς προσηκούσας oy as § ἐπὶ τὸν ποταμὸν ἐξέ 
Casev ἐπὶ τοὺς ava πολεμίους" 


favre σαῦρον, σῷ Τιοσειδώνι καὶ Νηρηΐσι σαέν- 
Dew ἐκ χρυσῆς φιάλης ἐς τὸν πόντον. Adde 
ejusd. 1. 6. c. 5. 

a Καλὰ ἦν τὰ δε. Adi p. 50. n. d. et 
p- 76. n. ἢ 

b ’Exaidugov] Vide p. 50. n. ἢ. et p. 
126. n. Ὁ. 

ς ᾿Ανηλάλαξον, συνωλόλυζον &c.] Prius 
verbum extat apud Euripid. "Ixer. V. 719. 
᾿Εγὼ δ᾽ ἀνηλάλαξα, κάἀνωρχησάμην. Quem 
locum respicit etiam Cl. Grammius, ubi 
recté ἀναλαλάξω iis adnumerat verbis, que 
in lexicis non habentur. Arrian. de Exp. 
Alex. |. 6.c.3. eandem notionem. subje- 
cit verbo ἐσαλαλάξειν, quod in lexicis qui- 
dem reperitur, sed ἀδεσπότως. Vide p. 
51. n. 1 rr, deest etiam in plerisque 
lexicis συνολολύζω; (quod Cl. Grammius 
preetermisit) simplex. autem ὀλολύξω est 
sacrorum in primis vox, et clamorem mu- 
lierum sacrificantium (observante Ani- 
madv. in Athen. 1. 7. c. 10. doctiss. Ca- 
saub.) indicat. Ejusdem vide Comment. 


EENO®ONTOS 


A. “ εν / = 
a ἤν TH TPAKY IO, 
‘ ¢ ~ 
viCov πἄντες οἱ στρωτιωτῶι καὶ 


b ἐπαιά 
" ἀνηλάλαζον, συνωλόλυζοι H 


Πολλαὶ γὰρ ἦσαν hits.» ok 


° σαύτη διαξὰ, 
Ο; δὲ πολέ- 


"Eve δὲ. 
Adutog | |: 

τάξι | 
ἑώρων ye 
ἐξόων᾿ 
Kergin 


Be 
| 
7 Εἰ 


¢ \ 3 ec ~~ 
ΟΣ δὲ ἄνω, ὁρῶντες μι 


ad Theophr. ec. 21. Recté vero monuit, 
quod et exemplis adlatis probavit, ite 
Spanh. ad Callim. Hymn. in Del. v. 258. 
ὀλολύζειν solenniter in publica etiam leti- | 
tid, que faustas letasque flagitaret accla= | 
mationes, adhiberi. Lege sis quz loco be | : 
scripsit vir eruditissimus. ~ 
d ‘Eraigas] Que Latinis itidem bonsai 
tiore nomine amice adpellabantur. 
e Ταύτῃ] Vide sis p. 135. n. p. - ali 
f Eis σοὔμπαλιν,} Respice p. 138. τι. a |, 
g "Ave κράτος] Sic supra divisim. ἐν ἢ 
ubique feré MS. Eton. et Edit. Ald, con- 
junctim representant. Sedde hujusmodi ,, 
minutiis satis supra, p. 38. n. b. et. p. = 


n. ἢ. 
h Ag] Adi p. 66. n. 6. 
i Τὰ πέραν] Quali opus sit cmlemene 
to dictum supra p. 15. n. ἢ. 
k Τὴν ταχίστην] Passim ἰανβῥἠθμεῖ a 
efferuntur. 4tlian. V. H. 1. ΓΕ 52.696... 
δὲ σὴν σαχίστην προσδραμόντες, 
sis Budai Comm. L. Οὐ p. 


ὶ 


ἀπεχώρει 


ο΄ ΚΥΡΟΥ ΑΝΑΒΑΣΕΩΣ Δ΄. 
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τοὺς ἑαυτῶν ἱππέας φεύγοντας, ὁρῶντες δὲ ὁπλίτας ems 
ας σφισιν» ἐκλείπουσι TH ὑπὲρ TOV MOTHMLOV ὥκρῶ. 

Ἐκνοφῶν δὲ, ἐπεὶ ᾿ τὰ πέραν ἑώρα κωλῶς γιγνόμενα, 
K φὴν ταχίστην πρὸς τὸ διωξαῖνον στράτευμα. 


~ δ Ss a / 
(Καὶ γὰρ of Καρδοῦχοι φανεροὶ ἤδη ἦσαν εἰς τὸ πεδίον κα- 
Ϊ ~ 4 \ 
'ταξαίνοντες, ὡς exitnoowevos τοῖς τελευταίοις.) Καὶ Χει- 
ἱ ~ 7 \ \ Foe > 
ρίσοφος μὲν τὰ ἄνω κατεῖχε, Δύκιος δὲ σὺν ὀλίγοις emt 
»" ~ / or / 
χειρήσας ἐσιδιώξαι, ἔλαξε τῶν σκευοφόρων TH υπολειπόρνε- 
~ \ \ 5 7 
Ινὰ, καὶ perce τούτων ἐσθῆτά TE καλὴν καὶ ἐκπωώμιατο., 
i ~ . \ es 
'Καὶ τὼ μὲν σκευοφόρα σῶν Ἑλλήνων χαὶ ὁ ὄχλος ᾿ ἀκμὴν 
ἢ ~ ͵ \ st 7 » 
ἰδιέδαινε᾽ Ξενοφῶν δὲ τ στρεψας πρὸς τοὺς Καρδούχους, 
ἢ 7 Ν 7” AS 2 Oo \ 4 λ ~ zr ; ~ 
ἢ ἀγφία τὰ ὅπλα edero’ ° κωὶ παρήγγειλε τοῖς λοχαγοῖς 
XN e ~ 4 
κατ ἐνωμοτίας ποιήσασαι ἕκαστον τὸν εἑαὐτοῦ λόχον, 
' ν a λέχος, ἢ 
Prue ἀσπίδας παραγωγόντας τῆν ἐνωμοτίαν ἐπὶ φάλαγγος" 
Ἁ 3 7 ᾿, ~ 
καὶ τοὺς μὲν λοχαγοὺς καὶ τοὺς ἐνωμοτάρχας» 1 πρὸς τῶν 
- Ἂς 4 4 \ ~ 
Καρδούχων ἰέναι, οὐραγοὺς δὲ καταστήσασναι πρὸς τοῦ 
ποταμοῦ. | 
ne ΕῚ 7 ~ 
| Οἱ δὲ Καρδοῦχοι; ὡς ἑώρων σοὺς ὀπισ)οφυλακας TOV 
i” ἣ , i ἩΔῪ, a / oe ak 
ὀγχλδυ ψιλουμένους, κωὶ ὀλίγους ἤδη φαινομένους, Sarrop 
eS. See rae 2) ε xX 7 3. ΤΟΝ 
δὴ ἐπήεσαν, ῳδὰς τινῶς ὠδοντες. Ο δὲ εἰρισοῷος. ἐπεὶ 
7 ~ ~ > , F ~w 
τὰ παρ αὐτῷ ἀσφαλῶς εἶχε, πέρνει Wage Zevodurre 


1 ᾿Αχμὴν] Mer. Aitic.’Axuny οὐδεὶς τῶν 
᾿Ατσιχῶν ἀντὶ Tov ἔσι, εἰ μὴ μόνος Ἐξενοφῶν, 
ἐν σῇ ᾿Αναξάσει" Ἑλληνικῶς δὲ χρῶνται. 
Phrynich. etiam, ᾿Ακμὴν ἀντὶ cov tr, Ἐε- 
γοφῶντα λέγουσιν ἅπαξ αὐτῶ κεχρῆσθαι" 
σὺ δὲ φυλάσσου χρῆσϑαι, λέγε δὲ Eri Hee 
sych. Phavor. et Suid. ᾿Ακμὴν, ἔσι. Lexic. 
Gr. Lat. vet. ᾿Αχμὴν ἐπίῤῥημα, adhuc. 
_ Eadem voce usus est Isocrat. ad Demon. 

initio feré: καὶ σὺ μὲν ἀκμὴν φιλοσοφεῖς, ἐγὼ 
&c. Ἐπ sepé Polybius. Elegantis. Alberti 
recté ad Matth. XV. 16. observavit ὠκμὴν 
dici iAruweinas pro xar’ ἀκμὴν, i. 6. in 
ipso vigore seu maturitate rei agenda, aut 
in ipso hoc temporis articulo sive momento; 
pro vario significatu σῆς ἀκμῆς. 
τῇ Σσρέψας πρὸς σοὺς &c.] Sic optimé 
MS. Eton. et edit. Ald. Alii libri σαρέψας 
καὶ τοὺς ἃς. ee Gs 
Nn ᾿Αντία τὰ ὅαλα &c.| Herodot. 1. 1. c. 
a καὶ ἀντία ἔϑεντο τὰ ὅαλα. i.e, castra ex 
adverso posuerunt ; vel, castris positis obsi- 
dere caeperunt, 5301], ᾿ΑΘϑηναίης ἱρόν. 
“ ᾿ 


᾿ 


© Καὶ παρήγγειλε eis ὅς.) Arrian. 
Tact. p. 21. Ἐξενοφῶν δὲ, πόστον μὲν μέρος 
σοῦ λόχου ἡ ἐνωμοτία ἐσαὶν, οὐ διασαφεῖ" ὅτι δὲ 
μεῖον καὶ πάντως TE τῷ ἡμίσει, δηλοῖ ἐν ᾧ λέ- 
yer ors οἱ λοχαγοὶ κατ᾽ ἐνωμοτίας ἕχαστος 
ἐποιήσαντο τὸν αὐτοῦ λόχον. Hunc, opinor, 
locum Xenophontéum respicit. Ceterim, 
de ἐνωμοτίᾳ dictum est p. 147. ἢ. k. 

P Παρ᾽ ἀσπίδας &c.] Arrian. Tact.p. 54. 
Καὶ τῆς κλίσεως ἐπὶ δόρν μὲν καλεῖται ἡ ἐς 
δεξιὰ, ἵναπερ τὸ δόρν ἐστὶ τῷ ὁπλίπη" ἐπ’ ἀσ- 
wide δὲ, ἡ ἐπὶ σὰ λαιὰ, ἵνα φέρει τὴν ἀσπιδα. 
Precipit hic Xenophon de παραγωγῇ, que 
Tacticis dicitur εὐώνυμος. Adde lian. 
Tact. c. 24. et 31. et Indic. Tact. K. I. 
adjectum. Edit. Glasg. 1814. 

q Πρὸς τῶν -ττοὸ πρὸς ποῦ &c.| Sic supra 
Pp. 65. dixit πρὸς στῶν Ἑλλήνων. et p. 77- 
σρὸ ποῦ ποταμοῦ, ubi MS. Eton. habet πρὸς 
rou ὅς. Kye: 

Tt ’QWds σινας &c.| Barbaros plerosque 
ituros in. prelia cecinisse ad Tacit. de 
mor. Germ. 5. observarunt viri eruditi; — 
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σοὺς πελταστὰς καὶ σφενδονήτας καὶ τοξότας. καὶ κελεύει 
ποιεῖν ὅ,τι ἂν πἀραγγέλλῃ. 
E.evopav, ἢ πέρνψας ἄγγελον κελεύει αὐτοῦ μεῖναι 
ἐπὶ τοῦ ποταμοῦ 4 διαδάντας" 
. διωξαίνειν, ἐναντίους eySev καὶ ever σφῶν ἐκδαίνειν ὡς διῶ- 
(ησομυένους; £ διηραλούμένοος τοὺς ἀκοντιστὰς, noi bribe, 
μὴ πρόσω δὲ σοῦ ποταμοῦ προδιοι- 
Τοῖς δὲ παρ᾽ ἑαυτῷ παρήγγειλεν; tlie δ σφε! - ! 
ἃ ἀσπὶς poi παιανίσαντας δεῖν ἀεὶ 
ἐς τοὺς πολεμίους" ἐπειδὰν de} ἀναστρέψωσιν οἱ πολέμιοι; 
ὃ σαλπιγκτῆς σημήνῃ τὸ mon eps 


vovrees ὃ 


Θλημένους σοὺς τοξότας" ἢ 
ξαίνειν. 
δόνη ἐξικνῆται, καὶ 


καὶ ἐκ TOV ποταμοῦ 


κὸν, ἀνασερέψαντας.᾿ ἐπὶ δόρυ ἡγεῖσθαι μὲν τοὺς a | 
yous, “)εῖν δὲ πάντας ὁτιτάχιστα, καὶ διωξαίΐνειν 7 1 a 
τὸς τὴν τάξιν EYE ὡς wn ἐμποδίζειν ἀλλήλους" ™ ; 
οὗτος ὥριστος ἔσοιτο, ὃς ἂν ) πρώτος ἐν To) πέραν γένηται. 4 

ΟΣ δὲ. Καρδοῦχοι; ὁρῶντες ὀλίγους ἤδη σοὺς λοιποὺς. 
(πολλοὶ γὰρ κοὶ τῶν μένειν τεταγμένων ὠγοντο ἐπιμελησός 


quos ail sis. Adde <4rrian. ee Ῥ. 
72. 

a KareCaivovras| Sic recté MS. Eton. 
et edit. did. Eandem lectionem sequutus 
Amaseus vertit descendentes. Edit. Steph. 
et Leunclav. malé διαξαίνοντας exhibent. 

b πέμψας ἄγγελον] Plené hoc, quod 
ἐλλειτστικῶς extulit p. 81. ubi lege ἢ. o. 

c Διαξάντας" Vel delenda hec vox 
(quod censuit Muretus) vel in xaraCdévrns 
mutanda videtur. 

ἃ Ὅταν δ᾽ ἄρξωνται αὐτοὶ] Scil. Xeno- 
phon cum suis. 

e Διηγκυλισμένους ἅς. MS. Eton. diny- 
κυλωμένους cui lectioni nonnihil favet 
forma participii p- 169. ἐναγκυλῶνσες. Nos- 
ter infra lib. v. haudita longe ab init. ὃ δὲ 
σοῖς τοελσασταῖς πᾶσι παρήγγελλε διηγκυ- 
λισμένους i Ἰέναι, — καὶ τοὺς τοξόταςἐπιδεδλῆσ- 
πρὶ tat ταῖς veveais, &c. ubi vide notata. 

f Ma πρόσω δὲ σοῦ &c.] Steph. margini 
versionis 4mas. adscripsit, non procul ἃ 

flumine: rectius, opinor, vertit Leunclav. 
quem sequutisumus. Infra paulo p. 177. 

de iisdem Noster, καὶ προσωτέρω σοῦ καιροῦ 
τυροιόντες, &C. quippe qui, mandati hujusce 
Xenophontis immemores, amnem traje- 
cerant Carduchos invasuri. Porrd, MS. 

Eton, pro προδιωθαίνειν dat προβαίνειν. Sed 


- 
5 


BENO®ONTOD ἡ 


"ldap δὲ αὐτοὺς Ὁ zen arb ced 


d ὅταν δ᾽ ἄρξωνται αὐτῶ, 


aa 
i 
' 


4 


rectiiis ex verbo recepto Xenophontis ΕΣ -᾿ 
oriri videtur sententia hac: ne, 5011. cite 
riorem in ripam, Xenophon ubi id tem 
poris stabat, prits festinarent illi, quam 
ipse cum suis in ulteriorem ripam, ubi) 
tum illi constiterunt, evaderet. Eodem | 
illo verbo utitur Xenophon libro Περὶ Ἵπε" 
πικῆς feré med. δεῖ σοῦ ἀγωγέος καταθεθλης, 
μένου προδιαθῆνωι αὐτὸν τὴν Tah oor. mt 
8 Σφενδόνη &c.] Pro plurativis singula- 
ria, Atticorum utique more, nomina usur- Ὁ 
pat. Sic supra paulo, p. 175. καὶ μετὰ 
τούτων ἐσϑῆσχά re &C. Thucyd. 1, 4.¢. 10. 
καὶ σὸν πολέμιον δεινόσερον ἕξομεν &C. pro 
σοὺς πολεμίους. ubi vide que Cl. Duker. 
contra censuram Dionys. Halic. monuit: 
et Henr. Steph. Animadv. ad lib. de Dial. | 
p. 46. ejusdémque Append. ad Scripta de 
Dial. dit. p. 150. | 
h ᾿Ασσὶς Yop, &c.] Lege p. 51. ἢ. τῇ. ᾿ 
et p. 50. ἢ. h, ἢ 
i ᾿Αναστρέψωσιν) Supple savrovs: quod — 
mox iterum cum ἀνασσρέψαντας intelligel 1 | 
dum. Sic supra p. 175. σερέψας πῇ 
σοὺς ἃς. Adde p- 15 50. ἢ. ¢. et Act. vil 
42. Ἔστρεψε δὲ ὃ Θεὸς, scil. ἑαυτόν. ᾽ 
+ Ο σαλπιγκτὴς σημήνῃ θα er Dp. Stee: 


=e "Eg! δόρυ) Vide ΗΑ, n, 


ι΄. ΚΥΡΟΥ ANABASEQS JQ’. 
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we . Γῆ , pick WS ahh 
πμένοι οἱ μὲν ὑποζυγίων, οἱ δὲ σκευοφόρων, οἱ δὲ ” ἑταίρων) 
‘a ~ : ~) \ 
“gravda δὴ ἐπέκειντο Jeartag, καὶ ἤρξαντο σφενδονᾷν καὶ 
᾿ ‘ aR , 
χοξεύει. Οἱ δὲ Ἕλληνες παιανίσαντες ° ὡρμήσαν δρόμῳ. 
κυ ; Ὁ 
ἐπ᾽ αὐτούς" οἱ δ᾽ οὐκ ἐδέξαντο" καὶ γὰρ ἦσαν ὡπλισμένοι; 
: ~ : ~ \ \ > eich ΑΝ ΄ 
ὡς μυὲν ἐν τοῖς ogo, ἱκανῶς πρὸς τὸ ἐπιδραμεῖν καὶ Φεύ- 
’ ~ > ~ 93 
ὑψειν, Ῥ πρὸς δὲ τὸ εἰς χεῖρας δέχεσιγαις οὐχ, ἱκανῶς. “Ey 
, , ε Ant eget. eee ͵ abs. ake 
τούτῳ σημαίνει ὁ σαλπιγκτῆς Hos Ob MEV TOrEMLOS ἐφευγον 
ἌΝ ~ Pp «ale ag ἡ dices, a , / 
πολὺ ἔτι Sarrov οἱ ὃ “EAAqves Ἱ τὼ ἐναντίω στρεψοιντες. 
ἔφευγον διὰ τοῦ ποταμοῦ ὀτιτάχιστα. 
" ᾽ 3. \ ‘ ve 
wey τινες celoDorowevor, πάλιν EOC LOY. ἐπὶ τὸν ποταμὸν, 
᾽ \ \ \ / 
Oh τοξεύοντες ὀλίγους ἐσρωσαν" οἱ δὲ πολλοὶ, καὶ περᾶν 
ἘΝ ~ e / ᾽} Nae ΄ 
Ὄντων τῶν EAAnvav, ers φανεροὶ ἤσαν Φεύγοντες. 


Τῶν δὲ πολερυίων οἱ 


ε Οἱ δὲ 


ἐς 7 3 ¢ as rey Bin ~ 
ὑπαντήσαντες, ἀνδριζόμνενοι, καὶ * προσωτέρω τοῦ καιροῦ 
προϊόντες. ὕστερον τῶν μετὰ Ξενοφῶντος "ἡ διέξησαν πάλιν" 
καὶ ἐτρω)ησᾶν τινες καὶ τούτων. , 
7 / 

Ἐπεὶ δὲ διέδησαν ἀμφὶ μέσον ἡμέρας, συνταξάμενοι 
Ε ͵7 i X ~ ? 7 δι ¢/ δ + 
ξπορεύνησαν διὰ τῆς Αρμενίας πεδίον ἅπαν, καὶ ἅ λείους 


τῇ Ὅτι οὗτος &c.] Supple λέγων, vel 411- 
ud huic adfine verbum, ante ὅτι. Confer 
p. 61. ἢ. 4. Ejusmodi supplementum pos- 
tulat Horat. Carm. 16. 1. 3. v. 7. — fore 
enim &c. scil. aiebant, seu sciebant. 
__ ἢ ‘Eraigwy] MS. Eton. ἑσέρων : quam 

lectionem exprimit versio Leunclaviana. 
Sed recté seribitur traigav: nam πολλαὶ, 
inquit Noster p. 174. ἦσαν ἑταίραι ἐν τῷ 
στρατεύματι. 

0 Ὥρμρμησαν δρόμῳ] Vide sis p. 142. ἡ. 
d. et que doctis. Bochart. Hieroz. ]. 2. c. 
8. de more pugnas cursu adgrediendi col- 
legit. : 

P Πρὸς δὲ σὸ εἰς ἅς. Locutio videtur el- 
liptica, et in hunc modum supplenda, 
eos δὲ σὸ τοὺς σολερίους εἰς χεῖρας συνιόντας 
vel ἐλϑόντας δέχεσθαι, ἅτε. 

q Τὰ ἐναντία σαρέψαντες,) Plené, opi- 
nor, Seripseris ἐς τὰ ἐναντίω σαρέψαντες 
ἑαυτοὺς, &c, Forsan etiam prepositionem 
ἐς absorpsit νοχ Ἕλληνες. Respice p. 176. 

n. i. et Agesil. p. 10. n. 6. Edit. Oxon. 
1735. Eig erg 

r Of δὲ ὑπαντήσαντες, &e.] Sunt ii, ut 
opinor, quos obviam Xenophonti miserat 
Cherisophus; de.quibus agitur supra p. 


εν eq. Itaque minisaccuraté Leuncl. 
5 Tg 


. Αι" 
7 
᾿ ἂψ : - ¢ 


citur hic loci ἐσὶ rod ὡρμοδίου καὶ πρέποντος, 
uti eum exponit Thom. Magist., Sic apud 
Euripid. Orest. v. 122. 


ἽΑ δ᾽ εἰς ἀδελφὴν καιρὸς ἐκπονεῖν ἐμὴν; 

“Ἄσανϑ᾽ &c. : 

Et Nost. in libel. Περὶ “Ivaix. feré med. 
καὶ οὕτως ὑπεραλεῖται οὐ TA μέτρον, ἀλλὰ 
πολὺ πλεῖον σοῦ καιροῦ. Hos utique Xe- 
noph. p. 176. vetuerat πρόσω σοὺ ποταμοῦ 
προδιαδαίνειν. : 

—t Διέξησαν πάλιν] Recté σάλιν, quod 
ab interpretibus neglectum non oportuit: 
quippe milites isti ἀνδοιξζόρενοι, oblitique — 
adeo mandati Xenophontéi, flumen vel 
prorsus trajecerant, vel propius ad ripam,” 
unde cum suis Xenophon amnem ingres- 
sus est, accesserant. ἣν! 

u Λείους) Est Hesychio, ὁμοαλούς. Suid. 
Asia’ ὁμαλὴ odos. His solet opponi σὰ 
τρώχέα καὶ ἀπόχομω oon, QuoTumM supra Me- 
minit Noster, Latini lene opponunt as- 
pero et prerupto: Q. Curt. |. 6. c. 6. 
Prerupta rupes erat, gud spectat occiden- 
tem: eadem, gud vergit ad orientem, lent- 
ore submissa fustigio, &c. ubi libri hau 
pauci exhibent leviore. Cxs. de B. C, 1. 
2.c. 24, jugum utrdque ex parte prerup- 


tum atque asperum, sed pauld tamen leni- 


ore fastigio ab ed parte &¢, τὰ 


’ 


+ 
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γηλόφους, οὐ μεῖον ἢ πέντε παρασάγγας" οὐ γὰρ ἦσαι 
ἐγγὺς τοῦ ποταριοῦ Mi διὰ τοὺς πολέμους τοὺς. πρὸ Ἶ 
a Ess Oe 7 nv ἀφίκοντο κώμην; μεγάλη τε ἦν, 
καὶ ὃ βιοίλβιν τε εἶχε τῷ σατράπης. καὶ ἐπὶ ταῖς “«λείσ- 
© σύρσεις ἐπῆσαν" ann ee J ἣν δαψιλῆ. 
᾿Ἔντεῦνεν δ᾽ ἐπορεύνησαν στα μοὺς δύο, “ 
Β ὑπερῆλνον σὰς πηγὰς τοῦ 
Ἔντευσεν δ᾽ ἐπορεύνγησαν στα μυοὺς τρεῖς; παρα- 
σάγγως πεντεκαίδεκα, & ἐπὶ τὸν Τηλεδύαν ποταμόν. : Οὗτος, 
δ᾽ ἦν μέγας μὲν οὗ, κολὸς oe wt ted δὲ πολλαὶ περὶ τὸν οἱ 
Ὃ δὲ τύπος οὗτος ᾿Δρμενία ἐκαλεῖτο, 7 | 
δ" Ὕσαρχος δ᾽ αὐτῆς ἢν Τηρίξαζος, ὁ καὶ 
καὶ ὁπότε παρείη; οὐδεὶς og 
b ἀνέξαλλεν. 
σεν ἱππέας ἔχων, καὶ προπέμψας ὃ ἐρρνήνέου», εἶπεν ὅτι Bobs 
_ Aorzo διαλεχῆναι σοῖς ἄρχουσι. Τοῖς δὲ στρατηγοῖς ἔδοξ- | 
κοὶ προσελιγόντες 
ὋὉ δὲ ἔλεγεν ort ᾿σπείσασναι Sota ἔφ 


Καρδούχους. 
ταῖς οἰκίοις 


δέκα. μέχρις 
μοῦ. 


ποταμὸν ἦσαν. 
πρὸς ἑσπέραν. 
~ 4 J 
βασιλεῖ φίλος γενορνενος " 
/ > \ X Ψ 
λὸος βασιλέα, ετσι τὸν ἐππον 


ἐν ἀκοῦσαι" 
ϑιέλοι. 


ἃ Eis δὲ ἣν ---α κώμην; μεγάλη &e.| Atti- 
cismum hune arripuerunt Latini: cujus 
exempla si quis desideret, Sanctii Min. 
1. 2. ¢..9. adeat. Phavor. Αἰσιωτικὰς avi 
evSeias παρωλαμξάνειν ; ᾿Ασχικῶν ἔστιν. Ver- 
borum autem ordo sic se nullo negotio 
sistit: κώμη δὲ εἰς ἣν ὅσ. 

Ὁ Βασίλειον] Vide sis p. 147. n. n. 

c Tdgoess | Hesych. Τύρσις, πύργος, ξχαλ- 
ξις, προμαχών. Suid@ est: ὃ περίξολος σοῦ 
σείχους : ubi citat Xenoph. verba, que ex- 
tant K. Il. p. 422. Edit. Glasg. 1814, Οὕτω 
δὴ κύκλῳ &e. 


d παρασάγγας δέκα,] MS. Eton. et qui- ΄ 


dam editi, παρασάγγος TEEISe At (obser 
vante etiam Stephano) legi_ debere δέκα, 
non Tees, ostendit et qui proximé hunc 
_ sequitur locus, σταθμούς resis, παρασάγ- 
yus πεντεκαίδεκα. EKandem enim et ibi 
proportionem esse videmus. Confer p. 10. 
n. 6. . 

e ‘YaegnaSw] Lexica non hakent. 
Leunciav. minis recté vertit, donec — -fon- 
tes trajecissent. Melitis Amas. — cas- 

tris — confectis supra Pigretis (sic enim 
apud hunc > pro Tigris legi solet) fontes. 
Lege omnino Pp: 157. ubi hac ν᾽  agi- 
tur, 


1 Οὗτος δ᾽ ἦν μέγας μὲν &e.} Audiendus 
3 


EENO®QNTOX 


͵ 


παρασἄᾶγγας ᾿ 
Τίγρητος ποτῶ- 


' 
: 


Οὗτος προσήλα- 


εἰς ἐπήκοον, ἠρώτων. τί | 


est omnind Demeir. (qui dicitur) Phaler, 
Περὶ Ἕρμην. Ρ. 6. sr 6. Μακροῦ μὲν Ἡ 
πώλου καιρὸς γίνοιτο ἄν ase διὰ ταῦτα" (qua 
modo exposuerat) γίνοισο. δ᾽ αὖ wore κα 
βραχέος" οἷον, Ara μικρόν σι ἡμῶν λεγόντω 
ὡς ὃ Ξενοφῶν ᾧησιν, ὅφι ἀφίκοντο οἱ “Ἕλληνει ᾿ 
ἐπὶ τὸν Τηλεδόαν ποταμὸν οὗτος δὲ ἤν wee S| 
μὲν οὗ, καλὸς δέ" σῇ γὰρ opangornts καὶ BRO 
κοπῇ σοῦ ῥυϑιιοῦ, συνεφάνη καὶ ἢ σμοιπερόσ' 1 
σοῦ ποταμοῦ καὶ ἢ χάρις. Idem infra i p- 74, 
sect. 121. To δὲ πρίπον ἔν παντὶ πράγματι 
φυλακτέον" ουτέστι, προσφύρως aa 
σὰ μὲν μικρὰ, μικρῶς" σὰ μεγάλω | δὲν μεγά a | 
λως. Καϑάπερ Ξενοφῶν ἐπὶ σοῦ Τηλεῖ a 
ποταμοῦ ὄντος καλοῦ, φησι; οὗ: Tos δὲ (worms 
was) ἦ ny μέγας μὲν ov, καλὸς δέ, Τῇ γὰρ Bean 
χύτητι Ω2 συνϑέσεως, καὶ τῇ ἀπολήξει εἰς 70 | 
AE, feovovoiix, ἐπέδειξεν nuiv μικρὸν mora a 
Vide supra p. 158. n.k. Czterim, MS 

Eton. et libri hactenus editi verba Xeno 
phontis hoc posuerunt ordine, οὗτος δ᾽. 
καλὸς μὲν, μέγας δ᾽ ot. Sed Mureto | 
bens adsentior; qui statuit ita legendum 
esse Xenophontis locum, ut ar rhetore 

litissimo. citatur; tum propter mye mt 
tem et vetustatem ipsius, tum quia ε΄ 
tum Xenophonti elegantiz et concin , 


tis ab hac positura accedit, 


obscurum ie ee wos’ 


a 
i | 
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pe we 7 > / ὦ 7 
ἢ; αὐτὸς τοὺς “Ἑλληνας ἀδικεῖν, pont ἐκείνους καίειν 
νῷ > 7 ͵7 \ 5" ἠδ “ δέ 
ἃς οἰκίας, λαμβάνειν τε ἃ ἐπιτήδεια, ὁσὼν ὅξοιντο. 

Ἀ ~ “ ~ ~ \ a / > \ 
Εδοξε ταῦτα τοῖς στρατηγοῖς, κωὶ εσπείσῶντο 1 ἐσὶ 
| rovross. ἢ Pre | : 
~ ’ὕ ~ A δα. 
᾿ς Ἐντεῦϑεν ἐπορεύνησοιν OTHS OVS τρεῖς» διὰ τοῦ πεδίου, 
\ ͵ A 
παρασάγγας πεντεκαίδεκα" καὶ Τηρίξαζξζος παρηκολοῦν εἰ; 
, ~ tA e 4 ¥; Ἂν, 
“ἔχων τὴν ἑαυτοῦ δύνωρυιν, ἀπέχων ὡς δέκα σταδίους" καὶ 

> 7 τ ,᾽ 4 \ / / ξ λλὰ λλῶὼ 

ἀφίκοντο ᾿ εἰς βασίλεια καὶ κώμας περιξ πολλὰς, πολλῶν 
~ t ᾽ > ~ P 2 

φῶν ἐπιτηδείων μεστάς. Στρατοπεδευομένων δ᾽ αὐτῶν γίνε- 

- ~ " 3) ᾿ ~ 
'φαι τῆς νυκτὸς χιὼν πολλή" ™ καὶ ewrev ἔδοξε διασκηνῆσωι 

\ - \ Ν \ / ὃ 3 ΝῊ 
| τὰς τάξεις καὶ τοὺς στρατηγοὺς κατὰ τῶς κώμας" οὐ γὰρ 
| ev , 57 “τὰ Ν 206 > δ \ N 

ἑώρων πολέμιον οὐδένα, καὶ ἀσφαλὲς ἐδόκει εἰναι». διὰ τὸ 
~ ~ ~ > 7 QA 3 7 
᾿λῆϑος τῆς χιόνο, Ἐνταῦνα εἶχον πάντα τὰ ἐπιτήδεια 
. ~ ~ ν 2s 
ὅσα ἐστὶν Hyadt, ° ἱερεῖα, σῖτον, οἴγους παλαιοὺς, εὐώδεις. 
> ~ \ , 
Ῥ ἀσταφίδας, ὀσπριὼ παντοδαπά. Τῶν δὲ ἀποσκεδοωννυ-- 
} ~ "ἢ ἰγ 7 Y 
μένων σινὲς ἀπὸ τοῦ στρωτοπέδου ἔλεγον OTs κατίδοιεν στρά- 


᾿ \ / 
TEV, καὶ νύκτωρ πολλὰ πυρὰ φαίνοιτο. 


ἀφ , ~ > 2 Ἂν 
τοῖς στρουτήγοις οὐκ HODES 
Σ Ca 

id, quod fluvio deesse videtur, priore loco 
ponere; deinde autem id, quod ad illius 
commendationem pertinet, subjicere, quam 
contrarium ordinem tenere. 

g Ὕσαρχος δ᾽ αὐτῆς &c.] Diodor. Sic. 
1,14. p. 258. Ταύτης (Agusvias) δ᾽ ἦν ca- 
σράπης Τηρίξαζος" πρὸς ὃν σπεισάμενοι, διε- 
“ορεύοντο τὴν χώραν ὡς φίλοι. Ubi notan- 
dum apud Diodor. σατράπης esse, qui Xe- 
noph, dicitur ὕπαρχος. Suid. “Yaugyos; ὃ 
ὑφ᾽ ἑσέρου ἀρχόμενος" ὃ ὑτσοτεσαγ μένος ἑσέρῳ" 
ὁ μὴ ὧν αὐτοκράσωρ. Hesych. “Ὕσπαρχιος᾽ 
οἰκονόμος" πολέμου στρατηγός. Aptéautem 
hee in satrapam convenire, docebit vocis 
explicatio, quam K. Il. nostre p. 686. 
Edit. Oxon. 1727. adjecimus, Sic passim 
a Nostro adhibetur ὕσαρχος.- 

h ᾿Ανέξαλλεν.) Suid. adiv. Ὁ δὲ Τηρίξα.- 
ζος φίλος ἦν σῷ βασιλεῖ, καὶ ὁπότε παρείη, 
οὐδεὶς ἄλλος βασιλέα ἐπὶ σὸν ἵππον ἀνέξαλ- 
λεν. ἀναὶ σοῦ ἀνεξίξαζεν. adem feré repe- 
tit ἱπέτὰ δῷ v. Magen 6 

i Εἰς ἐπήκοον,) Vide p. 155. n. q. 

k ἘΦ᾽ 4] Vide -p. 167. ἢ. t. Omnino 
doctis. Jens. lect. Lucian. p. 75 


ἐσ L°Ea) τούτοις] Quid | ias significet, su- 
pra dictum p. 123, π, η. Hie ieee est, 

quod ig’ Sei locum proximé citatum. 
τῇ Eis βασίλεια] Scil. δώματα, Vide p. 


#. 


Ἐδόκει δὴ 


7 c ~ \ : 
εἴνωι 1 διωασκηνοῦν, ἀλλὰ συν- 


8 


147. τ. ἢ. Scimus, inquit Steph. Append. 
ad Scripta de Dial. Att. p. 150. Aitzcos 
adjectiva quidem nonnulla πληϑυνσικῶς in 
significatione rod ἑνικοῦ usurpare. Hacte- 
nus recté. Sed quis unguam apud Alticum 
Scriptorem in soluté oratione substantiva 
quoque itd usurpata invenit ? Im6 certé et 
substantiva sic usurpatainveniuntur: quod 
exemplis adlatis ostendit Cl. Blackwall 
Class. Sacr. vol. 2. p. 40. Adde Matth. 
XIV. 7. collat.cum% 
n Ka} — διωσκηνῆσαι) Adisis p. 161.n. 
Κ. et p. 144. ἢ. f. ἡ 
© ‘Iegeia,] Minus cogitaté verti solet, 

victim@, hostie: cum ἱερεῖα sint passim 
ἁπλῶς ϑρέμματα. Phavor. Ἱερεύειν, οὗ povov 
σὸ Due, ἀλλὰ καὶ ἁπλῶς σφάξειν" ἱερεῖον 
γὰρ σφαγιαξόμενον ξῶον. Sed de hac voce 
jam plura notavimus ad K. II. p. 36. Edit. 
Glasg. 1814. 

ΠΡ ’Arrugidas,| MS. Eton, crapides: 
malé, Thom. Magist. ᾿Ασταφὶς. οὐ σταφίς: 
Δίων. Alticista: ’Acragis, ᾿Ατεικῶς" σφα- 
φὶς, Ἑλληνικῶς. Sic feré Suidas: Vocem 
Atticam Plin. Nat. H. 1. 13. c. 1. fecit 
suam. Ex glossa utique nata est MSti 
lectio, Sic enim Hesych. et Phavor. ᾿Ασ- 
φαφὶς, σταφίς. . eae 

ἢ Διασκηνοῦν.} Supra modo ἢ, n, alia 


180 
ἀγαγεῖν τὸ φεράτευμαι 
γὰρ ἐδόκει "ἢ aon a onde 


Oa, ε ἐπιπίπτει © γῶν ἄπλετος" 


καὶ τοὺς ἀνθρώπους κατακειμένους" καὶ τὰ ὑποζύγια σι 
πέδησεν ἡ χιῶν, ἀαὶ πολὺς ὁκνος ἦν ἀνίστασϑαι" 
κειμένων δὲ ἐλεεινὸν ἦν χιὼν ἐπιπεπτωκυῖα 
Ἐπεὶ δὲ Ξενοφῶν ἐτόλμησε γυμνὸς ἃ 
ξύλα, τάχα ἀναστάς φις καὶ ἄλλος ἐκείνου ἀφελόμενος. - 
"Ex δὲ τούτου καὶ οἱ ἄλλοι ἀναστάντες πῦρ ἔκαιον. 
καὶ ἐχρίοντο" πολὺ γὰρ apelin ἡύρισκον 70 χρίσμα, 
ἐχρῶντο ἀντ᾽ ἐλαίου, ἀοννώω καὶ 
Aso, em τῶν πικρῶν, καὶ τερεθίνθινον. 
μῦρον εὑρίσκετο... a | 
Mera ταῦτα πάλιν ἐδόκει 8 διασκηνητέον εἶ; εἰναί κατὰ ἃς, 
Ἔνδα δὴ οἱ στρατιώται, σὺν πολλῇ 
κραυγῇ καὶ ἡδονῇ ἤ ἤεσαν ἐπὶ τὰς στέγας. καὶ τὰ ἐπιτήδεια" 
ὅσοι δὲ, ὅτε τοπρότερον ἀπήεσαν, τὰς οἰκίας ἐνέπρησαν, Ἀ ὑπὸ 
τῆς αἰδρίας δίκην ἐδίδοσαν, κοπῶς σκηνοῦντες" 
ἐπερψαν τῆς γυκτὸς Δημοκράτην * 

7865 ἐπὶ τὰ og, eee ὦ ἔφασαν οἱ ἀποσκεδοιννύμιενοι We 
τὸ πυρᾶ" οὗτος vee ἐδόκει καὶ πρότερον πολλὰ ἤδη ann 


ῥυείη. 


σ 3 id EV. 


τούτων καὶ ν 


κώμοις, εἰς στέγας. 


usus forma dixit διωσκηνῆσαι: de utraque 
lege Ρ. 80. π. ἢ... 

ἃ Iidaw ἐντεῦθεν &c.| Vide Pp. 133. n. ue 

Ὁ Διαϑριάζειν.) Constant. sine auctore 

adfert; Steph. ait absoluté poni apud Xe- 
nophontem pro Disserenare. Satis tamen 
ex iis, que sequuntur, constat, rectits hoc 
loco exponi, Sub dio ageree MS. Eton. 
dat συναιϑριάξειν. 
Ὁ Χιὼν ἄσλεσος,) Diodor. Sic. 1. 14. 
Ρ. 258. Ὁδοιποροῦντες δὲ (Greeci) διὰ σῶν 
᾿Αρμενίων ὁρῶν, ἐλήφϑησαν ὑπὸ χιόνος “σολιλῇςν 
καὶ παρεκινδύνευσαν ἀπολέσϑαι πάντες. Τοῦ 
γὰρ ὅτο, ibid. Jegenda. Hesych. Phavor. 
ῥῖνα. πολὺ, μέγα, ἀμέσρητον. 

d Κατακειμένων δὲ ἐλεεινὸν &c.] Ultima 
cum voce intelligendum videtur πάϑος, 
atque adeo hunc in ordinem resolvenda 
yerborum compositio : ἐλεεινὸν πάϑος ἦν 

απκειβεένων, ὅσῳ χιὼν. ἐσσιπεστωκυῖα μὴ 
παραῤῥνείη. De ὅσῳ nomen plurativum re- 
spiciente dictum p. 159. n. o. Similem 
militum calamitatem legere est Q. “Curt. 
L 7. c ὅ. et L 8. 6.4. 


Ἀ 


ΞΕΝΟΦΩ͂ΝΤΟΣ 


8 Πάλιν ἐντεῦϑεν συνῆλϑον: xa 
ΕΝ ~ ᾧ 
Noaregevovray δ᾽ αὐτῶν err 


445% 
κι 
Lox 

bY 
pes “1, 


ὥστε ἀπέκρυψε καὶ τὰ 09 


“ \ a 
οήῳ ΜΙ Baeop “ ᾿ 
ἀναστὰς. σγίζε 


Ἧ Ι 
“ σησἄμαινον, καὶ ἀμυγδά- | 
"Ex δὲ τῶν αὐτῶν" 


Evra 
Tewevirny, ἄνδρας sy | 


- 


8. Σησάμινον, καὶ ὅτε. Consule Pin Ὧν 
Η,Ί, 15. φὡωΝαὔΐν 
Ff Μῦρον] Quod scite variorum eure ἢ " 
σῶν misture ortum debuit et εὐοσρΐαν. Ὁ 
g Διασκηνητέον εἶναι &c.| Sic reposui ex | 
conjectura, cui superiora —— ; 
sic enim Noster Ρ. 179. ἔδοξε διασ “ 
τὰς τάξεις καὶ τοὺς σσραφηγοὺς, κατὰ rae 
κώμας. Et infra — ἔδοξε κατὰ ὁ τὰς κώρμ 
ἀσφαλὲς εἶναι τὰς τάξεις σκηνοῦν. Suid 
etiam pro scriptura nostra facit: ' 
νητέον" inquit, παταλυτέον" Ξενοφῶν" Edens 
διωσκηνητέον εἶναι εἰς τὰς. κώμας, εἰς σεέγας» Π 
Vulgo omittitur prepositio ante σὰς κώς- 
pas. Recté autem hec opponuntur | i 
quze modo precesserant p. 180. καὶ yag — 
ἐδόκει διωιϑριάζειν, one ver= ~ 
bum διαιϑριάξειν male verti disserenare 
h Ὑ σὸ τῆς αἰϑρίας &c.| M . Et 
ἀτασϑαλίας. Sed non est, cur hac v 
tam mutemus lectionem. 
quendi genus adtinet, 
Noster K. II, Ρ. ere 


i 


| 
| 
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~ ᾿ ἙΝ ε 7 \ \ ΔΝ ¢ 

, τοιαῦτα. TO ὄντα TE ὡς OVTOy καὶ TH μή OVTH ὡς 
Ν Xx > 7 ? ~ / 

ὄντα. Πορευδεὶς δὲ, τὰ μὲν πυρο ove ἐφή ἰδεῖν, bev 


j , 

Dow δὲ συλλαξῶν ἧκεν ἄγων, ἔχοντα * τόξον Περσικὸν, καὶ 
ΤΩ 

φαρέτραν, καὶ σάγαριν, οἵανπερ αἱ ᾿Αμαζόνες ἔχουσιν. Ἔρω- 


3 Ν ον, Cah 4 
σώμενος δὲ | τὸ, ποδαπὸς ein, Πέρσης μὲν ἔφη εἰναι» πορεῦ- 
Ἄν “ ’ ΄ 
codon δὲ ἀπὸ τοῦ Τηριξάζου στρωτεύματος, ὅπως ἐπιτήδεια 
\ ἧς ͵7 e 


, / 
λάξοι. Οἱ δ᾽ ἠρώτων αὐτὸν, τὸ στράτευμνο ὁπόσον TE Eby 


\ Ss [2 / 7 
καὶ ἐπὶ τίνι συνειλεγμένον. “O de εἶπεν ors Τηρίδαζος ein 
᾽ ’ὔ ε ~ / \ 4 / x 7 6 XV 
ἔχων τῆν τε ταὐτοῦ δύναμιν, καὶ μισϑ)οφόρους Χάλυξας καὶ 

Ν \ Vi e ΩΝ pobre Ν ~ 
Ταόχους" ragernevacsos δὲ αὐτὸν ἔφη; ὡς ἐπὶ τῇ ὑπερβολῇ 
~ ~ ~ “- \ / / ? ~ 
τοῦ ὄρους ἐν τοῖς στενοῖς, ἧτσερ ™ μονωχῆ εἴη πορείω, ἐνταῦννο 
ἐπιϑησόμενον τοῖς " Εἰλλησιν. 
, ~ ~ ~ γι \ 7 
᾿Ακούσασι τοῖς στρατηγοῖς ταῦτω ἔδοξε τὸ στρᾶτευρνα 


~ \ > \ / / \ 
συναγαγεῖν" καὶ evtus καταλιπόντες Φυλακῶς, καὶ στρα- 


ο cutionibus abundare soleat. 


. = 


nt” 


᾿ ~ / 2 ΄ 
φηγὸν ἢ ἐπὶ τοῖς μένουσι Σοφαίνετον Στυμφάλιον, ἐπορεύοντο 


e ee ’ 
ἔχοντες ἡγεμόνα τὸν ἁλόντα ἄνθρωπον. ᾿Βπειδὴ δὲ ὑπερέ-. 


» Cnet A « ‘. “.} Ν 4 Ν 
ξαλον τὰ ορῆ, ob πελταστοί προιίοντες καὶ κατιδόντες TO 


4 > 7 \ ε / ᾽ 3 7 
στρατόπεδον, ουν ἐμνεινῶν τοὺς OTAITHS, αλλ ἀνωκρώγοντες 


ἔϑεον ἐπὶ τὸ στρατόύτσεδον. Ο; δὲ βάρξαροι ἀκούσαντες σὸν 
όρυξον. ovy ὑπέμειναν. ἀλλ᾽ ἔφευγον: ὄμως δὲ comedavoy 
ορυοον) οὐχ, UTEMELVOV, ¥ ie 


‘\ ~ Ce ν᾿ re) 4 e a By: 
τινες THD βαρ ρων" καὶ ἱππὸι “ ἡλωσῶν ὡς εἰκοσίγ καὶ ἤἥ 


Porrd, Memorab. |. 2, haud longé ab init. 
pro da’ αἰϑρίας dixit ἐν ὑπαίϑρῳ. 

i Τεμενίσην,, Gentilitium videtur no- 
men, Steph. Byz. Τεμενείωα, πόλις Φρυγίας, 
00s τῇ Λυκαονίᾳ. Tod ἐθνικὸν, Teweveds. I- 


dem, Τέμενος, roaes Σικιλίας — Ὃ οἰκήσωρ, 


τεμενίτης. Oriundus forsan tamen erat 
Τεμενείᾳ Democrates. 

k Τόξον ΤΙερσικὸν, καὶ &c.| Vide sis Dis- 
sertat. 2. K. II. preemisse p. 51. Edit. Ox- 
on. $727. et Indic. Tact. eidem libro ad- 
jectum. Adde sis Cl. Montfauc. Antiq. 
Illustr. T. 4. part. 1. p. 69, et Suid. ad v. 
Σάγαρις. > 2%, 

1 To,] A MSto Eton. malé abest; quip- 
pe que vocula eleganter in istiusmodi lo= 
Confer Luc. 
I. 61. XIX, 48. XXII. 23. δὶ perperam 
in quibusdam codicibus MStis eadem o- 
mittitur particula, ; ‘ 

τὰ Μοναχὴ] Constant. loco hoc cit. legit 
ovary forma adverbiali. Sie et Steph. in 
hes, L. G, qui tamen ibidem suspicatus 


est potits μοναχὴ scribendum esse. Suid. ὦ 


Μοναχῆ" ἐπίῤῥημιώ, ἀντὶ ποῦ μοναχχῶς" Ἐζενο- 
Gav. “Ὡς tal τῇ ὑπερξολῇ rod ὄρους ἧπερ; 
Lovech εἴη πορεία, ἐπιϑησόμενοι σοῖς “Ελλησι- 
Hinc sua deprompsisse Steph. et Const. ex 
eadem, quam in exscribendo hoc Xenoph. 
loco sequuntur, lectione constat: uterque 
enim cum Suzdé@ omittit ἐν σοῖς στενοῖς et 
ἐνταῦϑα, atque terInooueves exhibet pro trie 
ϑησόμενον. 
let alias, cetera Xenophontis verba minus 


adcuraté representet, quidni et in scriptu- — 


ra vocis, qua de agitur, peccaverit? 
n "Ez τοῖς μένουσι] Eandem prepositi- 
onis vim videre est p. 160. n. f. 

‘0 Ἥλωσαν ---- ἑάλω] Thom. Magist. et 
Phavor. Ἑάλω, of ᾿Αφτικοὶ, οὐχ ἥλω. Sed 
utroque modo satis Atticé dici testetur hic 
locus. Quare rectiis Mer. Attic. “Haw 
καὶ ἑάλω, ᾿Αταικῶς" ἐλήφϑη, Ἑλληνικῶςι, 
Ceteriim, ἑάλων Seu ἥλων, δοηὸ aC ἑάλωχα, 
ἀνεὶ παϑητικῶν λαμβάνεσθαι, passim docet 
auctorum usus. Ὁ τ ᾿ 


Ttaque cim Suidas hic, utiso- - 


ne 
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σκηνὴ Τηριξάζου ἑάλω, καὶ ἐν αὐτῇ * χλίναι ἀργυρόποδες; 
καὶ ἐκπώμιαται; καὶ οἱ ἀρτοποιοὶ, καὶ οἱ οἰνοχόοι φάσκοντες. ΠῚ 


VAs, 


σις ἐπίϑεσις © 


τὰ στενά. 


Aye Αδεφαμαρτυναν 


αἱ πηγαὶ οὐ πρόσω εἰνῶι. 


3 ἐκῶ. 
ξναντίος ἔπνει» σαντάπασιν © 
“)ρώπους. 


a Kalvos ἀργυρότσοδες, καὶ δο.1 Luxu 
scilicet regali splendida etiam procerum 
erant tabern acula. Helote, jubente Pau- 
sania, Herodot. 1. 9. ο. 79. ἀνὰ «τὸ στρατό- 
σεδὸον (Persarum scl. quibus preefuerat 
Mardonius) σκιδνάμενοι, εὕρισκον σκηνὰς κα- 

| σεσκευασμένας χευσῷ: καὶ ἀργύρῳ, πλίνας TE 
᾿ἐπιχρύσους καὶ ἐπαφγύρου:" πρητῆράς TE χρυ- 
σέους. καὶ φιάλως τε καὶ ἄλλα ἐκπώματα. 
Ibid. vide sisc.81. Adde Q. Ομγέ. 1. 5. 
9.11. 

b Τένησαι σοῖς παπαλελειμένοις.} MS. 
Eton. γένοιτο τοῖς ἐπσιλελειμένοις. 
mutandum: supra modo p. preced. zara- 
λιπόντες φύλακας, καὶ &e. 

Ὁ ᾿Ερήμους rosie, σαρὰ ὅς. MS. Eton. 
— τρεῖς, πἀρασάγγας phish ψϑυ ἐπὶ σὸν 

5 Εὐφράτη». 

d’ Ἐλέγοντο δὲ αὐτοῦ αἱ i &e.] Noster Ρ. 
151. Καὶ σοῦ Εὐφράτου re τὰς πηγὰς ἐλέ- 
yito οὐ πρόσω τοῦ Τίγρητος εἶναι. Paulo 


=ENO®ONTOS 


"Exel δὲ ἐπύδοντο πάντα οἱ τῶν ὁπλιτῶν στρατηγοὶ, “ἢ 
δοκεῖ αὑτοῖς ἀπιέναι Thy ταχίστην ἐπὶ τὸ στρατόπεδον, μή ἥ 
γένηται τοῖς κατωλελειμμένοις.. 
ἀνακωλεσάμενοι τῇ σάλπιγγι ἀπήεσαν, καὶ ἀφικνοῦνται — 
αὐδημερὸν ἐπὶ τὸ στρατόπεδον. ἫΝ ἢ 
Τῇ δι ὑστεραίᾳ ἐδόκει πορευτέον εἰνοί» 1 δύναιντο TOYO : 
τὰ; πρὶν συλλεγῆναι τὸ στράτευμα πάλιν, καὶ καταλαβεῖν. 
Συσκευασάμοενοι δ᾽ εὐθὺς » ἐπορεύοντο διὼ γιόνος 
πολλῆς; ἡγεμόνας ἔχοντες πολλούς: καὶ οὐτ)ηρνερὸν ὑπερξα- 
λόντες τὸ ἄκρον, EP ᾧ ἔμελλεν ἐπιτίο)εσινοι Τηρίξαξος, ὦ 
᾿Ἔντεῦσεν ἐπορεύϑησαν σταθμοὺς — 
“ ἐρήμους πρεῖς. παρὰ τὸν Εὐφράτην eet καὶ ὶ διέδαινον, , 
αὐτὸν βρεχόμενοι πρὸς φὸν ODA. 
"EvrevSep ¢ ἐπορεύοντο διὰ χιόνος. 
πολλῆς καὶ πεδίου σταΝ μοὺς τρεῖς» παρασάγγας πεντεκοί- — 
μ᾿ δὲ τρίτος oe χωλεαῦς, καὶ ἄνεμιος Βοῤῥᾶς. | 
roxas καὶ πηγνὺς τοὺς ἄν- 
"EvSa δὴ τῶν μάντεών τις ἢ 
τῷ ἀνέμῳ" καὶ σφαγιάζεται" καὶ πᾶσι περιφανῶς. ἔδοξε, 
λῆξαι, 70 Loy TOU πνεύματος. 


et seq. 


Sed nil © 


Por Ae κι 


Καὶ evdog | 


ck 


Ϊ 


i 


“ ᾿Ἐλέγοντο δὲ ὁ αὐτῇ | 


εἶπε σφαγιάσασϑαι 


"Hy δὴ τῆς γιόνος τὸ i) 


utique supra p. 178. Greci i Sarigia Sor σὰς 
πηγὰς Tov Τίγρητος ποταμοῦ. 

6 ᾿Ασοκαίων καὶ &e.j; Sic -et Theophr. el 
Hist. Pl. L 4. c. 17. ventus | frigidus dici- 
tur ἀποκᾷειν Te δένδρα, καὶ οὕτως aia «ποιεῖν 
καὶ i ξηρὰ, ὡς οὐδ᾽ Be ὑφ᾽ ἡλίου καὶ χρόνου πολτ 
λοῦ γένοισ᾽ ἄν. Plin. H. Nu 1. 17. c. 24. 
arbores scribit adurt qguoque fervore, aut 
flatu Srigidiore. Virgil. Georg. 1. 1. v. O28 q 
Ne tenues pluvie, rapidive potentia solis || 
Acrior, aut Boree penetrabile frigus | 

adurat. ἤ 


Plura vide a Claris. Drake adlata 
ad δὲ}. 4. v. 68. 

f Eliz: σφαγιάσασϑαι σῷ &e.) Ventos Ἢ ἣν 
generatim Perse, sigillatim Boream G 
ci, sacris institutis colebant. De Persis 
testatur Herodot. 1. 1. ce. 151. ϑύουσι δὲ 


4 ᾿ 
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Ὃς ς ὀργυιᾶ" ὥστε καὶ τῶν ὑποζυγίων καὶ σῶν ἀνδραπόδων 
λλὰ ἀπώλετο, καὶ τῶν στρατιωτῶν ὡς τριάκοντα. Au- 
γέ ἐνοντὸ δὲ τὴν νύκτα πῦρ καίοντες" ὃ ξύλα δ᾽ ἦ ἦν ἐν τῷ orn 
p πολλά: οἱ δὲ ὀψὲ προϊόντες; ξύλα οὐκ εἶχον. Οἱ οὖν 

πάλαι ἥκοντες. καὶ πῦρ καίοντες. οὐ προσίεσαν πρὸς TO πῦρ 
τοὺς ὀψίζοντας, εἰ μὴ μεταδιδοῖεν αὑτοῖς πυροὺς, ἢ ἄλλο τι 

ἔχοιεν guar. "Eva δὴ μετεδίδοσαν ἀλλήλοις ὧν 
; εἶχ ov ἕκαστοι. Ἔνθα δὲ πῦρ ἐκαίετο; “διατηκοριένης τῆς 

40V065 βύϑροι & ἐγίγνοντο μεγάλοι es σε ἐπὶ TO δάπεδον" οὗ 
F παρῆν μετρεῖν τὸ βάθος τῆς χιόνος. 

Ἔντεῦϑεν δὲ τῆν ἐπιοῦσαν ἡμέραν ὅλην ἐπορεύοντο διὼ 
᾿ς καὶ πολλοὶ τῶν ἀνθρώπων * ἐξουλιμίασαν. Ξενοφῶν 
δὲ ὀπισι)δοφυλοικών; καὶ καταλαμβάνων Κ τοὺς πίπτοντας τῶν 

ἀνθρώπων, ἢ ἠγνόει ὄντι TO wets ein. ᾿Επειδὴ δὲ εἶπέ τις 
αὐτῷ τῶν ἐμπείρων ὅτι σαφῶς ᾿βουλιμιῶσι, καὶ ἐάν Th φά- 
| yor, ἀναστήσονται, παριῶν ἐπὶ τοὶ ὑποζύγια, εἰ ποῦ ποτὸν 
| ἢ βρωτὸν ὁ ὁρῴη," ἐδίδου, καὶ διέπεμπε διδόντας “οὐς δυναμένες 
I - ἀρατρέχειν φοῖς βουλιμιῶσιν. ᾿Ἐπσειδὴ δὲ τι ™ ἐμφάγοι- 
oy ἀνίσταντο καὶ ἐπορεύοντο. Πορευομυένων δὲ, Χειρίσο- 
| 2 DOS μὲν " ἀμφὶ νέφος πρὸς κώμην ἀφικνεῖται, καὶ ὑδροφο- 
| vous ἐκ τῆς χώρνης γυναῖκας καὶ κόρας πρὸς τῇ πρήνη 
agence com cor sev Tov ἐρύματος. 1G ἠρώτων 


ἡλίῳ -- — καὶ ἀνέμοισι. Adde Strab. |. 15. 
Ῥ. 1064. De Megalopolitanis Arcadicis 
Pausan.). 8. c. 56. πεποίησαι δὲ ἐν δεξιᾷ 


v. 575. Eadem vis σοῦ πάλαι Mare. XV. 
44. quod quidam temeré in ἤδη muta- 
runt, 


kd ὅδοῦ Βορέᾳ τῷ ἀνέμῳ πέμενος, καὶ οἱ gc: 
γαλοπολίσαι ϑυσίας ϑύουσιν ἀνὰ «ἂν ἔτος, 
& Seay οὐδενὸς Βορέαν ὕστερον ἄγουσιν ἐς The 
, ἅτε ἄς. De Thuriis et Atheniensi- 
“ΖΕ αν. V. H. 1. 12. ο. 61. "Ex δὴ τό- 
guy (causam modo exposuerat) οἱ Θούριοι 
' 7) Boppa ἔϑυσαν, καὶ ἅς, Ubi vide que 
. notavit Cl. Perizon. et in primis doctis. 
Meurs. Gre. Fer. 1. 2. ad festum, cui 
‘Tomen Βορεώσμοοὶ, Atheniensibus Borez 
‘in honorem celebratum: necnon illustris. 
Sparh. ad Callim. hym. in Del. v. 26. 
& Ξύλχα δ᾽ ἦν] Vide p. 92. n. k. 
"4 δ Πάλαι] Phavorino observante, _ oun 
eh μακρὸν χιρόνον σημαίνειν ἀλλ᾽ ἔστιν οὗ καὶ 
aroy, Arrixws. Sic et jam dudum 
de tempore non longé preterito adhiberi 
Notarunt viri elegantis. Broekh. ad Tibul. 
bb el. 6, ν. 65, et Drakenb, ad Si. 1, 11. 


i ’E€ovawiacay.| Lege paulo infra scrip- 
ta, ἢ. 1. 

k Τοὺς πίπφοντας τῶν &c.] Adip, 161. 
ni 

l Beppo Suidas, pramissA σούτου 
σοῦ πάθους expositione ea, quam adductam 
ad K. Il. p. 464. n. a. Edit. Glasg. 1814, 
legas velim, locum hunc sic exhibet, Ὁ δὲ 
τυαριὼν tal τὰ ὑποξύγια, εἴ τι που δρῴη βρω- 
σὸν, ἐδίδου τοῖς βουλιμειῶσι. MS. Eton. περιὼν, 
—4 σοὺ τι ὁρῴη ἢ βρωτὸν ἢ ποτὸν &e. Auc- 
toribus dicto K. 11. Edit, ejusd. loco cita- 
tis adde Scholiast. ad Aristoph. Plut. v. 
874. et Suid. inv. Kag διώττειν. 

τὴ ᾿Ἐμφάγοιεν,} Noster supra p. 163. par- 
ticipio hujusce verbi usus est: quod idcir- 
co notandum, quia Lexicogr. gugéyw sine 
auctore solent adducere. 

n’Ap@) κνέφας —y ὑδροφορούσας ἃς} Lry- 
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αὐτοὺς τίνες ELE 


βασιλέως πορεύοιντο πρὸς Tov σατράπην», 
τὸ ὅτι οὐκ ἐνταῦϑα eins ἀλλ᾽ ἀπέχει 


Oi δ, ἐπεὶ ὀψὲ ἦν, ἢ πρὸς 


εἰς TO ἐρυρμνα σὺν ταῖς ὑδροφόροις. 
ὅσοι ἐδυνήγησαν σου στρατεύματος, evra a iesgaromedabe| } 
σαντο! τῶν δ᾽ ἄλλων στρατιωτών οἱ μὴ δυνάμενοι fi dare α 
λέσαι ἐν 77 ὁδῷ. & ἐγυκτέρευσαιν ἄσιτοι καὶ ἄνευ πυρός" χαὶ 
εὐταῦνα χινες ἀπώλοντο τῶν στρατιωτῶν. ; 
σῶν πολερνίων συνειλεγμένοι TWely καὶ τὰ μὴ δυνάμενα τῶν ᾿ 
ὑποζυγίων ἥρπαζον, καὶ ἀλλήλοις ἐμά vor: περὶ. αὐτῶν. Ἶ 
᾿Ἐλείποντο δὲ καὶ σῶν στρατιωτῶν οἱ τε “᾿διεφ)αρμένοι ὑ ὑπὸ : 


σῆς γιόνος τοὺς ὀφιϑαλμοὺς, 


δακτύλους τῶν ποδῶν ἀποσεσηπότες. 
Ναλμοῖς 8 ἐπικούρημνα, τῆς χιόνος; εἰ τις μέλαν Tb ἐχάνιδϑὸ Ἁ 
τῶν ὀφ)αλμών ὧς ΨΥΟΩΝ σῶν δὲ ποδῶν, εἰ, τις κινοῖτο; 2 κα Ne 


μηδέπο Té ἡσυχίαν ᾿ ἔχοι; 


“Ὅσοι δὲ 8 ὑποδεδεμνένοι ἐκοιρυῶντο, εἰσεδύοντο εἰς τοὺς πό-. ; 
] 


mol. τη, Κνέφας, “ὃ σπόσος, τραρὰ σὸ κενὸν 
φάου: εἶναι" — εἴρηται δὲ καὶ νέφος. Phavor. 
Κυέφας" δῆλον ὦ ως φωτὸς σαέρησίς. ἐσσι τὸ σκό- 
Tos" διὸ καὶ κνέφας λέγεσαι, ὡς καινὸν (re- 
pone, κενὸν) φάους. Ceeterikm, vespertino 
tempore, gentes apud Orientis, mulieres 
ex zdibus suis ad aquas petendas exire 

᾿ solebant. Vide omnino Gen. XXIV. 11. 
Hector uxorem animo adloquutus solici- 
to, metuere se ait, nequando, ipso mor- 
tuo, — ὕδωρ Φορέοις Μεσσήϊδος ἢ Ὑσερείης. 
Homer. Ii. , v. 457. Adde Odyss. η΄. v. 
20. Moris etiam fuisse Atheniensium, 
ut puelle vel summo loco nate aquatum 
exirent, testatur Herodot. 1. 6, c 137. 
Quin et Homer. Odyss. x’. v. 105. de Lzs- 
‘rygonuma regis filia canit: 


 Κούρῃ δὲ δὲ ξύμεληντο (Ulyssis quidam 50- 
τοί), πρὸ ἄσπεος ὑδρενούση, 

Θυγεεῖὶ ᾿φϑίμῳ Λαισαρυγόνος ἌΣ 

| Ft. “he 

aforn]| Idem valet, atque ὡς : sic supra 
p. 170. "Amtine δὲ τῶν ὀρέων 6 ποταμὸς ὡς 
ξξ ἢ &c. et alias seepé. 

Ὁ Πρὸς, σὸν κωμάρχην ἃς. Suid. Κωμάρ- 


xs" ὃ σῶν ᾿φόλεων & ἄξχων παρὰ Ξενοφῶντι. - 


ΐ ἊΨ Pik 
4 


a 


νἀ μμμνυμὴ Ἢ 


\ 
κῶς 


ἃ ὅσον δὸς ὡς 
σὸν κωμάργχην συνεισέρχονται., ‘ 
Χειρίσοφος μὲν οὖν καὶ 


᾿Εφείποντο δὲ 


οἵ σε ὑπὸ τοῦ ψύχους σοὺς 


Ἣν ὃὲ “ τοῖς μὲν Op 


εἰ τὴν νύχτα ὑπολύοιτο., 


ν᾽ 


Torws. " ¢ 

ὁ Διασελέσαι ἐν τῇ &c.] MS. Eton. « σὴν 
δδὸν, non malé. At sine nomine isto Nos- ᾿" 
ter eodem verbo usus est p. 31. ubi vide 
ne 

d Διεφϑαρμενοι ὑπὸ &e.] Diodor. fia sh ὃ 
14 BP. 258. Tats δὲ περικαταληφϑέντες. a 
um σοῦ πάγου Te σώματα, πᾷζσων ἀπεγί- R 
YWTHOY ἐσικουρίαν, Tay ἀκρωτηρίων αὐτοῖς τὰ 
σχεδὸν ἁ ἁπάντων ἀπονεκρουμένων.: Διόπερ ὡς <a 
ἡ νὺξ ἄς. Cum his conferre juvabit, que ob 
ΩΣ Cai ΟΣ Ἐν elegantissimé, more ᾿ 
suo, scripsit. Czterim, eadem occurrit ἢ 
constructio 1 Tim. VI. 5. Hebr. X. 2, 
25. x 

6 Τοῖς μὲν ὀφϑαλ,μοῖς ----- σῶν δὲ solid δε. { 
Nostro similiter. Memorab. 1. 4. paulo ἡ 
citra med, πῦρ dicitur ἐσήκουρον ψύχους, ͵ 
ἐπίκουρον THOTIUSs Lexica quidem ? ἐπικούρη-. ᾷ ie 
μα non agnoscunt. Mutat autem hic ora~ 
tionis formam, et pro σοῖς δὲ ποσὶ, que τοῖς ΝᾺ 
μὲν ὀφϑαλμοῖς, ἐπικούρημα Ροβεμ!ᾶββο. vide- 
rentur, "dat cay δὲ To ΕἾΝ Nowdssy ἢ itaque, S- 
cur cuiquam displiceat structure varietas, 
ua usus est Luc. I. 55. et aa ad κ 
Hebr. VI. ἀξ ὃς Ὁ na 
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hag ot k avr Es, καὶ τὰ ὑποδήματα περιεπήγνυντο" καὶ γὰρ 


ἦσαν, ΩΝ ἀπέλιπε τὰ ἀρχαῖα ὑποδήματα, " καρθάτι- 


γα! erodes ἐκ τῶν γεοδάρτων βοῶν. 


Διὰ τὰς τοιαύτας 


οὖν @ ἀνάγκας ᾿ ὑπελείποντό τινες σῶν στρατιωτών" καὶ ἰδόν- 
τες μέλαν τι χωρίον, διὰ τὸ ἐκλελοιπέναι αὐτόνεν σὴν 


ιόναι; εἴκαζον τετηκέναι 
κρήνην τινὰ, ἣ πλησίον nv! 
1 


παινεν. 
᾿ πορευδῆναι. 


' κάμνουσι. 


oe Id quod ex MSto Eton. repo- 
Eandem scripturam suadent verba 
εὐοιπο, κινοῖπο, ὑπολύοισο. 

Ὑ σοδεδεμένοι] Plené Noster Memor. 
1, 1. haud procul ἃ fine, dixit ὑτφοδήματα 
| tredovvra; Huic autem similem ellipsin 
i videre est p. 172. in ἐκδύντες, scil. ἱμάσια: 
‘ i in ἀσοδὺς, et alibi seepé. 
| Kagbarwas &e.| Hesych. Καρξατίνη, 
ἡ σήλλον, (lege cum doctis. Kuhnio 
μονόπελμον) καὶ εὐτελὲς ὑπόδημα ἀ ἀγροικικόν. 
idem, Καρπάτινον, ἀγροικικὸν ὑπόδημα μμονό- 
Jiguor: uno scilicet corio undque aded 
soled constabat hic calceus: unde povo- 
eApeov μονόδερμον recté dicitur. Suzd. et 
Phavor. Καρξάτιναι, εἶδος ὑποδήματος. Ἔσει- 
7 δὴ ἀπέλειπε στὰ ἄρχαϊα ὑπνοδήματα, καρθά- 


_ twy βοῶν" τηυίδῖᾷ nonnihil, uti fit, exem- 
-plarium Xenophonteorum scriptura, J. 
Poll. tentat etiam vocis originem ; | he 
τ Segm. 88. "Amd δὲ ἐθνῶν καὶ πόλεων λέ- 
avras καὶ ἕπερα. Καρξατίνη μὲν, ἀγροικῶν 
‘a ὑπόδημα, κληϑὲν ὑπὸ Καρῶν. 
Ἂ Ὕπελείποντο}) Sic recté scribendum 
it Steph. ut modo precessit p. 184. 
Be ee in preeterito imperfecto. Vulgo 
ἣν νὴ ὑπελίποντο. 


K τὴν χιόνα. 

ἀτμίζουσα ἐ εν vawes® 
ἐκτρωπόμενοι, EXKINVTO, καὶ οὐκ ἐφασαν ™ ropeueo yas. 
δὲ Ξενοφῶν, ἔχων ὀπισψοφύλακας, ὡς ἤσϑετο, ἐδεῖτο αὐτῶν. 
πάσῃ τέχνη καὶ μηχανῇ μῆ ἀπολείπεσίναι, λέγων ὅτι ἔπον- 
Ι τοι πολλοὶ πολέμιοι συνειλεγμένοι" καὶ 
Οἱ δὲ σφάττειν ἐκέλευον" οὐδὲ γὰρ ἂν Sven sous 
Ἔνταυσα ἔδοξε κρἄτιστον εἰναι τοὺς roe 
| yous πολεμίους φοθῆσαι; εἴ τις δύναιτο, μὴ ἐπιπέσοιεν τοῖς 
Καὶ ἤν μὲν. σκότος. οἱ δὲ προσήεσαν πολλῷ 
| ϑορύξῳ, ἀμφὶ ἃ εἶχον ° διαφερόμενοι. 
' τισποφύλακες ἐξαναστάντες, ἅτε ὑγιαίνοντες; ἔδραμον εἰς 
} τοὺς πολεμίους" οἱ δὲ κάρνοντες, P ἀνωκραγόντες ὅσον 


| tive αὐτοῖς ἦσαν πσεποιημέναι ἐκ σῶν νεοδάρ-. 


Καὶ ἐτετῆκει διὰ 
ἐνταῦα 


‘O 


" τελευτῶν ἐχωλέ- 


Ἔνϑα δὴ οἱ μὸν 


k Τὴν χιόνα.) In MSto Eton. desunt : 
malé. Lege p. 17. ἢ. h..et p. 144. n. ἢ. 

] ᾿Ασμίζουσα ἐν véwe| Hesych. et Pha- 
vor. ᾿Ασιρμίξζουσων, ἀνωαϑυμιάζουσαν. Lexico- 
graphi auctorem adferunt nullum. MS. 
Eton. ἐν νώπῃ, uti infra paulo, p. 186. le- 
gitur εἰς τὴν νάπην' Phav. Narre, δρυμοὶ, 
φάραγγες, κοιλάδες" ‘ot ὀρεινοὶ καὶ ἀναπεστῶν 
μένοι πόποι; οἱ σύμφυτοι. Idem, Νάσος, 
παρὰ τοῖς ποιηταῖς" νάπη δὲ wage σοῖς 394“ 
νοῖς. Sed et hac utitur Aristoph..’Ogud. 
v. 741. et Θεσμοῷ. v. 1006. Et utroque’ 
modo passim scribi videbitur infra. 

τὴ TlogedeoSas.] Stephanus legendum sus- 
picatur πορεύσεσιγαι. 

n Teaevran|] Thom. Magister: Οἱ μὲν 
᾿Αττικοὶ, πελευτῶν ἐτσοίησα, λέγουσι. καὶ τε- 
λευτῶσα ἐποίησε, καὶ σελευτῶνχες ἐποίησαν" 
ὡσαύτως tal σῶν ἀλλῶν εὐϑειῶν, καὶ πασῶν 
αἰσιατικῶν" οἱ δὲ κοινοὶ, Τελευσαῖοι λέγουσι. 

ο Διαφερόμενοι.ἢ MS. Eton. μαχόμενοι: 
haud dubié ex glossa. Phavor. Διαφέρεσ- 
Sar, ἐρίξειν, φιλονεικεῖν ---- Διωφέροντιαι, μιά- 
χονται. 

P ᾿Ανακρωγόνσες ὅσον) Sic recté MS. 
Eton. Supra, p. 181. ἀνακραχόντες ἔϑεον 
&c. Libri quidam eh 8 ἄκπὶ ἃ ἄνακρα- 
γότες οἷον ὅζο, ἐ. 


Bb 
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ἐδύναντο μέγιστον, ἃ φὰς ἀσπίδὰς πρὸς χὰ δύραφα ἕ ἐκροὺς, + 
vi δὲ πολέμιοι δείσαντες, 7 nib ἑαυτοὺς κατὰ T 
: DOE! vd Se ἢ 

εἰς τῆν νᾶ πην; καὶ οὐδεὶς ἔτι οὐ ono = ert 


σαν. , 
χιόνος " 


Καὶ Ξενοφῶν μὲν καὶ οἱ σὺν αὐτῷ, εἰπόντες 
γοῦσιν ὅτι τῆ ὑστεραίᾳ neovot τινὲς ἐπ᾿ αὐτοὺς, πορευόμενος ἢ 
πρὶν τέτταρα στάδια διελεῖν, ἢ ἐντυγχάνουσιν ἐν 7 δὲ 
ἀναπαυομένοις ἐπὶ τῆς χιόνος φοῖς στρατιώταις iy abe “a 
vols, καὶ οὐδὲ φυλακὴ οὐδεμία Gaal καὶ ἀνίστασαν., 
“Οἱ δ᾽ ἔλεγον ὅτι οἱ ἔμτροσινεν οὐχ, ὑποχωροῖεν., 
Ὃ δὲ παριῶν, καὶ παρατηέμπων τῶν πελταστῶν τοὺς ἰσχυ- 
ροτάτους; ἐκέλευε σκέψασναι Ti €in τὸ πωλύον. 
ἀπήγγελλον ὅτι ὅλον οὕτως ἀναπαύοιτο τὸ στράτευμα. 
Evravsa καὶ οἱ περὶ Ξενοφῶντα ηὐλίσθησαν αὐτοῦ ave 
πυρὺς καὶ ἀδειπνοι» Φυλακὰς δἷας. ἐδύναντο καταστησάμεξ. 4 
Ἐπειδὴ δὲ πρὸς ἥμεῤαν ἥν, ὁ ria πέμψας ᾿ 


αὐτούς. 


vote 


τοὺς ᾿ἀσϑιενοῦντῶς τοὺς γεωτἄτους. 
Ἔν δὲ τούτῳ Χειρίσοφος πέμτει ἣ 
πευσομένους WHS ἔχοιεν οἱ τἐλευταῖοι. 
Οἱ δὲ, ἀ ἄσμενοι ἰδόντες, τοὺς μὲν ἀσιλενουντὰς τούτοις παρ᾿ 
ἔδοσαν κομίζειν ἐπὶ τὸ στροωτόπεδον, αὐτοὶ δὲ ἐπορεύοντι | 


see ἀναγκάζειν προϊέναι. 
4 
TOUS ἐκ τῆς κωμνῆς 4 


a Τὰς ἀσπίδας πρὸς τὰ KC. | Vide p. 67. n:f. 

b Eis σὴν varny, | Intelligit γάώσος illud, 
cujus antea p. 185. meminit; ubi vide 
notata. 

Ὃ Τοῖς ἀσθενοῦσιν] Hi supra modo κάμ- 
γόνσες dicuntur. Hesych. Képver, νοσεῖ, ἐρ- 
γάξεται, κοπιξ — Pkavor. et Etymol. m. 
Κάμνω σημαίνει σίσσαρα; σὸ κοπιῶ — τὸ κα- 
rena neve — καὶ τὸ ἀσϑενῶ ---- σημαίνει δὲ 
χαὶ ποὺς σεϑνεῶσας. 

ἀν ἃ οὐχ, ὑποχιωροῖεν.} Leunclav. vertit, eos 
_—de vid non cedere ; Amas. nihil /promo- 
visse. Mihi quidem hic ὑποχωρεῖν vide- 
tur τοῦ προχωρεῖν significationem induere; 
atque adeo mentem istorum, quos modo 
Xenophon cum suis excitaverat, sic fe- 
τὰ libet exponere, priores scilicet ordi- 
nes non ita procedere, ut locum ipsis, 
etiam st vellent eddem via Sequé darent. 
Sic supra p- 152. Καὶ σοῖς μὲν ἔμσροσς- 
| bey ὑπάγειν &e. 1. 6. προάγειν: ubi vide ἢ, 
δ’ Adde sis p. 167. n. ο. 

“6 ’Avarricoras,| MS. Eton. et ἘΠ μεῖον 

nes nonnulle exhibent ἀναστήσαντες, facili 


ΞΕΝΟΦΏΝΤΟΣ 


ἀν 


© φοῖς ἀσϑε- 


+ 


On ME! 


“ ἀναστήσοντας, ἐκέλευ- 


quidem et manifesto errore. steph et | 
Leunclav. re ipsa monente, scripsére ἀνα- | 
σ' THO σν ὥς. 

f ττευσομένούς)] MS. Eton. σκεψομένου;. | 
Sed his permutatis invicem non opus est. | 

g”Evdo] In MSte Eton. deest. Vox au- | 
tem non domum cujusque (uti alias feré) 
respicit; sed totum vicum; 1; et Opponit 
locis quibuslibet, qui ab 60 Ρδυ]ὸ longi,” 
distarent. lian. H. V. 1. δ. ¢. 19. ean- |] 
dem ei vim tribuit: — ἀποστὰς ὃ Πλάτων. 
σοῦ ἔξω πιεριτσάτου, ἔνδον ἐξάδιξε σ σὺν ὅτε. 
quod. paulo infra idem sic exponit lia- || 
nus, ἐν τῷ κήπῳ τῷ ἑαυτοῦ &c. Adde Tlie 


es 1. 4. c. 104. 
h “Haw| Adi p. 181. no. 

i Κατάγειοι,} Suid. Κατάγαιον οἴκ 
καὶ κωαπτάγειον" ὑπὸ γῆν. Deinde verba hi 
Xenophontis, Αἱ δ᾽ οἰκίαι, &e. 
auctoris nomine, adducit. Agnoscunt it 
sané vocem istam Steph. et Const. in L 
Thesaur. sed uterque Suid adolf 
preeterea neminem. J. P 7. segm. ν 


125. Λέγειν δ᾽ ἐστὶ καὶ κατάγεια ον Ἐ 
δε" is, 
aa 
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ὶ πρὺ εἴκοσι στάδια διεληλυϑέναι» ἦσαν ἐν τῇ κώμη, 7 

f igiroos ηὐλίζετο, Ἔσπεὶ δὲ συνεγίγνοντο ἀλλήλοις, 

ἔδοξε κατὰ τὰς κώριας ἀσφαλὲς εἶναι τὰς τἄξεις σκηνοῦν. 

" Χειρίσοφος μὲν αὐτοῦ ὑπέμεινεν, οἱ δὲ ἄλλοι, διαλα- 
, 

“ὄντες ἃς ξώρων HOLS, ἐπορεύοντο ἐκάστοι τὰς ἑαυτῶν 


| ἀφιέναι αὑτόν" καὶ λαξὼν αὑτὸς τοὺς εὐζώνους. Seay ἐπὶ 
ray κώμην, ἣν εἰλήχει Ξενοφῶν, καταλαμβάνει πάντας 


δασμὸν βασιλεῖ τρεφομένους; ἑπτακαίδεκα" καὶ τῆν ϑυγα- 


8 ἔγδον τοὺς κωμψήτας καὶ τὸν κωμάρχην" καὶ πώλους εἰς 
' 
' 


τέρα τοῦ κωμάρχου, ἐννάτην ἡμέραν γεγαμημένην" 


. ἀνὴρ αὑτῆς λαγὼς ᾧχετο 
κώμαις. Ai δ᾽ 


YOv. 


vdov Bearer, 


Tele, καὶ ™ οἶνος wets ivog 


| παὶ ὑπόγεια. Idem I. 9. segm. 49. Μέρη δὲ 
πόλεων καὶ κατάγειοι οἰκήσεις, &c. Hadem 
‘utitur Diodor. 510. 1. 4. Ρ- 256. Κατασκέυ- 
ἄσαντες δ᾽ οἰκήσεις ἑαυτοῖς καταγείους, καὶ 
, --. 
Ὁ ἊΣ k Aiy εἴσοδοι &c.] Diodor. Sic. 1. 14. 
. 259. — αὗται δὲ (scil. πώμαι) πὰς μὲν 
ae καταξάσεις εἶχον ὀρυκτὰς, φὰς δὲ 
‘wis ἀνδράσι κατὰ κλιμάκων, ταῖς οἰκίαις ἐγ- 
αξαίΐνουσιν' rae τε βοσκήματα τρεφόμενα 
ogre, τοῖς δ᾽ ἀνδράσι πολλὺν ἀφϑονίων στάν- 
ray % 0s τὸ ζῇν a ἀναγκαίων. 
oe) "OguS:s, | Thom. Magist. Ὄρνιϑες ἃ ἅ- 
ὃ Daas μὲν πάντα τὰ σπεστόμενα (lege πεσόμε- 
-) Et vocem ὄρνις quidem Grecos apud 
Vetustiores avem in genere significasse no- 
tius est, quam ut probatione sitopus. Ad 
᾿ linaceam deinde speciem communi 
rum usu transiit, Aristoph. Σφηκ. 
‘es sll. 


Pa] 


*Arag Ti σὸν ὄρνιν ws te ἐξηνέγκατε; 


Ubi. Schol. σὸν ὄρνιν exponit ἀλεκαρυόνα. 


ox Gr. Lat. vetus: Ὄρνις 4 κατ᾽ οἶκον, 
at 


Ὁ ves 


ngs καὶ οὐχ, 
οἰκίαι ἤσαν 

ὥσπερ φρέατος, κάτω δ᾽ εὑρεῖομ" 
ὑποζυγίοις ὀρυχταὶ, οἱ δὲ ἄνϑρωποι κατὰ κλίμακας — 
Ἔν δ ταῖς οἰκίαις ἦσαν wives, ὁίες9, βόες, | 
Sec, καὶ τὰ ἔκγονοι φούτων" τὰ δὲ arin, πάντα " χιλῷ 
"Hoav δὲ καὶ πυροὶ, καὶ κριδαὶ, καὶ 


ὃ δὲ 


" ἥλω ἐν τοῖς 
εαφ κα χειρί, ra μὲν στόμια 
κ αἱ δ᾽ εἰσοδοι Τοῖς μὸν 


og: 


ἐν xearneri’ ἐνῆσαν δὲ καὶ 


Gallina. Athen.1. 9. c. 4. Ὁ Μυρτίλος 
ἔφη, ᾿Αλλὰ μὴν καὶ ὄρνιϑας καὶ ὀρνίϑια νῦν 
μόνον ἢ συνήθεια καλεῖ τὰς ϑηλείας, ὧν &c. 
apud auctorem legenda. Moneam tamen 
obiter lectorem liceat, ibidem ἁμάρτημα 
μνημονικὸν admisisse Atheneum, cium Xe- 
nophontis verba quedam ἐν δευτέρῳ Ta- 
δείας legi testatur, que ἐν πρώτῳ tamen 
p. 75. Edit. Glasg. 1814, -Teperiuntur, Lue. 
XIII. 34. — ὃν τρόπον ὄρνις σὴν ἑαυτῆς νοσ- 
aay ὑπὸ σὰς παέρυγας, &c. quibus adji- 
cere libet Euripia. i in Hercule Fur. y. 71. 


— ods ὑποπτέρους 
Σώξζω νεοσσοὺς, ὄρνις ὡς ὑφειμένη- 


Adde doctis. Bochart. Hieroz. 1. 1. ε. 18. 

m Χιλῷ] Vide sis p. 51. n,m. 

Ὦ Οἶνος κρίϑηνος &e.] In MSto Eton. 
et editionibus quibusdam deest vox ulfti- 
ma; in aliis χριϑινὸς scribitur. Hoc au- 
tem vini genus Osiridis inventum fuisse 
tradit Diodor. Sic. 1.1. p. 17. φέλος δὲ «ὃν 
"Ὄσιριν πᾶσαν τὴν οἰκουμένην ἐπελθόντα, σὸν 


Sy "Kya δὴ Πολυκράτης ᾿Αϑηναῖος λοχαγὸς ἐκέλευσεν, 


/ 


et 
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αὐταὶ αἱ χκριδαὶ κ᾽ ᾿ ἰσοχειλεῖς, κ καὶ κάλαμοι ἐνέκειντο, οἷ μὲ 
μείζους, οἱ δὲ, ἐλάττους, γόνατα οὐκ ἔχοντες. 
ἐδει,. ‘eee Ths διψῴη, λαβόντα εἰς τὸ στόμα ἀμύζειν' ‘nat ᾿ 


πάνυ. Bde ale ἦν, εἰ μή τις 
πόμα " συμμαπόντι ἦ ἦν. 


Ὃ δὲ Ξενοφῶν Tov μὲν ἄρχοντα τῆς κώμης φσαύτης σύν- | 


[7 ἢ e 


δειπνον 8 ἐποιήσατο; καὶ Seep pety ἐκέλευεν αὐτὸν, ih ge 
οὔτε τῶν τέκνων στερήσοιτο, THY τε οἰκίαν αὐτοῦ 
ἘΠ Τ τε σῶν ἐπιτηδείων ἃ ἀπίασιν, ay ἀγαϑόν σι τῷ στρα-, 
" ἐξηγησάμενος φαίνηται, ἔστ ὧν ἐν ἄλλῳ τ νεῖ ' 
Ὃ δὲ ταῦτα ὑπισχνεῖτο, καὶ φιλοφρονούμενος, i 
οἶνον ἐφρασεν asa ἦν κατορωρυγμένος. 
τὴν γύχτα διασκηνήσαντες οὕτως ἐκοιμιἤθησαν ἐν πᾶσιν ἀφ- 
θόνοις ἀγαθοῖς οἱ στρατιώται;. ἐν φυλακῇ ἔχοντες σὸν κω" 
xen", καὶ τὰ τέκνα αὐτοῦ ὁμοῦ ἐν ὀφϑαλμοῖς. «Τῇ δ᾽ “4 


τεύματι 


γέ ὠμ φ κω . 
f 


κοινὸν βίον. σοῖς : ἡμερωτώτοις καρποῖς εὖεργε- ’ 


τῆσαι. ἘΠ δὲ σις χώφα τὸ φυτὸν τῆς ἀμπέλε 
μὴ προσδέχοιπο, διδάξαι To ἐκ τῆς neds 
κατασκευαζόμενον. “πόμα, λειπόμενον οὐ πολὺ 
σῆς τοερὶ σὸν οἶνον εὐωδίας Te καὶ δυνάμεως. 
Apud eundem Diodor. |. 1. p. 31. potus 
‘iste CuSos dicitur : "κατασκευάζουσι δὲ καὶ 
ἐκ τῶν πριϑῶν Αἰγύπτιοι στόμα, λειπόμενον 
οὐ πολὺ rns περὶ σὸν οἶνον εὐωδίας, ὃ καλοῦσι 
ζύϑον.. Ejusdem vide-|. 4. p. 211. Scribit 
etiam Athen. |. 1. feré extremo, εὑρεδϑῆναι 
wae Αἰγυπτίοις βοήϑημια, ὥστε σοὺς διὰ τε- 
γίων ἀποροῦντας elven, σὸν ἔκ τῶν κριϑῶν γενό- 
Mevoy rive: καὶ οὕτως ἥδεσθαι σοὺς σοῦ τον 
προσφερομένους, ws καὶ ᾷδειν, καὶ ὀρχιεῖσολαι, 
καὶ πάντα ποιεῖν, ὅσα ποὺς ἐξοίνους γινοῤοέ- 
-yous. Confer Herodot. |. 2. c. 77. 

a ᾿Ισοχ ειλεῖς,] Phavor, et διά, expo- 
nentibus, μέχρι χείλους τοεπληρωμένοι. J. 
Poll. \. 2. segm. 89. ἀπὸ ὃ δὲ χειλέων, τὰ μέ- 
Tea’ ἰσοχειλῇ, τὰ ἐπίμεστα. Ejusdem vi- 

6]. 5.segm. 133. 

b "Axcurns | Suidas locum hune ita ci 
tat: "Axgaros* Ἐξενοφῶν" ἸΙάνυ δ᾽ ἦν ὁ οἶνος 
ἄκρατος, εἰ μή Tis ὕδωρ ἐ ἐσιχίέοι. Fortis uti- 
que seu validus hic loci sonat ἄκρασος, 
metaphora ἃ a vino mero seu gmiyti SuMp- 
_ ta, -cujus maxima est vis. Similiter feré 
vocem hanc adhibet Thucyd. 1. 2. c. 49. 


ἐσικασιόντος τοῦ. νοσήματος és 'σὴν κοιλίαν, 


διαῤῥοίας ἅμα ἀκράτου ἐσιπιαπούσης, &c. 
Dionys. Hal. =“ Β, 1, 8. c. 54. a6 ὀργῆς, 
ἀκράπου &C. - 


; ΕΡ τε αὐτῇ ἰσχυρᾶς ἐγγιγνομένης. 
τ 


‘dam editi habent συμπαϑόνσι, Sed ex 


"οἰκίαν avred ἀντεμπλήσαντες σῶν ἐπιτηδείων. 


quendi ratione vide sis p. 53. 


--verba. 


᾿ τῷ ᾿δείπσνω. " 


Τούτους δ᾽ ἡ 


ὕδωρ αἰδῶ καὶ μάλα, ἡδὺ ‘ 
| Ba ἢ 


᾿ 
4 ἀντεμ-, i 


Ταύτην. | “μὲν οὖν 


J ya 2 ed 


© Συμμαϑόνοι] MS. Eton. et libri qui- 


cod. συμμαϑόντσι repositum esse testatu 
Stephanus. Quin et eandem hance seri 
turam confirmat Su7das, qui cozpaSoy 
exponit συνεϑισϑένσι" et dein locum hune, 
auctore qu: dem non adpeliato, sic exscri- 
bit, καὶ πάνυ ἡδὺ ἦν Mila tani σὸ wipe, 
TO ἐκ κριϑῶν. a 

d ᾿ reir hades. σῶν &e.] Suic quo 
Steph. id partieipii mutuacur, exponit dvr= ἡ 
«ποδόναες" Ξενοφῶν" Οἱ δὲ ϑαῤῥεῖν ἐκέλενον, 
λέγοντες ὅσι οὔτε πέκνων σπερήσοιτο, σήν TE 4 


es , Η 


scripsit etiam Constantinus. Caterim de 
ἀσίασι Vide p. 157.n.e° Ὁ ῸὃΘὃἷ[ΠύωῪΛ.. 
e ᾿Εξηγησάμενοςἢ MS. Eton. τὸ στράτευ- 4 
μα. πεζῇ ἡγησάμενος ὅς. Ad tempus par-_ Ι 
ticipii quod adtinet, recté; ad ‘cetera, — 
perperam. Editiones pleraequ e ἐξηγησό-. ij 
μενος, Pro quo Steph. merito reposuit ἐξη- 
γησάμενος. Supra τηοἀὸ hee inter se tem= 
pore permutata vidimus in nota ad ἄνα- || 
στήσονσ'ως Ρ. 186. a 
f Οἶνον ἔφρασεν ἔνϑα ἃς. De hae ἢ 
n. i, et Jo 
cis ibi citatis adde Matth. XXI. 42... 
Z Εὐωχουμένους καὶ i ἃς. Solemnia sunt 
in epulis rebasque paulé jucundioribus 
K. II. p. 22. Edit. Glasg. 1814. © 
Τοιαύτας. εἰμὲν αὐτοῖς εὐθυμίας, 'παρεῖχεν, ἐπὶ 
Vide et p. 198. 199. p. ἕ 
of δὲ Μῆδοι “καὶ ἔπινον, καὶ εὐωχιοῦν 
᾿ Φ ᾿ 


᾿ 
‘ ~) 


3 


4 
Locum sic corruptum’ et Sa) 


. 
ΠῚ 
ἢ 


4 


το-ὦ.-.-.ς- 


ἐν , 


ES 


A 


"αν μόσχεια, 
᾿πυρίνοις, τοῖς δὲ, κριθίνοις. 


-- 
ΝΥ aes 
ly 


masieny 
ὃς ξαυτὸν ἀεὶ ἐλάμβανεν. 


ἐκείνας σκηνοῦντας, 


αὐλοῦνσο, καὶ πάσης εὐθυμίας ἐνεσίμσπλαντο. 
im verbi fusitis expositam videre est 
ouvnye 1. 5. extr. 

“ sh ᾿Ορνίϑενα,} Lege p. 187. n. Ὁ. 

| er 1 Φιλοφρονούμενός τῳ βούλοιτο &c.] Sic 
it. Steph. et Leunclav. MS. autem Eton. 
t edit. Ald. Φιλοφρονούμενός Tm, εἰ βούλοιτο 


x. & "EvSa κύψαντα &e.] Hermogen. Περὶ 
“Bis | 2: Τοιοῦτος δὲ 6 Χενοφῶν χᾷν τοῖς 
᾿ ᾿ ἱσπορικοῖς,, οἷος κᾷν σοῖς ἄλλοις" οἷον, ors χιλὸν 
ἰστέψαντο, ὃ oray: λέγει καὶ, ὅσι σοῖς παισὶν 
"ὡς ἔνεοῖς διελέγοντο" καὶ ὅτι πίνειν ἀπὸ Tov 
peeetter:. ἐπικύψαντας ἔδει, καϑάπερ βοῦν" 
ταῦτα γὰρ, καὶ τὰ ποιαῦ τά, καϑ' ὑπερδάλ- 
γῶν ἀφέλειαν ἔχει σὴν ἡδονὴν. ἧπερ οὖχ, 
ὁμοίως ὃ ὃ Τιλάτων χρῆται. MS. Eton. ἔνϑεν 
᾿πσοκύψαντα, atque ita forsan suo in ex- 
mplari legit Hermogenes; apud quem 

τὸ τοῦ κρατῆρος recté exponuntur tvdeve 
ear -huic curez minimé fuisse, ut verba 
_ Xenophontis ipsa totidem literis exarata 
τ proferret, ex ordine, quem in 115 citandis, 
τ΄. perturbato, sequitur, πὸ pretermissiones 
᾿ στο, abunde constat. Quare nec 
a “Xenophon que scribit, ad Hermogenis 
aria, nec ad exemplaria Xenophon. 

7” S, que exscribit Hermogenes, exigenda 
Ἂ 3 putem. Auctori non propterea addendum 
| id vel detrahendum est, ei qudd addi- 
it quidquam detraxeritve Interpres; 

¢ Interpreti verba Auotoris minuendi, 


δ prout usus ac ratio postulent, δυβεη- : 


“f ᾿ αἰ facultas est deneganda, M4 


ὡ- 


ᾧ ΚΥΡΟΥ ΑΝΑΒΆΣΕΩΣ Δ΄. 
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σῇ ἡμέρᾳ Ξενοφὼν λαξὼν τὸν κωριάρχην,, πρὸς. τὸν 
| ίσοφον ἐπορέύετο' ὅπου δὲ πωρίοι κώμων; ἐτρέπετο πρὸς 
χοὺς ἐν ταῖς κώμαις, καὶ κατελάμξανε πανταχοῦ δ εὐω- 
| Ζουμένους καὶ εὐθυμουμένους, καὶ οὐδαμόθεν ἀφίεσαν, 
πρὶν παρανεῖεν αὐτῷ ἄριστον" οὐκ ἦν δ᾽ ὅπου οὐ παρετί- 
σῶν ἐπὶ τῆν aan τράπεζαν κρέα cover, ἐρίφεια, γοί- 
ἃ ὀρνίθειοι, σὺν πολλοῖς ἐρεριξι φοῖς με 


‘Oxrore δέ τις ' Φιλοφρονού- 


paves zy ββούλοιτο προπιεῖν, εἷλκεν ἐπὶ τὸν κρατῆρα" 
kde κύψαντα ἔδει βῥοφοῦντα πιεῖν ὥσπερ βοῦν. 
l ἐδίδοσαν λαμβάνειν ὅ,τι βούλοιτο. 
ἄλλο μὲν οὐδὲν ἐδέχετο" ὅπου δὲ τινα τῶν συγγενῶν ἴδοι, 


Καὶ τῷ 


ὍὍ δὲ 


᾿Εσεὶ δὲ ἦλθον πρὸς Χειρίσοφον, κατελάρμξανον ™ χουὶ 
” ἐστεφανωμένους τοῦ ξηροῦ χιλοῦ στε- 


Ἰ ᾽᾿Εδίδοσαν] Vide-sis K. ΠῸΡ 
Glasg. 1514. ι 

τῇ Καὶ ἐκείνους σκηνοῦντας. Vox ultima 
(cujus vim minis diligenter exposuére 
Lexicogr.) non tantum tentorzi seu domi- 
ciliz cujusvis notionem, sed et convivia ab 
iis, qui illic degunt, agitata reprzsentat. 
Huic certé loco sensus hic maximé con- 
venit, quem et series ei orationis vindicat. 
Dicit utique Noster, se cum suis invenisse 
καὶ ἐκείνους σκηνοῦντας. 1. 6. hos etiam, per- 
inde atque illos, ad quos priuss supra 
modo diverterat, εὐωχουμένους &e. Addit 
ἐστεφανωμένους, pro more scilicet eorum 
epulis qui vacarent: qua de re dictum p. 
173.n.m. Sic K. 1. p. 110. Edit. Glasg. 
1814. σκηνὴ est convivium. Et Λακεδαιμ. 
Those. hand ita longé ab init. σκηνοῦν et 
διασκηνοῦν de conviviis Lacedemoniorum 
semel atque iterum adhibet, Infra itidem 
historiz hujusce 5: παρέχει δὲ ἡ Secs τοῖς 
σχηνοῦσιν ἄλφιτα. ἄρτους, οἶνον &e. ubi σκη- 
yoovres SUNT οἱ εἰς σὴν ἑορτὴν ἰόντες, ejasque 
adeo ἀετέλζοντες. 

n ᾿Εστεφανωμένους σοῦ &e.] Adi p. 175. 
n.m. Cexterim, in MSto Eton. et editi- 
onibus nonnullis deest στεφάνους. At alii 
vocem hanc libri recté retinuerunt; quip- 
pe quod verbo nomen ab eo deductum 
adjicere solent Greci. Sic supra Noster 
_p- 146. dixit διάξασιν διαξαίνειν: Ρ. 106. φυ- 
λακὰς φυλάξειν, υδὶ vide notata. ‘Sic et 
LE schin. Κατὰ Κτησιφ. - P, 61. edit. Steph. 


p. 21. Edit. 


— πότερα αὐτὸν δεῖ χρυσῷ orieery, στιφα- 
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Φάνους, καὶ διωκονοῦντας ᾿Δρμενίους παῖδας σὺν τοῖς βαρ. 
ξαρικοιῖς " στολαῖς" τοῖς δὲ ποαισὶν ἐδείκνυσαν ὦ ὥσπερ, Ὁ ἐνεοῖς. 


ὅ,τι δέοι ποιεῖν. 


τοῦ 


εἶναι Χάλυδας, “ καὶ σὴν ὁδὸν ἔφραζεν, ἥ 7 εἴη. 
τότε pe ὄχετο ἄγων Ξενοφῶν πρὸς σοὺς εαυτοῦ 
καὶ ἕππον, ov εἰλήφει. παλρμδξερον δίδωσι τῷ κωμάρχηῃ ἄνοι-" 


ϑυρέψαντι HHT SDT Os (ors ὦ 


βείας" 


yay καὶ λοχουγὼν ἔδωκεν ὃ εκάστῳ πῶλον. 


1 


πολλώ. 


διὰ TNS χιόνος ᾿ ν 


μέχρι TNS γαστρός. 


νωϑῆναι, ἢ &c. Et apud Athen. |. 15. 
c. 10. --- χυδαίοις στεφανωθέντα σσεφάνοις 
ἃς. : 

a Στολαῖς" | Tho. Magist. ms ἰστέον ors ἐσθὴς 
καὶ στολὴ διαφέρει, σῷ μὲν THY ἐσθῆτα ἐσὶ 
σῶν ἁτσλῶς ἐνδυμάτων σάτσεσθψαι" THY δὲ 
σπολῆὴν, ἐπὶ σῶν διωφόρων σχημάτων τῶν ἐσ- 
ϑήσων" οἷον ἄλλη σασολὴ τῶν Ἑλλήνων, καὶ 
ἄλλη τῶν βαρξάρων». 

ἘΜῊ τ "Eveois | Suid. ᾿Ἐννεός" (Sic enim apud 
hunc scribitur) ἄφωνος, κωφός : adductis 
ibidem Xenophontis hisce verbis. Hesych. 
"Eveds — κωφὸς, ὃς ore ἀκούει οὔτε AMA: 
MS. Eton. et editiones quedam veteres, 
pro ὥσπερ ἐνεοῖς, pessime exhibent ὡστσερεὶ 
νέοις, Quam tamen vitiosam scripturam se- 


quutus Amaseus verterat i a ado- 


lescentibus. 

ς Περσίζοντος) Plené ΣΤᾺ τῇ φωνῇ" 
uti p. 117. βοιωσιάξων rm ovr, ubi vide 
n. n. 
ἃ Καὶ τὴν oddv &e. | Sic paulo supra p. 
188. οἶνον ἔφρασεν ἔγϑα ἦν &c. ubi vide n. 
ἢ, Adde p. 178. n.a. et p. 150. ἢ. ἢ. 

6 Oiztrus,| Vide sis K, Il. p. 203. n. ὃ. 

it. Glasg. 1814. 


Ἔσε δὲ ἀλλήλους ἐφιλοφρονήσαντο Ken 
Εἴσοφος καὶ ἘΞενοφών, κοινῇ δὲ ὁ ἀνηρώτων τὸν κωμάρχην ὁ 
“ περσίζοντος ὃ ὑρμιηνέως,, τίς εἰἤ ἥ χώραι. | 
ὅτι ᾿Αρμενία. Καὶ πάλιν ἠρώτων, rive ἵπποι τρέφοιντο. Ὁ 
δ᾽ ἔλεγεν ὅτι βασιλεῖ δασμός: vy δὲ πλησίον χώραν͵ ἔφη. ᾿ 
| 
| 


ἤκουσεν αὐτὸν ἱερὸν εἰναι τοῦ 
BiNov) δεδιὼς μὴ amos ἀνη" ἐκεκάκωτο γὰρ 8 ὑπὸ τῆς πο- 
" αὐτὸς δὲ τῶν πώλων ᾿λαμβάνει; καὶ τῶν ἄλλων στρα- 


ταύτῃ ἔπσποι μνείονες μὲν τῶν Περσικῶν, ϑυμιωδέστεροι. a | 
Ἔνταῦγα, δὴ καὶ διδάσκει ὁ κωμάρχης περὶ τοὺς 

πόδας σῶν ἵππων καὶ σῶν ὑποζυγίων 4 

ἄγωσιν' ἄνευ γὰρ τῶν σοκκίων καφεδύοντο 


‘Od ἔλεγεν. 


Kas αὐτὸν 
° οἰκέτας, 


"How. δ᾽ οἱ, 


K σακκίο περιδεῖν, ὅ ὅταν. 


ἢ 


ἜΣ ΞΟ ΣΒΕ 
pa Eee ὦ 
ἡ GEE 


Spe al SA 


f "Ἤκουσεν avroy ἱερὸν &c.] Consule Dis- ὃ. 
sertat. 2. K. ΤΙ. premissz p. 41. Edit. Ox- 
on. 1727. et eruditiss. Bocharti Hieroz. 1 
2.c. 10. 4. Curt, 1. 3. © Saat 
Snak. ἢ 

5 Ὕ ποὸ τῆς τυορείας"} Scil. ad Cheriso- 
phum, cujus meminit p-189. ᾿ 

ἢ Αὐσὸς δὲ τῶν πώλων] MS. Eton. σὸν | 
πώλον. Sed receptam nemo lectionem i im- . 4 
probabit, qui memoria repetet el lipseos 4 
sepitis antehac expositz exempla: que si | 
quis desideret, adeat p. 163. n. t. “Adde } 
Matth. XXIII. 34. ubi omnino ἢ reeter 
rem hebraismum nonnulli- se , deprehen- Ἢ 
disse putarunt. &. 

i ταύτη] Plené. ἐν ταύτῃ τῇ χώρᾳ seu ᾷ 
μερίδι. Vide p. 65. Ὁ. h. et p. 133. ἢ. Ρ-. i, 

k Σακκία περιδεῖ ΜᾺ ἃς.} Ad vocem pri-_ “sh 
mam Poll. tantum nominant Lexicogra- 
phi. Rationem hanc equos per ETE | 
pediendi tangit Cl. Monéfauc. An 
lustr. T. 4. par. 1. p. 79. ‘A 

1 ᾿Αγωσιν"} Absolute verbum me BAS 
sim adhibet Noster : vid p. 167. αι. ἢ. 
atque ita quidem positum ἢ incom mode | 
quibusdam in hon verti pe wre, per- τ 
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oon Ἐχεὶ δὲ ἢ ἡμέρα ἦν ὀγδόη, Tov μὲν ἡγεμόνα παραδίδωσε- 
| ᾿ Καιρισόφῳ, TOUG δ᾽ 5 οἰκέτας καταλείπει φῷ κωμἄρχη; “λῆν 
| φοῦ υἱοῦ ἄρτι ἡδάσκοντος. Τοῦτον δ᾽," eevee” Apo 
| Ἰσολίτη παραδίδωσι, φυλάττειν. ὅπως; εἰ καλῶς ἡγήσαιτο, 
| ἔχων καὶ τοῦτον ἀπίοι. Καὶ εἰς THY οἰκίαν αὐτοῦ εἰσεφό- 
| ρῆδαν ὦ ὡς ἐδύναντο πλεῖστα, 4 χαὶ ἀναζεύξαντες ἔ ἐπορεύοντο. 
Ἡγεῖτο δ᾽ αὐτοῖς ὃ κωμάρχης λελυμένος διὰ χιόνος" ” καὶ 


ἤδη r ἣν ἐν Τῷ τείτῳ σταθμῷ, καὶ ὃ Χειρίσοφος αὐτῷ ἐχα- 
λοπάννη, ὃ ὅτι οὐκ εἰς κώμας ἦγεν. 


Ὁ δ ἔλεγεν ὅτι gx εἰεν 


ἐνῷ τῷ τόνῳ rere, ‘O δὲ Χειρίσοφος αὐτὸν ἔπαισε μὲν; * ἔδησε 


δ᾽ οὐ" * 


καταλιπὸν σὸν υἱόν. 


ἀπὸ δὲ τούτου ἐκεῖνος τῆς νυκτὸς ἀποδρὰς ὄχετο 
ἃ τοῦτό γε δὴ Χειρισόφῳ καὶ Ξενο- 


φώντι μόνον διάφορον ὃ ἐν τῇ πορείᾳ ἐγένετο, ἡ τοῦ ἡγεμόνος 


πάκωσις καὶ ἀμέλεια. 


ἜἘσισϑένης δὲ ἠράσϑη τε τοῦ πᾶι- 
δὸς. καὶ * οἴκαδε πορίσας πιστοτάτῳ ἐχρῆτο. 


᾿ς Μετὰ τοῦτο στο μοὺς CWT ἐπορεύθησαν, y ἀνὰ πέντε 


‘gere. Sic utique vertendum est Matth. 
Bayi. 46. Joh. XI. 7. 
πα’ ᾿Επεὶ δὲ 7 ἡμέρα ἦν ὀγδόη, Diodor. Sic. 
14. Ρ.- 269. ἐμρμείναντες δὲ ταῖς κώμαις 
a ὀκτὼ, παρεγενήϑησαν tis σὸν Paci 
Ceterim, per ἡγεμόνα Noster vult 
maedgrny. 
Ἢ Οἰκέτας) De quibus modé supra p. 
ced. 
Sa) ᾿Επισθένει] MS. Eton. ΠΕΣ ΤΣ Idem 
eris paulo Κλεισϑένης. Sed nil mu- 
tandum: hic enim Episthenes esse vide- 
ur, cujus et infra Noster meminit libro 
ferd medio, ubi cum vulgatis libris non 
idet MS. Eton. 
Pp Ke) εἰς THY οἰκίων δο.} Quod se fac- 
Iros supra p. 188. promiserat Xeno- 
hon. 
8 Καὶ ἀναξεύξαντε: Vide p. 150, ἢ. 6. 
t Καὶ ἤδη τ᾽ ἦν —, καὶ &c.] Sic recté 
Tocum distinxit Steph. nec aliter supra 
Noster p. 45. Καὶ ἤδη σε ἦν ἀμφὶ ἀγορὰν 
Bree, καὶ ἃς. Et p. 47. Καὶ ἤδη rE 
κέσον ἡμέρας» xa} &c. atque alibi sepé. 
ram itaque Leunclav. καὶ ἤδη α' ἦν 
ἦν σῷ σρίτῳ σταϑμῶ" καὶ ὁ ἅς, Porrd ἦν 


2» ὁ 


| παρασάγγας τῆς ἡμέρας. παρὰ σὸν Φάσιν ποταμὸν, εὖρος 
ὡς πλεθριαῖον. Ἔντεῦθεν ) ἐπορεύθησαν σταθμοὺς δύο. παρα- 
| 'σάγγας δέκα; 2 ἐπὶ δὲ 77 εἰς τὸ ὃ πεδίον ὑπερξολῇ ἃ ἀπήντησαν 


[Ὁ 


hic loci ponitur pro ἧσαν, de quo vide p. 
650. ἡ. k. 

s Ἔδησε δ᾽ ot] De more duces itineris, 
suspectos presertim et ignotos, adservandi 
lege quz congessit Freznsh. ad Q. Curt. 
1. 5. c. 4. p. 558. edit. Snakenb. 

t "Awd δὲ τούτου] Idem, opinor, valent 
atque ἐκ rovrov δὲ, qua de phrasi vide 
scripta supra p. 114. ἢ. ἃ. 

u Τοῦτό ye δὴ &e.] Editi, quos vidi, 
omnes dant σοῦσό σε δὴ ἄς. MS. Eton. 
σότε δὴ &c. - pro quibus, monente Stephano, 
reposui σοῦτό γε &ce 

X Οἴκαδε] Scil. in Greciam: quod so- 
nat etiam vox ista p. 87. et alibi seepé. 

y ᾿Ανὰ] Distribution etiam significan- 
dz, non eddem sané ubique ratione, in- 
servit ista particula Matth. XX. 9. Luc. 
ΙΧ. 3. 14. Joh. 11. 6. AE qualem itidem 
distributionem supra denotat p. 146. ἐπον- 
ἥσαντο ἕξ λόχους ἀνὰ ἑκατὸν ἄνδρας, &e. 

2 ᾽Επὶ δὲ τῇ &c.| Plenias supra p. 181. 
ὡς ἐπὶ τῇ ὑπερξολῇ σοῦ ὄρους ἐν ὅζο. mox 
etiam infra, καπέχουσιν τὰς ὑπερξολὰς τοῦ 
ἔρον &e, et sic alibi. Adi sis p. 162. 
n. d. 
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) 


αὐτοῖς Χάλυξες καὶ ὃ Τάοχοι καὶ Φασιανοῖ.. Χωρίρορος Ἶ 
δὲ. & ἐπεὶ χατεῖδε τοὺς Αἰὀλεμήους ἐπὶ τῇ ὑπερδολῇ, ἐ παύσο | 
πορευόμενος, ἀπέχων" ὡς τριάκοντα, φφωλίρδο ἢ ἐγὼ μὴ “ = att ‘| 
κέρας ἄγων πλησιάσῃ σοῖς πολεμίοις" παρήγγειλε δὲ τοῖς. 
ἄλλοις παράγειν TOUS λόχους, ὅπως ἐπὶ φάλαγγος. γένοιτο. 
᾿Επεὶ δὲ. ἦλϑον οἱ ὀπισϑοφύλακες, συνεκᾶ- ' 
λεσε τοὺς στρατηγοὺς καὶ λοχαγοὺς; καὶ ἔλεξεν ὧδε" A ΕἼ 
i μὲν πολέμιοι; ὡς ὁρᾶτε, κατέχουσι τὰς ὑπερβολὰς 4 τε oa 
ὄρους: d ὥρα δὲ βουλεύεσϑαι ὅπως ws κάλλιστα ἀγωνιού- | 
Exot μὸν. οὖν δοκεῖ j παραγγέλλειν μὲν ἀριστοποι-"ἢ 
εἴσιδαι τοῖς στρατιώταις. ἡμᾶς δὲ βουλεύεσδαι εἶτε τήμερον | 
εἶτε αὐριον δοκεῖ ὑπερδάλλειν TO" ὅρος. 
ὁ ᾿Κλεάνωρ, δοκεῖ, & ἐπὰν ὡς penne ἀριστήσωμεν; elomAl= 
σαμένους ὡς τάχιστα ἰέναι ἐπὶ ° φοὺς ἄνδρας. Ei Ee ans | 
τρίψομνεν rv τήμερον ἡμέραν, οἵ τε νῦν ὁρῶντες, ἡμᾶς πολέμιοι. 


τὸ στράτευμοαι. 
O: 


pedo. 


Sagourswregos & ἐσοντοῶι» καὶ ἄλλους εἰκὸς» τούτων διδὸν 


σων, πλέους προσγενέσιγαι.. 


Mera σοῦτον Ξιενοφων εἶπεν, 
“EK μὲν ἀνάγκη ἐστὶ μᾶχεσν αι, τοῦτο δεῖ παρασκευάσασ- ] 


6 αι, ὅπως ὡς κράτιστα μωχούμνεννα" εἰ δὲ βουλόμεσα | 


> 


a Τάοχα] Nomen. hoc Diodoro Sic. 1. 
14. p. 259. restituendum videtur; apud 
quem ibi Jegimus de Grecis hisce, διεσο- 
φεύοντο σὴν ΞῈΒ καὶ Φασιανῶν χώρα». Ma- 
lim σὴν Ταόχων καὶ &e. nisi forte lenius 
ex Stephano Byz. petendum sit reme- 
dium, scribendimque adeo, — σὴν Τάων 
καὶ &e. nam sic ille: Τάοχοι, ἔϑνος ἐνδο- 
riew ποῦ Tlovrov — Tovrous τινὲς Τάου: κα- 
λοῦσιν- 

Ὁ Ὡς σριάκοντα] MS. Eton. εἰς σεντή- 
Hever Ot. Editi quidam exhibent etiam σεν- 
σήκοντα, quam et Amascus in loco verten- 
do ‘sequutus est scripturam. 

ς Κατὰ πέρας ἄγων ὅο.} Quid Sit xara 
πέρας ἄγειν, quid ἐ ἐπὶ φάλαγγος ἄγειν, di- 
cendum in curis secundis ad K. II. illus- 
trandam insumendis. 

d "Ὥρα δὲ bes Adi sis p. 133. 
n,n. 

6 Τοὺς ἌΤΗΝ Consule p. 151. n. m. 


f ᾿Εγὼ δ᾽ οὕτω γινώσκω" Ei &c.] Sic le- 


git et feré locum distinxit Stephanus. S. 
Eton. et edit. Flor. ἐγὼ δ᾽ οὕτω γινώσκω" εἰ 


ΞΕΝΟΦΩ͂ΝΤΟΣ. 


rik σῶν πλησίον παρεστώτων φυλάξαι ΄ 


bet particulas : 


T* 


Ἐμοὶ δέ γε; ἔφη 


fa 


a 


νὴ 1 


x “A, dhe 
we Eye δ᾽ οὕτω γινώσκων" 


= 


μὲν ---- φοῦτο oa παρασκευάσασϑε, &e. Tae 
clav. ἐγὼ δ᾽ οὕτω γινώσκω, εἰ μὲν --- — τοῦτο. 
δὰ παρασκευάσασϑαι; ἅς. \ 

5. Ὅπως ἐλάχιστα &e.] Parties és 4] 
inter voces istas ponenda videtur. Sic βα- 
pra modo, ὁ ὅπως ὡς κάλλιστα ἀγωνιούμεϑα Ν 
= tray as Met Sache > ὅπως ὡς κεάτιστα, 
μωχούμεϑα. ae Sep} 

h ἘΦ᾽ ἑξήκοντα σπσάδια,] Supple i σεινό- ' 
μέενον, vel quid aliud pes sensu cong i 
ens. 

i buaderovees] ἐν. εἰ Etymol. a 

Sic eo usus Zlian.® | 
ΤΈΣ. δι AT a Mayo προσέταξαν -- -- 


Φυλάσσειν, ἐπισηρεῖν. 
κ eee 


ἼΩ χον, xis &e. Καὶ ὃ μὲν εἱστήκει σηρῶν Too 7 
ro, ὅς. Ἐπ Thucyd. eB. & 105, 
᾿Ακαρνᾶνες φυλάσσοντες, ποὺς yer 


ρυλόχιου Τπελοποννησίους, μὴ λάϑω some os 
eo. " 


k ᾿Αλλ᾽ ἢ] Phavorino ‘observante, ἀνφὶ ὦ 
σοῦ εἰ wn, ut et infra lib. + Nii. . easdem adhi 


ἀργύριον HEP ὁ οὔκ E : 
i pe ad Gon ttt 


Φ, + 


ἢ μικρόν σι. 


ς σὺ ἡμμμὴλ πλέον ἢ 
‘daun 
© φαύτην τὴν ὁδόν" πολὺ οὖν ! 
A 


if 


KYPOY ANABAZEQS Δ΄. 


᾿ Qudarrovres nutes φανεροί εἰσιν; 


ς᾽ παρεσκευασμένους μάχεσθαι. 
ce ἀμαχεὶ ἰέναι; ἢ ὁμμιουλὸν, ἔνθεν καὶ ἔνθεν. πολεμίων ὀντων" 
© καὶ γύκτωρ ἀμαχεὶ μᾶλλον ἂν τὰ πρὸ ποδῶν ὁ ὁρῴη τις; ἢ 
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; ῥᾷστα ὑπερβάλλειν, τοῦτό μοι δοκεῖ σκεπτέον εἶναι: 
ὡς ἐλάχιστα μὲν τραύματα λάξοιμεν, ὡς ἐλάχιστα 
᾿ σώματα ἀνδρῶν ΒΗΡΆΔΗΡΝΝ 
mca ἑξήκοντα, pes ἄνδρες δ᾽ οὐ- 


Τὸ μὲν οὖν ὅρος ἐστὶ 


κ ἀλλ: ἢ κατὰ 
7 
πρεῖττον χοῦ ἐρήμου ὄρους καὶ 


ἐψαι τὶ πειρᾶσθαι λαθόντας;, καὶ ἁρπάσαι φθάσαντας, 
y δυνώρνενγα,, μᾶλλον ἢ πρὸς ἰσχυρὰ χωρία καὶ ἄνδρας 


Πολὺ γὰρ ῥᾷον. τ δρϑον 


ὰ » web <apengaek μουχόμενος" καὶ 7 τραχ εἴα τοῖς ποσὶν Ot [ote 


ace χεὶ ἰοῦσιν ° εὐρνενεστέραι, ῆ 
4 μένοις. 


- ἊΨ ἢ 
ἀν 20h 4 
οἱ πολέμιοι. 


ol . 


ΟΣ ΚΩΒ ; 
, Ἐν" Παῦλος; Τίς δὲ ᾿Απολλὼς; ἀλλ᾽ 
| ἂν ce, — κἄλλον ἢ] Sic et Lsocrat. 
in‘ - ἔγκωρο. Ῥ. 215. edit. H. Steph. aab 
μ᾿ mre κρεῖττον εἶναι σεϑνῶναι, μᾶλλον ἢ 


ΤΟ ον --- ἰέναι, ἢ &e.] Sic feré Nos- 
in Kournysr. Βαμα ita longe ab init. 
͵ “γὰρ hed ‘sty μάλιστα τὰ ἀνάντῃ, 
ἢ σὰ ὁμαλά. id. paulo inferius, Εἰ δ᾽ 
ἔφυγεν 00310, &c, que vox ultima adver- 
bialiter poni videtur: ad ceteras ex yw- 


te bape supplementum. 
Ὁ Μιϑ ἡμέρα» Aristoph. Plut. ν. 931.— 
web ἡ ἡμέραν. ubi Schol. Μεϑ᾽ ἡμέ- 
Ti τοῦ i ἐν ἡμέρᾳ. ᾿Αστικὸν τὸ σχῆμα" 
ἔραν γ' ἃρ Φασὶν, οὐκ ἐν ἡμέρᾳ. Con- 
εἰ ἣ XXVIL 65. ubi μετὰ resis 
nM or valet ἐν τρισὶν ἡμέραις, ut v. 40. 
© Εὐμενεστίρα,} Sensu etiam metapho- 
7 Me em hibet Thucyd. Ι..3. ὁ. 
ἣν τήνδε μεν ---- καὶ x Te 
να i ἄς. κυανῷ 


<2 


«my 
i 


J my de cujus ellipsi vide p. 167. n. q. pe- 


διυουλῆ» σὰς κεφαλὰς βαλλο- 


| Kaspar δὲ οὐκ ἀδύνατόν μοι δοκεῖ εἶναι, ἐξὸν 
© wey γυκτὸς ἰέναι. ὡς μὴ δύνασθαι ὁρᾶσθαι" ἐξὸν δὲ P ἀπελ- 
SS βεῖν τοσοῦτον, ὡς μὴ αἰσθησιν παρέχειν. 
ταύτῃ προσποιούριενοι προσξαλεῖν, 8 ἐρημιοτέρῳ ἂν 
" σῷ ἄλλῳ ρει χρῆσθαι: μένοιεν γὰρ αὐτοῦ μᾶλλον ἀθρόοι. 
᾿Ατὰρ τί ἐγὼ περὶ κλοπῆς συμδάλλομναι : ; 
ed “Lpas γὰρ ἔγωγε; ὦ Χειρίσοφε, ἀκούω τοὺς Λακεδαι- 


4 Δοκοῦμιεν δ᾽ 


Ρ ᾿Ασελϑεῖν σοσοῦτον,) Θυοά quidam 
(adnotante ad mas. versionem Steph.) 
significare putant, abscedere tam lento gra- 
du, ut &c. Leunclav, reddit, tanto ex in- 
tervallo sejunctos ab eis titer facere, ut δὺς. 
Plené dixeris — εἰς σοσοῦτον διάστημᾳ ἀπ᾿ 
αὐπῶν, ὡς &e- 

q Δοκοῦμεν δ᾽ ἄν μαι,] Thom. Magister: 
“ΩὯσπερ λέγομεν, Δοκῶ μοι, οὕτω καί μοι δο-- 
ποῦμεν, ἐσὶ πληϑυντικοῦ: quod ostendit ex- 
emplis ex Platone et Demosthene prolatis. 
Sic et Noster K. Tl. p. 289. Edit. Glasg. 
1814. καλόν σι ἄν μοι δοκοῦμεν &c. quod pro 
μοὶ δοκῶ, antehac edito, ex MSto Bodl. 

reposui. 

τ. Ταύτῃ) Vide sis p. 165. n. g. 

S ‘Tuas γὰρ ἔγωγε, &c.] Consulendus 
Noster Aaxsdaim. Tloaur. haud longé ab- 
initio: Plutarch. in vita Lycurgi p. 50. 
His adde que disserit cultissimi vir in- — 
genii Rollinus in opere, quod inscribitur 
De la maniere @ enseigner et αὐ etudier 
ἃς. Tom. 5, part. ϑ Ῥ' 465. εἰ seq. edit. 
Paris. 


Ce 


> 
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“ μελετᾶν" καὶ οὐκ αἰσχρὸν εἶναι; ἀλλὰ ἀναγκαῖον, 


ἐς cep ὅσα μὴ κωλύει νόμος. 


ἐς rte καὶ, πειρᾶσνε λανϑάνειν, » 


ee 
66 
ee 


ce 


κρατίστους μέντοι μάλιστα; εἶπερ ὑμῖν οἱ κράτιστε οἱ tom 
χειν ἀξιοῦνται" ὥστε ὥρα καὶ σοὶ 
Ἐγὼ μὲν τοίνυν, Ἔφη ὁ 
φοὺς ὑπισϑοφύλακας ἔ ἔχων; ἐπειδὰν δειπνήσωμεν,, 
Ἔχω δὲ καὶ ἡγεμόνας: 


δείαν. 


φαληψόμενος 70 0¢0s. 


‘e ~ δ᾿ ~ 2 ἢ ς ~ 
γυμνήτοαι τῶν ἐφεπορνένων nub 
Drei ha \ if / m4 a wv ite. δ 
θρευσῶᾶντες" 5. καὶ τούτων BUYS CVO LCs OTh οὐκ ἀξατὸν é6 


a Ὅσοι ἐστὲ τῶν ὁμοίων,] Apud Lacedz- 
monios do iidem feré videntur fuisse, 
atque ὁροόσιμοι apud Persas, i. 6. pari ho- 
nore ac dignitate prediti. De iisdem Nos- 
ter Hist. Gr. 1. 5. feré medio: Ovros δὲ 
(Κινάδων) ἦ ἦν καὶ σὸ εἶδος νεανίσκος Huns, 
καὶ σὴν Ψυχὴν εὔρωστος, ov μέντοι σῶν omol- 
wy. lLiautem ὅμοιοι Lacedemoniis cense- 


bantur, qui ciim vitam a teneris annisex > 


legum prescripto instituissent, sic demum 
ad rempublicam accedebant. Noster in 
Aaxeday. Torr. haud ita longé a fine: 
᾿Ἐσέϑηκε δὲ (Lycurgus) καὶ σὴν ἀνυτσόστα- 
σον ἀνάγκην ἀσκεῖν ἅπασαν “πολισικὴν ἀρετήν. 
"Τοῖς μὲν vee Th νόμιμα ἐκτελοῦσιν διμοίως 
ἅπασι πὴν τοόλιν οἰκείαν ἐποίησε, καὶ οὐδὲν 
 ὑπελογίσατο οὔτε σωμάτων οὔτε χρημάτων 
ἀσθένειαν. Ei δέ σις ἀποδειλιάσειε σοῦ τὰ 
νόμιμα διαπονεῖσθαι, σοῦτον ἐκεῖ ἀπέδειξε μή 
Te νομίζεσθαι ἔ ἔτι σῶν δμοίων εἶναι. De phra- 
“Si ipsa ἐστὲ σῶν ἄς. vide K. Tl. p. 495. n. 
-e. Edit. Glasg. 1814. 

b Νόμιμον ἄρα ὑμῖν &e.] Noster ibid. 
Εἴποι δ᾽ ἄν οὖν τις, Ti dara, εἴπερ σὸ «λέπσειν 
ἀγαϑὲὸν ἐνόμιζε (Lycurgus) πολλὰς τοληγὰς 
ἐπέβαλλε τῷ ἁλισκομένῳ : Ὅτι, φημὶ a 
καὶ σἄλλα ὅσα ἄνϑρωποι διδάσκουσι, τυλώ- 

κι 92 
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ἐὼν ληφϑῆτε κλέπτοντες. μαστιγοῦσναι. Nop οὖν poe 
σοι καιρός, ἐστιν ἐπιδείξασναι τὴν παιδείαν, καὶ guns 
TET TOS μέντοι μὴ ληφώμεν © κλέπτοντες TOV ἐᾷ 
ΙΝ πολλὰς πληγὰς λάξωμοεν.᾽᾽ : 

οὐ Αλλὰ μέντοι, ἐφη ὃ Χειρίσοφος, καὶ ἐγὼ. ὑμᾶς ἀ; 
σοὺς ᾿Αϑηναίους δεινοὺς εἰναι κλέπτειν 
μᾶλα ὄντος δεινοῦ τοῦ κινδύνου σῷ «λέπτοντι) καὶ τοὺς, 


Ὅτῳ δὲ ὦ ὡς κράτιστα, κ 


γόμοιρνον ἄρα ὑμῶν ἐστιν 


d τὰ δημόσιαι,. (καὶ 


ἢ ἣ 


f - 


emidelanue sas ἣν πὸ 
” See ee 
Eevee, STOW Ὃς Sh by 


ae ot 

[6] οὐ cit 
uy 

Va 


ΣΝ γὰρ 
f χλοπῶν ἐλαξόν τινὰς ἔνε- 


€ 


OSes ar ne ele eee ee Ba ee ee ee ee 


+ 


Covet - roy μὴ καλέ ὑπηρ, ἐποῦντα- ᾽ 
μὲν οὖν σοὺ; ὧλισκομοένους;, ᾿ὡς κακῶς zat 
its, σιμωροῦνται. Plutarch. in vita Ly 
p- 50. ἄν ἁλῷ, ἘΠῚ λαμβάνει wan 
&c. Sextus Empir. Pyrrhon. Hypo 
1, 5. ο. 24. p. 181. edit. Lips. | Φασὶ δέ 
veg ὅσι καὶ οἱ Λάκωνες τοὺς age τ ἐ 
λαζον, οὖ διὰ TO κεκὶ ἰσφέναι;, ἀλλὰ διὰ ἢ 
πεφωρῶσϑαι. Ubi vide sis ae cl. Fabri ny! 
notavit. Bi. 

c Κλέσστοντες, σοῦ gous] Post κλέσ'τον» 
res intellige wi. Sic supra mods. p. 1 
σοῦ ἐρήμου ὄρους καὶ χλέψαι σὶ waged 
et infra paulo, ee ἘΣ σοῦ ὄρουε- 
ellipsi_particulz istius vide p. 51. n. 
K. Il. p. 316. π᾿ a. Edit. Glasg. 
Leunclav. elle κι. κλέστοντές σφι 
ὄρους existimavit. 

d Τὰ δημόσια,] Seal. χρήματα: 1s quod ¢ 
itidem Luc. Χ 1.41. τιλὴν τὰ ἐνόντα 
quam sic suppleveris jloquutionem, ἃ 
κατὰ σὰ ἐνόντα ὅς. Nomen ae 
tit Herodian. }. 7. sect. 9. sim’ Iqu 
plendi rationem indicat: μεσ Jey ( Mi 
minus) ἐσὶ Page gh xe 
pare &C Ba ie 

ia νν 


‘\ 


WYTHE. 


Ay ν᾿ 158. n, e. Adde Κ. TI, 
t. Glasg. 1814. 
ϊ rum, inquit Stephanus, 


it. Fallitur omnino vir doc- 
us: neque enim xAcweds, sed κλὼψ, rec- 
us est casus bic loci querendus. Suidas: 
λώψ" ὃ κλέπτης" ἘΞενοφῶν" Εἰσὶ γυμενῆπες 
τῶν ἐφεστομένων ἡμῖν κλοπῶν. Voces Suide 
priores ex Xenophontis exemplaribus cor- 
rigendz sunt. 
g Καὶ rovrwy &c.| In editis antehac li- 
bris sic legitur et distinguitur locus; ἔλα- 

, , 


ita post ἐνεδρεύσαντες 
ἢ ι iis retinendum vi- 
eo seque ibus (quod maluit 
| teph.) connectendum. Solent enim 
verbo συνϑάνοροαι 
ΤΙ ajonger, suppressis repositionibus Ta 
ve Res est n issima. 
Bi) MS. Eton. et edit. Flor. 
c ram sequutus est 
@us. Sed mae m huic ibens pree- 
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λάξωμρεν τι τοῦ ogous, 
σ' Ἐλπίζω μέντοι. οὐδὲ τοὺς πολεμίους. 
π εἰδὰν Jeunes ἡμᾶς ν᾿ σῷ ὁμοίῳ ἐπὶ τῶν ἄκρων' οὐδὲ γὰρ 
ἐϑέλουσι κατωξαίνειν εἰς τὸ ἴσον ἡμῖν. 
| εἶπε, Καὶ τί δεῖ σε ἰέναι. καὶ λείπειν τὴν ὀπισϑο- 
2 ) vse toe 5 ἀλλ᾽ ἄλλους πέμψον, é ἐὼν μῆ TIVES edehovoror 
7 Ἐκ τούτου ! ᾿Αριστώνυμος Μεδυδριεὺς, ἔρχε- 
rei ἔχων". καὶ ὁλόμυτας : Χίος, Atte: καὶ 


bo τὰ ἄκρα» πυρὰ καίειν πολλά... 
vos ἠρίστων" gu δὲ τοῦ ὠρίστου προήγωγεν 
69 TO στράτευμα πᾶν ὡς δέκα στάδια πρὸς Tous πολε- 
, ὅπως ὡς μάλιστα δοκοίη “ ταύτῃ προσάξειν. 

Oe ἐδείπνησαν. καὶ “vd ἐγένετο, οἱ μὲν ray Sevres 
καὶ καταλαμβάνουσι σὺ 805" οἱ δ᾽ ἄλλοι αὐτοῦ 
Ὁ. Οἱ δὲ πολέμιοι. ὡς ἤσνοντό ἐχόμενον τὸ 
ἡγόρησαν, καὶ ἔκαιον πυρὰ πολλὰ διὰ νυκτός. 


05 


νέμεται καὶ olf καὶ βουσίν" ὥστε, ἤν wee 


' βατὰ καὶ τοῖς ὑποζυγίοις 
& μενεῖν ἔτι» 


‘oO. δὲ Χειρίσο- 


Ταῦτα 
n’ Agio- 


i Bare | Hesych.et Phavor. Βατὸν, βά- 
σιμώον, ἐν ᾧ δύναταί τις ἐπι αΐνειν. Suid. Ba- 
σά: βάσιμα, addito ex Arriano exemplo. 
Ceterim, intelligendum hic esse χωρία, 
ex iis, que jam supra non uno loco de 
vocis istius ellipsi monuimus, facilé con- 
stabit. Tu sis vide p. 195. ἢ. m. 

k Μενεῖν és] Leunclav. aliique minus 
recté legunt μένειν ἔτ, &c. Erratum vidit 
Portus, monuitque adeo vel subaudien- 
dum éy-particulam, ut pro futuro μενεῖν 
accipiatur, vel etiam jev<iy legendum: 
quod Stephanus quidem recté in oratio- 
nem recepit. 

] ᾿Αρισσώνυμεος -- ᾿Αριστέας ἄς.) Horum 
supra p. 163. meminit. 

m Oiraios, γυμνήτας" 1Μ S. Eton. et edit. 
Flor. craios. Amas. vertit Tetus. Steph. et 
Leunclav. dant Οὐταῖος. Czterim, Leun- 
clav. ‘Pingit hic γυμνῆτας, supra modo 
γυμνήσας. Et recté quidem utraque se 
habet scriptura, si modo illam a recto 
ψυμνὴς, hanc a γυμνήτης deducas. ἡ." 


.158. ἡ. 6. 


n ᾿Αρισφώνυμος,] MS. Eton. habeto Kus 
οίσοφος: ideo forsan, quod alias nomini 
recepto soleat addi Μεϑυδριεύς. 

ο Ταύτῃ Vide p. 193. n. r, 
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Ἐπεὶ δὲ ἥμερα ἐψένετο,, Χειρίσοφος μὲν ϑυσάμενος ἢ 
κατὰ τὴν δδόν' οἱ δὲ, 0 ὄρος καταλαβόντες, καὶ πὰ Ob; 
ἐπήεσαν' Τῶν δ᾽ αὖ πολεμίων To: per πολὺ a eri 
ὑπε ρβόλῃ. σοῦ ὄρους, μέρος δ᾽ αὐτῶν ἀτῆντα τοῖς κοί ἃ τὸ 
ἄκρα. Ποὶν δὲ ὁμοῦ εἰναι * τοὺς πολεμίους, ὁ ἀλήλοξ 
συμυμεγνύουσιν οἱ κατὰ τὰ ἄκρα." καὶ γικῶσιν οἱ ἡ 
καὶ διώκουσιν. Ἐν φούτῳ δὲ καὶ οἱ ἐκ τοῦ πεδί γυ οἱ 
πελτασταὶ σῶν “Ἑλλήνων δρόμῳ eréov πρὸς τοὺ Σ πῶρᾷ 
᾿ταγμένους" Χειρίσοφος de> βάδην ταχὺ ἐφείπετο σὺν ὑτοῖς, 
ὁπλίταις. O: δὲ πολέμιοι οἱ ἐν τῇ ὁδῷ, ἐπειδὴ “ τὸ ἀγὼ 
Sagar ἡττώμενον; Φεύγουστ᾽ καὶ ἀπέϑανον 5 μὲν οἱ HOA 
αὐτῶν, γέῤῥα δὲ πάμπολλα, ἐλήφϑη: ἃ οἱ “Ἑλληνεξ rai 
μαχαίραις κόπτοντες, ἀχρεῖα, ἐποίου. ὋὭὩς ἊΨ ανξ = 
θύσαντες, καὶ τρόπαιον TTT CLEVE, κατέθη γῶν 
δίον καὶ κώμας πολλῶν ἀγαθών. γεμούσας. ὶ τς ᾿ 
"Ex δὲ τούτων ἐπορεύθησαν εἰς Ταύχους; "9 ay 
mopar cy yes 5 τριδκοντοι" καὶ τὰ ἐπιτήδειᾶ Oh ἐπέ inet eal Ἵ 
gio, γὰρ 4 ὥκουν ἰσχυρά οἱ Τάοχοι, ἐν οἷς καὶ τὸ ἐπιτῆδε, 
πάντα εἶχον © ἀνακεκομεισμένοι. 8 Ἐπεὶ ὁ δὲ ἀφίκοντο, 
χωρίον, ὃ πόλιν μὲν οὐχ: εἶχεν οὐδ᾽ οἰκίωξ Pp ot pernrvlor 
δὲ ἦσαν αὐτόσε καὶ ἄνδρες καὶ γυναῖκες καὶ τήνη 'πολλ 
Χειρίσοφος μὲν πρὸς TOUTO προσέξαλλεν εὖ ευ δὺς | nay" ἐπεὶ Oe 


\ 


ἥ πρώτη τάξις E GHOLLVEV ἄλλη προσήει» καὶ αἱ Os ἀλλο 


Ἵ 


ἃ Τοὺς πολεμίους, &c.] MS. Eton. dat d Τρόσ'αιον] Lege p 
Tous πολλοὺς ἀλλήλων &c. Sed sana est Sic. 1.14. p. 259. 
_ vulgata lectio. Phavor. Συμμοιγνῦναι λέ- 8 Τριάκοντα" | ΜΕ ied a di 
ς ψψέται, σὸ συνέρχεσθαι; καὶ συνάπαειν καὶ dam πεντήκονσω. Agi p. 178 ' 
i συμδάλλειν, κατὰ νόμον τσολέῤοου" δοσικῇ συν- 10. ἢ- 6. 5 
᾿ φάσσεται. f ᾿Ανακεκοβξισμενο 
ΠΡ Βάδην τ τὺ &e.] Sonare videntur n.i. Edit. Glasg. 1914. 
_ pleno gradu : δρόμῳ quidem ferri Cheriso- g Ἐπεὶ δὲ} Leu: claw. et alius qu 
τ ees cum ὁπλίτας duceret, mintsutique pessimé dedi erunt gz7:) xz), contra 
veniebat. Sed i ita tamen βάδην pergebat, Eton. atque ceteforum editorum,, ἃ 
ut σαχὺ, _quam maxima _potuit is celeri- vidi, omnium fide 
tate, qui non currebat, subsequeretur. h ᾿Αλλ’ ἀπότο >] Vulgo, i 
ais whee βάδην πρρεύεσϑαι opponun- Cum vero ad χωρίον referendum vi 
tur σοῖς δρόμῳ Sziv, τρέχειν oe. ἕξ. IE Ρ. 109. recté quidem Leu clavius ἀπόπομιο 
Edit. Glasg. 1814. οὔτε βάδην ὑπήκουσεν, te hactenus 5 script re pretulit. 
GAN αἰεὶ “«ρέχων. P. 190. Καὶ αὐτὸς δὲ δ i Εἰς καλὸν fre] Sic Noster. 
Kids ἐπιλαϑόμενος 5 σοῦ βάδην, δρόμῳ ἡγεῖτο. suo feré it leunte, 
C Τὸ ἄνω δι. Scil. μέρος: respice p. riynxa. 
94. ἢ, ἢ. : κ᾿ Ἔσσηῃ Vide | 1 


Confer K. τι. é 


᾿ ἣν ἀθρόοις περιστῆναι, 


oA ! “ 
AOY ἥκεις 


ὡ 


᾿ς ρᾶτσαι 


(a 


| yobons 


ω 


\ 
nas 


vo | 


/ \ 2 ἊΧ 
an 0 τι ἢ οὐδὲν 


Toure Ovo 7 


= ἢν. 
08h ἤδη γίγνεται 


᾿ Φέρονται οἱ λίγοι πολλοί. 


. ΓΗ͂ Ἢ ς 

405. n. g. Eq 
 XXVI. 2. 18. 
τὸ 1 esr | 

ο΄ Leunclav. Perperam vero Ald. et Steph. 
πειρᾶτο dederunt, quod in σερῶται mu- 
tn um in margihe suz editionis monuit 
_ etiam Stephanus 

x. τῇ Οὕτω διατί 
i pen. que ve 
_ tempus non fereb 
n Kwagse} Vide 


᾿ p. preeced. ᾿ 


Glasg. 1814. 
% XVII. 11. 


Matth. 


srai.| Manu monstrat 
bis fusiis ut exponeret, 


. Γ upra m οὐὸ scripta ad 


kK. 

Suid. et Phavor. Aia- 

EME OUT. 

lJectionem libri, quos 

prestant omm@es. At Stephanus ma- 
nit tg ὧν. Ipse, $i vulgata quidem pre- 

Rpt loco movends sit, libens reposue- 


Ὁ Aiaruzrovcnis 
4 f λείσουσαι" ἀλλήλ 
Pp ᾿Ανδ' ὧν) Ha 
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ν οἵ λίζγοι. “igen 
ἐπειδὰν ἀρξώμενα " 


Ss. Eton. et edit. 
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DOAN ἀπότομον ἣν κύκλῳ. 
εἰ δὲ ἘΞενοφῶν ἦλθε σὺν τοῖς ὀσισϑοφύλαξι καὶ πελτῶσ- 
Tule καὶ ὁπλίταις, ἐνταῦσω δὴ λέγει Χειρίσοφος. * 
τὸ γὰρ χωρίον αἱρετέον" τῇ γὰρ στρατιᾷ οὐκ 
Κ ἐστ τὰ ἐπιτήδεια, εἰ μὴ ληψόμενα, τὸ χωρίον. 

Eve αὔνγαν δὴ κοινῇ ἐξουλεύοντο" καὶ τοῦ ΞΞενοφώντος, ἔρω- 
| ὥντος τί To κωλύον εἰῆ εἰσελνεῖν; εἶπεν 6 Χ εἰρίσοφος; wre: 
he αὑτη ἐστὶ πάροδος, ἣν ὁρᾷς" ὅταν δὲ τις ταύτῃ 1 πει- 
παριέναι» πυλωδοῦσι λίϑους v ὑπὲρ ταύτης τῆς ὑπερε- 
ἐτρας' ὃς δ᾽ ὧν καταληφνείη, ™ 
“Abo δ᾽ apse αὐτῷ συντετριρυμυένους ἀνθρώπους καὶ σκέλη 
ἪἫΝν δὲ τοὺς λίϑους ἀνωλώσωσιν, ἔφη ὁ ἘΞε- 
" κωλύει παριέναι: ov γὰρ δῇ ἐκ 
| oe ἐγαντίοι ὁρώμμεν, εἰ μὴ ὀλίγους τούτους ἀνθρώπους" παὶ 
τρεῖς ὡπλισμένους. 
εδὸν τρία ἡμίπλεθρά ἐστιν» ἃ δεῖ βαλλομένους 
Τούτου δὲ ὅσον πλέθρον δασὺ πίτυσι ο διαλει- 
Weve ὕλαις, P avd ὧν ἑστηκότες ἄνδρες gi ἂν πάσ- 
πὸ τῶν φερομένων Aidan, ἢ ἢ ὑπὺ τῶν κπυλινδουρυένων: 


Εἰς κα- 


οὕτω διατίϑεται. 


Τὸ δὲ Χωρίον, ὡς καὶ σὺ 


ὡς ἡμίπλεσρον, ὃ δεῖ, 0 ὅταν 

᾿Αλλ' evdews, ἔφη ὁ 
εἰς τὸ δασὺ παριέναι; 
Αὐτὸ ἂν, ἔφη; σὸ δέον ein’ 


rim ὑφ᾽ ὧν. Sic feré mox infra Noster: 
ἀπῆλθον ὑπὸ τὰ δένδρα &c. et, προέσρεχεν 
ἀπὸ τοῦ δένδρου, ὑφ᾽ ᾧ &c. Nec casts in 
his exemplis variatio prohibet, quominis 
cuiquam se probet conjectura in medium 
jam adlata: nam, Moschopulo observante, | 
ἡ ὑπ γενικῆ συντάσσεται καὶ δοτικῇ καὶ wie 
σιωτικῇ. 

q Λωφήσωσι» Hesych. Λωφῆσαι, ἀπὸ rod 
τραχήλου Td ax Sos amosicsas παῦσαι" 
λῆξαι" ἀνωπαῦσαι" ἡσυχάσαι. Suid. et Pha- 
vor. πυρίως δὲ εἴρηται, λωφῆσαι ἐπὶ βοῶν, πὸ 
βάρος ἀπὸ τοῦ τραχήλου ἀποθέσθαι" λόφος 
γὰρ; ὃ τράχηλος. 

r Εἰς vo δασὺ] De vi istius ἈΝ lege 
K. If. p. 141. ἡ. δ, Edit. Glasg. 1814, 

5. Φέρονται!) Vide p. preced. n. k. 
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πορευώμενγα even ἡμῖν μικρὸν 
ἔσται» ἣν δυνωμεδα" καὶ ἀπελϑεῖν ἐναμας ἣν 4 Bui 
μενα. ᾿ Pe corn νὸν 
- Ἐντεῦθεν ¢ ἐπορεύοντὸ Χειρίσοφος καὶ 
Aimer og Παρράσιος; λοχαγός" (τούτου: γὰρ ἡγεμιονίαι 
σῶν ὀπισθοφυλάκων λοχαγῶν. ἐκείνη τῆ ἡμέρᾳ). οἱ O& GA 
λοχαγοὶ epuevon ἐν Ta) ἀσφαλεῖ. 
Sov ὑπὸ τὰ δένδρα. ᾿ἀνθρωποι εἰς τοὺς a ἀἁ. J 
θρόοι, ἀλλὰ καὶν᾿ ἕνας ἕκαστος 
fF Ayacins δὲ ὁ “Στυμφάλιος καὶ ᾿Αριστώνυριος | ve, 7 
χαὶ οὗτοι τῶν ὀπισθοφυλάκων λοχαγοὶ ὄντες: καὶ ἀλλόι δὲ. 
ἐφίστασαν ἔξω σῶν δένδρων" οὐ “γὰρ ἤν ἀσφαλὲς ey τοῖς 
8 δένδροις ὃ ἑστάναι πλεῖον, ἢ τὸν ἕνα λόχον. 
Καλλίμαχος μηχανᾶταί Th hag PAP ἀπὸ τοῦ 0 ἐγὸρου, Ὁ 


vp ᾧ ἦν αὐτὸς, δύο 7 ἢ τρία 


φέροιντο, aes εὐπετῶς; 


πλέον δέκα * ἅμαξαι πετρῶν ἀνηλίσκοντο. A Ὃ ἡ: ᾿Αγα- 
' ὡς ὁρᾷ σὸν Καλλίμαχον, & ἐποίει, καὶ 0 Ad ag st 


σίας; 


α᾽Αληϑῶς] In MSto Eton. deest: quod 
et Muretus delendum censuit. 

b ᾿Αλλὰ] Adi p. 37. π, d. 

ς “Torsgoy z1] Utramque vocem delet 
Muretus: et prior quidem in MSto Eton. 
non comparet. Hunc sequi malim, ut 
Sit μικρόν σι: quam et Steph. scripturam 
in nonnullis vet. cod. se invenisse testa- 
tur. 

ἃ BovadueSa.] MS. Eton. et edit. que- 
dam veteres habent ἥν ἁλώμεϑα. Lasca- 
ris, teste Stephano, legisse videtur βαλλώ- 
peda: quam ille quidem lectionem se non 
improbare professus, agnoscit tamen vul- 
gatam lectionem huic aptam esse loco, 
ut unum sit δυναμένων, alterum βουλομένων: 
perinde ac si dixisset, ἣν βουλώμεϑα" καὶ 
γὰρ δυνησόμεθα. In recepta scriptura ni- 
hil vitii latere videtur. 
je Φυλαστόμενο:} Vide p. 95. π. ο. 

f ᾿Αγασίας δὲ ὃ---- καὶ obra] Adi p. 109. 
n. ὁ. ubi dualinumero pronomen adhibet ; 
et lege p. 52. π. 8. Adde sis que subtili- 


iis paulo, more suo, ad Homer. IL av. 


566. κάμαν, Cl. Sam. Clarke. © a 


~ 


en 


ἀληνὼς ἀναλώσουσι ποὺς λίϑους. κι νῷ. 


δρεσιν, Θουκυδίδης. Scil. 


© ὕστερόν Th his, 


ad 
Ἔν: ὁ 
5 gt 
ν ty 2 3 
ry a 


Ξενοφῶν, καὶ Κ 


Mera TOUTO κω Ν᾿ 


ες ἐδύνο 


[εθυδρ. 


© φυλαττόμενος ἃ 3 


Ἔνϑα δὴ καὶ 


" βήματα" ἐπεὶ Os ¢ Rison 
ἐφ᾿ ἑκάστης δὲ * τῇ οδρομῆς 


“Ὡς 


5 ΜῊ Thom. Magi 
ὡς Θουκυδίδης, καὶ ἕσεροι" ὁ iBirigar, ὦ ὡς Ξε- 
νοφῶν: Μαωνῖς Attic. Δένδρδις, Ἐξενοφῶν" δὲν- 
anquam ab εὐθείᾳ 
ila δένδρος, de qua agit δ eph. Animady. — 
in Libr. de Dial. P- 25. Thucyd. Bee 
15. περιεσσαύρωσεν αὐςοὺς 4 οἷς δένδρεσιν, ἅς. 
Schol. σημείωσαι ro δένδρος εὐϑείαν. Phavor. 
Ἰσαέον δὲ δ ri ἐν σῷ Αἰλίου ᾿Διονυσίο , λεξικῷ 
φέρεται, art λέγεται οὐ κα ov δένδι -- 
καὶ δένδρεον καὶ δένδρος. 
δρον μᾶλλον a δένδρος, 
δένδρη" καὶ αἱ πτώσεις, 
μᾶλλον ἢ δένδρει καὶ δένδ 

h Βήματα") Eadem sin 
est Noster K. Tl. p. 4 
1814. ὀλίγα βήματα xgo 
ad tribunal, suggest 
ἐν ᾧ κάϑηται βασιλεὺς 
dum transfertur- 

i Ti podpopeins Ver 
cadit, et in rem apté, 


or δ Aiur . 


= 2 


.-* 


et aa 7 . 
. ee ie rene eee et ct 


οὐ 
δένα, χωρεῖ 


~ 


0 Os ἀντεποιοῦντο ἀρετῆς, 


! ἄνδρες ὦ ὡσαύτως. 
᾿ς φῶ 


EVOly Κωὶ LED ανον. 


“ἐλήφθησαν, βόες δὲ καὶ ὃ 


' Bi ὅλας ἁμάξας βλασφημιῶν. &c. Similiter sua 
‘Latini habent_conviciorum plaustra, uti 
recté notavit doctis. Jens. lect. Lucian. 
“a 2.0. 20. 

1 Ὡς δρᾷ τὸν Καλλίμαχον, ἃ &c.] Vide 
85. n. |. 
ΕΝ m Mn ro] Phavor. οὗ, a5 aa πολλά- 
Vide 


tal v. 99. Theocrit. Idyll. 11. vy. 12. 


aa 
ολλάκι «αὶ ais ποτὶ πὶ αὔλιον αὐταὶ 


ἧς - ἀπῆνϑον 


beni ἐκ ἄς, 
τϑ οἱ ᾿Αὐσα), ἀντὶ “gil e μόναι. Ὅμηρος" Tu- 


. Veal μόνος : que emendanda sunt ex ipso 
(Homero ut recté observavit doctis. Ar- 


ora p 82. ἢ 
δ ΣΙ άντες γὰρ ober ἀντεποιδντοδ &c. | Con- 
> p. 163. 
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ε δης δ᾽ αὖπος TOvEWY, ἀνεὶ σοῦ αὐτόματος # 
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πᾶν βεώμενον δείσας ™ μὴ οὐ πρῶτος. παραδράμιοι εἰς τὸ 
γωρίον, οὔτε τὸν ᾿᾿Αριστώνυμον πλησίον. ὄντα παρακαλέσας, 
; Εὐρύλοχρνι τὸν Aovesta ξ ἑταίρους ὄντας, 0% 
Ὁ αὐτὸς. καὶ παρέρχεται πάντας. 
| τλίμαχος; ὡς. ἑώρα αὐτὸν παριόντα; ἐπιλαμβάνεται αὑτοῦ 
ng 1 ἰτυος" ἐν δὲ τούτῳ παρέθει. αὐτοὺς Agung Medv- 
εεὺς, καὶ μετὰ φοῦτον Εὐρύλοχος ΔΛουσιεύς" 5 
καὶ διηγωνίζοντο πρὸς ἀλλήλους, 
καὶ οὕτως ἐρίζοντες αἱροῦσι TO χωρίον. 
em Oey οὐδεὶς ers P πέτρος ἄνωθεν ἤἠνέχβη. , 
γταῦνα δὴ 4 δεινὸν 7 ἦν θέαμα" αἱ γὰρ γυναῖκες; βίπτου- 
σαι τῷ παιδία, εἶτα καὶ ἑαυτὰς ἐπικατερῥίπτουν" καὶ οἱ 
Ἔνϑα δὴ καὶ Αἰνέας ὁ Riana: λο- 
a. ἰδών τινα ϑέοντα ὦ ὡς ῥίψοντα ὃ ἑαυτὸν, ᾿ στολὴν ἔχον- 

ἑ ἤν. ἐπιλομβάνεται ὦ ὡς αὐτὸν κωλύσων. 
| mania καὶ ἀμφότεροι ὠχοντο κατὰ τῶν πετρῶν Φερό- 
omar ἄνδρωποι μὲν ὀλίγοι πάνυ 

ὄνοι καὶ πρόξατο πολλά. 

Ἷ ᾿Ἐντεῦσεν " ἐπορεύδησαν διὰ Χωλύξων σταθμοὺς ἑπτὰ, 


7 
ἄλλον οὐ-- 


Ὁ δὲ Καλ- 


πᾶντες γὰρ 


Ὡς γὰρ ἅπαξ εἷς 


Ὃ δὲ αὐτὸν 


Pp Πέτρος] ϑυργὰ modo, et mox infra 
declinatione usus est secunda. _Phavor. 
Ππέσρα μὲν κοινῶς, πέτρος be” Αστικῶς. Mos- 
chop. Πέσρος, ὄνομα κύριον" καὶ παρὰ τοῖς 
᾿Ατεικοῖς ἡ πέσρα. Exempla scriptores pas- 
sim suppeditabunt Attici. 

q Δεινὸν ἦν ϑέαμα" Haud minis δεινὸν 
illud Abydenorum erat, quo Philippus 
ipse victor, auctore Polybio 1. 16. P. 759. 
edit. Paris. ἐκπλαγὴς ἣν, Seger TO σλῆϑος 
καὶ τὴν ὁρμὴν 2 σῶν opus auToUs, καὶ σὰ τέκ- 
WL, καὶ τὰς γυναίκας ἀπεσφαςπόντων, KATO 
καινόνπων; ἀπαγχόντων, εἰς σὰ «96 ἔα σα, ῥιπ- 
σούνχων, κατακρημνιζόντων ἃ awe σῶν πεγῶν. 
Sic utique alii complures desperabundi ab 
hostium potestate se suaque vindicare ad- 
nisi sunt. Exemplorum adfatim est in 
Freinsh. notis ad Flor, 1. 2. c. 18. sect. 15. 

r Zeronny) Respice p, 190. n.a. 

S "Over καὶ περόξατα πολλά. MS, Eton. 
ὄνοι πολλοὶ καὶ πρόδασα. Cui accedit, ἤναι. 
nisi quod πρόξατα nonagnoscat, 

t ᾿Επορεύϑησαν διὰ Χαλύξων] Pro io 
nomine apud Diéodor. Sic. 1. 14. p. 259. 
legitur Χαλκιδίων: de quibus agitur in 


- 


si 
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παρασάγγας πεντήκοντα. Οὐτοιἤδαν ὦ ὧν διῆλϑον drape 
see καὶ εἰς χεῖρας ἤεσαν' * εἶχον δὲ ϑώρακας r λινοῦς. 
χε! Ῥ σοῦ ἤτρου, © ἀντὶ δὲ σῶν πτερυγίων σπάρτο ᾿ 
ἐστραμμένα. Εἶχον. δὲ καὶ κνημῖδας καὶ neers καὶ % 
τὴν ν ζώνην yaar ὅσον 4 ξυήλην Λακωνικῆν, ῷ ἔσφο 
ὧν κρατεῖν δύναιντο “ καὶ ἀποτέμινοντες ἂν τὰς κεῷαι re 
ἔχοντες ἐπορεύοντο" ᾿ καὶ δον, καὶ ἐχόρευον, ὁπότε οἱ πολέ 
[4408 operssou αὐτοὺς ἐμελλον" εἶχον δὲ καὶ δόρυ. ὡς σεντε- 4 
καίδεκα πηχῶν, μίαν λόγχην ἔχον. Οὗτοι ¢ ἐνέρμιενον ἐν τοῖ 
᾿πολίσμασιν" ἐπεὶ δὲ παρέλϑοιεν οἱ Ἕλληνες, εἵποντο, : ἀεὶ 
μαχόμενοι" 8 ὠγοντο δὲ ἐν τοῖς ὀχυροῖς" καὶ τὰ ἐπιτήδεια ὦ 
ἐν τούτοις ἀνοικεκοριισμένοι 7 ἤσαν" ὥστε μηδὲν λαμβάνειν. οι ya 
rovev τοὺς EAAnvas, ἀλλὰ nereenneee 08S arias 
6x τῶν Ῥαόχον ἔλαξον. Ce 22 
Ez τοὔτου οἱ Ἕλληνες ἀφίκοντο ἐπὶ τὸν ἷ «Αὐρίμμ ν πο: 
φαμυὸν», εὖρος τεττάρων πλέϑγρων. Ἔντεῦνεν segs loneas De ἢ 


Zavsivey σταθμοὺς τέτταρας; παρασάγγας εἴκοσι διῶ, πεδίου 


"ΧἹ 
εἰς κώμας" ἐν οἷς ἐρμεινοῖν ἡμέρας 20.7 καὶ a * ἐπεσιτίσαντο. 


~s ἢ 
ge σα Pa Mas τῶ , 


Dissertatione Geograph. Edit, Dia. 1755. f£ Καὶ ἦδον,] Respice p- 175.0. r. 
premissa. ΒΩ; χονφο δὲ ty &c.] MS. Eton. dzowy 
a Εἶχον δὲ ϑώρακας λινοῦς &c.] De qui- δὲ ἐν &c. quam lectionem suam fecit Mu- : 
bus consule Κ. Π. p. 3574. n. d. Edit. retus. Mavult Steph. ἐλοχῶντο; qui 
Glasg. 1814. qui οἵ ἴχομαι εἰς σόπον τινὰ, non autem 
Ὁ Τοῦ aizgov,] Vocarinrgoy tradit J. Poll. μαι ἐν rary τινι, recté dici suspicatus pons 
Ἰ. 2. segm. 170. quidquid infra umbilicum Locutionem esse ellipticam, sic a 
sit, _usque ad pubem. Hesych. "Hegay, ὃ dam ayovro, ἐν σοῖς ὀχυροῖς ὄντες, autu- 
περὶ πὸ ὑπογάσαριον φόπος, ὃ ὑπὸ τὸν διμωφαλον. mMavit Leunclavius. Sed tali au ΤῊΣ 
οἾΑνφὶ δὲ σῶν “’΄τερυγίων] MS. Eton. opus est. Sanam esse vulgatam scriptu-_ mt: 
ἀναὶ δὲ σῶν «πτερύγων &c. Sic et Suid. in ram vidit Portus, et exemplis eju: lo- 
v. Ξνήλη. J. Poll. 1. 1. seg. 154, Θώ- quendi formz adlatis _probavit. 
ραξ, καὶ τὰ μέρη τοῦ U ϑώρακος, πεέρυγες. Vi- Hal. A. KR. 1. 1. ce. 13. πρὶν 
desis H. Steph. Animadv. in Adag. Eras- Τρῶας ἐλϑεῖν ἐν Ἰσαλίᾳ. Idem | ke 


“- 
- τ «Ὁ 


mi p. 458. ἀσοσταλέντες ἐν Σικελίᾳ τορέσξεις, &e. 
ἃ Ξυήλην Λακωνικὴν, Hesych. et Pha- cyd. 1.7.c.17. αὐτοί σε ἀποστελοῦντες δ 
vor. Funan, ξυάλη' ἔστι δὲ καὶ ξιφίδιον, δ 2 σπλίτας tv τῇ Σικελίᾳ, &e. ΠΗ Ste 


ives δρέπανον λέγουσι. Suid. ἘΞνήλην. ἣν Gr. lib. 7. sub fin. ἐν ᾿Αρκαδίᾳ ἀπήεσαι oe 
ξυάλην λέγομεν" ὮσΠΟ locum deinde Xe- Et in Agesil. haud ita longé ‘ab init. vege 
nop. citat. Gladium autem fuissebrevem, scape ἔπεσαν, &c. His adde que notav! t OF 
et instar falcis incurvum, docet erudit. Sylburg. ad Pausan. p. 952, edit. Kult π. ee 
Meurs. Miscell. Lacon. 1. 2. 6. 1. Falea- neenen Steph. App. ad Al. seripta ἃ 
tis itidem semis eum adseribit: J ΕΝ ‘Dial. Att. Ρ. 196. et Joh. V. 
1. segm. 157. ~~ ha ἐκ σῶν Ταύχων ἃς 1 
6 Καὶ τ  ΡΙΝ, ἄν &C. Sic MS. E- 199. τς : 
ton. atque editiones plereque. At Leun- i“ Agr acov] Diodor. ‘Sic. Ι 
clavius. hoc tandem modo legendum cen- fluviuchie dicitur “Agrayos. Ic 
suit; καὶ ἀποτέμνοντες καὶ ἔχαγδες is κε ϑινῶν dat “Τασκουτίνων. Paulo: oa 
Gurus ἐπορεύοντο. et" hoc scribit etiam Steph. Byz. 
et Ἶ Y bs δι Ἔ τ ne τ Mes by, a. 
μὸν » ie ae » Ὁ 


"" -ς ~ a 


δὲ: is 0 δὲ Γυμνίας. 


χώρας ἐπάγοι αὐτούς. 


3 οὐ, 


᾿Θήχης-. 


κατεῖδον σὴν γάλατταν, - 


[μὰ παιορυένης χώρας" καὶ 


οὐ ὐ πόῤῥω ray τ ῬΆΦ ΟΝ ὡς Ξενοφῶν ἀνά- 
δάσεως τετάρτῳ. Sed de his plura in Dis- 
er paroarapl. “rm Oxon. 1735. pre 


_k Piireserieurool} Adi p. 145. n. p. 

. ay Πρὸς πόλιν μεγάλην &e.] Alium hic, 
atque solet alias, nominum istorum ordi- 
instituit. Vide p. 6.: ἢ. 6. et p. 20. 
Czxterim, pro Tupviees apud sia 
a 6. scribitur Τυμνασία. 

᾿ὰ 5 "Ex ταύτης ris ἃς.] Sunt, qui iets 
dam putérunt prepositionem istam: sed 
| audiendi. Diodor. Sic. 1. c. Ἔκ δὲ 
a Mens ὃ τῶν rorwy ὅς. eodem prorsus 


"Age, te Ome Sic MS. Eton. edit. 
et Ald. Pessimé Leunclav. scribit 


Π ὑπο ile Vide | p. 45. n. g. et p. 


2 ἡγούμενος Δ, ἐπεὶ ὅς. Hance loci 
am ac distinctionem Mureto debes. 
legebatur, τεϑνώναι κ᾿ ἐσηγγέλλεσο. καὶ 
05, tore) δὲ ἐνέξαλεν &e. Leunclav. 


I sic restituit: — ἐπηγγέλλετο" καὶ. 


γειδὴ ἐνέβαλεν ὅς. Czeterim, 


ὑφοῦ: ae casu supra mods usus 


its, "ν 
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lyr βου δὲ ἠλϑὸν σταθμοὺς τέτταρας, παρασάγγας εἶκο-. 
᾿ πρὸς πόλιν μεγάλην καὶ εὐδαίμονα, οἰκουμένην" Exe 
rE me ταύτης τῆς χώρας ὁ ἄρχων τοῖς 
Ἐλ λησιν ἡγεμόνα πέμπει; ὅπως Ose τῆς ἑαυτῶν πολεμίας 
; ᾿Ελθῶν δὲ αὐτὸς, λέγει ὅτι! ” ἄξει," 
αὑτοὺς εἰς χωρίον, orev ° πέντε ἡρνερῶν ὄψονται γάλατταν" 
εἰ δὲ μὴ, τεθνάναι ἐπηγγέλλετο. Ρ Καὶ ἡγούμενος δὲ, ἐπεὶ 
' ἐγέδαλεν. εἰς τὴν ἑαυτοῖς πολεμυίαν, παρεκελεύετο αἴθειν καὶ 
γείρειν τῶν χώραν". 4 ᾧ καὶ δῆλον ἐ ἐγένετο ὅτι τούτου ἕνεκα 
᾿ τῆς τῶν Ἑλλήνων εὐνοίας. 
* ἐπὶ 70 ἱερὸν ὅρος τῇ πέμπτῃ ἡμέρῳ! ὄνομα δ᾽ ἦν τῷ ὄρει 
᾿Επειδὴ δὲ οἱ πρῶτοι ἐγένοντο, ἐπὶ σοῦ ὄρους; καὶ 
πολλὴ κραυγὴ ἐγένετο. ᾿Ακούσας 
' δὲ ὁ ὁ Ξενοφῶν καὶ οἱ ἀξιρϑοφύλακρς, φήνησαν καὶ  ἔμιπροσδεν. 
ἄλλους. ἐπιτίϑεσναι "πολεμίους" " 


Καὶ ἀφικνοῦνται 


εἵποντο γὰρ καὶ ota syey οἱ 
αὐτῶν οἱ ὀπισποφύλακες ὁ m= 


χτεινᾶν τε τινὰς καὶ ἐζώγρησαν, ἐνέδραν ποιησάμενοι" καὶ 
whee ms eed δασέων βοῶν * ὠμοξόειω ἀμφὶ τὰ εἴκοσιν. 


est Noster, διὰ φῆς ἑαυτῶν πολεμίας &e. 
Sed nil mutandum: nam sha dp Nar 
utroque casu jungi solet. 

q ὯΩ, καὶ δῆλον] MS. Eton. et edit. 
quedam vet. malé exhibent ὃ καὶ δῆλον &c. 
Idem error in lib. ii. p. 82. irrepserat. 

r Τῆς τῶν Ἑλλήνων &c.| Dicitur pro eo 
quod est τῆς εἰς τοὺς Ἕλληνας &e. De qua 
locutione vide K. II. 489.n.c. Edit. Glasg. 
1814, 

s Ἐσὶ τὸ ἱερὸν ὄρος &e.] In MSto. Eton. - 
desunt σὸ ἱερὸν: de hoc epitheto infra di- 
cendum in lib. vii. mons autem iste Dio- 
doro est Χήνιον, MS. Eton.”"Hyns. 

t πολλὴ κραυγὴ &c.] Diodor. Sic. loco 
Cit. ὡς εἶδον πορευόμενοι οἱ τορῶτοι τῆν ϑάλασ- 
THV, “ περιχαρεῖς ἦσαν, καὶ τοιαύτην ἐποίουν : 
πραυγὴν, ὥστε τοὺς ἐπὶ τῆς οὐρα γίας ὄντας, ; 
ὑπολαμβάνοντας πολεμίων ἔφοδον εἶναι, χωρεῖν me. 
εἰς ὅπλα. sie 

ἃ Elzovro γὰρ καὶ &e.] A MSto Eton, — 
absunt καὶ of. Articulum ita potids: col- 
locandum statuerunt Leunclav. et 5 
quam, ut vulgo solet, inter xa et ὄπισϑεν... 
Nec rejiciendum censui, φῦμα proposue- 
runt, ordinem, | 

χ᾽Ω μοξδόεια]Ί MS. Eton. et edit. quedam 
vet. dant ὠμοβόϊνα : quam priate ag- 


Dd : . 


, 
΄ 


Pe 
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᾿Ἐσειδὴ δὲ βοὴ “πλεῖόν. τε 


ἀεὶ ἐπιόντες * eveop δρόμῳ ὁ ἐπὶ τοὺς ἀεὶ | βοῶντας. κι 


μείζων ε ἐγίγνετο βοὴ, ὁ ὅσῳ δὴ 


μεῖζόν Th εἶναι τῷ οἘενοφώντι. | 
καὶ Λύκιον καὶ σοὺς ἱππέας ἀναλαβὼν, παρεβοήϑεν 5 ea 
σάχα δὴ ἀκούουσι βοώντων σῶν σφρατιωτων, © )άλαττζαν 
νἄλαττα, καὶ κερὰ helt 


ἵπποι. 


Καὶ 


d δακρύοντες. 


- noseunt etiam Suidas. et J. Pollux. At 
Stephanus, quocum facit Lewnclav. ὠμοξό- 
tia, et apeobocioy paulo infra, ex veterum 
auctoritate codicum in contextu retinere 
maluit. 

a "ES:ov δρόμῳ) Sic demum recté re- 
scripsit Steph. Ab aliis legi solet ἔϑεον 
δρόμον. Sed illo medo passim loguitur 

: Noster: p. 51. ἤρξατο δρόμῳ ϑεῖν. p. 177. 
ὥρμησαν δρόμῳ. Ρ. 196. δρόμῳ ἔϑεον. et infra 
lib. v. haud ita longé νῷ init. καὶ ἔϑεον δρό- 
#2 οἱ ὅς, 

Ρ Καὶ] Respice p. 65. n. k. 

ς Θάλαττα, ϑάλαστα,) Repetito no- 
mine militum animos in lztitiam repente 
_ conjectorum feliciter exprimit. Affectum 

_ eundem, simili feré de causa natum, haud 

‘dissimiliter depingit Virgil. Zineid. 1. δ. 

“ard ν, 523. et seq. 


τ — Italiam primus conclamat Achates ; 
᾿ Iialiam leto socit clamore salutant. 


ἣν Dobie autem Euxinus erat, quem Greci 

jam tum conspexére ; ad quam civitates 

- Grecanice site erant haud pours Hinc 
illud gaudium. 

ἃ Δακρύοντες.] Adi K. Ir. pe 498. 1 a. ο 
Edit. Glasg. 1814. Noster Hist. Gr 1. To. 
non longé ab init. Τοὺς μέντοι ty Σπάρτη 
ἔφασαν ἀκούσαντας, (eioneta έν. ὁ Ρο- 


ΞΕΝΟΦΩΝΤΟΣ.  % 


"Exel δὲ ἀφίκοντο πἄντες ἐπὶ τὸ ἄκρον, evr aD 
δὴ περιέξαλλον aie καὶ negra jabs καὶ doy, 
© ἐξαπίνης, ὦ 
οἱ στρατιῶται Dee ovas λίϑους» 8 καὶ ποιοῦσι κολωνὸν μα 
ἃ ea. ieee TANG δερμυατίνων ὠμοξοείς 
βακτηρίας, καὶ τὰ αἰχμάλωτα γέῤῥα, καὶ ὁ ἡγεμὼν υ 
= 23 κατέτερινε τὰ γέῤῥα, καὶ Τοῖς ἄλλοις διεκελεύετο. Vi ε' 
“φαῦτα τὸν ἡγεμόνα. ἀποπέμπουσιν οἱ aero Oh 


titos) - τυάντας whale οὕτω sin τὶ 


Ἐ 


ἐδ . ἐς 


ἐγίγνετο ἐγγύτερον, καὶ ΕἼ 


πλείους ἐγίγνοντο, ἐδόκει δὴ 
> Καὶ avabac ἐφ᾽ | ἵππον, 


“Eye δὴ ἐδεον a Samay J 


ὁτουδὴ | πιαρεγγυήσαντι > 


%& 


ye Me gs 
ἄρα χαρᾷ καὶ λύπῃ δάκρυά ἢ ἔστι. . 
e ᾿Εξασείνης.} Steph. é Sage quic 
in suo Gr. L. Thes. . ; 
ibidem observandum ait, nolwzsse 
phontem dicere Zawivns, quad (n sli 
tum) esset ποιησικώτεροῆ ὕυμμακι 
unicum vocis ejusdem yore C1 
exemplum.. At yocibus | enop 
poéticis gaudere, neque cuiquam 
humaniori ignotum, et Stephanus _ipse 
annotationibus suis subinde 
Thom. Magist. ᾿Εξαατιναίωε,, ᾿Θουκυδίδη 
&e. οἱ δὲ ῥητορικοὶ;, B arivns. sel οἱ 
Noster p. 137. ἐξαπίνης οἱ μὲν ὅσ. 
f Ὁτεδὺὴ παρεγγυήσαντος, ke. Ir 
Eton. edit. Ald, Flor, et Suidd ὃ δεουδ 
junctim legitur; quidam etiam etiam co 
teste Stephano, habent. οὕσω. ine 
eodem viro doctissimo et Leunclav. L 
ὁτουδὴ &c. conjunctim scripsi: qu 
quendiratione infra quoqueususest ἢ N 
g Καὶ ποιοῦσι, ᾿κολωνὸν & a 
hzc Diodor. Sic. 1. 14. p. 259. 5 ome 
παντες δ᾽ εἰς ἕνα «όσον λίϑους παμπ' 
καὶ ποιήσαντες “ὔχῶυἀναενέρ ποι, 
σκῦλα THY βαρβάρων ἀνέϑεσαν, δ 
σσρατείας ἀϑάνατον ὗ λων. χ«σαλιϑ 
h ’EvravSa ἐνεσίϑεσα 
παραγγέλλει; orale dri J μὰ tom ὦ 
Tey eters καὶ βακτηρίας», καὶ γέῤῥα. =. 
~ < & 4 My, > 


obser vay 
δὰ 


- τὴν σῶν Σκυπ νῶν. 


‘etiam Eton. pro δερμωτίνων habet δερμοάτων. 
ped | sana est vulgata lectio, cum qua in- 
telligas oportet ἀσπίδων. Vox eadem bis 
patitur ellipsin Anacr. Od, 14. scil. v. 10. 
Kai do a καὶ βοείην, 1. 6. ἀσπίδα. et v. 18. 
. 5 Μά την δ᾽ ἔχω βοείην. Idem MS. dat ὠμο- 
Cotvwy. edit. quedam vet. dyoloiwy. Qui- 
_bus jam supra p- 201. n. x- vulgatam 
scr ipturam preetulimus. 
3 Adiga δόντες ἀπὸ &e.] Diodor. Sic. lo- 
[0 paulo ante cit. za} σῷ μὲν᾿ ὁδηγήσαντι 
Dia Any ἃ ν ἀργυρᾶν, καὶ σπολὴν Περσικὴν ἐδωρή- 
- ὃς δείξας αὐτοῖς τὴν ἐπὶ Μάκρωνας 
ἀπηλλάγη. Cetertim, cum κοινοῦ in- 
telligendum est forsan ϑησαυροῦ : cujus- 
mc di supplementum postulat Thucydides 
Bol. c. 80. καὶ οὔσε ἐν κοινῷ ἔχομεν, ὅτο. 
he Adde 1. 
.¢, 8. De daricis vide p. 3.0. | 
k "Quxera — ἐπιών.) Adi a 156. ἡ. k. 
TT Διὰ Μακρώνων) Sic supra p. 199. dix- 
It διὰ Kansewy, et p- 200. διὰ Σκυϑινῶν. 
om Εἶχον δ᾽ ὑπερδέξιον &c.] Etymol. m. 
uctor, Suid. et Phavor. locum hunc Xe- 
hontéum exscripsére: qui tamen om- 
vim vocis ὑπσερδέξιος silentio pretermi- 
Exponi recté quidem solet alias 
lor, editus &c. Sic supra p. 150. et 
assim. Hic vero interpretes, quos 
_ Nidi, omnes locum non editum tantim, 
sed A dewtrdé quoque Grecoram positum, 
oce significare putarunt. Et huic 


KYPOY ΑΝΑΒΑΣΕΩΣ Δ΄. 


| OTTO καὶ εξ ὁ ἀριστερᾶς ἄλλον ποταμὸν, εἰς ὃν 
ξαλλεν ὁ ὁρίζων, δὲ οὗ ἔδει διαξαίνειν. 
I ἐνδροις ° παχέσι μὲν οὗ, πυκνοῖς δέ. 

᾿ἤλϑον οἷ᾽ Ἕλληνες, ἐκοστον' σπεύδοντες ὡς σἄγιστω ἐκ τοῦ 


Οἱ δὲ Μίδα 
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ποινοῦ, ἵππον, καὶ φιάλην ἀργυρᾶν, καὶ σκευὴν ΠΕερσι- 
HIV, καὶ δαρεικοὺς δέκα" ἤ res δὲ μάλιστω. τοὺς δακτυλίους, 
ὶ ἔλαδε πολλοὺς παρὰ σῶν στρατιωτῶν. Κώμην δὲ δεί- 
αὐτοῖς, οὗ σκηνήσουσι; καὶ rie ὁδὸν 7 1 εἰσπορεύσοιντο 
ς Μάκρωνας, & ἐπεὶ ἑσπέρω ἐγένετο, © pero τῆς νυκτὸς CTI» 
— *Evrevdey moped naa οἱ Ἕλληνες ! διὰ Μακρώνων ornb- 
t οὐς τρεῖς» παρασάγγας δέκα. 
ποντὸ ἐπὶ τὸν ποταμὸν, ὃς were τῆν τε τῶν Μακρώνων Keen 


"Εἶχον δ᾽ ὑπερδέξιον χωρίον οἰον 


Τῇ πρώτῃ δὲ 7 ἡμέρῳ ἀφί- 


5 ἀ(ς,. 

Ἦν δὲ οὗτος δασὺς 
Ταῦτα, ὁ ἐπεὶ P προ- 
ἔχοντες γέρῥα καὶ 
ἢ καταντιπέραιν φῆς δια-- 


0" eae παρατεταγμένοι HOY, καὶ ἀλλήλοις διεκελεύοντο, 


͵ 


quidem interpretationi favent, que mox 
sequuntur hee, καὶ ἐξ ὠφιστερῶς ἄλλον &e. 
Eandem voci tribuit notionem interpres 
etiam Dionys. Hal. 1. 3. c. 25. ἐξ bercedeZie 
Te καπιὼν ἐπὶ τὸ πρανὲς, &c, i. 6. de loco 
superiore ἃ dextraé in loca declivia &c. Czx- 
teriim, οἷον itidem superlativo preepositum 
infra videre est lib. vii. haud longé ab init. 

n ᾿Ενέβαλλεν. ὃ δρίξων,] Similiter verbo 
isto usus est p. 7. καὶ ἐμδάλλει (Marsyas) 
εἰς σὸν &c. Porro, exempla participiorum 
que, quemadmodum ὁρίζων, prefixo arti- 

culo in nomina transeunt, exstant Matth. 
IV. 3, XIX. 4. Act. VII. 44. et in scrip- 
tis τῶν ἔξω passim. Ex genio itaque Lin- 
gue Grece, non Hebrxorum more, 
(quod censuit Vigerus c. 1. ὃ. 19.) natus 
est hic participii usus. 

O Παχέσι μὲν od, πυκνοῖς δέ.) Hanc loci ᾿ 
distinctionem optimé sequutus est Ama- 
seus; cum ceteri interpretes expresserint 
hance, — σαχέσι wiv, οὐ πυκνοῖς δέ : Quam 
et libri hactends editi repreesentant. | Quod — 
si δένδρα illa πυκνὰ non essent, qua tan- 


dem ratione δασὺς ex illis dici potuerit 


amnis? Gemina huic loquutio est p. 178. 
- μέγας μὲν οὗ, καλὸς δέ. Adde p. 138.n. k. 

Ρ Προῦλϑον] MS. Eton. TOTAAL. 

4 Τριχιίνους Ex Lexicographis qui to- 
tus pendet, vocem hance extra scriptorum 
sacrorum monumenta reperiri miretur. 

tr Καταντιπέραν] Vide p. 38. n. b. 
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καὶ λίϑους εἰς τὸν ποτα νὸν ἐρῥίπσουν". ἐξανοῦντο δὲ ὁ οὐδ 


οὕτως. οὐδ᾽ ἔξαπτον οὐδέν 


Ἔνθα δὴ προσέρχεται σῷ Ἐξενοφῶντι σῶν encore j 
<a ᾿Αϑήνῃσι φάσκων δεδουλευκέναι λέγων. ὅτι vy leet 


Καὶ οὐμυοιιν, ἔφη. ἐμὴν. “eet 


ἃ φωνὴν τῶν ἀνπρώπων. 


ΞΕΝΟΦΩΝΤΟΣ ΓΝ ὶ ὺ 


y) eh 


τῆν wleneilae εἰναι!" καὶ, εἰ μή τι κωλύει, ἐϑέλω αὑτοῖς ὃ Om 


Key χπϑῆναι.. 


ude πρῶτον αὐτῶν, τίνες εἰσίν. 


70> ὅτι Μάκρωνες. 


᾿ρίναντο; "Ors καὶ ὑμεῖς 


AAA οὐδὲν κωλύει, On" ἀλλὰ διαλέγου 7 


Ἐρώτα, τοίνυν, EON» αὐτοὺς; τί © ἀντὶ 
τετἄχασι» καὶ χρήξουσιν ἡμῖν πολέμιοι εἰναι; Οἱ δ᾽ ἀπε- 
d ἐπὶ τὴν ἡμετέραν ἔρχεσθε. 


Οἱ δ᾽ εἶπον, ἐξωτήσαυ 


yew ἐκέλευον οἱ vel iti γοὶ ὅτι γε ov κακὼς ποιήσοντες: ἃ re 


βασιλεῖ πολερμήσωντες ἀπερχόμενγα εἰς τὴν Ἑλλάδα, ἃ καὶ 
ἐπὶ )άλατταν βουλόμενγα ἀφικέσνγαι. 
εἰ δοῖεν ὧν τούτων τὰ πιστά. ΟἹ δ᾽ ἐφασαν καὶ δοῦναι καὶ — 
᾿Ἔντεῦσεν ° διδόασιν οἱ Μάκρωνες βαρδα- 
ρικὴν λόγχην τοῖς Ἕλλησι οἱ δὲ ἡ Ἕλληνες & ἐκείνοις Ἕλλην 
ψιπῆήν" ταῦτω γὰρ ἔφασαν πιστὰ εἰνωι" Θεοὺς δ᾽ ἐπεμαρτύ- 


λάξειν ἐδέλειν. 


eayro ἀμφότεροι. 


Mera δὲ τὰ σιστὰ evSus οἱ Μάκρωνες χὰ δένδρα * our 
ἐξέκοπτον, THY τε δ odov ὡδοποίουν, ὡς διαδιξάσοντες, ἐ ἐν μέ. ὴ 
σοῖς ἀναριεμιιγμένοι σοῖς Ελλησιν" καὶ ἀγορὰν οἵαν. ἐδύναν-" | 
70 παρεῖχον, καὶ " διήγαγον τρισὶν ἡμέραις, ἕως οὗ ἐπὶ τὰ 


a Φωνὴν] Linguam itidem denotat vox 
illa p. 117. 
 b Μάϑε --- αὐτῶν,] Sic Noster K. II. p. 
‘77. Edit. Glasg. 1814. Μάϑε δέ μου, ὦ ὅτ. 
utrobique intelligenda est ὐαθοθίηηις ut 
integra oratio sit, rag’ vel ἐξ αὐτῶν ---- rag 
vel ἐξ ἐμοῦ. Confer K. Π. p. 54. τι. a. Edit. 
ejusd. 

ic ᾿Ανσιτετάχασι, &e.] MS. Eton. ha- 
bet ἀντιτετάχαται, more scil. Tonum et 
Atticorum, pro ἀνσιτεσαγμένοι εἰσί. Cx- 
term, de verbo χρήζουσιν lege sis p. 151. 
TO.” ΤΩ 

d’Ezi τὴν ἡμετέραν) In MSto Eton. 
additur χώραν - cujus tamen passim obvia 
est ellipsis. Vide p- 19. n. 1. 
No Διδόασιν of ἃς. Eandem dialectum 


ὦ 


9 hg pyle , 
Pe! cary ee 


ΩΝ Ἢ 
i Ἢ 


_ hoe verbum, a Constant. 5 sine ae ar 


us ‘lia infra videbimus. Dio- 


᾿Ηρώτων ἐκεῖνοι," | 


Ξε 


bk of 


dor. Sic. 1. 14. Ρ- 259. Οἱ δ᾽ Ἕλληνες εἰσεω i 
λόνφες εἰς THY σῶν Μακρώνων χώραν, ἐσηω ἢ i 
σαντο, καὶ πρὸς πίστιν παρὰ μὲν ἐκείνων λόγ- ᾿ 
χὴν ἔλαξον Pagbaginny, αὐτοὶ δ᾽ Ἑλληνικὴν, ἢ} 
ἔδωκαν" ταῦτα γὰρ ἔφασαν αὐτοῖς, οἱ i βώρξαροι 
διὰ προγόνων παραδεδόσϑαι πρὸς πίστιν Bream 
érara. Moris autem antiquorum fuisse, ~ 
ut in fide danda accipiendaque arma inter | 
se permutarent ex Homero constat de 

Diomede et Glauco sic canente, Hi. 85 We 


250. , See 

‘ ΠῚ. δ 

Τεύχεω δ᾽ ἀλλήλοις ἐπαμείψομεν ὄφρα διε. 
wieder Rei 


f Συνεξέκοπιον,] “ Steph. Thes. deest 


fertur. τῷ 


Ε΄ " ΚΥΡΟΥ ΑΜΑΒΑΣΕΩΣ Δ. 3908 


τῶν Κόλχων κατέστησαν τοὺς, “Ἕλληνας. "Evravsa ἦν 

og¢ μέγα, προσξατὸν Oe" καὶ ἐπὶ τούτου οἱ Κόλχοι παρα- 

4 wero (never ἦσαν. Καὶ τὸ μὲν πρῶτον οἱ Ἕλληνες ἄντιπα- 

ὁτάξαντο φάλαγγα, ὡς οὕτως ἄξοντες πρὸς τὸ ὁρος" ἔπειτα 

ἢ ἔδοξε τοῖς στρατηγοῖς συλλεγεῖσι βουλεύσασπαι,, ὅπως 

Ἷ κάλλιστα ἀγωνιοῦνται. Ἔλεξεν οὖν ἘΞενοφὼν ὅτι δοκεῖ, 

| παύσαντας τὴν φάλαγγα; ἷ λόχους gious iis ἘΜῈ 4 Ἡ 
«ς μὲν γὰρ φάλαγξ διασπασϑήσεται, εὐθύς" * 77 μὲν γὰρ 

| tt τῇ δὲ εὔοδον εὑρήσομεν τὸ ὁρος" καὶ εὐθὺς τοῦτο 
| © ἀδυμίαν ποιήσει; 1 ὅτι τεταγμένοι εἰς thet on ταύτην 

᾿ & διεσπασμιένην ὁ ὁρῶσιν. Ἔπειτα δὲ, ἢ nv μὸν m ἐπὶ πολλοὺς 

᾿ « τεταγμένοι i > Pope a περιττεύσουσιν ἡμῶν οἱ πολέμιοι, 

| “nab τοῖς περιττοῖς " χρήσονται ὅ,τι ἂν βούλωνται" ἐὰν δ᾽ 

| ὑκ΄ ἐπὶ ὀλίγων τεταγμένοι ἴωμεν, οὐδὲν a ἂν εἴη “αυμιαστὸν, εἴ 
ὁ διακοπείη ἡμῶν 7 φάλαγξ ὑ ὑπὸ ἀθρόων wn καὶ βελῶν καὶ 

᾿νός ἀνθρώπων συμπεσόντων" εἰ δὲ πη τοῦτο ἔσται, τῇ ony φά- 
i pAcuyys κακὸν ἔσται. “AAAS ai be ape ὀρθίους τοὺς λό- 

᾿ © yous ποιησαμένους, τοσοῦτον χωρίον “ κατασχ εῖν διωλιπόν- 

6 ruc τοὺς λόχους, ὅσον ἔξω τοὺς ἐσχάτους λόχους γένεσ- 
ἐς bas τῶν πολεμίων κεράτων καὶ οὕτως ἐσόμεθα τῆς Te τῶν 
[ “ πολεμίων φάλαγγος ἔξω οἱ ἔσχατοι λόχοι, καὶ Ῥ  opSious 
© ἄγοντες οἱ ἁράτιστοι ἡμῶν 4 πρῶτοι προσίασιν" ἢ τε ἂν 
i “ τ εὔοδον ἦ, ταύτη ἕκαστος ἄξει, ὁ λόχος. Καὶ εἰς ὁ Te τὸ 

ore 


+ h Διήγαγον &e.| MS. Eton. παρήγαγον 154. τι. a. et p. 179. n. 0. de participio 
ies proxime sequente. 
τ ὧν: Δόχους ὀρθίους} Adi p. 171. ἢ. ἢ, P Ὀρϑίους ἄγοντες} Amas@us vertit in 
τ Κ τῇ μὲν γὰρ ἄνοδον, &e.] Suid. et Pha- ardua erectos &c. quam et Steph. interpre- 
Mor.” Avedev. ἀδιξξοδον: uterque deindelocum. tationem probasse videtur. At hoc sensu 
hunc citat. Noster haud dubié dixisset ὅριον, non 
1 “Or: — ὁρῶσιν.) MS. Eton. ὅταν: de- ὀρϑϑίους, ἄγοντες: vide p. 195. n.m. Jam 
ὥσι pro ὄψονται vide p. 197. Ὡ. 5. vero, cum scripsit ὀρϑίους, non loc? πᾶ- 
Lie μα Ἐπὶ πολλοὺς τεταγμένοι &c.] Dicun- turam, sed acied formam designare vor 
F, quorum ordines majore numero ἃ uit. 
 fronte ad extremam aciem porriguntur : q Πρῶτοι &e.] Vulgo σρῶτον: quam re-— 
4 ὀλίγων, Vicissim, quorum μῆκος, seu cepta scriptura mutandam vidit ad Amas, 
el longitudo, βάϑος seu latitudinem Stephanus. Sic supra p. 166, καὶ οὗποι 
aciei superat. Secundum autem, zequeé πρῶτοι &c. et infra p. 207. καὶ οὗτοι πρῶτοι 
ac quartum, prepositioni iv} recté hic ad- ἐπὶ σὸ &c. Cxtertm de προσίασι vide sis 
i casum videre est K. 1. 575. n.d. p.157.n.m. | 
Edit. Glasg. 1814. r Evodov — ἄξει] Intellige δ ὄρος “vel χω- 
Ἢ Χρηήσονται 74 &e.| Vide p. 121. n,n. ρίον. Verbi illius absoluté positi exempla 
ο “ meninata 8.7 Lege Pp a n. f, p. pete sis ex p, 190. π. 1. 


LY 


7 
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EBENO®ONTOS 
“ διαλεῖπον 2 ov ῥᾷδιον ἔσται τοῖς πολεμίοις εἰσελθ: 
“© χαὶ ἔνθεν λόχων ὄντων. διακόψαι σε οὐ ῥῴδιον το αι 
μὴν ὄρθιον προσιόντα. "Eap τε τὶς πιέζηται Tov λό" ων, ὦ ὃ 
ἐς σίον βοηθήσει" ἤν τε x7 εἷς δυνηθῇ. σῶν λόχων ἐπὶ τὸ ἀ-" 
“© χρον ἀγαξήναι, οὐθεὶς μηκέτι μείνῃ σῶν πολεμυίων.᾽ >b Tobe! | 
TH dose" καὶ ἐποίουν ὀρθίους τοὺς λόχους. Ξενοφῶν, Os! 
ἀπιὼν. ἐπὶ τὸ εὐώνυμον ἀπὸ τοῦ δεξιοῦ, εἰπε τοῖς στρατιώταις, 
“ANd ees οὗτοί εἰσιν, οὺς riper’ μόνοι ἔτι ἡμῖν ᾿ ἐμποδὼν, 

ἐ φοῦ μὴ ἤδη εἴναι, ἔνγω 9 πάλαι σπεύδομεν' τούτους, ἤν 

“πως δυνώμιενγα, “ καὶ ὠμοὺς δεῖ καταφαγεῖν." 

Ἐπεὶ δ᾽ ἐν ταῖς χώραις ἕκαστοι ἐγένοντο; καὶ τοὺς a | 
yous ogstious ἐποιήσαντο ἐγένοντο pe λόχοι τῶν pen 
ἀμφὶ TOUS ὀγδοήκοντα, ὁ 6 δὲ λόχος ἕκαστος σχεδὸν εἰς τοὺς. 
ἑκατόν" τοὺς δὲ πελταστὰς καὶ τοὺς σοξότας Ran ἐποιή-, 
σαντο. τοὺς μὲν τοῦ εὐωνύμου elo, τοὺς δὲ. τοῦ δεξιοῦ, τοὺς, 
δὲ κατὰ μέσον' σχεδὸν ἐζακάσίως ἑκάστους ‘Ex τούτου. 
παρηγγύησαν. οἱ στρατηγοὶ ᾿ εὔχεσϑαι εὐξάμενοι δὲ καὶ 
παιανίσαντες ἐπορεύοντο. Καὶ Χ εἰρίσοφος μὲν καὶ Ξενοφῶν, 
καὶ οἱ σὺν αὑτοῖς πελτασταὶ; ἔξω γενόμενοι τῆς τῶν wo 
λεμίων φάλαγγος, ἐπορεύοντο. Οἱ δὲ πολέμιοι, ὡς εἶδον. 
8 αὐτοὺς, ἀντιπορεύοντωι" καὶ οἱ μὲν ἐπὶ τὸ δεξιὸν, οἱ δὲ & ἐπὶ 


a Οὐ ῥάδιον ἔσται] Sic ex MSto Eton. 
Stephano probante, rescripsi. Alii dant 
οὐ ῥᾷδιόν ἐ ἐστι &e. 

b Ταῦτα ἔδοξε" Adi p. 140. n. a. 

ο Ἐμποδὼν σοῦ μὴ] Recié se Steph. et 
Leunclav. probavit hec lectio. MS. Eton. 
-etedit. quedam habent 70 μὴ ὅς. Eadem 
reperitur constructio K. Τί. p. 140. Edit. 
Glasg. 1814. εὖ ἴσϑι ὅσι καὶ τοῦ συγγνώμης 

χιάνειν ἐμποδὼν &c. Adde p. 544. 
τῇ Tidaas σαπεύδομεν"] In MSto. Eton. 
legitur tomevoouev. Sed vide p. 124. n. ἢ 


° OQ μὸν Pree Ti giapeoy, Τιριάμεοιδ, ve | 
“παῖδας, 
ἤλλλους τε ὅσ. 


Confer Cl. Cleric. ad Num. XTV. 9. 

f εὔχεσθαι" ἅς. Ea scil, nuneupare 
vota, de quibus persolutis mox infra sub 
finem libri legemus. De παιανίσαντες vide 
p- 126. n. ἢ, 

8 Αὐτοὺς, ἀντιπορεύονται" &e.) MS. Eton, " 
-- αὐτοὺς, ἀντιϑέοντας, οἱ μὲν ἐπὶ πὸ ὃ δεξιὸν, οἱ ᾿ 
δὲ ἐπὶ σὸ εὐώνυμον διεσπάρϑησαν, καὶ word | 
ris αὐτῶν ἄς. Quam si lectionem sequa- ᾿ 


| 
| 
) 


De σάλαι consule p. 183. n. h. 

6 Καὶ ὠμοὺς δεῖ &e. Sic feré Noster 
Hist. Gr. \. 5. feré medio : ὅσον γὰρ ἐν τού- 
“οις τὶς λόγος γένοιπο “ερὶ Σπαρτιατῶν, οὖδε - 
ya δύνασθαι κρύπτειν TO μὴ οὐχ, ἡδέως AY καὶ 
ὠμῶν ἐσθίειν αὐπῶν. WVehementer hzc et 
animosé ade proferuntur, ut adripuisse 
Noster, quod cecinit olim Potta, yideatur: 
IL. δ΄. v. 54. et seq, 


Pe κι 


Ei δὲ σύ γ' -- 


stant. citat tantum 


ris, sic cum Leunclav. reddas: Hostes, 


cum eos in se cursu ferri viderent, partim : 


dextrum vers us, partim sinistrum latus dis- 
persi sunt, aciémgue &c. 

h Φάλαγγος) Vide p.138.n.d, 

1 Διχάξοντας ing ΡΝ Thes. reperitur 
quidem διχάζω, sed absque auctore: Con- 
atth. X. 55. 


k Κατὰ τὸ agen) MS 
apud ὅς. Perperam Leunclav. 


σὸ &c. nec malé quidem, si vertas in oe 


reddit, » 
a) 


᾿ 
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᾿ 
ῃ 5 


ὥνυμοον διοσπάσϑησαν; καὶ πολὺ τῆς ἑαυτῶν, " φάλαγγος 
Ἢ μέσῳ κενὸν ἐποίησαν. ᾿Ιδόντες δὲ αὐτοὺς * διχάζοντας 
κατὰ 70". ᾿Αρκαδικὸν πελτασταὶ; ὧν ἦρχεν. Αἰσχίνης ὁ 0 
fore in γομιίσαντες φεύγειν, | ἀνὰ κράτος ZSeov" καὶ οὗτοι 
ὥτοι ἐπὶ τὸ ὄρος ἀναιξαίνουσι" ™ συνεφείπετο δὲ αὐτοῖς καὶ 

᾿Αρκαδικὸν ὁσλιτικὸν, ὧν ἦρχε Κλεάνωρ 6 ᾿Ορχομένιος. 
Ὁ: δὲ πολέμιοι; ἐπεὶ ἤρξαντο “γεῖν, οὐκέτι ἔστησαν» ἀλλὰ ' 
φυγῇ ἄλλος ἄλλη ἐτράπετο. οἱ δὲ “Ἕλληνες ἀναβάντες, 
»ατοπεδεύσαντο ὦ ἐν πολλαῖς κώμαις; καὶ τὰ ἐπιτήδεια δὲ 
Genie ἐχούσαις. Καὶ τὰ μὲν ἄλλα οὐδὲν ἦν. ὅντε καὶ 
ἐδαύμασαν' ο χὰ δὲ σμήνη πολλὰ ἣν αὐτόνι; Ρ χαὶ τῶν κη- 
| ᾿ρίων ὅσοι ἔφαγον σῶν στρατιωτῶν, πᾶντες ἀφρονές, φε ἐγίγ- 
| vOvTO, καὶ ἤμουν, καὶ 1 κάτω διεχώρει αὐτοῖς, καὶ " opssog 
Ι οὐδεὶς ἐδύνατο ἵστασϑαι" ἀλλ᾽ οἱ μὲν ὀλίγον ἐδηδοκότες, 


ie 


| σφόδρα, meSvovew ἐῴκεσαν' 
| 2, καὶ ἀποϑυνήσκουσιν. 


7, 
οοποσίας. 


δὺ 


instructi Arcadico more &c. Cujus ta- 
"ome in margine editionis tandem scribi- 
Beaks Arcadico erant in agmine — 
us Amaseus locum accepit, qui dat 
- Arcadici peltate Vult hic Arcadas 
Noster, qui leviori usi sunt armatura; 
quibasque mox sese Arcadas gravioribus 
structos armis adjunxisse tradit. Lege 
p. 174. de ZEschine. Ceterim, cum 
᾿Ἀρκαδικὸν intellige σύστημα, itémque cum 
“τιπκὸν ραυϊὸ infra. Confer Ρ. 5. τι. g. 
1 ᾿Ανὰ nears | MS. Eton. ἀναπκραγόν- 
tts. Confer p. 185. ἢ. o. 
om Συνεφείπετο) In lexicis desideratur. 
“on Καὶ τὰ μὲν ἄχλλα͵] Quem ante casum 
Ἢ Passi κατὰ deest. Vide p. 125. ἡ. i. 
ἢ ΟΝ Ὁ Τὰ δὲ σμήνη &e.] Diodor, Sic. 1. 14. 
- ᾿ 259. Εὑρίσπετο δὲ καὶ σμήνη παμπληϑῆ 
reel τοὺς, τύπους; ἐξ ὧν πολυτελῇ προσεφέρε- 
‘To κηρία" σούτων δ᾽ "οἱ γευσάμενοι παραλόγῳ 
περιέπιπαον συμπτώματι. Οἱ γὰρ μετάλας- 
ξύντις αὐτῶν, ἄφρονες, ἴων. καὶ πίστον- 


οἱ δὲ πολὺ, μιομινομμένοις". S of 


Ἔκειντο δὲ οὕτω πολλοὶ. ὥσπερ 
δεοτὴς γεγενημένης» καὶ πολλὴ ἢν ἡ ἀδυμία. 

bot ἀπένανε μὲν οὐδεὶς, ἀμφὶ δὲ τὴν αὐτήν που ὥραν t ἀνε- 
= τρίτη δὲ καὶ σετάρτη ἀνίσταντο, ὥσπερ ἐκ φαρμο- 


Τῇ ἃ᾽ ὑὕστε- 


’"Evrevdep ἐπορεύγησαν δύο στα μοὺς. ἕ erro παρασάγ- 


Tes tort Thy γῆν, amore σοῖς τετελευτηκόσιν 
ὑπσῆρχον. πολλῶν δὲ φωγόντων. διὰ πὴν Au. 
κύτησα τῆς ἀπολαύσεως, ταχὺ σὸ πλῆϑος 
ἐγεγόνει σῶν πεπτωκότων οἱονεὶ τροπῆς ἐν 
πολέμῳ γεγενημένης. Lege ibidem plura, 
et sensu et verbis feré orationi Kenoyhay- 
téze congruentia. 

Ρ Kai τῶν κηρίων &e.] Vide p- 190. τ. 
h. et 194. n. c. Plené scripseris μέρος vs 
ἐκ σῶν ἄς. Adde p. 165. n. Ρ. Mer. At- 
tic. "ἜφΦαγον κρέατος, ov κρέας, ᾿Αστικῶς. 

4 Κάτω διεχώρει δι0.] Scil. ὅ,τι ἂν ray 
κηρίων ἔφαγον: nisi mavis cum verbo γασ- 
rhe intelligere. 
χα Ὀρϑὺς) MS. Eton. ὀρθῶς, imperité. 
Vide K. Tl. p. 295. π. e. Edit, Glasg. 
1814. 

5 Οἱ d:,] Adi p.64. n. a. 

t ᾿Ανεφρόνουν"] Hance lectionem > Ms. 
Eton. exhibet: quam et Stephanus i in ve- 
tere quodam libro inventam testatur si- 
mul et hic reponendam putat. Hidem fa- 


° 
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γᾶς. καὶ διῆλνον ἐ ἐπὶ ϑ)άλατταν, 8 εἰς Τραπεζοῦν 
Ἑλληνίδα οἰκουμυένην; ἐν τῷ Εὐξείνῳ Πόντῳ; Σινωπέων 
stiles 6 eyueivocy neg 


χώραις" καὶ ἐνε ἐπῶν | 


κίαν, ἐν τῇ Κόλχων χώρῳ. 


τὰς τριᾶκονται, ἐν ταῖς τῶν Κόλχων " 


μὲν ἐληϊζοντὸ σῆν Κολχίδα, 


στρατοπέδῳ Τραπεζούντιοι; - 


Mere δὲ τοῦτο ὦ 


βόες. 


EENO®QNTOS 


καὶ ὶ ἐδόίξαντό σε τοὺς Ἕλλην c 
καὶ ἅμμα ἐὸ ἔδοσαν, βοὺς καὶ ἄλφιτα καὶ οἶνον. Συνδιεα, shire 
ΧΩ καὶ ὑπὲρ σῶν πλησίον Κόλχων σῶν ἐν σῷ πεδίῳ elem 
ard οἰκούντων" καὶ een καὶ παρ᾽ 
THY Suet, 7 nv εὐξαντο, mage? 6 
ἄζοντο" ἦλθον ὃ δὲ αὐτοῖς ἱκανοὶ βύες 8 ἀποθύσαι δῇ Διὶ ΄ 


πόλιν 
ἀποι- Ι 


ght 


᾿Αγορὰν δὲ παρεῖχον “ 


ἐκείνων © Soy π 


4 


Σωτῆρι, καὶ τῷ Ἡρακλεῖ, ἡγεμόσυνα:" καὶ τοῖς " ἄλλοις δὲ 


601s, ἃ ἃ oe 


vet Diodor. Sic. loco cit. ἀνακπσώμενοι τὸ 

φρονεῖν, ἀνέσσησαν, καὶ ὥς. necnon Suid. et 

ork eSpeonaer ἐκ σῆς μέϑης ἀνένη- 
ἕν. 

ἃ Εἰς Τραπεξοῦντα, &c.| Arrian. Peri- 
plo. Ponti Eux. ineunte, Eis ὙΤραπεξοῦναα 
ἥκομεν, σόλιν Ἑλληνίδα, ὡς λέγει Ξενοφῶν 
ἐκεῖνος, ἐπὶ Saracen φκισμένην, Σ,νωσέων 
ἄποικον. Plura vide in Dissert. itineri huic 
illustrando destinata. 

Ὁ Χώραις" καὶ evrevSey | MS. Eton. z.. 
puus* κανταῦϑώ ὃ ὦ ὁρμοώμενοι ἐληΐξοντο &c. Sed 
non est, cur a vulgata discedamus scrip- 
tura. Quéd si quis participium illud re- 
cipiendum censeat, rectits κάντεῦϑεν, quam 
κάνταῦϑα cum MSto leget. 

c’Ey τῷ στρατοπέδῳ) Respice p. 67. n. p. 

ἃ Καὶ ἰδέξαντό τε ὅς.1] Diodor. Sic. loco 
memorato, ᾿Ενταῦϑα δὲ διασρίψαντες ἡ ἡμέ- 
eas πριώκοντα, παρὰ μὲν τοῖς ἐγχωρίοις λᾶμ- 
πρῶς ἐξενίσϑησαν, αὐτοί rs &e. Suid. ἘΞένιον, 
δῶρον carne ξένων διδόμενον. Sic utique, ξέ- 
wa seu ξείνια, vocabantur, que hospitibus 
hospites dabant vel mittebant munera, 
Morem hunc peregrinos muneribus obla- 
tis excipiendi dimittendique auctores se- 
pé; in primis Homerus, tangunt. Vide 
ie ν. 218. et seq. ἀν. 969. A. ν. 20. 
nec minus Odyss. ν΄. v. 217. ξ΄. v. 115. et 
alibi. Adde Pindar. τιυϑ. δ΄. v. 228. et 
seq. Nostrum K. K. p. 154. et p. 501. 
Edit. Glasg. 1814. J. Pell. 1. 5. segm. 59. 
Kai δῶρα, Loot Δημοσθένης τε καὶ Ἔξενο- 
Φῶν. 

© Ἦλϑον πλέονα, &c.] Noster Hist. Gr. 
1, 7.feré medio, Καὶ μὲν οἱ Λακεδαιμόνιοι ---- 


saat δὲ καὶ ἀγῶνα γυμνιπὸν ἢ ἐν TO 


% 


βοῦν ξένια ἔπεμψαν. Inedit. step et vet. Ὁ 
nonnullis reperitur manca hee loci lectio: 


ἤλϑον, βόες, ἐποϑῦσαι σῷ Διΐ ὅς. illis om- | 


nibus, que inter ἤλϑον et βόες, ἐποϑῦσαι 
ὅτε. occurrunt, omissis. Sed et illa MS. 
Eton. optime exhibet integra; nisi quod 
pro πλέονα det τολέον: Avan seripturam 
priori, ξένια quz plané respicit, postha- 
bendam ante nos vidit Leunclavius. 
ceptus utique, ὡς εἰκάσαι, hoc loco fuit 
librarius repetita voce βόες : ejasque aded 
oculis ab linea, ubi legerat xAéova, βόες 
&c. ad ἱκανοὶ βόες celeritis translatis, scrip- 


sit deinde ὠσοϑῦσαι &c. ceteris, qui me- | 


dium jure locum occupant, prztermissis. 
Ε Τὴν Suciay, ἦν &e.| Lege p. 206. n. f. 
g ᾿Αποϑῦσωι σῷ ἃς. De vi quam pre- 

pos. ὠσὸ in compositis obtinet, vide p. 45. 

n.h. Confer Matth. V. 26. 55. VI. 4. 


18. XVIII. 25, 26. et alias seepé. Diodor. | 


Sic. 1. 14. p. 260. αὐτοί re τῷ re" Ἡρακλεῖ 


| 
καὶ Ait ᾿ σωτηρίῳ ϑυσίαν ἐποίησαν καὶ Yuin 


ὃν ἀγῶνα" κα ὃν σῦπον φασὶ προσπλεῦσαι, 
ζ΄ι 

ἣν ᾿Ασγὼ καὶ τοῦς περὶ Ἰάσονα. De Jove 
Servatore consule p. 125. n. 1. Idem 
Nostro K. TI. p. 189. Edit. Glasg. 1814, 
σύμμαχιος καὶ ἡγεμὼν, necnon curing καὶ 
ἡγεμὼν p. 384. Herculem etiam Ad Sw-— 
res adjungit Noster infra lib. vi. quem et — 


donat. Hujus habita ratione tituli, aye 
μόσυνα (cujus_ vocis auctorem nesciunt 
Lexicogr.) rité deo utrique reddunt G 
ci, ut curiect, σωτήρια: de quibus vide p. 
125.n.m. Plura ad lib. vi. 

Β'Αλλοις δὲ Θεοῖς, ἃ πὔξαντο,} Sic locum 


i 
“af 


De- | 


ribidem titulo ἡγεμόνος plus vice simplici ἡ 


τε. οἱ 


' 
i 
| 
: 
} 
Ἶ 


ἥ 


᾿ 
Ὶ 
4 
- 
1 
{ 
4 
| 


᾿ 


anna 


yf 


7 


᾿ς" 


προστατῆσαι. 


κῶς εἴη. 


Ϊ 
Ι ex MSto Eton. ofan: Pritis scrip- 
ἢ tum ἄλλοις δὲ ϑεοῖς ἤυξαντο. Emendatio- 
_ nem stabiliunt, ” que in principio libri 
_ proximé sequentis leguntur hee, zz) ὡς 
" Le shai &@ evzavro ἄς. Czetertim, scribi- 
tur bic ἤυξαντο, ex dialecto scil. Attica; 
| supra modd, εὐξαντο, ex communi. Sic 
“supra p. 180. videre est ηὕρισκον et εὑρίσκε- 
| za Consule sis Cl. Mattaire de Dial. 


59. 
a Δρακόντιον &e. | Citat et hunc locum, 
modo, Suzdas ad v. Ἐυήλη. 
Κ Ὃ; ἔφευγε &c.] Antiquitus utique 
_ moris erat, ut solum verteret homicida. 
ἰ Hom. Il. “΄. v. 553. et seq. 


ie ὃ μὲν (Medon)— 


Αἴαντος ἀδελφεός" αὐτὰρ ἔναιεν’ 
) Φυλάκῃ; γαίης ἄπο πατρίδος, ἄνδρα 
δ: χατακτῶς 


Τνωςὸν ἄς. 
Herodot. 1. 1. ο. 55. ἾΩ, βασιλεῦ, (Creese) 


isa μὲν τοῦ Μίδεω εἰμοὶ mais, ὀνομιάζομαι 
: ἕησαος" φονεύσας δὲ ἀδελφεὸν ἐ ἐμεωυτοῦ 
πάρειμι, ἐξεληλαμένος σε ὑπὸ τοῦ πα- 
ν Xai ἐστερημένος σάντων. Pausan.}. 5. 
Hc. 1. Αἰσωλῷ δέ μετὰ ᾿Εσειὸν βασιλεύσαντι 
i συνέπεσεν ἐ ἐκ Τπελοποννήσου φυγεῖν, ors αὐτὸν 
a i “Amides waides ἐφ᾽ alwari ἀκουσίῳ δίκῃ 
ὦ Idem ejusd. 1. ο. 5. Συνεπεπσώκει 
ὃ σῷ Ὀξύλῳ φυγάδι ἐξ Αἰτωλίας εἶναι" δισ- 
κεύοντ α γάρ φασιν ἁμαρτεῖν αὐτὸν, καὶ ἐξερ- 
γάσασϑαι φόνον ἀκούσιον. Plura si velis, ali 
| Meurs. Them. Att. 1. 1. c. 16. Adde Cle- 
Ne ric. ad Gen. IV. 12. © 
_ ἢ Sevan] Respice p. 200. ἡ. d. 
φόμου] Phavor. δρόμοδν comes τινὲς 


KYPOY ANABAZEQ A’. 


Ph redy δὲ i ϑυσία ἐγένετο; τὰ δέρματα παρέδοσαν τῷ 
᾿Δρακοντίῳ, καὶ ny sia sos SHEAEVON, ὅπου Tov δρόμον mero . 
ὋὉ δὲ, δείξας 0: που παρεστηκότες ἐτύγχο 2 ἡ 
τος ὃ ὁ λόφος, ἔφη; κάλλιστος τρέχειν, ὅπου ὧν τις βούλη Oke 

¢ οὖν, ἔφασαν," © δυνήσονται παλαίειν ἐν σκληρῷ καὶ δα- 

οὕτω; ὋὉ δὲ εἶπεν. Μᾶλλόν Th ἀνιάσεται ὁ καταπεσῶων. 
᾿Ἠγωνίξοντο O& παῖδες μὲν Ρ στάδιον τῶν αἰγρυαλώτων οἱ 
πλεῖστοι; 4 δόλιχον δὲ ἄγω πλείους ἢ ἐδ ηπθμεμ, ἐλ εον" 
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ε , ἔνα, “περ ἐσκήνουν εἵλοντο δὲ i Δρακόντιον Σπαρτιά- 
τῆν (ὃ ὃς ἔφευγε παῖς ὧν οἴκοθεν, παῖδα ἄκων καταικτανῶν, 
1 Zoran πατάξας) δρόμου. τε ἐπιμεληνῆναι, καὶ τοῦ ἀγῶ- 


ἦσαν, ὅ ὅσου ἔτρεχον. οἱ νέοι. Tdem, Ashnets 
καὶ ἐπὶ τῶν ἀρχόντων, (lego, πρεχόντων,) 
καὶ ἐπὶ ποῦ ὑποκειμένε φσόπου Tos φρέχουσι. 

n Προστατῆσαι.}) J. Poll. 1. δ. c. 50. Ττερὲ 
ἀγωνοϑεσῶν καὶ ἀγώνων. ᾿Αγωνοδέται, ἀϑ- 
λοϑέται, ἀγώνων διαϑέτα, ---- προστάται - 
rd δὲ πρᾶγμα, ἀγωνοϑεσία. - ἀγώνων διώ- 
ϑέεσὶς --- προσφασία — ἀγώνων τὰ, ὁ. 
&c. 

o Avricovra] MS. Eton. dovtete Sah 
Sed recté se habet vulgata lectio; idque 
unum postulat, ut cum verbo hujusmodi 
nomen aliquod, ὡσκηταὶ, ἀψωνισπαὶ, ἀϑλη- 
σαὶ, vel denique ἄνθρωσοι intelligas. Con- 
sule p. 56. ἢ. 6. 
ey Σ-άδιον] Phavorino exponente, στὸ 
nar εὐθεῖαν εἰς μῆκος τεσταρ μένον, καὶ ὃ TO» 
σὸς ἐν ᾧ ἔτρεχον. Nimirum et locum de- 
notabat, in quem varia athletarum exer- 
citia spectatum convenerat populus, et 
spatium, quod cursu conficiendum desig- 
narat certaminis auctor seu preses. Cam 


‘autem stadii feré spatio cursus definire 


moris esset antiqui, tandem cursus ipse 
stadit nomen accepit, sive stadii agnosce- 
ret seu excederet terminos.. Et hoc qui- 
dem sensu dicunt auctores, ἀγωνίζεσθαι 
στάδιον, τὸ στάδιον νικᾷν ἄς. Porro, de 
mensuré stadii consule Πιάϊο. mensuris ~ 
explicandis destinatum. 

4 Δόλιχον]) Suid. et Phavor. Δόλιχος — 
— ὄνομα. Tov δρόμου, προπαροξυτόνως" δολι- 
xe δὲ, πὸ ἐπίϑετον, 6 μακρὸς, ὀξυτόνως: ἔστε 
δὲ ὁ δόλιχος" κδ΄. στάδια. Alii (in quibus 
et ipse Suidas) aliam δολίχῳ mensuram 
tribuunt. Hee tamen in Pind. verba con- 
Venit OAups γ΄. Ve 58. et seq, a. 


Ee 


; Toy ἵσπων. 
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8 πάλην δὲ, κι καὶ πυγμὴν, καὶ παγκράτιον » ἕτεροι" κα οἱ aul 
An Se é ἐγένετο" πολλοὶ γὰρ κατέδησαν, καὶ, 
" τῶν ἑταίρων πολλὴ uneven ἐγίγνετο. 


ἵπποι" καὶ ἔδει αὐτοὺς “ 


Τῶν. 


Τῶν νιν γλυκὺς ἵμερος ἔσχεν 
Δωδεκάγναμπτον wept τέρμα δρόμου 
Ἵσ πων φυτεῦσαι. ς 


Schol. Δωδεκάγναμα' τον) ἤγουν, ὃ δωδεκάκις 
οἱ ἀγωνιζόμενοι τεθρίπποις περιήρχοντο" ἢ 
δωδεκάγναμπτον; TO 4 ,γναμπαοὺς ἕ ἔχον" 
ἐπειδὴ καὶ 4’ δρόμους ἢ ἐσοίει τὸ σέλειον ὥρμα 
Ex duodecim autem circa me- 
tam flexibus illis oriuntur Suéde viginti 
quatuor stadia. In stadiz utique certa- 
mine, designato spatio semel decurso, vic- 
tori premium adjudicabat preses: in do- 
licho, cursuum id genus longissimo, stadii 
spatium duodecies currere ac recurrere 
solebant agoniste. Hec feré dolichi men- 
sura, ubi ludi in solennibus populi con- 
ventibus celebrati erant. Sed, temporis, 
loci, aliaramque huc spectantium περισσά- 
σεων habenda in definiendis hujusmodi 
spatiis est ratio. Atque adeo hic loci so- 
lennis dolichi mensura, quam ei collis 1116, 
in quo jam tum certabant Greci, dene- 
gare videtur, haud anxié querenda est. 
. a Tian» δὲ, καὶ &c.] De tribus hisce 
ludis vide Arch@ol. Gr. 1. 2. ς. 21. et in 
primis Dissertationes doctis. Burette, que 
in quarto tomo Memoriarum Liter. Paris. 
reperiuntur. 

Ὁ Ἕπσεροι" &c.1 Scil. srywviGovro, eX pre- 
cedentibus repetendum. Czterim, locum 
hunc ita ex vetustis quibusdam exempla- 


ΞΕΝΟΦΩΝΤΟΣ, &. ὁ 


κατὰ τοῦ "li ἐλάσαντας ἐν τῇ 
Sanaren, ἀναστρέψαντες WAL ἄνω, 


ἥκειν. Καὶ κἄάτω μὲν οἱ πολλοὶ ἐκυλωδοῦντο" ᾳ ἄνω δὲ πρὸς, 
Τὸ ὃ ἰσχυρῶς ὀρδιον μόλις βάδην ¢ ἐπορεύοντο οἱ ἵπποι. 
πολλὴ κραυγὴ; καὶ γέλως, καὶ παροκέλευσις ἐγίγνετο ot 


ἅτε ϑεωμές-, 
Ἔϑον δὲ καὶ 


4 πρὸς τὸν βωμὸν ) 


Ἔνϑα. 


ὯΝ 


ribus restituit Steph. Vulgd me = 
παγκράτιον, καλὴ Sia &e. 
ο Κατὰ τοῦ πρανοῦς Vide p. 147. n. Pe 
ἃ πρὸς σὸν βωμὸν &c.] Arriani ἔουβαπο 
tempore exstitit: nam sic ille Periplo P. E. } 
ineunte; καὶ τὴν μὲν ϑάλασσαν τὴν τοῦ Ττόν- τ") 
σου Εὐξείνου ἀ ἄσμενοι. καςίδομεν, ὅϑεν περ καὶ 
Ἐενοφῶν καὶ σύ' καὶ οἱ βωμοὶ ἀνεστᾶσιν ἤδη 
λίϑου μέντοιγε τοῦ τραχέος" καὶ πὰ &e. Pha- | 
vor. Βωμιὸς, 70 οἰκοδόμημα ἐν ᾧ ἔϑνον, --- ay 
ὃ ὑψηλὸς rors. Idem, Βωμοὶ,. οὗ μεάνον ἐφ᾽ 
ᾧ ἔϑυον, ἀχλὰ καὶ καίσμω σι ἁπλῶς καὶ 
ἀνάστημα. Hic carceres ponebantur, é | 
quibus emissi erant equi, ad quos etiam | 
ee ad metas recurrendum, | ; 
"Avo δὲ πρὸς τὸ ὅς. Egregié adeo. 
take sua hec verba ad materiam ad- | 
commodavit, ut eorum sonus ipse quidem 
et ordo equorum egré in loca ardua eni-' 
tentium speciem legentis animo ingene- 
rent. Dionys. Hal. περὶ συνϑέσεως σῶν ὄνομ». 
sect. 16. Καὶ αὐτοί σε δὴ κατασκευάζουσιν οἷ" 
ποιηταὶ καὶ λογογράφοι, πρὸς χρήμα gay | 
ie οἰκεῖα καὶ δηλωτικὰ σῶν ὑποκειμένων “4 
ὀνόματα, ὅς. Plurimum .in hoc genere, | 
sicut in ceteris, eminent Homerus, Virgi- 
lius, Cicero. Huie contrarium videre est 
exemplum p. 31. ubi lege ἢ. 4, et p. 164.) 
n. f. Magna virtus, inquit Quinctilianus 
I. O. 1. 8. ¢. 5. est, res, de quibus logué=- 
mur, claré, atque ut cerni rs go enun=: 
tiare. 
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KYPOY ΑΝΑΒΑΣΕΩΣ Ε΄. 


ἐ Διινικνινειιιοῖνννι 


= Ἄ 
“ὍΣ μὲν δὴ ἐν τῇ ἀναβάσει τῇ μετὰ Κύρου ἔ emo 
} ᾿ς οἱ “Ἕλληνες, καὶ ὅσα ἐν τῆ πορείῳ τῇ μέχρι ἐπὶ ϑάλατ- 
|| vay τὴν ἐν τῷ pees Πόντῳ, καὶ ὡς ἐπὶ Τραπεζοῦντα 
᾿ πόλιν Ἑλληνίδα " ἀφίκοντο; καὶ ὡς ἀπέδυσαν, a εὔξαντο 
| © σωτήρια 06H, ava πρῶτον εἰς φιλίαν γῆν ἥκοιντο, ἐν τῷ 
4 πρόσϑεν λόγῳ δεδήλωται. ᾿ 

τ Ἄχ δὲ τούτου συνελι)όντες, ἐξουλεύοντο περὶ τῆς λοιπῆς 
| πορείας" ἀνέστη. δὲ πρῶτος ᾿Αντιλέων (βαύβιδες καὶ ἔλεξεν 
᾿ ὧδε, ἜΝΩΣ "Eyo μὲν τοίνυν, ἔφη, @ ὁ ἄνδρες, ἃ ἀπείρημα ἤδη συ- 
ene καὶ βαδίζων. καὶ τρέ χῶν, καὶ τὰ ὅπλα 
“ φέρων, καὶ ἐν τάξει 5 ἰὼν, καὶ ᾿ φυλακὰς φυλάττων, καὶ 
μαχόμενος" ἐπι υμῶ δὲ non, ὃ παυσάρμενος. τούτων σῶν 
ς πόνων, ἐπεὶ άλατεαν ἔχορνεν, ἢ πλεῖν τὸ λοιπὸν, καὶ. ei 
ὡ φαϑεὶς, ὥσπερ ᾽Οδυσσεὺς, και) εύδων ἀφικέσεγαι εἰς τῆν 
Ἑλλάδα." Ταῦτα ἀκούσαντες οἱ στρατιῶται; 


wee 


1 ἀνεθο- 


re 
ἣ 
ἢ 

ὃ 


i> 


| 


3 “Ὅσα μὲν δὴ &e.] Respice p. 157. 


Ὁ ᾿Αφίκοντο, καὶ ὡς ἀπέϑυσαν, &c.] In 
ris nonnullis legitur, ἀφίκοντο, tv τῷ 


r et 2y σῷ &c. scribuntur, prorsus omis- 

Has tamen omnes prastat MS. Eton. 
preter ἥκοιντο et ϑύειν, (quorum loco dat 
ϑύσειν et ἀφίκοιντο) et Leunclav. recté edi- 
tioni suz inserendas curavit.. 

c Σωτήρια] Vide p. 125. ἢ. m. 

d ᾿Απείρηκα] Lege p. 80. n.a. 

6 Kal βαδίζων, καὶ τρέχων, καὶ &c.] 
Conjunctionum hee coacervatio instanti- 
ora facit, que dicit ille; qui singulis in- 
herendo verbis, laboris quod ceperat tz- 
dium expressé magis enuntiat. 


ἢ ier λόγῳ &c. vocibus, que ἀπέϑυσαν 


f Φυλακὰς φυλάτσων,) Inspice p. 106. 
n. ἢ. ἃ μὴ 

g Tlavodwevos σούτων πὰς ᾧ Thom. Ma- 
gist. τιαύω tregov, wadoua δὲ ἐγώ. Plené 
dixit Joh. in Apocal. XIV. 15. ἵνα ἀνα- 
παύσωνται ἐκ τῶν κόπων αὑτῶν. 

h Πλεῖν ro λοιπὸν, καὶ &c.) Vide sis P. 
135.n.1, Animum autem ad Odyss. ν᾽. 
v. 116. et seq. advocat: 


Οἱ δ᾽ ἐκ νηὸς βάντες ἐὐξύγου. ἠπειρόνδε, 
Τιρῶφον᾽ Ὀδυσσῆα γλαφυρῆς ἐκ νηὸς ἄειρῶν;, 
Abra σύν τε λίνῳ καὶ payer σιγαλόεντι, 
Καδδ' ἄρ᾽ ἐπὶ ψαμάϑῳ ἔϑεσαν aaa 


dave. 


i ᾿Ανεϑορύξησαν ὡς &e.] Thom. Mogist. 


con 
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edenoay ὦ ὡς εὖ λέγοι" 8 χαὶ ἄλλος ταυτὰ ἔλεγε, καὶ πάντες" 
οἱ παρόντες. Ἔπειτα Χειρίσοφος ἀνέστη, καὶ εἶπεν ὧδε, 4 
ὰ Φίλος ΓΙ ἐστὶν, ὦ ἄνδρες, ὃ" ᾿Αναξίξιος, γαυαρχῶν δὲ! 
εν ae ed ἤν οὖν πέμψητέ ῥε, οἶμαι ἄν ἐλθεῖν καὶ το" 
“ ἥρεις ey av καὶ πλοῖα τὰ ὑμᾶς ἄξοντα" ὑμεῖς ᾿ ἐπείπερ. 

Ἕ πλεῖν βούλεσνε, περιμένετε cor ἂν ἐγὼ ἔλθω" ἥξω δὲ 
% roy eae. 
καὶ i ἐψηφίσαντο πλεῖν αὐτὸν ὡς τάχιστα. an | 
Mera τοῦτον Ξενοφῶν ἀνέστη; καὶ ἔλεξεν ὧδε, ““ Χει- 

“ είσοφος μὲν ἤδη & ἐπὶ πλοῖα στέλλεται, 7 ἡμεῖς, δὲ ἀ ἀναμιενοῦ- 
« μεν. Ὅσα οὖν. [408 δοκεῖ καιρὸς εἰναι ποιεῖν ἐν τῇ μονῆ, 
ἐς σαῦτα ἐρῶ. Πρῶτον μὲν τὰ ἐπιτήδεια δεῖ πορίζεσίγαι ®t em 
ἐς τῆς πολεμίας" οὔτε γὰρ 5 ἀγορά ἐστι ἱκανή; οὔτε ὅτου 
ς ὠνησόμυεθαι πάρεστιν, εἰ μῆ ὀλίγοις. ἦτε χώρα πολεμία" | 
4 κίνδυνος οὖν πολλοὺς ἀπόλλυσναι; 7 ἣν ἀμελώς Te καὶ ἀ- Ἷ 
ἐκ φυλάκτως πορεύωνται ἐπὶ τῷ ἐπιτήδεια. Αλλά ; 
«ς δοκεῖ σὺν προνορνοῖς λαμβάνειν σὰ ἐπιτήδειω, ἄλλως δ | 
66 an ἔ tAavacdel, ὡς cacnode ἡμᾶς δὲ τούτων ἐπιμελεῖσ- i 
65 rang Ἔδοξε ταῦτα. Ἔτι τοίνυν ἀκούσατε καὶ τάδε: ἡ 
‘Ext λείαν 8) γὰρ ὑμῶν ἐκπορευσονταί ries. Οἴμαι οὖν 

6c h βθλεδν εἶναι ἡμῖν εἰπεῖν τὸν μέλλοντα ἐξιέναι, φράζειν Ἵ 


᾿Ακούσαντες παῦτα οἱ στρατιῶται ἥσθησάν re | 


a i 


——e 


Θόρυξος οὗ μόνον. ἐσὶ ὄχλου, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ 
μεγίστου ἐτσαίνου. De festivo itidem ap- 
plaudentium orationi strepitu verba, isto 
ex fonte derivata, scriptores adhibent. Jso- 
crat. Panathen. sub init. — ἰδεῶν σῶν ἐν 
σαῖς ῥητορείαις: διαλαμπουσῶν, καὶ «σοὺς ἀκού- 
ovras ἐπισημαίνεσθαι καὶ ϑορυξεῖν ἀναγκα- 
ζουσῶν. Idem sub fin. -ejusdem Orat. Ταῦτ᾽ 
εἰπόντος αὐτοῦ, καὶ ποὺς παρόντας ἀξιώσαντος 
ἀποφήνασθαι “περὶ ὧν παρεκλήϑησαν, οὖκ tbo- 
ύξησαν, ὃ ποιεῖν εἰώϑασι πσἄσι τοῖς. «χαρίεντως 
Seater, ἀλλ᾽ ἄς. Sensu tamen huic 
contrario venit id verbi apud Diodor. Sic. 
1. 1. p.66. Atapud Nostrum, Hist. Gr. 
L. 2. feré medio, similiter atque hoc loco: 

Ὡς δ᾽ εἰπὼν ταῦτ (Theramenes) ἐ ἐπαύσα- 
70, καὶ ἡ ἡ βουλὴ ἐγένετο εὐμενῶς ἐπιϑορυξήσω- 
σαὶ 


a ra ἄλλος ταυτὰ] Hanc scripturam, | 


ΜΒ. quam Eton. representat, una voce 
~ eomprobarunt Steph. Muret. Leunclav. 
Vulgo legitur, καὶ ἄλλως ταῦτα ἃς. 


"- 
͵ 


‘commeaium, eamque in primis annonam, 


_Glasg.1814. καὶ ἀγορὰν σὸν βουλόμενον ἄ ἄγειν» | 


b ᾿Αναξίξιος,] De hoc necnon Cheriso- 
phi reditu, infra lib. vi. . 
ς Ἔκ τῆς πολεμίας" Vide p. 904. π. ἃ. | 
d ᾿Αγορά ἐσσιν ΔΩ] Vox illa (uti ad 
Polyb. observavit etiam ὃ zavv Casaub.) — 
apud historicos Grzcos passim denotat — 
non forum tantiim aut mercatum, sed et i 


qua venum est exposita. Exemplis a viro 
doctissimo adlatis adde K. I. p. 155. Edit. > 


ὅπου “&e. Ρ. 245. Τὴν δ᾽ ἀγορὰν σὰν ἄς. et 
Ρ. 562. ὅσαις δ᾽ ὧν σῶν ἐμπόρων we | 
ἀγορὰν παρέχων ἃς. Dionys. Hal. A. 

ΞΘ c. 58; ᾿Α͵ομένης γὰρ εἰς τὴν Ῥώμην ἃ 

eas ἐν σκάφαις “δε. et 1. 1. οἱ 19: γε, 
Benz Tie χρόνον H ἀγορὰ Ῥωμαίους διέθρε- 
εν. Xenoph. supra p. 111. ἀγορὰν δὲ οὗν" 
Beis &c. Adde p. 17. Plura videbimus Ὁ 
infr4. Czterim, rem eandem Noster haat ¢ 
expressit verbis p. 116. draw δὲ βιὀνηνήμιϑ 
ἤδει» ὀλίγους € ἔχσταε. 
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ἢ. καὶ ὅποι' ἵνα καὶ τὸ τλῆϑος ἴδωμεν τῶν ἐξιόντων. καὶ 
τῶν μενόντων, καὶ συμπαρασκευάξωμεν ἐ ἐᾶν τι den’ καὶ 
| ee ᾿ Bonsnows riow ὧν καιρὸς hs ἴδωμεν ὁ ὅποι δεήσει βοηϑεῖν" | 
(εἰ καὶ ἂν τις τῶν ἀπειροτέρων ἐγχειρῇ τι ποιεῖν, συμξου- 
cm Devaney, πειρώρυενοι εἰδέναι τὴν δύναμιν, & ἐφ᾽ ods ἂν two. 
Ἔδοξε καὶ ταῦτα. ““ Evvosire en καὶ τόδ᾽, EON" : Σχολὴ 
“ὁ τοῖς πολεμίοις ληΐξεσπαι καὶ δικαίως ἡμῖν ngs 
ow. ἔγομεν yao ' v ὑπερκάϑηνται δ᾽. 
“««Φύλακας δή μοι δοκεῖ δεῖν περὶ τὺ στρατόπεδον εἶ; εἰναι" ξὰν 
| © οὖν κατὰ μέρος, μερισθέντες φυλάττωμεν καὶ σκοπῶμεν, 
᾿Γ « ἧττον δύναιντ᾽ ἂν ἡμᾶς “ηρῶν οἱ πολέμιοι. 
© cade ὁρᾶτε' 


τὼ ἐκείνων" ™ 


9 / 
Ers τοίνυν 
3 ~ “4 y ~ 

Ei μὲν ἠπιστάμνενγα σαφῶς ors ἥξει πλοῖα 
Hi “ Χειρίσοφος ἄγων ἱκανὰ, οὐδὲν ἂν ἔδει ὧν μέλλω λέγειν" 
ἐς ἢ γὴν δ᾽, ἐπεὶ τοῦτ᾽ ἄδηλον, ° δοκεῖ βίοι πειρᾶσϑαι πλοῖο 
if συμπαρασκευάξειν καὶ ovroser “Hy μὲν γὰρ ἔλθῃ 
ἐς ὑπαρχόντων evade, ἐν ἀφϑονωτέροις cep, ἐὰν 
; « δὲ μὴ ayn τοῖς gySade χρησόμενα. Ἐγὼ δὲ ὁ ὁρώ πλοία 
ὅς σολλάκις. παρατλέοντα" εἰ οὖν αἰτησάμενοι παρὰ Tea- 
ἱ ἐς πεζουντίων μωκρὰ πλοῖα, Ἵ κατάγοιμεν καὶ φΦυλάττοιμοεν 
δ 2 \ Ὗ δ, / ω ἜΚ Φ Ν ΝῪ ἡ 

© αὐτο, τὰ πηδάλια παραλυόμενοι; EWS ὧν ἱκανὼ τὰ ἄξοντα 


; £ r 
 YEVNT Obs 


4: 


6 ᾿Αλλά eos δοκεῖ ἃς] Particulam ἀλ- 
| λὰ hoc loco significare zgitur, ttague, ad 
Act. X. 20. monuit Cl. Elsner. necnon 
apud Arr. de Exped. Alex. 1, δ. c. 26. 
᾿Αλλὰ “παρωμείναντε, ἄνδρες ἕο. Adde Κ. Π. 
| Ρ. 59. ἢ. a. Edit. Glasg. 1814. et alibi se- 

2. Porro, pro προνομαῖς Muretus legit xgo- 

suas. Edit. quedam vet. exhibent cue 
προνομεύειν. Ipse malim vulgatam lectio- 
- Rem retinere, que idem valet ac si dixisset 
; Ξορονομὰς ποιουμένους &e. quod mox expomt 
| ἐσὶ λείαν ἐχαιορευομεένους, et ἐσὶ λείαν ἐξιόν- 
σας. Confer K. Il. p. 536. η. d. Edit. ejusd. 
Suida utique interprete, προνομεύω est An- 
oo, καὶ βιχιμαθιανσίζο, Ἐπ προνομεύοντας 
quidem sew ληϊζομεένους exercitus unde ale- 
rentur pardsse, “ubi aut ἀγορὰ plané non 
aderat, aut minus ἱκανὴ, passim docent 
Historici. Confer p. 88. 

f τελανᾷσϑα,,] Huic pariter atque λαρ- 
ξάνειν, quod modo precesserat, adde δεῖν. 
Pore 205. n. 0. 


/ “ἍἋ > ? 7 ~ Ὡ / 
ἴσως GY οὐκ ἀπορήσαιμεν κομιδῆς, οἵας δεόμυε- 


g Tze] Adi p. 57. π. ἢ. 

h Βέλτιον εἶναι) MS. Eton. βέλσισεον 
εἰπεῖν &c. Sed consule K. I. p. 196. n. 
d. Edit. Glasg. 1814. 

i Καὶ ἄν τις ---- ἴωσιν.) Vide p. 25. ἢ. 1. 

k Σχολὴ τοῖς] Scil. ἐστί. Vide p. 192. 
n.d. 

1 Tz ἐκείνων") Nempe, χοήματα: qua 


de voce ellipsin pass vide p. 194. n. ἃ. 


τῇ Ὕπερκάϑηνται)] Eodem hoc verbo mox 
infra utitur; quod tamen in lexicis non 
comparet. 

n Νῦν δὲ] Sine temporis significatione, 
ut apud Latinos nunc verd, ponuntur. Vi- 
de scripta ad K. Il. p. 489, Edit. Glasg 
1814. 

Ο Δοκεῖ wa πειρῶσϑαιἹ ‘Adi p. 205. n. ο. 

p "EAS &c.| Scil. σὰ «λοῖα “eae 
εὖ 

4 Kardyouusy} ἐς εἰς λιμένα. ak vi 

τ Ἴσως Consule p. 121. n. ἘΠ 


ΕΝ ΞΕΝΟΦΩ͂ΝΤΟΣ 


ὧν 


ee 


Je. 


καὶ reign * ἀπὸ κοινοῦ ous ὧκ καταγάγωμεν, ὅσον. 
χρόνον ἡμῶν ἕνεκα μένωσι, καὶ > γωῦλον συνϑέσναι, ὁ ὅπως" 
ὠφελοῦντες καὶ ὠφελώνται.᾽" "Edoge καὶ ταῦτα. “,.Δο- ἢ 
κεῖ τοίνυν 04s EPs ἣν ἄρα, καὶ ταῦτα ἡμῖν. μὴ ἐκπεραί-. 
γηται ὥστε ἀρκεῖν πλοῖα, “ φὰς ὁδοὺς ἃς δυσίξορδιιᾷ ἀκού-. 
OWED εἰναὶ, ταῖς woe ob σώλατταν οἰκουμένας | ἃ πόλεσιν ἡ 
ἐντείλασναι ὁδοποιεῖν" πείσονται γὰρ καὶ διὰ τὸ poe diem 
Sas, καὶ διὰ τὸ ° βούλεσϑαι ἡ ἡμῶν ἀπαλλαγῆναι." ἔν να 
"Evravsa δὴ ' ἀνέκρωγον ὡς οὐ δέοι ὁδοποιεῖν. Ὁ ἢ 
ε tf \ > 7 3 ~ 3 4 ἈΝ ἈΝ 
ὡς ἔγνω THY ἀφροσύνην αὑτῶν, 8 ἐπεψήφισε μεν οὐδὲν, τὰς δ 
-) h* / 7 ~ \ ε Ψ χω ὦ “ oA 
πόλεις ἢ ἐχούσας ἥπεισε ποιεῖν τὰς ὁδούς" λέγων ors ῶττον ἢ 
+r. Jo ΝΝ ἢ 
ἀηφλλάξαγδμι, ὦ ἣν εὔποροι γένωνται αἱ ὁδοί. Βλαΐξον δὲ 
καὶ ᾿ πεντηπόντορον παρὰ ἂν βωπεζουντίων, 7 7 ἐπέστησαν * = Ask. | 
Loraroy Λακωνικὸν περίοικον. Οὗτος ἀμελήσας τοῦ συλλα- ; 
| 
ξεῖν “λοῖα. ἀποδρὰς ayero ἔξω τοῦ Πόντου, ἔχων" φῆνὶ 
ναῦν. Οὗτος μὲν οὖν δίκαια ἔπαννεν ὕστερον" ἐν Θράκῃ. 
γὰρ παρὰ Levdy πολυπραγμονῶν Th ἀπέϑανεν v vw ὃ Νικάνδρε, : 


(ς 


σοῦ Λακωνικοῦ. ᾿Ἑλαΐζον δὲ 


ἃ ᾿Ασὸ κοινοῦ) Lege p. 205. n. i. 

Ὁ Nadas] Lexicon Gr. Lat. vet. Ναῦ- 
λον, Navis vectura, Naulum. Schol.ad A- 
ristoph. Bare. v. 272. Kardiorgeras, ort 
σὸν ναῦλον ἀρσενικῶς, ἀλλ᾽ οὐχὶ To ναῦλον 
εἰώϑασι λέγειν ὅτο. 
© Tas δδοὺς --- ὁδοποιεῖν"] Vide p. 204. 
n. g. ‘ 

τ πόλεσιν ἐντείλασϑψαι) Inspice Ρ. 103. 
n,o,et 205.n.0. © 
ε Βούλεσθα, ἡμῶν &c.] Sic recté legit 
-Muretus. In MSto Eton. et libris pleris- 
que editis legitur βουλεύεσθαι ἡμᾶς ἀπαλ- 
᾿ λα γῆναι. At Stephano et Τιειιποίαυ. placuit 
βούλεσθαι. Frequentissima autem est pro- 
nominis et verbi istius, quam reposuimus, 
structura. Noster K. II. p. 514. Edit. 
Glasg. 1814. τούτων αὖ ἐδόκει ἥδιον ἀπαλ- 
Auras &c. et p. 260. καί τινος ἄλλης νόσου 
ἀτσαλλαγῆναι, καὶ ὅς. Thucyd. |. 4. ς. 64. 
᾿Αϑηναΐων σε ἀπαλλαγῆναι, καὶ οἰκείου Toe 
Aéwov. Jam satis exemplorum, 
. £ Ανέκραγον ὡς &c. | Sic supra p. 211. et 
᾿ 566. ἀνεϑορύθησαν ὡς εὖ λέγοι. Czeteriim, pro 
ὁδοποιεῖν MS, Eton, dat ὁδοιπορεῖν: nec malé 


καὶ τριοκόντορον, ῆ ἐπεστάθη, 


quidem ; cum hinc intelligas hometied ΓΕ 
isse se nolle πεζεύειν, sed πλεῖν, atque aded— 
non esse, cur Xenophon civitatibus ills” it 
itinera munienda committeret. A 
g Ἔπεψήφισε!] Harpocrat. ‘(cui acce- ἡ 
dunt Suid. et Phavor./) ᾿Ἐσιψηφίζων,, ἀνεὶ ἢ 
“οὔ ἐπικυρῶν - σολὺ δέ ἐστι παρὰ τοῖς °Ar- i 
σικοῖς ποὔνομα ἐπὶ σούχου σοῦ σηρεαινορεένουν. Ϊ 
ὡς καὶ παρὰ Ξενοφῶν, ἐν πρώτη BT OBIT LO if 
νευμάτων. Kjus libri haud longé ab init. κ 
reperitur, opinor, quem is voluit, locus; ᾿ 
ubi legitur, ἐπιϑυμήσαντος τοῦ 9 δήμου παρὰ ἱ 
σοὺς νόμους ἐννέω- σαρατηγοὺς pia ψήφῳ — * 
ἀποκτεῖναι πάντως, οὐκ NIEANTEY ἐπιψηφίσαι,. : 
i. e. Leunclavio interprete, -- calculame e 
suum noluit adjungere: minus recté. T ξ 
verte, de re τἰϊῶ populum in suffragia Ἢ 
tere noluit. Nimirum ἐπιψηφίζειν (uti 
cuit in libello de verbo med. erudi 
Kuster.) proprié notat, populd suffragia da: BS 
re aliqua colligere; seu, populum im suf | | 
Sragium mitiere; vel, populum de re ali« ᾿ 
4 
| 


>is % 


qua sententias rogare. Quare putem ve- 
teres illos Lexicographos, necnon Bu 


um, alidsque eorum auctoritate fretos, 
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λυκράτης. ᾿Αϑηναῖος" ὃς ὁπόσα. Mia aos πλοῖα, κατῆ- 
ἐν ἐπὶ τὸ στρατόπεδον. Καὶ τὰ μὲν ™ ἀγώγιμια, ἃ ἐπῆ- 
γον» ἐξαιράμενοι, φύλακας καθίστασαν, ὁ ὅπως ooo εἰ" τοῖς 
δὲ πλοίοις ™ ἐχρήσοντο εἰς. παρωγωγῆν. 9 Ἔν ᾧ a δὲ φαῦτα 
ἦν, ἐπὶ λείαν ἐξήεσαν οἱ Ἑλληνες" καὶ οἱ μὸν ἐνετύγχανον, 
δὲ καὶ οὔ. Κλεαίνετος δ᾽ ἐξωγαγὼν καὶ τὸν ἑωυτοῦ κοὶ 
[Bo cn λόχον πρὸς χωρίον. χαλεπὸν, αὐτός τε ἀπέϑανε 
᾿ καὶ ἄλλοι πολλοὶ τῶν σὺν αὐτῷ. ‘ 
| "Exe δὲ τὰ ἐπιτήδεια οὐκέτι ἦν λαμβάνειν; ὥστε P ea 
Ε μερίζειν § ἐπὶ τὸ στρατόπεδον, Ἵ ἐκ τούτου λαξῶν ὁ ὁ ἜΞενο- 
bm ἡγεμόνας φῶὼν Ὑραπεζουντίων, ἐξάγει εἰς Δρίλας σὺ 
ἥμισυ Tov στρατεύματος, To δὲ ἡ ew, φυλάττειν κατέλιπε 


φὸ στρατόπεδον" οἱ γὰρ Κόλχοι, ἅτε" ἐκπεστωκότες ἐκ τῶν 


οἰκιῶν. πολλοὶ ἦσαν ὠθρύοι; καὶ 5 


ὑπερεκάνγηντο ἐπὶ τῶν 
of 
ἄκρων. 


Ὁ δὲ Ῥραπεζούντιοι, ὑπόσεν μὲν τὰ ἐπιτήδεια ῥ ῥᾷ- 


i διον ἦ nv "λαθεῖν, ὁ οὐκ ἦγον" φίλοι γὰρ αὐτοῖς ἦσαν" εἰς τοὺς 
; Δρίλας δὲ προνύμως 7 ἤγγον» ὑφ᾽ ὧν κακῶς EW OOTY OV, εἰς γω- 


᾿ ἐπιψηφίξω et ἐσιψηφίξομαι inter se confu- 
- disse; cu 


3; cum medium hoc quidem sonet 


| suffragio lato aliquid statuo, decerno ὅτο. 


| activum illud, 
_ Leunclav. et Amas. vertunt, nihil sanvit. 
’ Plura de verbo eodem infra. 


aliud, modo expositum, 


h ἝἙκούσας — ποιεῖν ἃς. MS. Eton. 
ἀκούσας ---- ddowociv. Priorem lectionem, 


Ee. sequutus est Amasaus: que 


quin vitiosa sit nullus dubito. Haud 
apertum est verbi vitium, cum phra- 


" sin illam Nostro bis jam usurpatam vidi- 


mus. 
| i Πεντηκόνφορον) Scil. ναῦν. Vide p. 22. 
‘ ng 


Kk Δέξισπον Λακωνικὸν &e.| De quo seepé 
infra. Czterim, Leunclav. vertit, Dex- 
ippum Laconem ὃ Sparte vicinid. 

δ | Tay ναῦν.] Vide p. 45. n.n 

yn" ᾿Αγώγιμα, ὥ ἃς. Lhom. Magist. et 

Phav. ᾿Αγώγιμα κάλλιον ἢ φορτία" εἰσὶ δὲ 


βία τε ὀρεινῶ καὶ δύσξατα, καὶ ἀν) ρώπους spesi ewe 
av ἐν σῷ Πόντῳ. 


quod et Steph. ad Amas. probasse videtur. 
Sed vulgatum libens retineo, 

o Ἔν ᾧ] Adi p. 168. ἢ. a. 
ΟΡ ᾿Απαυϑημερίξειν ἃς: Suid. et Pha- 
vor. ᾿Ατσαυϑημερίξειν' avInwtgoy ἐπσανέρχεσ- 
Sai Dein, citato hoc loco, uterque legit 
ἐσσὶ σὸ στράτευμα: quam lectionem exhi- 
bent MS. Eton. et libri quidam editi. Vi- 
de p. 208. n. c. Steph. et Leunclav. vulga- 
tam representant J. Poll... 1. segm. 64. 
καὶ +d σὴν αὐτὴν δδὸν due μιᾶς ἡμέρας ἐπὰν- 
ελϑεῖν, αὐϑημερίσαι : ubi MS. quo usus est 
Jungerm. dat ἀπαυϑημερῆσαι, quod in 
ἀπαυϑημερίσαι mutatum Pollucz restituen- 
dum censuerim. Eandem verbi istius 
scripturam Cl. Perizon. ad filian. ae H. 
1, 9. c. 2. revocavit. 

4 Ἐκ τούτου] Vide p. 191. n. t. ΑΝ 

Υ ᾿Εκπεπσσωκότες ἐκ ὅς. A MSto Eton. 
ἐκ malé abest. Leunclav. pro οἰκιῶν. scri- 
bendum censet οἰκείων. Si me tamen au- 


eo: ἀγώγιμα οὐ μόνον σὰ φορτία, ἀλλὰ καὶ . dies, vulgatam tenebis lectionem. ἐν 


ἁπλῶς κομοιιξόμενω- Adde sis J. Poll. 
li.segm. 99. 
ΒΒ ᾿Ἐχρήσαντο] MS. Eton. χρήσαιντο: 


8 ὝὙπερεκάσηνφο) Hoc verbi vidimus 
p: 213. 
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"East δὲ 7 were ἐν φῇ γώρῳᾳ οἷ᾽ Ἕλληνες, ὁ ὁποῖα τῶν χωρίων 4 
τ Agirous " ἁλώσιμια ἐδόκει εἰγοῦ! ἐμπιπράντες ἀπήεσαν . 
“ καὶ οὐδὲν 4 ἦν λαζξεῖν εἰ μῆ Us καὶ βοῦς, ἢ ἢ ἄλλο τι κτῆνος. 
Ἔν δ᾽ ἦν χωρίον, ὃ μητρόπολις. αὐτῶν! 
ἐκαλεῖτο" εἰς τοῦτο πάντες συνερβυήκεσαν" περὶ δὲ τοῦτο, ἦν, 
“ χαράδρα | ἰσχυρῶς βαθεῖα, καὶ πρόσοδοι χαλεπαὶ πρὸς 70} 
Oj δὲ σελτασταὶ προτρέχοντες στάδια πέντε 7 ἕξ, 


φὸ πῦρ διαπεφευγός. 


χωρίον. 
τῶν ὁπλιτῶν, διαξάντες τῆν 


πολλὰ καὶ ἄλλα χρήματα, προσέξαλλον πρὸς τὸ χωρίον. | 
Συνείποντο δὲ καὶ δορυφόροι πολλοὶ, οἱ “Erk τὰ ἐπιτήδεια. ᾿ 
ἐξωρριημίένοι" ὥστε ἐγένοντο οἱ διαξάντες πλείους, ἢ εἰς δισ-" 
χιλίους ἀνθρώπους. ᾿Επεὶ δὲ μαχόμενοι, ove ἐδύναντο λαξεῖν᾿ 
σὺ χωρίον, (za γὰρ ΣΕ ἦν περὶ αὐτὸ εὐρεῖα. ἀναξεδλη- | 
μένη; καὶ σκόλοπες ἐπὶ τῆς ᾿ ἀναξολῆς, καὶ 8 τύρσεις σολ-- 
λαὶ ξύλιναι πεποιηρυένου) ἀπιέναι ἤδη ἐπεχείρουν" 
Ὡς δ᾽ οὐκ ἐδύναντο ἀπελθεῖν, (ap γὰρ ; 
Ξ ἐφ ἑγὸς 7 κατώβρασις ἔ ε7 τοῦ Χιωρίου εἰς τὴν χαράδραν). 
πέμπουσι, πρὸς Ξενοφῶντα, ὃς ἡγεῖτο τοῖς ὁπλίταις. 
"δ casey λέγει Ort ἐστὶ χωρίον χρημάτων πολλῶν μεστόν" 
τοῦτο οὔτε λαξεῖν δυνάμενα: ἰσχυρὸν γάρ ἐστιν" οὔτε ἀπελ- 


ἐπέκειντο αὐτοῖς. 
1 


k 


a Ἔν σῇ χώρᾳ] Sic MS. Eton. et edit. 

᾿ -veteres. Steph. et Leunclav. exhibent ἐν 

σῇ ἄνω χώρῳ ὅτε. 

ΟΡ ‘Addex | Suidé exponente, εὔλησ'σα. 
Phavor. simpliciter κασαλησσά: quo sen- 
su venit vox eadem K. Il. p. 298. Edit. 
Glasg. 1814. ὁ 

ς Καὶ οὐδὲν ἣν &c.| Sic scribendum cu- 
ravit Steph. In MSto Eton. atque libris 
quibusdam impressis xaideest. In Leun- 
clav. legitur editione οὐδὲν δὲ ἦν &c. 

ἃ Χαράδρα] Vallis alveum hic signifi- 
care videtur. Vide p. 164. n. d. 

τς e@ Ἐπὶ τὰ ἐπιτήδεια] Vide K. I. p. 8. 
n a. Edit. Glasg. 1814. 

£4 Ayalon Ts, | Recté Eustath. referente 
Stephano, ὠνωαξολὼς τάφρων esse statuit σὸ 
ἔκ. σῶν πάφρων ἀναξαλλόμενον χῶμα. Auc- 
torem tamen, isto qui sensu vocem adhi- 
buit, nesciunt Lexicogr. 

8 Τύρσεις] Vide, p. 178. π. ¢. 

h οἱ δὲ ἄς. Sctl. πολέμιοι, ex orationis 
serie petendi. Vide p. 162. n.e. Idem 
supplementum ‘postulat ἐπεξεληλυθότες, 
quod. infra paulo occurrit. 

i *E@ ἑνὸς &c.| Similiter K. I. p. 118. 
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est apud Thucyd. 1. 1. c. 120. 


Cl 
> 
" ie T 


’ 


χαράδραν, ὁρῶντες πρόξατα | 


Ἢ 
» οἱ o> 


‘O 


? Nw 


Edit. Glasg. 1814. ἰδὼν παξίαρχόν tt ἄγοντα ἢ 
σὴν τάξιν ---- ἐφ᾽ ἑνὸς, &e. ta 
k πέμπουσι &e. | Intellige ιγβελοὶ hale aK 
p- 176. n. b. mox eadem recto quidem ca- 
su vox cum ἐλθὼν intelligenda est. » 
1 "Αφοδος] In MS. Eton. et edit. pleris. 
que legitur ἄμφοδος. Sed vide p. 166. ἢ. e. 
τὴ Θέσϑα, τὰ irra] Consule p. 175. n. J, 
Nn ‘Qs ἁλόντος ay &e.] ᾿Ανσὶ τοῦ (Verba 4 ἱ 
sunt ΖΕ. Portt) ὡς ἁλωσομένου, Vel cAwSn- ἢ 
σομεένου, σουτέσειν, ἁλίσκεσθαι μέλλοντος. 
De βθῆβα participii passivo vide p.181.n.0. ἢ 
Devi particule ὦ ἄν. 95. τι. 5. et p. 4. π.] 
Ο Τοῖς ἱεροῖς &c.] Lege p- 50. n. a." μι, 
P ᾿Αποδεδειγμένοι ἦσαν] Lis, que Thu- 
cydidi propria esse censuit Dionys. Hal. || 
Epist. ad Amma. sect. 8. frustra adnume- Ὁ 


‘Yat ὠναὶ τοῦ ἐνεργητικοῦ σὸ “παϑητικὸν rage τ ἢ 


λαμβάνειν. Exempla ab eo adlata νἱάθσθ. 
hoc adde, ex ejusd. 1. 6. c. 56. σὸν ἐκεῖ πόδ 
λεμῶν μήπω βεξαίως 4 xararehyuevous &e. 
Schol. ἀντὶ «τοῦ καταλελυκότας: et Roun) 
IV. 21. ἡ ν 

q Τῆς ἐξόδον.] Cujus alice alibi sunt sig- 
nificationes. Hic vero ramet renee ; ἷ 


ue at 
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y ῥᾷδιον' μάχονται γὰρ igteg. waded καὶ 7 1 ἄφοδος 
yO ean. 
 Axovous ταῦτα ὁ Ξενοφῶν, προσαγαγὼν πρὸς τὴν χαρά- 
δρῶν, τοὺς pe ὁπλίτας ἐκέλευε ™ Sead τὰ ὅπλα" αὐτὸς 
|| ἡ διαξὰς σὺν τοῖς λοχαγοῖς. ἐσκοπεῖτο πότερον εἴη κρεῖττον 
|i ἀπάγειν καὶ τοὺς διαξεξηκότας, 7 a καὶ τοὺς ὁπλίτας, δια- 
ἵ aCe, " ὡς. ἁλόντος ἂν τοῦ χωρίου. Ἐδόκει “γὰρ τὸ μὲν 
, yew οὐκ εἰναι ἄνευ πολλῶν venga, ἑλεῖν δ᾽ ὧν φοντὸ καὶ 
| οἷ "λοχαγοὶ φὸ χωρίον' καὶ ὃ Ἐςενοφῶν συνεχώρησε, ° τοῖς 
ἱεροῖς πιστεύσας οἱ γὰρ μάντεις, Ρ ἀποδεδειγμένοι 7 ἤσαν ὅτι 

ἄχη μὲν εἴη; τὸ ὃς τέλος καλὸν 1 τῆς ἐξόδου. ᾿ Καὶ τοὺς 
μὲν λοχαγοὺς. πέμπει διαξιδάσοντας TOUS ὑπλίτας, αὐτὸς 
id’ ¢ ἐρρενεν ὗ ἀνωχωρίσας ἅπαντας τοὺς πελταστὰς, καὶ οὐδέ-. 
va εἴα ᾿ ἀκροξολίζεσναι. ᾿Επεὶ δ᾽ ἧκον. οἱ ὁπλῖται; enim 
“Aguoe τὸν "λόχον ἐκάστον ποιῆσαι Tay λοχαγῶν, ὡς ὧν go 
HOT οἴηται ἀγωνιεῖσον αἱ" ἦσαν γὰρ, οἱ λοχαγοὶ πλησίον 
ἀλλήλων, οἵ «ἄντα τὸν χρόνον ἀλλήλοις περὶ ἀνδραγανίας 


ἀντεποιοῦντο. 


εἰς. 


50 icp. unde p. O16. ξκάω non ἐπε- 
“εἴρουν. Quo sensu paulo etiam inferits 
ccur rit, δῆλοι ἦ ἦσαν ὅτι ἐπικείσονται ἐπὶ τῇ 
ἐξόδῳ σε καὶ καταδάσει. . 
᾿ pS Adi p. 202. n. b. 
χωρίσας ἅπαντας} Amas. vertit 
um locum coégit : quem feré sequu- 
mt ws ot Leunclav. Sed aliam notionem 
tare videtur dvaxweifw, tam hoc 
“lo quam Κ. π. p. 100. Edit. Glasg. 
14. Suid. (quocum facit Phavor.) ᾽Ανα- 
4, ὠντὶ TOU ἀναχωρεῖν Tosi Ξενοφῶν. 
t AxgoborigerSas.| Vide p. 145. ἢ. 4. 
u Διηγκυλισμένους ὅς. i MS. Eton, hic 
cage, βίους p. 176. exhibet “διηγκυλωμέ- 
γος. Suid. Διηγκυλημοένον" TO ἀκόντιον om 
σαχειριζόμενον" ἀνεὶ σοῦ ἐν μασχάλῃ κρατῶν 
πὸ δόρυ Ξενοφῶν" Ὁ δὲ πᾶσι παρήγγειλε 
διηγκυλημένους i ἰίναι, ὡς, ὁπόταν σημήνῃ, ἀ- 
2 εἰν δεήσοι" καὶ ποὺς ποξόσας ἐπιδεθλῆσ- 
Sas ἐσσὶ ταῖς νευρωῖς, ὧς, ὁπόταν σημήνῃ, 
σοξεύειν δεῆσον᾽ &c. Recepte lectioni, quam 
 editi libri, quos vidi, omnes prestant, 
_ nonnihil favet Hesych. qu | agnoscit διηγ- 
© χυλίσϑαι, et exponit, «τὸ ἐνεῖραι φοὺς δακετύ- 
λους τῇ ἔλα" σοῦ ἀκοντίου. 


- "ἢ “ἢ 
i Poe 
i ‘ 


Sed et ex- 
R 


«Καὶ οἱ μὸν λοχωγοὶ ταῦτω ἐποίουν" ὁ δὲ 
σοῖς πελτασταῖς πᾶσι παρήγγελλε “ διη}) γκυλισμένους ἰέναι» 
ὡς. ὁπόταν * σημήνη, ἀκοντίζειν Υ δεῆσον" καὶ 


εἶ 4s 
2 σοὺς τοξότας 


_empla lectionum, quz ex MSto et Suidd 


jam sunt adlate, profert Stephanus in 
Thes. L. G. Indice. Respice p. 176. n. e. 
Ejusmodi jaculis usi videntur, que sunt 
μεσάγκυλα Arriano de expedit. Alex. 4, 
7. ο. 23. 

X Σημήνῃ,} Vide p- 176. n. k. 

y Acioo] Suid. loco cit. dat δεήσοι" 
Sed huic anteferenda est scriptura vulga- 
ta. Noster K. Il. p. 60. Edit. Glasg. 1814. 
ws δεῆσον &c. ubi vide notata: et p. 159. 
πωρηγγύησε ---- ws αὐτίκα δεῆσον ἐπιδιώκειν, 
&c. A Μϑιο sané Eton. abest illud δε- 
neov: quod et Stephanus elegantitis omitti 
putavit. Mihi retinendum videtur; cim 
ejusmodi repetitionum haud pauca Noster 
suppeditet exempla. Vide sis p. 185. nk. 
Talia si perpendisset, (complura haud du. | 
bié legerat) Cl. Kusterus, neutiquam, xa} 
οὐχ, εὗρον, que Matth. XX VI. 60. prits- 
leguntur, repetitionis non soliim ingrate, 
sed etiam supervacanez, amnasset. Quze 
tamen, nixus auctoritate MS, Paris. 3. 
delenda statuit in preefatione ad secundam 


ΟΝ, T. Millianz editionem. 


7 Τοὺς τοξότας δις.] Ciim mode dixerat 


- 


anes 
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ἐπιδεδλῆσναι ἐ ἐπὶ ταὶς γευραῖς, ὡς. ὁπόταν σημήνῃ, σοξεύειν 4 
δεῆσιον" ὃ καὶ τοὺς γυμνῆτας λίνων ¢ ἔχειν. μεστὰς τὰς διῷφ- 
ϑέρας' καὶ τοὺς ἐπιτηδείους ἔπεμψε τούτων ἐπιμεληθῆναι. ὦ 
Ἐπεὶ δὲ πάντα παρεσκεύαστο; καὶ οἱ λοχοωγοὶ καὶ " ὑπο- 
λοχαγοὶ, καὶ οἱ ἀξιοῦντες φούτων μὴ χείρους εἰναι» πἄντες ἣ 
παρατεταγμένοι ἤσαν. καὶ ἀλλήλους μὸν vials Sy εὐειδὴς, ' 
γὰρ ἤν a παράταξις διὰ τὸ ΧΡΕΌΝ: ᾿Επεὶ δ᾽ “ ἐπαιάνι- 4 
σαν, καὶ 7 σάλπιγξ ἐφϑέγξατο, καὶ 3 ἅμα γε σῷ Enanrig 
ἠλάλαξαν, καὶ eSEov δρόμῳ οἱ ὀπλί ταὶ" καὶ τὰ βέλη" ome 
ἐφέρετο, λόγχαι, τοξεύματα, σφενδόναι; πλεῖστοι ἐκ τῶν 
χειρῶν. λίϑοι" ἦσαν δὲ οἱ καὶ πῦρ προσέφερον. ‘Yao δὲ πλή- 
θους σῶν βελῶν Ὁ ἐλιπὸν οἱ πολέμιοι TH τε σταυρώματα καὶ 
σὰς τύρσεις" ὥστε. ᾿Αγασίας Στυμφάλιος. παὶ Φιλόξενος. 
Πεληνεὺς, κατανέρυενοι σὰ ὅπλα, ἐν χιτῶνε μυόνον ἀνέδησαν, | 
Z καὶ ἄλλος ἄλλον εἰ λζε. καὶ ἄλλος ἀναξεβήκει, καὶ re 
κει τὸ χωρίον, ὡς ἐδόκει. Καὶ οἱ μὲν πελτασταὶ καὶ οἵ 
ψιλοὶ εἰσδρωμόντες ἥρπαζον ὁ ὅ,τι ἕκαστος ἐδύνατο" ὁ δὲ 
Ξενοφῶν στὰς 8 κατὰ σὰς πύλας, ὁπόσους ἐδύνατο ἢ κατε- 
πώλυσε cov ὁπλιτῶν ἐξω" σολέμιοι γὰρ ἄλλοι ἐφαίνοντο ἐπ᾿ 
ἄκροις φισὶν ἰσχυροῖς. Οὐ πολλοῦ δὲ χρόνου βεταξὺ γενο- 
μένου; πραυγὴ ἐγίγνετο ἔνδον, καὶ ἔφευγον, οἱ μὲν καὶ ἔχοντες } 
ἃ ἔλαξον, | τἄχα δὲ τις καὶ τετρωμένος" καὶ πολὺς ἥν ἃ 


ὠθισμὸς ἀμφὶ τὰ ϑύρετρα. 


vols πελτασταῖς, eundem hic quoque ca- 
sum orationis series postulare videatur. 
Sed vide p. 149. n.s. Supra P- 176. bre- 
vius dixit — ἐσιβεθλημένους σοὺς ποξόχας, 
Utrobique intelligendum videtur σοζεύμα- 
“σα. 
ο΄ ἃ Καὶ τοὺς γυμνῆτας λίϑων &e.] Ηϊ ὦ 
ἹΡοϊϊιοὲ \.' 1. segm. 151. λιϑοξόλοι dicun- 
tur: de quorum usu et opera satis copiosé 
et adcuraté, ut solet, disserit Polyb. L. 10. 
p- 599. et seq. 
Ὁ Ὕπολοχαγοὶ,] Vocem non agnoscunt 
Lexicogr. Confer p. 119. ἢ. m. 
c ᾿Επαιάνισαν, καὶ ἡ &c.| Vide p. 165. 
n. p. Ῥ. 126. ἢ. b. et p. 202. ἢ. a, 
Ἵ dd "Ava γε — ὁμοῦ] Ammon. “Apa καὶ 
. Ὁμοῦ διαφέρει. “Aum μὲν γάρ ἐσσι χρονικὸν 
ἐπίῤῥημα" Ὁμοῦ δὲ, σοπικόν. 


QO 


Καὶ ἐρωτώμενοι οἱ ἐκπίπτογ- 


| 


6 Ὁμοῦ ἐφέρετο, λόγχαι, ἃς. Lege p. 
147. τι. q. 
f Καὶ ἄλλος ἃ ἄλλον &e.] Confer p. 165. | 

g Κατὰ ras πύλας,} Thom. Magist. et 
Phavor. TlvAasy ἐπὶ τείχους" ϑύραι, ἐπὶ alm 
κίας. 

ἢ Κατεκώλυσε] Melius forsan, inquich 
Stephanus, κατεκώλυε. Vulgatam wa | 
scripturam libri omnes. i 

i τάχα] Thom. Magist. ἀντὶ ποῦ onl : 
χέως, ποιηταί" οἱ δὲ ῥ ῥήτορες, ταχέως καὶ Thm | Η 
wore καὶ ἐν “ἄχει: To δὲ wine ἀντὶ a 
ἴσως, καὶ | ἀμφότεροι" arte καὶ μόνον τίϑεσαιν 
καὶ μετὰ ποῦ ἴσως. Porrd, vox ῥέα. 
quz mox occurrit, idémque sonat quod 
θύρας, distinctionem, quam Grammatici 
et Scholiastz veteres inter σύλαι et ϑύραε 
statuerunt, perpetuam non esse declarat. 


i 


ἢ 
Ps 
Δ} 


di) 


chap οἱ δ᾽ ὁπλῖται ™ 
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ae 
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. ἔλεγον ὅτι ἄκρα τις ἐστὶν ἔνδον, καὶ οἱ πολέμιοι πολλοὶ, 
οἵ παίουσι ἐκδεδραμηκότες © τοὺς ἔνδον ἀνὼ πους. 

| bees bon ἀνειπεῖν ἐκέλευσε Τολρυίδην τὸν κήρυκα, ἰέναι 
@ τὸν βουλόμενον, zi λαμιδάνειν. 

Aol, | καὶ νικῶσι τοὺς ἐκπίπτοντας οἱ εἰσω ᾿ὀδούμενοιν καὶ 
᾿ατακλείουσι τοὺς πολεμίους πάλιν εἰς τὴν ἄκραν. 
Δ ων ἔξω τῆς ἄκρας TOTO διηρπάσπη καὶ ἐξεκομυίσαντο 


Καὶ ἐφέροντο εἴσω τολ- 


Καὶ 


ἔϑεντο τὰ ὅπλα, οἱ μὲν περὶ 
" 70 σταύρωμα; οἱ δὲ κατὰ τὴν ὁδὸν τῆν ἐπὶ τὴν ἄκραν φέ- 
Ὁ δὲ Ἐενοφών. καὶ οἱ λοχαγοὶ ἐσκόπουν, εἰ οἷόν 
rT cin σὴν mane) λαξεῖν: ἦ ἦν γὰρ οὕτω σωτηρία ἀσφαλής" 
| ἄλλως δὲ ° παγχάλεπον ἐδόκει elves ἀπελι εἶν" σκοπουμιδ- 
νοις ὃ αὐτοῖς ἔδοξε παντάπασιν ἀνάλωτον εἶναι τὸ χωρίον. 


| Ἔνταῦνα παρεσκευάᾶζοντο σὴν ἄφοδον, καὶ τοὺς μὲν σταυρὸς 


Καὶ Τοὺς ἔνδον] Vocem hanc, que in edit. 
Ald. Steph. Leunclav. deest, ex. MSti E- 
| ton. fide, huici inserere loco visum est. 

1 Καὶ νικῶσι τοὺς &c.] I. 6. qui extra 
erumpere (verba sunt Stephani) conaban- 
᾿ tur, coacti fuerunt retrogredi vi eorum, 
2 qui ingredi volebant. 

_  M"ESuro τὰ ὅπλα,] Vide p. 173. n. 1. 
ἢ Τὸ σταύρωμα, MS. Eton. τὰ σταυ- 
᾿εώματα: quem modo p. 218. numerum 


© Παγχάλεπον] MS. Eton. habet πάνυ 

᾿ χάλεπον. In lexicis utique stat illa vox 

_ ἀδεσαότως: quam tamen Nostro, cum 
id genus aliis, libens tribuerim. 

Ρ Kai τοὺς ἀχρείους ig &c.] In MSto 

᾿ς Eton. legitur xa} rods ἀχρείους καὶ φορτία 

ἤἴχοντας peers καὶ ᾿. ‘Leunclav, 


ἕκαστοι, σοὺς “ay αὑτοὺς διήρουν, Ρ καὶ σοὺς ἀχρείους ἐφ᾽ 
᾿ ἁρπαγὰς ἐξέσεριπον, καὶ τῶν OWAITMY τὸ αλῆϑος" κατέλιπον 
F ἡ οἱ λοχαγοὶ οἷς ἕκαστος ἐπίστευεν. 

οἰ Ἐπεὶ δὲ ἤρξαντο, ἀποχωρεῖν, ἐπεξέϑϑεον ἐνδοῖδεν πολλοὶ, 
| γέρῥω καὶ λόγχας ἔχοντες. καὶ κνημῖδας καὶ 4 κράνη Lem 
i. ᾿ς ᾽ὔ yy Be IN aS 7 ἢ > Ff Nae 
φλαγονικά" καὶ ἄλλοι ἐπὶ τὰς οἰκίας ἀνέξαινον τὰς EvdED 
SN yy Ὁ tee \ oo” ἃ δι ,“Δἵν ee ok 3. αὶ ἡ. 
| nok evsev τῆς εἰς τὴν ἀκρῶν Φεροῦσης ὁδοῦ" wor οὐὸς διώκειν 
᾿ : > 3 Ν 

| ἀσφαλὲς ἤν αὐτοὺς. κατὰ τὰς * 
δ“ καὶ γὰρ ξύλα μεγάλα ἐπεῤῥίττουν ἄνωδεν, ὥστε" 


Ἑ Ν 3 \ of 
ene s ade εἰς τῆν ange 


voces, καὶ ra Goorin ἔχοντας, glosse loco 
habuisse videtur; quippe qui ἀχρείους ex- - 
posuit calones sarcinas vehentes. Easdem 
et Steph. aliique voces omiserunt: recté, 
opinor. ᾿Αχρεῖοι autem hic loci sunt zm- 
belles, ad rem gerendam minis aptt, sive 
calones fuerint, sive re σώματα ἀσθενεῖς. 
Eodem feré sensu gaudet K. II. p. 425. 
Edit. Glasg. 1814. 

a Kedvn Ἰπαφλαγονικά"} Ἡεγοιοί. Li 

ay Παφλαγόνες δὲ ἐ ἐσσρωσεύοντο͵ ἐπὶ μὲν 
THO κεφαλῇσι ἔχοντες κράνεα πεπλεγμένα 
&c. Noster, ρμϑυϊὸ infra, κράνη ista σκύ- 
give fuisse tradit. 

r Πύλας τὰς — φερούσας" Sic Act. 
XII. 10. ἦλθον ἐσσὶ σὴν adany — τὴν Ai ἢ 
εουσῶν sis ὅτο. 


" 
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χαλεπὸν ἣν καὶ μένειν καὶ ἀσιέναι' καὶ ἡ νὺξ φοδερὰ ν᾿ 
ἐπιοῦσα. Μαχομένων δ αὐτῶν καὶ ἀπορουμένων, eww τις 
αὑτοῖς μηχιινὴν σωτηρίας δίδωσι. ᾿Εξαπίνης γὰρ ἀνέ- 
λαμψεν οἰκία τῶν ἐν δεξιῷ, ἢ ὁτουδὴ ἀνάψαντος. “Ὥς 

δ᾽ αὐτὴ συνέπιτστεν, ἔφευγον οἱ ἀπὸ τῶν ἐν δεξιᾷ οἰκιῶν. Ὥς 

δ᾽ ἐμαδεν ὁ ὃ Ἐενοφῶν φοῦτο παρὰ τῆς φύχης. ἀνάπτειν tbe 

Aeve καὶ τὰς ἐν ἀριστερῷ οἰκίας" αἱ δὲ ξύλιναι ἢ ἦσαν" ὥστε, 

καὶ ταχὺ ἐκαίοντο. °° Ἔφευγον οὖν καὶ οἱ ἀπὸ τούτων ne ( 
οἰκιῶν. Oi δὲ κατὰ στόμα δὴ ἔ ἔτι μυόνοι tte καὶ δῆλοι. 
ἦσαν ὅτι ἐπικείσονται ἐπὶ τῇ ἐξόδῳ τε καὶ 5 καταξάσεις 
Ἔνταυσα παρογγέλλει φορεῖν ξύλα, ὅσοι ἐτύγχανον τ i 
ὄντες τῶν βελῶν, εἰς τὸ μέσον. ἑαυτῶν καὶ τῶν πολεμίων. Ἔπε 

δὲ ἱ ἱκανὰ ἤδη ἢ ἦν, ᾿ ἐνῆψαν" ἐνῆπτον δὲ καὶ τὰς παρ᾽ abril 

70 remnant oiniesy ὅπως οἱ πολέμιοι ἀμφὶ ταῦτα ἔχοιεν.. 

Οὕτω 8 μόλις ἀπῆλθον ἀπὸ τοῦ χωρίου, - ve ἐν μέσῳ pone | 


καὶ τῶν πολεμίων ποιησάμενοι" Καὶ κατεκαύνη THO 7m 
πόλις καὶ αἱ οἰκίαι καὶ αἱ τύρσεις καὶ τὰ σταυρώματα: καὶ 


τἄλλα πᾶντα πλὴν τ τῆς ἄκρας. , Ϊ 

Τῇ 0 ὑστεραίᾳ ἀπήεσαν οἱ “Ἑλληνες» ἔχοντες χὰ ἐπιτή-. 
h’Bere; δὲ τὴν κατάξασιν ἐφοξοῦντο THY εἰς Τραπε-. 
ζοῦντα, (means γὰρ ἣν καὶ στενὴ) ψευδενέδραν ¢ ἐποιήσαντο", 
70 γένος» καὶ ποὔνορια φοῦτο ἐχὼν, τῶν, 
πονῶν λαξὼν τέτταρας ἢ πέντε, ἔμενεν ἐν λασίῳ χωρίῳ; καὶ Ἵ 


δείο. 


καὶ ἀνὴρ Μυσὸς ὦ 


a ᾿Εξασίνης] Adip. 202. ἢ. 6. 

Ὁ Ὁτουδὴ ἀνά ψαντος.) MS. Eton. et 
edit. quedam vetust dant ὅτου δὴ ἀνά- 
Ψανσος σινός. Sed ultima vox omninode- 
lenda est, et ὁσουδὴ conjunctim scribendum. 
Idem loquendi genus occurrit p. 202. ubi 
vide n.f. Ceterim, Steph. pro ἀνάψανεκος, 

᾿ Tegit ἐνάψανσος. et mox infra ἐνάσσειν, ubi 
czterorum libri ἀνάσσειν exhibent. Ple- 
nits Xenoph. Hist. Gr. 1. 4. feré med. ὑφ᾽ 
ore δὲ everonadn, οὐδεὶς οἶδεν. Ἶ 

ς Ὡς δ᾽ αὐτὴ συνέπισσεν,] MS. Eton. 
et libri quidam editi representant ὡς δ᾽ 
αὐσοὶ συνέπιπαον, &c. quam lectionem se- 
quutus est Amaseus. Longé rectits Steph. 

et Leunclav. vulgatam receperunt scrip- 
" Baas 

ἃ "Ἔφευγον οὖν καὶ οἱ &c.] In quibusdam 

codicibus οἱ ante ἀσὸ non extat ; cui tamen 


4 


Steph. et Leunclav. locum hunce recté tri 
buerunt. Ἂ 
e Κασαξάσει.] Sic MS. Eton. Vulgo | 
legitur ἐκξάσει. we! 
f Ἔνηψαν' wnaroy| MS. Eton. et edit. | 
Ald. ἀνῆψαν et aviary: ut paulo supré, ὦ 
Parum refert, utro tandem modo legatur. } 
ig Μόλις} Hellad. Chrestom. “Ov: τὸ μό- Ϊ 
ys ἀναλογώτερον διὰ σοῦ » φησὶ, γράφεται, 
ἐπὶ σῶν μετὰ πόνου γινομένων ταπτόμενον" ‘ ἢ 
δὲ Ἴωνες καὶ Αἰολεῖς παραλόγως διὰ «οὔ ἍΝ 
μόλις λέγοντες ἐκφέρουσι καὶ γράφουσι. Thom. af 
Magistro interprete, μόγις ponitur ome | 
μετὰ βίας" μόλις ἀναὶ ποῦ Ὁ βραδέως. Sic uti- 
que serid rem agunt Grammatici, ciim ex 
sexcentis auctorum Atticé scribentium ex- 
emplis 605 nugari constet. Supra p- 210. | 
μόλις videre est, ubi MS. Eton. dat μόγις. 1 
h’ Ἐπεὶ δὲ σὴν ἡ &e.] Citat hune ἐμόν. 


. KYPOT ΑΝΑΒΑΣΈΩΣ ΚΕ΄. 29] 


? 


me ὦ % 
a, , 


΄ ποιεῖτο τοὺς πολεμίους πειρᾶσαι, λανϑ)ἄνειν' αἱ, δὲ 
' “ αὐτῶν ἄλλῃ καὶ ἄλλῃ διεφαίνοντο. χαλκαῖ οὖσαι. 
i μὲν οὖν πολέμιοι» ταῦτα διορῶντες, ἐφοβοῦντο ὦ ὡς ἐνέδραν 
οὖσαν" ἡ δὲ στρατιὰ ἐν τούτῳ ματέξαινεν. "Ewes δὲ ἐδόπει 
ἱκανὸν ἤδη ὑπεληλυδέναι σῷ Μυσῷ, ἐσήμηνε φεύγειν ἀνὰ 
κράτος" " καὶ ὃς ἐξαναστὰς φεύγει, καὶ οἱ σὺν αὐτῷ. Καὶ 
οἱ μὲν ἄλλοι Κρῆτες (ἰ ἁλίσκεσιγαι γὰρ ἔφασαν σῷ δρόμῳ) 
ἐκπεσόντες 2 6% τῆς ὁδοῦ, εἰς vagy κατὰ τὰς νάπας κυλιν- 
δούμενοι ἐσώξδησαν" ὁ Μυσὸς δὲ xara τὴν ὁδὸν φεύγων, ἐξόα 
᾿βοηδϑεῖν' καὶ ἐξοήγησαν αὐτῷ, καὶ ἀνέλαξον τετρωμένον. 
Καὶ αὐτοὶ ® ἐπὶ πόδα ἀνεχώρησαν βαλλόμενοι οἱ βοηϑήσαν- 
Teo, καὶ ἀντιτοξεύοντες, σινες τῶν Κρητῶν" οὕτως ἀφικνοῦνται 
ἐπὶ τὸ στρατόπεδον, πάντες σῶοι ὄντες. 

"Exet δὲ οὔτε 0 Χειρίσοφος ἧκεν, οὔτε πλοῖα ἱκανὰ ἥν, 
οὔτε ἐπιτήδεια ἣν λαμβάνειν ἔτι» ἐδόκει ἀπιτέον εἶναι. 
ἐδ Καὶ ἐς μὲν Te «λοῖα τούς Ζε ἀσϑενοῦντας ἐνεδίδασαν, καὶ 
᾿ τοὺς ὑπὲρ τετταράκοντα ἔτη, ale ὶ παῖδας, καὶ γυναίκαις, καὶ 
σῶν σκευῶν ὅσα μὴ ἀνάγκη ἦν | een" καὶ Φιλήσιον κωὶ Σο-- 
! Φαίνετον φοὺς πρεσθυτάτους τῶν στρατηγῶν εἰσθιδάσαντες, 
| τούτων ἐκέλευον ἐιρϑσίανοι οἱ δὲ ἄλλοι P ἐπορεύοντο" 2 
| QR 4 ὁδὸς ὁδοποιουμένη 7 ἦν. * Καὶ ἀφικνοῦνται πορευόμενοι 
Ἷ εἰς Κερασοῦνταω τριταῖοι» πόλιν “Ἑλληνίδα, S ξπὶ τῇ )αλάᾶσ- 
| on, Σινωπέων " ἄποικον, ἐν τῇ Κολχίδι χώρῳ. ἜἘνταῦϑα ἔ ἐμυεί- 


0 modo, mutatis seilicet aliis, aliis omis- 
sis, Suidas ad v. ψευδενέδραν. 

i To γένος] In MSto Eton. desunt. 
_ Idem pro ἄλλῃ καὶ ἄλλῃ, quee mox infra 
I κε uuntur, exhibet ἄλλοτε καὶ ἄλλοτε. Sed 

_ vulgata utrobique recté se habet lectio. 
De peltarum, quarum post pauld memi- 
“hit, materia vide p. 10. n. Ὁ. 

ΓΚ Καὶ ὃς] Vide sis p. 152. ἢ. 6. 

1 ᾿Αλίσκεσθαι γὰρ ὅς .] Cum ἁλίσκεσ- 
Se: intellige particulam ἃ ἂν, que futuri sig- 
“nificationem ei ilargiatur. Exempla, in qui- 
bus eadem desideratur particula, videre est 
p. 17. n. 8: Illud etiam monuit Portus, rd 
alll ἀντὶ τοῦ wovro hic positum videri. 

m Néaas] Adi p. 186. n-b. 

n "Ea! πόδα ἀνεχώρησαν], Noster K. It. 
p. 595. Edit. Glasg. 1814. eodem sensu 
scripsit ier? πόδα ἀνεχάξαντο. 


| ἢ 


ο Καὶ] Vide p. 179. n.n. 

p ᾿Εσορεύοντο"] Scil. xara γῆν, ut infra 
paulo Noster; vel σοῖν ποδοῖν, uti K. II. 
223. Edit. Glasg. 1814. Navigationi hic 
licét opponatur, est tamen ubi wropever Sas 
dicitur etiam navi profecturus. Vide Act. 
XX. 22. | 

4 Ὁδὸς ὁδοποιουμεένη}] Confer p. 214. et 
p. 204. n. g. 

r Kal ἀφικνοῦνται — φρισαῖοι,] Sic et 
K. K. p. 267. Edit. Glasg. 1814. Δευτεραῖοι 
δὲ ἀμφὶ δείλην γίγνονται πρὸς &c. et Ρ. 280. 
Οὕτω μὲν δὰ πορευόμενοι, τεταρταῖοι ἐπὶ &c. 
Adde supra p. 158. π. b. _ Diodor. Sic. P- 
260. ἐκ Τραπεζοῦντος, παὶ σρισαῖοι σ'ἀρεγενή- 
ϑησαν εἰς Κερασοῦντα &c. Adde Joh. XI. 59. 

5. Ἐπὶ σῇ ϑαλάσσῃ.] Supple κειμένην : 
ἀν de ellipsi agitur p. 20. ἢ. ο. 

τ "Aroixoy, ἐν &¢.] Paulo aliter de Tra- 
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γῶν ἡμέρας. δέκα" καὶ * ἐξέτασις ἐν τοῖς ὅπλοις γίνεται καὶ ἡ 
ὀκτακισχίλιοι καὶ ἑξακόσιοι. Οὗτοι. 


ριθρυὺς, καὶ ἐγένοντο b 


=e 


sowdno oy ἐκ τῶν ἀμφὶ τοὺρ μυρίους" οἱ ἱ δὲ ἄλλοι ἀπώλοντο ὑπό 


TE πολερυίων, καὶ χιόνος, “ 


λαμβάνουσι φὸ διὰ τῶν αἰχμιωυλώτων “ γενόμνενον. ἀργύριον". 


καὶ εἰ τις νόσῳ. 


‘Evravse ἡ te 


f χαὶ τὴν δεκάτην, ἣν σῷ Απόλλωνι ἐξεῖλον καὶ τῇ ᾿Ἐφεσίῳ 


᾿Αρτέμιδι,, δ ἀμλονβν οἱ στρατηγοὶ; τὸ μέρος ἕκαστος. φυ- 
ἀντὶ δὲ Χειρισόφου Νέων o A 3 


Aarrew τοῖς Seoise ® 
ἔλαᾷξε. 


pezuntio, Greca itidem urbe, dixit p. 208. 
— Σινωπέων ἀ ποικίαν, ἐν τῇ Κόλχων χώρᾳ. 
Diodor. Sic. loco cit. --- εἰς Κερασοῦντα, 
wbiuy Ἑλληνίδα, Σινωπέων ἄσοικον. 

ἃ ᾿Εξέτασις ἐν &c.| Supra itidem, Noster 
p.8. Ἐνταῦϑα Κῦρος ἐξέτασιν καὶ ἀριθμὸν 
τῶν Ἑλλήνων ἐποιήσεν ---- καὶ ἔγένοντο οἱ σύμ- 
σαντες, &C. Adde K. Ml. p. 191. Edit. 
Glasg. 1814. Thucyd. 1. 4. ς. 74. ’EZé- 
φ΄σιν ὅπλων ἑποιήσανσο, — i.e. arma lus- 
trdrunt, uti quidem vertit interpres. Idem 
1. 6. c. 96. ἐξέσασιν os ὅπλων ἐποιοῦντο — 1. 
e. eodem interprete, exercitum. recensue- 
runt: nec malé utrobique. Licét enim 
lustro sit verbum expiationis proprium, per 
quandam tamen analogiam Justrare exer- 
citum dixerunt Latini pro exercitum re- 
cognoscere vel recensere. Indé autem ho- 
rum verborum significationem accepisse 


_videtur illud, quod expiatio ipsa fiebat per 


circuitum ambulando, visendo, conside- 
rando res hominésque. Hesych. Ἐξέτα- 
ous; βασωνισμός. Phavor. ᾿Εξεταζόμενοι, ἐ ἐρευ- 
νώμενοι, δοκιμαζόμενοι. ᾿ΕἘξετάζω, ἐρευνῶ, ἔρω- 
ca" καὶ ἐξετάζω, τὸ ἀπαριϑιμῶ" ἐξ οὗ ἐξέτα- 
σις» ἡ ἀπαρίϑμησις. Nimirum ἐξέφαωσις 
proprié sonat examen, inguisitio &c. cum 
vero eorum, sive militum seu civium domi 
degentium, qui ἐξέσασιν subiére, numerus 
etiam iniri soleret, hinc factum videtur, 


ut ἐξέτασις pro ἀπαρίϑρησις nonnunquam 


acciperetur. Priore et magis proprio illo 
apud Nostrum sensu venit, cim et vox 
ἀριϑροὸς ei adjungatur. Czterim, ante 
ἐν τοῖς ὅπλοις Inserendum forsan est ray: 
ut loci hujus structura ad exempla, ὃ Nos- 
tro jam et Thucyd. adlata, propius acce- 
dat. Quz si minus placeat sententia, ¢- 
xia hic verti oportet castra, vel ordines. 
Confer p- 132. ἡ. 6. et 119. n. ἢ 

b ᾿Οκτακσχίλιοι καὶ ὅο.}᾿ Niseerant 
eorum haud pauld majorem fuisse tradi- 
dit supra p. 206. Sed ibi cauté satis voces 
ἀμφὶ, σχεδὸν εἰς, nUMeris singulis preposuit. 

ο Καὶ εἴ σις voow.] Dixit feré ut p. 218. 


~ 


| 


«άχα δέ τις καὶ &c. nec ubique εἰ et σάχα a 
conditionem et rem incertam denotant ; sed _ 
voculz σὴς premisse nonnunquam idem | 
atque ἴσως, dequa vide p.121.n.]. valere > 
videntur. Similiter easdem voculas adhi- ὦ 
bet Thucyd. Lc 2h. Καὶ οἱ μὲν Suga a 
κούσιοι, τοῦ σε Τυλίππου. καὶ τοῦ Ἕρμοκρά- 
σους, καὶ εἴ του ἄλλου, πειϑδόντων, ὥρμηντό " 
σε &c. ubi et alics, preter Gylippum et iy 
Hermocratem, idem Syracusiis suasisse ᾿ 
innuit. Porrd, de structure mutatione — 
vide p. 13. n. ἢ. p. 15. nk. et ρΡ..217. ἢ. Ζ. 

ἃ Διαλαμξάνουσι πὸ. διὰ] Verbum solet } 
verti partiuntur. Minus adcuraté. Vide 
p. 162. n. g. et p. 144. π. f. MS. Eton. } 
exhibet — σὸ ἀπὸ τῶν αἰχμαλώτων ὅτ. > 

e Τενόροενον ἀργύριον") Thom. Magist. j 
Τιγνόμεενον ou μόνον τὸ ἐνεργούμενον, ἀλλὰ καὶ ἱ 
ἀνῆκον σινὶ καὶ ἁρμόζον" οἱονεὶ, TO πρὸς. αὐτὸν ᾿ 
ἐρχόμενον, καὶ αὐτῷ συμιξαῖνον. Phavor. | “Ag- i 
γύριον, aay νόμισμα, εἴσ᾽ ἐν χαλκῷ, εἴτ᾽ ἐν 
ἀργύρῳ, εἴτ᾽ ἔν χρυσῷ, εἰώϑασιν a ἀργύριον yarn 4X 
λεῖν" καὶ οἱ μὲν ῥήτορες, ἑνικῶς" οἱ δὲ κωμικοὶ, | 
ἀργύρια, πληθυντικῶς. 4 

f Kai σὴν δεκάτην, &c.| Decimarum diis | 
suis ab ethnicis consecratarum haud pauca ~ 
reperiuntur exempla- Diodor. Sic. 1. 20. Ἷ 
Ρ. 156. de Carthaginiensibus : εἰώϑεισαν. Ἢ 
ἐν φοῖς ἔμπροσϑεν χρόνοις, δεκάτην ἀποστέλλειν ᾿ 
TH ϑεῷ πάντων τῶν εἰς πρόσοδον ““πτόνσων. 
Plura lege sis apud Grot. de j jure Bac P. Ὁ 
1.5. c.6. Huet. Quest. Alnet. 1. 5. ©. 3. 
Archaeol. Gr. 1. 2. c. 4. Clerict Comme 
ad Gen, XIV. 20. 

8 Διέλαξον ---- πὸ μέρος ---- φυλάστειν] Si- Si- 
militer Laért. |. 2. segm. 51. δίδωσι co a 
φυλάττειν, &G De vi articuli vide p. 197. 

n. - 
ἢ ᾿Αντὴ δὲ Χειρισόφου &e.] Hie φυῖρρε, 
necdum redierat, referente Nostro p. | 221. 

i ᾿Ανάϑημα]) Suidd interprete, ray ro ' 
ἀφιερωμένον Sea. Phavor. ᾿Ανάϑημα, ἄγαλ-. 
μα, πόσμος. ᾿λναϑήματα, ὡς ἐπιτοπολὺ λέ-, 

- γόνται στέφανοι, φιάλαι, ἐκπώματα, ϑυμιας — 
THEO χρυφίδες, Syne vivere oat, ἀμφορίσ- : 


er 


xy 


ar 
i Ey τ 


i 


ἢ τῆς ᾿Αρτέρυιδος τὴς ᾿Εφεσίας, " 


ἰ TNS ᾿Ασίας τὴν εἰς Βοιωτοὺς ὁδὸν, “ 


| oo ρὸν, καὶ ἐπέγραψε TOsT6 αὑτοῦ ὀγομιο καὶ τοῦ 
Mos σὺν Κλεάρχῳ ἀπέςγανε" ξένος γὰρ ἦν αὐτοῦ. 


' δι Bievodaw οὖν τὸ μὸν τοῦ 3 herbie | vcard n toe ποιησά- 
γένος » ἢ ἀνατίϑησιν εἰς τὸν ἐν Δελφοῖς τῶν ᾿Αϑηναίων “)η- 


~ IN 


Προξένε, 
Ὁ Τὸ δὲ 
ὅτε ἀπήει σὺν ᾿Αγησιλάῳ ἔ 6% 
κατέλιπε παρὰ Μεγα- 


ὑζῳ τῷ Ρ τῆς ᾿Αρτέμιδος γεωκόρῳ, ὅτι αὐτὸς κινδυνεύσων 


Ι ee ἢ ἰέναι q μετὰ ᾿Αγησιλάου ἐν Κορωνείᾳ" ᾿ 
> Nev, ἤν μὲν αὐτὸς ἀρ Ἢ ἑαυτῷ ἀποδοῦναι" ὃ 


» ᾿ 
᾿. 


ἰ κοι. Hesych. ᾿Ανάϑημια, κόσμημα. Etymol. 
m. auctor. ᾿Ανάϑημω, ἄγαλμα, κόσμος. Doc- 

tis. quidem Salmas. Plinian. exercit. p. 767. 
| edit. Trajec. scribit, ἀνάθημα Grecis non 
| dici de omni re, qua diis consecrabatur, 
) sed de illo tantim genere donorum, que 
᾿ suspendi poterant, aut in excelso et con- 
| spicuo loco statui, ut essent templis orna- 
; mento. Sed ipsa donariorum, que Pha- 
᾿ vorini jam modo verbis enumeravimus, 
| natura dd usum etiam, non ad ornatum 
solum, ea fuisse destinata monstrare vide- 
tur; quod et Cl. Raphel- loco Polyb. ci- 
tato ad Luc. XXI. 5. luculenter probavit. 
Sic verd > Polyb. 1. 4. p. 526. edit. Wech. ἐνέ- 
πρησε Tes orons τὰς σερὶ ro τέμενος, καὶ Te 
λοιπὰ διέφθειρε σῶν ἀναϑημάτων, ὅσω πρὸς 
χόσμον ἢ ἢ χρείαν ὑπῆρχε τοῖς ἄς. Sunt au- 
tem, qui Voces ἀνάϑεμα scriptura tantim, 


non item usu et signilicatu, inter se dis-- 


tingui putarunt. Sed rectissimé Photius 
in Etymolog. MS. cujus hec eruditis. C. 
Wolf. ad Rom. IX. 3. verba adtulit. ᾿Ανά.- 
Sawa ἀναϑέριασος διαφέρεται. ᾿Ανάϑημα. μὲν 
γάρ ἐστι, σὸ διὰ σοῦ ἢ γραφόμενον, TO ἀνιε- 

ὑμενόν TE nas ἀνατιϑέρενον ἱ ἱερῷ Τιν πόσῳ. 
᾿Ανάϑεμα δὲ, διὰ σοῦ = ἐκφωνούμενον, πὸ 3 ὕξρεως 

ὄμενον καὶ ἀνάϑεμαπισμοῦ. Thom. Ma- 
‘gist. ᾿Ανάϑημα, οὖκ ὠνάϑεμα. De hoc νο- 
cum istarum discrimine copiosé ac erudité 
) οὐρα Salmas. loco cit. Neque verd in- 

as iverim, in auctoribus presertim Ec- 
clesiasticis reperiri dvéSeua pro ὠνάϑημα : 
sed librariorum imperitiz negligentiave 
id quidem tribuendum videtur, qui 7 cum 
ἢ permutarint. Vide Mont daa Palzogr. 
Gr. p. 139. 

k "Avaridnow εἰς τὸν ἐν &e.] Laért. 1. 2. 
segm. 51. σοῦ δὲ ἡμίσεος (χρυσίου, quod 
_ paulo supra memorat, quodque Nostro est 
ἣν ar p. 222.) ἔπεροψεν εἰς Δελφοὺς ἀνα- 
Ὶ ὦ. Ῥογγὸ, apud omnes fere gentes 

it mos, ut sibi thesauros in templis 
statuerent. Herodot. 1. 1. c. 14. Delphis 
 thesauram Corinthiorum fuisse scribit. 
" Tidem conditos fuisse pombluces aliarum 


a 


καὶ ἐπέστει- 
3 ‘ "4 
εἰ δὲ τι πάθος 


gentium, in quibus et Athenienses erant, 
thesauros refert Pausan. 1. 10, c. 11. Vide 
sis etiam Cl. Cleric.ad 1 Sam. XXXTI. 10. 
et Franckenst. dissertat. de AXrario Pop. 
Rom. que in Syntagm. Greviano reperi- 
tur p. 625. ; 

1 “Os σὺν Κλεάρχῳ &e.] Adi p. 103. 
107. 112; 

τῇ Τὸ δὲ τῆς &c.] Scil. μέρος ἀργυρίου, 


quod Diane consecrandum decreverat. 


n Ὅτε aan σὺν &c.| Consule Disser- 
tat. I. K. I. nostree pramissam p. 6. E- 
dit. Oxon. 1727. 

0 Κατέλιπε παρὰ Μεγαβύζῳ &c.| Μο- 
ris fuisse veterum, ut privati suas, eque 
atque gens universa publicas, pecunias in 
fanis apud sacerdotes securitatis causa 
deponerent, ex Ciceron. 1. 2. de leg. c. 16. 
liquet. Alexander in Cilicid deposuisse 
apud Solos in delubro pecuniam dicitur ; 
et Atheniensis Clisthenes Junoni Samia, 
civis egregius, cim rebus timeret suis, fi- 
liarum dotes credidit. Vide que doctis. 
Davis. ad locum hunc notavit. Czterim, 
Hesych. Μεγαβύζιοι λόγοι, μεγάλοι, ἀπὸ σοῦ 
Thegowy βασιλέως" οἱ δὲ βάρθαροι, καὶ οἱ τῆς 
᾿Αρτέμοιδος ἱερεῖς, &c. Sic enim locus le- 
gendus et distinguendus videtur. Adde 
Strab. 1. 14. p. 950. 

P Τῆς ᾿Αρτέμιδος νεωκόρῳ,] Etymol. m. 
Νεωκόρος, “ἀρὰ Td κορῶ, καϑαίρω καὶ ἐπίροε- 
λείας ἀξιῶ, καὶ TO νεὼς ᾿Αταικῶς, ὃ τοῦ vew 
ἐπσιμελόμοενος.-. Phavor. Neoxégos (scribe 
γεωκόρος) ὃ 0 THY ἐκκλησίαν κοσιμοῶν" πορεῖν γὰρ, 
πὸ σαροῦν. Sic feré Hesych et Sisal" Ἢ 

q Μετὰ ᾿Αγησιλάε &e.| Consule 1. Dis- — 
sertat. K. II. premissam p. 6. Edit. Oxon, 
1727. et auctoribus ibi citatis adde Plu- 
tarch. in Agesil. p. 605. Cxterim, de 
prelio ibi commisso plura in notis ad 


. Nostri orationem de 4gesilao. 


r Kai ἐπέσσειλεν,} Phavor. et διά. 'Ἔ πι- 
στέλλει, ἐντέλλεται, ὑποτίϑεσαι. Adde que 
scripsimus K, II. ἢ. 51 4. n. ο. Edit. Glasg. 
1814. et Aristoph. νεφελ. ν. 608. 

S Εἰ δέ τι σάϑοι, ἀναϑεναι, &e.] Phas 


‘ 
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τὴν POnopeian ὁ ἀφικνεῖται se Set εἰς ᾿ολυμαία 7 
ρήσων, καὶ ἀποδίδωσι τὴν ᾿παρακατανήκην αὐτῷ. “ Ey | 
gay δὲ λαξῶν, χωρίον ὠνεῖται τῇ σεῷ, ὁ ὅπου ἀνεῖλεν ὃ Sem Ἢ 
διὰ τοῦ χωρίου moreno ἢ Σελληνοῦς. 
Καὶ ἐν ᾿Εφέσῳ δὲ παρὰ τὸν τῆς ᾿Ἐφεσίας ᾿Αρτέμιδος 


"Ervy, ε δὲ διαῤῥέων 


‘EENO®OQNTOS <i 


(Ὁ 


Σελληνοῦς, Tareas παραῤβεῖ; nos ἰχθύες τε ἐν ἀμφοτέ 0a 4 


εἰσὶ καὶ κόγχαι" 


vor. ᾿Αναϑεῖναι, ἀναὶ σοῦ ἀφιερῶσαι. Laért. 

εἴ segm. 51. — χρυσίον ἔχων, (Xeno- 
phon) TO μὲν ἥμισυ Μεγαξύζῳ δίδω σι σῷ 
σῆς ᾿Αρτέμειδος ἱ ἱερεῖ φυλάττειν, ἕως ἄν ἔπτσαν- 
ἐλϑη" εἰ δὲ μὴ, ὄγαλμα ποιησάμενον; ἄνα- 
ϑεῖναι τῇ ϑεῷ. 

ἃ Ἐσεὶ δ ἢ ἔφυγε &e-| Scil. ἐπὶ λωκωνισ- 
pa, auctore Laértio, loco cit. Vide sis 
Dissertat. I. K. Il. premisse p. 5, 6. E- 
dit. Oxon. 1727. 

Ὁ Ἔν Σκιλξῶνσι, &e.] Pausan. |. 5. ¢. 6. 
Λακεδαιμόνιοι δὲ ὕστερον Σκιλλοῦντα (sic 
enim apud hunc et Laért. cum duplici a 
scribitur nomen (ἀποτεμόμενοι TNS λείας, 
Ξενοφῶντι ἔδοσαν — φυγάδι ἤδη γεγονότι 
ὑπ᾽ ᾿Αϑηναίων, ws txt βασιλέα ἄς. Consule 
Dissertat. modo adpellatam. 

ς Οἰκισϑένσι παρὰ σὴν ἃς. Legitur 
etiam οἰκισϑέντος. Receptam lectionem in 
duobus se exemplaribus invenisse testatur 
Leunclav. eandémque Steph. huc revocan- 
dam censuit. 

ἃ ᾿Αφικνεῖται Μεγάβυξος ἃς.} Laért. 1. 
Zee. 59, ᾿Αφικομένε, δὲ σοῦ Μεγαβύξε κατὰ 
πρόφασιν τῆς πανηγύρεων, κομισάμενος (Xe- 
nophon) σὰ χρήματα, ὅς. Adi Dissertat. 
I. K. 11. premissam, loco cit, Edit. Oxon. 
1727. Porro, ϑεωρεῖν dicitur etiam abso- 
lute pro spectare ludos, apud Lucian. in 
Nigr. feré medio: ληφϑέντα γάρ τινα «ὧν 
“πολιτῶν ἄγεσθαι παρὰ σὸν ἀγωνοθέτην, ὅτι 

_ Barry ἔχων ἱμάτιον, ἐϑεώρει. 

e Ξενοφῶν δὲ λαβὼν, &c.] Laért. loco 
cit. “ομισάμενος σὰ χρήματα, χωρίον ἐπρί- 
are, καὶ πκαϑιέρωσε. σῇ a, δ οὗ ποταμὸς 
ἔῤῥει mi ὁμεώνυμος σῷ ἐν Ediow 


φέμενός TE καὶ ἱερὸν καὶ ναὸν Reise 


ἢ ἐν δὲ σῷ ἐν Σκιλοῦντι nee καὶ Sig SY 
πάντων, ὁπόσα ἐστὶν ἀγρευόμενα σηρία. 

νωὸν καὶ βωμὸν ὁ ἀπὸ τοῦ ἱεροῦ ἀργυρίου" καὶ 
δεκωτεύων τὼ ἐκ τοῦ ἀγροῦ ; ὡραῖα; Juric ἐποίει τῇ ὟΣ 
καὶ πάντες οἱ πολῖτωι καὶ οἱ ™ πρόσχωροι ἄνδρες καὶ γυναῖ-. 


k τολοιπὸν. 


f. Seaanvovs:| MS. Eton. dat Σελινοῦς. 
Sic Strabo 1. 8. p. 593. Ῥεῖ δὲ διὰ rhs Aiy 
ἔων πόλε: ξως ποταμὸς Σελινοῦς, ὁμώνυμος TH y 
re ey Ἐφέσῳ παρὰ τὸ ᾿Αξτεμίσιον ῥξοντι, καὶ, i 
τῷ ἐν TH νῶν "HAcia τῷ παραῤῥέίοντι - σὸ ο ἀρίον, ἢ 
δ φησιν ὠνήσασϑαι σῇ ᾿Αρσέμιδι Ξενοφῶν, 
κατὰ KENT LOY. Apud Pausan. 1. 5. ct Colm 
scribitur S.aswovs: et 1. 7. c. 24. ᾿Σέλινος., 
Utrobique reposuerim Σελινοῦς. Propius 
ad Xenophontéas editiones accedit nomi-— 
nis apud Laértium, 1. cit. scriptura, cil. 
Σεληνοῦς : pro quo tamen reponi oportere τ 
Σελινοῦς contendit Menagius ad lecum. || 
Sed vide p. 43. n. 1. p. 76. n. a ot POs ; 
n. m. 

5 Neo] Mer. Attic. News σὴν 89h 
ἑνικῶς καὶ ὀξυτόνως, ᾿Αστικῶς" yas, ° 
γικῶς. 

h Ἔν δὲ σῷ ἐν Σκιλοῦνφι &e. | Sic re 
bendum recté conjecit Leunclav. I | 
bris hactenus vulgatis deest posterius ἐντ 
quod quidem, ciim jam modo lectum fue 
rat, facilé ex hoc loco excidere potuit. 
Adi sis Dissertat. jam seepius citatam. — 

i Ἐποίησε δὲ καὶ &c.] Pausan. 1. « 
κατοικήσας δὲ (Xenophon) ἐ ἐν Σκιλλο 
δομήσωςο ᾿Εφεσίᾳ. De ‘loquendi ἢ 
vide p. 18. n. d. , 

k Τολοιπὸν ἀεὶ δεκατεύων &e.] ‘ 
Ρ- 125. n. i. et modo > scripta pe: 22. 

1 ‘Qeaia,| Seil. ὅσα pa γί 
Noster p. 24. vel potit: 
tatis perfectionem a 
ὧραι. Hesych. prt ay 


ὡραίων, καὶ ἐπὶ τῶν καϑ' ὁ a ced OU) 


ae εξ, 
‘ 


᾿ er μετεῖχον τῆς ἑορτῆς. 


| Ses 


; 


ave Phavor. “Ὥρα, ἐφ᾽ txaorov ἔσους σῶν 
γάρων τιμημάτων σοῦ | χρόνου, — καὶ ὥρα, 
duo ἐφία. Καὶ ἀπὸ μὲν σοῦ ἑνὸς ὡραῖος, ὃ 
sede ἀπὸ δὲ σοῦ ὗσέρε. ὥραϊος ποιητικῶς, 
6 καρπὸς, ἤγουν ὃ ἐπὶ τῷ ἁρμόζοντι καιρῷ. 
6 Cl. Grevii Lect. Hesiod. c. 2. et 
‘iss. Salmas. Plin. exercit. p. 252. 
 Πρόσχωροι &c.] Sic* recté Steph. ex- 
᾿ Serum vetustorum auctoritate fretus. 
| ri dedére πρόχωρο. Adfinem Παῖς vo- 
videre est K. Il. p. 355. Edit. Glasg. 
(814. Ipsa extat Thucyd. |. 8. ¢. 11. 
on Τοῖς σκηνοῦσιν &c.| Vide omnino p. 
| 189. n. m. Czterim, vocem ἀργύρια, quze 
vulgo post οἶνον legitur, fide MSti Eton. 
' is Βίης ejeci. 
Νομῆς λάχος, Priori de voce jam 
nus p. 155. ἢ. τη. Hesych. et Phavor. 
: σός, ἐμέρος. Suid. Λάχιος, μοῖρα. 
ii P Καὶ τῶν ϑηρευομένων δε. Vide p. 138. 
ἢ, Κ, et p. 178. n. f. 
4] Καὶ γὰρ ϑήραν ἐποιοῦντο &c.| Diog. 
ert. 1. c. Τοὐντεῦθεν διετέλει κυνηγετῶν, 
: ΓΝ Φίλους ἑστιῶν, καὶ &e. Vide Dis- 
I. quam K, I. premisi, p. 6. Edit. 


Συνεϑϑήρων") Extat quidem hoc ver- 
in Sophocl. Philoct. v. 1019. uti recté 
| monuit doctis. Grammius, Sed fallitur 
vir idem cel. ciim in lexicis id prorstis de- 
ari statuit: reperitur enim in Con- 
. Citato etiam Xenoph. 
, . [Ex cis Φολόης, σύες καὶ 
le ΝΥ ΤΟΥ ἴῃ inten 
7a 


WP deseri- 


» + 


ΚΎΡΟΥ ΑΝΑΒΑΣΕΩΣ Ε΄. 


37, ὁ ὅσα ἐστὶ Υ τρωκτῶ, meebo. 


| Montis, 


U : — init P. en 1. 2. a 3. Plin. 
‘ } ae ᾿ ’ Ἢ 
ὶ ) G δ᾽ . sear. 
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Παρέχει δὲ ἡ ϑεὸς τοῖς σκηνοῦ- 
σινἄλφιτα, ἄρτους, οἶνον» τραγήματα" καὶ τῶν υομμένων 
| ἀπὸ τῆς ἱερᾶς ° νομῆς λάχος, Ρ καὶ τῶν ϑηρευομένων δέ. 
{ 4 Καὶ γὰρ Sige ἔ ἐποιοῦντο εἰς τὴν ἑορτὴν οἵ τε Ξενοφῶντος 
| παῖδες καὶ οἱ τῶν ἄλλων πολιτῶν" οἱ δὲ βελόμενοι καὶ av 
Ϊ dees * unerondl καὶ ἡλίσκετο τὰ μὲν ἐξ αὐτοῦ τοῦ ἱεροῦ 
| ίου, σὰ δὲ " ἐκ τῆς Φρλύης, σύες καὶ δορκάδες καὶ ἐλα- 
Ι Gor. Ἔστι δὲ ὁ τόπος, " ἣ ἐκ Λακεδαίμονος εἰς ᾿Ολυμπίαν 
op: Dove os ὡς εἰκοσι oredsos ἁ ἀπὸ τοῦ ἐν ᾿Ολυρυπίᾳ Διὸς 
E Ἔν, δ᾽ ἐν τῷ ἱερῷ σύπῳ καὶ ἄλση καὶ ὁρη δένδρων 
ws στὰ; ἱκανὰ καὶ σὺς καὶ αἶγας καὶ δὶς τρέφειν καὶ ἵππουρ' 
| ὥστε καὶ τὰ τῶν εἰς τὴν ἑορτὴν ἰόντων ὑποζύγια * 
Περὶ δ᾽ αὐτὸν τὸν ναὸν ἄλσος ἡμέρων δένδρων ἐ ἐφυτεύ- 


2. Ὃ δὲ ναὸς. ὡς μυἱπρὸς [em 


εὐωχ εῖσ- 


N. H 1. 4. ο. 6. Montes in Arcadid, Pho- 
loé cum oppido. Strab. |. 8. p. 547. καὶ 


“” Φολόη δ᾽ ὑπέρκειται τῆς ᾿Ολυμεσίας ἐγγυ- : 
πάτω, ὅρος Ἀρκαδικὸν, ὥστε τὰς ὑπωρείας «ἧς 


Πισάτιδος εἰναι. Pausan.|. 5. ¢. 6. Ταρ- 
ἔχεται δὲ ὁ Σκιλλοῦς καὶ ἄγρας ϑηρίων καὶ 
ἐλάφων». . 

t “Hs ἐκ — ogevovra, | Plené, ἡ ἢ ὁδῷ & &% 
— πορεύονται ἄνϑρωποι. Vide p. ‘150. n. 
ἢ, et p. 56. ἢ. 6. 

u"Eu| Phavor.”Ev, tor, ὑπάρχει. Frus- 
tra suspicatus est Beza ad Gal. ITI. 28. 
ἕν, librariorum vitio scriptum esse pro ἐσσὶ, 
atque nullum prioris scripture exemplum 


Grecos apud auctores reperiri potuisse. — 


Si quis plura desideret exempla, adeat ve- 
lim doctis. Spank. in Aristoph. Plut. v. 
348. 
3:@ notabimus. ἐν 
X Εὐωχιεῖσϑαι"] Similiter Δ βορ ΒΕ. 
anim. |. 8. c. 6. verbum hoe adhibuit: 
μετὰ δὲ τὰς reels ἡμέρας εὐωχοῦσιν ἤδη οἱ 
σιαίνοντες σὰς ὗς. Quam vero proprié sig- 
nificationem A theniensium lingua verbum: 
illud habeat, docet Noster Memorab. 1. 5. 
extremo. 
y Tewxra,| Vocis auctorem nesciunt 


Lexicogr. Eadem tamen usus est et i= 


lian. V. H. 1. 1. ο. 51. καὶ πρωκτὰ ὡραϊα, 
καὶ &c. h, 6. exponente Cl. Perizon. poma 


seu fructus, qui crudi in secundam men-_ 
sam adponi solent, et ista parte anni, in 


qua rex (Persarum scil.) regiones obibat, 
maturi erant. Suid. τρωκτὰ, σὰ κατακτὰ 
σῶν ὁπωρῶν. οἷον "ΒΝ καὶ βάλανοι. 


Alia etiam apud Nostrum olim σὸν 


4 


- 


γάλῳ, τῷ ἐν Ἐφέσῳ, εἴκασται" " 
κυπαρίσσινον χρυσῷ ὄντι» τῷ ἐν EQéow, 
παρὰ σὸν νωὸν γράμματα ἔχουσαν, ἼΕΡΟΣ O QAPO>- 
ΤΗΣ APTEMIAOS. » Τὸν δὲ ¢ ἐχοντα καὶ τὴν τ 
τὴν μὲν δεκάτην κατασύειν ὃ ἑκάστου i 
τοῦ τὸν ναὸν ἐπισκευάζειν" ἐὰν δέ τις μὴ ποιῆ ταῦτα, τ 


Jew μελήσει. 


e "Ex Κερασοῦντος, δὲ κατὰ ϑάλατταν μὲν ἐκομιίς 
οἵπερ καὶ πρόσϑεν, οἱ δ᾽ ἄλλοι κατὰ γῆν ἐπορεύοντο. εν 
ἐπὶ τοῖς ἸΜοσυνοίκων ὁρίου, πέμπουσιν εἰς αὖ 
Τιρησίνεον σὸν ἹΤραπεζούντιον, * πρόξενον ὁ ὄντα τῶν Mos: 
κῶν. ἐρωτῶντες πότερον ὡς διὰ φιλίας Ἃ ὡς διὰ WOAE MIS 
Οἱ δ᾽ ἢ εἶπον ὅτι οὐ διοίσειεν" | 


d 


δ᾽ ἦσαν ° 


δ πσορ' ξεύσωσαι TAS χώρας. 
ἐπίστευον γὰρ τοῖς λας: 
ὅτι πολέμιοί, εἰσὶν αὑτοῖς * 


- ZO δὲ νοὸς» a, μικρὸς ὅς. Plin. N. H. 
1. 36. c. 14. Magnificentie vera admiratio 
exstat templum Ephesie Diane, ducentis 
vigintt annis factum ἃ told Asid.— Uni- 
verso templo longitudo est 425 pedum, lati- 

tudo ducentorum viginti, columne centum 
viginti septem ἃ singulis regibus facta, 60. 

 pedum ailtitudine. Adde Liv. 1. 1. c. 45. 
Pausan. 1. 4. c. 51. Solin. Polyhist. c. 40. 
Salmas. Plinian. Exercit. p. 569. Span- 
hem. in Callim. hymn. in Dianam. v. 249. 
Porro, Act. XIX. 28. ideo forsan Diana 
audit μεγάλη, quod insignis esset templi 
istius magnificentia, culttisque ejus per- 
magna celebritas. Videndi tamen ad lo- 
eum eruditi interpretes, 4 doctis. Wolfio 
eitati: necnon Cl. Kuhn, ad Pausan. lo- 
co supra citato. 

ie ἀξ σὸ ξόανον &e.] Plin. N. H. 1. 16. 
6. 40.. Marimé eterna putant ebenum, et 

“eupressum, cedriimque, Jaro de omnibus 
materits Judicio ὁ in templo Ephesie Diane: 
utpote cim totd Asia exstruente quadrin- 
gentis. annis peractum sit, convenit tectum 
ejus esseé cedrinis trabibus. De ipso simu- 
lacro Dee ambigitur: ceteri ex ebeno esse 
tradunt . ianus—vitigineum—At Vi- 
truv. 1.. 2. ¢, 9. cedrinum fuisse scribit. 


Ciim veré fanum illud et simulacrum in 


Scillunte Noster po erigere statuisset, 
ad instar ejus, i et pian ae, 


EENO®QNT ΟΣ. vx 


οἱ ἐκ τοῦ ἐπέκεινα". K καὶ ἐδό 
κωλέσαι ἐκείνους, εἰ βούλοιντο dank" ποιήσασϑγαι" 2 


gai baal ΠΑΝ 


ἔτους, ἐς δὲ Tov 


md 


"EvrevSev λέγει ὁ Τιμησίην: 


: Ἂ» ate Per 
Ephesi fuit; sa par est, eu 
tis inspexisse simulacrum, e 
factum esset materia cognitum habuisse 
Forsan tamen χρυσῷ dixit pro brixceba ᾿ς 
ut Latinis aureus seepe pro inauratus us di: 
citur. ΟΣ 
b Τὸν δὲ ἔχοντα &e.] μαι hane 
infinitam sic supplere licet, τὸν 33 2. 
καὶ καρεσούμενον δεῖ τὴν μὲν &C. Hujus 
supplementum postulat_ oratio Tl 
déa 1.6.c¢. 80. Καὶ “un ἐκείνην σ΄ : 
μίαν δοκεῖν, &c. pro δεῖ vel xen Sox 
vor. "Aragipgara ἀντὶ προστακτικὶ Ι 
Cavovras. Homer. 1]. α΄. ve 525. 


a’ Εν i 


Χειρὸς ἑλόντ᾽ ἄψεμεν Βρισή; δῶ — ἀπ 


De decimis vide p. 999, 


4 


ἤγουν ἄγετε. 
Loe a 

Cc Ἐκ Κερασοῦντος δὲ ἃς. ἢ 
jam redit seriem, quam p, 22 
serat. . 

d Οὕπερ καὶ | πρόσϑεν,} Scil. of a : 
TES, καὶ οἱ ὑπὲρ σετσαράκοντα, ἔτη; 
δες, καὶ γυναῖκες &e. de 
22% wo 

e ’Ezi τοῖς ἹΜοσυνοίκων ke}, 
p- 825. τινὲς δὲ (sci. eorum, 
κωμήσαι dicuntur) iz δένδρε 
᾿οἶκξσι, διὸ καὶ Moo Σὰ Bima 
“λαοὶ, σῶν πύργων (δ ZR 
lon. Rhod. 1, 2 ide ᾧ 


εμφϑεὶς ὁ Tiago See)! 
| ἀφίκοντο, συνῆλθον of τε 


δὲ Τιμησίσεος", 


ny Rede πεζῇ" πλοῖα 


KYPOY ANABAZEQS Γ΄. 


ἧκεν ἄγων rove ἄρχοντας.. 


6 ros ἡριᾶς, οὺς οἰκούομεν ὑμῖν πολερυίους εἰναι. 
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% 


᾿Επεὶ 
τῶν Μοσυνοίκων ἄρχοντες καὶ 


ροτηγοὶ τῶν Ἑλλήνων" κοὶ ἔλεγε ae 835 0 ἡρμή- 


OC) ἄνδρες ™ Μοσύνοικοι; ἡμεῖς, διελθεῖν βουλόμεδ" εἰς 


“γὰρ οὐκ examen” κωλύουσι, δὲ 
Ep οὖν 


© Bovrcode; ἔξεστίν ὑμῖν ἡμᾶς λαξεῖν συμμιάχους, καὶ τ- 


οἤσασνγαι ε 


rm 
Cosre σύμμαχον." 


th 


ρὸν δ᾽ αὖτ᾽ ἐσὶ σοῖσιν ὅρος καὶ γαῖαν ἄμει- 


ΓΝ a οσσύνοικοι av ᾿ δὔρεα ναιεπάουσι 
% 


ὄσσυνας' καὶ δ᾽ αὐτοὶ ἐσσώνυμοι evdev 
᾿ ἔασι. 

h oliast. ad. gjusd. Jib, ν. 579, Μοσσύνοικοι 
é ed hy καὶ αὐτὸ ἀπὸ τῆς διαγωγῆς σὴν meee 
αν ἐσχηκός" μόσσυνοι γὰρ οἱ ξύλινοι οἷ- 
ι λέγονται, οἷς καὶ αὐτοὶ ἐχιρῶντο. Sed de 

is alibi plura. 
gevav] I. 6. Budo interprete, 
. G. p. 257. publicum hospitem. 
-Hesych. τερόξενοι, οἱ προστάται καὶ ξενίας 
| ἐσιμελούμενοι, ἤγουν τοὺς ξένους ὑποδεχόμενοι. 
᾿ ΓΝ Τιρόξενος, ὃ ὃ ὑπὸ πόλεως ἠξιωμένος ἐ ἐν 
σφετέρᾳ : προΐστασϑαι. ξένων" οἷος ᾿Αντήνωρ 
οἷς Τρωσὶ, καὶ ὁποῖοι οἱ βασιλικοὶ διοικηταί. 
aT m, πρόξενος, ὃ ὃ κοινῇ τῆς πόλεως ὅλης φί- 
δ μη ΤΙροξένους, ἐκάλουν τοὺς τετάγ- 
ς εἰς τὸ ὑποδέχεσθαι ποὺς ξένους, τοὺς ἐξ 
᾽ πόλεων ἥκοντας. Ammon. ἸΠρόξενος 
eves καὶ Δορύξενος διαφέρει. πρόξενος, 
καὶ ἔϑνους" Ξένος δ᾽ ὃ εἷς Eves. Ὁ δὲ 
καὶ ᾿Ιδιόξενος. Δορύξενος δὲ ὁ κατὰ σπό- 

νόροενος Φίλος. = 

‘Hala Sic recté MS. Eton. 
Pac in libris plerisque scriptum zo- 
yove At Steph. Leunclav. Portus uno 


a we 


aA a = 
Pe EF Se oe 


κ | rescri eek Ἢ 


h Εἰ i Elevo ὅτι. οὐ ier Ὁ milter eodem 
oF ae 


᾿. a Pm 


uc tores sunt, ut vel πορεύσονται a 


εἰ 7 ramos ὑμᾶς. οὗτοι ἠδίκησαν, καὶ 
ς σολοιπὸν ὑμῶν ὑπηκόους εἶναι τέτους. 5 Εἰ δὲ ἡμᾶς ἀφή- 
© cere, σχέψασνε πόνεν ano Sis ὧν τοσαύτην δύναμιν ro 
Πρὸς σαῦτα ὠπεκρίνατο ὁ ἄρχων σῶν 
| | Mecvveizay ὅτι καὶ ὶ βέλοιτο — καὶ ϑέχοιτᾷ here 


ὑμῶν pion Phe) ἡδεῖς 


verbo usus est lian. H. V.1. ὅ. c. 59, 
Καὶ τί i διοίσει, ἔφη, &e. Idem 1. 7. Cc. 14. 
Οὐδὲν γὰρ διοίσει, εἴ Ths &ce. 

i Οἱ ἐκ τοῦ ἐπέκεινα") Elliptica est locu- 
tio, hoc forsan modo supplenda: οἱ ἐκ ποῦ 
σόπου vel μέρους, ἐπ᾿ ἐκεῖνα χωρία, vel μέρη, 
ὄντες. Thucyd. |. 7. Ὁ, 58. ἐν τῷ ἐπέκεινα ἵδρυ- 
μένοι, Σιλινούντιοι I. 6. 28. Porto interprete, 
ἐν σῷ ἐπέκεινα μέρει; ἐν τῷ μέρει τῷ ἐπ᾿ ξκεῖνώ 
τὰ χωρία, ἐν ἐκείνοις τοῖς χωρίοις over. Idem — 
1, 8. 6. 104. dors τὰ ἐν σῷ ἐπέκεινα αὐτοῦ 
ψιγνόμενω δὺς, 1. 6, itd ut ea, que in ulte- 
riore illius parte fiebant &c. Vulgo qui- 
dem pro adverbio habetur 2 ἐτσέκεινα. He- 
sych. et Phavor, ᾿Επέκεινα, παρέκει — ᾿ 
Tapers) ἀνωτέρω, ἐξωπέρω. 

k Kal] Vide p.179. ἢ. ἢ. © 

1 Ἥκεν &c.] Verbum hoc sersum Ton 
ἐσανέρχορεοι apud Nostrum sepé obtinet. 
Sic supra p. 212. τσεριμένετε tor ἂν ἔγὼ ἔλ- 
Sa" ἥξω δὲ ταχέως. Et Joh. XIV. 18. 
ἔρχομαι πρὸς ὑμᾶς. ubi simplex itidem com- 
positi illius vicem supplet. Ὶ 

τὴ Μοσόνοιποι,] Hi nimirum, qui in ulte- 
riore Ponti litore habitabant, mores ple- x 
rumque illorum imitati, ad quos primd — 
accesserat Timesitheus, idem quoque, 
quod illi, nomen adepti sunt. 

n Ej δὲ ἡμᾶς ἀφήσετε, Le. si. eos ul- 
ciscendi facultatem, quam vobis jan da- 
turi sumus, dimiseritis. 

O Καὶ ὑμεῖς ri οἷοί, σε ei Δ Eton. 

& 
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ἐς σί οἷοί, ΤῈ ἔσεσε, ἡμῖν συμπρᾶξαι, περὶ; τῆς διόδου; : 
8. Οἱ δ᾽ εἶπον ὅτι ἱκανοὶ ἐσμὲν εἰς τῆν χώραν " εἰσβάλλειν; 
ἐκ τοῦ ἐπὶ ϑάτερα, τὴν σῶν ὑμῖν Te καὶ ἡμῖν πολεμίων, καὶ 
δεῦρο ὑ ὑμῖν πέμψαι ναῦς τε καὶ ἄνδροις, οἵτινες ὑμῖν bei 
χοῦνταί ré καὶ φὴν ὁδὸν 7 ἡγήσονται. ὮΝ 

“Ἐπὶ τέτοις σιστὼ δόντες καὶ λαβόντες; ῴχοντο" καὶ 
ἧκον τῇ ὑστεραίᾳ ἄγοντες τριακόσιοι d πλοῖα μονόξυλα, κα 
ἐν ἑκάστῳ τρεῖς ἄνδρας" ὧν οἱ μὲν δύο ἐκξδάντες,. εἰς τάξιν. 
evevro τὰ ὅπλα" ὃ δὲ εἷς ἔμενε. 
πλοῖα. ἀπέπλευσαν" οἱ i δὲ μένοντες ἐξετάξαντο οὕτως. ° 
TNO CY ὥσπερ, ἀνὰ ἑκατὸν μάλιστα; vi χοροὶ, ἀντιστοιχοῦν-. 
TEC sit ia ἔχοντες γέρῥω πάντες 


exhibet καὶ ὑμεῖς τί i οἴεσϑε ἔσεσθαι ς. Li- 
bri typis impressi, καὶ ὑμεῖς ποῖοί τε ἔσεσθε 
&c. Ipse cum Stephano malui ex utra- 
que illa tertiam, eamque adeo sinceram, 
opinor, lectionem conficere. Eleganter 
autem gi οἷοί σε dicitur pro ri δυνήσεσθε. 
Sic Thucyd. 1, 8.¢. 65. ai ἂν μάλιστα σοῖς 
Ξε ᾿ὐἰβήμασι καὶ τοῖς σώμασιν ὠφελεῖν οἷοί TE 
ὥσιν. 

a Οἱ δ᾽ εἶπον ὅτι &e.] Abundat hec vo- 
cula, ut alias sepé. Thucyd. lib. 5. cap. 
10. — Βρασίδας. --- λέγει Trois eee ἑωυσοῦ 
καὶ «οἷς ἄλλοις ὅσι οἱ i ἄνδρες 71 μᾶς οὐ μένουσι. 
Et ibid. c. 30. εἰρῆσθαι δ᾽ ὅτι ἢν μὴ ϑεῶν ἢ 
ἡρώων κώλυμω ἢ. Wide K. Il. p. 407. 
n. f. Edit. Glasg. 1814. et Steph. Append. 
ad scripta de Dial. Att. Ρ. 75. οἵ seq. 

b Eic€aaaciy, ἐκ ποῦ tai &e.| Sic Thu- 
cyd. \, 1. c. ὅ7. ---- καὶ ἡ γυμνητία σῶν Συ- 
ρωκουσίων ἔκ σοῦ ἐσσὶ Sarega τσροσῆει σῷ σεί- 
χει. Czxterim, qua -ratione locutio sit 
supplenda, discas licet ex p. 227. ἢ. 1. 

ς Ἐπὶ τούτοις] Usitata in foederibus in- 
eundis formula. Mar. Oxon. p. 72. ed. 
Mait. Ext σοῖσδε συνέϑενσο ὅς. Thucyd. 


14.¢. 16. Αἱ μὲν σπονδαὶ ἐπὶ τούτοις ἐγέ- 


yovro, &c. Adde supra p. 178. ἢ. 6. Cx- 
term, legitur etiam ᾽Ε σὶ σοιούτοις. 

ἃ τιλοῖα μονόξυλα, Hesych. Μονοξύλοις, 
πλάνοις. Ita οὐ Phavor. Apud utrumque 
forsan reponendum, Μονοξύλοις, 
Lexicon Gr. Lat. vetus: Μονόξυλον, Lin- 
ter. Arrian. Peripl. M. E. p. 151. edit. 
Blanc. hujusmodi_ navigia memorat: "Εσσι 
δὲ ἐν αὐτῇ ( Menuthia) “πλοιάριαω ῥατυτὰ καὶ 

μονόξυλα, οἷ: οἷς χρῶνσικι ἃς, Ipsa voce Gre. 
ca usus est Plin. Ne H.1. 6.c. 23. Re- 
gio autem, ex qud piper monozylis lintri- 

a τὰ 

€ ῷ 
ΡΝ 


af 
py : 
Pe he 


=ENO®ONTOX ry 


F ν᾿ 
etiam Grzciz scriptores istiusmodi ver. | 


‘lg? οἱ μὲν γὰρ “Oona τῆς συναλλαῆ γῇ: 


“πλοίοις. 


a ---- -ἰς--π- es ---ὶ 


Καὶ οἱ μὲν, Duele Th 


Ἔσ- 


ἔ λευκῶν βοῶν δασέα, 
ἢ, Ὡς 
dye af 

bus Caracen convehunt, vocatur Cotton 

ara. , 


e Ἔστησαν ὥσπερ, ἀνὰ &c.| Sic MS. 
Sint atque edit. feré omnes. At in Ste~ 
phan. legitur"Eornomy ὦ ὥσπερ ἀνὰ ἑκατὸν wim 
Alora, οἷον χο al, ἀντισσοιχοῦντες ; ὅς. Tpse 
Steph. illud οἷον in exemplaribus minime 
contemnendis reperiri scribit. Lectionem 
Steph. improbat Leunclavius ; putatque 
adeo factam quandam vocum trajectio- 
nem, ut hoc modo legatur, ᾿ Ἔσσησαν ἀνὰ 
ἑκασὸν μιάλισσα, ὥσπερ οἱ χοροὶ, &e. Steph. 
etiam, modo retinueris οἱ χοροὶ, loco 586 
movendum ὥσεσερ, et ante οἱ χοροὶ ponen- 
dum, censuit. Ipse nec scripturam vo- | 
cum nec ordinem mutatum velim. No | 
infrequens utique est apud elegantissimos 


Pe δ, 


borum trajectio. _Noster supra Pp. 817) 
ἐκέλευσε τὸν λόχον ἕκαστον ποιῆσαι τῶν Aout! 
χαγῶν, &e. Herodot. l. 1. c. 109. ἄλλο oi | 
ἢ λείπεται σὸ ἐνθεῦτεν ἐμοὶ κινδύνων ὃ perce | 
ros; Dionys. Hal. de Thucyd. Hist. jue || 
dic. «. 51. «« Καὶ ὅρκοι, φησὶν, εἴ gov ee 
" γίγνοντο ξυναλλα γῆς, ἐν σῷ αὐτίκα me 

66 στὸ ἄπορον ἑκατέρῳ διδόμοενοι, ἴσχυον, οὐκ 
“ ἐχόντων ἄλλοθεν δύναμιν." "Ey τούτοις || 
inquit Criticus, on ἐρθατόν. Te καὶ τυερίφρα-, 


σηριαινόμενον ξ ἔχουσι σοιοῦσον, ee οἱ δὲ meer TAS 
» φιλίας ὅρκοι εἴ zou ἄρα yoo.” To δ 
“ἢ ἴσχυον, δὲ ὑπερδάτου κείμενον, τῷ “ αὖ: ὅ 
“ σίκα" ἕπεται" βούλεται. γ “δηλοῦν, “Ey 
“σῷ παραυτίκα ἴσιχυον.᾽ abide lege plura 
meres autem illa Thucyd. verba c Se 
82. Collatis hisce exemplis, b baud ita dura 
videbitur verboram structura. 1 Joh. } 1,.. ἢ 
27. Καὶ ὑμεῖς, σὲ χείσμα ὃ &e. Suid.” LvTh= 


% 


ee a 


r 


I $ Ἢ. 
aS 
ἣν 


ΕΣ ἢ 


CLO GV κιττοῦ πετάλῳ' 


bins σφαιροειδές. 


ἵγάρεις σιδηρᾶς. 


KYPOY ΑΝΑΒΑΣΕΩΣ 
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ἐν δὲ τῇ δεξιῷ © παλτὸν, ὡς 


πήχυ; ἔμπροσιδεν μὲν λόγχην ἔχον» ὄπισϑγεν δὲ αὐτοῦ ‘TOU 
Χ,τωνίσκους δὲ ἐνεδεδύκεσαιν v ὑπὲρ γονά- 
‘THY, pear ὡς ᾿ λινοῦ στρωμιατοδέσμιε" ἐπὶ Of ἂψ χεφαλῇ 
κράνη * σκύτινα; οἱοί mee τὰ Παφλαγονικὼς © 
ἔχοντα κωτὰ μέσον, ἐγγυτάτω τιοροειδῆ" εἰχον. δὲ καὶ ™ σα- 
᾿Εντεῦνεν ἐξῆρχε μὲν αὐτῶν εἷς, οἱ δ᾽ ἀλ- 

by ἢ woevres ἄδοντες ἐ ἐπορεύοντο ἐν ῥυμῷ, καὶ ier Sovres 
dies τῶν τάξεων καὶ 5 διὰ τῶν ὅπλων τῶν Ἑλλήνων, & ἐπορεύοντο 


κρώξυλον 


εὐνὺς πρὸς τοὺς πολεμίους; ἐπὶ P χωρίον, 0 ἐδόκει ἐπιμιαχώ- 


“φῶτον Ebb. 


Lodi ie "Eornoay ὥσπερ μάλιστα χοροὶ, 
ὦ Ἰστοιχιοῦντες ἀλλήλοις, ἔχοντες γέῤῥα πάν- 
ς βοῶν λευκῶν. Sed in hoc adcuratam 
ae diligentiam (quod et alias monui) 
frustra quesiveris. Porro, μάλιστα hic 
loci, et apud Thucyd. plus vice simplici, 
45 valet idem atque admodum, ciim vocibus 

. erum denotantibus adjunctum est; i. 

oad circiter. Vide sis Thucyd. 1. 1. 
15. et c. 95.. Liv. 1. 44. c. 45. Caesar. 
B. 6. 1. 5. c. 40. et que ibi ad vocem 

admodum notavit Cl. Davis. 

᾿ς  Λευκῶν βοῶν] Eustath. ad Homer. I). 

@. v. 141. Ἰστέον. δὲ ὅτι ἐλέφαντα μὲν λέγει 

tek? ἐλεφάντινον ὀστοῦν᾽ τῷ σοῦ ὅχου ὀνόματι ὄνο- 
᾿μάζων σὸ μέρος" ᾧ σρόπῳ καὶ βοῦς, πὸ δέρμα, 

3 βύρσα. Adde ‘Th. a’. 258. et alibi, Hu- 
oe forsan thoracibus usi sunt equites 

i, qui p- 48. λευκοϑώρακες adpellantur. 
g Εἰκασμένα κισσοῦ πετάλῳ] J. Fan. 1. 

Ἢ c. 154. ττέλτη ᾿Αμαζονιπὴ; as φησι Ἐξενο- 
Qa, παρεοικυῖα κισσοῦ ττετάλῳ: Hunc lo- 
_ cum, opinor, respexit. Suidas ipsa Xeno- 
_phontis verba citat ad v. Πετάλῳ. 

δ h παλτὸν] Quid sit, docebit ‘Index vo- 
cab. Persic, K. π. Edit. Oxon. 1727. ad- 
jJectus. 

ΕἾ i Λινοῦ στρωματποδέσμου" Wosanit Greci 

4 μμαπόδεσμον stragule vestis involucrum. 
ae e Cleopatree commento, quo periculum 

_ ad vitandum usa est, sic Plutarch. in Ce- 

‘Sare p. 731. ἀπόρου δὲ λαϑεῖν dvros ἄλλως, 

μὲν εἰς στρωμαπόδεσμιον ἐνδῦσα, προτείναι 

-(repone τοροτείνει) μωκρὰν ἑαυτήν' ὃ δὲ ᾿Α- 
᾿πολλόδωρος ἱ ἱμάντι συνδήσας σὸν σπσρωματό- 
δέσμον, εἰσκομίζει 0. Plura si desideres, 

doctis. Casaubon. animad. i in Athen. 

1 +c. 4, Tho. Magist. Στρωματεὺς μὴ εἴ- 
πῆς ἐπὶ or, or i ἀλλὰ στρωμακόδεσμος, 


er 


ῃ 3 
é 


: 


4", κείτο δὲ τοῦτο πρὸ τῆς πλείη τῆς ῥνη- 
pooh: κοιλουμυένης αὐτοῖς» καὶ ἐχούσης * 


TO ἀκρότατον 


καὶ στρωμαςόδεσμον, οὐδετέρως. Mer. At- — 
lic. Σαρωμαςόδεσμωος, ᾿ Arrinws’ hl a 
“EAAnvinws. 

k Σχύτινα, δα. Suid. Σκύτινος, ὃε Lact - 
vos. Deinde, paucis interjectis, ae 
hunc Xenoph, citat. 

1 Κρώξυλον &c.] In Suda, ad v. Κρώ- 
δυλος, legitur etiam hic ἰσοιι5. Eodem in- 
terprete, Κρώξυλος est ὃ μαλλὸς τῶν παιδίων" 
(sic quoque rescribendum in Hesych. et 
Phavor.) —6 ἐκ σῶν τριχῶν πεπλεγμενος κόσ- 
feos. Scholiast. in Thucyd. l. 1. ς, 6. Kea 
Cures δέ ἢ ἐσσιν εἶδος πλέγμαπος σῶν τριχῶν, 
ano Exceregmy εἰς ὀξὺ ἀπολῆγον. Harpocrat. 
Κυρίως δὲ εἶδος τι ἐμπλοκῆς tort ὃ πρώξυλος. 
Sic et Etymol. m. auctor. Vide sis que 
de hac voce notarunt Perizon. et Kuhn. 
ad lian. V. H. 1. 4. c. 22. 

τὴ Σαγάρεις] Consule Indic. Etymol. K. 
Ii. Edit. Oxon. 1727.adjectum. __ 

ἢ Ἰάνσες ἄδοντες &c.] Respice p. 175. 
n.r. δίς feré de Lusitanis Diodor. Sic. 
1. 4. Ρ. 511. ἐν δὲ τοῖς πολέμοις πεὸς ῥυθμὸν 
ἐμβαίνεσι, 7 καὶ παιᾶνας ἄδουσιν, ὅ' οζαν ἐσίωσι 
σοῖς ἀντιπσεσαγένοις. Phavor. ‘Pod wdsy gm 
μονία, ἀκολουϑία, παίδευσις" ἢ ἡ τῆς κινήσεως 
THES. Suid. ὅ ὅσων ἢ τῶχεῖα καὶ βραδεῖα σῶν 
Today ἄφσις καὶ “ϑέσις λόγον ἔχωσι πρὸς ἄλ- 
Andru, ῥυϑιμὸς γίνεται. 

Ο Διὰ τῶν ) ὅπλων) Vide p.'222. n. a. 

p Kagiov, δ ὅτε. ] Mavult Muret. n ἢ ἐδόκει. 
quam scripturam sequitur Amas. Sed nil 
mutandum. Su7d. et Phavor. "Eaipayos* 
δυναμένη πολεμεῖσθαι: utroque Ἔν hec 
Xenophontis adferente. 

q Ἔκεισο)] MS. Eton. ὠκεῖτο. Sed lec- 
tio vulgata recté in aliis libris retinctur. 

r Τὸ ἀκρότατον] Ie, supremam regio- 
nis partem, maximéque sive natura loci 


me hoe ἫΝ 
an ΤΎΑ 


ΕΣ 
δ 
¥ 


ς 


930° 


τῶν Μοσυνοίκων' 8 καὶ περὶ τούτου ὁ πόλεμιος ieee 
TOUT ἔχοντες ἐδόκουν ἐ ἐγκρατεῖς gon ᾿Μοσυνοίκ ve 
» Καὶ ἔφασαν “hh ov δικαίως ἔ eves “ τοῦτον ἀλλὰ > τι τ ᾿ 
πλεονεκτεῖν. ; 
Εἵποντο δ᾽ αὐτοῖς καὶ τῶν Ἑλλήνων TIVES) οὗ 1030 : 
ὑπὸ σῶν , στρατηγῶν, ἀλλ᾽ ἁρπαγῆς ἕνεκεν. Οἱ δὲ. πολέμιοι». 4 
" προσιόντων, ἢ τέως μὲν ἡσύχαζον' ἐπεὶ δ ἐγγὺς ἐγένοντο, ᾿ 
σοῦ χωρίου, ἐκδραμόντες ὅδ τρέπονται αὐτοὺς. καὶ 
γαν συχνοὺς σῶν βαρθδάρων, 2 καὶ τῶν συνανοιξ ἄντων Ἑλλήνων. 


ὃν παταλαβξόντας ° 


σινᾶς" καὶ ἐδίωκον, μέχρις οὗ 


σας" εἴτα δὲ ε ἐκτραπόμενοι ὦ γοντο" | 
κεφαλὰς σῶν νεκρῶν, ἐπεδείκνυσαν Τοῖς ἡ Ἕλλησι καὶ τοῖς 4 
ἑαυτῶν πολεμυίοις" καὶ ch hoe ἐχόρευον, 
O: ΒΝ" Ἕλληνες μᾶλα ἤχθοντο, ὁ ὅτι τοὺς Té πολεμίους ἐπε. | 
ποιήκεσαν σρασυτέρους, καὶ ὅτι οἱ 
αὐτοῖς ἐδεφευγούνονν μάλ᾽ ὄντες συχνοί" δ οὔπω πρόσεν. 
ἔν φῇ στρατείᾳ. 
σοὺς Ἕλληνας; εἶπεν" “9 "Ανδρες στρατιῶται» pate ἀθυμή-. 


ἐπετοιήπεσαν ™ 


sive arte editam. Quippe moris erat arces 
urbium, quas indé adpellarunt ἄκρας, in 
saltis locis eedificare. 

a Kal περὶ τότε ὃ i &c.] Scil. inter ipsos 
Mosyneecos. 

D Kai ἔφασαν) Scil. qui se Grecis ad- 


junxerant. 


ς Τοῦτο] Scil. χωρίον ilud, in quod ten- 
debant cum sociis Greci. 

ἃ τιλεονεκτεῖν.] Vide sis K. 1. p. 72. 
b. Edit. Glasg. 1814. Suid. τιλεονεκτῶ, 
-- πλέον ἔχω - ἀδικῶ. Hesych. ΠΤ λεον- 
Zia, τὸ πλέον σοῦ δέοντος ἔκ χινος λαμξά- 
γεῖν, 

6 Προσιόντων,)] Hanc lectionem MSto 
Eton. debemus. In libris editis scribitur 

οἱόντων. EXeec autem invicem permutata 
vidimus p. 67. ἢ, n 

f Τέως μὲν ὅς.} Phavor. Τέως; avr! σοῦ 
ἐν ποσούτῳ —e καὶ ἀναὶ σοῦ MOTO σὴ σαρόν τιν τον 
καὶ ἀναὶ ποῦ μέχει σοῦ νῦν. Elian. V. H. 
1. 10.¢. 9. — τέως μὲν. εὐφραίνετο, καὶ ξαυσὸν 
εἱστία τῇ ὀσμῇ. [Ἐπεὶ δὲ αὐτῷ ὅτο. 

8 Τρέσσονται αὐτοὺς; Eidem verbo yim 
activam dedit Noster Hist. ‘SO 
haud ita longé ab init. τούτους δὲ σρεψάμε- 
yar καὶ &e. 


e ᾿ ¢ 


ᾷ 


εἶν 


ἘΕΝΟΦΩΝΤΟΣ. 


mes 


ὃ ἀπέκτεις : 


εἰδὸν τοὺς Ἕλληνας οηδοῦ»-, ἕ 
1 καὶ ἀποτεμνόντες τὰς 


K yom τινὶ ἄδοντες. 
᾿ ἐλδόντες᾽ Ἕλληνες σὺν 


Ἐενοφών δὲ συγκαλέσας. 
Ὑ | 


h ᾿Ασέχφειναν συχνοὺς ray 5 Scil. eo- 
rum, qui se socios Grecis addiderant. 

1 Καὶ ἀποτεμόντες τὰς κεφαλὰς &e. Ἶ δι, 
supra p- 200. Chalybes : καὶ ἀποφέμνοντες ᾿ 
τὰς εφαλὰς, ἔχοντες ἐσσορεύοντο" καὶ δον, i" 
καὶ ἐχόρευον, ὁπότε οἱ πολέμιοι ἔψεσθωι αὐτοὺς 
ἔμελλον. Hoc utique eo consilio patra- — 
bant barbarz gentes, ut se victores osten- 
tando suis animum adderent, hostibus : 
contra terrorem incuterent. « 

k Νόμῳ σινὶ goovres.| Suid. et Phavor. — 
Νόμος, ὃ πιδϑαρῳδικὸς σρόπος σῆς μελῳδίας. q . 
ὡρμονίων ἔχων σακτὴν, καὶ ῥυθμὸν ὡρισμεένον,, 
Adde p. 200. n. f. et J. Poll. 1. 4. ig 
65. et 78. 

1 ᾿Ελϑόντες) MS. Eton. ἐξελϑόντες.. ‘Sei | 
nil mutandum: cim simplex etiam pro- ἡ 
Sficiscendz gaudeat significatione, uti q =f | 
dem monuimus K. II. p. 541. n. 6. edit 
Glasg. 1814. : 

m Ἔν σῇ σαρατείᾳ.] MS. Eton, tque 4 
editi plerique ἐν σῇ OT CUT. Om: me A 
malé, Hance autem vocis receptz lo locum 
alids etiam occupdsse notavimus . 
307. n. a. Edit. Glasg. 1814. uy 

n ᾿Αϑυμήσητε) MS. Eton. ct 
dam typis impressi dant Qavp 


᾿ 
} 
4 
Ἢ 


4 


πο res 


} 


\ 
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ire ἕνεκω τῶν γεγενημένων" ° ἔστι γὰρ ὅτι καὶ ᾿ἀγανὸν 
ἶ μεῖον. Tov κακοῦ γεγένηται. Πρῶτον μὲν γὰρ ἐπίστασ- 
Re ὁ ὅτι οἱ μέλλοντες ἡμῖν ἥγεῖσον αι; τῷ Ove πολέμιοί εἰσιν 
ἄ. οἷσπερ καὶ ἡμᾶς ἀνάγκη" ἐπειτῶ δὲ Ρ τῶν Ἑλλήνων οἱ 
“ ἀφροντιστήσαντες φῆς σὺν ἡμῖν τάξεως, καὶ ἡγησάμενοι 
Bus ἱκανοὶ εἰνῶι σὺν τοῖς βαρξάροις 4 ταυτὰ πράττειν, ἅπερ 
ἐς σὺν ἡμῖν, δίκην δεδωκασιν' ὥστε αὖθις 7 ἥττον τῆς ἡμετέρας. 
᾿ φσάξεως ἀπολείψονται. ᾿Αλλ᾽ ὑμᾶς. “δεῖ * παρασκευᾶ- 
, 4 “ σασϑαι; ὅπως καὶ τοῖς φίλοις, οὖσι τῶν βαρξάρων δόξετε 
xe εἴττους αὐτῶν εἰνοί, καὶ τοῖς πολεριίοις δηλώσετε, ὁ ὅτι 
| gs ὁμοίοις ἀνδράσι μιωχοῦνται νῦν τε καὶ ὅτε τοῖς ἀτά-- 
39 

© σοῖς ἐμάχοντο." ae a 
Ταύτην wey οὖν τὴν ἡμέραν οὕτως * διέμειναν" φῆ ys ὕστε- 
cater ϑύσαντες, ἐπεὶ ἐκαλλιέρησῶν, ἀριστήσαντες, beSioug 
᾿ Tove λόχους ποιησάμενοι, καὶ τοὺς βαρδάρους ¢ ἐπὶ τὸ εὐώνυμον. 
κατὰ ζσαυτὰ ea ἐπορεύοντο, TOUS τοξότας μεταξὺ 
τῶν λόχων agian * ὄντων ἔχοντες; ὑπρλῳμαομμνι δὲ μικρὸν 


4 


οὐ στόματος THY ὁπλιτῶν. 


Ει Edit. Steph. scripturam libens 
recepi. be 
Ὁ Ἔστι γὰρ 0,71 καὶ &c.] Eodem modo 
uitur Zischin. dial. 2. sect, 24. ἔστιν 
ar ay πλουσιώτερος νομίζοιτο εἶ! εἰναΐῖ διὰ Toure; 
m mox infra sect. ~25. sine interroga- 
tione : οὗ γάρ Lory 0,04 ἂν αὐτοῦ ἐκκομισαί- 
ὅσων &c. Ducem autem se pruden- 
os ‘simul et strenuum prebet hic Xe- 
nophon, ciim malis aded non cedendum, 
ut in iis usum aliquem inesse ee 
Onosand. Xreurny. Cc. 15. “Or av δὲ τις 
«ἐμπέσῃ δυσϑυμία σαραπεύμασι καὶ φόξος ---- ὃ 
στρατηγὸς Tore μάλιστα σοῖς σερασιώςαις 
Os, καὶ i γεγηϑὼς; καὶ ἀκατάπληκτος φαί- 
veo Dc. 
“bP Tay Ἑλλήνων οἱ i ἀφροντισπήσαντες Adi 
pag. 163. n. τη. Porro in MSto Eton. legi- 
tur ἔπειτα δὲ καὶ τῶν “Ἑλλήνων οἱ ἀμελήσαν- 
ἐς ὅς. De particula inlata non laboro : 
t glossam sapit participium. Phavor. 
Αφροντιστήσας, ὠμεριβινήσας ἢ ἀμελήσας. 
4g Ταυτὰ] Vulgo, ταῦτα. At Stephano 
ecepta merito probata est scriptura. 
Πα ΤἩαρασκευάσασθαι, ὅσως ---- δόξετε ἃς. 
. Eton. dat Pingagremidtese,. ὅπως --- 


Ἦσαν γὰρ ἃ τῶν πολεμίων οἱ 


δόξητε — δηλώσητε &C. Mihi quidem pla- 
cet vulgata scriptura. Phavor. Ὅπως, ove 
λαμξάνεσαι ἀνεὶ τοῦ iva, εἰς ὑποταπκεικὸν 
ἐποδίδοται, ὃ ὅσων ἢ πὸ πρᾶγμα ὁμολογούμενον, 
δτῶν ἦ ἐπαμφοτερίζον, εἰς εὐκτιπὸν ἀποδί a= 
ras" ors δὲ λαμδάνεται ἐ ὠντὶ ποῦ πῶς, ἐπὶ παρ- 
ἀγγελίας, πρὸς μέλλοντα δριστικόν. 

5 Διέμεινα»") Vide p. 160. π. b. 

t "Ovrwy — ὑπολειπομένους) Vox prior 
in MSto Eton. deest: alterius vice Mure- 
tus reponit ὑπολειπομένου. Sed Atticorum 
more πλεονάξειν videtur dyrwy, cui similia 
exempla suppeditat Steph. Append. ad Al. 
Scripta de Dial. Att. p. 77. et seq. Ce. 
teriim, de cohortibus ita dispositis vide p. 
205. n. 1. Nec minus commodé procedet 
oratio, si retineas ὑπολειπομένους, ut refe. 
ratur ad σοξότας, quam si rescribas ὅπσο- 
λειπιοῤένου, quod στόματος respiciat opor- 
tet. 

u Τῶν πολεμίων οἱ εὔζωνοι, of &C.] A MSto — 
Eton. abest of post εὔξωνοι: quam cum 
voculam in aliis etiam codicibus deside- 
rari vidisset Stephanus, eam quidem de- 
lendam, et articulum oj, ante <vé aves, in of 
mutandum censult. | 


δ ἢ ee 


i 
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v e\ , 5 Ἐ᾿ ᾿ xy Lam 
εὖ ζωνοις οἱ κατατρεχοντες τοις. λίϑοις ἐξαλλον" 
> δ ν ¢ / \ 6 ΄ 2 Ἶ 
ovy sr ioaglen gain οἱ τοξόται a οἱ Pek oes 2 of ¢ 


βάδην: ἐπορεύοντο; πρῶτον μὲν 


σεραίᾳ οἱ βάρξαροι § ἐτράπησαν, καὶ οἱ σὺν αὐτοῖς. 
δα γὰρ οἱ πολέμιοι ἦσαν ἀντιτεταγ μένοι. oy 
πελταστὰς ἐδέξαντο οἱ βάρβαροι, καὶ ἐμιάχοντο". ἐπεὶ O & ἐγ- Ἷ 
γὺς ἦσαν οἱ ὁπλῖται, ἐτράποντο". ff 
evdus εἵποντο, διώκοντες ἄνω πρὸς. τὴν μητρόπολιν" ‘inal 
᾿Επεὶ δ᾽ ἄνω 
μητροπόλεως pense ἐνταῦσα δὴ οἱ πολέμιοι ὃ 
ἐμάχοντο, καὶ ἐξηκόντιζον τοῖς παλτοῖς: καὶ 

ὁ ἄλλα δύρατα ἔ ἔχοντες παχέα, μακρὰ, ὅσα ἀνὴρ φέρθν μδήδ 
λις. TETOIS ἐπειρῶντο ἀμύνεστγ αι & ex χειρός. Ἵ 


ὁπλῖται ἐν τάξει εἰποντο. 


ΝΕ γενόμενοι “ 


a Οἱ δ᾽ ἄλλοι] Scil. δα" λῖσαι. 

Ὁ Ἐπσὶ τὸ χωρίον, ἀφ᾽ οὗ &c.] Vide p. 
229. 

Ὁ ᾽Ἐμάχοντο, καὶ ἐξηκόντιζον ἃς. MS. 
Eton. atque editi quidam veteres dant 
ἐμάχοντο τοῖς παλτοῖς &C. καὶ ἐξηκόντιζον 
prorsus omissis; quibus etiam Steph. as- 
teriscum, notam utique vocum suspecta- 
rum, adposuit. Sed locum hunc, per me 
licet, teneant. Similiter Noster Hist. Gr. 
1. 4. paulo ultra med. zai σοῖς δόρασιν ἐξα- 
xovrigevres, ἄς. Paltum quid sit docebit 

Index Etym. K. I. Edit. Oxon. 1727. 
adjectus. 

d "Αλλα δόρατα ἔ ἔχοντες ἅς. Sic passim 
Noster verborum ordinem sonuimque ad 
rei exponende naturam exigit. Viri certé 
iniquum hastz ingentis pondus zgré sus- 
tinentis labor hic | pulchré depictus | est, et 
quasi ob oculos positus — ὅσα ἀνὴρ φέροι 
μόλις- Rae p- 210. ἢ. 6. et de μόλις Pa 
220. n. - ' ν᾿ 

6 Omses 5 Confer p. 142. n. d. 


f "EvredSe] Lexic. G. L. vetus expos 


nit, Hinc, exin. Hesych. ᾿Ἐντεῦϑεν, ἔνϑεν» 
ἐξ χούτουι Ad hune locum adposité et 
claritis quidem Phavor. *EvrevSey, mag au- 
τὰ, i. e: confestim, οὐρα Quo sensu 
i supra seepé venit. 


gO ἐν τῷ μμόσυνι δ. Etymol. m. auc- 


tor: Μόσυν, σημαίνει τὴν ξυλίνην οἰκίων. 
Hesych. et Phavor. Μόσσυν, πύργος. Du- 
plici utique ¢ nonnunquam exarata est 
vox. Dionys. Perieg. πα θα. i tere 


>. 


xa οἵ μόσσυνας ἔχουσι 


“ 


᾿ἘΕΝΟΦΩΝΤΟΣ. 


clinationibus formantur casas 
Pa 


” 4 


> ext τὸ χωρίον, ἀφ᾽ οὗ τ 
> 
Τοὺς per 


Καὶ οἱ μὲν πελτασταὶ 


Ow 


NO OY πρὸς σαῖς τῆς 


μοῦ δὴ acy 


, 


P<". ) 


et 
a 
Δουρωπέους. — ἠὲ ͵ a 
Ad hec Eustath. “ox ποὺς Μοσσυνοίκους 4 
περιφράξων ἢ ἤ ἐτυμολογῶν ὃ Διονύσιος, λέγει ὁ 
μόσυνας ἔχειν dougaréous, ἤγουν ξυλίνους. 4 
Adde p. 226. n. 6. et Dionys. Hal. ΓΜ! 
L 1.6 26. i 
h Τῷ ἐπ᾽ ἄκρου &c.] Quod supra p. 229, “ἢ 
et seq. Nostro σὸ ἀκρότατον τῶν 30. tate 3 
dicitur. Diodor. Sic. 1. 14. p. ες ν δὲ 


“ὃ Χωρίον Touro μητρόπολις σῶν a » ἐρυ- 


μάτων, ἐν ᾧ καὶ ὃ βασιλεὺς αὐτῶν κα ed 
σὸν ὑψηλότατον πόπον ἔχων. Sa Fi 
σπάτριον μένειν ἐν αὐτῷ τὸν πάντα "aie 

θεν διαδοῦναι τοῖς ὄχλοις τὰ σπροστ' ΠΣ | ὶ 
Excerp. Nic. Damase. p- 517. pani ‘ G 
hee: Μόσυνοι σὸν ἑαυτῶν βασιλέα σρέφουσιν, 


ἐν πύργῳ κατάκλεισσον. Apoll. Rh 
2. v. 1028. et seq. i i 


| 
| 
a 


Αὐτὰρ ἐν ὑψίστῳ βασιλεὺς πὶ. Yee 
ἄσσων xe 
᾿ϑείας πολέεσσι δίκας λαοῖσι dindeey 
Σχέετλιος" &e. 


i Προτέρῳ] MS. Eton. πρότε 
sepissimé adjectiva pro adver ἔπι 
apud Grecos quam apud Latinos, | 
notissimum est. Vide sis p. 205. n. ¢ 

k Μοσύνοις] MS. mgt: 
gata forsan scriptura librario 
probata, quod ex μμόσυν, uvos. ἃς. 
gulas grammaticas, μόσωσιν, 
deductum oportuit. Sed hau 
periuntur nomina, quorum ex: 


αἱρεϑέντι χ 
ϑηησαν. 


τ Ξ 

Χμ copiam vulgus Grammaticorum sup- 

peditabit. 

Γ᾿ Θησαυροὺς] Tam.de copiaé quam de 
merce: rerum quarumcunque adhi- 
; praecipué tamen et proprié de 

4 rebus retiocia, quas congerere amant ho- 

vi mines et recondere. Aristoph. ’Ogus. Vv. 

cy mo. et seq. 


“Tobe ϑησαυρούς 7 αὐτοῖς δείξουσ', οὖς οἱ 
bP πρότεροι κατέϑεντο, 


Ὶ "Τῶν ἀργυρίων' ---- 
| Pai εἶδεν Tov ϑησαυρὸν σὸν ἐμὸν, “πλὴν 
a & 


De jem, ubi res pretiosz adservantur, 


. ies “ρὺς ϑησαυροὺς, ἐδείκνυε ὅτο. dixit, ea- 

_ dem plané usus phrasi, que Matth. II. 11. 

_ Yeperitur. J. Poll. 1. 9. segm. 44. καὶ Sn- 
᾿. σαυροὶ καὶ ταμιεῖα, ἵνα τὰ χρήματα καὶ οἱ 


ee Etiam de malis Euripid. Jon. v 


Ε- - μέγας ϑησαυρὸς ὡς ἀνοίγνυται 
Κακῶν, ἐφ᾽ οἷσι ὅτο. 


Ce nfe Rom. ITI. 5. et que ibi notavit Cl. 

Wolfius: Adag. Erasmi p. 377. lian. 
ΓΗ. 1. 1. ¢. 12. 

Ἢ Νενημεένων &c,] ΜΒ. Eton. et quidam 

editi habent ινενεμεγμένων. Malé. Suid. Νε- 

᾿νημένην — σεσωρευμένην.. Ξενοφῶν: Εὕροις 
ἂρ ϑησαυροὺς ἐν ταῖς οἰκίαις ἄρτων νενηροῖ- 
wy Mec deal Que ex hoc loco corrigen- 


a: πιο A, 
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ostr. de vita Apollon. 1. 1. c. 59. ἀνοΐ-, 


ἘΠῚ ἐς: Hb 
γεν 


ὧν 


σῷ ἐπ᾽ ἄκρου gree 


scam ὧν τρέφουσι πάντες κοινῇ αὐτοῦ μένοντα καὶ Vile 
ὑστοντα) οὐκ nsenev ἐξελεῖν, οὐδὲ i ἐν τῷ 

ω ίῳ" ἀλλ᾽ αὐτοῦ σὺν τοῖς- ) 
6; QS Ἕλληνες 1a gpm i τὸ χωρίον, εὕρισκον. 
; ᾿ ϑησαυροὺς ¢ εν ταῖς οἰκίαις ἄρτων ™ νενηρυένων πατρίους περὺ- 
», ὡς ἔφασαν οἱ Μοσύνοικοι" σὸν δὲ νέον σῖτον σὺν τῆ 
aon ἀποκείμυενον" ἦσαν δὲ ™ 
λφίνων τεμάχη ἐν ἀμφορεῦσιν εὑρίσκετο, τεταριχευμένοι, 
wa στέαρ ἐν τούχεσι τῶν δελφίνων, ᾧ Ὃ ἐχρῶντο οἱ Μοσύνοι- 
ποι καϑϑάπερ οἱ Ἕλληνες τῷ ἐλαίῳ. 


: προτέρῳ 


* woo ΨΥ see εκαύ- 


? Καὶ 


ζειαὶ αἱ πλεῖσται. 


ῬΚάρυα δ᾽ ἐπὶ τῶν 
4 


da sunt et supplenda verba. Hesych. et 
Phavor. Μενημεένων, συγκειμένων" Νένησαι; 
πετσλήρωται, σωρεύεται. Etymol. m. Na, 
ῥῆμα, δηλοῖ TO σωρεύω" οὗ ὃ eres 
γένηκα, νένημοαι-, 

n Ζειαὶ) Hesych. Ζειὰ, οἱ μὲν, σίτον ἐ 
οἱ δὲ, τὰς ὀλύρας. Phavorino est εἶδος πρι- 
ϑηῆς. Plin. N. Η. 1..18. c. 8. Frumenti 
genera non eadem ubique: nec ubi eadem 
sunt, tisdem nominibus — igypto autem 
ac-Syria, Cilicieque et Asia, ac Grecie 
peculiares, sea, olyra, tiphe. ubi vide Cl. 
Hard. τ. 3. 

ο Καὶ δελφίνων τεμοά nen | Phavor.. Τέμα- 
χος κρέως, ἢ gr ov, ἢ πλωκοῦντος οὐκ εἴποις, 


᾿ἀλλὰ τόμορ᾽ σὸ γὰρ σέμαχος μόνον eal i= 


Siwy. ᾿Αρισφοφάνης ἐν Πλούτῳ ν. 895. The 
Av χρῆμα πεμαχῶν, καὶ κρεῶν ὠπτημένων. 
διὰ γὰρ τοῦ εἰπεῖν, καὶ κρεῶν, ἐδήλωσεν ὅτι πὸ 
πτεμαχῶν ἐσσὶ ἰχϑύων λέγει. Καὶ τεμάχη,. 
Te κόμματα τῶν ixIvwv— Scholiast. ad 
Aristoph. Ns@. V. 338. ἐπὶ ἰχϑύων τὸ τέμω- 
05) καὶ ἐπὶ πλακοῦντος" ἐπὶ δὲ κρεῶν οὐκέτι. 
Conf. eund. ad ‘Irz. v. 985. Ad hee exi- 
genda videntur, ταν Suidas scripsit in v. 
Teen Ἂ 

Ρ Κάρνα δ᾽ ἐπὶ τῶν &e.] J. Poll. 1. 1. 
segm. 252, _ vague Te Ox: ἔχοντα ᾿διαφυήν" 


εἴη δ᾽ ἂν ταῦτα τὰ λεπφοκάρυα; ἢ μᾶλλον τὰ 


καστάνιω ὀνομαζόμενα" φησὶ γὰρ περὶ αὐτῶν ἢ 
Ξενοφῶν &c. infra mox citanda. ϑαίπιαξ." 
Plinian, exercit. p. 425. Κάρνα πλατέα 
sunt castanee, que situ ac facie plane 
sunt, non prorsus rotund@ ; sed amygdala 
etiam plane, et aliquanto etiam planiores 
quam castanee. Jded Xenophon, ut dise 


ὦ Ἂ 
ἣν 


εὐἰδι. 
Τὰ Β 


ἐ 


by. 
1" 


Ἄ 


ὙΠ 


.’ 


δ᾽ ἀνωγαίων ἣν. πολλὰ τὰ πλατέα, οὐκ ἔχοντα, ἃ 
δεμίαν. ion < Τούτοις καὶ πλεῖστον ὡς σίτῳ serene 
Οὖνος δ εὑρίσκετο, ὃς ἄκρατος μὲν, ὀξὺς ἐφαΐ 
ὑπὸ τῆς αὐστηρότητος" περασν εὶς δὲ, εὐώδης τε καὶ ἢ | 

Oi μὸν δὴ “Ἕλληνες ἀριστήσαντες VT AVA, ἐπορεῦο Ὅν 
εἰς τὸ πρόσω, παραδόντες TO χωρίον σοῖς συμμοχήσασι, τῶν 
᾿Οπόσα δὲ χαὶ ἄλλα παρήεσον. χωρία τῶν | 
σὺν τοῖς πολεμίοις ὄνφων; τὰ εὐπροσοδώτατα, οἱ 
pine οἱ δὲ 5 ἑκόντες προσεχώρουν. 

mn aceigian' ᾿Απεῖχον ἀλλήλων αἱ πόλεις στάδια. ὀγδοή-- 
αἱ δὲ πλεῖον, αἱ δὲ μμεῖον᾽ ἀναξοώντων δὲ ἀλλή λων. 
8 συνήκουον εἰς τὴν ἑτέραν 6% τῆς ἑτέροις πόλεως. | 


; Μοσυνοίκων. 


oe 


tingueret, addidit, οὐκ ἔχοντα διαφυὴν μηδε- 
μίαν : nam amygdale ab uno latere speciem 
quandam διαφυῆς praferunt ; castane@ ac 
minute nuces, omnino nullam. Suid. et 
Phavor. Καρύα" «ὸ δένδρον" κάρυα δὲ, ὃ καρ- 
᾿ wos. 7 

a ᾿Ανωγαίων] Phavor. ᾿Ανώγαιον, σὸ οἴκη- 
μᾶ; ---- διὰ διφϑόγγου καὶ μιμροῦ. Repone, 
“αὶ ὃ μικροῦ. Hance vocis scripturam Lexi- 
ca alia nom agnoscunt. Suidas exhibet 
nia ἀνώγειον, ἀνώγεων, ἀνάγαιον. E- 
tymol. M. σὸ ἄνω πῆς yis ὃν, ἀνάγαιον. 

Ὁ Διωφυὴν)] In Constant. Lexic. deest 
hee vox. Quidam libri διαφυγὴν pessimée 
repreesentant. 

C Τούτοις καὶ ““λεῖσεον διο.} Sic legendum 
statuit Zeunclav. ut ad τούτοις subaudiatur 
παρύοις. Prius legebatur, σούσῳ καὶ πλεῖσ- 
τῳ σίτῳ ἐχρῶντο ὅς. Vitit origo, pergit 
idem vir doctus, ex abbreviaturd, in π:“λεῖσ- 
Tov σίσῳ amissum as, propter similitudt- 
nem cum ultimis et primis literts in horum 
utroque. MS. autem Eton. dat τούτων καὶ 
πλείστῳ σίτῳ ἐχρῶναο, ἕψονσες, καὶ ἄρπους 
ὠτυτῶντες : quam si quis lectionem reci- 

_ piendam putet, intelligendum erit, ex 
elixis castaneis panes ab iis fuisse tostos. 
At non temeré suspicatus est Leunclav. 


in hac lectione reperiri scholiolum quod-. 


dam, quo cire vox, alioqui panem seepé 
‘significans, per ἄρτους. declaretur, una 
cum usiis modo, qui expressus est in éz- 
THYTES. 

d "EAciaoy, | MS. Eton. et editd non- 
Hulli, ἔλισσον. Sed vulgatam scripturam 


_postulat simul et confirmat προσεχώρουν, 
"oe 5 


4 


μὲν as 
Ta δὲ σλεῖστα μον: ἦν 


‘aa 
ὦ 
quod statim legitur. Similem Ὕ 
sublatum videre est p. 185. ἢ. i. 4: 

e Χωρίων" ---- σόλεις]} Sic feré pro χωρίον, | 
quod Pausan. adhibet |. 8. c. 15. extremo, _ 
infra ejusd. 1. c. 23. legitur. TOA tee ' 

f Αἱ δὲ ἂς. Respice pd 52. τοῖς ᾿ 

& Συνήκουον] In lexicis sine AUR RS-) 
peritur. Ἂ 

h Ἔν ois φιλίαι MS. Eton. et edit. 
Ald. ἐν τοῖς φίλοις ὅτ. et rectius μὰ scri ras 
putavit Steph. Sed retinenda mihi qui- ὦ 
dem videtur vulgata scriptura, | wey ἯΙ 
genda χωρίοις. Cujus vocis ellipsin i d 
cavimus p. 118. n. f. Nisi mavis dy9p 
wos, Cui substantivo adjectivum illud tr 
buit Noster infra, — xa} πρὸς ἀνϑρώ 
καὶ φιλίων, καὶ πολεμίων, καὶ ὅς. 

i ᾿Επεδείκνυσαν) Vide p. 250. n. be 

k Tay εὐδαιμόνων σιτευτοὺς, &e.] 
Εὐδαίμων" ὃ «πλούσιος. Sic Latinis owe . 
patur beatus. Vocem eandem de yt ibus | 
σλοῦτον ἐχούσαις passim adhibet “ν᾿ 
vide sis p. 90. n. d. J. Poll. 1.4. segm. ἢ 
2535. Φησὶ γὰρ «σερὶ αὐτῶν (ugha) Sire Sleve= 
Quy, TWaidas σεσισευμένους ἱκαρύοις ἑφϑοῖς. ὦ 
Idem adcuratiis locum hunc citat, 1. 6. 
segm. 36. Taidas σισευσὸς Ξενοφῶν ἔφης | 
Diodor. 1. 14. p. 260. ποὺς δὲ παῖδας τῶν 
σπλεσιωτάσων σρέφεσθαι ts ἐφϑοῖς. 4 f 
de p. 400. 

1 τιοικίχες δὲ σὰ νῶτα, δῖ... 
Sic. ibid. ἅπαντας δ᾽ ἐκ παιδὸς στίγᾳ 
σε νῶτον καὶ τὰ στήϑη καταπετσοῖ: 
Plin. N. H.1. 6. ς.4. Mossynis 
nantes corpora. P. Melal. 1.¢ 19. 
syni — nolis corpus omme persignar 


᾿ς, 


‘ 


" 


. 


ἐν τοῖς Φιλίοις ἦσαν, , 


| te ἔμπροσνεν πάντα 


— Ν 
εν τευ amen 


πὰ 


wer κεχωρισμένους. 


| 
χω" Ἐστιγμένους ἀνϑέμων!. In MSto E- 
Tt ton. vox prior deest: quam tamen legisse 
᾿ Diodorus loco citato videtur, et recté libri 
‘exteri preestant. Hesych. ᾿Ανϑέμοιον, τὸ ἐκ- 
Bess χρυσίον, a γραμμή σις ἑλικοειδὴς ἦ ἦν 

TOs κίοσι. 

υσίον. In utroque, pro ἐκλεκτὸν, legen- 
um ἤλεκσρον censet Salmas. Plin. exercit. 
». 761. Invenitur etiam in versione τῶν 
Eccles. XII. 6. ἀνϑέμοιον σοῦ χρυσίου: 
πὸ ἄνϑεμα χρυσοῦ dixit Pindar. Ο- 
ol 9. ν. 151. Apud Theophr.1. 1. ¢. 
< 2. plantze nomen est: que Plinio N. H. 
1, 26. c. 8. forsan est anthemum. Huc 
respexit Amas. quippe qui locum ita ver- 
uit, pectora anthemit flore picta crebrisque 
notis distincta erant. Mihi tum τὸ ris 
ς ἀνε)ηρὸν, tum κόσμος inde corpori 
a. hac voce, adverbialiter posita, de- 
Motari videtur: ἄνθος enim, unde deducta 


est, ly ait wick χρῶμα, et id omne, 
suo genere ornatum est et prz- 

, = significat. Czteriim, Leunclav. 
t, anterioribus partibus universis pic- 
ἄνα florida distinctis. Haud ita dissimi- 
Tem apud Britannos corpora inficiendi 
Morem invaluisse docet Cesar de Β, 6. 
1, iB. Ὁ. 14. ubi vide que viri eruditi no- 


Similiter feré de Thracibus He- 
.1. 5. 6. 6. Καὶ vo μὲν ἐσσίχϑαι, εὖγε- 


} nm ᾿Ἔζήτεν δὲ καὶ &c.] Diodor. Sic. loco 
; modo cit. Βαρθαρώτασονδ᾽ ἢ ἔφασαν οἱ 

ται σοῦτο διεληλυϑέναι σὸ ἔϑνος, καὶ 
ake γυναιξὶν αὐτοὺς πλησιάξφειν ἁπάντων 


τῶν, Apollon. Rhod. 1, 2, v. 1025. 


KYPOY ANABASEQS E’. 
Ἃ ape καὶ κοίλη n χώρα ἣν. 
ἐπεδείκνυσαν αὐτοῖς, σαῖδας * 
τῷ μόνων σιτευτοὺς, τεραμυιένους καρύοις ἑφϑοῖς,, ἅπα- 
ους καὶ λευκοὺς σφόδρα, κοὶ οὐ πολλοῦ δέοντας ἴσους τὸ 
LTOS καὶ τὸ ἡμδηκον εἰνοτί" 
™ ἐστιγμένους ἀγϑέροιον, 8 Ἔζήτουν δὲ 
καὶ φαὶς ἑταίραις αἷς ἦγον οἱ Ἕλληνες, ἐμιφανῶς συγ’ 

{ νόμος γὰρ ἣν σφίσιν οὗτος. 
ἄνδρες καὶ αἱ γυναῖκες. ° Τούτους ξ ἐλεγὸν οἱ στρατευσάμενοι 
᾿Ιβαρδαρωτάτους διελεῖν, καὶ πλεῖστον τῶν Ἑλληνικῶν νό- 
Ι Ἔν τε γὰρ ὄχλῳ ὄντες, ἐποίουν ἅπερ 
| pega ey tena ἀϑήφαο ἄλλως δὲ οὐκ ὧν τολρυῷεν" 


ϑυϊά. ᾿Ανϑέροιον, TO ἐκλεκτὸν. 


᾿Επεὶ δὲ φορρυάμαηὸ 


φῶν 


; ποικίλους δὲ τὰ VOT Oy καὶ 


£ 


4 ‘ey 


Δευκοὶ δὲ πάντες οἱ 


Οὐδ᾽ εὐνῆς αἰδὼς ἐπιδήμοιος, ἀλλὰ σύες ὡς 
Φορδάδες, οὐδ᾽ ἠξαιὸν ἀτυζόμενοι παρεόν- 


TAS, 
Μίσγονται χωμάδις ξυνὴ φιλότητι yuvas- 
κῶν. 4 


Pompon. Mela 1. 1. c. 19. propatulo — 
vescuntur, promiscué concumbunt et pa- 
lam. 

O Τούτους ἔλεγον οἱ &c.] Confer ex Di- 
odoro modo adlata. Apollon. lib. 2. ve 
1020. et seq. 


᾿Αλλοίη δὲ δίκη καὶ Stops σοῖσι πέτυκ- 
Tle 

Ὅσσα μὲν ἀμφαδίην ῥέζειν Stuss, ἢ ἐνὶ δή- 

ῳ | 

Ἢ ave φσάδε πάντα δόμοις ἐνὶ μηχανό- 
ὠνσῶν | 

Ὅσσα δ᾽ ἐνὶ μεγάροις πεπονήμεϑα, κεῖνα 
ϑύραξε . 

᾿Αψεγέως i ech ἐνὶ ῥέ 


ξεσὶν ἄγυιαῖϊς. 


νῷ δ 


Scymn. Fragm. v. 162. 


---- οἱ λεγόμενοι Μοσυνοικοὶ 
Τοῖς ἔϑεσι καὶ νόμοις καὶ “eyes βαρθαρι- 
κοῖς. 
Φασὶ γὰρ ἐν ξυλίνοισιν ὑψυλαῖς τ᾿ ἄγαν 
Tlugyois ἐνοικεῖν π'άντας, ἐν Garsce δ᾽ ἀεὶ 
“Exacta πράφτειν" = ὦ: 
b, 
Arrian. in Peripl. Ρ- 12. edit. Oxon. — 


Μοσυνοικοὶ, ἔϑεσιν amois, ἔργοις βαρβαρικοῖς. 
Adde Strab, 1. 12. p. 825. ‘ye 


2 


aren, B 


im ΠῚ 


μόνοι Te ores opsouee ἐπρῶττον,. ὥπερ ἂν. 


5 καὶ ἐγέλων ἐφ᾽ ῥαυτοῖς,, καὶ om 
χοῦντο ἐφιστάμενοι ὅπου φύχριεν; ὥσπερ ἄλλοις © ἐπιδεικν: 


διελέγοντό τε ἑαυτοῖς; 


(μενοι. 


γοῦνται 9 εἰς Χάλυξας. 
σῶν Μιοσυνοίκων" 5 


> \ / 
απὸ σιδηρείας. 


δὲ τῶν Τιραρηνῶν ὃ χώρω πολὺ ἥν πεδινωτέραις. καὶ χωρία 
eigen ἐπὶ ναλάττῃ 7 ἧττον ἐρυμινᾶ. 
Cov πρὸς σὰ χωρία προσθάλλειν, καὶ τὴν Banat sc 
ἃ ἧκε παρὰ τῶν Tikagnrav, oun Pye | 
χοντο, ἀλλ᾽ ἐπιμεῖναι κελεύσαντες ἔστε βουλεύσαιντο, ἐθύ- 1 


Th καὶ τὰ ξένια, ᾿ 


a Μετ’ ἄλλων ὄντες) MS. Eton. μετ᾽ 
ἀλλήλων ἰόντες. Editi plerique etiam ha- 
bent ἰόνσες: quibus nounihil favet Eu- 
stath. ad Dionys. v. 766. Is enim sic lo- 
cum hune exscripsit : ἐν ὄχλῳ μὲν ποιοῦντες, 
ἅπερ. ay wives ἐν ἐρημίᾳ ποιήσειων' ἐν δὲ σῷ 

ἰέναι (Ove, πράττοντε: ἅπερ ἂν was ᾿ἀλλήλων 
iovres. Sed cum Noster bis paulo’ supra 
scripsit ἐν ὄχλῳ ὄντες, et μόνοι ὄντες» malim 
cum Leunclavio idem hic quoque parti- 
cipium retinere. 

Ὁ Καὶ ἐγέλων ἐφ᾽ ἑαυτοῖς, Noster K. Il. 


Ρ. 28. Edit. Glasg. 1814. dixit, ἐφ᾽ ἑαυτοῦ 


ξγέλα, sensu alio. 

ς ᾿Εσπιδεικνύμενοι. Similiter adhibuit ἐσι- 
δείκνυσϑαι p. 59. ubi vide n.h. 

᾿ ἃ Eis Χάλυξας.] De quibus simul et iis, 
quos p. 199. memorat, agitur in Diéssert. 
‘ Geograpk. Kdit. Oxon. 1735. premissa. 

e Kai ὃ βίος ἦν &c.| Dionys. v. 768. et 
seq. 


Τοῖς δ᾽ ἔπ, καὶ Κώλυβες σευφελὴν καὶ an 
πηνέω γαιῶν 

Ναίουσιν, μογεροῦ δεδαπκότες ἔ ἔργα σιδήρου" 

Of pa βαρυγδούποισιν é ἐπ᾿ ἄκμοσι» ἐφτηῶτες, 

Οὔσοτε σσαύονται καμάτου καὶ ὀϊζύος αἰ- 
YS) 


Apalton. 1 2. w 1005. et seq. 
5 
_ οὐδὲ ey οἵγε, 
Malus ὃ ἑρσήεντι νοροῷ ἐνὶ ποιμαίνουσι" 


φι 


᾿ἘΕΝΟΦΩΝΤΟΣ. 


Διὰ ταύτης τῆς χώρας οἱ Ἕλληνες, dees τε τῆς πολ 
καὶ τῆς “ῬΛίωΝ ἐπορεύνησαν. ὀκτῶ στα) μούς" καὶ ὦ Din 
Οὗτοι ὀλίγοι ἤσαν, καὶ ὑπήκοοι, 
καὶ ὁ βίος ἣν τοῖς πλείστοις * 


᾿Εντεῦσεν ἀφικνδύῦνται εἰς Τιξαρηνούς.. ‘HE 


' 


* er elvan Bre 


Vy 


il 
oe: | 


) 


Καὶ οἱ ecto | 


᾿Αλλὰ αδηξορόρον arupes 
μέοντες, ι 
* Qvay ἀμείξονται. ΓΕ 
"Huss ἀντέλλει ἜΝΙ 
λαινῇ 
Λιγνύ! καὶ καπνῷ πάματον βαρὺν δέλιεῤοιδνεν ; 


Adde ejusd. 1. v. 374. et seq. Vale 
1. 4. v. 610. et seq. 


2 oe ry 
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ἄτερ, ἀλλὰ μας 


ae: 


aie 
ee 
eS 


sevissima quanquam — 

Gens ‘Ghalybum ; duris patiens 
tus in arvis, Pe a 

Et tonat adflicté semper domus 
massa.’ a τς. 


meat σὸς 


ul 


ee 


7 
« 


Adde ejusd. 1. 5. v. 14]. et. sed Fy 
Marcell: 1, 22. c.°8. — et Chalybes, 1 per— 
quos erutum et domitum est primitis Fé a 
rum. Ab his durissimum ferri gen Β 
chalybs dictum. 
f Αὐτῶν ἀπὸ eidngsies Prima vox in © hy 
MSto Eton. malé deest. Reliqui libri 
et Eustath. ad Dionys. v. 767. eam reti- 
nent: καὶ τὸν βίον (hujus verba legis) αὐ- hl 
THY τοῖς FAcioros ἀπὸ ὸ σιδηρείας-. Czterim ἘΝ 
cim σιδηφείας intellige τέχνης. 
B Χώρα πολὺ ἦν πεδινωπέρα,] Beil.g 
it, per quos anted iter fecerant. ὦ tee: = 
h “A ἧκε &c.] Sic feré supra p. 208 
ξένια =~ παρ᾽ ἐκείνων ἦλϑον δὰ 


———— - a 


ibid. n. ἢ. , 
i Καὶ πολλὰ καταϑυσάντων,) | i) 

ἑέρεῖα vel Stara. re ae 
ee 7 

Ce 

oo 

; + 5 * 
*, .. 9 ᾿- τ 
lh 


/ 


| so RYPOY ΑΝΑΒΑΣΕΩΣ EF. 237 


ΟἹ Καὶ σολλὰ καταϑυσάντων, τέλος ἀπεδείξαντο οἱ 
ἄντεις πάντες γνώμην, ὅτι οὐδαμῇ προσίεντο οἱ Deol τὸν 
ὅλεμον. *’EvrevSev δὴ τὰ ξένια ἐδέξαντο, καὶ ὡς διὰ φι- 
ic ς πορευόμενοι δύο ἡ ἡμέρας, ἀφίκοντο εἰς Κοτύωρα,' πόλιν 
| Ἑλληνίδα, Σινωπέων ἀποίκους, οἰκοῦντας ἐν TH Τιδαρηνῶν 


Migs evry ἐπέζουσεν a στρατιά. "TDA gato τῆς 
were χωταξάσεως τῆς odev ™ ἀπὸ τῆς εν Βαξυλῶνι: μάχης ἄχρι 
᾿ς. Κοτύωρα, Oras μοὶ ἑκατὸν εἴκοσι δύο, Bg sash ἐξ- 
ακόσιοι, εἴκοσι; στάδιοι ° μύριοι ὀκτακισχίλιοι εἴκοσι" P χρό- 
| vou πλῆσος, ὀκτὼ μῆνες. 9 Evraddos ¢ ἔμειναν ἡμέρας τετ- 
ἄκοντα καὶ πέντε. ‘Ey δὲ ταύταις πρῶτον μὲν τοῖς 
ϑεοῖς Sues, * καὶ πομπὰς ἐποίησαν κατὰ ἔϑνος " ἕκαστος 


᾿ σῶν Ἑλλήνων, καὶ ἀγῶνας γυμνικούς. Τὰ δ᾽ ἐπιτήδεια 


᾿ De δὴ σὰ ξένια Sc.) Recté lo- μὸς συμπάσης τῆς ὅδοῦ τῆς ἀναξάσεως καὶ 
Βαπὸ in exemplum maxime fidei, κασαξάσεως, σαν μοὶ &e. Supra itidem p- 
ominibus _Yaticiniisque, ex hostia- 77. ‘AgiS peas δὲ τῆς ὁδοῦ, i ἣν ἦλθον ἐξ ᾽Εφέ- 
y extis motibusque captis, habuére cou τῆς ᾿Ιωνίας μέχρι «ἧς pansy. σταϑμοὶ 
εὐ adduxit cel. Montfauc. Antiquit. τρεῖς καὶ ἐνενήκοντα, τσαρασάγγαι &c. ubi 
_ Tom. 2. part. 1. p. 165. legen. m. Jam verd quare ἃ Babylonié 
&) 1 Πόλιν — ἀποίκους, &e.) MS. Eton. pergentium Grecorum iter κατάξασις au- 
t ἀποικίαν. Sed satis sana est scrip- dit, exposuimus Ρ. 1.n. a. 
ra, , quam in editis repertam dedi. Nam n Awd τὴς ἐν Babuawu 8... De qua 
3a VOX respicit cives, Cotyor@ incolas, vide p. 51. et seq. 
᾿σόλιν intellectos. Confer p. 103. O Μύριοι ὀκτακισχίλιοι &e.] In MSto 
et p. 71. n. ΚΕ. Nimirum ista MSti Eton. legitur Pues καὶ ὀκτακισχίλιοι καὶ 
tio ortum ab iis, quz supra leguntur p. ἑξακόσιοι" χρόνου ὅτο- 
.,- πόλιν “Ἑλληνίδα — Σινωπέων ἀσ- " Σρόνσυ πλῆϑος,} Sic lib. vii. extremo, 
ἅτ. duxisse videtur. Legitur etiam χρόνου TAUD0S τῆς ἀναθδάσεως ὅς. ὁ. 
1. -- σόλιν Ἑλληνίδα --- Σμωπέων ἄσ- ἡ ᾿Ενταῦϑα ἔμειναν &e.] Diodor. Sic. 1. 
— At Thucyd. etiam L 3. c. 79. 14. p. 261. Kexeibev sis Κοτύωρα wor 
erum plurativum voci πόλιν sub- Fagsyernsnowy Ἑλληνίδα, Σινωπέων ἄ ἄτσοικον. | 
: φῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ ἐπὶ μὲν σὴν πόλιν Ἔν ταύτῃ δὲ πεντήκονν᾽ ἡμέρας διέτριψαν, 
y μᾶλλον ἐπέσλεον, καίπερ ἐν τυολλῇ Ta- ποὺς πε safal nafs «τῆς Παφλαγονίας σε καὶ TOUS 
ἢ καὶ Φόξῳ ὄντας, 1. 6. πολίτας. Simi- ἄλλους βαρξάρους λῃσφεύοντες. Porro, in 
ἃ Nostro, Hist. Gr. 1. 1. feré medio, MSto Eton. deest copula ante réyrs. 
_ Dumerorum convenientia_ negligitur — τ Καὶ πομπὰς &c.] Pompe et religtose 
| phos a5 ἠϑροίσϑη σρὸς τὰς ναῦς, ϑαυμάζοντες erant, et triumphales, et ferales. Phavor. 
— λέγοντες &c. Nec alia est συντάξ- Tlopar, a ἐν ταῖς σῶν ϑεῶν πανηγύρεσι 7 00- 
ratio Joh. VII. 49. "AAA ὃ ὁ ὄχλος οὗ- οδὸς, καὶ ἡ μετὰ νίκην ἐν ϑριάμβῳ προέλευσις. 
μὴ γινώσχων σὸν νόμον, ἐπικατάρατοί Czeterim, Leunclav. κατὰ ἔϑνος &c. vertit, 
uw Adde Luc, IT. 15. Ceterbm, de Grecis per singulas nationes distinctis, 
rbe illa agitur in Dissertat. Edit. Oxon. ἅς. et sic feré “Amaseeus. Quo quidem 
sf 135 premissa. sensu dixit Noster p. 48. κατὰ ἔϑνη. 
᾿ς Σὴ Πλῆθος τῆς ,χαταξάσεως &c.] Supra 5 Ἕκαστος) Edit. Steph. exhibet txac- 
. 52. utitur πλήϑει χώρας : ubi vide n. σὸν. Sed recté ἕκασσος legitur et ad ἐσοί- 
ty Infra lib. vii. extremo, legitur’Ag9- cay refertur: nam cum verbo plurali 


€ 


- 


᾿ παροηγόρενε,, προέλεγε" Ξενοφῶν' “Hxov πρίσ- Act. V. 42. et passim are 
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τὸ φεῖχος τοὺς sobs Ἄν: χέρι 
Εν δὲ τούτῳ ἔρχονται ἐκ Σινώπης nite eee 
on Tay Korvagiray TIS τε πόλεως, e ἦν γὰρ ἐκείνων,. J Ἢ 
4 φόρους ἐκείνοις ἐφερονὴ καὶ περὶ TNS χώρας, ὅτι ἤκουον * 
δηουμοένην' καὶ ἐλϑόντες ἐς τὸ σρατόπεδον, ἔλεγον" (° xe pies Ἰ 
ηἡγόρει, δὲ Ἑκατώνυμος, δεινὸς γομυιζόμυενος. εἶναι λέγε 
a Ἔπερψεν ἡ ἡμᾶς, 6) ἡ ἄνδρες στρατιώται, . ἥ τῶν Σινωπέων 
ἐς χύλις. ἐπαινέσοντάς Té ὑμιᾶς, ὅτι ἐνικᾶτε Ἕλληνες ὁ ὄντες 
6c βαρβάρους, ἔ ἔπεισα δὲ καὶ συνησ')ησομιένους, ὅτι re 
“ πολλῶν τε καὶ δεινῶν (ὡς ἡμεῖς ἀκούομεν), πραγμάτων 
£6 σεσωσμένοι πάρεστε. ᾿Αξιοῦμοεν δὲ; Ἕλληνες, ὄντες. καὶ | | 
“ αὐτοὶ, ὑφ᾽ ὑμῶν ὀντῶν Ἑλλήνων ἀγαϑὸν μέν σι πάσχειν, 
ςς κακὸν δὲ μηδέν οὐδὲ γὰρ ἡμεῖς ὑμῶς οὐδὲν ramos Bee =) 
id ξαμεν κα κακὼς ποιοῦντες. Κοτυωρῖται δὲ οὗτοι ~ es 
on ἡμέτεροι ἄποικοι" καὶ τὴν χώραν. ἡμεῖς. αὐτοῖς ale 
τέ ve: hea og βαρβάρους tue Διὸ καὶ dac- | 
“μὸν ἡμῖν φέρουσιν οὗτοι τεταγροῖνον; * καὶ Κερασούντιοι | 
“6 χαὶ Τραπεζούντιοι, ὡσαύτως" aod 6,76 ἂν τούτους κακὸν 
“ ποιήσητε. a Σινωπέων πόλις νομυΐζει πάσχειν. Νῦν δὲ, 
“ ἀκούομεν ὑ ὑμᾶς εἰς τε τῆν πόλιν βίᾳ παρεληλυϑότας, & ἐνίους Ἂ 

© σχηνοῦν ἐν ταῖς οἰκίαις; καὶ ἐκ τῶν χωρίων λαμιδάνει εἰν 


: 


; 


passim conjungitur. Thucyd. 1. 2. c. 87. γύρει δὲ Ἑκατώνυμος, δεινὸς νομιζόμενος five. 
σὸ καϑ' ἑαυτὸν ἕκαστος ἕπεσθε, ὅς. Eadem λέγειν». Sic etiam a Phavorino verbum 
est “ποῦ quisque ratio. Similiter Ρ. 166. 1. illud exponitur; cam tamen locum i 
4. δ ὅπη ἐδύναντο ἕκαστος, &C. Steph. et Constant. Thes. pee ἧς 4 ὶ 
. ἃ Οὐ γὰρ παρεῖχον ἀγορὰν,}] Vide locum potuit. 

Grotzi citatum p. 88. n.e.p.212,n.d.et  f Ἡ σῶν Σινωπέων xodus,| Vide p. a 


ibid. n. e. n. Ο. 
_b To φεῖχος] Thom. Magist. Τεῖχος obde- g Διὰ Ἰττολλῶν σε &e.] Confer phrasir 
σέρως, To τῆς σόλεως. 1 Pet. III. 20. cujus versioni Anglican 
ς Ἦν γὰρ ἐκείνων.) Scil. Σινωπέων. quam proponit doctis. Hammondus, pi 


ἃ φόρους — ἔφερον] Scil. Κοτυωρῖται. sidium ferre videtur vis phraseos Xeno 
Phavor. et Thom. Magist. Φόρος κυρίως To διὰ πολλῶν ---- σεσωσμεέν. ὃ 
ὑσὲρ Diae εἰσφερόμενον γῆς- Ceterim, “Φό- h Ὕπήρξαμεν --- ποιοῦνσες.} Tho 
gous φέρειν dicitur pari locutionis ratione, gist. Ὕπάρχω, προκατάρχω., as 
qua φυλακὰς φυλάττειν p. 211. ubi vide autem illius constructionis pare 
n. f, | libris sacris haud pauca reperiuntur.’ V1 
Ἢ 6 Τεροηγόρει δὲ &e.] Suid. _Tleonyege" si libet, Matth. XI. 1. Lue. V. 4. VII. 


δεῖς ix ; Σινώπης καὶ διὰ σοὺς Ἕλληνας" προη- YUM μετοχῶν amantissimor. ial 


: 1 
" ai μ᾽ ὴ ς * 2 


ἃ 
a 


+ ἃ «0 μ᾽ 


ἜΣ Ν ~ 
"Ei δὲ ταῦτα 
© Παφλαγόνας, 
Ε τὸ χριεῆστγωι. 
ὦ" N re 
ao θοὸς ταυτὸν 


" 
καὶ αλλον 


ἰ 9 πολεμίοις payers. 


i 


4 od ὧν ἐτίρνησαν ἡμᾶς, " 


ς΄ KYPOY ΑΝΑΒΑΣΕΩΣ F’. 


ὧν ἂν dines, οὐ πείϑοντας. 


5 ἀντετιρνώρυεν αὐτούς" καὶ μῆν 
A if τῶν βαρξάρων, σούτων ἀπειχόμενγα". τοὺς δὲ πολερυίους 
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Ταῦτ᾽ οὖν οὐκ ἀξιοῦμεν. 


7 > ᾽ὔ ¢ ~ \ 4 ἣν 
ποιήσητε, ἀνάγκή ἡμῖν καὶ Κορύλαν καὶ 


ὅντινα ἂν δυνωώμενγας. ie 


| ἀναστὰς ἸΞιενοφῶν, ὑπὲρ σῶν στρατιωτῶν 
| ἐπε as, £6 Ἡμεῖς δὲ, ὦ ἄνδρες Σινωπεῖς, 7 ἥκομεν " ἀγαπώντες 
| τ τὰ σώματα ὀιιχωσάμονα. καὶ τὰ ὅπλα" οὐ γὰρ, ἥμιν 
ὁ δυνατὸν ἅμα τε χρήματα, 


° ἄγειν καὶ φέρειν» καὶ τοῖς 


Καὶ νῦν, ἐπειδὰν εἰς τὰς Ἕλλη- 
\ vides πόλεις ἤλϑομοεν, ey Τραπεζοῦντι μὲν (P παρεῖχον 
Bier ἡ ἡμῖν ἀγορῶν) ὦ ὠνούμενοὶ εἴχομεν Te ἐπιτήδεια, καὶ 


καὶ ξένια ἔδωκαν τῇ στρατιᾷ, 
7 > 
© es φις αὐτοῖς Φίλος ἦν 


ἐς αὐτῶν, ἐφ᾽ ous αὐτοὶ ede κακὸν ἐποιοῦμεν ὅσον ἐδυνά- 


pide 


“ συνέπεμψεν. 


ιν 
οἰ Bagldgous φελόμήαῃ Qua de con. 
tructione vide Ρ. 60. n. 
k ς Καὶ Κερασούντιοι καὶ πον μένα Νι- 
‘@irum, utrosque hos suis in civitatibus 
colonos collocaverunt Sinopenses: utisu- 
wa Noster p. 208. et 221. 
"Ex τῶν χωρίων λαμβάνειν] In MSto 
θη. post χωρίων legitur βίᾳ. Sed cium 
Mx sequatur οὐ σείϑοντος, isto non opus 
st additamento. 
Ποιεῖσϑαι. Sibi, sive commodo swo, 
: pro vi scilicet verbi medii, quam 
Ἢ videre est p. 2]. n. Ὁ. 
amaveres| Suid. ᾿Αγαπᾷν' ἀρκεῖσθαι 
| μηδὲν σ΄λέον ἐπιζησεῖν, Similiter 
hucyd. 1. 6. c. 56. ᾿Επεὶ rays ἀγαπᾷν 
ὅμαι αὐτοὺς ὅτι &c. | 
᾿ ; oe ag tee! Adi p. 104. n, b. 
2 γὰρ ἡμῖν &e.| Respice p. 


Ἐρώτα δὲ αὐτοὺς, 
άρεισι γὰρ ἐν) άδε, ous ἡμῖν 7 γεμόνως διὰ φιλίαν 1 TOME 
*"Ora δ᾽ ἂν ἐλιγόντες ὁ ἀγορὰν μὴ ἔχωμεν, 
“ἄν TE εἰς βάρδαροι γῆν». ὧν τε εἰς “Ἑλληνίδα, ovy, ὕξρει; 
ce, x ἀνάγκῃ λαμβάνομεν τὰ ἐπιτήδεια. 

«s do ὕχους, καὶ Χαλδαίους, καὶ Ταόχους; καίπερ βασιλέως 
© ovy, umnnoovstovras, ὁ, OWS καὶ μάλα Φοδεροὺς ὁ OVTOS, πο- 
Agios Sarno bine ee διὰ τὸ ἀνάγκην εἶναι λαμβάνειν 


" ὁποίων σινῶν ἥμῶν ἔτυχον 


Υ Καὶ Καρ- 


208. et p. 88. ἢ. 6. Czteriim, verbo suus 
deest casus, scil. Τρωτσεζούντσιοι. Confer 
p. 163. n. t. 

g “Avy? ay] Leguntur etiam Lue, I. 20. 

r Καὶ ξένια ἔδωκαν] Confer p. 164. 
Ὡς 1 

s ᾿Ανσεσιμῶμεν] Eodem hoc verbo usus 
est Noster K. Il. p. 271. Edit. Glasg. 
1814. ἀλλὰ πειράσομαι σὲ ἀντισιμῆσαι πᾶσι 
&e. 

t Εἴ τις — rovrwy &e.| Pro Colchis uti- 
que cum Greecis transegerant Trapezuntii 
p- 208. De structura loci vide p. 215. ἢ. 
i. et p. 59. nei. 

u Ὁ ποίων τινῶν] Lege p. 159, Deka τ. 

x Ὅποι δ᾽ ἄν ἐλϑόντες ἅς. Con 
Grot. de B. et P. 1, 2..c. 2. sect. 7. De 
vide p. 169. n. k. 

y Καὶ Καρδούχου», x καὶ &e.| De quibus 


“fe 


: + 
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ςς 
(ς 
[7 
66 


aa ei εἰ τὶ αὐτῶν εἰλήφαμεν, αὐτοὶ αἴτίοι ‘Giles ov ᾿ 
“ “ φίλιοι προσεφέροντο pair, ἀλλὰ πλείσαντες τὰς 2 | 
«nats our εἴσω ἐδέχοντο, ovr ἔξω 4 ἀγορὰν ἔφερον' ride α 
66 δὲ τὸν παρ᾽ ὑμῶν ° ὡρμιοστῆν σούτων αἴτιον εἰναι. 
ἐς δὲ λέγεις, βίῳ παρελθόντας σκηνοῦν, ἡρνεῖς ἠξιοῦμεν woiigs | 
“ κάμνοντας εἰς τὰς στέγας δεξασϑαι" ἐπεὶ δὲ οὐκ ἀνέῳγον | 
“ σὰς πύλας: q ἡμᾶς οὐκ ἐδέχοντο; αὐτὸ 70 χωρίον ταύτῃ 
« εἰσελ')όντες, ἄλλο μὲν οὐδὲν βίαιον é ἐποιήσαμεν" σκηνοῦσι Ἵ 
ἐς δ᾽ ¢ τ᾿ ταῖς στέγαις οἱ πομνοντες, τὰ ἑαυτῶν, δαπανώντεφ", 
¥ καὶ σὰς πύλας Φρουροῦμεν, ὅπως μὴ ὃ ἐπὶ τῷ ὑμετέρᾳ 
ἀρμοστῇ ὦσιν οἱ κώμνοντες ἢ ὑῶν. ἀλλ᾽ ἐφ᾽ ἡμῖν. q πορυΐ 


«ς 


ee ΕΣ θαι ὁ ὅταν βουλώμενα. 


CS γοῦμυεν 


66 


omnibus vide p. 159. et seq. Ρ. 170. et p. 
191. et seq. 

ἃ Μάκρωνας δὲ γε, &e.| Adi p. 203. et 
se 

+ Κοτυωρίτας δὲ, &c.| Intellige zard. 
Sic Noster K. Il. p. 83. Edit. Glasg. 
᾿ 1814. Τοὺς μένοι “Ἕλληνάς, ποὺς ty τῇ ᾿Ασίᾳ 
οἰκούντας, οὐδέν πω σαφὲς λέγεται εἰ ἔπονπαι. 
ubi vide notata. lian. itidem V. H. 
1, 5.¢. 17. ἀλλὰ καὶ ᾿Ατάρθην, ὅτι &c. i. 6. 
Sed et quod ad Atarbem, &c. Latinos hance 
loquendi rationem imitatos esse docet Cl. 
Periz. ad Sanct. Miner.1. 4. c. 11. extr. 

ς Φίλιοι προσεφέροντο nmiv,| MS. Eton. 
φίλοι. Sed vide p. 234.n.h. De phrasi 
σπροσφέρεσψαί τινι Consule K. Tl. p. 403. ἢ. 
i. “Eales Glasg. 1814. 

aig i! ᾿Αγορὰν ἔ ἔφερον. Lege p. 212.n. d. 

— ΘΑρμοστὴν] Phavor. ‘Aguocrat, οἱ ἀπὸ 


4 
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τὰ ἐσιτήδεια, ¢ ἐπεὶ ἀγορὰν οὐ παρεῖχον. 


γε, καὶ βαρβάρους ὁ οντῶς9 ἐπεὶ ἀγοραν οἷοιν ire πος, 


εἶχον, φίλους. TE ἐνομίζομεν εἶναι; καὶ yr Saad € 


" ὑσαίσριοι & ἐν φῆ τάξει; παρεσκευασμένοι» ἂν μέν, 
ἐς σις εὖ ποιῇ ἀντευποιεῖν" ἂν δὲ κακῶς, ἷ ἀλέξασϑγαι. ΚΑ 
66 δὲ ἠπείλησας, ὡς. ἢν ὑμῖν δοκῇ, Κορύλαν. καὶ Παφλα-. 
γόνας συμμάχους ποιῆσεσινε ἐφ ἡμᾶς" ἡμεῖς δὲ, ἢν μὲν, y 
sak ἀνάγκη 79 πολεμάσομνεν, καὶ ἀμφοτέροις" (ἤδη, γὰρ. κα, 
x ἄλλοις πολλαπλασίοις ὙΜῊΝ ἐπολεμήσαμεν) ὁ ἂν oe δι Y 1 


a ? vo 


OF ᾿ 


: 


ΟΣ δ᾽ ἄλλοι, ὡς ὁρῶτε, oun 


of 
βασιλέως σαελλόμενοι εἰς ἔϑνη" ἢ ἄρμιοσα. χὴν, 
οἱ ὑσὸ Ααπεδαιμονίων tis ὑπηκόου: πόλεις hom καὶ 
χοντες ἔκπε μπόμενοι. Sic feré Suid. et 
Harpocrat. “Aguoorns autem dici Mag ir 
παρὰ τὸ ὡρμόζειν σοὺς ἀρχομένους Cav κα 
ποὺς νόμους. De hoc prefecto plu: 
agit Meurs. Miscell. Lacon. 1. 2. c. 4. 
Cra de republ. Lacedzra. 1. 2.¢.15. ) 
fo δὲ λέγεις,} ΡΙοπὸ scripseris Ka’ t= 
κεῖνο δὲ ὃ λέγεις, ὅς. Vide P- 19. n. oO. et 
68. n. g. et p. 77. n. 1. a 
g Ἐσὶ τῷ ὑμετέρῳ &e.] Adi Pe 
n. Ὁ. 
h Ὑσαίϑριοι] Nullam feré vocem Cc 
cam esse, cujus in re militari frequ 
usus sit, presertim apud Polyb. 
ὕπαιϑρα, exemplis adlatis ostend 
Casaub. Comment. in Polyb. 
Paris. Verim σοῦ 
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nina, καὶ φίχον᾽ οιήδομεν τὸν Παφλαγόνα. ᾿Απούομεν 
$ αὐτὸν ὃν καὶ ἐπι)υρεῖν τῆς ὑμετέρας πόλεως, καὶ I χωρίων. 
ον ἐπ γαλιαστίων Πειρασόμενγα οὖν, emis sabe: 
© αὐτῷ ὧν ἐπιδυμεῖ, φίλοι γενέσιγαι.᾽" 
| bee > tebeée μάλα μὲν δῆλοι 7 ἦσαν οἱ i συμπρέσξεις σῷ 
πῶ χαλεπαίνοντες τοῖς εἰρηρυένοις. Παρελϑὼν δ 
αὐτῶν ἄλλος,. εἶπεν ὅτι οὐ πόλεμον ποιησόμενοι ἥκοιεν, ἀλλ᾽ 
ἐπιδείξοντες ὅ ὅτι φίλοι εἰσ. Ἢ Καὶ ξενίοις, ἣν μὲν ἐλῶϑητε 
πρὸς σὴν Σινωπέων πόλιν, ἐκεῖ δεξόμενα" νῦν δὲ " τοὺς ἐνθά-: 
δε κελεύσομιεν διδόναι; ἃ δύνανται" ὁρώμιεν γὰρ πάντα ἀλη- 
95 ὄντα, ἃ λέγετε. "Ex τούτου ξένιά τε ἔπεμπον οἱ Κο- 
φυωρῖται, καὶ οἱ στρατηγοὶ σῶν Ελλήνων ἐξεένιζον τοὺς. σῶν 
Σινωπέων πρέσξεις, καὶ πρὸς ἀλλήλους " πολλά τε καὶ ἐπι- 
᾿φήδεια διελέγοντο" τά Te ἄλλα καὶ περὶ τῆς λοιπῆς πορείας 
ἐπυνθάνοντο, καὶ ὧν ἑκάτεροι ἐδέοντο. Ταύτη μὲν τῇ ἡμέρᾳ 
| φοῦτο τὸ τέλος ἐγένετο". a παρᾶς, 
| δ 5 δ᾽ ὑστεραίῳ συνέλεξαν οἱ στρατηγοὶ σοὺς στρατιώτως, 
καὶ ἐδόκει αὑτοῖς περὶ τῆς λοιπῆς πορείας, παρακοωλέσαντας 
τοὺς ° ᾿Σρωπέας, βουλεύεσθαι. Eire γὰρ πεζῇ δέοι πορεύεσθαι, 


: " tn 

Ἐ εἰ θοηθδιιγτα auctorem Lexicugr. Nostro 
men addas licet Thucytt. L 1. c. 154 

ἡ ὑπαίϑριος ταλαιεσωροίη, ὅτ6. et Dio- 

. Hal. A. ΗΠ. 1. 4. ce. 45. τότε δὴ τῶν 

᾿ ns, y &e. 

“ay ᾿Αλέξασϑα..} Vide p. 58. n. a. 

δὲ ἠπείλησας, Confer p. 240. n.b. 

fy, καὶ οὶ φίλον &c.] Lectionem hane 


le δίων — ἡμῖν καὶ φίλον ἌΡΗΝ 
ὧν, καὶ Tov Παφλαγόνα σοιούμεϑα Pir 
Sed nomen Κόρυλαν, cum tribus illis, 
id statim precedunt, vocibus, ided 
an huic Joco inseruit librarius, ut quis 
σὸν Ἰταφλαγόνα intelligendus esset, 
“id: indicaret. Supra quidem bis vidi- 
4 ὕλαν. καὶ Ἐπ κα ας βππομμμ conjunctos : 

Ι loco conjungi vetant 
» ᾿Ακούομεν δὲ αὐτὸν καὶ 


ἂν ‘7 


v ρήσιμιον ἂν ἐδόκουν εἶναι οἱ Σινωπεῖς 7 ἡγούμενοι: (ἔμπειροι 
op ἤσαν τῆς Παφλαγονίας) εἶτε κατὰ σἄλατταν, κν 
ἥν ἐδόκει, Σνωπέων' μόνοι γον ἐδόκουν ἡἑκανοὶ εἶναι πλοῖα ὦ 


&c. Porro, infra paulo de Hecatonymo 
sic Noster: τυρῶτον μὲν ἀπελογήσατο ““ρὶ 
οὗ εἶπεν, ὡς Tov Παφλαγόνα φίλον σοιήσοιναο, 
&e. 

τῇ Καὶ ξενίοις, ἢν μὲν &c.] De ξενίοις vide 
p- 208. ἢ. d. de transitione ab obliga: ad 
rectam orationem, p- 61. ἢ. ᾳ 

N Τοὺς ἐνϑάδε) Scil. Κοτυωρίτως. 

O Πολλά τε καὶ ἘΣ οὐ) MS. Eton. 
πολλά re καὶ φιλικὰ &c. Sed hee vocis 
receptee glossa videtur. Hesych. et Pha- 
vor. ᾿Ἐπιτήδειος, ὃ φίλος: quem sane sen~ 
sum apud optimos quosque auctores sepe 


obtinet. 


Ρ Χρήσιμον ay ἐδόκουν &c.] Rectids for- 
san, χρήσιμοι ἂν ἄς. Ceterim, ἡ ἡγούμενοι 
in MSto Eton. malé deest. Quod si 
χρήσιμον vetinere malis, cum eo intellig 


χρῆμα: etconferp.150,n.a =~ 


Li 


μος τ 
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παρὰ ryt ἀρκοῦντα φῇ σσρατιᾷ., ‘i Ka 
πρέσε εἰς συνεξδουλεύοντο; καὶ ἠξίουν δ᾿ Ἕλληνας, ς 
λησι φούτῳ τρῶτον καλὼς δέχεσθαι, τῷ εὔνους. τε 


φὰ βέλτιστα συμξουλεύειν. 


᾿Αναστὰς δὲ Ἑκατωνυμος, πρῶτον μὲν bara , 
περὶ οὗ εἶπεν, ὡς τὸν Παφλαγόνα φίλον ποιήσοιντο, ὅ γι 
ὡς τοῖς “Βλλησι πολεμιησόντων σφὼν εἴποι, ἀλλ᾽ ὅτι» “ “ἐξ 


τοῖς βαρξάροις Φίλους εἰνουίς 


β Ἐπεὶ δὲ συμβουλεύειν ἐκέλευον, ἐπευξάμενος, ὅδιᾳ εὖ εἶπεν» 


se μένοι. 


ςς 


ΔΝ Tous μαχομένους εἰναι. 


a Ἕλληνας ὁ ὄντας Ἕλλησι, &c.| Steph. 


ᾳ ἄς sensum hunc esse statuit, petebant ut 


Grecos se Grecis exhibentes, hoc primum, 
ad comiter excipiendum, prestarent. Vel, 
_ si liberils interpretari licet, (verba sunt 
_ Steph.) cm Greci essent, ut comitatem, 
vel humanitatem, Grecorum nature con- 
venientem erga Grecos exhibentes ὅς, At 
Leunclav. ita vertit, quasi scriptum esset, 
“Ἕλληνας ὄντας, Ἕλληνας Toure πρῶτον &e. 
Mibi quidem Xenoph. verborum hie uti 
_trajectione feré tali, qualem indicavi p. 
115. n. n. et p. 228. ἢ. 6. atque adeo da- 
tivus Ἕλλησι ab εὔνους pendere, videtur, 

τ non ab ὄντας, ut voluit Steph. 
Ὁ ᾿Απελογήσατο wegi οὗ &c.| Hae struc- 
tura passim utuntur auctores. Thucyd. 
1 1. ο. 72. Tay μὲν ἐγκλημάπων πέρι μηδὲν 


ἀπολογησομένους - Dionys. Hal »\A,: 3? 
1, 11, ς, 54. ἀπελογοῦντο περὶ τῆς ὑποθολῆς,. 


a ὥς &e. 
bce ᾿Εξὸν] Phavorin, Ἐξὸν, παρὸν, ἐνόν' καὶ 
- ὅσα ἄλλα οὐδέτερα μεσοχικὰ, οὐδέποτε οἱ οἱ, ᾿Ατ- 


σικοὶ | πλαγιάξουσιν, ὃ Ore πλαγιασμὸν ἢ OUTER 


bs ἀπαιτεῖ. Βερρίοθ. Br 151. n. 1. Confer_ 
ἌΡ 193, oe neg aan 


ἐς Ἐὰ μὲν συμξουλεύοιμι ἃ ἃ βελτιστά μοι δοκεῖ εἶναι, 9 ronnie Ϊ 
μοι. ayaa γένοιτο" εἰ δὲ bis τἀναντία" © αὕτη γὼρ ἡ 
« ἱερὰ συμβουλὴ λεγορνένη᾿ εἰνῶΐ, δοχεῖ pe παρεῖναι 
γὰρ; ἂν μὲν εὖ συμβουλεύσας φανώ, " 
sé ἐπαινοῦντές με" ἂν δὲ κακῶς, πολλοὶ ἔσεσϑε οἱ πασαρ 
Πράγματα μὲν οὖν O10 ὁφι πολὺ πλείω, εξ 
ἐς toy κατὰ νάλατταν noi none” ἡμᾶς γὰρ adel το | 
πλοῖα πορίζειν" ἣν δὲ κατοὶ γῆς στέλλησϑε, ὑμᾶς deed 
Ὅμως δὲ λεκτέα» ὦ ag oe 


&c. necnon Ege} δὲ Crag ie 


pn ‘ vi “4 Gime 


TOUS Ἕλληνας. αἱρήσοντα 


ey | " 


᾿ φολλοὶ ἔσεσϑε οἱ β 


ἃ Ἐπεὶ δὲ συμβουλεύειν ᾿ . 
etiam ἜἘσεὶ δὲ συμουλεύειν͵ ε ἐκ 


λεύετε, &e. Pee Step Leunclav. 


(nad tum in annotat. in Xenophe tum i 
Thes. G. L. ad v. ‘legos monuit) 4 

scripsit ‘Parég. διδασκ. sub init. ᾿Αλλὰ ob 
φϑόνος, a παῖ" καὶ μάλισαα ὅπόφε νέος 
αὐτὸς ὧν, ὀρεγόμενος τῶν ἀρίσσων,, οὖκ ε 
ὅϑεν ἃ ἄν σαῦσα ἐκσορίσωιτο,, ἱερόν Ths ae 
σὴν συμξουλὴν οὕσαν, καϑάπερ, νῦν ob Toute 
αἰφοίη προσελϑών. Idem vir do D 
utroque, Xenophonte 561}. et Luciano, 
proverbialiter putavit, adludendo vi 
ad ἱερὰν ἄγκυραν; quam naute, tan 
maximam ac validissimam, tum dei 
mittere solent, cim. extremo laborar t 
crimine. Hujus meminit Lucian. 
vice simplici, in Jove Tragedo 
Adde Erasm. Adag. p. 
Lucianus et in loco primim 
tractatu ad Indoct. libros” 
δον ubi legi aoe 


fi ω είροξ ) 
τῆς δυνάμεως" ὅ 


“ ἄλλῃ, ἢ ἣ τὰ 


ro δύναιντο διελθεῖν. 
© re ὃ Ravrconse συμπέρυψαι. 


gai ' 


theca αὑτῶν. 


Cowan respexisse videtur, non Xenophon- 
tem, sed Platonem, cujus hec reperiun- 
tu verba in Theage, haud longé ab init. 
"AAR μὲν δὴν. a Anutdoxs, καὶ λέγισαί γε 
μξουλὴ ἱερὸν χρῆμα εἶναι. Εἴπερ οὖν καὶ 
aa a ἡτισοῦν ἐστὶν ἱερὰ, καὶ αὐτὴ av εἴη, 
περὶ ἧς σὺ νῦν συμξουλεύῃ. 
λλοὶ ἔσεσθε] MS. Eton. ἔσονσαι. 
ἃ lectione vulgat4 minimé receden- 
n videtur. 
hore Ἔχει yg &e.| Vim particule sepé 
is attigimus. Vide sis p. 215, n. g.’et 
Ἢ. a. 
1 | Κίρατα, σῆς ὅδδοῦ | Phavorin. Κέρας οὗ 
peeves ζωϊκόν ἐστι, ἀλλά Te καὶ τοπικὸν προ- 
“τικῶς" ὡς δῆλον ix τοῦ ὑψηκέρατα πέσραν. 
| Scribe ὑψικέρατα. Phrasis est Aristoph. 
1. ν. 597. 
‘thaw | Aine, Κυνϑίαν é ἔων 
ἫΝ cal πέτραν" 
ete! τὰς φῶν ποταμῶν 
εἶσϑαι κέρατα scribit Strab. 1. 10. p. 
704, ubi vi iota Pari metaphora 
iuminum yc cornua Latinis dici no- 
: yet Similiter quevis ἐξοχὴ, 


καμσπὲς 
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ig aX 
nas 


ἔχει γὰρ ἡ χώρα ἀμφότερα, καὶ πεδία 
᾿ ἄλλιστα, παὶ oen ὑψηλότατα. 
i cise ὅπου τὴν ἰϑθολην ἀνάγκη ποιεῖσιλαι" οὐ γάρ é ἐστιν 
" κέρατα τῆς ὁδοῦ σοῦ ogous 2ay § ἑκάτερά 
“ ἐστιν ὑψηλά" ἃ ἃ κρατεῖν κατέχοντες καὶ πάνυ ὀλίγοι δύ- 
γαϊντὶ ἄν" τούτων δὲ κατεχομένων, οὐδ ἂν οἱ πάντες ἄνθρω- 
Ταῦτα δὲ καὶ δείξαιμι ἃ ἂν, εἴ μοι 


Καὶ πρῶτον μὲν οἶδα 


Ἔπειτα δὲ οἵδοω πεδία ὃ ovr Oy 


᾿ἱππείαν, ἣν, αὐτοὶ οἱ βάρθαροι νομίζουσι κρείττω 
ὶ εἶναι ἁπάσης τῆς k βασιλέως § ἱππείας. 
. παρεγένοντο βασιλεῖ καλοῦντι" ἀλλὰ καὶ μεῖζον φρονεῖ ὁ 
“Hy δὲ καὶ δυνηϑῆτε } 

| ἢ φϑάσαι λαξόντες, καὶ ἐν 70) πεδίῳ ™ 
| sab φούς τε ἱππεῖ ἰς τούτους καὶ πεζοὺς, ate ace πλέον ᾿ 
; ἢ δώδεκα, ἥξετε ¢ ἐπὶ ποταμοὺς, πρῶτον μὲν Tov > Θερμώ- 
dora, εὖρος τριὼν πλέθρων' ὃν χωλεπὸν Ob bees διαβαίνειν, 
' ὰ ἄλλως TE καὶ πολεμίων πολλῶν μὲν ἐμτροσϑεν ὁ ὄντων: 


Καὶ νῦν οὗτοι οὐ 


τὰ τε 0e7 κλέψαι, 
κροωτῆτε μαχό- 


seu quod i in terra prominet, atque nonni- 
hil incurvatum est, χέρας audit. Vide sis 
Philostr. de vita Apol. 1. 2. c. 18. n. 9. et ὁ 
Plin. N. H. 1. 3. sect. 6. Similiter Q 
Curt. 1. 5. c. 4. p. 84. legitur cornu jugi. 

i Ἱσπείαν,] Nullum _ significationis, 
quam hic loci postulat illa vox, exemplum 
adferunt Steph. et Constant. in Thes. 
Recté Hesych. et Phavor. ἽἹσπείαν, σὴν 
ivmoy, 60 scil, sensu quo συλλησαικῶς ἐπὶ 
σῶν ἱππέων λέγεται, Confer p. 42. n. c. 

k Βασιλέως] Persarum, xa ἐξοχήν. 
Confer p. 6. ῃ. i. 

1 Τά σε ὅρη κλέψαι, &e.] Venusté Greci 
verbum hoc de iis usurpant, qui clam, , 
aliis nec opinantibus, quid agunt occu- 
pantve. Noster t supra p. 195. πολὺ οὖν κρεῖτ- 
Tov τοῦ ἐρήμου ὄρους καὶ ἡ κλέψαι τί i ἄς. Adde 
p- 194. 

m Kearns μαχόμενοι ‘&e.] MS. Eton, 
κρατῆσαι μαχόμενοι τοῦς τε ἱππεῖς τούσων, 
καὶ πεζῶν μυριάδας &c. A lectione vul- 
gata stant libri editi, quos vidi, omnes. 

n Θερμώδοντα, &e.] De fluviis ἢ o¢ loco 
memoratis agitur in Dissertat. Geograph. 
Edit. Oxon. 1735. preemissa. * ue” 


944 


j 


«ς πολλῶν δὲ ὀπισῖδεν ὁ ὑπομένων" δεύτερον δ᾽ “Lest τρίτο 
τ ὡσαύτως" τρίτον δ᾽ Αλυν, οὐ 
© οὐκ ἂν dona a ἄνευ πλοίων διαιδῆναι' 'πλοῖο δὲ τις 
“6 6 παρέχων; ὡς δ᾽ αὑτως καὶ ὁ ΠΠαρθένιος ἄξατος" 
ἐς eASoure ἂν-. εἰ τὸν ἽΑλυν 'φοῦτον διαξαίητε.. “"y 
ἐς οὖν ov χαλεπὴν ὑμῖν εἰναι νομυίξζω τῆν πορείαν, Lek 
“Ap δὲ πλέητε; ἔστιν ἐνθένδε μ 


“© ζάπασιν ἀδύνατον. 


ἘΒΝΟΦΩΝΤΟΣ, a4 Ὧι 


“fe 


Ὁ τὰ 


° μεῖον δυοῖν ore 


a 


ἐς ἢ εἰς Σινωπῆν πρῶ doe! ἐκ Σινώπης, δ ὦ Hee = 


“6 κλειαν" ἐξ Ἡρακλείας. δὲ “ 


ἐς Toy ἀπορίαν" πολλὰ γάρ ἐστι πλοία ἕν᾽ Ἡρακλείῳ." ν τ τὴ ‘ 
"Evel δὲ ταῦτα ἔλεξεν, οἱ μὲν ὑπώπτευον Φιλίας ἕνεκα ὦ 

ὁ τῆς Κορύχα cubed (zoek γὰρ ἤν © πρόξξνος᾽ sing) ἀν 
καὶ ὡς δῶρα ληνψόρυενον διὰ τὴν συμβουλὴν. φαύτην" οἱ κα 
ὑπώπτευον καὶ τούτου ἐνεκος λέγειν, ὡς μὴ πεζῇ 
; shad χώρων : κωκόν τί ἐργἄζοιντο.. Oi δ᾽ οὖν Ἕλληνες » 
τα ηφίσαντο κατὰ βάλοι THY πορείων rosie See. Με 


at THVT Elevopay εἶπεν, 


" pearreti ποροίοιν; ἣν ὑμεῖς ‘intone wei ἔχει; ε 
ἔς (μὲν Ἀ ὠέλλει πλοῖα ἐσεσϑαι ἱκανὰ, ὡς ἀριθμῷ t ἕνα. μὴ 


ςς καταλείπεσναι ἐνεγόδε, ἡμεῖς ὧν πλέοιμιεν" εἰ 3 penne 
ce ὲ λ ἊΣ δὲ σλ ᾿ 
μεν’ οἱ μὲν κατωλείψεσναι, of δὲ πλεύσεσς οὐκ 


ye! ἐμβαίημεν εἰς τὰ πλοῖα. 


ἐς ἂν Ὡρατώμρμεν, δυναίμμενν ἂν καὶ σώζεσιναι, wok τὰ ἐπὶ οἴ ἢ 
ἐς χήδεια & opt εἰ δέ πε NTTES τῶν πολεμίων ληφϑησόμενγα,, 
ἐς εὔδηλον δὴ ὅτι ἐν ἀνδραπόδων γώρῳ ‘Sage 


a Μεῖον) MS. Eton. μείω &c. Sed et 
“adverbial, forma illa recté scribi solet. 
Κ. Il. p. 85, Edit. Glasg. 1814, ἐγὼ μὲν 
οἴμιωι ἱππέας μὲν ἄξειν οὐ μεῖον ὅζο. 

b Eis Σινώπην παραπλεῦσαι; Phavor. 
ThagasrAesy, | TO τόπον τινὰ διέ aaa σλέον- 
σα" καὶ τὸ εἴσω τινὸς σλεῖν. Similiter Thu- 
cyd. 1. 8, ¢. 63. καὶ παραπλεύσας δυοῖν 
γεοῖν ᾿Αστύοχος: εἰς Χίον, &e. 

ο Οὔτε πεζῇ οὔτε xara &e.] Consule 
omnino Κ, τι. p. 520. n. ἃ. Edit. Glasg. 


fe 1514. Pi λον 


dd Τῆς Κορύλα. ee Sic principes qui- 


dem edit. et MS. Eton. in quo legitur 


etiam ταῦτα inter Κορύλα et λέγειν. Fuére, 


οὔτε πεζῆ οὔτε κατὰ δά 


im of 


ἰόντες τὴ | 


ςὮ Σνωπεῖς. 8 οἱ μὲν ἄνδρες. , 


Τωώσποροεν γὰρ ὍΣ iis πε 


᾿Ακού-., 


quibus placuit σῆς εἰς Κορύλαν. Sed nil 
mutandum. Noster supra p. 14.it 
de Κύρε φιλίᾳ. re De λέγειν vide 
124, n. f. Respice p. 20 1. Boots 

e Πρόξενος] Adi p. 227. n. f. 

f ᾿Εψηφίσαντο) Discrimen inter me 
um hoc et activum ejusdem onen Ω 
bum videre est p. 914. ἢ. 3.0. 

g Οἱ μὲν ἄνδρες ἥρηνται) Sic ex Mi 
Eton. rescribendum. Editi pleriqu 
nes dant of μὲν ὥνδρες εἰ ἥρηνται &e. 
rium Steph. et Muret. particulam εἰ 
vel οὗτοι, vertendam censuerunt; 4 
Leunclav. delendam tanquam supervaca~ 
neam rectils judicavit. Huic tandem ls 


4 


ἣ Lae “-- Σ 
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αὐτες ταῦτα οἱ πρέσβεις, πέμπειν ἐκέλευον ΡΝ Καὶ 
| πέμπεσι Καλλίμαχιον ᾿Αρκάδα, καὶ ᾿Αρίστωνα ᾿Αθηναῖον, 
nah > αμολᾶν ᾿Αχιαιόν᾽ καὶ οἱ ἱ μὲν ὥχοντο. 
Ey δὲ τούτῳ, τῷ χρόνῳ ' Ἐιενοῷωντι» ὁρῶντι μὲν πολλοὺς 
ῥπλίτας ray Ἑλλήνων, ὁρῶγτι δὲ πολλοὺς πελταστὰς, none 
| yy nab το ὅτας καὶ σφενδονήτας; καὶ ἱππέας δὲ, καὶ 
λα ἤδη. διὰ τὴν τριβὴν 5 ἱκανοὺς ὄντας, ἐν τῷ Πόντῳ (See 
οὐκ ἂν ἀπ᾿ ὀλίγων χρημάτων τοσαύτη δύναμις παρεσκευᾶσ- 
| 9,7) καλὸν αὐτῷ ἐδόκει, εἴνωι καὶ χώραν καὶ δύνωμοιν τῇ 
i Ἑλλάδι, πρόσκτήσασϑαι; πόλιν χατοικίσαντας. Καὶ ¥e 
γέσϑα; ἂν ἐδόκει αὐτῷ μεγάλη; κατωλογιζορυένῳ head αὐ- 
τῶν. πλῆσος. καὶ" τὸς περιοιμξντους σὸν Πόντον. * Καὶ ἐπὶ 
φἕτοις. ἐν ύετο, πρίν τινι εἰπεῖν τῶν στροτιωτών, 1 Σιλανὸν πα- 
κωλέσας τὸν Κύρε μάντιν γενόμενον; τὸν ᾿Αμθρακιώτην. 
ὋὉ δὲ Σιλανὸς, dedide μὴ γένοιτο TOUT Cy καὶ ποιτωρμείνειξ 
πε 7) στρωτιὰ; ἐκφέρει εἰς τὸ στρώτευμιο λόγον ὅτι Ἐενοφῶν 
βίλιται ποτοαιβυείνοι τὴν στρωτιῶὼν, καὶ πόλων οἰκίσαι, καὶ 
᾿ξαυτῷ Ovo puoe καὶ Coveney περιποιήσωσϑϑαι. Αὐτὸς δὲ ὃ 
Σιλανὸς eOsrero ὁτιτάχιστω εἰς τὴν Ελλάδοω ἀφικέσιγαι" 
Movs γὰρ παρὰ Κύρου ἔλαβε τρισχιλίους δαρεικοὺς, o: Ore τὰς 
ἡμέρας ἠλήϑευσε “υόμμενος Κύρῳ, διεσεσώκει. Τῶν δὲ 
στρατιωτῶν, ἐπεὶ ἤκεσαν. τοῖς μὲν ἐδόκει βέλτιστον εἰναί 
καταμεῖναι» " Τοῖς δὲ πολλοῖς. ὅ. Τιμασίων δὲ ὁ Δαρδα- 
ξ. καὶ Θώραξ ὁ Βοιώτιος πρὺς ἐμπόρες τινὰς παρόντας 
σῶν Ἡρακλεωτῶν «καὶ Σινωπέων 5. λέγεσιν ὅτι» εἰ μὴ ἐκαο- 


> 


Aa 


se invenisse dicenti, qui particulam 
. non habent, se accedere profitetur 
nus» 
ἢ Μέλλει πλοῖα ἔσεσθαι] Sic Act. XI. 
28. λιμὸν μέγων μέλλειν ἔσεσθαι &c. ubi 
-verbum in quibusdam codicibus 
malé omittitur. Adde Act. XXVII. το, 
ἧς ἢ ΞΞενοφῶντι, ---- καλὸν αὐτῷ") Pronomen 
MC πλεονάζει, utl et K. I. p. 24. Edit, 
so 814, πειράσομαι τῷ ick Sieh oupe~ 
poe _ Obi vide notata. Add. 
Mare. V. 2. Apocal. 11. 7. 
Καὶ ἐπὶ τῴτοις ἐϑύετο, Adi p. 76. n. 
) τ etiam p. 156. n. f 
vay rxpanadtous'&c.] Respice p, 44. 


Pay, : f 


ἐῶν 33 


τὴ οὕς γὰρ παρὰ Kies &c.] Confer Pp» 
45. 

ἢ Τοῖς δὲ πολλοῖς] MS. Eton. ἊΣ δὲ 
πλείοσι, eX interpretamento. Vide sis. p. 
25. ns Kk, 

O Λέγεσιν ors, si — ὅπ: Newo non videt, 
inquit Leunclav. abundare vel primo vel 
altero loco particulam drs bis positam. 
Ego, pergit idem vir doctus, prioré ΓΝ 
pungendam crediderim; nisi quis arvixig=_ 
μὸν aliquem in his edoceat. Ejus exempla 


jam ootavi p. 151. ἢ. k. et p. 154. 0. b. 


Adde p. 228. n. a. et K. I. p Pp. 970. n, a. 
p- 295.n. ἃ. p. 297. n. δι Edit, Glasg. 
1814, Confer 1 ‘Joh, IIT. 20. et 1 Car. 


~ 


246 


= EENO@ONTO? 


Wey 


: ριξσι τῇ, στρατιᾷ poser, ἃ ὥστε ἔχειν τὰ ἐπιτήδει ; ἔχῃ 


τας» ὅτι “πινδυνεύσει μεῖναι τοσαύτη δύναμις ἐν σι 


; Βελεύεται “γὰρ Ἐξενοφῶν, καὶ ἡμᾶς παρακαλεῖ, | re 


sade τῶ πλοῖα; ror seu ἐξαίφνης τῇ στρατιᾷ 
" ἀπόρους ὄντως καὶ ἐν τῷ 

ἐχειν τὰ ἐπιτήδεια, καὶ οἴκαδε ἀπελνόντας ὀνῆσαί τ' r 
τῆς κύκλῳ χώρας περὶ σὸν grow 
olne warns ἐκλεξάμενοι ὅση ἂν βέλησϑε κατασχεῖν», ; 
τὸν μὲν σϑέλοντα, ὁ ἀπιέναι οἴκαδε, τὸν δὲ ἐϑέλονταν ῥιένι 
πλοῖα δὴ ὑ ὑμῖν πάρεστιν, ὥστε OTT βέλεσγε 


‘ vy» wey ὁρῶμεν ὑμᾶς. 
ςς 2 
ἐς οἴκοι" εἰ δὲ βέλεσϑε “ 
(ς 
ςς 


& αὐτῇ, a 


93 
ἐς γῃς ἂν ἐπιπέσοιτε. 


᾿Ακούσοντες ταῦτα οἱ ἔμποροι bacon Gosh σαῖς πόλεσι" 
συνέπεμνψε δ᾽ αὐτοῖς Τιμασίων ὁ 0 Δαρδανεὺς ᾿Ερύμαχόν Te 
σὸν ᾿Δαρδανέα καὶ Θώρακα σὸν Βοιώτιον, τὰ αὐτὰ ταὶ 
Σινωπεῖς δὲ καὶ ages ἀκούσαντες. 
πουσι πρὸς Τιμασίωνα, καὶ κελεύουσι © 
βόντα. χρήματα; ὅπως ἐκπλεύσῃ 7 στρατιά. 
γος ἀκούσας. ἐν συλλόγῳ γῶν στρατιωτῶν ὀντῶν, λεγε, 
“ Οὐ δεῖ προσέχειν μονῇ, ὦ Ὁ ἄνδρες, 20% τῆς Ἑλλάδος 20% ' 
"Augw δὲ τινας ἢ δύεσθαι i 


ἐροῦντας. 


2 περὶ “πλείονος cuselai 
ςς 7 δ᾽ e Ὁ / 
 T8THy 89 υμιν λεγοντας. 


XII. 15. unde, cum ‘Erasmus pleonas- 
mum hunc ignoraret, particulam ὅτι eji- 
ciendam autumavit. 

a Βελεύετωι γὰρ &c.| Vide p. 138. n. f. 

b ᾿Απόρθς &c.] MS. Eton. et libri qui- 
dam typis impressi, quos sequutus est 

» Amas. dant εὐπόρες, sensu et contrario 
quidem et incommodo. Steph. et Lewn- 
clav. re ipsa 4 postulante, a ἀπόρες restituerunt. 

C Tis κύκλῳ χώρας ὅς.  Intellige 
μέρος σι. Vide p. 207. n. p. et Mare. VI. 
56. 

ἃ τιλοῖα δὴ &e.] Sic recté Leunclav. 
Vulgo legitur πλοῖα δ᾽ ὑμῖν διο, Stephano 
placuit wAoia γ᾽ ὑμῖν ἄς. 

e Προσσατεῦσαι; ---- ὅπως &e.] Sic K. 
IL p. 7. Edit. Glasg. 1814. οἵ τρρυσταφεύε- 
CW, ὅπως καὶ &C. 

τς Ε Θύεσθαι ἐπὶ τότῳ,] Vide supra pauld 

Ρ' 245. ἡ. k. 

ane Κυξικηνὸν} Hesych. et ‘Phavor. Κυ- 

Ἰκηνοὶ στωτῆφεφ" διεβεβόηναο ὦ ὡς εὖ κεχαφρῶγο 


“ “viet Γ 


προστατεῦσαι:, sa 


Ὃ δὲ, ao 


Ὕπσισχνερμαι δὲ ὑ μα 


μένοι πρόσωπον: δὲ ἦν γυναικὸς ὃ rhe. Suid, 
πρόσωπον δὲ ἦν γυναικεῖον ὃ Times" ἐπὶ a 
Sarigs rearopen λέοναος. Viginti octo drach- 
mas valebat quisque stater. ; 

h Τῷ μηνός] Sic supra ΡῬ. 19. δώσειν — ἢ 
Tole ἡμιδαρεικὰ Tov pasts, σῷ sid sagen} ubi — 
vide n. ο. 


ae 4 ex γένος ᾿δάξοτε Bude a 
Comm. L, G. p. 135. Similiter an 
2. μήσηρ ὑπῆρχε τῷ Kiem. 4 

k ττόλις" ἑμόντεςἾ Consule p- 71. ites 
Ῥ. 103. n. o. a 

1 Tas μὲν, διὰ ἃς. MS. Eton. σὰ 
— σὰ δὲ, διὰ τὸ συνεσισρατεὕσθαι &e. | 
quidam — διὰ σὸ σαρατεύεσθαι 
melioris note libri receptam 
lectionem. Cao cum priore 


τη Ὥστε σῷ Baagichie, ἐνοϊκεῖν, ὁ Ἴ 


Qo ΓΝ vel + ἐξεῖναι. ΒΑ MSto ἜΚ 


(ὁ χῆς πάσης" 


Ἔστε δ᾽ ἂν, ἔφη, “ 
ὑπισχνῶμαι ὁ ὑμῖν. φὴν μισιγοφοράν. 
} ἃ Τιμασίωνι οἱ amar ie. καὶ οἱ Σινωπεῖς Ρ ἐπαγγέλοιν- 
Ὁ δὲ Ἐενοφῶν 4 ἐν very ἐσίγα. ᾿Ανα- 


Ae χρήματα λήψεσνε. 


wing 
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- ene ἀπὸ νυμηνίας, puorsopogey παρέξειν v ὑμῖν & Κυ- 
ἐ δικηνὸν ἑκάστῳ " κε ponvos’ καὶ ἄξω v υμᾶς εἰς τὴν Τρωάδα, 
Feder καὶ εἰμὶ φυγάς" ' καὶ ὑπάρξει v υμῖν a ἐμὴ K σόλις" 
it ἑκόντες γάρ με δέξονται. Ἡγήσομαι δὲ αὐτὸς ἐγὼ ν evden πολ- 
Ἔμχπειρος δὲ εἰμι γῆς Αἰολίδος, 
“ καὶ τῆς Sync; καὶ τῆς Τρωάδος; καὶ τῆς Φαρναβάζε ὁ ἀρ- 
' τῆς μὲν, διὰ τὸ ἐκεῖνδεν εἶναι" τῆς δὲ, διὰ τὸ 
ἐστρατεῦσθαι ¢ ἐν αὐτῇ σὺν Κλεάρχῳ τε καὶ Δερκυλλίδᾳ.᾽" 
" ναστὰς δ᾽ εὐδὼς Θωραξ ὁ 0 Βοιώτιος, (05 ¢ ἀεὶ περὶ orga 


᾿φηγίας Ἐενοφώντι, ἐμάχετο,) ἔφη, εἰ ἐξελϑοιεν Ε ax vz Πόν- 


rs, ἔσεσθαι; αὐτοῖς Χερβόνησον, χώραν, καλὴν καὶ εὐδαίμο-" 


|. 
γα" τ ὥστε σῷ βελομένῳ; ἐνοιπεῖν, σῷ δὲ. μὴ βελομένῳ, 


ἀπιέναι ties. γελοῖον δ᾽ εἶναι» ἐν τῇ Ἑλλάδι οὔσης χώ- 


eas πολλῆς καὶ ἀφϑόνε, ἐν 7 βαρβάρων " 
ἐπεῖ γένησθε, κἀγὼ, καθάπερ Τιμασίων 


 ΦῸ ὥστε ἔκαλενν. 


ὑῶστε v EbVe 


Ταῦτα δ᾽ ἔλεγεν, εἰδὼς 


στὰς δὲ Φιλήσιος καὶ Λύκων οἱ ᾿Αχαιοὶν ἔλεγον ὡς δεινὸν 


- 


‘ μὴ ante Bui οὐδ quod mox sequitur, 


eram deest. Sic enim Noster paulo 
infra, σὸν μὲν βελομένον ἀποπλεῖν ἤδη, σὸν δὲ 
Beroucvov, ὅτε. 
Μαστεύειν.} Adi p. 122.n, a. 

“ὁ Ἐκεῖ γένησϑε,] Thom. Magist. ᾿κεῖ 
δ ὦ, δὲ ὡς οἱ δοκιμώπατοι σῶν παλαιῶν 
Rab στάσεως σιϑέασι τὸ ἐκεῖ — σὸ δὲ 2 ἐκεῖσε, 

κινήσεως. Phawor. κεῖσαι δὲ πὸ ἐκεῖ μετὰ 

σὸς στάσιν δηλῶθντος. His forsan auc- 
toribus Gatakerus de stilo N. T. ο. 43. 
negat voculam illam δὸ, illuc, seu motum 
ad locum significare. Sed grammaticos 
los errore lapsos ostendit exemplum boc 
Xenophontéum. Similiter lian. V. H. 
ἱ, 9, ο, 15. — καὶ ἐκεῖ xarge. Sunt itaque 
Jocutiones Matth, II. 22, — ἐκεῖ ἀπελθεῖν, 
ice. PX LV. v. 28. ἐκεῖ cura χιϑήσονται; 
Ἰὸ Grece. Cexterim, de verbo a 


“ἢ a vide scripta contra ‘Millium p-. 5 


» ins ἰδίᾳ μὲν sapadipics πείθειν τε καταμένειν, καὶ * “σύεσ-. 
adi ὑπὲρ τῆς μυονῆς, un © κοινξντω τῇ στρατιᾷ" εἰς δὲ κοινὸν. 


ὑπισχνᾶντο wore ὅς. Perperam, et ex 
interpretatione. Phavor. et Thom. Ma- 
gist. ᾿Επαγγέλλομαι, ὑπισχνθμαι. Ha- 
dem reperitur vis et constructio particulee 
ὥσσε Thucyd. 1. 4. c. 57. εἰ βέλοιντο Te 
ὅσλα σπαραδᾶναι καὶ σφᾶς αὐτὲς ᾿Αϑναίοις, 
ὥσκε βελεῦσαι ὅο. et ejusd. 1. c. 46. ἕυνέ- τ 
βησαν ὥστε, δες, 1. 6. composttionem ed con- 
ditione fecerunt. 

q’Ey ᾿ σάτῳ] Vide p. 49. n. m, 

¥ Θύεσϑαι brie ηῆς &e.] Supra p. 246, 
modo dixerat τα ἐσὶ rere, ubi vide 
notata: mox infra éSuienv περὶ αὐτῷ &e. 
‘Usque adeo stilum variare amant Attici. 

S Kavoivrx] Vet. cod. aliquot (Ste- 
phant verba legis) vocem passivam xoiv#- 
μένον hic habent, qua et alibi eum uti 
gyre et infra paulo leges ὦ ἀνακεκοίνω- 

. Hactenus ille. Noster etiam supra 

i 1 12. passiva hujus verbi forma usus_ est; 
at mox ibid. activa quoque. — Et sic qui- 
dem szpé auctores. Tienes D lib, 4. ¢. 


a 


ἤδη} 9 


248, 


Ψ' ᾿Ξ » 


μηδὲν ἀγορεύειν. περὶ τάφων" 
νὰ τ ἀπ καὶ εἰπεῖν τάδε" 


“μαι; κοὶ ὑπὲρ ὑμῶν, κοὶ ὑπὸρ ἐμαυτῶ, ὅπως “ ω 
ὰ χάνω καὶ λέγων καὶ νοῶν καὶ πράττω», ὁποῖα. LE 


EENO®OQNTOS, ἋΣ: 


a σὺ vey μέγιστον, σὰ ἱερὰ καλὰ εἶναι 


gna ἃ ἄρα, γιγνώσκων ὅτι aur 


ΟΝ τἢ 


ὥστε, ἡῤρμ ΒΨ ἢ 


4 ᾿Βξήνεγκε 4 


6 ὑμῖν κἄλλιστα παὶ ἄριστα ever sau καὶ ἐμοί. 

ἐς ἐϑυόμην περὶ αὐτῷ TET, εἰ ὦμεινον εἴη ἄρχεσθαι, 

« εἰς ὑμᾶς καὶ πράττειν περὶ σέτων, ἢ παντάπασι 16 
“amreotus τῇ πράγματος. Σιλανὸς δέ aes 0 μέ 

« ἀπεκρίνατο, 
«ς Ἢ ἤδει γὰρ καὶ ἐμὲ οὐκ ἄπειρον ὄντα. διὰ τὸ ἀεὶ παρεῖ-". 
© yor οἷς seats ἔλεξε δὲ Ors ἐν τοῖς ἱεροῖς. φαίνοιτό τις, 00 ὲ 
© os καὶ emissary ἐμυοί" 

« ἐπεβούλευε διαδάλλειν. pe πρὸς ὑμᾶς. 

ςς 


“σας ὑμᾶς" ‘Eye δὲ, εἰ μὲν ἀποροῦντας ὑμᾶς Sagan 
cai ce ay ἐσκόπουν; ἀφ᾽ οὗ ἂν γένοιτο wore λαβόντας. ὑ ὑμᾶς, σό- ; 
᾿ς ἐξ Davy τὸν μὲν βελόμενον, ἀποπλεῖν ἤδη, ° υ 
of © λόμενον, ἐπεὶ κτήσαιτο ἱκανὰ ὥστε καὶ τοὺς εαυτοῦ οἶκι 
"Ewes δ᾽ ὁ ὁρῶ ὑμῖν καὶ τὰ πλοῖα mem | 
“ sores Ἡρακλεώτας καὶ Σινωπεῖς. καὶ ἐ μισιὸν ἢ brie 


rove, ὠφελῆσαί τι. 


A. ὕσσερον καὶ τοῖς ταξιάρχοις ποινώσωςν 
δι 

a Τὸ μὲν μέγιστον, Sic supra p. 15. 

οὐκ ἐϑέλω ἐλϑεῖν, σὸ μὲν μέγισσον, &e. 

b"Hidea γὰρ καὶ ἐμὲ &e.| Fortassis, ait 

Stephanus, scripsit Xenophon, ἤδει γὰρ καὶ 
Ὁ ἐμὲ οὐκ ἄτσειρον, διὰ πὸ ἀεὶ παρεῖναι, σῶν ἱερῶν. 
alioqui post ἄτσειρον ὄντα genitivus waver 
275, aliisve hujusmodi, deesse videri pos- 
set. Sed nil mutandum : quippe quia 
recté dicitur ὁ ΕΖ ἄπειρον ὄνσα, διὰ To ἀεὶ ἕως oF 
iva τοῖς degois, Sed BK ἄπειρον ὄντα τῶν ἱερῶν, 
διὰ πὸ ἀεὶ παρεῖναι αὐτοῖς. 

ς ᾿ορϑῶς & ἄρα, γιγνώσκων &c.] Locus εἷς 
mihi distinguendus videtur; ut referatur 
agus ad ἔλεξε.  Vulgo, ὀρϑῶς ἄρα yiy- 
»ώσπων, ὅς, ut jungatur ὀρϑῶς cum yiy- 
νώσηεων. 

d ᾿Εξήνεγκε γὰρ σὸν &e.] Sic paulo su- 
pra p. 245. ἐκφέρει tis σὸ στράτευμα λόγον, 

.ubi MS. Eton. perperam exhibet εἰς- 
φέροι pro ἐκφέρει. 


σὸν λό) yo ὡς ἐγὼ πράστειν ταῦτα -διαγοοίριην ἤδη, οὐ πεί-᾿ { 


5 


ey 


τὸν δὲ μὴ 


! 


6 Τὸν δὲ μὴ βολόμενον, ἃς. Ex’ preece- ὦ 
denti membro huc etiam adferendum « est 
ἀποπλεῖν. Sic infra ἰέναι ae 4 
καὶ Ors ξὰν μέν τις εἰς σὴν Ἑλλάδα et a 
ives, πρὸς ἑσπέραν δεῖ πορεύεσθαι" ἐὰν 
βέληται εἰς TRS βαφθάρες, ἄς. βαλών, 
οἰκείες dicit, quos paulo supra p. 246. dix- oar 
erat σὼς οἴκοι" de quibus vide p. 135. n. 1 

f‘ Ὑσισχνεμένας ὑμῖν &e.] MS. Eton. 
ὑπισχνεμένες ὑμῖν, ὥσσε ἐκαλεῖν, ao ἄνδρε 
amo νεμηνίας &c. Sed, Gore ἐκπλεῖν Ἢ 
precedentibus illis, οἱ Ἡρακλεῶται xa οἷ, ] 
Σινωπεῖς ἐπαγγέλοινσο wore ἐκπλεῖν, hic 
tralata videntur. pe 

8. Μισϑὸν τῆς πορείας} In plerisque editis 
reperitur μισϑὸν TAS σωτηρίας. MS... 
μισϑὸν τῆς ἀπορίας. Unde levi muta 
reponendum videtur πορείας : quam 
onem in vertendo loco sequutus est Leun- 
clav. necnon vet. vers. Gall. auctor. Su-— 
pra Ρ. 244. Oi δ᾽ ὅν Ἕλληνε ς ἐψηφίσα 
κατὰ ϑάλατταν τὴν πορείαν sia Ms: 


“ 


ν 9 


ἀπιέναι τὸν βελόμενον. 


| δίκην ἐπιδϑήσοιεν. 


ταῦτα Ξενοφῶν εἶπεν, *s Sivertiz, of οἱ μὲν ἄν- 

dees ρῆντῶι πορείαν, ὅς. Czeteriim, μσϑὸς 
πορείας bic dicitur, ut Act. I. 18. μισϑὸς 

hoe Solent enim Greci pods 
(uti recté in Animadv. ad Vorst. monuit 
᾿ Vitringa / passim construere cum genitivo, 

qui exprimit factum, laborem, opus, pro 
quo quis accipit mercedem. _[taque me- 
 rité idem vir doctus Vorstii judicium im- 
\ probat, qui μισϑὸν ἀδικίας, loco citato, 
pro Dicer, per hebraismum dici statuerat. 
hh ᾿Αναπαύσασθα. MS. Eton. ἀνατσαύεσ- 
7g ἔα. Sed tempus non mutandum, Nos- 


Le ort ἐκέλευσε τὸν κήρυκα συλλέξαι ἄγσράν. 
Ῥ. 70. ἢ. ἃ. 
mee μὲν ὄνσες] Τιὰ legendum é ἃ MSto. 
—Vulg6, ὁμβ μὲν γὰρ ὄντες. Stepha- 
tiam particulam γὰρ post μὲν expun- 
am statuit. 
νγὰρ TH i κρατεῖν &C. | Vide p. 152. n.f. 
Sa tay ae Sie recté - scribendum 


ΚΥΡΟΥ ANABAZEQS FE’ 


_ ter sic infra paulo, — πειρᾶσθαι πεῖσαι." 


Kk 


apis ὑμῖν ἄνδρας ἀπὸ νεμηνίας» καλόν jor donee: ieee 

ομένες gyda. βουλόμενας 8 μυισιϑὸν τῆς πορείας λαριξά- 
166 γειν" καὶ αὐτός τε ἀναπαύομιαι & ἐκείνης τῆς διανοίας, καὶ ὁπό- 
“ G04 πρός [ne προσήεσαν, λέγοντες ὡς χρὴ ταῦτα re vA 
᾿ς ἀναπαύσασθαι φημὶ χρῆναι. Οὕτω γὰρ γινώσκω". 
ἱ ΕΛ ὄντες πολλοὶ, ὥσπερ νυνὶ» δοκεῖτε ἄν μοι καὶ ἐντίβυοι εἶναι, 
, Level τὰ ἐπιτήδεια" (* ἐν γὰρ τῷ κρατεῖν ἐστὶ καὶ To 
““λαμθάνειν τὰ τῶν ἡττωμυένων) διασπασϑέντες δὲ, καὶ κα- 
“ὁ τὰ μικρὰ γενομένης, τῆς δυνάμεως, ἕ sr” ἂν τροφὴν δύναισδε 
Ἷ “λαμβάνειν, ξ ὅτε χαίροντες ὧν 
id ἝΓ sas ἅπερ ὑμῖν», ἐκπορεύεσθαι εἰς τὴν Exnagus © καὶ ἄν φις 
a“ μείνῃ; i ἀπολιπὼν τινὰ Misi, πρὶν 
“(ὁ φὸ στράτευμα, ὩΣ τ αὐτὸν ὡς ἀδικοῦντα. 
“© δοκεῖ, ἔφη, ravre, "αἱρέτω τὴν χεῖρα.᾽" 
2D δὲ Σιλανὸς ἐξόας καὶ ἐπεχείρει λέγειν ὡς δίκαιον εἴη 
Οἱ δὲ στρωτιώται οὐκ ἠνείχοντο, 
ἀλλ᾽ ἠπείλουν αὐτῷ εἰ λήψονται. Ρ ἀποδιδράσκοντα; δ᾽ OTh τὴν 
4 ᾿Εντεῦνεν, ἔ ἐπεὶ ἔγνωσαν οἱ Pei Sistas 3 
ΠΥ ὅτι ἐκπλεῖν ᾿δεδογροένον εἴη; καὶ Ἐκενοφῶν αὐτὸς 
ψηφικὼς eins τὰ μὲν Tobe πβτῦση S σὰὼ δὲ χρήματα, ¢ a 
a ᾿ ie Timacion καὶ Θώρακι» ἡ 


ἢ 


᾿ ὁμοῦ 


1 


ἀπαλλάξαιτε. Δοκεῖ ἂν 


” ἐν ἀσφαλεῖ εἶναι πᾶν 
Καὶ ὅτῳ 
᾿Ανέτειναιν πἄντες. 


censuit Steph. ut conveniat cum δύναισθε. 
In libris antehac editis est ἀπαλλάξητε: 
in MSto Eton. ἀπαλλάξετε, omnino malé. 

τῇ Καὶ ἄν σις μείνῃ, ἢ ἀπολιπὼν δο.} Ita 
plerique editi. In MSto Eton. legitur 
ἄν τις μέν Th ἀπολιπὼν ληφϑῇ; &c. Unde 
reposuerim, καὶ ἄν τις μέντοι ἀπολιπὼν 
ληφϑῆ, &e. nam cetera salvo sensu abesse 
possunt. 

n Ἔν aoggaci| Vide p. 154. n. ἢ. 

ο Αἰρέσω) MS, Eton. geérw. Confer 
p- 135. n. τὴ. 

Ρ “Azwodideccxovra,| Adi, si placet, pe 
23. Ὁ. k. 

4 Ἐντεῦθεν, Respice sis p. 252. n. f. 

τ Ἐπεψηφικὼς εἴη,} Lege pag. 914. n. 

Unde constabit, interpretes vim verbi 

parum accepisse, qui verterint sufragio 
suo comprobdsset. 

5 Τὰ δὲ yeruara,| Supple κατά. qua 
de ellipsi vide Ρ. 241. n. k. et p. 240. ἡ. f. 

τ ἘΨευσμένοι ἦσαν ὅς. Ad 


.249. 


᾿ ἔπε- 


ἐψευσμένοι ἦσαν τῆς 


ν᾿ 


feracleotas ἢ 


950. 


μισϑιοφορῶς. 


ἃ δὲ αὶ παρῆν) ὁ ἐρχονται πρὸς Ξενοφῶντα, καὶ λέγεσιν, ὃ 
μετοιμέλοι αὐτοῖς, καὶ δοκοίη πρἄτιστον εἶναι, πλεῖν εἰς γά 
σιν, ἐπεὶ πλοῖα ἐκεῖ ἔστι, καὶ κατασχεῖν τὴν Φασιανῶν. χά | 
: Αἰήτε δ᾽ υἱος ἐτύγχανε βασιλεύων αὐτῶν. as Ὶ 
par δ᾽ ἀπεκρίνατο ὅτι ἐδὲν ὧν τούτων εἴποι εἰς τὴν στρατιάν, 
ὑμεῖς δὲ συλλέξαντες, ἔφη; εἰ βέλεσϑε, λέγετε. 
ἀποδείκνυται Τιμασίων ὁ ὃ Δαρδανεὺς͵ γνώμην μὴ ἐκκλησιά, 
ξειν; ἀλλὰ τὲς ξαυτξ ἕκώστον λοχωγὲς moar ᾿πειρᾶσ' Ἵ 
Καὶ ἀπελϑόντες ταῦτα ewoisy. ' ἐξ 
Οἱ δὲ στρωτιῶτοι ἀνεπύσοντο ταῦτα πραττόμενα. Ka | 
0 Νέων λέγει ὡς Ξενοφῶν, ἀνωτσεπεικὼς τοὺς ἄλλες or gta 

THYES» διανοεῖται ἄγειν ἐξαπατήσας TOUS στρατιώτας T= 
᾿Αχέσαντες δὲ οἱ στρατιῶται χαλεπῶς 
ἐφερον' χαὶ σύλλογοι, ἐγίγνοντο, 5 καὶ κύκλοι συνίσταντο 
2006 μάλα φοβεροὶ ἦ ἦσαν, μὴ ποιήσειαν oie καὶ τοὺς τῶν. 
Κόλχων κήρυκας ἐποίησαν, καὶ 
μὴ εἰς τὴν ϑάλατταν κατέφυγον, κατελεύσνησαν.. 
δὲ ἡσι)ϑάνετο ὁ Ξενοφῶν, ἔδοξεν αὐτῷ ὡς τάχιστα ovary en | 


Spf 


θαι πεῖσοι. 


Aw εἰς Φάσν. 


referenda videntur, atque adeo significa- 
tione activa accipienda, uti supra p. 15. 
» ubi vide n.k. Trajectione usus est ver- 
borum; quz sic, opinor, suppleveris et in 
constructionis ordinem redegeris, ἐψευσ- 
μένοι Part ἌΖΩΝ, κατὰ ve χρήματα σῆς μισϑο- 


φορᾶς, ἃ ὑπέσχοντο &c. Confer p. 228. n. 


6. et p. 115. n. π. Alioquin voces στῆς 
μισϑοφορᾶς delendas censuerim. 

a Καὶ παραλαβόντες MS. Eton. παρα- 
λαθδόνσες ὃν ὅο. imperité: nam in σῷ καὶ 
inesse vim σῷ ὅν seepé supra monui. Adi 
p- 22i.n.0, © 

b Νέωνος τῷ ᾿Ασιναίϑ, ἃς.] Cujus etiam 
. ™meminerat p. 222. ἀνφὶ δὲ Χειρισόφε Νέων 
ὁ ᾿Ασιναῖος ὅζο. 

ὙΠ Ὁ Ccmpereaeiyae Extat quidem hoc 
” verbum in lexicis, at sine auctore. Tu 
vide sis Ὁ. 119. ἢ. τη, 


vg. 


ΞΕΝΟΦΩ͂ΝΤΟΣ. 


Ἐνταῦϑα ἐκπεπληγμένοι, ἤσων, », καὶ ey 
σῶν τῆν στρατιὰν, οἱ τὴν μησοφορὰν v ὑπεσχημένοι. 
παραλαβόντες ὅσοι καὶ τὲς ἄλλες στρατηγὲς, οἷς 
κοίνωτο ἃ πρόστεν ἔ ἐπρᾶττον, (ἅπαντες δ᾽ ἦσαν, πλὴν ἢ | 
νος τοῦ ᾿Ασιναίε, ὃ ὃς Χειρισόφῳ " ὑπεστρατήγει' Χειρίσοφος | 


bo 


“da 


6: 


"Evravs χ᾽ 


| 


; 


p 


h σὸς ἀγορανόμες" ὅσοι 7g | 


Exes, 


Ἰ 
ἃ Δὲ ἀ παρῆν] MS. Eton. δὲ daw &e, 3 
De prima ila particula lege p. 93. n. k. = 
e Αἰήτε δ᾽ υἱὸς Μαϊὲ ἴῃ Steph. edit. le- p 
gitur vias et in ejusdem margine visd8s. { 
MS. Eton. et czxterz editiones receptarm 
scripturam przestant. ἡ; 
f eee Vide. p. 213. ἢ. 0. et Ὁ 
ibid. n. k | 
g Καὶ nee θέν, oaieike K. 
II. p. 555. n. 6. Edit. Glasg. 1814. 
ἢ Tés ἀγορανόμες") Hesych. ὕβριν | ( 
Dinars, ὃ ἐν τῇ ἀγορᾷ νέμων τὸ δίκαι 
Suid. et Etymol. m. ᾿Αγοραινόρωοι, οἱ σὰ κι 
σὴν ἀγορὰν ave διοι xBvres aercaveres. Ph 
vor. ᾿Αγορφνόμωος, ὃ τῆς ἀγορᾶς ἐπιμελώμενορ, ᾿ 
ὅπως σωλοῖντο TH Wile 
mi ᾿Αγορὰν, Quid alias, ‘et smpissime || ἐ 
quidem apud Nostrum, oe vox ista, © 
videre est p. 212. π, ἃ. Huc oe 1 


ξέστατήσας ὑμᾶς μέλλω ἄγειν εἰς Φάσιν. 
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αὐτῶν ἀγορὰν, καὶ μὴ ἐᾶσαι συλλεγῆναι αὐτομἄτους" 
| ἐκέλευσε τὸν κήρυκα " συλλέξαι o ἀγοράν.. Οἱ δ᾽, ἐπεὶ 
πήρυκος ἤκουσαν, συνέδραμον καὶ μᾶλα ἑτοίμως. Ἔ»- 
ταῦϑα Ξενοφῶν τῶν μὲν στρατηγῶν g κατηγόρει ὅτι ALO” 


| πρὸς αὐτὸν, λέγει δὲ ὧδε, 


«ςς ᾿Αχούω τινὰ διαδάλλειν, ὦ ὡ ἄνδρες, & ἐμὲ, ὡς ἐγὼ ἄρα 
᾿Ακούσατε 
οὖν μου, πρὸς Seav καὶ say μὲν ἐγὼ φαίνωμαι ἀδικῶν, 


Ϊ © οὐ xen με evSevde EAE, πρὶν ἂν δῶ τὴν δίκην" ἃ ἂν δ᾽ 
je ὑμῖν φαίνωνται ἀδικοῦντες οἱ ἐμὲ διωαξάλλοντες, οὕτως 


(ς αὐτοῖς χρῆσϑνε, ὦ ὥσπερ ἄξιον. Ὑμεῖς δὲ ἐπίστασε δήπου 


«ὦ ῥὁπόϑεν ὁ ἥλιος ἀνίσχει. καὶ ὅποι δύεται" καὶ ὅτι; ἐὰν μέν 
ἱ “ τις εἰς ge Ἑλλάδα μέλλη ἰέναι: πρὸς ἑσπέραν δεῖ πο- 
ES geverseu | 
; ὃς τ ρυολό πρὸς ἕω. 


ἐὰν δέ τις βούληται εἰς τοὺς βαρβάρους, 
"Ἔστιν οὖν ὅστις “ τοῦτο δύναιτ᾽ 

« ἂν ὑμὰς ἐξαπατῆσαι, ὡς 0 ἥλιος ἔνεγω μὲν ἀνίσχει» δύεται 
“ δ᾽ ὑνταῦνα" ἔννεν δὲ δύεται, ἁ ἀνίσχει δ᾽ ἐντεῦννεν; ᾿Αλλὰ 


ιν 
“μὴν καὶ τοῦτό γε Ρ ἐπιστάμενγα. ὅτι ὁ Βορέας μὲν ἔξω 
σοῦ Πόντου εἰς THY Ἑλλάδα φέρει; Νότος δὲ εἴσω εἰς 


«© Φάσιν- q καὶ λέγετε ὅταν ὃ Boppas πνέῃ, ὡς καλοὶ THO 
τ Τοῦτο οὖν ἐστιν ὅπως τὶς ay 


ξ εἰσιν εἰς τῆν Ἑλλάδα. 


iy 
“ ἐξαπατήσαι, ἃ oor ὃ ἐριδαίνειν, ὁ ὁπόταν Νότος πνέη; * ᾿Αλ- 


re γὰρ ὑμᾶς, ὁπόταν γαλήνη ny ἐμξιζῶ; 


on expositio, ᾿ Αγορά" ἡ ἐκκλησία: quo 
su passim apud Homerum venit. 

ok Συλλέξαι] MS. Eton. συλλέγειν, ut 
supra modo p. 250. pro vulgato πεῖσαι ex- 
hibet σείϑειν. Sed lege paulo supra notata 
ad ἀναπαύσασθα;, p. 248. n. ἢ. 

Ι Ἐὰν δέ wis βούληται tis ἅς. Bike 
verbum supple ἰέναι, et confer p. 248. ἢ. e- 

m Totpradw| Adi p. 174. n. f. 

n Ἔστιν οὖν ὅστις] Lege p. 52. n.¢. 

Ὁ Tro δύναιτ᾽ ay ὑμᾶς ἐξιιοϊοι, ἢ 
Ante ro intellige χασά. adem repe- 
ritur verbi hujusce cum duplici accusativo 
constructio K. ΤΙ. pag. 145. Edit. _Glasg. 

4. ἃ μὲν ἐξουλήϑης ἐξαπατῆσαι αὐτὸν ἄο. 
Ρ̓ ᾿Εσιστάμεϑα, MS. Eton. ivisracSs. 
4 Καὶ λέγετε ὅταν &e.| In MSto Eton. 


et nonnullis edit. legitur, καὶ ἀεὶ λέγεσεδτι 
» δ 5εν 


δ βοῤῥᾶς “πνεῖ, ὥστε καλὸν «λοῖα εἶναι, καὶ 


 ἀπελϑεῖν εἰς τὴν 


Paulo aliter 


“Ἑλλάδα. 


ἃ Οὐκ οὖν 


quidam, καὶ ἀεὶ Ayers ὅτι ὁ βοῤῥᾶς νεῖ» 
ὥστε καλοὶ “«λοῖ εἶσιν siz σὴν Ἑλλάδα. Lec- 
tionem ipse amplexus sum, quam Sie- 
phano placuisse video. 

T Τοῦτο οὖν ὅς. Supple κατὰ, ut supra 
modo n.o. Cztertm, inter ἄν et ἐξασα- 
τήσα, MS, Eton. exhibet duzs. 

5 Ἔμξαννειν,] Intellige εἰς ναῦς vel πλοῖα. 
᾿Ελλειστικῶς itidem scripsit Apollon. Rhod. 
1, 1. v. 1275. et seq. 


ὦκα δὲ Tidus 
᾿Εσξαίνειν ὀρόϑευνεν ἐπαύρεσθαί «σ᾽ ἀνέμοιο. 
οἱ δ᾽ εἴσξαινον ἄφαρ λελιημένοι. 


t Αλλὰ γὰρ &c.| In MSto Eton. et edi- 
tis quibusdam reperitur ᾿Αλλ᾽ ἄρα ew que 
lectio interrogatione vacat. 

u Οὐκ οὖν &e. ‘| In edit. Steph. heribitur 
οὐκοῦν ἐγὼ &c. sine interrogatione. 


ὧν 


252 


: fe ΓΝ 

“ὦ ἐγὼ μὲν ἐν ἑνὶ πλοίῳ  πλευσοῦμωαι; ὑμεῖς, & τοὶ 
ἐν ἑκασόν; Πῶς ἂν οὖν ὑμᾶς ἐγὼ ἢ βιασαίμην 
πλεῖν μὴ βουλομένους, ἢ ῆ ἐξαπατήσας ὦ ἄγοιρυι: ὃ Tou 
« ὑμᾶς ἐξαπατηϑέντας καὶ κασαγοητευδέντας ὑπ᾿ 
καὶ δὲ καὶ ἀποξαίνομεν. εἰς τὴν ψώρε 
“6 γνώσεσινε δήπου ὅτι οὐκ ἐν τῇ “Ἑλλάδι ἐστέ" χαὶ ἐγὼ f 
ςς ἐσομυοι ὃ ἐξηπατηκὼς εἰς ὑμᾶς, ὑμεῖς, δὲ οἱ ἐξηπατημένοι 
ἐς ἐγγὺς μυρίων, ἔχοντες ὅπλα. Πὼς a ἂν οὖν εἰς ἀνὴρ, μᾶλ- 
λον δοίη δίκην, ἢ ἢ οὕτω. περὶ αὐτοῦ τε καὶ ὑμῶν βουλευό-" 
ἐς ῥμενοξ 5 : ᾽Αλλ οὗτοί εἰσιν οἱ λόγοι ἀνδρῶν NiO, κῶ ; 
( ἐμοὶ φιϑονούντων, ὁ ὅτι ἐγὼ ὑφ᾽ ὑμῶν. Tht tle 
εἶς οὐ δικαίως ἡ ὧν μοι PNoverev. | 

og. λέγειν, εἰ τις τὶ δύναται; ἀγαδοὸν ἢ ἐν ὑμῖν, ἢ μάχεσ- ΠῚ 
ott, εὐ τις ἐδέλοι» ὑπὲρ ὑμῶν σε καὶ ἑαυτοῦ, ᾿ ἐγρηγο- 

“ ρέναι περὶ TNS ὑμετέρας ἀσφαλείας ἐπίρελόμενον ; ΓΕ ] 

| γάς; ἄρχοντας αἱρουμένων ὑμῶν ἐγὼ τίνι ἐμυποδών sits 


ἥκειν εἰς Φάσιν" P 


«d ᾿Παρίημι; ὦ ἀρχέτω" μόνον. 


ἀν. ᾿Αλλὰ ἔλα ἐμοὶ μὲν ἀρκεῖ περὶ Teron Te εἰρημένα" sh δέ 
© ἢ αὐτὺς ἂν ἐξαπατηθῆναι οἴεται ἐμρρς ἢ ἄλ- 


© τὶς ὑμῶν. 


of 


a Tl] Vim eandem huic verbo tribuit 
Noster. Ms, ὅτ. Ῥ. 110. Edit. Glasg. 1814. 
Touro γὰρ. ἀεὶ καὶ λέγειν καὶ σοιεῖν δεῖ. Ce- 
term, καταγοητεύω, a quo deductum 
participium mex sequitur, in lexicis sine 
auctore reperitur. Eo tamen usus etiam 
est Noster K, Il. p. 462. Edit. ejusd. ἀλλὰ 
καὶ κασαγοητεύειν 4 gero &C. 

Ὁ Καὶ δὲ καὶ Ἢ Quid si sic? εἰ δὲ. καὶ 
&c. 


ς Ti γάρ; ἄρχοντας &e.] uot vulgaris 


interpunctio sic se habet, ri γὰρ ἄρχοντας 
&c. quam: qui probet, scribat is oportet 
mox infra ri, mon rive 

᾿ ἃ Τιαρίημι, ἀρχέτω" Erumpit cidcus 
_ enophonts i 


‘In primis autem respicere videtur Thora- 
C4 ὐπὸ nse | de quo Ρ' 247. 


ἐν 


EENO®ONTOS © 


λον. ἐξαπατῆσαι ταῦτα, λέγων διδασκέτω. 
σότων ἅλις ἔχητε, μὴ, ἀπέλνητε, πρὶν ἂν ἀκούσητε οἷον. 
ὡς ὁρῶ § ἐν τῇ στρωτις, ἀρχόμενον. πράγμα" δ᾽ εἰ ἐτεισι," “nok 
Cb ἔσφαι οἷον ὃ ἐπιδείκνυσιν, ὥρα. ‘i PovreverSos περὶ ἡμῶν. 


ignatio, quam moverant 
"πὰ ‘seripta sunt p. 245, 246. et seq. 


Kei τοι | 
Τίνα « γὰρ αὐτῶν κωλύ | 


ἀγαϑόν Tt ποιῶν Pouverso. 


“Ὅταν. δὲ i 


| 


me; ae αὐτὸς ay ἐξατνατηϑῆναι &e.. Valgd | 
locus sic solet distingui, ἢ ἤ αὐτὸς ἄν thaw 
πατηϑῆναι οἴεται ταῦτ, ἢ ἄλλον ἐξαπαςῆ-. 4 
σαι π-αῦτα λέγων, διδασκέτω. aique itaaccipi, 
quasi λέγων similiter eum οἴεται ror: | 
rious construeretur, ‘atque αὐτὸς CUM oi= + 
σαι et ἐξαπατηϑῆναι. Elegans autem est 
hee et usitatissima structura ; illa, γνώ- 
peny ἐμὴν, non toleranda. Nam. cim ora- 
tio (uti loquuntur Grammatici) in Fares 
subsistit persona, nominativus rité infinieg 
tivo preponitur: at mutata persona, mu- 
tari solet etiam casus.  Utriusque re 
partis" exemplum unus suppeditat locus, 
p. 178. et seq. Ὁ δὲ ξ ἔλεγεν ὅτι σπείσασθαι, 4) 
βούλοιτο, ἐφ᾽ ᾧ μήτ᾽ αὐτὸς ποὺς EAA ἀδι- ᾿ 
ZEN, eae ἐκείνας καίειν Yc. ubi rectissimé a 
licét αὐσὸς ante ἀδικεῖν ponatur, chaud ta-— 31 
men ferri posset “ἐκεῖνοι ante sinh Ἦν Part " 
eee δ 


* 


. 


ie Ρ 


"1 ὉῷἘ 
_=4 


καὶ καταφρονηθῶμιεν᾽ 


1 © τοῖς βαγβαρδα 7 
1S vec τινὲς καὶ ἷ seg 
© Δοκοῦσι δέ mos 2 
4 re 3 ͵ 3 

| φρύτων eANovrec, coy 
‘? καταριαδὼν Κλεάρ τος 
' ᾿ ἀφύλακτον, διὰ τὸ 


\ 


© αὐτοὺς νυκτὸς ὡς πορι)ήσων, οὐδενὶ 7 ἡμῶν εἰπών. 


ἰϑαύμασάν τε Ti εἴη, καὶ λέγειν ἐκέλευον. 
χεται πάλιν, “ Erioracsé mov ὅτι χωρία ἣν ἐν τοῖς ὀρεσι 
φίλια τοῖς 5 eabaeeany ontey κατιόν- 
jo ἐπώλουν eee καὶ 
ὑμῶν τινὸς ὦ 
ράσαντές Tk πάλιν ἐλθεῖν. 
nC 6 λοχαγὸς ὅτι. μικρὸν εἴη, καὶ 
Ἐν φίλιον νομίζειν εἰναι» ἔρχεται ἐπὶ 


᾿ 
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ὡς © ee > ἐδ \ 7 ἤγδρς μὰ" Δ΄ ‘ 
τῶν. μυῆ rere TE καὶ pare eas aVvOeES φανυ θαι κοΐ 
7 ὃς. Jeay καὶ πρὸς ἀνπρώπων, καὶ φιλίων καὶ πολεμίων, 
᾿Αχέσαντες ταῦτα οἱ στρατιώταις 


‘Ex σούτου  ἄρ- 


Kk ἄλλα ὧν εἶχον. 
εἰς τὸ ἐγγυτάτω χωρίον 
Τοῦτο 


Δεενενόη- 


i το δὲ, " εἰ λάξοι τὸ χωρίον, εἰς μὲν 70 στράτευμα μηκέτι 
Ε ἐλθεῖν, ° ἐμξὰς δ᾽ εἰς πλοῖον, ἐν ᾧ ἐτύγχανον οἱ σύσκηνοι 


“ αὐτοῦ παραπλέοντες, κοι } ἐνθέμενος εἴ τι λάξοι. ἀποπλέων ᾿ 


“ Soi ysodcus ἔξω σοῦ Πόντου. 


(ς σι. 


ratione rejiciendum est λέγων ante ἰξααα- 
᾿ thew, quocum verbo si construendum sit 
Ἵ participium illud, in λέγοντα mutatum 

oportuit. Quare, mutato tantim puncti 
3 unius loco, atque aded λέγων cum διδασ- 
| xéew conjuncto, sanitati constructionis op- 

_ timé consultum videtur. Czterum, Steph. 

suspicatur Xenophontem scripsisse n αὐτὸς 
 ay— ἐξαπατηθῆναι οἴεται ταῦτα ἀκούων ἢ 
ΐ ἄλλον &c. Sed illud ἀκούων recipi no- 

lim. “΄ 

of Ὑόσων ἅλις ἔχητε) Sic ΓΝ dial. 
3. sect. 15. ἅλις ἔσχον ποῦ βήματος. 
a ᾿Ἐσιδείκνυσιν,] Seil. ἑαυτό. quale sup- 
plementum alias seepé postulari ostendi- 
mus supra p- 176.n.i. Adde Marc. IV. 
29... 


TS ese ee 


ch Τρὸς ϑεῶν καὶ &c.] Adi sis p. 99, n. k. 
baie Lege p. 179. n. ae 


τὰς 


Καὶ ταῦτα συνωμιολόγησαν 


« αὐτῷ. Poi ἐν τῷ “πλοίῳ σύσκηνοι» ὡς ἐγὼ voy αἰσι)λάνομιαι. 
“ Παρακαλέσας οὖν ὁπόσους ereisey, ἦγεν ἐπὶ 70 χωρίον. 

“ Πορευόμενον δὲ αὐτὸν φϑάνει. ἡμέρα ψενορυένη, καὶ συ- 
“ στάντες ob ἄνϑρωποι ὁ ἀπὸ ἰσχυρῶν TOT wy βάλλοντες καὶ 
4 παίοντες, φόν-Τε Κλεάρατον ἀποκτείνουσι καὶ τῶν ἄλλων 
᾿᾿ © συχνούς" οἱ δὲ τινες καὶ εἰς. Κερασοῦντα. αὐτῶν ἀπογωρξ- 


Ταῦτα δ᾽ ἦν τῇ ἡμέροις, ἢ ἡμεῖς δεῦρο ἐξωρρυῶμιεν 


k 'Αλλα ὧν 86]. Vide sis p. 19. n. o. 

1 Εἰς σὸ ἐγγυτάτω χωρίον] Ita MS. 
Eton. edit. Steph. alizeque vet. Eodem 
feré modo supra p. 80. dixit. cis σὰς ἐγ- 
γυτάτω κώμας &c. In Leunclav. edit. legia 
tur χωρίων, quod et recentior Sar ex- 
hibet. 

τὰ Diruov νομείξειν eivesy| Scil. τὸς ἐνοικοῦν-. 

ὥς: quam vocem respicit pronomen αὐ- 
res, quod mox sequitur. Confer p. 64. 
nie. * 

ἢ Ei λάξοι τὸ ) χωρίον,] MS. Eton. εἰ λά- 
Cos φόδε «ὃ χωρίον. 

ο Ἐκμέξᾶς δ᾽ εἰς σλοῖον, MS. Eton. εἰσ- 


Cas δ᾽ εἰς &c. Sed satis sana est vulgata — 


scriptura, 
Ρ οἱ ἐν σῷ πλοίῳ] Adfertur | A 


tlO, of ix σοῦ wAois, cui ΧΕ Θ omnino 
anteferenda est. ve: sii hale 
ΠΣ ae 
ag, ΤΑῚ 
5 re | 
7 Te en ἦ 
4: , ἔχ " 


ῳ 
a 
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$ πεζῇ. . Τῶν δὲ παραπλεόντων ers raves ἦσαν ἐν Κιρασοῦν 
ἐς σι, * οὕπω ἀνηγ μένοι. Μετὰ 7870, ὡς, οἱ Κερασούντιοξ, 
£6 λέγουσιν, done ἄν. σῶν ἐκ τοῦ. χρρίου τεὸς > ἄνδρε ς 
ἐς φῶν γεραιτέρων, " πρὸς τὸ κοινὸν τὸ ἡμέτερον “ χρή ἤδοντε 
“ ἐλϑεῖν. Ἐπεὶ δὲ ἡμᾶς οὐ κατέλαβον, πρὸς τοὺς Κι ete 
σουντίους ἔλεγον ὅτι »γαυμιάξοιεν, τί ἡμῖν δόξειεν ἐ é Deiy 
“oe πρὸς αὐτούς. f° Ere perros σφᾶς λέγειν iis de: ort Ι 
ἐς οὐκ ἀπὸ κοινοῦ γένοιτο τὸ πρᾶγμα. ἥδεσναί, Té αὐτοὺς 
od καὶ μέλλειν πλεῖν δεῦρο, ὦ ws 8 ἥμιν λέξειαν Te γενόμιενα, 
© χαὶ τοὺς νεκροὺς άπτειν αὐτοὺς. κελεύειν λαβόντας Tov 
AS Ὁ τούτου δεοριένους. Τῶν δ᾽ ἀποφυγόντων τινὲς Ἕλληνε . 
“ ἔζυχον ert ὄντες ἐν Κερασοῦντι" : aio Somevos δὲ τοὺς βαρ 
ςς βάρους ὃ ὅποι ἴοιεν, αὐτοί TE ἐτόλμησοιν βάλλειν σοῖς AiDo1c, 
ςς καὶ τοῖς ἄλλοις Pine ioe. Καὶ οἱ ἄνδρες ἀποθνήσ- 
HOUT, τρεῖς ὄντες" Κ οἱ i πρέσξεις, καταλευσϑέντες. 
ἐς δὲ σϑτο ἐγένετο; ἔρχονται πρὸς ἡμᾶς οἱ Kegacovrrios od, 
© λέγουσι τὸ πρᾶγμα" καὶ ἡμεῖς οἱ στρατηγοὶ ἀκούσαντες, { 
«1 ἠχϑόμενα τοῖς γεγενημένοις, καὶ ἐδουλευόμιεϑγαι, σὺν 
“ χοροῖς Κερασουντίοις;, πῶς ἂν ταφείησαν οἱ τῶν Ἑλλήνων 
δ γεκροί. Συγκαϑήμενοι δ᾽ τ ἔξωνεν τῶν ὅπλων, ἐξαίφνης, 
-ς ἀκούομεν “)ορύδου πολλοῦ, παῖε, παῖε, βάλλε, Barre 

“6 Καὶ τάχα 07 pages πολλὲς προσϑέοντας, λίϑους δ᾽ 

i BY ἔχοντας ἐν ταῖς χερσὶ; " τοὺς δὲ καὶ ἀναιρουμένους.. Kat 

ἐς οἱ μὲν Κερασούντιοι», ὡς ἂν καὶ ξ ἑωρακότες τὺ παρ᾽ ἑαυτοῖς } 


ee TLLY [Oey δείσαντες ὁ ἀποχωροῦσι πρὸς τὰ πλοῖα. Ἦσαν. 


᾿ 


κοινὸν, &c. ht. 


a Ourw ἀνηγμένοι. Scil. ἐκ σοῦ λιμένος. ‘Denotat hic, Pkg ἡ 
universum Grecorum corpus, eésque 


Quibus opponuntur κατηγμένοι, uti videre 


est p. 215. n. 4. Czterum, voces iste 
cum, que proximé sequuntur, istis, Mera 
σῷτο, ws οἱ Kegaogyries, in MSto Eton. malé 
desunt. 

“b"Avdees τῶν yepasrégwy,| Vide p. 161. 
ἄν i. 

c Tl gas To κοινὸν &c.] Nomen hoc pro 
tota civitate quavisiterum iter4mque adhi- 
bet Noster. K. Il. p. 10. Edit. Glasg. 1814. 
ἥν σι δέωνται ὑ ὑπὲρ τοῦ κοινῇ. Pp. 48. ἔπεμσε 
τορός “σε σὸ κοινὸν; καὶ δε. ibid. τὸ Περσῶν 

» κοινόν. p. 105. καὶ ὠφελβντα σὸ κοινὸν, &c. 
p. 519. εὐϑὺς ἔπεμπες πρός σε σὸ ἹΤερσῶν 


primis, quorum erat utilitati communi — 
prospicere. ; 

d Χρήξοντε:} Respice p. 151. ἢ. ο. : 

e Πρὸς, αὐςούς MS. Eton. ἐσὶ αὐτούς. Ι 
Sic supra modo, ἔ ἔρχεται ἐπὶ αὐτοὺς ὅς 
Sed utroque modo recté dicitur. 

f ᾽Ἐσεὶ μέντοι &c.] Censuit Stephanus. 
ἐπεὶ in locum τοῦ ἔπεισα irre 7 
vide sis K. Il. p. 64. n, a. Edit. Glasg. 1814. | 

g ‘Huiv] Sic MS. Eton. Vulgo, ὑμῶν 

h Τούτου] In ed. biter” vee : 


φούτων. 


KYPOY ΑΝΑΒΑΣΕΩΣ Γ΄, 955 


ae fi oy : ' ; -“ / 7 \ - Ἔ 
ἐν νὴ Δία, οἱ καὶ ἡμῶν ἔδεισαν. Ἔγωγε μῆν ἦλννον 
πρὸς αὐτοὺς, καὶ ἠρώτων ὅντε, ἐστὶ τὸ πρᾶγμια. ° Τῶν 
ὃ ἦσαν μὲν οἵ οὐδὲν ἤδεσαν, ὅμως δὲ λίϑους εἶχον ἐν ταῖς 
χε σίν. Ἐπεὶ δὲ χαὶ εἰδότι τινὶ ἐνέτυχον». λέ Ek μοι OTE 
| & P of ἀγορανόμοι, δεινότατα ποιοῦσι τὸ στράτευμα. Καὶ 
| ἐς εν φούτῳ τὶς ὁρᾷ σὸν ἀγορανόμιον Ζήλαρχον πρὸς τὴν Sa- 
τ λᾶτταν ἀναχωροῦντα., καὶ ἀνέκραγεν οἱ δ᾽, ὡς ἤκουσαν, 
ὥσπερ συὸς ἀγρίου ἢ ἐλάφου φανέντος, 9 ἵενται ἐπ᾿ αὐτόν. 
Ο: δὲ Κερασούντιοι, ὡς εἶδον ὁρμῶντας καὶ ἑαυτοὺς, 
Ἵ νομίσαντες ἐπὶ σφᾶς ἵεσθαι, φΦεύγεσι δρόμῳ, καὶ ἐμυπίπ- 
© govow εἰς τὴν ϑάλατταν. Συνεισέπεσον δὲ καὶ ἡμῶν 
; . ~ 7 \ , , 
αὐτῶν TWES, καὶ ἐπνίγετο ὅστις μὴ ἐτύγχαιεν ἐπιστάμενος 
» \ / ͵ ~ >a7 Ν 3 ἈΧ Ε 
γεῖν, ἣ Καὶ τούτους τί δοκεῖτε ; ἠδίκουν ev οὐδὲν, ἔδει- 
ἈΝ \ 7 ΓΝ \ 3 ~ 3 ͵ t » 
σῶν δὲ μὴ λύσσα τις ὥσπερ κυσὶν Huw ἐρνπεπτωκοι" * Ek 
οὖν ταῦτα τοιαῦτα ἔσται. σεάσασσε οἷα κατάστασις 
& py 
ἥμιν! ἔσται τῆς te ἀεὶ ἐν Ὑμεὶς μὲν. οἱ πάντες οὐκ ἐσεσ- 
" δε κύριοι our ἃ ἀνελέσξγαι πόλεμον 4 ᾧ ὧν βέλησδε, οὔτε 
« κατωλῦσαι" ἰδίῳ δὲ ὁ βουλόμενος ἄξει στράτευμα ἐφ᾽ 
« 047k ὧν ἐν ελῆ. Key τινες πρὸς ὑμᾶς ἴωσι πρέσξεις 7 ἢ εἰρή- 
s¢ γῆς δεόμενοι- ἢ ἢ ἄλλου τινὸς, κατακαίνοντες τούτους οὗ 
᾿ = βουλόμενοι; ποιήσουσιν ὑμᾶς φσὼν “λόγων μὴ ἀκοῦσαι σῶν 
᾿ “ πρὸς ὑμιάς ἰόντων, Ἔπειτα δὲ οὗς μὸν ὧν ὑμεῖς ἅπαντες 
; 
» 


ce 


μ ἕλησϑε ἀ ἄρχοντας; ἐν οὐδεμίᾳ χώρᾳ ἐσονται" ὅστις δ᾽ ἂν 
a ἑαυτὸν ἕληται στρατηγῦν, καὶ ese λέγειν, βάλλε, βάλ- 
© de, οὗτος ἔσται ἱκανὸς καὶ ἄρχοντα κατωφοίνειν καὶ 


ἱ hoc dictum pag. 188. n. f. p. 125. n. h, et 
p. 85. n. 1. 


koi πρίσξεις, καταλευσϑέντες.] Consule 
_ Grot. de B. et P. 1. 2. c. 18. 


q "leven ἐπ᾿ αὐτόν.} Lege p. 54. n.d. 

Y Νομίσαντες ἐπὶ σφᾶς &e.] Legitur etiam 
»ομιίσαντες σαφῶς. ἐσὶ σφᾶς hobo item, ca- 
φῶς νομίζοντες & ἐσὶ σφαγὰς yivec Sa. 


1 ᾿Ηχϑόμεθα τοῖς &c.| MS, Eton, ἠχϑό- 
feed TE Tos ὅτε. 

τῇ Ἔξωθεν τῶν ὅπλων»,}] Vide p. 119. n 
n. et p. 92. n. 1. 

ἢ Τοὺς δὲ] Vide p. 52. n. Ὁ. Adde Matth. 
XXVI_ 67. et Luc. V. 35. 

ο Τῶν δ᾽ ἦσαν μὲν οἵ &e,] Sic paulo an- 
τὰ, Ἦσαν δὲ νὴ Δία of καὶ ἡμῶν ὅτ. ubi in 
MSto Eton. legitur ἦσαν δ᾽ ἔνδηλοι καὶ ἡμῶν 
οἱ ἔδεισαν. Adi p. 157. ἢ. τ. 

Ῥ Οἱ ἀγορανόμοι!) Vide p. 250. π. 1", 


5 Καὶ τούτους Ti δοκεῖτε; :] MS. Eton. 
Καὶ rovrous τί δοκεῖτε δεῖσαι δηλονόσι. Ex 
scholio scilicet in auctoris orationem ir- 
repserunt δεῖσαι δηλονότι. 

t Ei οὖν ταῦσα τοιαῦτα &e.) Sic feré 
supra p. 97. Térwy δὲ σποιούσων ὄντων, Sc. 

u ᾿Ανελέσϑαι wersuoy| MS. Eton. et e- 
diti quidam libri dant ὧν ἑλέσθαι worcuoy, 
&c. Sed recté eo sensu adhiberi yerbura 
compositum exemplis adlatis docet Buda- 
us Comm. L. Ο, p. 224. 


Aeros. 


, ἐπ} 


ςς 2 


8 ᾿Ιδιώφην] Vide p. 154. ἢ. 4. 

Ὁ Ὑμᾶς,] MS. Eton. ἡμᾶς. Sed malim 
vulgatam retinere, clim mox sequatur, οὖ, 
δοὺς ὑμῖν δίκην. 

c Ὕμῖν) Idem MS. ἡμῖν 

d ie δὲ νεκροὺς, ---- rovrovs] Respice p. 
97. n. 1. et p. 90. ἢ. ΒΡ. Adde 1 Cor. 
VL ΣΙ 

e Σὺν πηρυκίῳ]) Scholiast. ad Thueyd. 


™ 110.» 1.16. 55) Κηρύκιον, ἢ ears ξύλον ὀρϑ)ὸν, ἔ ἔχον 


ὑκαωσέρωδεν δύο ὄφεις περιτσετολεγμιένους, καὶ 


" ἀντιπροσώπους πρὸς ἀλλήλους κειμένους" ὅπερ 


εἰώϑασι, φέρειν οἱ κήρυκες μετ᾽ αὐτῶν. καὶ οὔκ 


hat ebay ᾿αὐχοὺς ἀδικεῖν παρ᾽ οὗς ἀπέρχονται. 


λόγος δ’ ἀμφοτίρων χωρεῖ. 
: scripsit Suid, apud quem et alios scribitur 


Σύμδολον δὲ ἦν vo μὲν ὀρὸν ξύλον τοῦ ὀρ) 8 


λόγου" To δὲ παρ᾽ ἐχάτερον εἶδος σῶν δῴεων, 
σὰ. ἀντιτασσόμενα σσρατόπεδα. Ὁ γὰρ ὀρθὸς 
Hine sua de- 


κηρύκειον. ι 

- £ Ανελέσϑαι) Vide, si libet, p. 162. 
ρυμνὰ ὑπερδέξια] Adi p. 167.n. 4. 
ὲ μὴ] Vide p- 171. n. ἢ. 
ἢ ϑεοῖς &e.] ‘Noster itidem in 


é 
δ 


ἘΒΝΟΦΩΝΤΟΣ γᾷ 


" ἰδιώτην ὑ ὑμνῶν. ὃν ἂν ἐδέλῃ, ἃ ἄκριτον" ar ὦσιν of ἡ πεισόμε if A 
αὑτῷ, ὥσπερ καὶ γῦν ἐγένετο. 
οἱ | αὐϑαίρετοι οὗτοι στρατηγοὶ, marl ieee 
μὲν. γὰρ ὃ. ,ἀγοροαινόμωος, εἰ μὲν ἀδικεῖ " ὑμᾶς, atop 
ἀποπλέων; οὐ δοὺς ὑ ὑμῶν δίκην". εἰ δὲ μὴ ἀδικεῖ, φεύγει, ¢ 
σοῦ στρατεύμιατος,, δείσας μὴ ἀδίκως ἄκριτος ἀποδά, 
Οἱ δὲ παταλεύσαντες τοὺς πρέσδεις, διεπράξαντο © 1 
μόνοις. μὰν τῶν Ἑλλήνων εἰς Κερασοῦντα, μῆὴ ἀσφαλὲς ie | | 
vols, ἐὰν en σὺν ἰσχύϊ, ἀφικνεῖσθαι". 
TeOTTEV αὑτοὶ οἱ καταπαινόντες ἐκέλευον σάστειν,, τέτες 
διεπράξαντο μηδὲ “ σὺν πκηρυκίῳ ὅτι ἀσφαλὲς εἴνωι ® ἂνε- 
Tic γὰρ εὐελήσει κήρυξ | ἰέναι, κἥρυκας omen 
'φονώς; JAAR ἡμεῖς Κερασουντίων Salas αὐτοὺς ἐδεήϑη. 
Ἐ μὲν οὖν wows eyes ταῦτα, δοξάτω ὑ ὑμῖν" tras} : 
ὡς TORT OY ἐσομένων; καὶ φυλακὴν ἰδίᾳ ποιήσῃ σις. καὶ ἧι 
δ σὰ ἐρυμνὰ ὑπερδέξια πειρᾶται ἔχων σκηνοῦν. Ei μέντοι" 
δυκεῖ v ὑμῖν ghar, ἀλλὰ μὴ rl μόν, εἶναί τὰ τοιαῦτα 
ἔργα», σποπεῖτε παῦλαν τιν αὐτῶν" * 
“1 πῶς ἢ “εοῖς “ύσομεν ideas, ποιοῦντες ἔργα, μήν ὦ Ἴ Ὶ 


Οἵα δ᾽ ἡμῖν wee 


ὑμῖν bi 


d cous δὲ νεκροὺς, ous | 


ἘΣ μ᾽» πρὸς Aue, 
Agesil. ae ita longé ἃ a fine. “eshiog a | 
μὴν ἵ (Agesilaus) ὑμνῶν. οὔποτ᾽ ἔληγεν, ὡς 

τοὺς Susie oloro οὐδὲν ἧσσον ὁσίοις =, γϑις᾿ ΓΗ 
ἅγνοις ἱεροῖς ἥδεσθαι- Quibus adjicere lib 


Plautina illa, que in Prologo’ Ruden. τὶ 
‘periuntur v. 22. et seq. 


πὸ δὶ Ἢ 


ducunt suum, 
Jovem se placare posse donis, hostiés. 
Et operam et swmtum Daag : ace 


ji, quia 
Nihil et acceptum est ἃ perjurts supe 


plicit. i al 


Confer Prov. XV. 8. Ies. I. il. εἰ 5 
Jer. VI. 20. Hos. VI. 6. 

Kk *Ayogay δέ σις &c. | Suida auctore, 
preter alia, Vox ἀγορὰ denotat quoque a 
σὰ σὰ Wile Adde p. 212, n.-d. 

1 "Hy περὶ σὰ μέγισσω ὅτο.} Suspi C2 
est Steph. ita Xenophontem scr siSse, 
περὶ τοὺς ἄλλους τὰ μέγισα ἃς. ; 

m Οὗ δὲ δὴ &e.] Ante 
περί. 


᾿Ισαύτην ἀνομυίαν ἐν ἡμων; κι 


gous ἂν φαίημεν εἰναι τοὺς 


ΚΎΡΟΥ ΑΝΑΒΑΣΕΩΣ EF. 


ἢ Ἔχ rere ἀνιστάμενοι πάντες 
“ ἄρξαντας Devers δίκην, Ῥ roo δὲ λοιτξ sxe ἐξεῖναι ἀ ἂνο- 
4 ς ἄρξαι ἐὰν δέ 4 τις ἄρξῃ: 
are" τοὺς δὲ στρατηγοὺς εἰς δίκας πάντας καταστῆσαι" 
ἰεἶναι δὲ δίκας» καὶ εἴ τι ἄλλο τις ἠδίκητο ἐξ οὗ Κῦρος 
᾿ἀπέϑανε" δικαστὰς δὲ τοὺς λοχαγοὺς ἐποιήσαντο. 


251 


ϊ 


πολεμίοις πῶς μαχούμεθα, ἢ nv ἀλλήλους κατακοιίνω- 
uy » Πόλις δὲ φιλία ris ἡμᾶς δέξεται, ἥ τις ἂν ood T0- 


Αγορὰν δέ τις ἄξει ναρβῶν, 


«εἴ ἣν περὶ σὰ μέγιστα τοιαῦτα ἐξαμαρτάνοντες φαινώμεθα: 
μ “ Ov δὲ δὴ πᾶνυ οἰόμεθα τεύξεσθαι ὁ ἐπαίνε, Tic ἂν ὑμᾶς 
κ τοιούτους ὄντας ἐπαινέσειεν: ἡμεῖς μὲν γὰρ oid ὁ ὅτι πονη- 


b, 
TH τοιαῦτα σποιόῦντας." 
" ἔλεγον. τοὺς μὲν σότων 


, ἄγεσναι αὐτοὺς ἐσὶ ϑα- 


Π ἀρ- 


᾿αἰνοῦντος Oe Ξενοφῶντος, καὶ τῶν μάντεων. συμιξουλευόν- 


αρμός. 


᾿ ηλυδότος. χρόνε. 
αἱ Ξιαν ικλῆς τῆς φυλὰκῆς * 


ἢ Ἔλεγον ποὺς μὲν &c. | Intelligendum 
est δεῖν, uti supra p. 250. n. f. 
0 "Aggevras} In MSto Eton. et edit. 
Ald. et Flor. legitur ἄρξοντας: cujusmodi 
endum sustulimus p. 188. n. c. 
. P Τοῦ δὲ λοιποῦ) Plené, ἐκ σοῦ λοιποῦ 
χρόνου. Similiter Thucyd, 1. 4. c. 98. οὔτε 
σοῦ λοιποῦ ἑκόντες ; ὅσο. Et lian. V. Ἡ. 
14. ς. 7. — τοῦ λοιποῦ psSuguoonras. 
q Tis — αὐτοὺς] Respice p. 239. n. 1, 
r “AysoSa — tai Savéry*| Sic scriben- 
um ἃ monuit Muretus. Noster supra 
. εἰδόσες ὅτι ἐπὶ Savery ἃ ἄγοισο. ubi 
vide n. g. Vulgo legitur ἄγεσθαι αὐτοὺς 
Savérw: et in edit. vetustioribus, quibus 
dstipulatur MS. Eton. — Severo. Ad- 
de Cl. Bos. animadv. ad Lucian. pag. 57. 
_ § Καϑαρμός.) Variis de causis ab anti- 
quis, tam Gracis quam Romanis, lustra- 
jones erant usurpate. Eos autem in 
primis lustrandos censuerunt, qui se san- 
Quine polluissent. Vide Homer. 1]. ¢. 
ν. 266. et seq. Virgil. Ain. 1. 2. v. 718. et 
seq. lian. gn ΕΙ; lL & « δ. Adde 
Homer, Ih. a’, v. he et seq. Q. Curt. 1. 


BY ie L 


.— Σ 


Tay, ἔδοξε καὶ καγάραι τὸ στρἄτευμμοι. Καὶ ἐγένετο" καὶ: 


᾿ "Edoge δὲ καὶ τοὺς στρατηγοὺς δίκην voc εἰν τὸ Tope 
Καὶ διδόντες, ἃ Φιλήσιος μὸν ὦφλε. 


τῶν γαυλικῶν χρημάτων, TO 


10. c. 9. Macedonum reges itd lustrare 
soliti erant milites, ut &c. ubi vide que 
notavit Rader. 

τ Καὶ διδόντες, ϑοῖϊ. δίκην. 

U Φιλήσιος μὲν ὦφλε καὶ &e. ] Cum τῆς 
φυλακῆς itidem intelligendum videtur δίς 
κῆν, et locus sic exponendus: Philesio et 
Xanthicle in judictum de pecunid apud 
eos deposit adductis, uterque ὦφλε δίκην, 
σίμημα ἔχουσαν εἴκοσι μνᾶς; TO μείωμια, i. 6, 
utrique damnato multa vigintt minarum, 
quarum scilicet de summa illd decessio- 
nem Fecerant, indicta est. Verba autem 
sic vulgo solent absque distinctione legi, 
et Latiné verti: Φιλήσιος μὲν ὦφλε καὶ 
Ξανϑικλῆς τῆς φυλακῆς σῶν γαυλικῶν. χρη- 
μάτων «πὸ μείωμω εἴκοσι wvas. Leunclav. ite 
terprete, damnati Philesius et Xanthicles, 
quod jussi custodire pecuniam de navigiis 
coactam, minas viginti suppildssent: A- 
maseo, Philesius et Xanthicles repetun= 
darum damnati, quod é Gauliticd pecunid, 
quam servandam acceperant, minas vigints 
suppildssent, tantundem rependerunt. 

Χ Tay ων" Sic optimé MS. ae 


΄ 
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μείωριω, εἰκοσι μνᾶς" Σοφαίνετος δὲ, * ὅτι, ἄρχων. age aa 
Ξενοφῶντος δὲ κατηγόρησαν. TW 
φάσκοντες Tobe yas ὑπ᾿ αὐτῷ, καὶ ὡς ὑδρίζοντος | τὴν κατη- | 
Καὶ ὁ ἘΞενοφών ἀναστὰς ἐκέλευσεν εἰπεῖν | 
Tov πήθποιν πρῶτον λέξαντα TS καὶ ἐπλήγη. 

"Ors καὶ τῷ ῥίγει sir cctee ip κοιὶ χιῶν Asien 
Ὃ δ᾽ εἶπεν, ᾿Αλλὼ μὴν καὶ ἃν ειρυῶνός γε ὄντος 


κατημέλει; δέκα μνᾶς. 
γορίαν ἐποιοῦντο. 
b 


κρίνεται," 
τη ῆν. 


οἷου λέγεις, σίτου δὲ ἐπιλελοιπότος 5 οἰνου δὲ μηδ᾽ ὀσφραί-. 
γεσθαι παρόντος, ὑπὸ δὲ πόνων πολλῶν ἀπογορευόντων» τοι 
μίων δὲ ἐπομένων, εἰ ἐν τοιότῳ καιρῷ ὑξδριζον» ὁμολογῶ " καὶ 
τῶν ὄνων ὑξριστότερος εἰνοιι" Οἷς φασὶν ὑπὸ τῆς ὕδρεως κόπον. 
Ὅμως δὲ καὶ λέξον * 
Πότερον ἤτουν ὃς ot, καὶ, ἐπεὶ ἐξ ἐδίδως," ἔπαιον ; ὅ ἀλλ᾽ 
ἀπήτεν; ἀλλὰ ἢ περὶ παιδικῶν μαχόμενος; ἀλλὰ μμενγύων 

παρῴώνησα; "Exe! δὲ τάτων ἐδὲν ἔφησεν, ἐπήρετο, abrir, | 
Πάλω, εἰ ἶ 
Ter ἔφη" ἀλλ᾽ ἡμνίονον ἤλαυνον, ταχθεὶς v ὑπὸ τῶν συσαήνων,. 


su ἐγγίγνεσθαι. 


Οὐκ 


ie; ὑπλιτεύοι" 


ἔφη: 


ἐλεύϑερος ἀ ὦν. Evravde a 


cum prits scriberetur γαυλισκῶν, quam 
vocem Amaseus expressit. Recté etiam 
Leunclav. olim γαυλικῶν reponendum vidit. 
Hesych. r αὔλοι; χὰ ποιμενικὰ σοῦ γάλων- 
TOs ἀγγεῖα, καὶ τὰ Φοινικὼ “πλοῖα. γαῦλοι 
HUAOVITOL καὶ γαυλικὰ χοήματα τὰ ἀπὸ 
σῶν πλοίων -- Que sic legas velim et dis- 
tinguas, Tada, τὼ ποιμενικὰ τοῦ γώλακτος 
ayytia καὶ τὰ φοινικιπὰ πλοῖα γαῦλοι nan 
λοῦνχαι" καὶ γαυλικὰ χρήματα, τὰ ὅς. Ad- 
posité hee ultima ad locum, de quo agi- 
tur, exponendum. Schol. ad Aristoph. 
Ogu. v. 599. Γαῦλος, φοινικικὸν σκάφος, 
"καὶ νῦν προπερισπώμενον" ἐπὶ δὲ σοῦ ἀγγείου, 
ὀξυτόνως. Καλλίμαχος" 


Κυπρόϑεν Σιδώνιός μὲ κατήγαγεν ἐνθάδε 
γαῦλος. 


Lege cum doct. Benll. Fragm. Callim. p. 
390. Κυπρόϑε Σιδόνιός με κάτήγαγεν ἐνθάδε 
γαῦλας.- 

a “Or ὥρχων αἱρεϑεὶς] Vocem ὦ ἄρχων hue 
ex “MSto Eton. revocavi. Eadem seepé 
supra phrasi usus est Noster: p. 122. αἷ- 
φεῖσϑε οἱ δεόμενοι ἄ ἄρχοντας --- "Ex rovreu He 
δῦσα ἄρχοντες — Sterna, Leunclav 


EENO®QNTOZ 


Ὃ δὲ ἀπο-! 


Ὶ 


ἢ 


ὶ 


v 
tr 
ἦι 


ἐκ τίνος ἐπλήγης, i 
i 
πελτάζοι 5 Οὐδὲ" 


ἀνωγιγνώσκει τε LUTOY, καὶ | 


gendum censuit, Ἐπί δὲ, & ὅτι ae | 
εἰς rade, κασημέλει, ὅσ. hoc est, eodena 
auctore, Sophenetus multatus est, mid 
lectus ad hoc, nimirum εἰς φυλακὴν TWD ) 
γαυλικῶν χρημάτων, ad pecunie de navi= | 
its redacie@ custodiam, id muneris ως ἢ 
visset. “}} 

b Τὸν πρῶτον,} Scil. eum, qui prits i 
ipsi objecerat. In MSto autem Eton. 
deest alterum ilud | πρῶτον. 

c Ὅπου καὶ τῷ ῥίγει ὅσο. Lege p. ‘1799 
et seq. 

ἃ Χειρῶνός γε 8:6.} Virg. fneid. 1. 1. Ὁ} 
v. 129. Emissémque hiemem &c. i wie 
Servius: Hic apertius tempestatem cla= ; 
rat ex Greco: nam et illi χειμῶνα tempes= | 
tatem dicunt. Noster itidem supra p. 161. 
χειμὼν γίνεται σολῦς, &c. atque mox infra 
seepe. ea 
e Καὶ τῶν ὄνων ὑξδρισσότερος | i pa |: 
vertit, vel asinis me airociorem esse μπὲ ἢ 
“« Ego vero, inquit Muretus, nescio quam 
“ atrocitatem quisquam in asino, animali ἡ 
“ omnium ἀσινεστάτῳ, animadvertere po’ » 
“tuerit. Sed interpretatio illa plané ἡ 
“ ridicula est. Asini, antequam ad equas | 
“ aut asinas admittantur, preedelassari S0- | 
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ry Ψῃ 

J ’ 
PETC 
ὃ "» 


ὰρ ἠνάγκαζες" “σὰ δὲ τῶν ἐρυῶν συσκήνων σκεύη διέῤῥι- 


Ξ TAN ἡ wav! διάῤῥιψις, ἔφη ὁ ἘΞενοφῶν, τοιαύτη 


> as PD sft 
Ei σὺ εἶ ὁ τὸν κάμνοντα ἀπάγων; Ναὶ μὰ Av, edn" 


5 / , li . Ν > \ 
gis ἐγένετο" Διέδωχα ἄλλοις ἄγειν, καὶ ἐκέλευσα πρὸς ELE. 
ἶ \ 7 ~ > 2 \ 
ἀπάγειν" καὶ ἀπολαξὼν ἅπαντα σῶα, ἀπέδωκα σοι, ἐπεὶ 
ΟΝ δ ΌΥ ae, igh, Sere \ \ ~ 
καὶ σὺ ἐμοὶ ἀπέδειξας τὸν ἄνδρα. Οἷον δὲ τὸ πράγμα 
3 “ 4 
ἐγένετο ἀκούσατε; ἔφη" καὶ γὰρ ἄξιον. ἦν 
᾽ \ 7 \ \ 7 / / 
Anne κατελείπετο διὰ τὸ μηκέτι δύνασιγαι πορεύεσίγαι. 
\ \ ~ ? ἐγ - ς ~ 
Kat ἐγὼ τὸν μὲν “ἄνδρα τοσῶτον ἐγίγνωσκον, ὅτι εἷς ἡμῶν 
ΕΣ ͵ὔ ~ A > / Ἁ 
εἰη" ἠνάγκασα δέ σε τοῦτον ἄγειν, ὡς μῆ AMOAOTO" κου 
\ e > \ os / 7 ™ e 
KC, ὡς ἐγὼ Obl, πολερνίοι ἐφείποντο. Συνεφη τοῦτο 
uf 9 Οὐ “ 7 ¢ - ~ 2 \ yA / 
— awSewros. U“EV, ἔφη ὁ ExevoQav, ἐπεὶ meovmemrpa σε; 
‘ > ~ 7 \ 
ὁ καταλαμβάνω avric, σὺν τοῖς ὑπισποφύλαξ, προσιὼν, 
/ ᾿ ; 
βόθρον ὀρύττοντα, ὡς κατορύξοντα τὸν avbowmov καὶ ἔσι- 
ἃ ~ ae 
ores ἐπήνουν σε. Ἐπεὶ δὲ παρεστηκότων ἡμῶν συνέκαίνψε 
oy / ἢ e Ἴ > 7 ~ XN 
Τὸ σκέλος ὁ ἀνὴρ, ἀνέκραγον οἱ παρόντες ὅτι ζῇ ὁ ἀνήρ" σὺ 


“ ο δον 2. 207 ¢ a ay a > “αν te ~ 
δ εἶπες “ οποόσω Ὑ eGsAg, wo, Βίγωγε avroy ἐκ ἄξω" ἐντοῦ- 
᾿ ᾿ 


eee ’ 
*‘lent; et ita putantur melitsinire. Hoc g ᾿Αλλ᾽ ἀπσήσουν; ἀλλὰ &e.) Pari ra- 
 igitur est, quod et hic dicitur, eos ita tione vox ἀλλὰ cum _ interrogationibus 
libidinosos esse, ut lassitudinem non iterata est Memorad. 1. 5. haud longé a 
“sentiant. Et hodié apud Pictonaspro- fine. ᾿αλλ᾽ ἄρα οἰκία προσόδους ἔχουσα ; 
**verbii loco usurpari solet, asinos pre Οὐδὲ οἰκία, ἔφη. ᾿Αλλὰ μὴ χειροτέχναι τινές 5 
 inopia et lassitudine arrigere. Subtur- Et sic alibi Noster. Similter pro aut 
“ picula hec esse video, neque talia tamen, usurpatur, et quidem cum interrogatione, 
ut reticeri debuerint.”” Hee ille; sub- Matth. XI. 8, 9. 
turpicula sané, et verd etiam ridicula. h Περὶ wasdsxov] Adi p. 109. n. 1. 
Preteriit, opinor, virum eruditum, longé i πελσάζοι" In lexicis deest: quo ta- 
‘alia de asinis tradi, que tamen huc opti- men utitur et Maz. Tyr. dissert. 7. p. 74. 
M™é quadrant. Scribit utique Alian. H. ed. Cant. τσελτάζουσι Θρᾷκες, τε, 
A. 1.19. ¢. 54. Σαρωκόροι δὲ οὔτε x ϑοφό- k Οὐδὲ «τοῦτ᾽ ἔφη: ἀλλ᾽ ἃς. Fuére, qui 
Us οὔτε ἀλοῦντως ἔχουσι ποὺς ὄνους, ἀλλὰ istinctionem posuerunt inter σοῦφ᾽ et ἔφη" 
πολεμιστάς. Nec bellicosum tantiim au- sed rectiis, opinor, conjunguntur, Sic 
dit animal, sed et ἀήσσητον apud Arrian. feré pauld infra, Συνέφη τοῦτο Fc. De 
n Epictet. 1. 1.c. 18. Adde Herodot, 1.4. transitione autem ab obliqua ad rectam 
6. 129.et Homer. Il. λ΄. v. 557. 'Ως- δ᾽ or’ orationem iterum iterumque dixi. Vide 
ὄνος παρ᾽ &c. ubi, uti recté criticusquidam si libet, p. 241. ἢ. m. 
Vetus observavit, βραδεῖαν πορείαν, ἀήττητον 1 Διάῤῥεψις,} In Thes. Steph. et Const. 
τῷ χαρτερεῖν, οὕπως ἔδειξεν scil. Homerus. non comparet: quod tamen agnoscit J. 
— Porrd, Stephanus hee Luciani verba ad Poll. |. 3. segm. 129. 
Ἰοοῦπι hunc adduxit, — ἢ ἐς σοσοῦσον Κυ- τὰ ΓΑνδρα τοσοῦσον ἐγίγνωσκον, ὅσι §C.] 
μαῖος εἴη, ὡς μὴ ἰδὼν, εὐθὺς εἰδέναι ὄνων ἁπάν- Sic feré supra p. 122. φσοσοῦτον μόνον σε 
σῶν ὑξρισσότατόν σε ὄντα, ὅτ. que reperi- ἐγίγνωσκον, ὅσον ὅζο. 
 πέὰν in opusculo, quod Ψευδολογιστς ὀπ Καταλαμξάνω] Lege p. 3. n. ἃ. et p. 
inseriptum est, haud ita Jongé ab init. 44. τ. ὦ. Sie Gal. 11. 14. ὀρϑοσοδοῦσι 
ἃ Ἔκ σίνος &e.] Scil. aiviov. Confer dicitur pro ὠρϑοσόδουν. 
θη, n. a 0 ‘Orica γ᾽ ἰξούλφυ, ws, &c.] Muretus 
es : Μ 
Z i 
} ee 
| Bere iy 3 
“. 
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ἐς 
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ϑα ἔ ἐπαισά oe ἀληδῆ λέγειρ' ἔδοξας. γάρ μυὸς εἰδότι ἔοι 
Ti οὗν; ἔφη, ἧττόν. Tb ἀπέδανεν, ἐπεὶ ἐ ἐγώ 
σοι ἀπέδειξα αὐτόν; * Καὶ “γὰρ καὶ ἡμεῖς, ἔφη ὃ Ξενοφὼ | 
πᾶντες ἀποϊγανούμενγα" τούτου οὖν EEO ζῶντας. gu 5) δὲ 

κατορυγῆναι: "Τοῦτον μὲν ἀνέκραγον πάντες ὡς “ ὀλίη 
ἄλλους δὲ ἐκέλευε λέγειν διά τι ἐκῶστος ‘iol 
᾿Επεὶ δ᾽ οὐκ ἀνίσταντο; αὐτὸς ἔλεγεν, 
- Ἐγώ, ὦ ὡ ἄνδρες, ὁμολογῶ παῦσαι δὴ ἄνδρας. ont 
ἕνεκα ἀταξίας" οἷς oa ere μὲν ἤρκει ψ β ὑμᾶς, 


χέναι ὅτι ἔζη. 


παϊσειεν" A 


Lf 


et 
ἐς 
ee 


of ὑμῶν πλεονεκτεῖν. 


3\ / : 
“6 τες ἂν ἀπωλόμνενγα. 
ες 
ςς 
Jats. 


€¢ 


& κατέμονον ἀναστὰς 


γῶς. Ἔν ¢ ερναυτῷ gy | 
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66 


omnino legendum statuit ὁσόσα ye βούλε- 
Ta ὡς ἔγωγε αὐτὸν οὐκ ἄξω. 1. 6. eodem 
interprete, Vivat sané guantum vult : nam 
ego quidem eum hinc non aveham. Sunt 
autem, ex ejusdem utique critici sententia, 


_ verba omnia ejus, qui se ἃ Xenophonte 


verberatum querebatur. Mihi placet vul- 
gata lectio; atque adeo particula ὡς vim 
explicandi et declarandi habere videtur, 
perinde ac cia, i. e. videlicet, exempli 
causa &c. Eandem vim obtinet K. II. 
p. 54. Edit. Glasg. 1814. — μέμνησαι ἐκεῖ- 
va, a Tore ἐδόκει 1 ἡμῖν; > ὡς; ἅπερ δεδώκασιν οἱ οι 
'&c. ubi vide notata. 

a Kal γὰρ καὶ] Sic scribendum con- 
tendit Stephanus. MHactenis, Kai γὰρ 
ysis, &C. 

b Τοῦτον μὲν ἀνίκραγον} De boc atticis- 
mo dictum p. 254. nD. i. Stephano magis 
placuit Τοῦσον μὲν οὖν ἔχε. 

© Ὀλέήγας παίσειεν"] Scil. τοληγάς- El- 
. lipsis eadem reperitur lian. V. H. lib. 


12. ο. 5. ᾿Επαμεινώνδας ὅ one ἐσρώϑη ἐν Μαν- 


πινείῳ καιρίαν, 501. πληγήν. Luc. XII. 47. 


-- δαρήσεται πολλάς. 2 Cor. XI. 24. — 


EENO®ONTOS 


mores τὰς τάξεις. Teor cores πράως 9¢hip, “ὦ 
Ei δὲ réro πᾶντες ἐποιξρυεν, ome 
85 Ἤδη δὲ καὶ μυοιλιοικάξόμιενόννπυνᾶ! 
καὶ οὐκ Ney ἀνίστασνναι, ἀλλὰ " προϊέμνενον eum 
σὸν τς πολεμίοις, 2 καὶ ἔπαισο, καὶ ἐξιασάμην πορεύεσ-. 
‘Ey γὰρ τῷ ἰσχυρῷ χειμῶνι καὶ αὐτός ποτε ἄνα- 
μένων τινὰς ἀρίνμη τς ομένες, κανεζόμενος συχνὸν χρόνον, 
ἿῈ μόγις; καὶ τὰ σκέλη μόγις, ἐκτεί- 
πεῖραν λαξὼν, ἐ εκ φέτε καὶ ἄλλον 
ὁπότε ἴδοιμι κωνϑήμνενον καὶ βλακεύοντα, ἤλαυνον: Pais 


Ρ. 285. adstipulantur, Kai ὁ πρώ. Ὁ ἀνα- 


᾿Βεοιὰκ libri editi, quos vidi, omnes ὑμῶν ᾿ 


1 


i 


σεσσωράκοντα παρὰ μίων ἔλαξον. ϑυρρίθ 
utrobique πληγάς. Aristoph. Ne@. ν. 968. 
᾿Εσετρίβετο τυπαόμενος πολλὰς, KC. Scholes | 
TloAAas, wAnyus δηλονότι. 
ἃ "AAAgs δὲ ἐκέλενε] Vulgo, ἄλλον a 
ἐκέλευον, ὅς.  Suspicatus est Steph. pro- 
ἄλλον esse substituendum ἄλλων, quod 
pertineat ad ἕκαστος: ut intelligamus, — | 
ἐκέλευον δὲ λέγειν διὰ αὶ ἄλλων ἕχαστος tn 
πλήγη, vel σῶν ἄλλων ἕκαστος. Sed 
ἐκέλευεν. (Xenophon videlicet) legi vule i 
idem vir doctus. MS. Eton. dat ἄλλος δὲ ° 
ἐκέλευε λέγειν, Lc. unde reposui ἄλλες δὲ 
ἐκέλευε &c. Numeri mutationem in vace 
prima postulare videntur, que mox soll | 
quuntur, ista, "Eri δ᾽ ἐκ ἀνίσταντο, ὅτ. a 
mutationi cod ἐκέλευον in ἐκέλευε non tan- 


tim MS. Eton. sed et illa, que leguntur | ' 


στὰς ἐκέλευσεν εἰπεῖν ὅτ. ᾽ 
e Ὕμᾶς,]} Sic edit. vet. et Steph. Legi- 
tur in aliis et MSto Eton. ἡμᾶς. ᾿ 
f Ὕ μῶν πλεονεκτεῖν.) MS. Eton. ἡμῶν. 


De verbo vide sis Ρ 260. n. f. 


τς ΚΥΡΟΥ͂ ΑΝΑΒΑΣΕΩΣ FE. 2926] 


γὰρ κινεῖσιναι καὶ ἀνδρίξεσϑαι ᾿ παρεῖχε σερμασίαν τινὰ 
καὶ ὑχράτήξων To δὲ καϑῆσϑαι καὶ ἡσυχίαν ἔχειν ὃ ἑώρων 
. ὑπεργὸν ὃν ἢ τῷ τε ὠποσήγνυσνγαι τὸ Out it καὶ τῷ ὠπο- 
' σὐτεσύαι Tous σῶν ποδῶν δακτύλες" ἅπερ πολλὲς καὶ 
| “ ὑμεῖς ἴστε παδόντας. ἴΑλλον δέ γε ἰσως ὑπολειπόμε- 
β « νον ὃ διὰ ῥ ῥᾳστώνην, καὶ κωλύοντα καὶ ὑμᾶς τοὺς “πρόσ- 
se δεν καὶ 7 ἡμᾶς τὸς. ιπισϑδεν πορεύεσναι, ἐπαίσα πὺξ, ὅπως 
6 μὴ λόγχη ὑπὸ τῶν πολερυίων παίοιτο. Ῥ Καὶ γὰρ ἂν γῦν 
ἐς ἔξεστιν αὐτοῖς cwdeiow, εἰ τι ὑπ᾽ ἐμιξ ἐπαῦον παρὼ σὺ 
hl δίκαιον, δίκην λαβεῖν. Eid ἐπὶ τοῖς πολεμίοις ἐγένοντο; 
ἐς i μέγα ἂν οὕτως ἔπαδον, 4 ὅχου δίκην ἂν ἠξίουν λαρυ- 
© ξάνειν; ᾿Απλοῦς pols ἔφη, ὁ λόγος" * Ἐγὼ γὰρ εἰ μὲν 
ςς ἐπ᾿ ἀγαῷ ἐκόλασα τινὰ, ἀξιῶ ὑπέχειν δίκην. οἷαν καὶ 
“ἐς “γονεῖς υἱοῖς καὶ διδάσκαλοι “παισί. 
« ἀρμαχαοι καὶ καίουσιν ἐπ᾿ cya Ei δὲ ὕξρει γομιέξετε 
“με ταῦτα πράττειν, ἐνϑυμήσητε ὅτι νῦν ἐγὼ Joppa σὺν 
6 τοῖς “εοῖς μᾶλλον ἢ τότε, καὶ σρασύτερός cites voy ἢ 
& TOTE, καὶ οἶνον πλείω πίνω: ἀλλ᾽ ὅμως, οὐῥένα παΐίω: ‘ 


" Καὶ γὰρ ἰατροὶ 


> 
εν 


een a 


ἐς εὐδία γὰρ ὁρῶ ὑμᾶς. 


Α, 


gg "Hn δὲ καὶ μωλακιζόμενον &c.] Lege 
ΡΟ 185. 
oh Tigoséwevov ἃς ἢ Vide p. 58. n. Ὁ. 
ᾷ οἰ Ἐν γὰρ τῷ ἰσχυρῷ &e.] Lege p. 119, 
180, et seq. 
᾿ς Καὶ Μόγις,] Adi, si placet, p. 220. n. g. 
1 πεῖραν λαβὼν, ἐκ τούτω &e.| Locus 
distingui solet ita, πεῖραν λαβὼν ix τότσε, 
καὶ &c. Sed recté observavit Steph. δρ- 
ils hec verba ἐκ rére sequentibus jungi 
osse, mutata interpunctionis sede ; ut in- 
_telligas τοῦ χορόν. 
id MTs γὰρ κινεῖσθαι &e.] Adi p- 184. 
ἢ Τῷ σε ἀποπήγνυσθαι 70 αἷμα, καὶ &e.] 
- Respice p. 184. et seq. 
0 Διὰ ἑᾳστώνην,) Suid.‘ Ρᾳσσώνη; ἄνά- 
waves ries’ ,τρύφη' εὐκολία" ῥᾳϑυμία" 
᾿ ἥδυεγάθεια" “χαυνύτης" ἀργία. Lege Ρ. 186. 
ΠΡ Καὶ γὰρ &c.] Hee particula respicere 
᾿ videtur, non quod proximé precessit, sed 
elegantius reticendum censuit auc- 
or : quasi dixisset, "Easidn ἐμοῦ κασηγο- 


gay οὐδεὶς ἀνέστη, ταῦτά ye memonnivas Ms 


eal πάνυ ee ὁμολογῶ. Cujusmodi 


Ὅταν δὲ χειμὼν ἦ, καὶ " ϑάλατ- 
as TH μεγάλη ἐπιφέρηται; οὐχ, ὁρᾶτε OTs καὶ νεύματος 


dictionis exempla plura notavit Cl. Clark. 


_ad Hom. 1]. On Waihi ζ΄. ν. 447. 9’. v. 152. 


alibi. 

q “Ore δίκην ὧν ἠξίεν] Particulam ἄν ex 
MSto Eton. restitui: in quo tamen et 
editis quibusdam ὅτι pro org pessimé le- 
gitur. 

r ᾿Εγὼ γὰρ si μὲν &e.] Consule Grot. 
de B. et P. 1. 2. c. 20. sect. 7. 

5 Kal γὰρ. ἰατροὶ ἃς.7: Cim καὶ γὰρ (in- 
quit Stephan.) sit rationem reddentis ejus 
quod dixit, plané persuasum habeg, que- 
dam verba librarium omisisse inter hec, 
καὶ γὰρ iergoi Sc. et illa, καὶ διδάσκαλοι 
wae. Alioquin enim dixisset Xenophon, 
non καὶ γὰρ ἰατροὶ, sed χαὶ ἰατροὶ δὲ, vel 
ἀλλὰ καὶ ἰατροὶ Xc. aut potilis, ἀλλὰ μὴν 
καὶ ἰατροὶ &c. Heecille. Sed particulam 
yee non semper cause significationen’ 
habere, sepé supra ostendimus. Vide 
sis P- 215. n. g. 

t Ἔν εὐδίᾳ &c,] Eadem vox τῷ χημὼν 
opponitur Matth. XVI. 2, 5 

U Oararra μεγάλη] Dicitur ut mag- 


~ 


«ς 
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“é μόνου, ἕνεκα γαλεπαίνει μὲν ὃ πρωρεὺς φοῖς a πρώρῳ, 
$ χαλεπαίνει δὲ κυβερνήτης τοῖς ἐν πρύμνη: ; 


(ς ἐν σῷ τοιούτῳ καὶ μικρὼ 


ε πιτρίψαι. 
« κι πωκολιώ ωνν Tore" 


e 
“ ὁ πύκτης ὃ Θεσταλὸς σότε 


ἀσπίδα μὴ φέρειν" νῦν δ᾽, ὡς ἐγὼ ἀκούω, Κοτυωριτῶν͵ : 
“Ay ὃν σωφρονῆτε; 
σία ποιήσετε ἢ τοὺς, κύνας 5 σοιξσι" 
© σοὺς χαλεπὲς᾽ τὰς μὸν ἡμέρας δεσμεύεσι, τὰς δὲ νύκτας Ἷ 
ἐς ἀφιᾶσι" τξτον δὲ, ὧν σωφρονῆτε, 
᾿Αλλὰ 45 
εἰ μέν τινι ὑμῶν anny soun, μέμνηστλε, καὶ οὐ σιωπῶτε ὦ 

εἰ δέ τῳ ἢ χειμώνα ἐπεκούρησα, ἢ πολέμιον. ἀπήρυξα, 


Ἐν πολλὲς ἀποδέδυκεν. 


ςς 


Ἔ τὴν δὲ ἡμέραν ἀφήσετε. 
ςς 
«ς ἢ 


ςς ἢ ORE το ἢ οἰποροῦντε, 


_ mum mare Lucret. |. 2. v. 555. pro tumz- 


- 


dum, commotum. 

a Τιρωρεὺξ -- κυβερνήτης] Plauto sunt 
itidem proreta et gubernator, Rud. act. 4. 

se. 3. v. 75. 

b Συνεσισρίψαι. | In lexicis id verbi frus- 
tra quesiveris. 

ς Karidixdeare| Sensum verbi, quem 
locus hic postulare videtur, non agnos- 
cunt Lexicogr. 

ἀ Ἔχοντες γὰρ & ψήφες, ἃς. MS. Eton. 
ἔχοντες ξίφη, & ψήφες Kc. quam, opinor, 
lectionem auriculis indulsit librarius. 

e Εὑρήσεσθα) MS. Eton. εὑρήσεσε. 

f Τέτῳ] Steph. aut σότων aut certé 


 géroy scribendum censuit: nam accusati- 


vum, inquit, potiis quam dativum, tali ad- 
hibere loco Xenophontem existimo. Mihi 


_ Vero sana videtur vulgata scriptura: nam 


_ eonstructio. 


et hec et illa apud auctores usitata est 
Sic Plat. apolog. Socr. feré 
media, Taira καὶ νεωτέρῳ καὶ πηεσβυτέρῳ, 


ΞΈ ἘΝΌΦΩΝΤΙ ΟΣ. 


"“Oxs δὲ yay ie CT OLLOV αὐτὲς, καὶ ὑμεῖς, 
“ ἔχοντες γὰρ ov ψήφους, ἀλλ᾽ ὶ 
ὅπλα, παρειστήκειτε, καὶ ἐξῆν ὑ ὑμῖν ἐπικουρεῖν αὐτοῖς. 
ἐβούλεσϑε. ᾿Αλλὰ μὰ Δία οὖτε τούτοις ἐπεκουρεῖτε, οὔτε, 
σὺν ἐμοὶ τὸν ἀτακτοῦντα ἐπαίετε" 
ἐποιήσατε τοῖς κακοῖς αὐτῶν, ὑθρίζειν & εῶντες αὐτόξα O;- 
poor γὰρ, εἰ ἤϑέλετε σκοπεῖν, TOUS αὐτὰς 
TOTE κακίστες; καὶ vod ὑδριστοτάτες. 


‘ j 
ὺ ; Ls τ bie 
“ ‘g τ ἡ ent 
Me 7 rd ur 


es 


A 


ἁμαρτηδένται. πάντα ἀράν, ' 


Τοιγαροῦν ἐξουσίαν Ἶ 
* εὑρήσεσθαι, 4 
Βοΐσκος μὲν. ὃν ᾿ 
μὲν διεμάχετο; ὡς κἄρυνων. ἢ 


3 TET” τάναιν-. g 
TBE μὲν γὰρ κύνας 


τὴν νύκτω μὲν diasre, 
γὰρ, ἔφη. ϑαυμάζω o OTs, ᾿ 


συνεξευπόρισά σι, τούτων δὲ 


.“ ὁ 9 , ᾿, ιν \ ΠΝ 
ὅφῳ ἄν ἐντυγχάνω, ποιήσω, καὶ ξένῳ καὶ ἅς. 

Aristoph. Neg. ν. 257. ja 
Οὐκ, ἀλλὰ πάνσα ταῦτα τὰς σελεμένες 
Ἥμεῖς ποιβῥκεν. - 


Confer Matth. XXI. v. 40. et XXVII. 
22. a 
g lake] Vide p. 159. π. o, Add Cl. ἧ rt 
Perizon. ad Sanct. Min. 1. 4. c. 4. p.652. 
et 566. Bi 
h Ei δέ rw ἢ χειμῶνα &ec.] Inspice p. 
185, 184. 4 

i ᾿Απήρυξα,) In edit. Ald. Flor, et 
MSto Eton. legitur ἀπεκήρυξα. Pessimeé. — 
Poéticis quidem verbis, quibus gaudere ᾿ 
solet Noster, adnumerandum est ἀσερύ- — 
κω. Eodem alias sepé utitur. Memorab. 74 
1, 2. haud ita longé a fine, % ἵνα σοι τὰς λύ- 
κες ἀπὸ σῶν προδάτων ἀπερύκωσιν 5 et ibid. 
mox infra — σοῦ ἀπερύκειν τὼς ὅτ. 


k Συνεξευπόρισα] Quod, reponendum ἣν 


‘ 


᾿ ΚΥΡΟΥ ΑΝΑΒΑΣΕΩΣ EF. 9468 


cow »Ψ > » ? \ " ΓΝ ε > , 
“ὁ οὐδ' εἴ τιν ἄνδρα ἀγανὸν ὄντ ἐτίμησα ὡς ἐδυνάμην, 
| οὐδὲ τέτων μέμνησνε. ᾿Αλλὰ μὴν καλόν γε καὶ δίκαιον; 
6 χαὶ ὅσιον καὶ ἡ ἥδιον τῶν Ae i μᾶλλον ἢ τῶν κακῶν [WEL 


. Γ 


« yjodet. 
‘Ex τούτε μὲν “On ἀνίσταντο καὶ νεμυίμινησικον" | καὶ πε- 
᾿ριεγένετο ὥστε κολὼς Ait 


recté conjecit Steph. Vulgo scribitur σὺν- nus: Et res ista hunc exitum habuit; vel, 

εξευτσόρησα. In lexicis Steph. et Const. nec huc evasit; vel, et hic exitus fuit ut &c. 

hoc nec illud comparet verbum, Que mihi quidem satis placet interpre. 
~ 1 Kei περιεγένετο] Scribitur etiam καὶ tatio: Mureto non item; quippe qui lo- 

περιεγένοντο" Malé. MS. Eton. exhibet cum sic exposuerit: Εἰ vicit Xenophon 

καὶ περιεγένετε" unde facilé recepta colli- eos, gui sibé calumniam intendebant. 

᾿ gitur scriptura; quam sic exponit Stepha- 


& 
; 
! 
| 
| ἱ 
| os 
+) ; 

Ν᾿ 
" a: 

om ~ x 


ve a2. %.\ ray. ᾿ v ~ ~ 4. ii 
το ῥδεὶς ῥεμνηται" οὐδ᾽ εἴ τινα καλῶς TE ποιοῦντα ἐπήνεσαν 


a. 


la dos 


me nig 


\ 
r 
᾿ 
\ 
“ “νὰ 
. 
Ry 
ἢ 
u 


on eer 


πον es ee we ee ee ere 


y . 


! είν" 
ε 
‘0 δὲ 


καὶ 


| σοιντο, 


κι. aa 


Vreperitur χλοσεύω. Legitur et χλωπεύω 
) x re ‘Nostr. Λακεδ. Tloa. haud ita longé 
| initio. Czterim, Leunclav. vertit 
: intim adgrediebantur. _ 

᾿ ‘b τ αβωψοσα, τ MS. Eton. πολεμικώ- 


c ‘Ea! ξενίᾳ &c. Supple. σραπέζῃ. Si- 
iliter Lucian. Icaromen. haud ita longeé 
B, ᾿Αλλὰ νῦν μὲν ἐπὶ ξενίᾳ σε Retain oan 
Gillian. V. Ἡ. .1. ὅ.. .. 37. ὥσπερ ia 
ξενίᾳ παρακαλοῦναες &c. Idem]. 9. ὁ: 15. 
ia ξενίᾳ 3 ἰκάλεν δο. HH. quidem Steph. in 
fies. ad v. Ξενία, suspectos istiusmodi 

08 ἢ abet, ubi legitur ἐ ἐσὶ ξενίᾳ καλεῖν, et 
vel ia) ξένια, (scil. ἃ ξένιον) vel ἐσὶ ξενίαν, 
_ rep ndum censet. Tu vide sis doctis. 
“ee Elian. V. H. 1. ὅ. 6. 57. τι: 


8 ᾿Εχλόπευνον] In lexicis sine auctore 


ΞΕΝΟΦΩΝΤῸΣ 
ΚΥΡΟΥ ᾿ΑΝΑΒΑΣΕΩΣ τ΄. 


' K. ‘Tours ΝΣ ἐν τῇ διατριξῇ οἱ μὲν. ἀπὸ τῆς ἀγορᾶς 
( avs οἱ δὲ, ληϊζόμενοι é εκ τῆς Παφλαγονίας. 
| καὶ οἱ Παφλαγόνες εὖ. “μάλα τοὺς ἀποσκεδαυννυμένες, 
καὶ τῆς ions δὲ τὸς πρόσω σκηνξντας ἐπειρῶντο κακερ- 
" πολεμικώτερον πρὸς ἀλλήλες εἶχον ἐκ τάτων. 
Κορύλας, ὃς ἐτύγχανε TOTE Παφλαγονίας ἄρχων, 
πέμπει παρὰ τὸς Ἕλληνας πρέσβεις, ἔχοντας ἵππες καὶ 
᾿ στολὰς καλὰς, λέγοντας. ὅτι Κορύλας ὃ ET. OL LOG sin τὸς Ἕλ- 
᾿λήνας μήτ᾽ ἀδικεῖν, par αὐτὸς ἀδικεῖσιγαι. 
φηγοὶ oe att ὅτι περὶ μὲν τέτων ey. TN στρατιᾷ ὁ βελεύ- 
ὃ ἐπὶ Zevice δὲ ἐδέγοντο αὐτάς" παρεκάλει 
τῶν ἄλλων ἀνδρῶν, ὁ ὃς ἐδόκει δικαιότατον εἰνοι 
δὲ ἃ σῶν " αἰχμωλώτων βοῶν καὶ ἄλλα 
υὲν ὁ ἀρκᾶσαν παρεῖχον, οι τωκεμείνοι δὲ ἢ ἐν στιξάσιν ἐδείπ- 


a ᾽Ε χλόπευον 


ὋΣ; δὲ στρα-- 


᾿ καὶ 
πο NT EIT EG 
ἱερεῖα, εὐωχίαν 


ὶ 


2. Apud Nostrum Ξαηὸ Hist. Gr. 1. 6. 
feré med. legitur, ὅστε ψὰρ ἐπὶ ξένια τὸν 
κήρυκα ἐδέξαντο &c. δῇ libens rescripserim 
txt ξενίᾳ &c. 

d Tay αἰχμαλώτων βοῶν] MS. Eton. 
σῶν πϑηρελώτον Bs. Sed vide p- 207. 
n. p- 

e “Tegeiae | Adi p. 255..n. i. 

Ἔν σσιξάσιν)] MS. Eton. σκίρσσσιν. 
Sed non est, cur vocem receptam loco 
moveamus. Hesych. et Phavor. Σσιβὰς, 
amd ῥάβδων καὶ χλωρῶν χόρτων σπτρῶσις καὶ 
φύλλων" a χαμαικοίτη. ϑεῖά. Στιβάδες, 
σράπεξαι, ἢ ἢ σαρωμιναί- Erant igitur στι- 
Eades (uti Steph. in Thes.) tori ex herbis 
aut foliis, arundinibus aut frondibus; in 
quibus humi stratis vel discumbebant coe- 
naturi, vel cubabant dormituri. 


᾿ 
ὡς ἴ ἱ ; M m 
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ἜΑ 


τῇ χώρᾳ. 


b’E wel δὲ αἱ σπονδαὶ + ἐγένοντο, καὶ " 


στησαν πρῶτον Θρᾷκες, 
σὺν τοῖς ὅπλοις, ᾿ 


παίει; ὡς πᾶσι δοκεῖν 
ἔπαισε τεχνικώς THC. 


ἃ Kat ἔσινον tx κερατίνων &c. | MS. E- 
ton. et libri quidam typis impressi, καὶ 
ἔσινον κερωσίνοις wo τηρίοις, Kc. His accedit 
Atheneus. 1..11. ο. 7. Ἔν δὲ ἕ ἕκτη (scil. τῆς 
᾿Αναδάσεως) περὶ. τταφλαγόνων ᾿διηγώμενος 
φησὶ, (nempe, Xenophon) κασακείμενοι δ᾽ 


ἐν σσιβάσιν ἐδείσνειν, καὶ ἔπινον κερατίνοις To~ 


tagins.  Legitur etiam ἐν xegurivas Sc. 
Sed his anteferenda videtur, quam recepi- 
Mus, scriptura. Athen. ipse ibid. plura 
receptz lectionis suppeditat exempla: é 
Pindaro, ἐξ ἀργυρίων κεράσων πίνοντες ὅο. 
ex Hermippo, ἐκ δὲ σοῦ κέρατος αὖ μοι δὸς 
σίιεῖν Xe. Addit _deinde, ᾿Αϑηναῖοι δὲ καὶ 
ἀργυρᾶ, ποιδῦντες κέρατα ἔπιον ἐξ αὐτῶν, 
Cztertim, de istiusmodi poculorum usu 
queedam in libro proximé ΠΣ notan- 
da venient. ; 

Ὁ ᾿Επεὶ δὲ αἱ σπονδαὶ δι. ‘Athen. 1. 1.¢. 
13. Καὶ tory ἡ τοιαύτη ὄρχησις μίμησις 
σῶν ὑπὸ τῇ; aE Eguenvevopetvay πραγμά- 
σῶν" ἣν παρίστησι γινομένην Flevopay ὃ καλὸς, 
ἦν σῇ ᾿Αναράσει, é ἐν τῷ παρὰ Σεύϑῃ σῷ Θρῳᾳ- 
. κὶ συμποσίῳ. Deinde prolixé locum hunc 
᾿ Xenophontéum describit, atque aded se 
_errore lapsum ostendit, cum ad convivi- 
um apud Seuthen illum lectorem rejece- 
rit; quippe cujus in libro septimo memi- 
nit "Xenophon. Tilud monendum est, 
Atheneum verbis aliis, uti fit, quam que 
- Xenophontis, quas vidi, omnes exhibent 
editiones, totum hunc locum, ab his ver- 
bis, ᾿Επεὶ δὲ αἱ σπονδαί σε ἐγένοντο &C. US- 
que ad ἐν σαῖς πρὸς τὸς Θεὸς τυροσόδοις, re 
preesentasse. 

c ᾿Επαιώνισαν,] Scribitur et ἐσαιάνισαν" 
Sed vide p. 126. n. b. Adde Iilustr. 
Spanb. Observat, i in Callimach. Ply” 


EENO®ONTOS 


9 καὶ ἔπινον Ex κερωτίνων ποτηρίων, οἷς ἴω ἢ 


ἃ “αἱ πρὸς ati ὠρχήσα 
καὶ ἥλοντο ὑψηλά, τε καὶ κού 
καὶ ταῖς μαχαίραις ἐχρῶντο" σέλος δὲ ὁ 0 ἕτερος τὴν ἢ ἕτερι 
ε πεπληχένωι σὸν ἀνϑρωπον", ὃ ὁ 
Καὶ ἀνέκραγον οἱ Παφλαγόνες 
Καὶ ὁ μὲν; σκυλεύσας σὰ ὅπλα TE ὑτέρε, ἐξήει " ἄδων Σ, 
τάλκαν" ἄλλοι δὲ καὶ τῶν Θρᾳκών. Tov ἕτερον ἐξέφερον ὡς 
τεννεῶτα" ἣν δὲ οὐδὲν τ λας Αι 
καὶ Μάγνητες ἀνέστησαν»; οἵ 


ἢ 


© ἐπ αἰῶνι 


aN 


i Mera T8T0 ness 
“ ὠρχοῦντο τὴν παρπαίαν ' 


d Καὶ πρὸς αὐλὸν. ὠρχήσαντο sat Are Ν 
mata que dicitur saltatione, tibii W 
modulaté canentibus, veteres | tam b ‘ 
quam Greci exercere sese et ‘Wier ¥ 
soleba1 De Amazonibus Callimac j 
hym. in Dian. v. 241, > tas 7 


πρῶτα μὲν ty σακξεσσιν᾽ ἐνόπλιον, αὖϑι δὲ 
κύκλῳ > 
Στησάμεναι χιόρον oe ὑπήεισαν yh me! 
yilas Bs | 
Δεπσσάλεον σύριγγες, ive aitedobh 4 ὁμαρτῆς 


In quem locum vide Illustr. Spanh. Ob- | 
servat. p. 291. et binas dissertat. doctis ἢ 
Burette de saltat. veter. (ut eum potissic | ᾿ 
mim nominem) que in tomo secundo 
Memor. Liter. Academ. Paris. iun- ἢ 
tur. Adde Eruditis. Mont tfauc. Antig. ΤΙ 1 
3. p- 2.1. 4. Ὁ 2. 
e Kai ἥλοντο] Scribitur (et ἥλλοντοι ὁ 
Μαϊέ. Nam ἥλοντο (uti recté nota’ it 
Portus) est aor. 2. med. Sic apud So= 
phocl. CEdip. Tyr. v. 1555: ἵν ieee ὁ SS, 
militer scribitur aor. 1. . Homer Il. κα 
458. ἃ 


-- ὅς πρῶτος ἐσήλατο σεῖχχος ᾿Αχαιῶν. Ὁ y 


£ πεπληχέναι) Legitur et πεπλ 
apud Athen. loco cit. Sed. — 
Eton. et libri editi dant rev 

8 Ὁ δ᾽ ἔπαισε &e.] Ita. 
editi, quos mihi videre contigi 
Athen. exhibet ὁ δ᾽ ἔπεσε fc. qi 
gendum censuit Muretus : cat , 
“enim eum, (verba ejusdem_ ᾿- ὍΝ 
“ legis) qui πωνι: yi arti clos 


δ 


ΕΗ ἐν σοῖς ὅπλοις. 
μὴ 


KYPOY ΑΝΑΒΑΣΕΩΣ ;’. 
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Ὁ δὲ τρόπος, τῆς ὀρχήσεως ἦν 
Ὁ μὲν, παρα έρμιενος τὰ ὅπλα; σπείρει καὶ ζευγηλα- 
χεῖ» πυκνὰ μεταστρεφόμενος, ὡς Φοβέμενος" λῃστὴς δὲ ol ani 


σεται" 6 0 δ᾽, ἐπειδὰν προϊδηται; ἀ ἀπαντᾷ ἁρπᾶσας τὰ 


oe 2. a 


"λα; καὶ μάχεται πρὸ τοῦ ζεύγες" (- καὶ ὅτοι ταῦτ᾽ ἐποί- 


ἐν ῥυθμῷ πρὸς τὸν αὐλὸν) καὶ τέλος ὁ λῃστῆς δήσας. τὸν 


ΕἾΝ καὶ τὸ ζεῦγος ἀπάγει. 


Ἐνίοτε δὲ καὶ ὁ " ξευγη- 


λάτης τὸν ληστήν" εἰτὰ παρὰ τοὺς Cous ζεύξας, ὁ ὀπίσω τὼ 


ἤει δεδεμένον ἐλαύνει. 


πέλτην" καὶ τοτὲ μὲν ὡς δύο ἀντιταττομένων μιιμιούμενος 


ἀρχεῖτο,. rors δὲ ὡς πρὸς 20 


ἐχρῆτο ταῖς πέλταις, τοτὲ δὲ 


᾿ Μετὰ zero Μυσος εἰσῆλννεν, & ἐν ἑκατέρῳ 77 χειρὶ ἔχων 
| 


“quodammodo cecidisse, ita ut ex accep~ 
“to vulnere mortuus videretur.” Hanc 
ty improbat scripturam, probet ejus- 
Athenai πεπληγέναι. 
“h “Ady Σ,σάλκαν"] Sic MS. Eton. et 
Athen. loco cit. Vulgs legitur Ydaaxd. 
10d nonnulli cantionis fuisse genus ex- 
πες cui nomen fuerit ἃ Sitalce 
_Thracum rege, de quo Thucyd. 1. 2. c. 
29. et Diodor. Sic. 1. 12. Ὁ. 104. Malim 
equidem, auctoritate MSti Eton. et 4- 
thenzi nixus, ipsum Sitalca nomen reti- 
‘nere. Moris quippe fuisse barbarorum, 
cut regum bonorum laudes cantarent, pas- 
sim testantur auctores. Sic Noster K. II. 
Ρ. 5. Edit. Glasg. 1814. Φῦναι δὲ ὁ a Κῦρος 
λέγεσαι, καὶ ἄδεται ἔτι καὶ νῦν ὑπὸ τῶν ξαρ- 
Bdge &c. Tacit. de Arminio Ann. 1. 2. 
extremo ; canitéirque adhuc barbaras apud 
entes — Amm. Marcell. 1. 24. c. 4. de 
rsis,—er usu moris gentict Jjustitiam 
italémque regis sui canoris vocibus ex- 
tollentes. Dignum autem fuisse Sital- 
cam, cujus momen cantu celebrarent 
faces, abundé docet Diodor. Sic. loco 


i Μετὰ ravo] MS. Eton. Μετὰ véres 
ener loco jam sepé cit. Merz “8- 


cA 

ὴ ᾿Ωρχῦντο χὴν y καρπαία» Hesych. Κάρ- 
ὄρχησις Μακεδονική. Repone, Καρ- 
ἝΞ _ Phavor. Kagraia, εἶδος ὖρ χήσεως. 
Καρπαία" εἶδος ὁ ἀμχήσεως" tru ἜΞενο- 
y fit Λέγει δὲ καὶ εἶδος ταύ- 
zim. Tyr. dissert., 12. p. 128. 
‘Cant. _ ὡς ἐγὼ 88 σὰ Αἰνειάνων ϑεά- 
γαινῶ, ὅσα ἐν πότῳ εὐφραίνονται Αἰ- 


γειζγες,, oi μὲν δρῶντερ, οἱ Ra ὁρῶγτεν. "Avooss — 


δύο μιμῶνται μάχην, ὑπαυλῶντος ἄλλε. Ὁ 
μὲν αὐτοῖν γεωργός σέ ἐσσι, καὶ deal ὃ δὲ 
λῃστὴς, καὶ ὅπλα ἔχει" κεῦται δὲ καὶ τῷ ys 
ὠφγῷ τὰ ὅπλα ἀγχϑ. Ἔ“εδὲὰν δὲ ὃ Anorns 
ἔλϑῃ, ἀφέμενος ὃ γεωργὸς Te ζεύγες, δραμὼν 
ἐπὶ τὰ ὅσλα, συμπεσόντες μάχονται, σπαΐον- 
res τὰς ὄψεις, καὶ μιμέμενοι τὰ τραύματα 
καὶ πτώματα. 

1 Ὁ δ᾽, ἐπειδὰν ὅ 0.1] MS. Eton. et edit. 
queedam vet. ὃ δ᾽ ἐπειδὰν προσίδη τε &e. 
Athen. ὃ δὲ, ἐ ἐσσὰν ; προΐδηται, &c. 

m Kai ὅσοι ταῦτ᾽ ἐποίθν &e.] Suid. Ῥυϑ- 
pas, τάξις ἕ ἔμμελος HOSE ἃ ἁρμονίας ---- Aia- 
φέρει ῥυθμὸς “μέτρα σῷ σὸν μὲν γενικώφερον 
εἶναι" πὸ δὲ μέτρον ὑπάρχειν εἶδος re ῥυθμοῦ. 


-Θεωρεῖται. γὰρ ὃ ῥυθμὸς καὶ ἐπὶ τῶν ) κροτόντων 


Ταῖς χερσὶ καὶ τοῖς ποσί. --- Καὶ ἐπσὶ αὐλῶν 
καὶ σῶν ἄλλων THY φοιξπσων ὃ ῥυθμὸς λέγεται, 
συμμετρία ὧν σοῦ χιρόνξ;, ἐν ᾧ ἢ κίνησις γίνεσαι. 
Adde p. 9929. π. n. Quod ἐν ῥυθμῷ σι worm 
εἶν Grecis est, Latinis est in numerum 
ὅς. Virgil. ecl. 6. v. 27. 


Tum verd innumerum Faunbsque feras- 
que videres 
Ludere, &c. 


Servius: Jn numerum ludere, i. e. saltare 
ad modum rhythmi et cantilene; vel, ad 
certam modulationem. ~Adde Lucret. 1. 
2. vy. 651. Porro, Athen. exhibet — μά- . 
ETO πρὸ ζεύγες ἐν ῥυ)ιιμῷ πρὸς τὸν αὐλόν: 
ceteris omissis. . ated 
n Ζευγηλάτης} In Lexico Gr, Lat, vet. 
exponitur Bubulcus. At Hesych. et Pha- 
vor. Ζευγελάτης est γηπόνος: Ζευγηλάτης, 
μεταξάπης, ἡνίοχος. In Steph. et Con- 
stant, Thes. reperitur yox sine auctore. 
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3 ~ \ 

ἐδινεῖτο καὶ 
ΝΜ , 

καλῆν Φαίνεσιλαι. 


σον» καὶ ὠργήσαντο: ὥσπερ fing 


όδοις. 
τὰς ὀρχήσεις ἐν. ὅπλοις εἶναι. 


ἐκτληττομένους αὐτοὺς, πείσας τῶν ᾿Αρκάδων rive * were 
μένον ὀρχηστρίδα, εἰσάγει; σκευᾶσας ὡς ἐδύνατο. κάἄλλισ: 
καὶ ἀσπίδα δοὺς κούφην αὐτῇ. 
Ἔνταῦϑα. κρότος ἤν πολύς" | καὶ οἷ" Πα- 


χῆν ἐλαφρῶς. 


ae ἃ Ἐξικυβίστα Noster in Sympos. haud 
ita longé ab init. de saltatrice quadam, 


Mera δὲ σξαὸ κύκλος εἰσηνέχθη περίμεσσος. 


. ξιφῶν ὀρῶν" εἰς οὖν ταῦτα ἡ ὀρχησαρὶς ἐκυξισ- 
σὰ τε καὶ ἐξεκυβίστα ὑπὲρ αὐτῶν. Lexicogr. 
ad verbum hoc citant tantim Eurip. loco 
non indic. Phavor. Κυβιστᾷν κυρίως σὸ 
ἐσὶ κεφαλῆς ῥιπτεῖν - καὶ τὸ ἅτσλῶς ἐν γῇ 
κυλιόμεενον σερέφειν χεῖρας καὶ πόδας. Con- 
fer ’Oducc. δ'. v. 18. 

b Τέλος δὲ. σὸ Ἰτερσικὸν &c.] Post illa 
verba tviors δὲ ὃ ζευγηλάπης roy λῃστὴν, 
Atheneus _subjungit, Kai Tis) φησὶ To 
Thegaixdy ΣΕ καὶ κροτῶν σὰς πέλτας 

' ὥκλαζε, καὶ ἐξανίσπσατο. 
illud, στὶς potissimim Stephano placuit. 
Sed illud huicinseri loco non opus est. 
Apud Atheneum quidem, cim ea omi- 
sisset omnia, que de Myso narrat Noster, 
necessarium erat. Ceterum, de saltatione 
Persica vide Dissertat. II. K. I. nostra 
preemis. pag. 47. Edit. Oxon. 1727. ubi 
pro ᾿Αναῦ. 1.5. lege 1.6. Adde J. Poll. 

bt. segm. 100. 
᾿ς Kal ταῦτα πάντα ἐν ἃς. Vide pauld 

᾿ ante scripta p: 267. ἢ. τη." 


d "Esai δὲ τούτῳ ἐπιόντες] Sic recté MS . 


Eton, cim editi plerique pessimé reprz- 
sentent ‘Ex! δὲ τούτῳ ἐμπίνοντες ὅ:0-. 
e [Ἤιεσάν πε ty ῥυθμῷ, &c.] Lege modo 


adlata p. 267. ἢ. τη. et. p. 229. ἢ. ἢ. Si cui - 


porro libet Socratem audire de saltatione 
disserentem, adeat velim Xenophontis 


Sympos. Adde Aristoph. Neg. Ve 651. ubi. 


8. ἐξεχυξίστα, € van 1 τὰς πέλτας" hee od 
"Τέλος δὲ TO Περσικὸν ὠρχεῖτὸ 
‘ τὰς πέλτας" καὶ ὥκλαζε, χαὶ riot © καὶ ταῦ 
τὰ ἐν pesmi πρὸς τὸν αὐλὸν ἐποίει. 
ὄντες οἱ Μαντινεῖς, καὶ ἄλλοι τινὲς τῶν ᾿Αρκάδων. ‘evan 
TEC, ἐξοπλισάμενοι ὡς ἐδύναντο κἄλλιστα, 
pudma, πρὸς τὸν. ἐνόπλιον poSpov αὐλούρνενοι» καὶ ἐπ 


‘Ogarres δὲ οἱ Παφλαγόνες, 5 δεινὰ & ἐποιοῦντο, “πᾶσ 


In qua lectione 


δεινὸν mirum itidem valere vide 
Ajac. Vv. 1 1 By. 


ἀ Ἐπὶ δὲ φούτᾳ 
" ἤεσάν. ἷ 
ἐν ταῖς πρὸς σοὺς οὐδὸν προσ 


h’ Eat τούτῳ ὁρῶν ὁ “Μυσος } 


Ἢ 


eg 


<i Η δὲ ὠρχήσατο Loam 


vide Scholiast. Kuster. not. p. 59. et 
primis Ex. Spanhem. Ρ. 287. et seq. 
f Ἔν ταῖς meds ποὺς Θεοὺς προσόδοις. 
Vox hec denotat supplicationes que diis_ 
fiunt; quod jam olim docuerunt viri eru-) 
ditis. Ez. Spanh. Observ.in Callim. Ρ. 3. 
et Lamb. Bos Animad. ad Aristid. p. 72. 
Aristoph. Neg. v. 306. Καὶ πρύσόδοι. μακά- 
guy ἑερώταται. — Scholiast. Θρησκεῖαι περὶ 
“ποὺς βωμοὺς πρόσοδοι σοῖς ϑεοῖς καὶ προσελεῦ. - 
σεις. Hinc sua descripsit Phavorin. Ari τ 
tid. p. 148. T. 1. edit. Oxon. πρῶτον "μὲν 
σἰανηγύρεις καὶ πρόσοδοι τοῖς Θεοῖς, ἦσαν, ἄς: 
Idem Ρ.' 239. Θυσίαι δὲ καὶ πομπαὶ καὶ πρός- 
odor καὶ ϑεραπεῖαι. ϑεῶν μετὰ &c. —_ 
8 Δεινὰ trove] Amaseus vertit, co 
moti sunt. Mihi quidem placuit versié 
Leunclaviana: quam tamen perinde atque 
Amas. improbat J. Cleric. art. crit. p 
2. c. 2; “ Neuter, inquit, vim vocis a 
= quutus videtur; que si posset ᾿ 
“ exprimi, meliis verteretur ab usu com= 
“muni abhorrens. censebant.”” Haud é 
feliciter. Quod autem vir κριτικώτασι } 
ibidem addit, Henricum utique Stephar 
δεινὸν ποιεῖν exponere indigne ferre, qu 
id vero alienum est. Nam aliud s 
δεινὸν ἐ ἐποίουν, aliud δεινὰ ἐποιοῦνσο. Ho : 
hi certé phrasis indicare videtur. Pap! 
gonas rem, de qué agitur, in di I 
atque aded periculoses habuisse. | ι 
ter mox audiunt ἐκπληττόμενοι. © 


| φλαγόνες ἡ ἠρώτων, εἰ καὶ sate ΚΗ συνεμιἄχιοντο αὐτοῖς. 


δ᾽ ὦ ἔλεγον ὅτι αὗτωι καὶ αἱ 


ποῦ στρατοπέδου. 
] ον 3 


 ἀδικεῖσϑαι. 


| Teg THY Παφλωγονίαν. 


tf Τῇ δ᾽ ὑστεραίῳ προσῆγον 
nal ἔδοξε τοῖς στρατιώταις ware ἀδικεῖν Παφλαγόνας, μήτε 
Μετὰ τοῦτο οἱ μὲν πρέίσξεις ὠγοντο" οἱ δ᾽ 
Ἕλληνες, ἐπειδὴ πλοῖα ἱκανὰ ἐδόκει παρεῖναι» ἀναξάντες 
ἔπλεον ἡμέραν καὶ νύκτα πνεύματι καλῷ, ἐν ἀριστερᾷ ἔχον- 
Tn δ᾽ ἄλλῃ ἀφικνοῦνται εἰς Σινώ- 
° εἰς “Αρμήνην τῆς Σινώπης. 
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Ο; 


ἡ φρεψάμεναι εἶεν βασιλέα é an 


Ta μὲν οὖν γυκτὶ ταύτη τοῦτο τὸ τέλος 


ἃ αὐτοὺς εἰς TO στράτευμα" 


Σινωπεῖς 


δὲ οἰκοῦσι μὲν ἐν τῆ Παφλαγονικῇ, Μιλησίων δ᾽ ἄποικοι 


ony χαὶ ὡριυίσαντο 
ν᾿ eae aig 

HM 

εἰσίν. 

| 


P Οὗτοι ξένια πέμαουσι Τοῖς Ἕλλησιν, ἀλφίτων μὲν 


| 3 μεδίμνους τρισχιλίους, οἴνου δὲ κεράρυιοα χίλια καὶ πεν- 


τς καὶ δεινόν γ᾽ εἶπας» εἰ καὶ Cris ϑανών. 


— Ἀενὰ autem ἐποιοῦντο dixit Atticorum 
_ more elegantissimorum, qui adjectivis 
uti plurativis solent, ubi vulg6 singularia 
_ reperiuntur. Vide p. 179. n,m. 
ἢ Ἐσὶ τούτῳ] MS. Eton. ᾿Ἐσὶ τούτοις 

_ &c. Mihi vulgata placet scriptura; placet 
et, hoc utique in loco, ejusmodi expositio, 
- quam Viger. c. 9. sect. 4. adfert. Certum 
| tllud tempus, inquit vir doctus, et quasi 
| momentum, quo res aliqua dum Sieret aut 

“diceretur, aliquid aliud intervenit, tai 
᾿ς φούσῳ dicitur: Gallicé sur cela: sur vel 
| ences entrefaites. 

τὶ Τπεπιαμένον &e.] Etymol. m. in v. Tlo- 

᾿λυπάμμων. Καὶ πάσασθαι πὸ ᾿χαήσασθαι 
| πυρίως ϑεέμμαςα, καταχρηστικῶς δὲ σἂν 
ὁπιοῦν" καὶ πασάμενος τυολλάκις Ἐζενοφῶν 
λέγει ἀντὶ τοῦ χτησάμενος.͵ Adde p. 140. 
ἢ, Ὁ. et confer Nostri Sympos. loco cit. 
k Ἡ δὲ ὠρχήσατο Τυῤῥίχην &e. 1 J. Poll. 
a 4, segm. 96. Ilupgiagn, εἶδος tvordou ὀρ χή- 
σεως" de qua consule Meurs. Miscel. Lac. 


Milit. Ab armatis, non sine tubis ac tym- 
lanis, peragebatur, cum omni corporum 
-flexu, ad inferendos et declinandos ictus. 
Lege omnino que de eA scripta sunt Pla- 
tonis de Leg. 1. 7. haud procul a fine. 
Adde Dionys. Hal. A. R.1. 7. c. 12. Alii 
a ejus auctorem statuerunt: Pyrrhum 
lli Achillis filium, Pyrrhichum alii 


«- 


Ψ 


2. 9. 12. et Car. de Aquino Lexicon 


quendam Laconem, eam invenisse pu- 
tant. 


1 Καὶ of Tlapamyaves ἡ ἠρώτων, ἄς. 7 ΣΗΩΝ ; 


Phaler. Περὶ Ἕρμην. Ῥ. 82. Edit. Oxon. 
Χρῆσαι δὲ σῷ ποιούτῳ εἴδει καὶ Ξενοφῶν, καὶ 
αὐτὸς ee BEES εἰσάγει ἐκ χαρίτων' οἷον ἐπὶ 
σῆς ἐνόσλου ὀρχηστρίδος" ᾿Ερωτηϑεὶς ὗ ὑπὸ σοῦ 


Tlaparuyoves εἰ καὶ αἱ γυναῖπες αὐτοῖς συνε. ἢ 


σολέμουν, ἔφη, Αὗται γὰρ καὶ ἔσρεψαν τὸν 
βασιλέα. Δισσὴ γὰρ ἐμφαίνεται a δεινόσης 
ἐκ σῆς χάρισος" n pay, ors Pe γυναῖκες αὐτοῖς 
εἵποντο, ἄλλ᾽ ᾿Αμαζόνες" 7 a δὲ, κατὰ βασιλέ- 
ὡς» εἰ οὕτως ἦν ἀσϑενὴς, ὡς ὑπὸ γυναικῶν φυ- 
γεῖν. Vides quam parum accuraté Deme- 
trius, qui dicitur, Nostri verba citat. Sen- 
sum utique auctorum, quos citabant, unicé 


‘spectabant veteres, de vocibus ipsis earam- 


que ordine minis soliciti. Respice p, 189. 
n. k. 

m Tyepcepeeves] Vide sis. p. 250. n.g. 

n Αὐτοὺς] Scil. Paphlagonum Jegatos. 

ο Eis “Αρμήνην} Scribitur alias sxpé 
nomen ‘Aguévy, et cum spiritu leni, Ste= 
phan. Byzant. “Agutyn, κώμη Παῷφλαγο- 


ving ---- Tlaga δὲ Ξενοφῶντι ἐν ᾿Αναδάσεως,, ; 


“Αρμήνην διὰ σοῦ η. ubi reponendum, opi- 


nor, ἐν "AvaCdcews ἕκτη vel ς΄. cum ali- 


bi feré soleat Steph. librum cujusque ope- 
ris citare. Sed de Harmenée plurain 
sert. Geogr. Edit. Oxon. 1735. premis: 


n. d. 
q Μεδίμνους — κεράμια) Consule In- 


4 


a 
wm 


ΤῊΝ Ν 
Pp Οὗτοι ξένια πέμπουσι] Inspice p. 308, ith 


ES 
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τσακύσια. * Καὶ Χειρίσοφος ἰνναῦϑα ine τριήρεις, ἔχων. 
Καὶ οἱ μὲν στρατιῶτοιι, προσεδόκων ἄ ἄγοντά τι σφίσιν ἡ κε 
ὃ δὲ ἦ ἦγε μὲν. οὐδὲν, ἀπηγγέλλετο δὲ ort ἐπαινοίη. αὐτοὺς 
καὶ ᾿Αναξίδιος ὁ ὸ ναύαρχος καὶ οἱ ἄλλοι, καὶ ὅτι ὑπισγνεῖτο 
᾿Αναξίξιος, εἰ ἀφικνοῖντο ἔξω τοῦ Πόντου. μισϑοφορὰν ὃ αὖ- 
φοῖς ἔσεσϑαι. = 

Καὶ ἐν ταύτη τῇ ᾿Δρμήνῃ 8 ewesvoey οἱ στρατιῶται salsa 4 
πέντε. Ὥς δὲ τῆς Ἑλλάδος ἐδύκουν ὁ ἐγγὺς viyven sect, ; 
ἤδη μᾶλλον ἢ πρόσνεν " εἰσήει αὐτοὺς; ὅπως ἂν καὶ ἐχοντές " 
Tb οἰκωδε capers: Ἡγήσαντο οὖν, εἰ eve, δλοιντὸ ἄρχον-. 
με μᾶλλον ἂν, ἥ " πολυαρχίας οὔσης, δύνασϑαι σὸν ἕνα 
4 "ρῆσναι σῷ στρατεύματι καὶ γυκτὸς καὶ ἡμέρας" καὶ εἴ 
τι δέοι λανδγάνειν, ΡθΟΝ ἂν καὶ πρύπτεσϑαι" καὶ εἴ τι 
αὖ δέοι φθάνειν, ἧττον ἂν “ ὑστερίζειν' ov γὰρ ἄν λόγων 
δεῖν πρὸς ἀλλήλους. ἀλλὰ TO δόξαν TH ἐνὶ περαίνεσθαι 
ὧν" τὸν δὲ πρόσιϑεν χρόνον f tn τῆς γικώσης ἔπραττον πᾶν- 
Th οἱ στρατηγοί. Ὡς δὲ ταῦτα διενοοῦντο, ἐτρέποντο 
ἐπὶ τὸν Ἐιενοφώντα" καὶ οἱ λοχαγοὶ ἔλεγον, προσιόντες, 
αὐτῷ, ὅτι ἧ στρωτιὼ οὕτω γινώσκει" καὶ εὐνοιαν ἐνδεικνύ- 


μενος ἐκαστός τις ἐπείδεν αὐτὸν ὑποστῆναι τῆν ἀρχήν. 


dic. ejusmodi vocibus exponendis destina- 
tum. 

a Καὶ Χειρίσοῷος tvravda ὅς. Respice 
p. 212. 

Ὁ Εἰσήει αὐτοὺς, &e.] Intellige φροντὶς, 
Ἔννοιόῦ, vel aliam vocem istis adfinem. Ρ]6- 
nius Ailian. Η. V.1.12.¢.1. Ἔκ δὴ σού- 
ray εἰσήει τὴν ᾿Ασπασίαν μνήμη ὅς. Simi- 
liter Euripid. Iphig. in Aul. v. 1374. 


Οἵα δ᾽ εἰσῆλθεν μ᾽ ἄκουσον, μῆτερ, ἔννο- 
oupevny. 


Plato in Phedon. p. 59. Διὰ δὲ ravre 
οὐδὲν Gravy βίοι ἐλεεινὸν εἰσήει, &e. Tho, Ma- 
gist. Ἑἰσήει Ke πόδε, καὶ clones μοι. 

c Πολυαρχίας &c.] Homero 1]. β'. v. 
204. et πολυκοιρωνίη. In lexicis autem 
stat ἀδεσπότως. 

ἃ Χρῆσϑαι τῷ στρᾶτε ‘dae Plenits Nos- 
ter K. II. p. 1. ‘Edit. Glasg. 1814. — χρῆσ- 
bas σπειϑομένοις ὅτ. Ubi gang vide notata 
in Addend. 

e ὝὙὝστέριζειν"} Schol. in Thucyd. 1 6. 


‘oO 


. - . SS a ee ΩΝ 
a er τὰ πρρις ἜΘ ame. ig ee τ 


᾽ς, 69. “Ὑ στέριζον μέν" ἤγουν, ὕσπερον near 
to. Ad verbum sonat tardiuls, gudm par 
Suerit, aligud pervenire; vel, — aliquid 
perficere. 

F°Ex τῆς νικώσης] Scil. γνώμης. Eadem 

vox passim ellipsin patitur. Thucyd. lib. 
2. 6. 45. Κοινῇ γὰρ ὅτε. Scholiast. γνώμῃ δὴ: 
λονόσι. Potest etiam exaudiri ψήφου, de 
cujus ellipsi vide p. 59. n.d. Lege omni- — 
no Grot. de B. et P. 1. 6. ¢. 5. sect. 75... 

g Τῇ μὲν] Valet hic ταύτῃ μέν. Δο5.. 
chopul. et Phavor. τῇ, aval ταύτῃ. i. 6, 
ided, vel eatenus. 

h Καὶ] Deest in MSto Eton, | 

i τιόλιν τοὔνομα &c.] Vide p. 105. ῃ. 0. 
et p. 107. nw 1. 

k δι σῷ Βασιλεῖ, J Jovis hujusce mete 
nit J. Poll. 1.8. segm. 122. et templi ei- 
dem dicati Pausan. |. 9. ὁ. 39. Eundem 
hoc titulo (quod monuit Cel. Grammius) — 
apud Athenienses coli solitum ‘indicant Pt. 
Harpocrat. Hesych. et Phavor. ad | Baci- 
Assos OT 0h. Czterim, Δία ἐπίκλησιν Σω- ΠΝ 
τῆρα Vvidimus supra peers 208. Illi vero ὁ 


= 4 
ἘΦ: ; 
Sein. res 


ΓΝ ΤΥ, 


tlie 2. 
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Ξενοφῶν & τῇ μὲν ἐξούλετο sauce, νομίζων καὶ τῆν Th 
y μείζω οὕτως ἑαυτῷ γίνεσινγαι " 
i εἰς τὴν πόλιν τοὔνομνα, μεῖζον ἀφίξεσναι, αὑτοῦ" 
ov δὲ καὶ ἀγαϑϑοῦ τινος ὧν αἰτίος τῆ ai previo 


καὶ πρὺς φοὺς φίλους, 


\ Ν \ ~ 2 A 3 ~ 3 > | ~ 
Ta yey δὴ τοιαῦτα ἐν) υμήματα ἐπῆρεν αὐτὸν sa Sethe 
αὐτοκράτορα. γενέσϑαι ρχοντα. 


᾿Οσυότε δ᾽ αὖ ἐν) υμοῖτο 


ὅτι ἄδηλον μὴ παντὶ au Seay o: orn τὸ μέλλον ἕξει, διὰ τοῦτο 
| δὲ κίνδυνος ein μῆ καὶ τὴν προειργασμιένην δόξαν ἀποδάλοι; 


᾿ἥπορεῖτο. 
εἰναι Foyt “εοῖς ΟΝ, ἩΘΩ͂ΝΜΕ 


aad 


: 
, 


? 


ἣν ee Δελφῶν. τῇ καὶ 70 wag, 
ae ἑωρακέναι» ὃ εἶδεν ὅτε 


π΄ ὐπὸ ΣΝ δου. 


σαι τῆς στρατιᾶς κασίστασξαι. 


᾿Απορουμένῳ ὁ δὲ αὐτῷ διακρῖναι, ἐδοξε κράτιστον 


Ἀν: φαραδτηκάμανξ Ovo i bee 


Beicy edvero τῷ * Διὶ τῷ Βασιλεῖ, ὃ ὅσπερ, αὐτῷ | μαντευτὸς 


δὴ a ἀπὸ τούτου σοῦ Θεοῦ ενό- 
” ἤρχετο ἐπὶ τὸ συνεπιμελεῖσ- 


Καὶ ὅτε ἐς ᾿Εφέσου δὲ 


ὡρμᾶτο ο Κύρῳ συσταϑησόμωιενος, P αἰετὸν ἀνεμιιμινήσπκετο 
ἑαυτῷ δεξιὸν φϑεγγόμενον; κανήμενον μέντοι; 4 ὅνπερ ὃ peony | 
rig προπέμπων αὐτὸν ἔλεγεν. ὅτι μέγας μὲν οἰωνὸς εἴη καὶ 


Xenophontem, utpote Atheniensem, vota 
sua commendare Delphorum jussit oracu- 
lum. 

1 Μαντευσὸς} Vocem hanc non agnos- 
cit Constant. ad eandem Stephanus citat 
Synesium, pretered neminem. Confer 
p. 112. et seq. 

τῇ Kal τὸ ὄναρ δὴ &c.] Lege p. 114. 

n Ἤρχετο, Adi p. 107. n. ἢ. 

Ο Κύρῳ συσταϑησόμενος,) Respice p. 
" 113. 
Pp Αἰεσὸν ἀνεμιμνήσκετο &c.| Et ex osci- 
- hum cantu, et ὃ prepetum volatu veteres 
auguria captasse, notissimum est. Vide 
sis Cicer: epist. 1. 6. epist. 6. et Virgil. 
Hneid. 1. 5. v. 561. et J. F. Gronov. et 
| Serv. ad loca. Adde A. Gell. 1. 6. ο. 6. 
Ἂς uilam in primis magnarum rerum au- 
by icia facere putarunt. Noster K. II. P. 
ὶ . Edit. Glasg. 1814. de preepete: ἐπεὶ 
᾿ δὲ αὐτοῖς ἀετὸς δεξιὸς φανεὶς προηγεῖτο, προσ- 
er: Gee et p. 129. et seq. αὐσὸς δ᾽ 
κ τ γα πῆρ αἴσιος &c. ubi vide n.b, Adde 
H 


} 
1 
y 
' 
f 
‘ 


heocri. Idy]. 17. v. 71. Dextraé autem 


ΟΣ οὐκ ἰδιωτικὸς, καὶ εὔδοξος, § ἐπίπονος ἰυέντοι" τὰ γὰρ ogvece 
μάλιστα ἐπιτίθεσθαι τῷ αἰετῷ κανγημνένῳ" οὐδὲν μέντοι 


que a parte erant conspectz, Greci fau- 
stas ducebant. Homer. 1]. ν΄, v. 821. et 
seq. 


Ως ἃ ἄρα. οἱ εἰπόντι ἐπέπτασο δεξιὸς δι ὄρνις, 

Αἰετὸς ὑψιπέτης" ἐπὶ δ᾽ ἴαχε λαὸς ᾿Α- 
χαιῶν, 

Θάρσυνος οἰωνῷ" ---- 


Adde Il. w’. v. 310. et seq. Dextram νογὸ 
partem fuisse eam, que solem orientem 
spectabat, ex 1]. μ΄. v. 259. et seq. liquido 
constat. Lege omnino drche@ol. Gr. 1. 2. 
c. 15. 

4 Ὅνπερ] Sic scribendum censui: unde 
exoritur dictionis Attice elegantia, quam 
seepé supra notavimus. Sic p. 52. Kai γὰρ 
Hoes αὐτὸν, ὅτι μέσον ὅτ. ubi vide ἢ. h, 
‘Adde pag. 254. τι. i. et loca ibi citata. 
Hactenis legebatur ὥσπερ, quod in ia 

mutatum voluit Lewnclav. 

¥ Οὐκ ἰδιωτικὸς,} I. 6. ad eum unicé per- 
tinere, qui publico fungeretur officio. 
Vide, si libet, p. 155. n. ἢ. 
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χρηματιστικὸν εἶναι τὸν οἰωνόν" " τὸν γὰρ αἰετὸν 'περιπετό-. ᾿ 
μενον μᾶλλον λαμβάνειν τὰ ἐπιτήδεια. > Οὕτω δὲ Qv0- 
μένῳ αὐτῷ ἀρ μνοι ὁ ϑεὸς σημαίνει μῆτε προσδέϊ boos τῆς | 
γῆς. μήτ᾽, εἰ “ αἱροῖντο; ἀποδόχεσίναι. Τοῦτο on 
οὗτως ἐγένετο. Ἢ 0 στρατιὰ συνῆλ!νε; καὶ πάντες 4! ἔχε- 
γον ἕνω αἱρεϊσεγαι" καὶ ἐπεὶ τοῦτο ἔδοξε, " προεβάλλοντο Ὁ 
αὐτόν. Ἐπειδὴ δὲ ἐδόκει δῆλον εἰ εἰναι ὅτι αἱρήσονται αὐτὸν; % 
εἴ rig ᾿ ἐπρψηφίζοι, 6 ἀνέστη, καὶ ἔλεξε τάδε: a 
«᾿Εγὼ, ὦ ἄνδρες, ἥδομαι μὲν ὑπὸ ὑμῶν σιρνώμνενος: εἴπερ ᾿ 
δε ἀνϑρωπός εἶμι; καὶ χάριν ἔχω, καὶ εὔχομαι δοῦναί μοι 
: “ φοὺς Seovs αἴτιον τινὸς 8 ὑμὴν ἀγαδοῦ γενοοδδους τὸ μυέν- 
φοι ELLE προκρι)ῆναι ὑφ᾽ ὑμῶν ἄρχοντα, * Λακεδαιμονίου Ο ἡ 
ἐς ἀνδρὸς παρόντος, oy ὑμῖν, ovr ἐμοὶ δοκεῖ συμφέρον. 
4 nf εἰναι. ἀλλ᾽ ἧττον ἂν διὼ Touro» συγχάνειν, εἴ τι δέοισθε, a 
se παρ᾽ αὐτῶν" aban δ᾽ αὖ οὐ K rev τι νορυίξω τοῦτο Lk } 
"λὲς εἶναι. ' “Ova γὰρ. ὅτι καὶ τῇ πατρίδι μου οὐ πρόσ- wh 
© Sev ἐπαύσαντο πολεμοῦντες, πρὶν ἐποίησαν moray τῆν | 
“ἐ πόλιν ὁμολογεῖν, Λακεδαιμονίους. καὶ αὑτῶν ἡγεμόνας. εἰ- 
νῶι. ᾿Ἐπεὶ δὲ τοῦτο ὡμολόγησαν; evdus ἐπαύσαντο T0- 
<< λεμιοῦντες, καὶ οὐκέτι πέροω ἐπολιόρκησαν TAY πόλιν. Εἰ 
οὖν ταῦτα ἐγὼ ὁρῶν δοκοίην, ὁ ὅπου ὙΌΣ πᾷ cyrus ἄ- 
fe κυρον ποιεῖν TO ἐκείνων ἀξίωμα, ἐκεῖνο ™ ἐννοῶ, μῆς λίαν. | 
ςς ἂν ταχὺ σωφρονισὶ εἰην. BOs. ὑμεῖς ἐννοεῖτε, ° ὅτι ne | 
ἐς σὸν ἂν στάσις εἴη ἑνὸς ὦ ἄρχοντος ἢ πολλῶν, εὖ ἴστε ὅτι 
ὦ: ἄλλον μὸν ἑλόμενοι οὐχ, εὑρήσετέ pe στασιάζοντα: νορυίζω 
“ γὰρ ὅτι ὅστις ἔν πολέμῳ ὧν στασιάζει πρὸς ἄρχοντα, 


g ‘Yyiv] Ita legendum recté conjecit 


a Tov γὰρ αἰετὸν περιπετόμενον &c.| Con- 
Muretus. Vulgo scribitur ὑμῶν. 


sule Arche@ol. Gr. 1. 2. ο. 15. 


Ὁ Οὕσω δὲ ϑυομένῳ &c.] Ad 1114 jam re- 
dit, que modo his exposuerat verbis, — 
ἐϑύεσο τῷ Δι σῷ ἄς. 

c Aigoivro,] Confer p. 262. n. g. 

d "Ἔλεγον ἕνα αἱρεῖσθαι." Vide p. 257. 
D. ἢ. 

6 Teed Aaovro] Kam verbi hujus signi- 
ficationem, quam versio exhibet, exemplis 
adlatis confirmat Budeus Comm. ae G. 
Pog. 456. et seq. 

£ "Exnpngigos,| Consule Ρ. 244. ἢ. r. 


h a τι ἀνδρὸς &c.] Vide p. 154 
ῃ. i. 

1 Τυγχάνειν, εἰ σι δέοισϑε, wag ὅς. Dis- 4 
tinctio ponenda videtur post δέοισθε, ques 
aliis in libris omittitur. 

k Πάνυ τι &e. ] Consule K. 11. p. 1. Edit. τ 
Glasg. 1814. et in Addend. sie p- 545. { 
ad ν. σάντη- | 

1 Ὁρῶ γὰρ ὅσι καὶ ὅς. Videndi Thu- <. 
cyd. et Noster in Hist. Gr. passim. Adde 
p- 154, n. 1. ᾿ 


4 
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a τὴν εαυτοῦ σωτηρίαν στασιάζει" ἂν δ᾽ ἐμὲ ἕλησνε, 
κ ἂν γαυμάσαιμι εἰ τινὰ εὕροιτε καὶ ὑμῖν καὶ ἐμοὶ, 
«ἀ χϑόμενον.᾽ 
| ᾿ Ἐπεὶ δὲ ταῦτ᾽ eine, πολὺ πλείονες ἐξανίσταντο, λέγοντες 
| ὡς δέοι αὐτὸν ἄρχειν. ᾿Αγασίας δὲ ὁ Στυμφάλιος εἶπεν 
ὅτι γελοῖον εἴη, Ῥ εἰ οὕτως ἔχεις ὡς ὀργιοῦνται Λακεδαιμόνιοι, 
᾿χαὶ ἐὰν σύνδειτνοι συνελϑόντες μῆ Λακεδαιριόνιον συμισποσί- 
ἄρχον αἱρώνται". 4 ἐσεὶ εἰ οὕτω γε σοῦτ᾽ ἔχει» ἔφη; οὐδὲ 
λογαγεῖν ἡμῖν ἔξεστιν, ὡς ἔοικεν, ὅτι ᾿Αρκάδες ¢ cower. ᾽Ἔ»- 
΄ταῦνα δὴ, τ ὡς εὖ εἰπόντος τοῦ ᾿Αγασίου, ἀνε)ορύθησαν. 
| Καὶ ὁ Ξενοφῶν, ἐπειδὴ ὃ ἑώρα πλείονος ἐνδέον, παρελιγῶν. 
εἶπεν, (ς "AM a ἄνδρες, , ἔφη. ὡς πάνυ εἰδῆτε, f ὀμνύω 
6 ὑμῖν Sous πάντας καὶ πάσας, ἦ μὴν ἐγώ, ἐτσεὶ τὴν ὑμε- 
ἐς τέραν γνώμην ἡσιχανόμιην, ὀδυόμην εἰ βέλτιον εἰ ὑμῖν 
ἐς σε ἐμοὶ ἐπιτρέψαι" ταύτην τὴν ἀρχὴν, καὶ ἐμοὶ ὑποστῆναι" 
ἐς καὶ ἐμοὶ οἱ Seoi οὕτως ἐν τοῖς ἱεροῖς ἐσήμηναν, ὡς καὶ 
6 ἰδιώτην ἂν γνώναι; ὅτι ταύτης τῆς μοναρχίας ἀπέγχεσιγαί 
« με δεῖ. Οὕτω δὴ Χειρίσοφον αἱροῦνται. Χειρίσοφος 
δε ἐπεὶ neesns magensay εἶπεν, “ ᾽᾿Αλλ᾽, ἔφη, ὦ ἄνδρες, 
ὦ τοῦτο μὲν ἴστε ὅτι οὐκ, ἂν ἔγωγε ἐστασίαζον, εἰ ἄλλον 
<< εἵλεσθε. Ξενοφῶντα μὲν» ἔφη. ὠνήσατε οὐχὶ Ἑλόμνενοι" 
ae ὡς καὶ νῦν Δέξιππος ἤδη διέξαλεν αὐτὸν πρὸς ᾿Αναξίδιον 
ἐς δ τι ἐδύνατο, * καὶ μάλιστα ἐῥυοῦ αὐτὸν σιγάξοντος. 
“es O δὲ ἔφη νομίζειν αὐτὸν Τιμασίωνι μᾶλλον συνᾶρχειν 
. ἐνελῆσαι Δαρδανεῖ ὄντι τοῦ Κλεάρχου στρατεύματος, 


Fs SLUT Os Λάκων; ὄντι- 


m ᾿Εννοῶ,} Respice p. 166. n. g. 

a Ὃ δ᾽ ὑμεῖς} Adi p. 241. n. k. 

ο “Or ἧττον ἄν στάσις εἴη ἑνὸς &e.] Sen- 
tentiam verstis Homeric, qui secundz 
rhapsodize 204 est, sepé exprimunt auc- 
tores. Vide sis C. Nep. in vita Dion. 

sect. 6. 
Εἰ οὕτως ἔχει, ὡς ὀργιοῦνσαι &e.] Sic 
ἘΣ Steph. MS. Eton. dat — ἔχει, ὄργι- 
4 δ. _Reponendum censuit Leunclav. 
: χει, ὡς οὔκ ὀργιοῦνσαι &c. unde sensum 
une elicit, Si soli Lacedemonii habere 


imperium debent, ridiculum sit, non tunc 


ν᾿ 
iy. 


ee a τ 
A 


"Eves μέντοι ἐμὲ ehAcode, ἔφη, 


etiam ipsos irasct, cim nonnullis, ut una 
prandeant, convenientibus, magisterium 
convivit Lacedemonio non defertur. 

q "Ems εἰ οὕτω ye &c.| De voce prima 
vide p. 118. n. i. Cxetertim, loci scriptu- 
ram MS. Eton. integram servavit: cum 
libri editi perperam ‘representent, ims} 
οὕτω γε σοῦ’ ἔφη, &e. 

xr ‘Os εὖ εἰπόντος &e.] Vide p. 211. ἢ. i. 

s "EQn,| Adi ἱ Ῥ. 100. n. b. 

τ ᾿Ομνόύω ---- ἦ ἦ μὴν] Respice p. 88. n. bd 

u ᾿Εϑυόμην εἰ &e.] Lege p. 246. n. k. 

x Καὶ ei ἐμοῦ &c.] MS. Eton, καὶ 


Nn 
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εἰν. 
πλοὺς ny 


ἡμέρας δύο merges γῆν. 


δὲ παραπλεύσαντες, “ 
χώρᾳ. 
f 


“λέον ἢ ἐπὶ δύο στάδια. 


τόν. 
εὗρος ὡς δύο. πλέύρων. 


Οἱ δὲ , στρατιώται συλλεγέντες 8 Seat a nteteetl 
; ρείαν πότερον κατὰ γῆν ἢ κατὰ ϑάλατταν χρὴ" 


μάλα ἐμοῦ adrov δοξάξζοντος. Sed vulgatam 

lectionem stabilit Hes ychius : Σιγάξονσος, 

Ξενοφῶν ἐν ᾿Αναβάσε, txt σοῦ σιγᾷν λιπαροῦν- 
tt Scribe λιποροῦντος. 

a Kai] Consule p. 161. n. k. 

b ᾿Αναξόμενοι"} Confer p. 254. n. a. 

C ᾿Εϑεώρουν chy 7 ᾿Ιασωνίων &e.| Conf. 
Strab.1. 11. p. 798. Apollon. Rhed. Ar- 
gon. 1. 2. extr. et Orph. Argon. v. 780. et 
se 

re ᾿Αφίκοντο εἰς Ἡράκλειαν, &c. | Diodor. 
Sic. 1. 14. p. 261. Οἱ μὲν ἕν ἄλλοι Σένω- 
σεῖς φιλοφρόνως αὐτὰς ξενίσανσες. ἀπέσπεμ: 
Wav αὐχὸς κατὰ ϑάλασταν εἰς “Hedin Assay 
Μεγαρέων ὥσποικον" καὶ καϑωρμίσϑη πᾶς ὃ 
στόλος τὴν ᾿Αχερεσίαν χεῤῥόνησον, ὅπε φασὶν 
Ἡρακλέα σὸν ἐξ ἅδε Κέρβερον ἀναγαγεῖν. 
Vide celeb. Montfauc. Antiq. T. 1. part. 
2. Ὁ. 216. 

ς Ἔν τῇ Μαρυανδηνῶν &c.| Nomen hoc 


~ 
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καὶ ue πειράσομαι. 0,76. ἂν δύνωμαι ὑ υμᾶς bya ov “ Tote 
" Καὶ ὑρυεῖς οὕτω παρασκευάξεσθε, ὦ 6 Hg chet ἐὰν 
8 ἀναξόμοενοι' ὁ δὲ «λοῦς ἔσται εἰς Ἢ “| 
ἅπαντας οὖν δεῖ ἐκεῖσε πειρᾶσαι ἥκειν" τὰ, δὲ x 
ἐπειδὰν ἐκεῖσε eens Bovrevoowerer.” , 
‘Evrevstey τῇ ὑστεραίᾳ ἀνουγόμιενοι πνεύματι καλῷ inna 
Καὶ παραπλέοντες “ ἐνεώρθν THD 
T ᾿Ἰασῳνίαν ὁ ἀκτὴν, ἐνῶ 7 ᾿Αργὼ λέγεται ὁρμυίσωσγομ, το 
τῶν Toray τὰ στόματα" πρῶτον μὲν τοῦ Θερμώδοντος; 
ἔπειτα δὲ τοῦ τΑλθρρη μετὰ δὲ τεέτον τοῦ Tlagsseviss σξτον. 
ἀφίκοντο εἰς Elgin sea πόλιν Ἕλ- 
ληνίδα, Μεγαρέων ἄποικον, ἔσαν δ᾽ ° | 
Kai ὡρμίσαντο παρὰ τῇ ᾿Αχερεσιάδι, Χερῥονήσς | 
ἐνῶ λέγεται Ἡρακλῆς ἢ ἐπὶ τὸν Κέρβερον κύνα. καταβῆνο ot 
ov γῦν τὼ σημεῖα δεικνύουσι τῆς καταβάσεως, 70. Be | 
"Evravdea τοῖς “Ελλησιν οἱ ‘He | 
: κλεώται ξένια πέμπουσιν» ἀλφίτων μεδίμνους τρισχιλίους, 
καὶ οἷνε κεράμια δισχίλιω, καὶ βοῦς. εἴκοσι» καὶ ὄϊς ἑκα." 
Ἔνταῦνα Ose re πεδίου ῥεῖ ποταρυὸς; Δύκαν ὀνομιαῖ;, 


cum βουλευσόμεϑα. 
3 


ee 


Ai 


~~ 


ἐν 7 Μαρυανδην 


ἌὮ 
ἢ 


* 


aliter scriptum videre est K. Il. p. 4. Edit. 
Glasg. 1814. Dionys. Perieg. v. 787. ἡ 


3 367 


ἐπὶ τοῖσιν tor NbOVET TE νέο. 


4 " 


Παφλαγόνες δ᾽ 
μῥονπίῶι; ' 
Καὶ Μαριανδυνῶν ἑερὸν πέδον" ἔνθ᾽ ἐνέπε-" 
σιν 
Οὐδαίξ Κρονίδωο μέγαν “νοι, ee | 
yay, ᾽ 


Χερσὶν ἀνελκόρεενον He perhaggeres, Ἥρα- 2 
κλῇῆος; a 
Δεινὸν ὅτ. Adde Mel. 1. 1. ς. 19.. % | 


f O35} MS. Eton. 7. Czeterim, de-ver- 
bo δείκνυεσι vide p- 262. De ge 

g ᾿Εβελεύοντο σὴν λοιπὴν &e.) ψυϊεὸ : 
ponitur distinctio post πορείαν, quasi vox 
hec similiter cum ἐβελεύοντο ese | 
tur, atque supra paulo p. hujusd, τὰ φὰ 
Malin ipse σὴν bi i 


Γ τὸ 


gat 
Ἕ , ; 
7 


᾿ 
( 


| «ὁ ἡμῖν ἐκπορίζειν 
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ἐκ τοῦ Tyre. ᾿Αναστὰς > Δύκων ᾿Αχαιὸς, εἶπε, i & Θαυ- 
“palo μὲν, a ἄνδρες, τῶν στρατηγῶν, ὅτι 8 πειρῶνται 
k σιτηρέσιον' Te μὲν γὰρ ξένια ὁ ἃ μὴ γέ- ' 
ἐς γηται τῇ στρατιᾷ τριῶν ἡμερῶν σῖτα" ὁπόϑεν δ᾽ ε ἐπισιτισά- 
i? μενοι. πορευσόμιεδα ἐκ ἔστιν» ἔφη. 


οὐ Ἐμοὶ οὖν | δοκεῖ 


| αἰτεῖν τὰς Ἡρακλεώτας. en ἔλαττον ἢ τρισχιλίες - Ko- 


6 ζικηνός.᾽" 


Αλλος δ᾽ εἰπε, μηνὸς puossov μὴ ἔλαττον ἢ 


᾿βυρίες" καὶ ὁλομένες πρέσβεις αὐτίκα μάλα ἡμῶν adi 
μένων πέμπειν πρὸς σὴν πόλιν. καὶ εἰδέναι δ,τι ἂν ἀπαγ- 
γέλλωσι, καὶ πρὸς ταῦτα βουλεύεσϑαι. ᾿Εντεῦνεν " προὺ- 
δάλλοντο πρέσξεις, “πρῶτον μὲν Χειρίσοφον, ὅτι ἄρχων 
ἥρητο" εἰ εἰσὶ δ᾽ οἱ καὶ a koe οἱ δ᾽ ἰσχυρῶς ἀπερἄχοντο" 


ταυτὰ P 


ἀμφοῖν γὰρ ° 
' 


ἐδόκει; μὴ ἀναγκάζειν 4 πόλιν ἜἝλ- 
ληνίδα, καὶ φιλίαν, ὅ,τι μὴ αὐτοὶ ἐδϑέλοντες διδοῖεν. 


Exe} 


δ᾽ ὃν ὅτοι ἐδόκεν ἀπρόνυριοι εἰναι» πέμπεσι Δύκωνα ᾿Αχαι- 
ὃν» καὶ Καλλίμαχον Ηαρβάσιον, καὶ ᾿Αγασίαν Στυμφά- 
| ens Οὗτοι ἐλϑόντες ἔλεγον τὰ ῬΘΨΉΒΟΝ: σὸν δὲ Δύχωνω 


" ἔφασαν καὶ ἐπαπειλεῖν, εἰ μῆ 


3. σοιήσαιεν ταῦτα πάντα. 


; ᾿Ακέσαντες δ᾽ οἱ Ἡρακλεῶται; βελεύσεσνγαι % ἐφασαν" καὶ 
εὐδὺς Ta Μὴ χρήματα ex τῶν ἀγρὼν συνῆγον, © χαὶ τὴν 


opinor, Stephani fuit sententia; quippe 

qui locum ita distinxit, Οἱ δὲ στρατιῶται 

i συλλεγέντες ἐβουλεύοντο, THY λοιπὴν πορείαν 
πότερον κατὰ γῆν ἢ κατὰ &c, Vide sis p. 
211. n. f. 
hh TMogeteoSas] Vide p. 221. n. Ῥ. 
τ ἃ Θαυμάζω — σῶν σαρατηγῶν, | Simili- 
ter Isocrat. _Panegyr. ineunte, πολλάκις 
᾿ ἐϑαύμασα τῶν τὰς τσανηγύρεις συναγαγόντων, 
ὅσ, Quibus cum genitivis intelligas for- 
san oportet ἕνεκα vel χάριν. 

K Σισηρέσιον"] Est, Hesychio exponente, 
ἐφόδων. Harpocrat. est, σὸ διδόμοενόν σφισιν 
_ εἰς σροφήν. Hane interpretationem in 
4 sua transtulére Suidas et Phavori- 


μ 
ἂν cum σορεύεσϑαι Conjungere: nec alia, 


nus. 

ει 'Δόκεῖ aireiv| Vide p. 972. n. c. 
Κυζικηνές.ἢ Adin, 246. n. g. Czte- 

orion MSto ton. omittuntur omnia, 


ἀγορὰν εἰσὼ ἀνεσπεύασαν, καὶ αἱ πύλαι ἐκέκλειντο, καὶ 
᾿ ἐπὶ τῶν Teron ὅπλα ἐφαίνετο. ; 


‘que czteri libri inter “Ἑρωκλεώτας et μὴ 


ἔλαττον exhibent: et μοηνὸς μισϑὸν quidem 
absque sensts detrimento abesse potue- 
rint. 

N ThpeBcaasvro| Respice Ρ. 274. ἢ, 6. 

0 Ταυτὰ] Sic potius, quam ταῦτα, scri- 
bendum recté censuit Leunclav. Confer 
Ρ. 75.n. n. 

Ρ Ἐδόκει μὴ ἀναγκάξειν &c.| Lege Grot. 
de B. et P. 1. 5. €. 16. sect. 2. 

4 TWsaw — ὅ,τι μὴ αὐτοὶ] Confer p. 
246. n. ΚΕ, Caterim, pro δι, σι wm, uti in 
Sieph. et Leunclav. editionibus scribitur, 
rectius forsan reposuerit aliquis ὅτι μὴ, i. 
e. εἰ μὴ, interprete Scholiaste ad hee Thu- 
cyd. 1. 4. ς. 26. verba, ὁ γὰρ ἣν ὍΝ ὅτι μὴ 

ἴα --- 

r "Ἐφασαν] Adi p. 159. n. ο. 
S Ποιήσαιεν) MS. Eton. τϑοιήσειεν. 
t Καὶ τὴν ἀγορὰν] Vide p, 256. n. k, 


7 
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"Ex τότε οἱ χχϑῦς ἐν ταῦτα; σὲς organs Ὃς 
διαφϑείρειν σὴν * πρᾶξιν" καὶ συνίσταντο, οἱ ’ Ag: δε ᾿ 
οἱ ᾿Αχαιοί" προειστήκει "δὲ μάλιστα αὐτῶν Καλλίμαχός τε | a 
ὃ. Tapp dios καὶ Λύκων ὃ ᾿Αχαιός. Οἱ δὲ λόγοι. jour 
αὐτοῖς ὡς ᾿αἰσχρὸν' ae, ἄρχειν ἕνο; ᾿Αϑηναῖον Πελοποννησίων ΄ 
καὶ Λιακεδαιμιονίων,. pended δύναμιν παρεχόμενον “εἰς τὴν 
στρατιάν" καὶ τοὺς μὰν roves σφᾶς ἔχειν; σὰ δὲ κέρδη. he 
Ags" b καὶ ταῦτα, τῆν σωτηρίαν σφῶν κατειργασμιένων᾽ 
εἰναι γὰρ σὰς πατειργασμένες; ᾿Αρκάδας καὶ ᾿Αχαιές" τὸ 
δ᾽. ἄλλο στράτευμα πδὲν esvecs® (καὶ ἣν δὲ. τῇ ἀληνείᾳ ὦ 
ὑπερήμισυ σοῦ ἄλλε στρατεύματος ᾿Αρκάδες καὶ ᾿Αχαιοὶ) | 
εἰ οὖν σωφρονοῖεν οὗτοι; συστάντες, καὶ στρατηγὰς ἑλόμενοι, ‘ 
ἑωυτῶν, καὶ CHUTES TE ὧν τὴν πορείαν ποιοῖντο; καὶ πειρῷντο, ἡ 
ἀγαθόν τι λαμξάνειν. Ταῦτα ἔδοξε" καὶ ἀπολιπόντες Kergi- 
σοῷον. εἰ τινες ἦσαν παρ᾿ αὐτῷ ᾿Αρκάδες ἢ 7 ᾿Αχαιοὶ, καὶ ᾿ 
ἘΞενοφώντα; συνέστησαν" καὶ στρατηγὲς αἱροῦνται. εαυτῶν δέ: | 
χα᾿ τότους 0 © ἐψηφίσαντο a: τῆς γιπώσης ὅ,τι δοκοίη, τᾶτο 
ποιεῖν. Ἢ μὲν ἐν τοῦ παντὺς. ἀρχῇ ΣΧειρισόφῳ ἐνταῦνα: 
καωσελύνη, ἡμέρᾳ ἐκτῇ ἢ ἑδδόμη, ap ἧς ἦρέλη". j 
τ Ξενοφῶν μυέντοι ἐβέλετο κοινῇ: per αὐτῶν σὴν πορείαν ἢ 
“ποιεῖσθαι. νομίζων οὕτως ἀσφαλέστερον εἰναι». 7 | ἰδίῳ € ἐκῶστον 
© στέλλεσθαι: ἀλλὰ Νέων ἔπειθὲν αὐτὸν καὶ ἑαυτὸν πο: 
"Vfl ἀκέσας σοῦ Χειρισόφε ὅτι Κλέανδρος ὁ ἐν Βυξαν- | 
rig ἁρμοστῆς φαίη τειήρεις g Ἂν ἥξειν εἰ id Κάλπης λιμένα" 1 
ὅπως οὖν μηδεὶς μετάσχοι; ἀλλ᾿ αὐτοὶ καὶ οἱ αὐτῶν signa | 
τιώται ἐκπλεύσειαιν ἐπὶ τῶν τριήρων; διὰ ταῦτα συνεξέλευε.. | 
Καὶ Χειρίσοφος; ἅμα μὸν ἀνυμῶν τοῖς γεγενημένοις, ἅμα, | 
δέ μισῶν © ἐκ τέτε στράτευμα, ἐπιτρέπει ᾿ αὐτῷ ποιεῖν ὅγτι 
βέλεται. ἐπέοθῶι O& ἔτι μὲν ἐπεχείρησεν meme 


a πρᾶξιν] Refer oculos sisad p. 18 f ‘Aguearins | Vide sis p. 240, ἢ. 6. 
mC. .. g Ἔκ rére} Adi p. 215. n. q. "i » 
b Kal ταῦτα,] Vide p- 92. n. h, h Αὐτῷ] Scil. Xenophonti.. = © 1 
ς ᾿ΕΨηφίσαντο Consule p. 244. nm. f. i τῷ Ἡγεμόνι “Heexaci,| Lege p. 208. 
ἃ Ἔκ“ τῆς νικώσης] Inspice p. 270. n.f. π, g. 
8 Ertarec sor’ Phavorinus, Στέλλομαι k Agov καὶ ἄμεινον] Respice p. 40. n. be 
ἐπὶ ϑαλάττης, τὸ πορεύομαι. Vide sisp. 1 Τοῖς ἱεροῖς} Confer p. 50. ἢ. ἃ. 
18. n. ἃ. τὰ ᾿Αποθαίνεσιν] Scil. νεῶν vel ἀπὸ τῶν 
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77 τρασιᾶς ἐκπλεῦσαι" “υομένῳ δ αὐτῷ * τῷ Ἡγεμόνι. 
| Ιρωακλεῖν καὶ κοινουμυένῳ πότερα K λῷον καὶ ἄμεινον εἴη 
στρατεύεσθαι ἕ ἔχοντι 785 Ξαρὰμαίναντας Tay στρατιωτῶν, ἢ 
Ϊ ἀπαλλάττεσδαι, ἐ ἐσήμηνεν ὃ σεὸς | τοῖς ἱεροῖς συστρατούεσ- 
Ι σαι . Οὕτω γίνεται τὸ στράτευμα τριχῆ" ᾿Αρκάδες μὲν 
# ᾿᾿Αχμαιοὶ». πλείες ἢ τετρακισχίλιοι καὶ πεντακύσιοι, 
!Π ὁπλῖται πάντες" Χειρισόφῳ δὲ ὁπλῖται μὲν εἰς πετρακοσίες 
| καὶ χιλίες, πελτασταὶ δὲ εἰς ἑπτακοσίους, οἱ Κλεάρχου 
| Θρᾷκες" Ξενοφώντι O& ὁπλῖται μὲν εἰς ἑπτακοσίες καὶ Xe 
| λίες, πελτασταὶ δὲ εἰς τειοικοσίες" ἱππικὸν δὲ μόνος ὅτος 
εἶχεν, ἀμφὶ τοὺς τετταράκοντα ἱππέας. 
| saint ge “Oia ͵΄ , ~ ΝΥ ey 
Ι - Καὶ οἱ μὲν Agnades, διαπραξάμενοι. wroie παρὰ τῶν 
᾿ Ἡρακλεωτῶν, πρῶτοι πλέουσιν, ὁπὼς ἐξαίφνης ἐπιπεσόντες. 
| σοῖς Βιϑυνοῖς, λάξοιεν ὁτιπλεῖστα᾽ καὶ ᾿ ἀποξαίνεσιν εἰς 
Κάλπης λιμυένα;, κατὰ μέσον πως τῆς Θράκης. Χειρίσοφος 
, δ᾽ εὐνὺς ὦ ἀπὸ τῆς, πόλεως σῶν Ἡρακλεωτῶν ἀρξάμενος, πεζῇ 
ἐπορεύετο διὰ τῆς χώρας" ἐπεὶ δ᾽ εἰς τὴν Θρῴκην ἐνέξαλε, 
παρὰ τὴν ϑάλατταν " ἐπορεύετο" καὶ “γὰρ ἤδη ἦσϑένει. 
ἘΞενοφῶν δὲ πλοῖα λαξῶν, ἀποβαίνει & ἐπὶ τὰ ὅρια, τῆς Ogg 
κῆς καὶ τῆς Ἡρακλεώτιδος, καὶ διὰ μεσογαίας ἐπορεύετο. 
ΙΦ δ, μὲν ἐν ᾿τρύπον ἣ τε Χειρισόφε ἀ ἀρχῇ σοῦ παντὸς κῶ- 
' τολύϑη, καὶ τῶν Ελλήνων τὸ στράτευμα ἐσχίσ)η, ἐν Τοῖς 
ξπάνω εἰρηται. "Ἑσπραξαν δ᾽ αὐτῶν ἕκαστοι τἄδε" O; μὲν 
| ᾿Αρκάδες, ὦ ως ἀπέξησαν γυκτὸς εἰς Κάλαης λιμένα, πορεύον- 
ται εἰς τὰς πρώτας κώμας; στάδια ὁ ἀπὸ Sararras ὡς πεν- 
τήκονται. "Exes δὲ. φώς ἐγένετο, ἦγεν SLO TOS στρατηγὺς 
ΞΕ. τὸ αὑτξ λάχος ἐπὶ ; κώμην" ὁποίω δὲ μείζων κώμη ἐδόκει 
ἬΝ illo λόχους ἦγον οἱ στρατηγοί" 1 Συνεξώλοντο δὲ 


πολοίων. Confer p. 251. n. 5, Eadem libri suspicatus est Muret. Ceterim, 


© ~~. ep tl ΝΣ. α... re 


ellipsi mox infra utitur — ἀποβαίνει ἐπὶ τὰ 
ὅρια &e. 

Db ᾿Επορεύετο" καὶ γὰρ ἤδη ἠσϑένε.. MS. 
Eton. ἤει" καὶ γὰρ ἠσϑένει. Sed nil muta- 
tum aut omissum vellem. 

Ὁ Ὃν μὲν ὧν τρόπον ἃς. Verba hee om- 
Nia, que inter — ivogsiero et — ἔπραξαν 
ἄς. leguntur, i in MSto Eton. desunt. "Hic 
autem, Ὃν μὲν ὃν ὅς, Ρηϊμφρίαμα esse sexti 


cv 


quod his vocibus Jam exprimit Noster, 
ἢ TE Χειρισόφε ἀρχὴ τοῦ παντὸς κατελύθη, 
alia orationis forma pauld supra descrip- 
sit Ρ- 276. Ἢ μὲν ἄν ποῦ τσαντὸς ἀρχὴ Χει- 
ρισόφῳ &c. Confer Ρ. 15. ἢ. Κ΄. | 

» Τὸ αὑτοῦ λάχος} Edit. Steph. dat ¢dv 
αὑτῷ λόχον. Czterim de λάχος vide sis 
p- 225. ἢ. 0. 

q Συνεβάλοντο δὲ καὶ λόφον, Quem col- 


218 ΞΕΝΟΦΩΝΤΟΣ. 


πὶ λόφον; εἰς oy δέοι πάντας 


" ἁλίξεσϑαι»: καὶ, are 


ἐξαίφνης ἐπιπεσόντες, ἀνδράποδά τε πολλὰ, ἔλαβον, καὶ 


sad eA ‘ 


πρόξατὰ πολλὰ περιεβάλοντο. ᾿ 

Οἱ δὲ Θρᾷκες ἡδροίζοντο, οἱ διαφεύγοντες! πολλοὶ δὲ 
διέφυγον πελτασταὶ ὄντες. ὁπλίτας τξ αὐτῶν τῶν χειρῶν. 
᾿Επεὶ δὲ συνελέγησαν, πρῶτον μὲν To) Rpimenres λόχῳ; ἑνὸς 
σῶν ᾿Αῤκάδων στρατηγῶν, ἀπιόντι FOR? εἰς σὺ συγκείμενον, 
καὶ πολλὰ χρήματα ἄγοντι; ἐπετίογεντο. “ Καὶ τέως μὲν 
SY OVTO ἄμα πορευόμενοι, οἱ Ἕλληνερ' ἐπὶ δὲ διωβάσει 
4 χαράδρας " φρέπονται αὐτές" ᾿ χαὶ αὐτόν τε τὸν Σμίαρη- 
TO ἀποκτιννύεσι; κοιὶ τοὺς ἄλλες Toavras & ἄλλε δὲ ‘am 
yore τῶν δέκα στρατηγῶν, σοῦ Ἡγησάνδρε, ὁ ὀκτὼ βυόνες 
κατέλιπον! καὶ αὐτὸς Ἡγήσανδρος ἐσώνη. Ἀ Καὶ ἄλλοι 


δὲ λοχαγοὶ OVVAATOV, οἱ μὲν σὺν πράγμασιν, οἱ δ᾽ ἄνευ, 


ἀρωγρνάτων. Oi δὲ Θρᾷκες, εὐτυχήσαντες T#T0 τὸ εὐτύ- 
χῆβμαν. δυνεβόων ΜῈ ἀλλήλες, καὶ συνελέγοντο ἐρῥωμένως 
τῆς νυκτός. Καὶ Co [ee τῇ ἡμέρῳ κύκλῳ περὶ σὸν λόφον, 
eye οἱ Ἕλληνες ἐστρατοπεδεύσαντο, | ἐτάττοντο καὶ ἱππεῖς 
“πολλοὶ καὶ πελτασταί" καὶ ἀεὶ πλείονες συνέβῥεον, καὶ 
προσέξαλλον πρὸς φοὺς ὁπλίτας ἀσφαλώς. Οε μὲν γὰρ 
“Baas gre σοξότην εἶχον, ὅτε ἀκοντιστῆν; ere ἱππέα" 

kof δὲ, i sala καὶ προσελαύνοντες, ἠκόντιζον" ὁπότε 
δ᾽ αὐτοῖς ὦ ἐπίοιεν, ῥᾳδίως ἀπέφευγον. ἼΑλλοι δὲ ἄλλη 
ξἠετίϑεντο᾽ καὶ τῶν per πολλοὶ ἐτιτρώσκοντο, τῶν δὲ ὀδείς" 


. 


jem mox infra vocat +d συγκείμενον, scile ἔΕ Καὶ αὐτόν σε cov &e] Sic edit. Steph. 


et Leunclav. 


eee Fe, eon Ye er 


aoe ἴον. 
ἃ ᾿Αλίζεσθα.] MS. Eton. et vet. que- 

dam edit. exhibent αὐλίζεσθαι" sed malim 
retinere ZaigecSas. Simili ex errore na- 
tum est συναυλιζόμενος, quod in nonnullis 
cod. notavit Cl. Millius, pro συναλιζόμενος 
Act. I. 4. Eodem hoc verbo similiter 
usus est’ Noster, p. 89. ἐσειδὰν δὲ πάλιν 
ἁλισϑῇ &c. Lexicogr. auctorem ejus non 
agnoscunt. 

b Eis πὸ συγκείμενον, Vide p. 167. n. q. 

c Kai riws wiv) Adi p. 230. n. f. 

d Χαράδρας] Consule p. 216. n. ἃ. et 
Ῥ- 164. n.d. 

6 Τρέπονται αὐτάς} Scil. barbari. 


spice p. 250. n. g. 


Tn- 


At veteres quzdam reprz- 
sentant καὶ αὐτὸν μὲν σὸν ὅο. 
χαὶ σὸν μὲν Σρμίκρησα δε. pronomine o- 
mnisso. 

g "AAAs δὲ λοχαγοῦ] Edit. Steph. et 
Leunclav. ἄλλε δὲ λόχε. contra fidem 
MSti Eton. et czterorum librorum, quos 
vidi, omnium. MWHuic tamen lectioni fa- 
vet Amas@i versio. 


h Καὶ ἄλλοι δὲ λοχωγοὶ] Leunclav. Ξοτῖ- 


bendum censuit of ἄλλοι δὲ Ὁ. MS. Eton. 
dat οἱ ἄλλοι μὲν &c- ἷ 
i Εὐτυχήσαντες Tero απὸ ὁ &e) Respice 
. 258. ἢ, ἃ. 
k οἱ δὲ,1 Scil. Thraces. 
1 Ἔσίοιον,} Scil. Greci. 


MS. Eton. _ 


- 


ἅν! 
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κινηθῆναι. οὐκ ἐδύναντο & εκ τῷ χωρίου, ἀλλὰ τ᾿ τελευτῶν- 


᾿Ἐσεὶ δ᾽ 


περικεκυκλωμένοι εἰεν αὐτούς. 


τες καὶ ἀπὸ τε ὕδατος εἶργον αὐτὰς οἱ Θρᾷκες. 
ἀπορία πολλὴ ἤν: διελέγοντο περὶ σισονδῶν" Κα ὶ τὰ μὲν ἄλλα 
ὡμολόγητο αὐτοῖς» ὁμήρες δ᾽ οὐκ ἐδίδοσαν οἱ Θρᾷκες, otk 
χούντων τῶν Ἑλλήνων: ἀλλ᾽ ἐν TET oH ἰσγετο" "Te μὲν δὴ 


σῶν. ᾿Αρκάδων ὅ STWC ese. 


Χειρίσοφος δὲ ἀσφαλῶς πορευόμενος παρὰ ϑάλατταν, 
ἀφικνεῖται εἰς Κάλπης λιμιένα. 4 ΞΞενοφώντι δὲ διὰ τῆς 


“μεσογαίας πορευομένῳ οἱ ἱππεῖς προκαταθέοντες & ἐυτυγχάνεσι “ 


Ρ ᾿ πρεσθευταῖς πορευομένοις «οι. Καὶ ἐπειδὴ ἤχϑησαν πρὸς 
E.cvoQuvre, ἐρωτᾷ αὐτὰς εἴ πε ἤσιϑηνται ἄλλε στρατεύ- 
μῶτος Ἑλληνικϑ. Oi δ᾽ ἔλεγον πάντα τὰ γεγενημένα, 
χαὶ νῦν ὅτι πολιορκδντοι ἐπὶ rope, οἱ δὲ Θρῴῷκες πάντες 
᾿Ευταῦσα 4 τὲς μὲν ἂν- 
ρώπες τέτες ἐφύλαττον ἰσχυρῶς, ὅπως ἡγεμόνες εἶεν ὅπη 
δέοι σκοπὲς δὲ καταστήσας * δέκα, συνέλεξε τὲς στρωτιώ- 
σας» καὶ ἔλεξεν" 

᾿ς "Ανδρες στρατιώτου», σῶν ᾿Αρκάδων οἱ μὲν τευνᾶσιν, οἱ 
* δὲ λοιποὶ ἐπὶ λόφε τινὸς πολιορκξνται. Νομίζω δ᾽ ¢ ἐγω- 


see Pah εἰ ἐκεῖνοι ἀπολξνται, 20 ἡμῶν εἰνοι βἐδεμυίωαν σωτηρίαν, 


© rw μὲν πολλῶν ὄντων. πολερμυίων, rw δὲ τεδαρσηκότων. 
- a Keser οὖν ἡμῖν ὡς τάχιστα βοηϑεῖν * τοῖς ἀνδράσιν, 
Ὡς ὅπως, εἰ ἔτι εἰσὶ σώοι; σὺν ἐκείνοις [ey wer ee, καὶ μιὰ» 
«ς j 

μόνοι λειφε)έντες, μόνοι καὶ κινδυνεύσωμον. 


Novy μὲν ὃν 


τῇ Τελευτῶντες] Lege p. 185. nn. 

n Tz μὲν: δὴ σῶν ὅς. Consule p. 15. ἢ. h. 

o Ἐενοφῶντι δὲ ὅζο.1 Confer p. 45. n. i. 

Ρ πρεσβευταῖς} Muretus legit πρεσβύ- 
σαις οὕ hanc quidem lectionem expres- 
‘serunt versionum Gallic. auctores. Quin 


vero parum accuraté verba tum Thucydi- 
dis tum Magistri tractarunt editores 
Thucydidei, docebunt que ad Thucyd. 
loco citato, notarunt, et Index Grecus ad 
v. Τρεσξυτὴς ; nam sic ibi scribitur. Sed 
redeo ad Magistrum, qui ἁμαρτάνει, inquit, 


et receptam yocem damnat Thom. Magis- 
ter ; cujus hzec sunt verba, Οἱ πρέσβεις καὶ 
σὺ: πρέσβεις ἐρεῖς, ὁ πρεσξευτὴς δὲ καὶ «τὸν 
πρεσβευτήν, Θεκυδίδης ἐ we τῇ πέμπτη" σπρεσ- 
Ceurns ὑπὸ σὸν αὐτὸν χιρόγον ἐξέπλευσεν. Ex- 
tant hzc Thucydidis verbal. 5.c. 4, At 
nemo non videt, opinor, exemplum adeo 
non Grammatici sententiam illam confir- 
mare, ut eam plané oppugnet. Quare 
forsan pro ἃ πρεσβευτὴς apud Thomam re- 
ponendum καὶ 6 πρεσβευτὴς Δ. Quam 


ὃ λέγων ἐπὶ τοληϑυντικοῦ πρεσβευταὶ καὶ 
πρεσβευτάς" ἐδεὶς γὰρ τῶν δοκίμων εἶπε τϑ- 
To Ergone minus tibi se probavit Thu- 
cyd. qui 1. 8. c. 77. ita scripsit: οἱ δέκα 
πρεσβευταὶ, ὡς ταῦτα ἐν ἄς. Adde Mar- 
mor. Oronien. p. 71. edit. Maitt. ubi ite- 
rum iterémque vox illa numero plurativo 
adhibetur. 

q Τὲς μὲν ἀνθρώπες &c.] Adip. 191. π.5. 

r Aixa, | In MSto Eton, deest. 

S Τοῖς ἀνδράσιν, Vide sis p. 192. ἢ. 6. 
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ἐς στρατοτσεδευσώμεθα, προελϑόντες ὅσον ἂν δοκῇ ® καιρὸ, 
6s εἰναι εἰς To Desmvororcio sous ews δ᾽ ἂν πορευώμενγα, Τι- | 
“ μασίων ἔχων τὰς ἱππεῖς. προελαυνέτω ἐφορῶν, ἡμᾶς, καὶ. 


ςς σχοσείτω τὰ ἔμπροσδεν, ὡς μηδὲν ἡμᾶς λάνη." 


Παξε. 


περψε, δὲ καὶ σῶν γυμινητῶν ἀν ρῶπες evCaves εἰς τὰ πλά- 
yin καὶ τὰ ἄκρα, Oras, εἴ πὸ τι πον. κωνορῷεν, ona 


yotey® ἐκέλευε δὲ χαίεν ἢ 


o 58 


ἅπαντα, ὅτῳ ἐντυγχάνοιεν καυσί-. 


Ἡρεῖς μὲν γὰρ ἀποδραίημεν ἃ ἂν ἐδαρυϑ' ἐνθένδε, 


(ὁ δὲ “ πολλὴ μὲν, ἔφη, εἰς Ἡράκλειαν πάλιν ἀπιέναι, πολλὴ 
© δὲ εἰς Χρυσύπολιν διελεῖν" of δὲ πολέμιοι πλησίον" εἰς 
“ Κάλπης δὲ λιμιένα, ἐν γα Χειρίσοφον νομιίζομοεν event, εἰ 


“ σέσωσται, ἐλαχίστη ὁδύς. 


᾿Αλλὰ δὴ ἐκεῖ μὲν οὔτε 


~s 2 “ 2 7 J \ ~ 
“ πλοία ἐστιν. οἷς ἀποπλευσεμεν α" ῥνένουσι δὲ αὐτοῦ 


ςς ἃ οὐδὲ μιᾶς, ἡμέρας ἐστὶ σὰ ἐπιτήδεια. 


© κεμένων ἀπολομένων, σὺν τοῖς ante μόνοις κάκιόν 


“cor ° διακινδυνεύειν, ἢ 1 σωδέντων, πάντας ὦ 


εἰς isn GA 


ἐς “)όντοις; 8 κοινῇ τῆς σωτηρίας ἔχεσναι. ᾿Αλλὰ χρὴ h oy 
6 ρασκευασαμένες τὴν γνώμην πορεύεσιναι; ὡς νῦν ἢ εὑ- 


ω “λεὼς τελευτῆσαί ἐστιν, ἣ κάλλιστον ἔργον ἐργάσασϑναι, ᾿ 
- 6 Ἕλληνας τοσούτες σώσαντας. 
ὃς σὸς μεγαληγορήσαντας, ὡς πλεῖον ᾿Φρονᾶντας;, 


66 STH, ᾿ 


6s ταπεινώσαι βέλεται: ἡμᾶς 
44 χομένες. evr moreess ἐκείνων καταστῆσαι. 


ΝΣ ΠΑ Respice p- 177. n. s. ‘et p. 
120. nec. 

b“Awasra, ὅσῳ ἅς. Vide p. 159. n.0. 

᾿ς Πολλὴ piv, | A clausula sententiz pe- 
tenda est 0005. 

ἃ οὐδὲ μιᾶς} Sic rescripsi ex conjectu- 
‘ya, cui adstipulatur Amase@i versio he, 
neque in unum duntazat diem &c. Vulgo 
legitur ἀδεριῶς. ? 

e Διακινδυνεύειν, ἢ ἢ δι} MS. Eton. xz- 
xbv tors διωκινδυνεύειν, ἢ σωϑθέντων, πάντας, 
ὅς. que quidem, mutato κακόν in κάκιον, 
vera est, opinor, scriptura. In editis ple- 
risque libris malé scribitur — διωκινδυνεύειν" 
 ewtivewy δὲ, πάνσας ὅτε. 

f Εἰς σαυτὸν} Vide Ρ. 118. n. ἢ Thom. 
Magist. Tabroy λέγε, μὴ To ταυτόν To γὰρ 
ταυτὸν “ὃ αὐσὸ ay, κατὰ συναιλοφὴν ταυτὸ 


γέγονε. 


τράφεται δὲ καὶ ταυτὸν, καὶ ταυτὸ, τ 


Καὶ o ϑεὸς ἴσως ἄγει 


δὲ, τοὺς ἀπὸ τῶν Seay o ἀρ- 
᾿Αλλ᾽ exec. 


ἐπαγομένου χε συμφώνε, καὶ ἐσαγομένε ῴφω- 
WHEY TOG. 

g Κοινῇ rns cuTngias. &c.] Confer Ρ. 
155. ἢ. r. et p. 155. n. t. Similis feré 
usus est ¢y:¢9a; Heb. VI. 9. ubi ἐχόμενα 
σωτηρίας sunt, gue ad salutem faciunt, 
vel que ad eam proximé adducunt. Ad- 
Posite ad Xenophontis verba Phavor. 
"EXO, μεταποιβ, φρόντιζε" ad Apostoli -- 
᾿Εχόμενα, cum nomine asus secundi, 
σλησίον, ἐγγυτάτω. 


᾿ 


Τῶν δὲ πολιορ- ; 


h Παρασκευασαμένες τὴν γϑάκαρὴ Con- ᾿ 


simili phrasi utitur Petrus 1 ep. 1V. 1. 

1 Ὅς σὸς μεγαληγορήσαντας, &c,] Lege 
Ρ. 196. π. 6. Sic feré de Jove suo Hest~ 
odus Pty καὶ He Ve Se eee 


"Pela μὲν γὰρ Beccsty ine βριάοντα ΒΞ 
λέπτει" 


why a 


᾿ 
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| yen καὶ προσέχειν τὸν V8Vy ws ἂν τὸ παραγγελλόμε- 
y δύνησθε ποιεῖν. " st 
| avr tine, ἡγεῖτο... οἱ δ᾽ ἱππεῖς διασπειρόμενοι ep 
᾿ ὅσον καλῶς " εἶχεν, ἔκαιον 7 ἡ ἐδάδιζον. Καὶ. οἱ πελτασταὶ 
| ὑπιπαριόντες | pare τὰ ἄκρα, ἔκαιον πάντα, ὅσα καύσιμιο 
| eaewy "καὶ ἥ “ στρατιὰ δὲ, εἴ τινι παραλειπομένῳ ἐντυγχά- 
 yosev® ὥστε πᾶσα n χώρα αἱ ἔϑεσθαι ἐδόκει, καὶ τὸ στράτευ- 
᾿ μα πολὺ εἶνα. Βιπεὶ δ᾽ ὥρα ἥν, κατεστρατοτεδεύσαντο 
ἐπὶ λόφον ἐκβάντες, καὶ τὰ τε τῶν πολεμίων πυρὰ. δώρων, 
| (ἀπεῖχον γὰρ ὡς τετταράκοντα στάδια) καὶ αὐτοὶ ὡς εἐδύ- 
| νῶντὸ πλεῖστα πυρὰ ἐκαίίον. "Ewei δ᾽ ἐδείπνησαν, τἄχιστα 
| magnyyensn τὼ πυρὰ κατασξεννῦναι ἢ ἅπαντας. Καὶ τὴν 
μὲν γύκτα φυλακὰς ποιησάμενοι. ἐκάευδον" ἄμα δὲ. τῇ 
ἡ ἡμέρᾳ προσευξάμενοι τοῖς νεοῖς» καὶ συνταξάμενοι ὡς εἰς 
| μάχην, ἐ ἐπορεύοντο ῆ ἐδύναντο τάχιστα. ᾿ Ξ Τιμασίων δὲ χαὶ 
; οἱ ἱππεῖς, ἔχοντες τοὺς ἡγεμόνας, καὶ Ῥ προελαύνοντες, ἔλα- 
if Sop. avuTss ἐπὶ τῷ λόφῳ. γενόμενοι, ἐνϑῶ, ἐπολιορκᾶντο οἱ 4 
Ἕλληνες. Καὶ ἐχ ὁρῶσιν STE τὸ φίλιον στράτευμα, ὅτε τὸ 
πολέμιον (καὶ ταῦτα παραγγέλλεσι πρὸς τὸν ἘΞενοφώντα 
καὶ τὸ στράτευμα) γραϊδια δὲ καὶ γερόντια, καὶ 4 προβά- 
Th ὀλίγα; καὶ Bes καταωλελειμμένες. Καὶ τὸ μὲν πρῶ- 
τὸν σαῦμια, ἢ nv τί εἴη τὸ γεγενημένον ἐπειτῶ δὲ τῶν χατα- 
δ“... ἐπυν)άνοντο ὅτι οἱ μὲν Θρᾷκες eusdus ἀφ᾽ ἑσπέ- 


ἄκρα. Sic enim supra modo p. 280. Nos- 
ter, Παρέσεμψε δὲ καὶ σῶν γυμνητῶν ἀνθρώ- 
Tes εὐξώνες εἰς τὰ σλάγιω καὶ τὰ ἄκρα, EC. 
Quin et hanc scripturam huc revocandam 
viderunt Steph. Muret. Leunclav... 


Ῥεῖα δ᾽ ἀρίζηλον porte καὶ ἄδηλον de ἔξει" 
“Pela δέ τ᾽ iSvves σκολιὸν, καὶ ἀγήνορα κάρ- 


Pes 
Ζεὺς &e. 


| Herodot. 1. 7. a & φιλέει γὰρ ὃ ϑεὸς χὰ 
ἡ ὑπερέχοντα πάντα, πολέειν 
φρονέειν ἄλλον μέγα 6 ϑεὸς ἢ twiirav. 


ἀ γὰρ ia 


de qu Stobaus Serm. 35. ἃ sacris libris 


γ collegit. 


k Εἶχεν, ἔκαιον ἢ &e.) Sic recté edit. 
Steph. et Leunclav. At in MSto Eton. 
et editis quibusdam legitur — εἶχον, καὶ 
si πελτασταὶ ὅτο. ceteris perperam omis- 
sis. 

l Κατὰ τὰ ἄκρα, ‘In vet. quibusdam 

. pessimé scribitur xara σὰ μακροὶ, 


Χ &c. Recté MS. Eton. exhibet κατὰ τὸ 


iss 


Ad- 


m Στρατιὰ — υνϑ μάταιε] Vide Ρ. 
246. n. k. 

n ἽΔπαντας] MS. Eton. σάντα. 

O Τιμασίων δὲ καὶ &c.] Respice . p. 
280. 

Pp TI potdadvavess, | MS. Eton. seers 
νοντες. Sed vide p. 150. ἢ. g. 

q Προβάτια] MS, Eton. A Siow, Sed 
omnino retinenda est lectio vulgata, cim 
diminutivis istis γραΐδια, γερόντια modo 
usus esset, Zhom. Magist. Οὐ. μόνον πρό- 
βατον, ἀλλὰ καὶ προβάτιον ᾿Αττικοί. Adi 
sis Aristoph. PI, v.. 295. 299. 923, 


@) 2 , τς 2 24 
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ας "ὄχτο ἀπιόντες" ἕωθεν δὲ καὶ τὲς Ἕλληνας ἔ ἴφασαν͵ 


οἱ ἔχεσθαι" » ὅπε δὲ, 


Ταῦτα ἀκούσαντες “ 


gay 
Κάλπης ὁδόν. 


εἶδον ἀλλήλες, καὶ ἠσπάζοντο ὦ woree ἀδελφές. 


σξέσειαν" 


πρῶτον». ἐπειδὴ τὰ πυρὰ οὐχ, ἑωρῶμεν, 


ἐκ εἰδέναι. 
οἱ ἀμφὶ Ἐξενοφῶντα, ἐ ἐπεὶ ἠρίστησαν, 
συσκευασάμενοι ἐπορεύοντο" βελόμενοι ὦ ως τάχιστα συμ υΐ. 
Za ἊΝ ἄλλοις εἰς Κάλπης λιμένα. 
d coy στίβον σῶν ᾿Αρκάδων καὶ ᾿Αχαιῶν κατὰ τὴν 


Καὶ πορευόμενοι. 


2 y 


ἐσὶ 
᾿Επεὶ δ᾽ ἀφίκοντο εἰς τὴν ὁδὸν, ἄσμενοί #4 
Kes ¢ ἐπυν- 
θάώνοντο οἱ ᾿Αρκάδες σῶν περὶ EevoQavra τί τὰ πυρὰ κατα- 


ἡμεῖς μὲν γὰρ, ἔφασαν, pine ὑμᾶς. TO μὲν 


" τῆς νυκτὸς ἥξειν ' 


ἐπὶ τοὺς πολεμνίους" (καὶ οἱ πολέμιοι; ὡς Y ἥμῖν ἐδόκεν, 


T8T0 δείσαντες ἀπηλιϑον" σχεδὸν γὰρ ἀμφὶ τἕτον Tov χρόνον , 
"Exe: δὲ οὐκ ἀφικνεῖσθε, ὁ δὲ χρόνος ἐξῆκεν, 
τὰ παρ᾽ ἡμῖν, φοβηϑέντας οἴχεσ- 


ἀπήεσαν.) 


wowed ὑ υμᾶς πυνγομυένες f 


θα, ἀποδρᾶντας 8 ἐπὶ “ἀλατταν" S χαὶ ἐδύκει 7 ἡμῖν μὴ ἀπο- 
λιπέσθαι ὑμῶν. Οὕτως οὖν καὶ metic δεῦρο. ἐπορεύθημεν. 

Ταύτην μὲν gy τῆν ἡμυέραιν UTE " ηὐλίζοντο ἐ ἐπὶ τοῦ αἰ- 
γιωλξ πρὸς σῷ λιμένι. Τὸ δὲ χωρίον T8T0, ὃ καλεῖται, 
Κάλπης Aion, ἔστι μὲν ἐν τῇ Ogann : τῆ ἐν τῇ ᾿Ασίᾳ" ἄρξα- 
μένη δὲ 7 Θρῴκη arn ἐστὶν ἀπὸ TOD στόματος σοῦ Πόντε 
μέχρις Ἡρακλείας, ἐπὶ δεξιὰ εἰς τὸν Πόντον εἰσπλέοντι. 
τος πειῆρες μέν ἐστιν εἰς Ἡράκλειαν ¢ εκ Βυξαντίε πώπαις 


, ' ἡμέρας μᾶλα μακρᾶς 7 TAS" 


a "Quixote ἀσιόντες" Vide p. 203. n. k. 

b Ὅπε] Consule p. 169. n. k. 

C Οἱ ἀμφὶ Ξξενοφῶντα,]} Lege p. 153. n.k. 

ἃ τὸν στίβον] Amas. legisse videtur +d 
eridos, quippe cujus versio exhibet globos. 
Sed vide sis ρὲ 56. n. a. 

e Τῆς νυκτὸς} Vide p. 148. ἢ. p. 

f τὰ rag ἡμῖν, Vide p. 979. τι. ἢ. 

g Καὶ] Videp.227,n.k. 

h Βὐλίξοντο] Vide p. 170. n. ἃ. 

i Ἡμέρας μάλα μακρᾶ:) MS. Eton. 
μικρῶς. Perperam. Herodot. |. 4. c. 86. 
haud ita dissimili modo dixit, νηῦς ἐπίπαν 
μάλιστά κη κατανύει ἐν μακρημερίῃ ἄς. ubi 
legitur etiam μακρῇ ἡμέρη. 

k ᾽Αλλ᾽ ἢ Θεᾷκες ἢ &c. | MS. Eton.’Aa- 
λὰ Θρᾷκες Βιθυνοί. Thraces utique οἱ ἐν 4 


ἐν δὲ TH μέσῳ ἄλλη μὲν πόλις 


᾿Ασίᾳ dici solent etiam Bithyni. Adi p. 
128. n. b. et 192. n. k. 

1 Ἐκχσίστοντας]) Eodem sensu adhibe- 
tur ixeiarev Act. XX VII. 17. 26. nempe 
de navigantibus, qui cursu proposito ex- 
cussi vel in brevia incidunt vel in litus 
ejiciuntur. 

m Λέγονται σὸς Ἕλληνας. MS. Eton. 
dat ἐλέγχονται σὸς ἅς. Caeterum Mure- 


- tus σὸς Ἕλληνας delet. Tu vide sis p. 


217. ἢ. y. etp. 185. ἢ. Κι Adde K. π- 
p- 401. n. d. Edit. Glasg. 1814. 

n Ἔστι δ᾽ ἐν τῇ ϑαλάστῃ) Muret. legit 
ἔσσι δὲ τῆς ϑαλάςτης ἄς. Ipse nihil mu- ἡ 
tandum censeo.. Czterim, de portu hoe ὦ 
fusiis in Dissertat. Geograph. Edit. Oxon. 
1735. i aime 
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i ὀδεριία, ἔ Sre φιλία, sre Ἑλληνὶς. * Anas ἢ Θρᾷκες ἢ ” Βιθυνοί- 
| καὶ OVS ἂν λάβωσι τῶν “Ἑλλήνων ἢ ἢ! ἐκπίπτοντας ἢ ἄλλως 
15 Tos, δεινὰ ὑβρίζειν ™ λέγονται φοὺς Ἑλληνας. ὋὉ δὲ Κάλ- 
πῆς λιμὴν ἐν μέσῳ μὲν. κεῖται ἑκατέρωθεν πλεόντων ἐξ 
Ἡρακλείας καὶ Bukaarias ἔστι δ᾽ ἐν φῆ θαλάττη προ- 
| χεί εἰμνενον χωρίον, ° τὸ μὲν εἰς τὴν δώλωαςεαν καθῆκον αὐτοῦ, 
| πέτρα ἀποῤῥὼξ, ὕψος, ὅπη ἐλάχιστον, οὐ μεῖον. ᾿εἰκοσὶν 
| ὀργυιῶν" P ὃ δὲ αὐχὴν 6 εἰς γῆν ἀνήκων τϑ χωρίου, 4 μάλισε 
χὰ τεττάρων πλέϑρων 70 εὖρος" To O ἐντὸς τῷ αὐχένος ᾿ 
χωρίον, ἱκανὸν μυρίοις ἀνθρώποις " οἰκῆσαι. Διμὴν δ᾽ ur 
αὐτῇ τῆ πέτρῳ; TO πρὸς ἑσπέραν αἰγιαλὸν “ἔχων. Κρήνη 
δὶ ἡδέος ὕδατος καὶ ἀφϑόνου ῥέουσα ἐπ᾿ αὐτῇ τῇ γαλάττῃ, 
ὑπὸ 7 ἐπικρατείφι Tov χωρίου. Ξύλα δὲ, πολλὰ μὲν; καὶ 
ἄλλα; πάνυ δὲ πολλὰ καὶ καλὰ ναυπηγήσιριοι ἐπ᾿ αὐτῇ τῇ 
Saracen, To δὲ ὄρος To ἐν τῷ λεβυένι εἰς μεσόγαιαν μὸν 
ἀνήκει, ὅσον ἐπὶ εἰκοσι σταδίους, καὶ T8TO γεῶδες καὶ ἄλι- 
Sov’ τὸ δὲ παρὰ ϑάλατταν, πλέον ἢ ἐπὶ εἴκοσι σταδίους, 
᾿ δασὺ πολλοῖς καὶ παντοδαποῖς καὶ μεγάλοις ὃ ξύλοις. Ἡ 
δ᾽ ἀλλη χώρα, καλὴ καὶ πολλή" καὶ we) eek ἐν αὐτῇ εἰσ! 
ἔ πολλαὶ καὶ εὐ οἰκούμιεναι" φέρει γὰρ 7 γῆ καὶ κριϑὰς, 
| καὶ τυρὲς, καὶ ὄσπρια πάντα, τ καὶ μελίνας, καὶ σήσα- 
᾿ς μον» καὶ σῦκα ἀρκοῦντα, καὶ ἀμπέλες πολλὰς καὶ ἃ nov- 


‘H μὲν xwea ἦν 


: 4 
δες, καὶ τἄλλα πάντα, πλὴν ἐλαιῶν. 
ay 
τοιαύτη. 
Χ ᾿Ἑσκήνεν δὲ ἐν τῷ αἰγιαλῷ Υ ἐπὶ 7 burtrrn’ εἰς δὲ 


dem locutionis Attice exemplum videre 
est supra p. 163. ubi lege n. 1. 

s Ξύλοις.] Pro δένδρεσι hoc loco poni 
videtur. Confer γον ὁ II. 7. et XXII. 
2..14. 

t Καὶ μελίνας; καὶ, &c.] Adi*p. 12. n, 
a. et p. 92. n. b. 


΄ 
ο Τὸ μὲν &e.} Scil. μέρος. Vide p. 155. 


n. t. ᾽ 
p Ὁ δὲ αὐχὴν] J. Poil.\. 9. segm. 18. 
᾿ς Καὶ ἡ μὲν ἐν μέσῳ σῆς ϑαλάστης ἑκαπέρω- 
Sev παρήκεσα γῆ --- αὐχὴν scil. καλεῖται. 
_ Herodot. voce eddem utitur μεταφορικῶς : 


‘wide |. 4. c. 85. 1. 6. c. 37. Adde que 
Similiter 


| 


supra scripsimus p. 165. n. m. 
ἃ Plinio N. H. 1. 4. ς. 3. et 1. 6. c. 29, ad- 
hibetur cerviz. 
q Μάλιστα) Vide p. 228. n. 6. 
αὶ Οἰκῆσαι.] Sic scribendum videtur, uti 
et _Steph. monuit. MS. Eton. nec non 
Ald. et Flor. exhibent οἵ οἴκησις. Leun- 
τὺ. cum aliis nonnullis dat οἰκήσειν. Ejus- 


u Ηδυοίνους,} J. Ῥοῖϊ. 1, 1. segm. 345. 
᾿Αμσέλους μέντοι (λέγουσι) ἡδυοίνους, καὶ δια. 
Id. 1. 6. segm. 22. Καὶ ἄμπελοι ἡδύοινοι, ὡς 
Ξενοφῶν. 

x ᾿Εσκήνουν)] Intellige σσρασιῶσαι vel 
Ἕλληνες, itémque paulo infra cum ἐπσεϑύ- 
feauy. 


y ᾽Ἐσὶ τῇ &c.] MS. Eton. πρὸς σῃ &C. 


- 
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70 πόλισμα. ἂν γενόμενοι οὐκ ἐξάλοντο | 
ἀλλὰ peal καὶ TO ελθεῖν ἐνταῦθα εξ secon εἶναι, Bero~’ 
ἃ κατοικίσαι πόλιν. 


every τινῶν 


πλεῖστοι ἦσαν οὐ σπάνει Bis ἐκπεπλευκότες ἐπὶ. Rian 
μισθοφορὰν, ἀλλὰ τὴν Κύρου ager ἣν ἀκούοντες, 
ἄνδρας ἀ ἄγοντες προανηλωκότας χρήματα; οἱ δὲ καὶ τούτων 
ἕτεροι. ἀποδεδρακότες πατέρας καὶ μητέρας, οἱ δὲ καὶ ) τόανα, ᾿ 
καταλιπόντες, ὡς; χρήματα αὑτοῖς κτησάμενοι, ἥξοντες a | 
λιν: ἀκούοντες καὶ τοὺς ἄλλους τοὺς παρὰ Κύρῳ“ πολλὰ | 
Toreros οὖν ὄντες. Sete. sig | 


καὶ aya πράττειν. 
τὴν “Ελλάδα σώζεσθαι. 


ἀ Ἔ πειδὴ δὲ 7 ὁ ἡμέραι ἐψένετο τῆς εἰς ταυτὸ συνόδου, ae 
ἐξόδῳ ἐθύετο Ξενοφων" (ἀνάγκη γὰρ nv ἐπὶ τὰ ἐπιτήδεια ἱ 
τοὺς νεκρὸς θάψαι. 
τὰ , ἱερὰ ἐγένετο, εἵτσοντο καὶ οἱ ᾿Αρκάδες, καὶ τοὺς νεκροὺς, | 
φοὺς μὲν πλείστους ἔνδωπερ ἔπεσον; ἑκάστους. aT ag 


ἐξάγειν) 8 ἐπενόει δὲ καὶ ὦ 


Sed parum refert, utram utri scripturam 
anteferas. 

a Κατοικίσαι) In MSto Eton. et qui- 
busdam editis perperam legitur καφοικῆ- 
σαι. lidem libri paulo infra exhibent σὸ 
χῳρίον οἰκῆσαι, PIO — οἰκίσαι, quod alii 
recté representant. Verbo composito usus 
est Noster p. 248. 

b Οἱ μὲν καὶ ἄνδρας &e,] MS. Eton. of 
μὲν καὶ ἄνδρας ἀ ἄγοντες, οἱ δὲ καὶ “προσανήλω- 
“ores χοήματα, καὶ τούτων ἕσεροι &e. Edit. 
queedain vet. dant οἱ μὲν καὶ ἄνδρας a ἄγοντες 
πρὸς ἀνηλωκότα χρήματα, οἱ δὲ Sc. Lec- 
tionem hance Amase@us expressit: qua ta- 
men posthabita, Steph. et Leunclav. exem- 
plaria libens sequutus sum. ο΄ 

c πολλὰ καὶ ἀἄγαϑὰ] Legitur etiam 
πολλὰ ἄγαν τυράττειν. Pessimé. 1Π10 mo- 
do Joqui solent Greci, conjunctione inter- 
posita, pro πολλὰ ἀγαϑά. ΖΕ απ. V. Η. 


1. κ Cc. 25.— πολλῶν καὶ ἀγαθῶν airiay 
, ἢ 


a ἘἘσσειδὴ δὲ ἡμέρα ἐγένετο rns &c.] 1. 6. 
cum jam dies alter uluwisset, ex quo Ar- 
cades et Ach@i se rursus ad Xenophontis 
ὅν τς congregassent ἀῶ Adi p. 280. 
n. 

e "Ex ἐξόδῳ ἐϑόετο] Vide p. 216. ἢ, 4. 
εἴ p. 241. n. r 

£ Τοὺς νεκροὺς βάψαι MS. Eton. pam 


͵ 


ΞΕΝΟΦΩ͂ΝΤΟΣ . 


ὁ orcuroredeverd We 


εὖ 
Τῶν γὰρ στρατιωτῶν οἷ uN 


} 
> δὲ pen a αἱ 
| 


ΤΈΣ ἧς to 5, 


8° Ἐπεὶ ae 


5 
γᾶς a τ 


Sed ae p- 251. n. as Adde p- 


FELY. 


256. n. d. 
g ᾿Επεὶ δὲ τὰ " ἡερὰ ὅς] MS. Eton. et 
vet. aliquot cod. ἐσεὶ δὲ τὰ ἱερεῖα καλὰ 


Sed (quod monuit mere 


εἴ 


ἐγένετο, &c. 
pro ἱερεῖω quin ἱερὰ legendut sit nem 
dubium esse potest: nam et vet. aliquot ‘ 
exemplarium et aliorum locorum auctori- + 
tate lectio hee comprobatur. Porro, καλὰ 
ex scholio buc irrepsisse puto, cum in 
eodem loquendi genere sepissimé soleat 4 
owitti. Vide p- 76. n. f. Thucyd. 1. 5. a 
c. 55. καὶ ὡς οὐδ᾽ ἐνταῦϑα τὰ διαξασήρια — ἫΝ 
(scil. ἱερὰ) αὐτοῖς ἐγένεπο, ἄς. et ejusdem 4 
ἘΠ 116. ὡς aurois τὰ διαξασήρια ἵ ἱερὰ — J 
οὖκ t ἐγίγνετο, &c. πο ἢ 

h σαν πεμπταῖοι,] Similiter de de- 
fancto Joh. XI. 39. reragraits — ἔστι. Adi 
p. 221. ἢ. q. - 

i ’Avapciv] Vide p. 256. ἡ. f. 

k Kevoragiov] Monumentum hujusmo-_ . 
di, quod Virgilius, Zneid. 1. 3. v. 504. et ἃ 
1. 6. v. 505. vocem Grecam interpre 
inanem tumulum vocat, in honorem atq 
memoriam mortuorum, eorum in primis — 
qui vel in acie desiderati, vel naufragio 
eraut amissi, mos erat antiquis exstruere. 
Hine Suetonio in Claudio. c. 1. dicitur 
tumulus honorarius. Nec insepultis tan- 
tim, sede et ; beneficiorum quorundam i in- 


Sree ‘anti aul 


ee 
ee 


——s rer - al Φὸ'οὁοὁΨπ πα πϑπρο 


᾿Ξ 


' καὶ στεφάνες. exedercy. 
σαν ἐπὶ τὸ στρατόπεδον. 


signiorum auctoribus, quorum corpora 
_ jam antea sepulchris fuerant condita, tu- 
_ mulos ejusmodi ponere solebant. Rem 
totam hanc luculenter exsequitur Dionys. 
al. A. R. lib. 1. c. 54. his verbis de E- 
n nea factis: Ei δὲ σας ταράστοι στὸ πολλα- 
xi fi λέγεσθαί TE καὶ δείκνυσθαι τάφους Air 
γείου, ἀμηχιάνον avros ἐν “πλείοσι τὸν αὐτὸν 
τεϑάφϑαι χωρίοις, ἐνθυμηθέντες Ort κοινόν 
ἔστιν ἐπὶ πολλῶν ποῦτό γε τὸ ἄπορον, καὶ 
μάλιστα τῶν μὲν ἐτσιφανεῖς σὰς σύχας ἐχόν- 
Tay, πλάνητας δὲ σοὺς βίους ἐσχηκότων, 
μαϑέτωσαν ὅ' ors χωρίον μὲν ἕν σὸ δεξάμενον σὰ 
σώματα αὐτῶν ἣν, μνημεῖα δὲ ὃὲ παρὰ Poros 
κατεσκεύαστο, δὲ εὔνοιαν σῶν ἐν ὠφελείαις 
σισὶ δ’ αὐτοὺς γένομι ἔνων, μάλιστα εἰ σοῦ 
γένους αὐτῶν ve “HEIN, ἢ τοόλεώς Tivos ἀπό- 
᾿ ἅτισις, ἢ χρόνιοί τινες καὶ φιλάνδρωποι povei. 
_ Lege Hom. Il. η΄. ν. 561. εἴ seq. Adde, 
i libet, 72. Lamprid. in Severo, δ, 63. p. 
᾿ 1035. et Vopisc. in Floriano ¢. 2. p. 622. 
i Lugd. Bat. 
1 Καὶ σσεφάνους &c.| Coronis, variis ἃ 
} oribus, herbis, frondibisve textis, apud 
Ἵ age decorari consuevisse tumulos sub- 
Ἷ 
( 


e docent auctores tam Greci quam 
Latini. Sophocl. in Electra v. 898. et seq, 


Xe Καὶ δὴ λέγω σοὶ πᾶν ὅσον psa es 
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ft γὰρ " ἦσαν πεμπταῖοι, καὶ οὐχ, οἷόν ve? ἀναιρεῖν ἔτι, ἦν) 
ἐνίας, δὲ σοὺς ἐκ χῶν ὅδῶν συνενεγκόντες, eda ἐ ἐκ τῶν 
ὑπαρχόντων ὡς ἐδύναντο κἄλλιστα" ove δὲ μὴ εὕρισκον, 
ΟΕ κενοτάφιον αὐτοῖς ἐποίησαν μέγα, καὶ πυρὰν tea, 
Ταῦτα δὲ ποιήσαντες avery 
Καὶ τότε μὸν γηῤόδι δή νμεΣ 
μήϑησαν' τῆ δ᾽ ὑστεραίᾳ συνήλινον οἱ στρατιώται πάντες, 
(συνῆγον δὲ αὐτοὺς μάλιστα ᾿Αγασίας Στυμφάλιος ὁ λο- 
χαγὺς, καὶ ἹἹερώνυμιος Ἠλεῖος λοχαγὸς, καὶ ἄλλοι ΕΝ 
(ύτατοι τῶν ᾿Αρκάδων) καὶ δόγμα & ἐποιήσαντο, εᾶν τις ™ 
λοιποῦ pono δίχα τὸ στράτευμα ὍΝ Savery αὐτὸν 
ζημιοῦσϑαι καὶ κατὰ χώραν ἀπιέναι, ” ἥσερ πρόσϑεν εἶχε 
TO στράτευμα; καὶ ἃ ἄρχειν TOUS πρόσϑεν στρατηγούς. 
δ ρσοβο μὲν ἤδη τετελευτήκει;, φάρμοικον πιῶν, a 
“σὰ δ᾽ ἐκείνου Νέων δ᾽ Ασιναῖος “παρελάμβανε. δὲν 
ΕἾ Μετὰ δὲ ταῦτα ἐξαναστὰς εἰπε 
& στρατιῶται; φῆν μὲν πορείαν, ὡς corns, ἢ δηλονότι 3 πεζῇ 
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τοῦ 


Καὶ 


Ξενοφῶν, § *Q sedate 


Ἐπσεὶ γὰρ ἦλθον. πατρὸς ἀρχαῖον φάφον, 
Ὅρω κολώνης ἐξ ἃ ἄκρας νεοῤῥύτου: 

Tanyas γάλακσος, καὶ περισπεφῆ κύκλῳ 
πάντων ὅσ᾽ ἐστὶν ἀνϑέων ϑήκην πατρός. 


Tibul. 12 
Atque aliquis senior, veteres veneratus 


amores, 
Annua construcio serta dabit tumulo.:, 


. eleg. 4. v. 47. et seq. 


ubi vide quz notavit elegantis. Broukh. 
M Τοῦ λοιτσοῦ}) Vide p. 257.n.c.  ~ 
n “Hiree meoastev &e.] Scil. eo loco vel. 
ordine, quem quisque ante dissidium te- 
nuerat. Leunclav. locum sic vertit, — 
Jormam exercitis in abitu eandem retinen- 
dam esse, que prius Suisset. . 
© Ta δ᾽ ἐκείνον Νέων &c.| Adi p. 257. 
Nn. 4. et p. 250. n. b. Noster paulo infra, 
Νέων δὲ ἦν μὲν στρατηγὸς κατὰὼ TO Χειρισόφον 
μέρος" unde forsan aliquis cum ra hoc 
loco intellexerit μέρη. Czterim Pro σὰ 
δ' ἐκείνον MS. Eton. dat ra δὲ σούσου ὅσ." 
p Andover.) Scribitur et divisim δήλον. 
Vulgatam tamen scripturam retinere 
malim. Voces autem istas sepé invicem. 
permutatas esse non uno loco supra me- 
nuimus.  — % 


q Πεζῃ] Vide p. 244, ἢ, c 


ΕΞ 
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Ἢ 


«ς ποιητέον" ov γάρ ἔστι. πλοῖα. ᾿Ανάγκη δὲ πορεύεσθαι, 
ἐς ἤδη" οὐ γάρ ἔστι μένουσι τὰ ἐπιτήδεια. Ἡμεῖς μὲν. οὖν. 
6 Syropesso v ὑμὰς δὲ δεῖ mee ληνηνο weg ὡς μαχιερμάένες.. 
ἐς εἴ ποτε καὶ ἀλλοτε" οἱ γὰρ πολέμιοι * ἀνατεδϑαρσήκασιν" 
"Ex aie eSvovro οἱ στρατηγοὶ. μάντις δὲ παρῆν Age 
᾿Αρκάς" " ὃ δὲ Σιλανὸς ὁ ᾿Αμδρακιώτης ἤδη ἀποδεὸδι ΕΝ 
“πλοῖον ἐυέαηλαθαῥνερον εξ Ἡρακλείας. ξ Θυορμένοις. διά 
φῇ ἀφόδῳ “ Loum ἐγίγνετο τὰ ἱερά. Ταύτην μὲν οὖν τὴν jie 
ραν ἐπαύσαντο. Καί be ἐτόλμων λέγειν ὡς ὃ Ξενοφών,. 
βουλόμενος φὸ χωρίον * οἰκίσαι; wera Tov μάντιν séaad 4 
WS τὰ ἱερὰ ov γίγνεται ἐπὶ ἀφόδῳ. © EvrevSey 8 κηρύξας, 
ἘΞενοφῶν, τῇ αὔριον παρεῖναι ἐπὶ τῆν ϑυσίαν τὸν βουλόμενον, 
καὶς μάντις εἶ ἘΝ εἰή, παραγγείλας παρεῖναι» ὡς συνϑεασό- 
μενον To ἱερὰ, h Sue: καὶ ἐνταῦσα παρῆσαν. πολλοί. Θυο-᾿ 
μένων δὲ πάλιν εἰς τεὶς ἐπὶ τῇ ἀφόδῳ, 8 εκ ἐγίγνετο σὰ ἱερᾶ. | 
Ἔκ τέτε χαλεπὼς εἶχον οἱ σρατιώται" καὶ γὰρ σὰ eri 
τήδεια ἐπέλιτεν ὦ ἔχοντες ἦλιον, " καὶ ἀγορὰ οὐδεμία, 


wee 
— 


a ae Le 


ταξ ῇ Ve 


‘Ex rere cuvenSovray εἶπε πάλιν Ξενοφῶν, Ὥ ἄνδρες. ' 
ἐπὶ μὲν σῇ TORE ὡς ὁρῶτε, τὰ ἱερὰ οὔπω γίγνεται" τῶν δ᾽ 


a ᾿Αναφεϑαρσήκασιν.] Thucyd. L S.£ 
82. Kai ᾿Αργείων 6 δῆμος ---- ἀναϑαρσήσας 
fc. Schol. Kai ἀναϑαρσήσας] ἀναλαβόντες 
αὖϑις ἐλπίδας ἀψαϑάς. 

Ὁ Ὁ δὲ Σιλανὸς ὃ &c.] Refer sis oculos 
ad p. 245.n.1. De particula δὲ vide p. 950. 
ne. Aristoph. ’OewS. v. 585. — μισϑο- 
φορεῖ δέ. Schol.‘O δὲ, ἀντὶ σοῦ γάρ. 

c Θρυομένοις δὲ tal ἃς] Vide p. 76. π. e. 

ἃ οὐκ ἐγίγνετο τὰ ἱερά.} Tta MS. Eton. 
In editis libris legitur οὐκ ἐγίγνετο τὰ ἱερὰ 
παλά. quam vocem ultimam, alibi etiam 
additam, tanquam wiragray ejiciendam 
censeo. Vide p. 284. n. 

6 Oizica:,| Scribitur et οἰκῆσαι. Sed tu 
Vide sis p. 284. ἢ. a. 

f ᾽Εντεῦϑεν) Adi p. 249. n. 4. 

5 Κηρύξας] Consule p. 18. n. d. 

h *ESu:-] Ammon. Θύουσι καὶ Θύοντα, 
διαφέρει. Θύουσ: μὲν γὰρ οἱ σφάτεοντες τὰ 
ἱερεῖα. Θύονται δὲ οἱ διὰ τῶν “σπλάγχνων 
μαντευόμενοι. Th. Magist. Θύειν, ἐπὶ σῶν 
σφας τομένων ἱερείων" — παὶ ϑύεσαι ov μόνον 


\ ~ N he "ad ae i 
ἀντὶ Tov σφάττεται, ἀλλὰ καὶ ἀνεὶ «τοῦ Sve. | 
Et haud sané crediderim perpetuum 6556 ἃ 
apud auctores, quod Ammonius notat, is- 2 
torum verborum discrimen. Confusum ἃ 
certé videtur apud Nostrum, tum alibi, i 
tum Hist. Gr. 1. 3. feré medio: αὐτὸς δὲ 
ξξουλήϑη ἐλϑὼν ϑῦσαι ἐν Αὐλίδι; ἔνθαπερ ὃ διὰ 
᾿Αγαμέμενων, or ἐς Teoiay ἔσλει, eSveron if 

i Θυομένων δὲ σάλιν ἃς. Supra ρϑυϊὸ : 
alia orationis forma rem eandem extule- 
rat: Θυορεένοις δὲ ἐπὶ τῇ &c. ubi partici- 
pium potest conjungi cum ἐγίγνετο, vel — 
etiam absolute, pariter ac Svoutvwy hoc 
loco, poni. Confer p. 279. n.o- Hance 
constructionis varietatem cum non ani- » 
madvertissent librarii, pessimé acceperunt Ὁ 
Evangeliste verba Act. XXII. 17. ubi , 
codices alii pro ὑποσσρέψαντι dant ὕσο- — 
orgispavra: pro προσευχομένου, τοροσευχ(όρεενον ᾿ 
alii, alii σπροσευχιομένῳ.. Quin et MS. Eton. 
hic loci perperam exhibet Suouiva. ἀφ 

Κ Καὶ ἀγορὰ a) Respice p. 275. τι. t. 
1 "Ἤκουσα τινὸς ὅτι &e.J Steph. ὅτι ex- "ἢ 


ie 
<= 
; 
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| age ὁρῶ ὑμᾶς δεοριένους" ἀνάγκη οὖν [Los δοκεῖ δύεσθαι 
περ i αὐτοῦ. φούτου. ᾿Αναστὰς δέ τις εἶπε; Καὶ εἰκότως ἄρα 
| ἡμῖν οὐ γίγνεται τὰ ἱερά" ὡς γὰρ ἐγὼ, ἀπὸ τῷ αὐτομάτου 
i χοὲς ἡ nee πλοίε; ἤκουσα τινὸς ὅτι Κλεανδρος ἐ εκ Βυ- 
ἀντία ™ Re doa se μέλλει ἥξειν, πλοῖα ἔχων καὶ τριήρεις. 
vers δὲ " ἀναμένειν μὲν πᾶσιν ἐδύκει" ἐπὶ δὲ τὰ ἐπιτή- 
Pee ἀναγκαῖον “ay ἐξιέναι" ° καὶ ἐπὶ τέτῳ πάλιν P ἐνύετο 


ἣν 
rele, καὶ οὐκ ἐγίγνετο τὰ ἱερά" καὶ ἤδη 3 ἐπὶ σκηνὴν ἰόντες 


Bed 
‘Od 


— a 


ae 


£ 


ζῆν ἘΞενοφώντος; ἔλεγον ὅτι ἐκ ἔχοιεν σὰ ἐπιτήδειω. 


ie ἂν ἐφή ἐξαγαγεῖν, μὴ γιγνομένων φῶν ἱερῶν. 

Καὶ πάλιν δ᾽ ὑστεραίῳ, ἐν ύετο; καὶ σχεδόν Th THO ἥ 
στρατιῶ, διὰ τὸ μέλειν πᾶσιν, ἐκυκλοῦτο περὶ TO ἱερά" τὰ 
| δὲ φύματα ἐπελελοίπει. Oi: δὲ στρατηγοὶ 4 ἐξῆγον μὲν οὗ, 
συνεκάλεσαν δέ" εἶπεν οὖν ὃ E.evoday, Ἴσως οἱ πολέμαοι συνει- 

᾿λεγμένοι εἰσὶ, καὶ ἀνάγκη μάχεσθαι" εἰ οὖν ᾿ καταλιπόντες, 
, τὰ σκεύη ἐν τῷ ἐρυμυνῷ pee: ὡς εἰς μάχην hs decries 71 
| μένοι GOs LEV, ἴσως ἂν " τὰ ἱερὰ μᾶλλον προχωροίη ἡμῖν. 


“ 


᾿Ακέσαντες δὲ οἱ σρατιώται ; 


"7 ? 
i χωρίον ἄγειν, ἀλλὰ " ϑύειν ὡς THY OTH 


Be: 
pungendum, vel in ὃ mutandum, censuit. 
_ Rectitis Leunclav. in atticismorum nume- 
rum ejus particule usum referendum 
Suspicatus est. Noster eodem fermé modo 
loquitur in libello’ "περὶ Προσόδων, haud 
ita procul a a fine: Εἰ δὲ σαφὲς δοκεῖ εἶναι 
ὡς, εἰ μέλλουσι, πᾶσι αἱ πρόσοδοι ἐκ πόλεως 
προσιέναι; ὅσι εἰρήνην δεῖ ὑπάρχειν; ὅτ. 
in Hist. Gr. 1.6. paulo ultra med. af δέ 
τινες ὧς, ἐπεὶ παῖδες αὐτῷ οὐκ ἐγίγνοντο ἐκ 
σαύτης. ὅτι πέμπων εἰς Θήξας ? ἐμνήστευε ἄπο. 
_ Adde que supra scripsimus p. 245. n. o 
m “Aguorrns | Vide p. 240. ἢ. e. Quod 
vero scribitur in quibusdam cod. ἁρμοστὴς 
μᾶλλον ἧξε, absonum extra modum et ab- 
surdum est. 
; an ᾿Αναμένειν] Scil. Κλέανδρον καὶ τὰς σρι- 
ἥρεις καὶ τὰ πλοῖα, uti Noster infra plenius 
rem eandem enarrat. 


eae eee 


© 0, Καὶ iat τούτῳ &e.] Supra pauls dix- ~ 


erat, δοκεῖ ϑύεσϑαι σερὶ αὐσοῦ τούτου. Vi- 
᾿ de sis p. 247, τι. Υ- + 

ip’ ESvero| Tntelligendus videtur cum 

hoe verbo Ξενοφῶν. uti et mox infra, Καὶ 


 σάλιν δ᾽ ὑστεραίᾳ ero, Se. 


μ" 
+e. 


Ἐπ. 


ἀνέκραγον ὡς οὐδὲν δέον εἰς τὸ 
x Καὶ πρόξατα 


q ᾿Εξῆγον μὴν οὗ, &e. | In quibusdam 
libris locus sic pessime distinguitur, — 
ἐξῆγον μὲν, ov συνεκάλεσαν δέ. quos sequu- 
tus est dmaseus. Noster supra .Ρ. 118. 
et seq. similiter dixit, Οὗτος δ᾽ ἦν μέγας 
μὲν οὗ, καλὸς δέ. Ἐπ p- 2035. δένδροις Tue 
χέσι μὲν οὔ, πυκνοῖς δέ. ubi vide notata. 

Υ Καταλιπόντες τὰ σκεύη) Recté huc φαὶ 
σκεύη revocarunt Steph. Leunclav. Muret. 
que in MSto Eton. et editionibus anti- 
quis non comparent. Porro, Leunclav. 
se σὰ σκεύη in quibusdam exemplaribus 
legisse testatur. 

5 Τὰ ἱερὰ μᾶλλον προχωροίη] MS. Eton. 
τὰ ἱερὰ προσχωροίη. Sed rectitis ceteri li- 
bri vulgatam Lectionem exhibent. Thue 
cyd. 1. 4) es 54. eadem notione verbum 
usurpavit: ὡς δ᾽ αὐτοῖς τὰ διαξατήρια ϑυο- 
μένοις ov προὐχώρει §c. ’ 

t ᾿Ανέκραγον was] Confer p. 214. n. f 

u Θύεν)] MS. Eton. SvecSas. Vide Ρ. 
286. n. oO. 

x Καὶ Eandem hujus particule vim 
videre est p, 161. n.k. 
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μὲν οὐκέτι ἦν, " βοῦς δὲ ὑφ᾽ ἁμάξης Tobe EVOL ἐϑύοντο" ; 
Ξενοφῶν Κλεάνορος ἐδεήϑη τοῦ ᾿Αρκάδος mos) ᾿ 


Del σι ἐν φούτῳ εἴη. AA * 


. I New δὲ ἢ ἦν wey oreurnyos κατὰ ro Χει ρισόφου. Ἔρος" 
ἐπεὶ δὲ & ἑώρω “ φὰς ἀνθρώπες, ὦ ὡξ εἶχον Heine φῇ. Sn, ἦν Ἶ 
λόμυενος αὐτοῖς χαρίσασναι, εὑρών τινα 
κλεώτην, ὃς O7 κώμας. ἐγγὺς εἰδέναι» δ εν εἴη λαξεῖν. 
ἐπιτήδεια, 8 ἐκήρυξε, τὸν βελόμενον ἰέναι ἐπὶ τὰ ἐπιτήδει 
Ἔπεξέρ; χονται δ. σὺν δορατίοις, καὶ 


ὡς ἡγεμόνος ἐσομνένε. 


ἀσκοῖς. καὶ “υλάκοις. καὶ ἄλλοις ἀγγείοις, εἰς δισχιλίε εἶ, 
᾿Επεὶ δὲ 7 ἦσαν ἐν ταῖς πώριαις, καὶ διεσπείροντ το, ' 
ὡς ἐπὶ τὸ λαμξαάνειν, ¢ ἐπιπίπτεσιν, αὑτοῖς οἱ Φαρναξάζε, 


ἀνθρώπες. 
h 


dames πρῶτοι (BeConSnxores 


λόμενοι σὺν τοῖς Βιδυνοῖς» εἰ δύναιντο, } ἀποκωλῦσαι Tou 
Ἕλληνας μὴ ελθεῖν εἰς τὴν Φρυγίαν. 
“τείνεσι σῶν Ἑλλήνων οὐ μεῖον 7 πενταποσίες" οἱ δὲ λοιποὶ 


SH τὸ ὄρος ἀνέφυγον. 


Ἔκ τούτε ἀπαγγέλλει τις ταῦτω τῶν ἀποπεφευγότων εἰς, ἢ 
Καὶ ἘΞενοφῶν, ἐπειδὴ οὐκ “ἐγεγένητο τὰ. 
ἱερὰ ταύτη τῆ ἡμέρᾳ. habav Pav ὑπὸ ἁμάξης, (ov γὰρ Ἢ 


τὸ ὃ στρατόπεδον. 


a Bods] Obiter emendandus est Th. 
Magister, apud quem in hac voce scribi- 
tur, Λέγεται ἐπ᾿ εὐθείας τῶν π“ληϑυνσικῶν 
βόες ---- ἐπὶ δὲ τῆς ᾿Ασεικῆς, Bs. Repone, 
Emi δὲ τῆς αἰπιωτικῆς, βοῦς. 

b Εἴ σι ἐν σούτῳ εἴη. Plené forsan dix- 
erit aliquis εἴ os καλὸν vel αἴσιον ἐν σούτῳ 
““οόνῳ vel δερείῳ εἴη, Vide piit2; n. a. 
Mox infra Noster, καὶ γίνεται καλὰ τὰ 
ἱερὰ ἐσὶ τοῦ πρῶτον ἱερείου. 

ς Οὐδ᾽ ὡς ἐγένετο τὰ ὅτε. Legitur etiam 
in Steph. et Leunclav. edit. οὐδ᾽ ὡς ἐγένετο 
καλὰ τὰ ἱερά. Sed illud καλὰ delendum 
jam supra monui p. 286.n.k. Qua de 
re conjecturam meam confirmant hoc loco 
edit. Ald. et Flor. in quibus scribitur, οὐδ᾽ 
ὡς ἐγένετο καλὰ τὰ ἱερὰ δηλονότι. Nam 
vox δηλονόσι aliquid expositionis gratia 
additum esse luculenter indicat: atque 
aded forsan hic loci legendum, οὐδ᾽ ὡς ἐγέ- 
veror czeteris, que sequuntur, omissis: ut 
ἐγένετο idem hic valeat, atque προὐχώρει 
apud Thucyd. loco pauld supra citato. 


fai cs oaiaa tae 


sed rei veritatem, denotat; eadémque vis 


> οὐδ᾽ ὡς ἐγένετο, σὰ be, 


ἢ ἄνθρωπον Ἥρα 


γὰρ ἦσαν τοῖς Βιθυνοῖς) βε- 


Οὗτοι οἱ ἱππεῖς ἀπο: “ἢ 


χὴν 1 ‘ 
se ey 4} 


al 


7. 


Stephanus utique scripturam hance v . 
rum quorundam cod. auctoritate niti 4 ἢ 
tatur. Vide sis P- 255. τ. 5. de δηλονότι. |} 
et p. 76. n. Ὁ. de ἐγένετο. 
ἃ Νέων δὲ ἦν &e.| Adi p. 150. n. b. 
6 Τοὺς ἀνθρώπους; ὡς εἶχον] Cons e pe 
254. n. 1. a 
Γ᾿ Ανϑρωπον ἫἩρακλεώτην,) Lege pe “ἡ 
n. Ὁ. = + 
g ᾿Εκήρυξε,] ae p. 18. n. d. et Ὁ, 
161. n. ἢ. 4 ἶ 
h ‘Qs] Non dimmiliadinen speciémve, » 
ejus est Mare. 1. 22. et Joh. 1. 14. a} 
i ᾿Αποκωλῦσαι ποὺς ---- μὴ ἃς. Eodem τ 
fermé modo dicitur, atque p. 206. — tue . 
ye τοῦ Bn ἤδη εἶναι, ἄς. ἜΝΙ 
k Ἵερεῖα) Vide p. 265. π. k. as 
1 πεντήκοντα) Sic recté MS. Eton. et 
vet. quedam edit. quibuscum consentit Ὁ 4 
Amaseus. Codices alii dant seid: 
At magis consentaneum est, ‘vacationeng) ! 
a militiz laboribus ἀΏΠῸ5. quingusgint,' 
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; fags) σφαγιασάμενος ἐξοήϑει, καὶ οἱ ἄλλοι οἱ 
| ἊΝ πεντήκοντα, ἐτῶν πάντες. Καὶ ἀναλαξόντες τοὺς 
λοιποὺς ἄνδρας, é ἐς τὸ στρατόπεδον ἀφικνένται. τ Καὶ ἤδη 
μὲν ἀμφὶ ἡλίου. δυσμὰς 7 ἦν, καὶ οἱ “Ἑλλήνες μάλα ἀνύμως 
ἔχοντες ἐδειπνοποιοῦντο. Καὶ "5 ἐξαπίνης ° διὰ τῶν λασίων 
φὼν BiSvvav τίνες ἐπιγενόμενοι P τοῖς προφύλαξι, σοὺς μὲν ' 
᾿ατέκτανον, τοὺς δὲ ἐδίωξαν μέχρις εἰς τὸ στρατόπεδον. 
} Ε' πραυγῆς γενοριένης:, εἰς σὰ ὅπλα πάντες ἔδραμον οἱ Ἕλ- 
᾿ λήνες" καὶ διώκειν. y μὲν καὶ κινεῖν τὸ στρατόπεδον γυκτὸς οὐκ 
[ ἀσφαλὴς ἐδόκει, εἰναι" λάσια γὰρ ἤν τὰ χωρία" ἐν δὲ τοῖς 
ὅπλοις ἐνυκτέρευον, φυλαττόμενοι qj bHOVOKS φύλαξι μάχεσ- 
Sas d . | . 
Tay μὲν νύκτα οὕτω διήγαγον: ἄμα δὲ τῇ ἡμέρᾳ οἱ 
στρατηγοὶ εἰς τὸ ἐρυμνὸν χωρίον ἦγξντο' οἱ δὲ εἵποντο, laa 


3. 


εἶναι; 


ἐξ. Ηρακλείας. ἧκεν ye, a 
Tiga δ᾽ “ἀράν. Ξενοφῶν ἡ 
"τὰ ἱερὰ 


? 


bay quam triginta natis, fuisse da- 


i ἣν» Καὶ ἤδη wiv — καὶ οἱ &c.| Vide p. 
191]. nm. r. 

δὴ Ἐξαπίνης] Adi p. 202. n. 6. 

0 Διὰ τῶν λασίων] Sev. χωρίων. Plené 
mox infra scribit, λάσια γὰρ ἦν τὰ χωρία. 
Vide p. 210. n. c. 

ὋῬ Τοῖς προφύλαξι.} Inspice p. 81. n. Ρ. 

#4“ Ixavois φύλαξι μώχιεσϑαι.} Post νο- 
cem φύλαξι ponendam στιγμὴν τελείαν 
censuit Muretus : deinde legendum, Kai 


chy μὲν νύκτα οὕτω δ. deleto verbo μά- κ 


χσϑαι. quod tamen, in MSto quamvis 
etiam Eton. non extet, per me a reti- 
neas. ~ 
Reyer) Vide p. 951. n. 8. 
᾿Απετάφρευσαν) In Steph. "Thes. repe- 
ri 'verbi sine auctore; in Constant. 
r tantim Appian. Moder tamen 
Dion. Hal. A. R, 1. 9. ¢. 8. “Qs 


| λαβόντες τὰ OAM καὶ τὰ σκεύη. 
: ἀπετάφρευσαν i ἡ εἴσοδος ἣν εἰς τὸ χωρίον, καὶ ἀπε- 
σταύρωσαν ἅπαντα, καταλιπόντες τρεῖς πύλας. 


eSvero ἐπεξόδια, © 
Χ tak τοῦ oar ἱερείε. 


avTo— ἀπο καὶ ἀπο- 
οἱ i &c. feré ΕΣ ~ shpat gc . 
Pp 


Πρὶν δὲ ἀρίστε, ὥραν 


Καὶ πλοῖον 
ἄγον, καὶ ἐρρεῖου καὶ οἶνον. 
καὶ γίνεται 

NSP / ? / ~ 
Καὶ ἤδη τέλος ἐγόντων τῶν 


᾿ 


cay— καὶ ἀπεσταύρωσαν. Quare perperam 
libri quidam vet. in quibus est et MS, E- 
ton. pro ἀτσεσταύρωσαν dant ὦ ἀπεστρώννυσαν.. 
Dionys. Hal. iterim ibid. 1. 10, ὁ. 21. — 
THY πόλιν αὐτῶν ἀπετάφρευ: &c. Adde sis 
Suid. in v. ᾿Απεσάφρευον. 

-t ’ESdero ἐπεξόδια,} Frustra vocem fo : 
in lexicis quesiveris. Czterum, similiter 
dixit p. 208. ἀπρϑῦσα, ---- ἡγεμόσυνα — et 
p- 211. σωτήρια Ivey. et hoe et illo loco 
vide notata. Adde ex Thucyd. adlata p. 
287. τι. 5. Eodem redit phrasis tw’ ἐξόδω 
ἐθύετο, qua usus est Noster p. 284. 

u Καὶ ψίνετωι ra &c.] Sic recté MS. 
Eton. Vulgd post γίνεται legitur καλά: 


quam quidem yocem cum εἶναι junctam 


videre est p. 172. 173. et alibi sepé, non 
item cum verbo γίνεσϑθαι. Huic υκίᾳιθ,. 
cim adjuncta sint σὰ δερὰ, idem valere_ 
videntur, quod τοροχωρεῖν τὰ ἱερά" quo g 
nere loquendi supra usus est Noster p. 
287. Vide et p. 288. n.c. et p. 286. n. d. 
x’ Ἐπὶ τοῦ wedrev ἱερείου.) Supra p. 112. 


4’ 


ἑπρῶν, ὁρᾷ ® αἰετὸν αἴσιον ὃ μάντις b "Ageia I 


ΞΕΝΟΦΩ͂ΝΤΟΣ. 


© καὶ ἡγεῖσιναι κελεύει τὸν ἘΞ ενοφώντα. Καὶ διωξάντες 


d 


τάφρον, τὰ ὅπλα τίϑενται, © 


ἐξιέναι σοὺς στρατιώτας σὺν τοῖς ΓΝ 
τὰ ade ἄποδα αὐτοῦ καταλιπεῖν. 

ἐξήεσαῖν, Νέων δὲ οὔ ἐδόκει γὰρ κι γι oe εἰνωις 5 
φύλακα. καταλιπεῖν τῶν ἐπὶ σφρατοπέδῳ. 
λοχαγοὶ καὶ οἱ στρατιώται ἀπέλιπον αὐτὰς, αἰσιχυνόμ 
μὴ, ὑπεσθαι, σῶν ἄλλων bats κατέλιπον τοὺς, ὑπὲ a 


πέντε καὶ τετταράκοντα ἔτη. 


ἄλλοι ἐπορεύοντο. Πρὶν δὲ πέντε καὶ Ses Bs du | 


λυϑέναι; ἐ ἐνέτυχον ἤδη γεμροῖς" 


ποιησάμενοι. κατὰ τοὺς πρώτους φανέντας νεκροὺς, ἐναπτον, 
πάντας ὑπύσους ἐπελάμιξανε TO κέρας. 
πρώτους ἔϑαψαν, προυγαγόντες, καὶ τὴν οὐρὰν αὖννις “ποι: 

σάμενοι. κατὰ τοὺς πρώτους τῶν ἀτάφων, ἔϑαπστον τὸν αὐτὸν 
τρόπον pare ἐπελάμθανεν 7 7 στρατιά. 
ὁδὸν 7 ἧκον " τὴν Gt τῶν κωμῶν, ὥνα & ἔκειντο, Ὁ ἀρ νὰ συνενεγο. 


κόντες αὐτοὺς ἔϑαψαν. 


Ἤδη as mi μεσέσης τῆς ἡμέρας ἷ κι ἐδ» κὺ 4 


et seq. dixit ellipticé, καὶ τὰ ἱερὰ καλὰ ἦν 
εὐθὺς ἀπὸ τοῦ πρώτου. Et paulo infra le- 
aw καὶ ἐγένεσο ἐπὶ σοῦ πρώσου ὅτ. 

8 Αἰεσὸν αἴσιον} Respice Ρ. 271. τι. Ῥ» 

b ᾿Αρεξίων Τηαῤῥάσιος, ὅ 5.1] Legitur et 
᾿Αρηξίων Ταρνάσιος &c. Cui scriptura recep- 
ta omnino preferenda est, cim supra Ρ. 
286. vates idem dicatur ᾿Αρεξίων ᾿Αρκάς- 
Parrhasius utique sonat Arcadius. Vide 
Virg. Ain. lib. 8. v. 544. 

ς Καὶ ἡγεῖσθαι κελεύει &c. ] Vide sis que 
notavit doctiss. Kuhn. ad Pausan. |. 4. c. 
16. sub init. 

ἃ τὰ trae σίϑενται,) Adi p. 219; ἢ. τη. 

8 Καὶ ἐκήρυξαν] Consule p. 161. ἢ. h. 

£ τὸν δὲ ὄχλον) Lege Ρ. 148. n, a. 

ον '᾿Επειδὴ δὲ οἱ i &e.] MS. ‘Eton, ἐπεὶ y 
οἱ &e. Muretus legit ἔπεισα, et que se- 
quuntur ad hune modum, Ἔσεισα, δὲ οἱ 
λοχαγοὶ "αὶ οἱ σαρατιῶσαι αἰσχυνόμενοι μὴ 
ἕπεσθαι σῶν ἄλλων ἐσεξιόνσων, κατέλιπον αὖ- 
σοῦ τοὺς ὑπὲρ πέντε καὶ σετταράκονσα, ἔτη: 
Edit. . pleraeque dant —— ἀπέλισον αὐσὸν, 
αἰσχυνόμενοι ὅς, Rectits MS. Eton. — 


ἂρ * 


, mutato tantim, quod ille exhibet, ἐκ 


_dationem viam munit MS. Eton 


καὶ ἐκήρυξαν ὁ ἀρισι ἤσαντο 
f coy δὲ ὄχλ ν 
ev δὴ ἄλλοι 


“ὃ Ἐπειδὴ δὲ 


καὶ τὴν οὐρὰν τοῦ κέρατο ] 


᾿Επειδὴ δὲ τοὺ 


"Ewes δὲ εἰς rig 


Υ 


ἀπέλιπον αὐποὺς, a in quo etiam pr 
txcoSas legitur ἐφέπεσθαι, pro ieee 
simplex ἐξιόντων, necnon post χατέλι rer | 
additur αὐτοῦ. 

h Τὴν ἐκ τῶν κωρῶν,] Scil. φέρουσαν vel | 
ἄγουσαν. Noster p- 155. et seq. a ΩΣ (sc 
ὁδὸς) “πρὸς ἕω, ἐπὶ Σοῦσά re — φέροι, ὁ 
ἡ δὲ διὰ σῶν eke — εἰς Καρδούχους 
Confer p. 219. ἢ. r 

i ΤἸιροαγαγόνεες τὸ στράτευμα 4.1 
atque alio modo legitur et distingu 
hic locus. Stephanianam ipse sequ tus 
sum et distinguendi ὁ et scribendi rationem, 


T 
φάλαγγος in ἐντὸς τῆς ὅο. Ad hanc coc 


respreesentat ὅ ὄνσος (corrupté sine dubio pro 
tyros) τῆς φάλαγγος. Leunclav. si i 
distinguit—sgoayaryéores To σέ 

ἔξω σῶν κωμῶν &e. Muret. ‘pro 
κωμῶν legendum ἐ ἐντὸς, σῶν καὶ 
totum illud ἐκ τῆς φάλαγγος i iducen 
ote contendit. _ Me Pay 
k Ὑπερβάλλονσας} Vide | Pp. 159. τι. Ὦ ih 
3 ἢ 
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ἔξω. τῶν κωμῶν, ἐλάμθανον τὰ ἐπιτήδεια ὁ ὁδὶ 
“ ὁρῴη ἐντὸς τῆς φάλαγγος. 


Καὶ ἐξαίφνης, ὁρῶσι σὰς 


mone miss ὁ ὑπερβάλλοντας κατὰ λόφες τινὰς ἐκ τοῦ ἐναν-. 


τίου, “τεταγμένες | 


ἐπὶ φάλαγγος, ἱππέας τε πολλοὺς καὶ 


ous" καὶ γὰρ Daidesdarns καὶ Ῥαϑίνης ἧκον παρὰ Φαρ- 


ναξάζου i ἔχοντες δύναμιν. 


'ληνᾶς οἱ πολέμυιοι. ἔστησαν ἀπέχοντες αὐτῶν 
Ἔκ τούτου evo " 
λήνων σφαγιώζεται; ° nob ἐγένετο ἐπὶ τοῦ πρώτου καλὰ 
᾿Ενταῦσα ὁ Ἐξενοφῶν λέγει» “ Δοκεῖ μοι, ὦ 
“ ἄνδρες στρατηγοὶ; Ρ ἐπιτάξασθαι τῇ φάλαγγι λόχες φύ- 
Ι ἐς ‘ [2 7} δέ δὰ c γ᾿ 6 Sy ~ 7 

λακας"» wily nv που δε. ὠσίν Ob omy on ἤσουτος μ φα- 
} Rey ly καὶ οἱ πολέμιοι τεταραγμένοι ἐμυπίπτωσιν εἰς Tin 
| 


Base OT HOLES. 


τὰ σφάγια. 


ας ταγμένους καὶ ἀκεραίους. 


᾿Επεὶ δὲ κατεῖδον τοὺς “EA- 


™ σον σεντε- 
᾿Αρεξίων ὁ δ᾽ μάντις τῶν 


Συνεδόκει 3 ταῦτα πάντα 


πᾶσιν, “ Ὑμεῖς ρὸν τοίνυν, ἔφη, * προηγεῖσινε τῆν πρὸς φοὺς 
« ἐναντίους. ὡς μὴ ἑστήκωμεν, ἐπεὶ ὠφιγήμοεν καὶ εἰδορυεν 
«ὦ φρὺς πολεμίους" ἐγὼ δὲ ἥξω τοὺς τελευταίους Aoxays 


e 5 


shina Sake ἥπερ, ὑμῖν δοκεῖ. 


"Ex τούτου οἱ μὲν ἡ ἡσύχως προῆγον" ὃ δὲ, Teele " ἀφελὼν 


1 Ὲσ pe φέλαγγω} Adi p. 192. π. ¢. et 
p. 205. 

Sess) | Lege p- 184. ἢ. a. 
ὄπ =i Scribitur et ᾿Αρηξίων. Vide p. 

Ὁ. n. Ὁ. 
i) Καὶ ἐγένεσο ἐπὶ σῷ &c.| Scil. ἱερείου, ut 
| supra p. 289. vide n. x. et p. 174. n. a. 
᾿Εσιτάξασθα)͵ Ad Amas. observat 
δι: ἐσιτάξασθαι Opponi ry προτάξασθαι, 
Da est, ἃ i fronte collocare. 

q Ταῦτα πάντα «πἄσιν.)] In MSto 
Ete. deest πάντα. In Ald. et Flor. le- 
gitur παντάπασιν. 
πάντα πᾶσιν testatur Steph. 

Ἶ ΤΥ Προηγεῖσϑε φὴν &c.| Supple ὁδόν. Qua 


Ἐ 
᾽ 
ie 
I 
n 


ellipsi vide p. 155. n. Ὁ. 
5 ΠΩΣ ἥσερ Se.) | Veteres qui- 
bri dant καταχωρήσας. Sed scrip- 
πὸ ae sine dubio retinenda est. 
Noster K. Il. p. 564. Edit. Glasg. 1814. 
αὐτὸς δὲ τὸ ἄλλο στράτευμα αὐτῷ κατεχώρι- 


"ξεν, ἄς. Eodémque alibi usus est verbo: 


iy se 
i F 
> war 


At vet. “cod. habere 


σὰς τελευταίας τάξεις, * ἀνὰ διακοσίους ἄνδρας, τὴν μὲν ἐπὶ 
70 δεξιὸν Υ ἐπέταξεν ἐφέπεσνγαι, * ἀπολιπόντας ὡς TALON 


quod tamen in Constant. sine auctore re- 
peritur. Czterum, pro yz¢g, quod MS. 
Eton. prestat, edit. plereque exhibent 
εἴπερ. Male. Supra Ρ. 285. καὶ κατὰ 
χώραν ἀπιέναι, ἧπερ &c. 

t Ἡσύχως)] MS. Eton. ἥσυχοι. Non " 
malé. Sic Noster K, Π. p. 295. Edit. 
Glasg. 1814. ἥσυχος κατεϑεῶτο &e. ubi 
vide notata. 

u ᾿Αφελὼν &c.] Interprete Stephano, 
cum separdsset, vel exemisset, et quasi se= 
crevisset ἃ reliquo corpore. 

x ᾿Ανὰ] Adi p. 191. n. y. 

τ y ’Extragsy| Sic ex conjectura reposui. 
Prius legebatur in plerisque edit. ἔστερε εν; 
in MSto Eton. ἐπέτρεψεν, quod pro treu- 
fev huic inserendum loco nonnulli cen-— 
suerunt, Sed respuit, opinor, ἐπέτρεψεν 
articuli casus: neque enim, γνώμην ἐμὴν, 
chm ἐπέστρεψεν scripserit Xenophon, any 
μὲν ἐσὶ vd &e. sed φῇ μὲν ἐσὶ &c. 

2 ᾿Ατνολιπόντας}] Respicit ἄνδρας seu 
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Σαμόλας, ᾿Αχαιὸς ταύτης ἦρχε τῆς ales: ν δ᾽ 
τῷ μέσῳ & ἐχώρισεν ἕπεσϑαι" . Πυρίας “Aguas ταύτης 2 
ah δὲ μίαν ἐπὶ τῷ εὐωνύμῳ" Φρασίας ᾿Αϑηναῖος. 4 
ἐφειστήκει. Προϊόντες δὲ, ἐπεὶ ἐγένοντο οἱ he asda 
j 4 / 
νάπει μεγάλῳ καὶ δυσπόρῳ, ἔ ἐστήσαν, ἀγνοοῦντες εἰ διαῦι 
εἴη ἢ τὸ are καὶ παρεγγυώσι στρατηγοὺς καὶ λοχαγο 
σπ'αριένου! ° ξπὶ τὸ ἡγούμενον. Καὶ 6 Ξενοφῶν, ϑαυμάσε 
057% τὸ ἰσχον. ein τὴν δ αθ ΗΝ d «αὶ sina ἀκούων τὴν παρ- 
εγγυῆν, ἐλαύνει 7 “ ἐδύνατο τἄχιστα. Ἐπεὶ δὲ. avian > 
Sov, λέγει Σοραίνετος, πρεσθύτατος. ὧν τῶν στρατηγῶν, 
f ὅτι οὐκ ἄξιον εἴη διωξαίνειν τοιξτον ὃν τὸ vomos. Καὶ ὁ 
Ξενοφῶν σπουδῇ 8 vaorabay ἔλεξεν, yor Sr te ἌΣ 
“᾽Αλλ᾽ ἴστε μέν με. ὦ ὦ ἄνδρες; οὐδένα σῷ κίνδυνον ἢ προ- 
“ ξεγήσαντα ὑμῖν ἐ)ελούσιον" οὐ γὰρ δόξης ὁρῶ δεομένους 
ἐπ τ, «ἡ οὐδ᾽: δ / > \ / Το δ “ ays 
ς υμνᾶς εἰς ἀνδρειοτητὰ. ἀλλὰ σωτηρίας. Νίῶυν δὲ ovrw 
ςς av ? \ \ > 7 3 ΔΓ ΕῚ ae «“ ΔΝ 
ἔγχει" ἀμαχεὶ μὲν ἐνϑένδε οὐκ ἔστιν ἀπελθεῖν" ἤν yar 
« un ἡμεῖς ἴωμεν ἐπὶ τοὺς πολεμίους, οὗτοι ἡμῖν, pratt ΐ 


σσρατιώτας vocula στὴν, cum telat no- h Heseweaay Similiter axestsciion i , 
mine σάξιν, ne ζῇν Vide p. = αἴσιος σινὶ i rade γίνομαι, apud félian. |. 156... 
n. m. ὅσ. ----- - τύχη προὐξένησεν αὐτῇ, οὗ τῆς ἅς. At. 
ἃ ᾿Επὶ σῷ μέσῳ &c.] MS. Eton, ἐσσὶ σὸ que ita feré Sophocl. in Ed. Col. v. 478.72 Ὶ 
μέσον ὅτο. ut modé supra igi πὸ δεξιὸν ὅο. φίλταϑ᾽, ὡς νῦν wav σελοῦντι προξένει. 8 Ole 
Sed cim mox sequatur ἐπὶ τῷ εὐωνύμῳ, Προξένει]} Λέγε μοι καὶ πάρεχε τὰ χρήσιμα. | 
— nihil hic mutandum. Ceteriim, ὦ ἐχώρισεν i Ὁρῶσε on] Sic MS. Eton. et edit. 
ἕπεσθαι ᾿ἀεϊοπάα putat Muretus. Cujus Steph. αἰϊογτύιπιψιθ. Legitur et ὍΣΕΣ δ 
ΠΡ docti severioris sané critices alibi non &c. 
_ pauca vidimus: specimina. Adi sis p. 282. k Ἐπὶ τοὺς ἄνδρας] Vide p. 279. n.8. || 
Hi |. m. et Ρ. 290. n. i. et p. 289. n. 4. 1 ᾿Ἐλσίζεσε] Phavor. ᾿Ἐλπίσας, ὁ ν 
i b τὸ γώπος 1 Vide p. 186. n. b. ta ἀγαθῷ, ἀλλ᾽ ἁσλώς ἐπὶ τῇ TB. 
© En} To Sel agi Lege Ρ. 94. n. ἢ. ix€dou λέγεται wage ᾿Ασσικοῖς- 
. Ὃ Καὶ σάχα)] Sic MS. Eton. et edit. feré usi sunt verbo spero. Virgil. 
principes. Legitur et καὶ ταχύ. Sed 1. 4. ν. 419. 
vocibus poéticis uti amat Noster. Vide 


p- 218. n. i. Hunc ego si potui tantwm sperare 

e ᾿Ἐδύνατο] Edit. Steph. habet ἐδύνωνςο, rem, ; 
operarum, opinor, vitio. Et &e. :" 

f Ὅτι οὐκ ἄξιον εἴη ὅς. Hee mihi quin wg Ὁ 
dem satis sana videtur scriptura: cui ta-_ _Adde lL 1. v. 54 aa Metel. cat Ce a 
men Steph. preefert lectionem hanc — cer. epist. fam. 1. 5. ep. | - Te tam mobilt 


on βουλῆς « οὖ» ἄξιον ci εἴη διαβοαπέον ποιοῦσον in me medsque esse απὶ ‘on βρεγαῦ 
“ὃν σὸ νάσος" quam et MS. Eton. represen- Confer p. 133. n. x. Ῥοπὸ, MS. Bt 
‘tat, nisi quéd particula εἰ ante εἴη in eo habet ἐλπίζετε, αὐτὸς δέξασϑω, ἃ . 
τ desit. Muret. aliam excogitavit, nimi- malé: cim Nostro perquam rratus 

rum hance, ὅ ὅτι βουλῆς ivr, εἰ δεῖ διαξᾷι- hujusmodi Pleonasmius > Sis 
ἕν &e. ν᾿ Mat dp εν egg al ep 3 b 
. ξ᾽ Ὑσυλαξὼν ἔλ ἔλεξεν, Respicep.117.n.0. τα ‘erdens] Hujus : verbi vim reeté 


» Ὰ eS 4 δ 
a“ ΕΗ ν 


τ, 


ΓΕ 
U 


θεῖττον. ἰέναι ἐσσὶ σοὺς 


| & πολεμίους,, “εάσασθαι. 


| 


“ΞΕ 


“ μήσουσιν semen sous. 


:} 


«om 
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LEV, ἕψονγαι, καὶ ἐπιπεσοῦνται. 
a aaron, i. μεταβαλλομένους, ὀπισνεν ἡ ἡμῶν ἐπιόντας τοὺς 


¥. ἰέναι ἀπὸ πολεριΐων, οὐδενὶ καλῷ ξοικε" τὸ δὲ 
Ρ “ χαὶ τοῖς κακίοσι νάῤῥος ἐρυποιεῖ. 

i σὺν ἡμίσεσιν ὑποίρυην, ἢ σὺν διπλασίοις ὁ ἀποχωροίημ Καὶ 
: © φρύτους 00. ὅτι ὑπιόντων μὲν ἡμῶν οὐδ᾽ ὑμεῖς 

sé δέξασθαι ἡ ἡμᾶς" ἀπιόντων δὲ. πάντες ἐπιστάμεδα 6 ὅτι TOA- 
Τὸ δὲ διαβάντας, ὀπισῖνεν νάπος 
“ χαλεπὸν ποιήσασθαι, μέλλοντας μάχεσιγαι, ὧι ae οὐχὶ καὶ 
ἁρπάσαι ἄξιον; Τοῖς μὲν γὰρ πολεμίοις ἔγωγε 
a "λοίμην ἂν εὔπορα πἄντα φαίνεσθαι» ὥστε ἀποχωρεῖν" ἡμιὰς 
᾿ af ς δὲ χαὶ ὑπὸ τοῦ χωρίου δεῖ διδάσκεσνγαι o OTs οὐκ, ἔστι μὴ 
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* Ὃρᾶτε δὴ πότερον 


ἄνδρας προδαλλομένους, τὰ 
Ἴστε γε μέντοι, ὅτι τὸ μὸν ἀτ- 
ἐφέπεσναι, 


Eyay οὖν ἥδιον ἂν 


᾿ ἐλπίζετε 


" βου- 


ἱ γ' γικῶσι σωτηρία. Θαυμάζω Og LOY Es καὶ τὸ νάπος τοῦτο 
a εἰ, τις μᾶλλον Φοδερὸν νομίζει. εἶναι τῶν ἄλλων, ὧν διαπε- 


$s πορεύμνενν α χωρίων. 


posuit cl. Raphel. all Philip. IT. 6. ‘Ag- 
σάζειν, ait vir doctus, non tantim signi- 
σαί alienum vi auferre, sed etiam quod 
| “nobis offertur gratimque accidit, id ex- 
| petendum atque optabile existimare, cu- 
_pidéque et ambabus, quod aiunt, manibus 
. plecti, e6que cum gaudio uti. Exem- 
| plum huic simile reperitur etiam apud 
 Nostrum, libel. Περὶ Ἵπασικ. feré medio : 
a οὐδὲν ἃ ay εἴη ϑαυμιωστὸν, 5] i ἁρπάζει Tov χεα- 
τα &c. Eodem fermé sensu apud La- 
tinos interdum venit rapio; nempe pro 
pa et festinanter sumo. Cicero de 
_ Orat. 1. 3. c. 40. ad Ennianos illos 
we 
| —— Vive Ulysses, dum licet : 
ο΄ Oculis postremum lumen radiatum rape. 


non dixit, cape; _non, pete: haberet enim 
Moram sperantis diutitis esse sese victu- 


rum; sed, ra ~ Hoe verbum est ad id 


oe ’ 
N Βουλοίμην av εὔπορα] Legitur i in MSto 
n. et vet. -quibusdam edit. βουλοίμην 
᾿ ἀνεύπορα, παντάτσασι Puiverda, ὅς. In 
"edit. etiam Steph. εἰ Leunclav.— ἀνεύπορα 
a φαίνεσϑαι ἅς. Sed recté tandem 
phanus in annotationibus Seripsit, adv 


ue 


+, "04 ' 
δ ; # % 


aptatum, quod ante dixerat, —_ duty lis 


° Πῶς μὲν ya ov δυσδιάβατον σὸ 
fb! KOE 


σὰ φαίνεσθαι ἱ in antiquis exemplaribus re- 
periri; atque adeo pro βουλοίμην. ἀνεύτσορα 
reponendum esse βουλοίμην ἄν εὔπορα. 
Cuperet enim, inquit, hostes ἀποχωρεῖν: 
quod essent facturi, si omnia esse εὔπορα 
existimarent, non autein si ἀνεύπορα. Re-~ 
ceptam lectionem in interpretationibus 
suis sequuti sunt mas. vet. Gall. auctor 
et Leunclav. 

ο Πῶς μὲν γὰρ οὐ en Vox hec 
in lexicis deest; in quibus et aliam huic 
cognatam, nempe δυσπόρευτος, que repe- 
ritur supra lib. i. p. 51. frustra quesiverit 
aliquis. Cztertm, plerique libri locum 
hune sic representant, Tas wiv δυσδιάξα- 
σον ἄς. Sed recté Steph. egativam par- 
ticulam οὐ nomini δυσδιάξατον preefigi de- 
bere monuit: ut sit (verba sunt ejusdem 
viri eruditi) Πῶς μὲν γὰρ οὐ δυσδιάξατον. 
Nam Πῶς οὐ δυσδιάδατον perinde est, ac 
si citra interrogationem diceret, ΤΙ άνσως 
γὰρὶ δυσδιάβαςον. Pree ν᾿ ἡγῇ mox legendum, 
— ἣν πελτασταὶ ποσοίδε ἐφέσωνται; : et sub- 
audiendum οὐ δυσδιάβατα.: ut sit, πῶς δ᾽ 
οὗ δυσδιάβατα ἃ ἃ διεληλύϑαμεν ὁ oon, ay πελ- 
σασταὶ ἕο. Sed quorsum de j jam superatis 
" montibus mentio ? Hoc certé videtur i in- 
nuere velle, eos, nisi viam sibi- vi facere 
velint, - ROR RCD nay ἡ sibi ἃ 
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“ χωρίον, εἰ μὴ νικήσομιεν τοὺς ἱππέας: wos: Ra ἃ διεληλ 
Joxwer ὃ ogy ἦν πελτασταὶ τοσοίδε ὁ ἐφέπωνται; “Hy δὲ. δὴ καὶ 
σωθώμωεν ἐ eat Jahorron, * πόσον τι νάπος ὃ Πόντος, 
6 οὐδὲ Tove ἐστι τὰ ἀπάξοντα; οὐτε σΐἵτος ᾧῷ 5 ϑρεψόμεδα, 
« μένοντες" δεήσει. δὲ, ἂν ϑᾶττον ἥ 
66 ἐξιέναι πάλιν ἐπὶ τὰ ἐκατύδεια.. 
4. ἠριστηκότας, μάχεσθαι, ἢ a αὔριον. ἐἀῤμμνκθθο bape: 
ἐς χά τε ἱερὰ ἡμῖν καλὰ, οἵ τε 


hes κάλλισται. 


ὅπου ἂν ἐϑέλωσι σκηνῆσαι.᾽ 


8 ᾽Εντεῦϑεν οἱ λοχαγοὶ ἡγεῖσι)αι ἐκέλευον, καὶ adele ὁ ἀντ | 
Καὶ ὃς ἢ γεῖτο; παραγγείλας ' 


ἔλεγε. " 
TOS ἐτύγχανε σοῦ νάπους ὦν. 


meh οὕτω πέραν γενέσϑαι y στράτευμα, ἢ εἰ κατὼ τὴν γέφυ 
ἢ ἐξεμηρύοντο. 
παριὼν παρὰ σὴν φάλαγγα, ἔλεγεν» τὰ ᾿Ανδρερ ὅ ἀναρυιμινῆσ- 
© neon ὅσας δὴ | meyers σὺν τοῖς Θεοῖς | ὁμόσε ἰόντες νενι- | 
4“ κήκατε; καὶ οἷα πάσχουσιν οἱ πολερυίους φεύγοντερ" καὶ 


eet, a ἐπὶ σῷ νάπει ἦν, 


tergo relictis, iter difficile relegere coac- 
tum iri, et montes. egré alioqui jam su- 
peratos, nunc insequentibus tot hostibus, 
nulla ratione superatum iri. 

a Ilécoy σι] Eleganter orationi sic solet 
inseri particula hee. Supra p. 287. καὶ 
σχεδόν σι πᾶσα ἄς. Adde p. 272. n. k. 

chin. dial. 2. sect. 10. οὐδέν σι μᾶλλον 
&e. atque alibi passim. — 

b ’Exsi yevapeda,| Lege p. 247.n. o. 

ς ᾿Αναρίσαες.} Vide p. 165. n. i. 

ἃ Οἰωνοὶ αἴσιοι,} Respicere videtur aizrov 
αἴσιον, Cujus Meminit p. 290. ubi vide 
n.d 
eTéc σφάγια] Adi p. 174. n. a. 

Ε"τωμεν ἐπὶ τὲς ὅς,} Festinantem con- 
citattimque pulchré depingit oratio ἀσύν- 
δεσος- Vide sis p. 147. n. 4. et p. 279. 
B. 8. 

g "ενθωϑο Tnspice p- 286. n. f. 

h Kai a} Consule p, 221. π, k. 

i heeny 4 ὅς. Supple μερίδι. Adi 
p- 190. ἡ. i. 

k "Ekcungdaveo.| In lexicis sine auctore 
πω Sutdas: ᾿Εγμηρυσάμενορ" ἐξελ- 


a . * 


ἘΒΝΟΦΩΝΤΟΣ 


ἮΝ JS Taper e ἐπὶ τοὺς AN 


. Aristid. orat. Tom. 1. pag: 34, 


"" 4. ty 
v Ah J 


> ἐχεῖ γενώμεδναι, 


Οὐκοῦν νῦν κρεῖττον 


d 


οἰωνοὶ αἰσίοι, ὃ σὰ TE O 


Ov δεῖ ἔτ 


<I 


διαβαίνειν ἢ ῆ ἕκασ-. 
Θᾶττον γὰρ ἂν ἀϑρόον ὁ ἐδό- 


Ἐπεὶ δὲ ἐρέων 


"ol A 


κύσας, ἐπεκαείνας" ἄτσο ᾿ς ασο νον i 
μάτων, i. 6, per translationem ἃ filis, g 


ἃ colo deducuntur. Cezterim, cum hoe» | 
verbo intelligas oportet ἄνδρες vel σαρατιῶ-. 
σαι, CX Voce στράτευμα petendi. Vide p, 
281.n.m. 
1 ‘Qusas ἰόντες} Confer p. 252. π. 6.1. 
m "Emi ταῖς ϑύραις τῆς &c.| Simi 
Philostrat. de vita Apoll. Tyan. |. 8.6. 
ai ἐτσὶ ϑύραις εἰσὶ τῆς ᾿πίσης, ἄς. Q 
phrasi lege que scripsit Clar. Lamb. 
Animady. ad Script. Gree. c. 9. # 
n ᾿Αλλ᾽ ἕπεσθε) Respice p. 57. ἢ. a. 
ο Ἡγεμόνι σῷ Ἡρακλεῖ, Hunc supra p. 
277. de ratione expeditionis suze se con- | 
suluisse scribit Noster: vide p.276.n.i. » 
Herculem autem diis istis, quibus mor-, | 
tales in periculum et discrimen vocati 
re erant, passim adnumerant auctor 
Euripid. Here. fur. v. 1252. audit _ */ 


Εὐεργέτης βροτοῖσι, καὶ 1 atyaspinseple ays 
eit. x00. 
αἱ i φοίνυν ἐ ἐπωνυμέαι, Καλλίμκάς σε χαὶ ᾿Αλε- ᾿ 
ξίκακος, ἡ μὲν βόνῳ ϑεῶν, ἥ δάκνει πρῶτοι 


* 


a Ὁ" 


ee Ss a 


ἱ 


' τὸν δεξιὸν ὦ ὦμον ἔχειν, ἕως 
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οἱ ; ᾿ἐννοήσατε, ὅτι "ἐπὶ ταῖς “Jogos TNS Ἑλλάδος ἐσμέν. 
en ᾿Αλλ᾽ ἕπεσϑε ° Ἡγεμόνι τῷ Ἡρακλεῖ, καὶ ἀλλήλους 


“ παρακαλεῖτε ὁ ὀνορυαιστί. Ρ HOS Tok ἀνδρεῖόν Th καὶ καλὸν 
id φ. γῦν εἰπόντα καὶ ποιήσαντα, βινήμηην ἐν οἷς ἐθέλει παρέχειν 


| Sevres.” 
ἅν: “Ταῦτα 4 παρελαύνων ἔλεγε. καὶ ἄμα εὐφηγεῖτο φάλαγ- 
γος, καὶ τοῦς πελταστὰς ἑκατέρωδνεν ὃ ποιησάμενος ἐπορεύ- 
ετὸ ἐπὶ τὸς ; πολεμυίους. ‘ Hagayyshnsre δὲ, τὰ δόρατα ἐ ἐπὶ 
ἃ σηρναίνοι τῇ σάλπιγγι" ἔπειτα 
δ * εἰς προσξολῆν: καθέντας ἐπεσϑαι βάδην, καὶ μηδένα δρό ό- 
ae διώκειν" Ex τούτου ἡ σύνθημα παρήει, ZEY> ΣΏΤΗΡ, 
HPAKAH® HPEMOQN. Oi δὲ πολέρνιοι ὑπέρυενον,. “γ0- 
μίζοντες καλὸν ἔχειν 70 χωρίον" "Exei δὲ ξσλησίαζον, * OAc 
λάξαντες οἱ “Ἕλληνες πελτασταὶ ἐνὸν ἔ ἐπὶ σοὺς πολεμίους, 


᾿ πελτασεὰς “ 


οἷν τινος Ἀἰλεύειν" οἱ δὲ πολέμιοι ἀντίοι ὥρμησαν, οἵ τε ἱπ- 


πεῖς καὶ 
"Emel δὲ 4 


ἄμα" 


a σὺ στίφος τῶν τι 


δ καὶ τρέπονται τοὺς 


ὑπηντίαζεν 7 φάλαγξ THD 


ὁπλιτῶν “ ταχὺ πορευομένη, καὶ cma’ ἡ σάλπιγξ ἐφϑέγ- 


δέδοσιαι 501}. Herculi. Erat etiam eorum 
in primis ἡγεμῶν, qui in expeditionem 
_ aliquam milites eduxerant. Hine 4rte- 


; ΤᾺ ὀνειρκρ. 1. 2.1. 42. eum vocat aya- 


SSP APG 


᾿ 


, 


2 


ἡ ΟΣ Εἰς προσβολὴν] In MSto Eton. atque 


Tos ἐπὶ ἀγῶνα - ἡ μάχην τινὰ σπορευ- 
μένοις. Vide sis que eruditis. Huet. de 
‘eocollegit Demonst. Evang. p. 191. et seq. 
_ edit. tert. Paris. 

Ῥ ‘Hou ru] Legitur etiam ἡδύ «: et ἡδὺ 
σὸν &c. Sed edit. principes recté exhi- 
bent ἡδύ σοι. Heec autem particula, licét 
alias dici soleat expletiva, sonat hoc uti- 
que loco, sané, verd, quidem. 

q Παρελαύνων) Quod paulo supra. his 
verbis expressit, rzgiav τὴν φάλαγγα. 

x Ὑφηγεῖτο) Adi p. 167. ἢ. 0. 

S Ποιησάμενος ἐπορεύετο) Sic rectils, 
opinor, ex conjectura Leunclav. scripse- 
ris. Vulgo, ποιησάμενοι ἐπορεύοντο: que 


minis bené cum  ἡφηγεῖσο conjungi vi- 


dentur. ᾿ 
t τερον passed es ἃς. Consule sis 
que ad lian. Tact. notavit Arcerius p. 


bet Σημαίνοι] Vide p. 217. n. x. 
nonnullis εἰς προβολὴν ‘epetire est: 


Bey: 


‘Sh 


qu et Stephano et Arcerio, loco cit. pla- 
cuit scriptura. At recepta mihi quidem 
huc quadrare videtur. Thucyd. 14. ¢ 
12. — πρὸς τὸ προπαῖον ---- ὃ ἔσσησαν τῆς 
προσβολῆς ᾿ ταύτης. Schol. Τῆς προσβολῆς] 
avr) τοῦ τῆς μάχης. 

Y Σύνϑημα παρήει; &e.] Vide p. 50. n. 
f. p. 208. n. g. p. 276. ἢ. 1. et p. preced. 
n. g- . 

5 ᾿Αλαλάξαντες of &c.] Respice p. 165. 
n.p. 


a τὸ arigos| MS. Eton. et libri uidam 
typis impressi dant στὸ στίξος. Sed ἢ 86 vo- 
ces invicem sepé ee Jide 


sis p. 281. ἢ. u. 

b Καὶ retrovras &c.] Vide p. 278. n. e. 

c Ἅμα.) In MSto Eton. malé deest. 
Eandem itidem voculam in fine senten- 
tie positam videre est Thucyd. 1. 1. ς. 85. 
α«αρασκενάξεσϑε δὲ σὸν πόλεμον ἃ 

Ὑσηνσίαζεν) Scil. suis. A A con=- 
jectis. 

e Ταχὺ 'arogsvoptvn, | ‘Hane tamen βάδην 
sequi ex jussu oportebat. Cum ho c loce 
νὸν p. 196. n. b. ἊΝ 

oe Amys ἰφϑέγξατο,] Vide B 165. 
n. 0. € 


‘Ie γὴ 
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Zaro, * 


ἀλλ᾽ “ἔφευγον... 


aio, ἐπὶ dogs συνέστη. 


“ ἤδη & ἐπ᾿ αὑτούς. 
οἱ Σ δὲ ony, ἀρὰ υνχερο, 


μέχρι ro δεξιὸν ° 


ζομιένους, καὶ ἀπὸ λόφου τινὸς saraon vee τὰ γιγνόμενα , 
ἀσπειρήκεσαν μὲν, ὅμως δ᾽ ἐδόκει καὶ ἐπὶ τούτους ἰτέον εἰναι 
οὕτως, ὅπως δύναιντο, ὡς μὴ τεδαῤῥηκότες ὁ ἀναπαύσαιντο.. εἰ 


h, 


Συνταξαμενο; δ᾽ δὴ πορεύονται. 


φεύγουσι * κατὰ τοῦ πρανοῦς; ὁμοίως ὥσπερ ὑπὸ ἱππέων atl 
πόμενοι" νάπος γὰρ αὐτοὺς ὑπεδέχετο, 
ληνες» ἀλλὰ προαττετράποντο διώκοντες" = ὀψία πὸ ἥν. aes 
πανελϑόντες de eva δὴ 7 πρώτη συμξολὴ & ἐγένετο, © στησά.- 
(βενοι τρόπαιον, ἀπήεσαν ἐπὶ ϑάλατταν περὶ ἡλίου μ᾿ δ 

στάδιοι γὰρ ἤσαν ὡς εξήκονταω ¢ ἐπὶ Το ἠὰ . 


we" 
a Kai ἐπαιάνιξον,] Adi p. 218. n. 6. 
ΟΡ Τὸ μὲν εὐώνυμον] Supple κέρας, quod 
‘mox cum δεξιὸν itidem labia gy, τὰ at- 
alias passim. ΐ 
6 Καϑ' ὃ ἃς. Vide p. 52. n. f. 
ἃ ἬΣη] In MSto Eton. deest: in quo 
etiam pro ἐσορεύοντο, quod mox sequitur, 
ἐπέκειντο legitur. Sed nec delendum quid, 


\ ap nee mutandum videtur. 


e AD διέσπάρ". MS. Eton. particulam 
non agnoscit, Vide sis p. 66.n.e. Idem 
MS. neenon edit. quedam pro ἀδσεεν 
dant διεσπάσϑη. Perperam. 

f ’AxtSavev δ᾽ ὀλίγοι.) Vide p. 165. πῃ. q- 


|" gg. Te γὰρ ἱπαικὸν} Vide p. 5. n. g. 


vs h rath e p. 211.n.d. 
i a mad . 286. π. ἢ 
~ 
at 


καὶ ἐπαιάνιζον, καὶ μετὰ ταῦτα, inal Vy. 
τὰ δόρατα κασίεσαν" ἐνταῦδα οὐκέτι ἐδέξαντο οἷ 
Καὶ Τιμιασίων μὲν ἔχων τοὺς ἱππεῖς 
TO, καὶ ἀπεκτίννυσαν ὅσους be ἐδύναντο, ὡς OAK 
τ" δὲ πολεμίων Ῥ φὸ ) μὲν εὐώνυμον evsdus spl 

οἱ Ἕλληνες ἱ ἱππεὶς ἦσαν" σὸ δὲ δεξιὸν, ἅτε & σφόδ 
᾿Επεὶ δὲ εἶδον οἱ ἡ 
Syn αὐτὲς, ἐδύκει ῥ ῥᾷστόν τε καὶ ἀκινδυνότατον ε νι 
Παιανίσαντες οὖν- εὐνὺς & ἐπορεύο 1760 Ἢ 
Καὶ ἐνταῦϑϑα οἱ πελτασταὶ ἐδὶ 
αὖ διεσπάρη" 
γὰρ ἱππικὸν gobo» παρεῖχε: σὸ τῶν πολερυίων, πολὺ O1 ov. 
πεὶ δὲ εἶδον οἱ οἱ Ἕλληνες τότε Φαρναξάζου ἱ ἱππικὸν ἔτι συν- " 


f ἀπέθανον δ᾽ ὀλίγοι" 8 


εἰς. ἢ 


᾿ Evrevsey οἱ πολέμιοι i 


1 δ οὐκ ἤδεισαν. οἱ Ἕλ- “ἢ 


Ἧι 
ἡ 
. 
Γ 


ἝΝ 
Κ Κατὰ σοῦ Pasay Vide i 10. 
n. 6. ἡ 
1 Ὃ οὖκ ἤδεισαν} Rectiiis forsaaly 
seris ὃ obx ἔδυσαν, quem non ingresst 
m ὈΨία] Intellige δείλη vel dea. 
tegré dicitur Thucyd. l. 8. ¢. 26. ; 
Any ἤδη ὀψίαν, δε. Ht Mare. KE. 41} δ: . 
Ψίας ἤδη οὔσης τῆς ὦ ὕρας, &c. ubi ὥρα. par-— i 
tem diei seu tempt ταν. ἢ signif ἢ 
cat. 4 es δι" 
n Στησάμενοι τρόπαιον, ΝΣ 196 
n. de 
Ὃ Ἐντεῦϑεν} Valet ἐν utigue ἐκ ς 
Vide p. 252. n. f. 
‘Orn ἐδύναναο &e. Same cen=— 
t Steph. ¢: ort ἐδύναντο & mu 
taverim. wy 


ee 


ἐν ες ΠΤ xrror ΑΝΑΒΑΣΒΩΣ ε΄. ἐπ 


ή 
ξ 


ue Brin μὸν πολέμιοι εἶχον ge τὰ ἑαυτῶν, καὶ 


᾿ “τώτω" οἱ δὲ Ἕλληνες 4 cove wevon per Κλέανδρον» καὶ ‘rg 
) ξειήρεις, παὶ τὰ Woe, ὡς ἥξοντο" ἐξιόντες δὲς ἑκάστης ne 
| gas σὺν τοῖς ὑποῤυγίοις καὶ τοῖς ἀνδραπόδοις, spice ἀδε- 
ὡς ἤδη πυροὺς, κριθὰς, οἶνον, ὀστσρια; μμελίνας, σῦκα" " σαν- 
τα γὰρ εἶχεν ἡ χώρα, πλῆν eae, Kai ὁπότε μὲν " κατα- 
| Ob τὸ στράτευμα ἀναπαυόμενον, ἐξῆν ε ἐσὶ λείαν ἰέναι" καὶ 
phere ἐξιόντες" ὁπότε δ᾽ ἐξίοι πᾶν τὸ στράτευμα, εἰ τίς 
x ig ἀπελϑῶν λάξοι Tt, * δηρνόσιον ἐδοξεν εἶναι. Ἤδη δὲ 
ἥν ᾿ πολλὴ παΐντων ἀφθονία" * καὶ γὰρ ἀγοραὶ πάντοθεν ἀφικ- 
verre 3 én τῶν Ἑλληνίδων πόλεων, “0b οἱ παραπλέοντες ᾿ ἄσ- 
evos Y κατῶγψον,. ἄκξοντες ὡς οἰκίζοιτο πόλις, καὶ λιμὴν sin. 
Ἔπεμπον! Oe καὶ οἱ mone wok ἤδη πλησίον οἰκέντες πρὸς ἘΞ, ε- 
οφῶντα. ἀκέοντες ὁ ὅτι τος πολίζει TO χωρίον, ἐρωτῶντες 
“Τί δέοι ποιοῦντας φίλες εἰναι. OO ἐπεδείκνυεν e's τοῖς 
στρατιώταις. Καν σέτῳ Kndeode ἀφικνεῖται; ovo * rein 


ἕξω o Ory ὅτε ἀφίκετο, καὶ ἐπὶ λείαν “ τινὲς οἰόμενοι; ἄλλοι 
εἰς TO ὄρος" καὶ εἰλήφεσαν πρόδατα σπσολλᾶ" ὀκνέντες δὲ μὴ 
ἀφαιρεθεῖεν, “ τῷ Δεξίππῳ λέγεσων, (ὁς ἀπέδρα “ σὴν πεντή- 
Topov ἔχων ἐκ Τραπεζξντος) καὶ κελεύεσι διασώσαντα τὰ 
ro όξατα; τὰ μὲν αὑτὸν λαξεῖν, τὰ δὲ σφίσιν αὐτοῖς ἀποδδναι. 


Ι » 


t *Avéwevoy_ μ᾿ ‘&e.] Respice p- 215. n. Porro, verbo, quod reposuimus, hitches 


4 r τὰς σριήρεις, καὶ τὰ πλοῖα.] Vide p. τὸ &c. - 
ξ n. δ: et p. 15. n,n. 2 Ἔπεμπον) Vide p. 916. n. Κ. 
8 Πάντα γὰρ εἶχεν &c.] MS. Eton. et a Τριήρεις ἔχων, “'λοῖον ὅς] Adi hujusd, 
lit. t. quadam vet. exhibent πάντα γὰρ pag. 0. Τ. 
ἃ εἶχε, πλὴν ὅζο, omissis ἡ χώρα. Ma- Ὀ ᾿Εσύγχανε δὲ σότε &c.] Quidam libri 
n lectionem vulgatam retinere. dant ᾿Ετύγχανε δὲ σό,τε ἃς. Sed recté 
Ἐξ Karapive) Verbi auctorem nesciunt Steph. maluit Tore. 
Lexicogr. quo tamen Noster ter supra C Tuts οἰχιόρενοι, ἄλλοι &C.] Verba sic 
pe 345. usus est. 
u Δημόσιον ἔδοξεν elven] Cujus semel. edit. Steph. Tn aliis sie se habent, — σινὲς 
iterGimque decreti 1 meminit infra, οἰ χιόμενοι ἄλλοι εἰς &e. In Μδϑιο. Eton. 
_ x Kaly ye αἱ &e.] Vide p. . 275... 1. cul vet. quedam edit. accedunt, — σινὲς 
my ions aie tectioaibeat ex -MSto ὠχόμενοι, ἄλλος εἰς ὅτε. Czterim, Leun- 
. restitui. Pritts ν᾽ vet, ween clav. sic locum vertit, et seorsum null 
as i Steph. et t Leunclav. - ες ὦ iverant in montem, fe. é 


roy. | Ceterim, nace xo d Τῷ Δεξίαπῳ] De ἅν. vide p. 214. 
ναῦς sis λιμένα. Vide Ρ. 215.n.q. . e Thy = ee P. 315. ῃ. i. 
| ae (9. ἃ 
δὲ : an ee al 
Ἅ pew, με ἷ ie " 


# mt A : 
at ” 


ἤγοντο τοὺς οἰκέτας καὶ τὰ χρήματα P ὅπη ἐδύναντο 2 » τροσ- ᾿ 


ees ἔχων, NE ἐδέν. Ρ ἌΡΗ δὲ τότε στράτευμα : 


. Eton. dat προσεμένον. Malé. usus est p. 2i5.— σλοῖα, κατῆγεν iat — 


* recté, opinor, representat et regi wa 


"Ὁ 


μ" 
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3 


ΠῚ 


τ 4 


ἐς 


Evsus δ᾽ ἐκεῖνος ἀπελαύνει φοὺς περιεστῶτας eee 
σῶν, καὶ λέγοντας ὅτι δημόσια, φσαῦτ εἴη; καὶ τῳ Kye ye 
den εὐθὺς casey λέγει, ὅτι ἁρπάζειν ἔ ἐπιχειρῶσ Ve 
x κελεύει * φὸν ᾿ὡρπάζοντα ἀ ἄγειν, πρὸς αὑτόν. 


λαξὼν ἀ ἄγει τινά": seen δ᾽ ᾿Αγασίας ἀφαιρεῖτ' ae κα 7 


γὰρ ἦν αὐτῷ ὃ ἀγόρνενος a ks O; δὲ ἄλλοι. οἱ σὰ 
σες τῶν στρατιωτῶν ἐπιχειρθσι, 
ἀνοικωλοῦντες τὸν προδότην.. 

ειτῶν πολλοὶ. καὶ ἔφευγον εἰς τὴν άλατταν. 
ι Ἐενοφών δὲ καὶ οἱ ἄλλοι στρατηγοὶ κα r 
λυόν σὺ καὶ τῷ, Κλεάνδρῳ ἔλεγον ὅτι. t ὀδὲν ε 
μας 8. ἀλλὰ τὸ δόγμα εἰ Oi TsO, τὸ τῇ στρατεῦι 
Ὁ δὲ  Κλέανδρος ὑπὸ σοῦ Δεξίππε 
ἀνερε"γιζόμενος; καὶ αὐτὸς ay  εστ εἰς ὅτι. ἐφοξήϑη, ἀ L 
πλευσεῖσιγαι ἔφη, καὶ κηρύξειν, μηδεμίαν πόλιν, δέχεσ' ye 
ἰῇ Ἤρχον δὲ τότε πῴντων τῶν Ἑλλήνων 


ἃ 


δ᾽ ἔφευγε. 


σαῦτα yeverdos. 


ὡς πολεμίες. 
᾿ Λακεδαιμόνιοι. 


᾿Ενταῦνα πονηρὸν ἐδόκει τὸ πρᾶγμα ἐκεῖνο εἴνοι τοῖς “Ed 
Ano, καὶ ἐδέοντο μὴ ποιεῖν ταῦτα. 
ἔφη γενέσογαι; εἰ μή Tic ἐκδώσει Toy ἄρξαντα * βάλλειν x 
εν δὲ. ὃ ὃν ἐζήτει; ᾿Αγασίας, - ha res 

162 ov καὶ διέξαλεν αὐτὸν ὁ Δέξ, | 
πος. Ἔντεῦϑεν; ἐπειδὴ ἁ ἀπορία. ἦν, συνῆν eygn τὸ στράτει 
τῶν οἱ ag YOvres’ ποὺ ἔνιοι (MeV αὐτῶν Μ ὀλίγον ἐποιοῦντο ᾿ 


Toy ἀφελόμενον. 
Φίλος τῷ Ξενοφῶντι" 


a Toy ἀυπάζοντα Vide p. 905. n. 11. 

b Λοχίτης.} Ad vocem hanc Synes. tan- 
tim citant Lexicogr. adem voce usus 
est Xenophon Ἐς Il. p. 100. Edit. Glasg. 

.. 1814, 

c ΞΒάλλει] Scil. Telzs quibuslibet, pra- 
cipué vero lapidibus. Hae de re sic in. 
fra Xenophon, Καὶ. παταδικάζω ἐμαυτοῦ, 
si ἐγὼ πεπροδολίας ἢ ἄλλε σινὸς Pinis ἐξάρ- 
χω. Vide p. 14. n. a. 
oer | ᾿Ανακαλοῦντες σὸν προδότην] Sic Nos- 
ter K. II. p. 169. Edit. Glasg. 1814. ἀνα- 
καλοῦντες Tov εὐεργέτην ἅς. De emphasi 
articuli vide K. ΤΙ. pag. 141. n. b. Edit. 
‘ejusd. Czterim, in MSto Eton. legitur 
“ἀνακαλοῦντες βάλλειν τὸν ὅς. At ἀν τ 
inducendum videtur. Θ᾿ 


I 
hg ν᾽ = 4 ᾿ ᾿ ᾽ 5 


= 
+, 


νῷ. 


© βάλλειν τὸν Aka 
Ἔδεισαν δὲ ὁ 2 ee 


‘O δ᾽ οὐκ ὧν ἄλλως, 


6 Καὶ σῶν φριηριαῶν Amas. et ee 0 
σριηρίσαι vertuntur remiges: minv 
mihi quidem videtur, adcuraté. Tie 
1, 6. 6. 46. καὶ ἰδίᾳ ξενίσεις ποιούμε: 
πριηριτῶν, &e. Schol. Tay πριηριτῶ 
ἐν τριήρεσιν ἀφικομένων. 

Ε Οὐδὲν εἴη τορῶγμα,] Qua de phrasi Q 
Steph. ad Amas. versionem, Gallicé ad 
verbum, Que ce π᾿ estoit rien. 1. e. Rem | 
mon esse penis qué periculum 
quod immineret. Adi p. 161.1 oe 

g ᾿Αλλὰ To δόγμα &e.] De quo ic ide | 
297. τ. u. oe. 

h ρχον δὲ rare ἃ... Vide p. “13 τ ῃ 
' i Βάλλει»] Vide hujusd. pag. ἢ ῃ- ὃ. i 7 

Ai rtdes] Sie apud lian. Η. 
εἰ 12. ς, 20. valet seme Be PE, tem ; 


| . 


ἀνδρον" τ Fo 


- ὥσπερ λέ γε! 


- aw - ͵ 


ἜΝΙ 70 


Saif ΔΑΒ 


ςς 


ἐν; ; 
mts: necnon ejusd. 1. 14. c. 28. Similiter 
noph. K. Il. p.442. Edit. Glase. 1814. 
; Φέλες ἐπιμελῆται. Et Isocrat.ad_ Nicocl. 
, 5.51. edit. Steph. οἵ τε διὰ rides συραννέ- 
ὴ μενοι» &e. ἡ = 
] Ἔξ οὗ] Supple αἰσίε. Vide ejusdem 
_ Vocis ellipsin pag. 61. ἢ. i. et p. 118. n. a. 
ὃ τῇ Tla¢g ὀλίγον ἔστι τοιοῦν ἢ MS. Eton. et 
edit. quedam vet. habent παράλογον. Rec- 
tis 3 Steph. et Leunclav. rae ὀλίγον reseribi 
i nt. Similiter dicitur wag οὐδὲν σ'οιεῖσ- 
Elian. Ve). δ. ς. 5. 


+ = Phavorin. Pavroy, +o — 


ὑπελὲς καὶ μικρὸν, καὶ ἀδαμεινόν. Ὁ 
δ᾽ "Ελλάδος &e.} πώ 298. π: he 


Loa ἢ ΓΝ Ἂ» 


oe. ᾿ΚΎΡΟΥ ἈΝΑΒΆΣΕΩΣ σ΄. 
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ἦν Ἐενοφῶντι ὁ οὐκ ἐδόκει " ee Me 
ὁ πρᾶγμα" ἀλλ ἀναστὰς ἔλεξεν, 
rc 6 * ἄνδρες στρατιῶται, ἐμοὶ 8 φαῦλον teas εἶναι τὸ 
πρᾶγμα, εἰ ἡμεῖς ὅτως ἔχων σὴν γνώμην Κλέανδρος ὦ Ameo I, 
Εἰσὶ μὲν γὰρ ἤδη ἐγγὺς αἱ Ἑλληνί ες πό- 
© χει" ° wis δ᾽ Ἑλλάδος. Λακεδαιμόνιοι προεστήξασιν' 
6 P ἱχανοὶ, δέ. εἰσι καὶ εἷς ἕκαστος Λακεδαιμονίων ἐν ταῖς, 
eo ὅ,τι βέλονται διαπράττεσδαι. 
Fa ρῶτον. μὲν. ἡμᾶς Βυζαντίε ἀποκλείσει; ἔπειτα δὲ τοῖς 
© ἄλλοις. ay sa παραγγείλῃ εἰς τὰς πόλεις μὴ δέχεσ- 
ὡς ᾿ ἀσιστουντας Λακεδαιμονίοις καὶ ἀνόμιες oy= 
: rae” ἔτι δὲ" πρὸς ᾿Αναξίβιον τὸν ναύαρχον τος ὁ “λόγος 
ἐς περὶ ἡμῶν. ἥξει ὥστε χαλεπὸν εἴνοι καὶ μένειν καὶ ἄπο- 
© πλεῖν' καὶ γὰρ ἐν τῇ γῆ ἄργεσι Λακεδαιμόνιοι καὶ ἐν 
τῇ ϑαλάττῃ σὸν νῦν χρόνον. 
ἕνεκα ὅτε δυο ἡμᾶς τοὺς ἄλλους τῆς Ἑλλάδος eon 
“ὁ σγέσίγαι, ἀλλὰ πειστέον ὅ,τι ἂν κελεύωσι" καὶ γὰρ αἱ 
b Ὁ ΑΝ ἡμιῶν, ovey ἐσμὸν, πείοντοι αὐτοῖς. 
», (παὶ yee ὠκξἕω Δέξιππον. λέγειν πρὸς Κλέανδρον ὦ ὡς 
ἕν οὐκ ὧν ἐποίησεν ᾿Αγασίας ταῦτα, εἰ μὴ ἐγὼ αὐτὸν éne= 
λευσα) ἐγώ οὖν ὠπολύω καὶ ὑμᾶς τῆς αἰτίας; καὶ ᾿Α- 
γασίαν, ἂν αὐτὸς ᾿Αγασίας φήσῃ ἐμὲ σινὸς τότων αἰτίον 
εἰναι» καὶ ᾿παταδικάζω § ἐμαυτοῦ, εἰ ἐγὼ ᾿ 
“2 GAAS τινὸς βιαίε ἐξάργχω, τῆς ἐσχάτης δίκης ἄξιος 
© εἴγαι» καὶ ὑφέξω τὴν δίκην. 
nf 


Ei ὃν Srog 


Οὔχκεν δεῖ ere ἐνὸς ἄνδρος 


Eye μὲν 


πετροδολίας 


Σ Φημὶ δὲ καὶ εἴ te ἀλ- 


τ 


Ρ Ἱκανοὶ δέ εἶσι] Vide sis p. 107. ‘en. 
Adde p. 237. ἢ. g. 

q “Aguorrais | Adi p. 276: wm BS 

r ᾿Ασιστοῦντας)] Lege Ῥ- 105. n. i. 
Leunclav. ut alias, scribit ἀσεισσοῦντος. 

5 Theos ᾿Αναξίξιον} Vide p. 212. Cexte- 


rim, pro zz: δὲ Steph. legendum conjicit 


ἔσι δὴ &e. 

t ΜῊΝ μὲν οὖν, (καὶ δο.1 Consule p. 
126. n. g. 

u ΚΗ ὡς In lexicis deest hee 
vox. 

x Φημὶ Valet. hic οἴομαι; iain P- 
221. ubi vide n. J. et. apud Homer. ‘sic 
seepissimé, pe α 

a οὶ 
“ ¥ 


ri 


Ale 
s 


- 


Σ 
+* 


ar 


> 
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© ov αἰτιᾶται; ἑαυτὸν χρῆνωι παρασχεῖν me ey ὸ 20) 

νὰ ὦ ὅτω γὰρ ὧν ὑμεῖς ἀπολελυμένοι, τῆς αἰτίας. εἴητε. 
δὲ νῦν ἔχει; χαλεπὸν, εἰ οἰόμενοι ἐν τῇ Ἑλλάδι 3 
ἐς αἷνου καὶ τιμῆς revderdou, ἀνεὶ τότων μηδ᾽ ὅμο 
« ἄλλοις ἐσόμενα. ἀλλ᾽ εἰρξόμενα ἐκ τῶν hae 


ee 


λεων.᾽ 


Μετὰ ταῦτα ἀναστὰς ᾿Αγασίας εἶπεν, δ By & 
| dees, ὃ ὀμνυμιι Sexe καὶ etic, * ἤ μὴν ware ἐμὲ Bev 
“ς χελεῦσωαι ἀφελέσθαι τὸν ἄνδρω, " 
δένα" ἰδόντι δέ poor ἄνδρα ἀγαϑὸν ἀγόμενον τῶν i 
“ λοχιτῶν ὑπὸ Δεξίππε, (δ ὁ Opti ἐπίστασϑε 
“ δόντα) δεινὸν ἐδοξεν Eb Voth. 
“ Καὶ mpetic’ μὲν ἃ μὴ ἐκδωτε" ἐγὼ δ᾽ EOD TOV, 
λέγει, παρασιχήσω πρίναντι Kaede | ἐν ἂν 
ἐς βέληται ποιῆσαι" Tere sveee pare TONE MATE Naxedate 
wovioss, ὃ waters σε ἀσφαλὼς omn Seren € ἐκάστος" Suu 
πέρυψατε, μέντοι ὑμῶν αὐτῶν ἑλόμενοι πρὸς Κλέανδρον, ἦ 
οἴτινες. ἐᾶν Th ἐγὼ παρδλαίπ, καὶ λέξεσιν ὑ ὑπὲρ, ae 


γοῷων © 


nal πράξεσιν." 
βέλοιτο προελόμενον ἰέναι. 
γές. 


ἃ Ἢ μὴν] Vide p. 88, n. . ἃ. 
b Mize ὑμῶν) Sic MS. Eton. et edit. 
plereque. In Steph. operarum forsan 


_ vitio, legitur ἡμῶν ὅτ. 


ς Καὶ] Adi p. 282. n. g. 
ἃ Μὴ ἐκδῶςε"] Amas. vertit. Negue pro- 
fectd est quod vos illum ad supplictum de- 
datis: intellecto scilicet τῷ ἄρξωντι βάλλειν, 
quem comprehenderat Dexippus, non 
Agasia τῷ ἀφελομένῳ, sed qui comprehen- 
sum illi eripuerat. Sed Agasias cum 
verbo rectius intelligi videtur. 
ee Δέγει,} Vide p. 73. n. k. 
f "ὃ ἂν βέληται] MS. Eton. ‘ser dv &o, 
Sic paulo inte 0,74 ἄν βέλῃ. 


Ξ ἘΕΝΟΦΩΝΤΟΣ: 


Ἔκ cere ἢ ἔδωκεν ἢ στρατιὼ, ἔστινας 
ὋὉ δὲ προείλετο τοὺς στρατήτ | 
Μετὰ ταῦτα ἐπορεύοντο πρὸς Κλέανδρον ᾿Αγασίας 
καὶ οἱ στρατηγοὶ; καὶ ὁ ἀφαιρεν εἰς ἀνὴρ ὑπὸ ᾿Αγασίςξ" καὶ 
; ἔλεγον οἱ στρατηγοὶ; * o> ree 

᾿ς Ἔπερψεν ἡ ἡμᾶς n στρατιὰ πρός σέ; a Κλέανδρε", 7 
i ἐκέλευσέ σε, εἰ τε πάντας αἰτιᾷ, κρίναντα wear » 


\ » 


= ag alg 


we 


fide: 


μῆτε ὑμῶν, ihe 


* καὶ ἀφειλόμην, ὁρ 10; 


ie 


g LalerSe] Legitur etiam σώξαισ 
Sed recepta lectio, quam MS. Eton. 
Steph. et Leunclav.aliaque preestant, 
quidem satis sana videtur. τος 
h Ἔδωκεν 7] Eodem sensu venitid verbi_ 
supra p. 88. Adde sis K. Il. Paths πῃ, ΟἿ" 
Edit. Glasg. 1814. ; oe ᾿ Δὲ ΠΡ" 
i ᾿Εκέλευσε! Sic MS. Eton. At adit 
plerique dant xeAsion NEC itan 


finem orationis itary οδ, \gasias: 
δὲ σὺ feted ἢ ἄλλος τις τῶν ἃς. 


‘ 


ΠΣ tim? 
J Ot ma oy | 


nln ὁ ὃ ᾿Αγασίας εἶπεν, 6 


y κελεύσας Δέξιππον. 


ἐς, 5: τρατιᾶς ἄρχειν 
«ρὰ ἸὙΤραπεζεντίων, " 


“ re: γα 


“ὁ wey πάντες. ; 


᾿ 


' “ εἰς τὴν Ἑλλάδα. 
ΟΠ δὲ σὺ ἦγες;, ἢ ἄλλος 
ἐς σῶν πὰρ 7 
: ““ς ἐποίησα. 
be δειλόν τε καὶ πονηρὸν, ew ὠπομτενών.᾽" ᾿ 


᾿ Νόμιζε δ᾽, 


} 


Pi ἱ 

e a | Afonse 3 δὲ αἱρεθέντα &c.] Respice 
pag. 214. 

πὶ Τῆς τοεντηκοντόρθ)] Vide p. 297. 
e, 

n’E@ ᾧ τε] Thucyd. 1, 1. ὦ, 103. . ἐφ᾽ ᾧ 
δε ἐξίασιν &c. Schol. ἀντὶ τοῦ, ἐπὶ τῷ Lib 
γῶ!. Aristoph. Plut. v. 1001. cum infini- 
‘tivo: "EQ ᾧ τε ἐκεῖσε μηδέποτέ μὲ ἐλϑεῖν ἔσι. 

᾿ e ut πὸ ee. &c. et ibid. v. 1142. 
EQ’ ᾧ «εἰ ris Sh αὐτὸς, &c. Meet 

sis que seri hanus en e 

) ‘dial. At. p. 150. ee ABP 

ΟΠ Ὁ Δίξιασον,) Confer p. V7.1 n, Β. et p. 

᾿ς 68. π. f. Tmmerit¢ ocem illam Muret. 

delendam censuit, ; i ae 

ΠΡ Τὸ ἐπὶ rere, | Similiter Nost r + Hist. 

Gr. 1. 3. haud itd longé ἃ fine: ders, τὸ 


ay 


3 


KYPQ@Y ANABAZEQS ς΄. 


“ στρατιώτας, μεν ὧν ἐσώνη. 
) gles ἀπεστερήκαμεν τὴν πεντηκόντορον,, καὶ κακοὶ δοκοῦ- 
ὦ μεν εἰναι διὰ φϑτον" αὐτοί Tey P go ἐπὶ τέτῳ, ἀπολώλα- 
Ἤκεε ees ὥσπερ ἡμεῖς. ὡς ἄπορον ein 
66 πεζῇ ἀ ἀπιόντος τὰς ποταρυές τε διαβῆναι, καὶ. σωϑῆναι 
4 Tsrov ἕν τοιᾶτον ὄντα ἀφειλόμην. 
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| οὕλη" εἰ τε ἕνα τινὰ; ἤ δύο, ἢ καὶ 
ἐμ 7, εἰες αἰτιᾷ» τότες ἀξιῶσι παρασχεῖν σοι ἑαυτὰς. εἰς 
᾿ “6 χρία iow. ἘΠ᾿ τι ἂν ἡμῶν τινὰ αἰτιῶν. 
᾿ ἐς εἴ, ge καὶ ἄλλον. τινὰ, φράσον" ὀδεὶς, γάρ, σοι ἀπέσται, 
Ἢ ὅστις ἂν ἡμῖν ἐϑελήσει, πείϑεσθαι.᾽ 
‘Eye ely 
16 ἃ ἀφελόμενος Δεξίπαες ἄγοντος τϑτον τὸν ἄνδρα, καὶ παί- 
guy Troy μὲν γὰρ οἶδα ἀνδρα 
γουδον ὄντα" i wg Aap δὲ αἱρενέντα olde ὑπὸ τῆς 
™ τῆς πεντηκοντόρε ἧς ἡτησάμενα. πα- 
ED ᾧ Te πλοῖα συλλέγειν; ὡς σω- 
κ᾽ χαὶ ἀποδράντα ο Δέξιππον, καὶ προδόντα τοὺς 


ἐσμέν, σοι ἡμεῖς" 


Μετὰ ταῦτα παρ- 
ko Κλέανδρο,. 6 


Καὶ τὰς τε Τραπεζουν- 


τις" σῶν * παρὰ os, ἣ καὶ μὴ 


ἡμῶν yh να ι εὖ ἴσϑ, ὅτι ἐδὲν ὁ ἂν τούτων 
ἐὸν ἐμυξ νῦν ἀποκτείνης» δι mes 


᾿᾿Ακούσας. ταῦτα ὁ Κλέανδρος, ἔφη ὅτι Αἴξιππον μὲν οὐκ 
Wel, εἰ ταῦτα πεποιηκὼς εἴη" οὐ μέντοι Ey ἠμμέξειν, 


μὲν ἐπ᾽ ἐκείνοις εἶναι, ἁπολώλο.τε" be, Con- 
fer p. 38, n. μὴ ᾿ 

q Τοῦτον οὖν &c.| Vide Ρ. 116. nec. 

r Tage coi, | Tta MS. Eton. edit. Flor. 
¢ aliaeque. In Steph. et Leunclav. legitur 
παρά co Mihi placet scriptura recepta ; 
quacum intelligas Oportet πεμφϑεὶς, ἀπε- 
σταλμένος, vel quid aliud his adfine parti- 
cipium. Noster K. 1. p- 167. Edit. Glasg. 
1814. Tatra μὲν ὃ rag’ ἐμοῦ (sed. πεμαό- 
fesvas vel ἀποστελλόμενο) λέξει" ose Te, aid 
ὑμῶν το, 

5 Καὶ] Adip.16l.nk. .. 

τ Νόμιξε δ᾽, ---ὦ ποκπενών.] ΤᾺ 
structionis. exempla reperiuntur Matth. 
XI. 1. Luc. VII. 45. Act. V.42. et alias 
sepe in N, T. libris. Aristoph. in Plute 

- 


(ae 
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οὐδ εἰ * παμπόνηρος. ἣν Δέξιππος. ἢ + as see caw 4 

(ὥσπερ καὶ ὑμνεῖς νῦν ἀξιοῦτ' 
4 Nop | μὲν οὖν ἄπιτε, καταλιπόντες 4 
τὸν ὠνδρα" ὅταν. Pee ἐγὼ κελεύσω, ὑσάρεύξαι “πρὸς, τῆν. ᾿ 
Αἰτιώμιαι δὲ ore TH στρατιὰν, ; 
γε οὗτος αὐτὸς ges sig ταν, τὸν ΤᾺΝ ν 


πουλλὰ eee. 
δίκης τυχεῖν. “3 


ἀφαιρεθεὶς εἶπεν, * 


 κοῦντὰ, 58 ἄγεσθαι; οὔτ᾽ ἔπαιον Boake ot εἶξε 


ἀλλ᾽ εἶπον ὅτι δημόσια εἴη 


στρατιωτῶν δόγμα, εἶτις; ὑπότε 7 στρατιὰ Lior, ἰδίᾳ 
Corto, 'δημόσια᾽ εἶναί τὰ ληφϑύντα. 


ἘΕΝΟΦΩΝΤΟΣῈ ἢ ἘΦ ν᾿ 


* 


hd 


© ogre an 


τὰ πρόβατα: " ἦν γὰ 


Ταῦτ᾽ εἶπο 


ell με λαξῶὼν οὗτος aye" ἑν μὴ φϑέγγοιτο, μηδὲ 


ἀλλ * 


ge τὴν ῥήτραν. σὰ χρήματα. , 
εἶπεν, πα Εἰ πεὶ φοίνυν τοιοῦτος eb, " κατάμενε,. bye καὶ ig! 


σοὺ ἀρορηβε νόθων 
Ex τούτου 


v. 945, — γινώσκω γὰρ ἥστων ay — Elian. 
V. HI. 9. Ὁ, 41. Méurnco — ἄνϑρωπος ὧν. 
Czxterim, MS. Eton. dat— καὶ πονηρὸν, 
ἄνδρα ἀγαϑὸν ὅτο. 
| a Ἰϊαρπόνηρος) In lexicis exstat sine 
auctore. Eadem est ratio σοῦ σαγχάλεσος, 
quo usus est | Noster p. 219. ubi vide n. o. 
Db Βίαν "χρῆναι &ce.] Sic MS. Eton. Ste- 
phenus in quibusdam vet. cod. legi adnota- 
vit, Bia χρῆναι πάσχειν αὐσόν: unde scri- 
_ bendum forsan conjicit, Ciasm χρῆνα; ἅς. 
Editioiies ereque exhibent, δίκαια πάσ- 
χειν αὐτόν pro quibus scripsisse Xeno- 
phontem non dubitat Leunclav. δεῖν βίαια 
πάσχειν αὐκόν' quorum interpretatio sive 
scholion, ex ejusdem Ὁ viri docti mente, cst 
a -Muretus egit “βίαια χρῆναι 


ev am sequi malis scripturam, optio, 


— sit tua. 

περ καὶ ὑμεῖς, Mp ἐξοῦτὸ τῆς &c. | 
Sie oa distinguendus videtur et legen’ 
dus hic r locus, Edit. vet. dant — ἀλλὰ xe 
Sire 8 ὥσπερ καὶ ὑμεῖς viv, ἀξιοῦται τῆς δίκης 
λαχών. mendosé scribitur vox ultima pro 
— λαχεῖν: . Edit. Stephan. ἀλλὰ κριϑέντα 
(ὥσπερ καὶ ὑρέι: νῦν) ἀξιῶται τῆς δίκης rv 


ἃ ἢ 


αὐτὸς λαξὼν τὸ ᾿βέρος, διασώσειε τοῖς Ano 


° οἱ μὲν ἀμφὶ Κλέανδρον salons σὴν oot 3 
. στρατιὰν συνῆγε EevoQav, καὶ ὶ συνεξοὔλευε πέμψαι Ρ ἄνδρας ὦ 
_ πρὸς Κλέανδρον, q παρωιτησομένους περὶ σῶν ἀνδρῶν. 


cum his que reperiuntu i 
hi Παρὰ Thy pargay) ehh : 


: ~ ἃ ἂς 


le ταῦτα ὁ 


. ao) fl 
: * 4 


a! ἃ 


χεῖν: at pro a&&ras scribendur esa 
censuit Stephanus ἀξιοῦσϑαι. Leune 
hibet — ἀλλὰ xgiSivra, ὥσπερ καὶ Opel 
νῦν, ἀξιοῦται τῆς δίκης τυχεῖν. “ d 
ἃ νῦν μὲν οὖν &e.] De mutata: ora 
forma vide p. 241. ἢ. m. 
ε Οὔτε ἄλλον &c.] Sic Ms. Evo" 
dita etiam 7 post ἀδένα, et editio 
vet. In Stephan. et Leunclav. se 
οὖςε ἄλλων ἀδένα, ὅς. Noster supra | : 
300. similiter dixit — ῥήτε bar ἄλλο! 
μηδένα. : . 
Ε "Eye, ὦ rijedee εἰ ἃς. 
Steph. et Leunclav. In MSto Eton. ' 
Flor. aliisque vet. legitur, Ἐγὼ, a ἢ ἄνδρει, 
εἰ καὶ οἴει &c. omnino malé; non enim of 
dicendum erat, si i plures adpellasset, sed ν 
οἴεσθε. .. 
g ἙἘξαλλον"] “Adi p 
ἢ τὴν γὰρ τῶν &e.] ἢ > pe 
i Ἐκ σέτου) Consule Pp. 27 
k Avros Awbay To we 


συνθήκη, 6 μολογί Η , 
a διὰ; λόγων --- πο ΤΣ ν 


“J ᾿ 1% 
= ἢ » 
᾿ ἐν ' 
ἐ-» ae ἡ er 
eo “ Γ ς τῇ ‘ on 5 
ap ἢ 3 eS 4 


. ey ᾿ : x ΠῚ 


3 ae 
e Ἷ ¥ 


καὶ 
ΩΝ ἐπιτή 


» 5) 


‘66 


Ν 
4 Δέονται δὲ σου καί τοῦτο, παραγενόμενον. καὶ 


“ αὐτῶν, ae λαδεῖν Hoek 
é ἄλλων, " 


© pot.” 


ὃς 


4 ῥητοῖς, ὃ ἐσσὶν ὡρισμένοι. Adde K. TI. 

By n. a. Edit. Glasg. 1814. et Suzd. in 
ἥπραι. 

_ nm ᾿Επεὶ τοίνυν roovres| Edit. Flor. 
Leunclav. alizque vet. representant, ἐπεὶ 

ὙΜΉΝ &c. quam lectionem in loco 
tendo sequutus est dAmas. Rectits 
Steph. ex vet. cod, reposuit roiovros. 
+ a Kardwsve, | Respice p. 297. n. t. 

is Οἱ μὲν ἀμφὶ ἃς. Vide p. 282. ἢ, c. 
᾿ hy *Avdous | Adi p. 292. τ. k. 

ails ai Thom. Mag. Tlagas- 
ae 4, TO συγγνώμην «αἰτῶ, καὶ TO ἄπολο- 
πη δ: Aristid. ty τῷ ‘Late σῶν τεσσάρων 
ineunte, Παραισεῖσϑαι μὲν οὐκ οἵδ᾽ ὅτι δεῖ 
περὶ τῶν αὐτῶν &c. T. 2. Edit. Oxon. p, 116. 
Autos, wiuavras | Vide p. 217. ἢ. Z 
ὄντι e quo vide sis p. 209. 
τ "Agkays = “ain ἰδ ἐν MSto Eton. et 

It. vet. ex it — uray, in Steph. αὑτῶν. 
Οἷος ἕκα ἦσαι, καὶ σὴν &C. ] Locum 
distinctu eye 0 μανῶν 
' exhibere visum Ὁ ἦν In M Sto Eton. et 
Ἂ » vet. ita se habet — rod κασαός ἔστι, 
ὴν ἀξίαν ὃ ἑκάστοις εἴναι, οἱ HIB, t ‘men- 


ing z. 


| er 


᾿ 
᾿ γ ay 


S| 
Γ Ῥήτρη ἐσσὶ συμφωνία καὶ συνθήκη ἐπί 


is ΠΡ’... ἠξ 


y be 
ὲ 
ἶνας 


eo Ph KYROT sack ia "3 


μὰ σὼ τς ἔφη; y τωχῦ τω ὑμῖν οἰπτοκρινούμνο.. 
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i 
k 
᾿ τούτου ἔδοξεν " αὐτοῖς» πέμψαντας στρατηγοὺς καὶ λοχίο- 
| SA οἰκόντιον τὸν Σπαρτιάτην, καὶ τῶν ἄλλων. οἵ 
By. Biss εἶναι, δεῖσιγαι Κλεάνδρου κατὰ πᾶντα 
¢ πον ἀφεῖναι σῷ ἄνδρε. Ἔλϑων οὖν Ἐπνοφῶν λέγει. 6” E- 
χεις, μὲν, ὦ ὦ ᾿Κλέανδρε, « φοὺς ἄνδρα: καὶ 7 στρωσιώ σοι 
ἐ ἐφεῖτο, ὅ,τι ἐξούλου ποιῆσαι καὶ περὶ τούτων, καὶ περὶ 
ἑαυτῶν ὁ ἁπάντων. Nop δὲ σε αἰτοῦνται καὶ δέονται, δοῦ- 
γῶν σφίσι Tw. ἄνδρε, καὶ μὴ κωτακαίνειν" πολλὰ γὰρ ἐν 
STH io τὸν. χρόνῳ περὶ σὴν στρατιον ἐμιοχ)ησάτην. Vote 
Toe δὲ σου τυχόντες, ὑπισχνοῦνταί σοι ἀντὶ τούτων, ἐὰν" 
βούλῃ ἡγεῖσϑαι αὐτῶν, καὶ Gov οἱ ϑιεοὶ ἕλεῳ ὦσιν, ἐπι- 
t 
i 


δείξειν oon καὶ ὡς κόσμιοί εἰσι, καὶ ὡς ἱκανοὶ σῷ ἄρχοντι 
. messoue vob Tous πολεμίους σὺν τοῖς Seois μὴ φοξεῖσϑαι: 


f ἄρξαντα 


Δεξίππου καὶ σφῶν καὶ τῶν 


0406 ἕκαστός ἐστι; καὶ τὴν ἀξίαν ἑκάστοις γεῖ- 
᾿Ακούσας ταῦτω δ᾽ Κλέανδρος, xX" AAD “ναὶ 


Kei 


4 \ 


« σῷ τε ἄνδρε ὑ ὑμῖν δίδωρνις καὶ αὐτὸς παρέσομνοι" καὶ ἐὰν οἱ 


dosé, Catertim, Leuwnclav. sic vertit, gudm — 
ipsorum quilibet suum cuique tribuere pos- 
sit: rectils, ut i quidem videtur, utut 
liberius, 4mas. in hune modum, gué quis- 
que fide ac virtute sit, atgue ut pro merito 
euique suo honorem habeas. Similiter Nos- 
ter adhibuit ἀξίαν. K. 1." p. 195. Edit. 
Glasg. 1814. ἐπειδὰν παρ᾿ ὧν wagon hae | σύθω- 
μιᾶι, πότε σὴν ἀξίαν ἑκάστῳ, — ae 
ἀποδιδόνωι, y 
x ᾿Αλλὰ ναὶ μὰ &e.] MS. Tien) dat. 
᾿Αλλὰ νὴ τὼ Σιὼ, ἄς. nec malé, Edit. vet. : 
᾿Αλλὰ ναὶ “μὰ τοὺς Θεοὺς, &e.. Leunclav. 
᾿Αλλὰ καὶ μὰ σῷ Yio, ὅτ. mints recté, 
Receptam Jectionem exhibet edit. Steph. 
Czterim, hac usi formula, jurare sole- 
bant Lacedamonii. Ari istoph Eig. v. 915. 
Nai cw Sia &c. Schol. Οὕσω ποὺς Διοσ- 
κούρους οἱ Λακεδαιμόνιοι Lids ἔλεγον. 851- 
militer Idem ad Δυσιστρ. v. 81. Hine 
sua Phavor. ad v. Si Apud Nostrum 
etiam Pasimachus Laco Hist. Gr. 1. 4. 
feré medio; Ναὶ σὼ Σιὼ, ἅς, Porro, in ᾿ 
istiusmodi jurisjurandi formulis ναὶ et μὰ 
simul spe reperiri notissimum est. Nt 


Υ Ταχύ ror] δ ὦ De p. 


σὰν 


904 


"- σεοὶ * 


δρε' ᾿Κλέανδρος 0: “ eSuero ἐπὶ τῆ πορείᾳ, καὶ συνῆν ἘΞ 
φώντι Φιλικώς, καὶ ξενίαν συνεξάλοντο.. 
αὐτοὺς τὸ παραγγελλόμενον εὐτάκτως ποιοῦντας; καὶ y 
λον ὑπενύμει, ἡγεμὼν εἰνοί αὐτῶν. 
αὐτῷ ἐπὶ τρεῖς ἡμέρας οὐκ ἐγίγνετο μὰ ἱερὰ, συγκα; ξ 
σοὺς στρατηγοὺς εἶπεν, «6 ‘Epo μὸν ἢ 
af τὰ ἱεροὶ ἐξάγειν' vis wevros pn ἀπυμιεῖτε τούτου ps 
SE buy μὲν γὰρ, ὡς ἔοικε, δέδοται ἐκκομίσαι τοὺς ἀν age 
«" ἀλλὰ mopeven sss. Ἡμεῖς δὲ ὑμᾶς, ἐπειδὲν & ἐκεῖσε ἥκητε, ἢ 
© δεξόμ, ede ὦ ὡς ὧν δυνώμενγα κάλλιστα." sant 4 

Ex τούτου ἐδοξε τοῖς στρατιώταις δοῦναι αὐτῷ τὰ Oyo | 
σιῶ πρόξατα. Ὃ δὲ, δεξάμνενος, πάλιν αὐτοῖς ἀπέδωκε' καὶ 
ΟΣ δὲ 
σῖτον. ὃν ἦσαν συγκεκομισμοένοι, 10) THAR, ἃ reat ᾧ 
διὰ τῶν Biduvwy. 


αὐτὸς μὲν ἀπέπλει. 


ἐξεπορεύοντο * 


ΞΕΝΌΦΩΝΤΟΣ & es” 


παραδιδῶσί τί; ἐξηγήσομαι, εἰς τὴν Ἑλλάδα. Kall 
. wont οἱ λόγοι οὗτοι ἀὐπίο εἰσὶν, ἢ ov ἐγὼ περὶ ὑρυῶν é ων 
ἐς ἤκουον, ὦ ὡς φσὸ στράτευμα. "ἀφιστῶτε ἀπὸ Λακεδαιμ 

"Ex τούτου οἱ μὲν, ἐπαινοῦντες, ἀπῆλνον ἔ ἔχοντες. 


ξῶν το 


a 


"Exel δὲ καὶ ὃ 
᾿Επεὶ μέντοι % Sua 


οὐκ ἐϑέλει 


nae Sea 


στρατιῶται» Te σὸν | 


"Ἐπεὶ δὲ οὐδενὶ ἐ ἐνετύγς- 


ὄνον, πορευόμενοι τὴν ὁρμὴν. ὁδὸν, ὥστ᾽ ἐχοντές τι εἰς τὴν. Ἷ 


1 φιλίαν διεξελϑεῖν, ἐδόξεν αὐτοῖς ™ φρύμπαλιν iu. 
σας ἐλϑεῖν μίαν ἡμέραν καὶ νύκτα. 
ἔλαξον πολλὰ καὶ ἀνδράποδα καὶ πρόξατα" καὶ ἀφίκοντο, Ἶ 
ἡ εκταῖοι εἰς Χρυσόπολιν ° σῆς Χολκηδονίας" καὶ ἐκεῖ ἔβρυεί- ὦ 
τὰν ὠμὰ ἑστὼς τὰ ag x πωλοῦντες. 
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a Παραδιδῶσί ot Scil. letum aliquod 
prospertimque portenderint. 

b ᾿Αφιστᾶτε] Sic MS. Eton. edit. Flor. 
Steph. Leunclav. alizeque. Legitur etiam 
ἀφίστατο: et pro καὶ πολὺ οἱ &c. paulo 
ante, in MSto illo et edit. vet. καὶ πολλοὶ 
οἱ &C. Perperam. 

“Ὁ Εϑύετο ἐσὶ τῇ ἃς, Vide p- 284. n. 
6, εἶ 987. Ἡ, ο. 

ἃ Μᾶλλον ἐπεθύμει &e. ] MS. Eton. μᾶλ- 
λον ἔπι ἐπεϑύμει ἡγεμὼν γενέσθαι αὐτῶν. 

e Ouopivyp αὐτῷ ἃς. Adi p. 286. n. i. 

Ε οὐκ ἐϑέλει γενίσϑαι &c- ] Vide p. 286. 
n. ἃ, et cum ἐξάγειν intellige εἰς <0. 

g ‘Tei — δέδοσα.] Plenéscripseris, ὑμῖν 
— ἀπὸ τῶν ϑεῶν --- δέδοται ἄς. Sic Nos- 


Φ 


Ἰνώκ ae 


Τοῦτο δὲ ποιήσαντε 


ter Hist. Gr. ‘Bye sub init. ἔτι δὲ καὶ ἀ 
σῶν ϑεῶν δέδοται ὑμῖν ἐὐτυχεῖν ὅς. | : 
Matth. XIII. 11. ubi ad Hebraiicum lo-” > 
quendi genus perperam confugit Grotius. . 
Adde p. 300. n. h. ἊΝ 
h ᾿Αλλὰ πορεύεσθε.) Adi p. 294. π. n. ‘ 
i Διά σῶν Βιϑυνῶν.} Vide p. 205. ne Le 
k Ἐπεὶ δὲ οὐδενὶ &c.] Quee Steph. at 
mas. sic exponit, Citm nulla illis pra 
60 iltnere occur rerety-quam in am 
πες divertentes, secum a ortare 
gi Diriay| Vide p. : 
τὰ Τοὔμπαλιν) Adi ip ‘51. 
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ζ | 
. ees μὲν. on ἐν τῇ σαν δὶ τῇ μετὰ Kigoo iupaber 
OL. Ἕλληνες 5 μέχρι TNS μάχης, καὶ ὅσοι. ἐπεὶ Κῦρος ἐτελεύ- 
τήσεν, ἐν τῇ  πορείρι, μέχειᾳ εἰς τὸν Πόντον ἀφίκοντο, καὶ 
ὅσα ἐκ τοῦ Πόντου > πεζοὶ ἐξιόντες. © καὶ πλέοντες. ἐποί- 
ἤσαν, “μέχρις, “ἔξω. φοῦ στόματος ἐγένοντο ἐν Χρυσοπόλει 
‘ie ᾿Ασίας, πάντα ἐν τῷ see λόγῳ δεδήλωται. ὃ 
xa “Ex τούτου δὲ ᾿Φαρνάξαξος; " φοξούμιενος τὸ στράτευμα 
1 ἐπὶ τὴν αὐτοῦ ἀρχὴν στρατεύηται; A. πέρνψας 8 πρὸς Ae 
ψοξίξιον ray γαύαρχον, (ὁ δὲ ¢ ἔτυχεν ἐν Βυζαντίῳ av) ἐδεῖτο 
“διαδιδάσαι χὸ στράτευμα ἐκ τῆς ᾿Ασίας, καὶ ὑπισχνεῖτο 
[ων ποιήσειν αὐτὼ; ὅσα δέοι. Καὶ ᾿Αναξίξιος μετετέμυς- 
ψατο τοὺς στρατηγοὺς. καὶ λοχαγοὺς τῶν στρατιωτῶν “εἰς 
Βυζάντιον" καὶ ὑσισχνεῖτο, εἰ διαξαῖεν, μισϑοφορὰν ἔσεσθα;, 
᾿φοῖς στρατιώταις. ΟΣ μὲν δὴ ἄλλοι. ἔφασαν b ᾿βὐυχευδά. 
paves ἀπαγγελεῖν' ἘΞενοφὼν δὲ εἶπεν αὐτῷ ὅτι ἀπαλλάξοιτο 
ἤδη, ᾿ἀπὸ τῆς στρατιᾶς. καὶ βούλοιτο ἀποπλεῖν. ‘0 δὲ 
Αναξιξιος ἐκέλευσεν’ αὐτὸν : συνδιοιξάντα,, ἐσείτα οὕτως 
᾿ἀπαλλάττεσϑαι.. Ἔφη οὖν ταῦτα ποιήσειν. 


Eo Le Saga. 


’ 


a "Oca piv δὴ &e.] Confer p. 211. ἡ. f. f Ἀν τς ice Β. 29% Deze > ns 
. Ὁ TsGei}, Inspice p. 285. ῃ. 4. In MSto g Πρὸς ᾿Αναξίδιον) De quo vide p. 212. 
Br n. legitur πεζῆ. hh Βουλευσάμενοι ἀπαγγελεῖν"] Sic recté 
ἢ Kal: πλέοντες ὅς.} MS. Eton. καὶ ἐκ-ὀ cum Stephano iegitur. MS. Eton. et edit. 
ἔοντερ ἐποίουν, 6. Quidam etiam editi quedam vet.dant βουλευόμενοι ἀπαγγέλλειν: 
wet. exhibent ἐποίουν... ᾿ in Leunclav. etiam reperitur ἀπαγγέλλειν. 
ἃ Ἔξω τοῦ ῦ στόματος] Confer. p. 165.n.m. Ceterim, observante Steph. cum ἔφασαν 
ἡ 6 Φοβούμενος τὸ ἃς. Refer sis oculos jungitur ἀπωγγελεῖν, perinde ac si dicere- 
2 dy 254. n-i. Porrd, Pro ἀρχὴν MS. tur ἔφασανἀπαγγελεῖν μετὰ 76 βουλεύσασϑαιο 
Eton. representat χώραν. Ὁ i Συνδιαδάντα,} In lexicis deest. 
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306 ΞΕΝΟΦΩΝΤΟΣ 

Σεύϑης δὲ ὁ Θρᾷξ πέμπει ὃ Μηδοσάδην, καὶ ὩΣ 
Ξενοφῶντα συμπρονυριεῖσιγαι ὅπως δια ro στράτευμα, [ 
καὶ ἔφη αὐτῷ ταῦτα συμιτροδυμηδέντι. οὐ μεταμελή- 
σειν. Ὁ δ᾽ εἶπεν, "᾿Αλλὰ τὸ μὲν στράτευμα διαβήσεται 
Tovrov ἕνεκα μηδὲν " φελείτω. pare ἐμοὶ. μήτε ἄλλῳ Ut} 
devi" ᾿Εσειδὰν δὲ διαδῇ, ἐ ἐγὼ μὲν ἀξαλλάξοβδκι: πρὸς δὲ | 
τοὺς διαμένοντας καὶ ἃς 


cerns ὄντας * sore. ὡς 
ἂν αὐτῷ δοκῇ. . | 

"Ex τούτου διαβαίνουσι πάντες εἰς Βυζάντιον οἱ στρατιῶ- 
σαι" καὶ puossoy μὲν οὐκ ἐδίδου ὁ 0 ᾿Αναξίξιος" ᾿ ἐκήρυξε, δὲ, 
λαβόντας σὰ ὅπλα καὶ τὰ σκεύη TOUS στρατιώτας. ἐξιέναι, | 
ὡς ἀποπέμνψων τε ἅμω 8 καὶ ἀριδμὸν ποιήσων. ᾿ ᾿Ενταῦϑα 
οἱ στρατιώτο ἤχιϑοντο δ᾽ ὅτι οὐκ εήγον᾽ ἀργύριον ἐπισιτίζεσθαι | 
εἰς τὴν πορείαν, κοὶ ὀκνηρῶς συνεσκευάζοντο. 

Καὶ ὁ Ἐξενοφῶν Κλεάνδρῳ " τῷ ὡρμιοστῆ ξένος γεγενημέ- 
γος9 προσελθὼν ἡσπάᾶζετο αὐτὸν. ὡς ἀποπλευσόβιενος ἤδη. 
ὋὉ δ᾽ αὐτῷ χέγει. My ποιήσης καῦτα" : εἰ δὲ Ps ἔφη, 
αἰτίων ἐξειρ' ἐπεὶ καὶ νῦν τινὲς ἤδη σὲ αἰτιῶνται; ὅτι & ταχν 
ἐξέρπει 0 στράτευμα. ‘Od εἶπεν, ᾿Αλλ᾽ αἴτιος μὲν. ἐγω-- 
ye ὃκ εἰμὶ τέτε, οἱ δὲ στρατιώται αὐτοὶ * ¢ ἐπισιτισμξ, δεό-: 
ἔμενοι, καὶ 8% ἔχοντες, διὰ τῶτο ἀϑυμᾶσι! πρὸς τὴν ἔξοδον. 
By ᾿Αλλ᾽ ὄμως, ἔφη, ἐγώ σοι συμβελεύω ἐξελθεῖν ἢ μὰν ὡς πο- 
ρευσόμενον" ἐπειδὰν δ᾽ ἔξω γένηται τὸ στράτευμα; Tore ἀπαλ- 
λάττεσσθσαι. Ταῦτα τοίνυν; ἔφη ὁ SevoQavy: ἐλϑόντες πρὸς 
᾿Αναξίβιον διαπραξόμενα ὃ E706. ‘Easovres ἔλεγον. φαῦτα. 


Ὃ δ᾽ ἐχέλευσεν Sra ποιεῖν» " καὶ τὴν ἀπ᾿ δον ae 
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a Μηδοσάδην,]} Scribitur et Anuordny 

‘D’AAAg τὸ μὲν &c.] Sic recté Steph. et 
Teunclav. In MS. Eton. et vet. quibus- 
dam edit. pessimeé scribitur ᾿Αλλὰ πὸ μὲν 
σσρώτευμα οὐ διαξήσετε. Muretus legit’ Αλ- 
λὰ τὸ μὲν σσράτευμα foov διαξήσεσαι. Et 
Steph. quidem σσράτευμα ἃ ex στράτευμά 
μου detortum fuisse suspicatus est. 

ς TéAcirw| Vide p. 140. n. d. 

ἃ ᾿Επικαιρίους) Vide K. TI. p. 262. π. ἃ. 
Edit. Glasg. 1814. 

e τιροσφερέσϑω,] Vide p. 940. n. ο. 

£°Exnovés| Vide p. 288. n. g- 


5 Καὶ ἀριϑιμὸν ποιήσων.) Vide p.222.n,a. ret. 


Θ᾽ 


7h τῷ ἁρμοστῇ Loos) Virsa 299. n. es 
Sob finem libri sexti pag. 504, dixerat de 
seipso Noster et Cleandro, zai ξενίαν cuv- | 
εξάλοντσο. Adi p. 71.n. i. 
i Eid: wn,| Vide p. 256. ἢ. ἢ. “" 
Κ᾿ Ἐσισισισμοῦ) Hesych. Ἰπισιτισμὸνη & ἃ : 
οδιωσμοόν- ay 
J Tiges τὴν" ἔξοδον. Vide pag. 216. nq. 
“om ᾿Αλλ’ dems, ἃς. Ita edit. Steph. εἰ 
Leunclav. In, Flor. ap libris Jegitur 
"AR? ὃ μὲν ἔφη ὅτ, pera Gavi δ. ἀν, ἃ 
n Καὶ τὴν ταχίστην] Videp. 174. n. k. f 
0 Tigacaveimsin, | In ἀρ ν᾿ ἐν hon Compiiet) ‘ 


Ὁ" 


| 
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| | inoxevaondiac καὶ. “ προσανειπεῖν, ὃς ἂν μὴ παρῇ P εἷς 
' ey ἐξέτασιν καὶ τὸν ἀριδ μὸν, ὅτι ἃ αὐτὸς αὑτὸν αἰτιά- 
| σεται. ἠδ, ᾿Εντεῦϑεν ἐξήεσαν οἵ τε στρατηγοὶ πρῶτον, καὶ οἱ 
| ἄλλοι. Καὶ ἤδη τε πάντες πλὴν ὀλίγων ἔξω ἤσαν. καὶ 
| Ἑτεόνικος. εἱστήκει παρὰ τὰς πύλας, ὡς, ὁπόταν ἔξω γέ- 


; “vanes πάντες, ἀποκλείσων τὰς DUALS, Ὁ φὸν poy ov ἐμβα- 
ὑλῶν. 3 
| en Ὁ de ᾿Αναξίβιος, συγκαλέσας φοὺς στρατηγὸς καὶ τὸς 
"λοχαγὲς, δ ἔλεγε, Τὰ μὲν ἐπιτήδεια, ἔφη. λαμβάνετε & ἐκ 
“σῶν Θρᾳκίων. κωμιών' (εἰσὶ δὲ avrods πολλαὶ πριδαὶ καὶ 
πυροὶ; καὶ τἄλλα τὰ ἐπιτήδεια) λαξόντες δὲ πορεύεσι)ε εἰς 
τὴν Χεῤῥόνησον, ; ἐκεῖ δὲ Κυνίσκος v ὑμῖν μιστοδοτήσει. Ἔχα- 
κόσαντες δέ τίνες τῶν oree, *wrav ταῦτα, ἢ καὶ τῶν λοχαγῶν 
τις. ᾿ διαγγέλλει εἰς σὺ στράτευμα. Καὶ οἱ μὲν στρατηγοὶ 
ἐπυνϑ)άνοντο — τε Devs, πότερα πολέμιος ei ἢ Φίλος" 
καὶ πότερα U διὰ σῷ ἱερξ ὀρες δέοι wopiver eit, ἢ ἢ κύκλῳ διὰ 
βεσης τῆς Oganns. 
“TEED o δὲ οὗτοι ταῦτα διελέγοντος 9 οἵ γε στρατιῶται 
ἀναρπάσαντες τὰ ὅπλα 2 ϑέεσι δρόμῳ πρὸς τὰς πύλας. ὡς 
πάλιν " πρὸς τὸ τεῖχος. εἰσιόντες. Ὁ δὲ Επεόνικος καὶ οἱ 
“σὺν αὐτῷ, ὡς εἶδον προσϑέοντας σοὺς ὁπλίτας, συγκλείε- 
σι τὰς πύλας, καὶ τὸν par rov ἐμδάλλεσιν. Οἱ δὲ στρα- 
χιῶτα, ἔκοπτον τὰς πύλας, καὶ ἔλεγον ὅτι ἀδικωτατα 
Ῥάσχοιν ἐκδαλλόμενοι εἰς τοὺς πολεβυίους᾽ καὶ κατα- 
ἴσειν τὰς πύλας ἔφασαν, εἰ μῆ ἑκόντες mF ᾿Δλ- 
ae 60 αὐτῶν eSeov παρὰ σὴν ϑάλατταν, καὶ “ παρὰ σὴν 
; 
Ὶ 
ἣ 


Ma PEis τὴν ἐξέτασιν] Vide p. 229. n. a. u Aid τοῦ ἱεροῦ &c.] Scholiast. ad Apol- 
q Αὐτὸς αὑτὸν &e.] Sic Steph. et Leun- lon. Rhod. Argon. lib. 2. v. 1017. adnotatis 
dao. In edit. vet. scribitur αὐτὸς αὐτὸν ὅς. de monte sacro, cujus meminit Noster p. 
r “Ere ») Vide p. 296. n. i. 201. addit, tors καὶ ἄλλο ἱερὸν ὄρος Opaxns. 
| 5. Ἔλεγε, Τὰ μὲν --- ἔφη, Vide p. 275. De his plura i in Dissert, Geograph. Edit. 
Bs. Oxon. 1735. pramissa. 
t Διαγγέλλει sis &c.) Eadem est lo- χ Ἐν ᾧ] Adi p. 215. n. 0. 
| jquendi: ratio, qu reperitur Joh. VIII. y OF γε &e.] Sic legendum conjecit 
26.— καῦτα λέγω εἰς σὸν κόσμον. Frustra Steph. Vulgo, οἵ oire ὅτε. 
itaque fuit Cl. Millius Prolegom. N. Test. 2 Θέουσι δρόμῳ] Vide p. 51. n. k. 


pag. 21. cum hanc quoque phrasin Solee- a Tigds πὸ τεῖχος) MS. Eton. εἰς τὸ σεῖς 
cismis suis adnumeravit. Sic supra p. χε ἃς. w 

288, Ἔκ. τότε ἀπαγγέλλει Tis ταῦτα τῶν Αὐτῶν] In MSto Eton. deest. 
ἀποπεφευγότων εἰς πὸ στρατόπεδον. Taga τὴν χηλὴν] Schol. ad Thucyd. 
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χρλὴν φξ γεῖχες * ὑπερβάλλεσιν εἰς τὴν. πόλιν" ἄλλοι δὲν 


οἵ ἐτύγχανον Ὁ ἔγδον ὄντες τῶν στρατιωτῶν, ὡς ὁρῶσι τὰ ἐπὶ ' 


σαῖς πύλαις πράγματα; διακόψαντες ταῖς ἀξίναις τὰ κλεῖς ὦ 
θρα, ἀναπεταννύεσι τὰς πύλας" οἱ δ᾽ εἰσπίπτεσιν. δ, 
Ὁ δὲ Ξενοφῶν, ὡς εἶδε τὰ γιγνόμενα. δείσας. μὴ ἐφ᾿ 
ἁρπαγὴν τράποιτο τὸ στράτευμα. καὶ ἀνήκεστα κακὰ el 
vorro τῇ πόλει; καὶ αὐτῷ, καὶ τοῖς στρατιώταις, eves, καὶ 
συνεισπίπτει εἰσω σῶν πυλῶν σὺν τῷ ὄχλῳ. 
τίοι; ὡς εἶδον τὸ στράτευμα βίᾳ εἰστίστον, Φεύγεσιν ἐκ τῆς 
ἀγορᾶς, οἱ μὴν εἰς τὰ πλοία; οἱ δὲ οἴκαδε" ὅσοι δὲ & 
ἐτύγχανον ὄντες. ἔξω" οἱ δὲ κανεῖλκον TAS τριήρεις, ὡς ἐν 
σαῖς τριήρεσι, σώζοιντο" πάντες δὲ ᾧοντο ἀρ οθ ὡς 
εαλωχυίας τῆς πόλεως" ὋὉ δὲ pine Sones εἰς τὴν “ ἄκραν 
ἀποφεύγει. ‘O δὃὲ ᾿Αναξίδιος καταδραμὼν ἐ ἐπὶ τὴν. ᾿ϑά- 
λεῖπον, ἐν ἁλιευτικῷ πλοίῳ περιέπλει εἰς τὴν ἀκρόπολιν, 
χαὶ εὐτὺς μεταπέμπεται. ἐκ “Χαλκηδόνος φρερές" 8 a 


e 


δρας. 


ἱκανοὶ ἐδύκεν εἰνῶ, οἱ ἐν τῆ ἀκροπόλει σχεῖν. σὰς 


" a 


Οἱ-δὲ στρατιώται. ὡς εἶδον τὸν, Ξενοφῶντα, προσπίπτουσιν 


αὐτῷ πολλοὶ; καὶ λέγουσι; Nw ὦ 


ἀνδρὶ γενέσναι. 
ματα; ἔχεις ἄνδρας τοσέτες. 


1.1.:..δὲ 65, Χηλὴ, inquit, καλεῖται οἱ ἔμ- 
σροσϑεν σοῦ πρὸς ϑάλασσαν σεΐχους προῦε- 
ἔλημένοι λίϑοι, διὰ τὴν τῶν κυμάτων βίαν, 
μὴ To σεῖχος βλάστοισο" εἴρηται δὲ παρὰ «τὲ 
ξοικέναι χηλῇ βόος. Sic et Suid. ad v. Adde 
J. Poli \. t.segm. 102. 0. 22. 

a “Taegbadrovary | MS. Eton. dat. ὑπερ- 
Caiveucw, eX interpretamento. Vide Ρ. 
159. n. h. Respice p. 299. ἢ. k. 

b’ Ἐνδον] Vide p. 186. τ. σ. 

ς Τὰς τειήρεις, ὡς ty ταῖς ἃς} Similiter 
paulo supra Ρ. 507. χαὶ Ἔ τεόνικος εἱστήκει 
παρὰ τὰς πύλας, ὡς --τι ἀστοκλείσων τὰς σύ- 
λας, &c. Apud Latinos usitata est eadem 
loquendi ratio. Vide sis Sanct. Min. 1. 
2. Ὁ. 9. 

d *Axgay --- ἀκρόπολιν, Prior vox ab 
Amas@o redditur promontorium, posterior, 
arcem. Utramque voce arcem rectiis, 
opinor, saieddtihieadoelil Hesych.”A~ 
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708 ἔξεστιν, a Ξενοφῶν, ; 
δ᾿ Ἔχεις πόλιν, ἔχεις τριήρεις, ἔχεις χρή- = 


Nov, εἰ Rane σύ τε ἡμᾶς 


Φρας ἀκρόπολις. 
ἄκρα πόλις ἡ ἀκρόπολις, ἀλλὰ καὶ ἄκρα μό- 
γον. Phavorin. ἼΑκρα, ἀκρόσολις., “"Axea 
πόλις ἀντὶ τοῦ ἀκρόπολις λέγομεν, καὶ ἄκρα 
μόνον. 
diversis designavit supra p. 254. ubi vide 
n. 6. 

e ‘Teaver } Vide p. 299.n. p- Pie 

Ε Σοὶ ἔξεστιν, ---- ἀνδρὶ γενέσθαι. Badem 


Tho. Meg οὐ wh 


i 


1 


Eadem itidem. loca Noster verbis._ ᾿ 


constructione usus est Noster p. 197. ὡς 


ἀγαθοῖς τε ὑμῖν προσήκει tives. Et Plato 
de Repub. Ay 2. haud_ ita longé ab: init. 
καὶ αὐτῷ (Gygi) οὕτω συμβαίνειν, στρέφοντε, 
μὲν εἴσω THY σφενδόνην, ἀδήλῳ γίγνεσθαι ἔξω 
δὲ, δήλῳ. Aristot. etiam Ethic. Nicom. |. 
Se Le 1. ἐφ᾽ ἡμῖν ἔσται τὸ ἐσιεικέσ; καὶ φαύ- 
Aas, εἶνα. Et lian. H. V. L 909% 
Ἔκμελε δὲ αὐτῷ καὶ βιαιλή δα &c. Eandem 
et Latini usurparunt: Cicers Tusc. Dis-» 
put... 1. 9.15. Licuit esse ottoso eT 
᾿ ὯΝ Ὦ Eee 


> ag tex 


ῃ 


" 


[ 


ee 


᾿ 


5» ee Ὁ Ξ. 


ἤϊωι:. Adde sis eSithct. Min. 1. 4. c. 12. 


τ ρ΄ Ἔχεις νὰ &c.] Sic supra p. 124. 
‘una eadémque voce orationem pulchré 


- 
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ε να , 
᾿ ὀνήσαις, καὶ ἡμεῖς σὲ " μέγαν ποιήσαιμεν. ‘O δὲ ἀσεκρί- 
᾿γατο, ᾿Αλλ᾽ εὖτε λέγετε, καὶ ποιήσω ταῦτα. Ei δὲ τότων 
ἐπιϑυμεῖτε, i ϑέσϑε τὰ ὅπλα ἐν τάξει ὦ ὡς τἄχιστα" βελό- 
| apesves. αὐτοὺς κατηρεμῆσαι; καὶ αὐτὸς παρηγγύα ταῦτα, καὶ 
᾿ φὰς ἄλλες ἐκέλευσε παρεγγυᾷν, καὶ τίϑεσϑθαι τὰ ὅπλα. 
Or δὲ, αὐτοὶ ὑφ᾽ ἑωυτῶν “ταττόμενοι, of τε ὁπλῖται ἐν ὀλίγῳ 
χρόνῳ εἰς πεντήκοντα ἐγένοντο, καὶ οἱ πελτασταὶ ἐπὶ γε ne 
ἑκάτερον παραδεδραρήκεσαν. Τὸ δὲ χωρίον ᾿ οἷον 
πάλλιστον ἐκτάξασναί ἐστι; 0 O¢elniay καλέμενον, een 
μὸν οἰκιῶν καὶ πεδινόν. ᾿Ἐπεὶ δὲ ™ ἔκειτο τὰ ὅπλα, καὶ 
᾿κατηρεμήνησαν; evens Ἐενοφὼν τὴν wiht καὶ λέ- 
ὦ hae . | 
n“Ors μὲν ὀργίζεσι)ε, ὦ ἄνδρες στρατιῶται; καὶ νορυΐ- 
ἢ re δεινὰ πάσχειν ἐξαπατώμενοι, ὃ 8. ϑαυμάζω. “Ea δὲ 
“ σῷ tilda χαριζώμενα, καὶ Λακεδαιμονίες re τὸς παρόν- 
“ τὰς “ τῆς ἐξαπάτης φιμωρησώμενα, καὶ τὴν πόλιν τὴν 
HEED δὲν αἰτίαν διαρπάσωμοεν, ἐνε)υρυήγητε ὁ ἃ ἔσται ἐντεῦϑεν. 
6 Πολέμιοι μὲν ἐσόμενα ἀποδεδειγμένοι Λακεδαιμονίοις τε 
“ χαὶ τοῖς συμμάχρις" οἷος δὲ πόλεμος ἂν γένοιτο; εἰκᾶ- 
a ζειν δὴ πάρεστιν, ἑωρακότας καὶ ἀνωμυνησϑέντας σὰ γῦν 
τὰς δὴ γεγενημένα. Ἡμεῖς γὰρ οἱ ᾿Αϑηναῖοι 4 εἰσήλοομοεν 
δά, εἰς τὸν caper τὸν eet τὲς cea catiad καὶ τὲς oo 


Chionis epist. de Byzantio a Lehopvieake 
conservato. 

ο Τῆς ἐξαπάτης &c.] Supple ἕνεκα : que 
itidema exaudienda est preepositio Hesiod. 
ἔργ. v. 529. Κρυπταδίης εὐνῆς ἀλόχου, &e. 
Euripid. Orest. ν. 749. ----ἰσως σοὶ Suya- 


-Ceteriim, de vi vocis ἀνὴρ vide supra p. 


Pan! 6. 


‘inchoatam vidimus: ubi vide rn. n. p. 125. 


Ceztertim, esse hujusmodi repetitionum 

apud Ciceronem exempla notissimum est. 

_h Μέγα" Adi p. 126. n.e. 

d Θέσϑε τὰ ὅπλα) Vide p. 290. n. d. 

et'p. 168. ἢ. 6. 

kK Ἕκάτερον)] MS. Eton. edit. Flor. 
ue dant txdrgo.  Rectits legitur 


cum Amas. et Leunclav. § ἑκάτερον. 


1 Οἷον κάλλιστον) Sic supra p. oi Kee 


(les οἷον χαλεπώτατον. 
© τὴ "Extro τὰ ὅπλα,}} Vide p. 168. n. c. 
n “Or μὲν ὀργίζεσθε, ὦ ἅς. De artificio 
orationis vide Clat. Blackw. Class. 
Sacer, ve}. p. 112, edit. 1. ‘Ade omnino 


2 


σέρος ϑυμούμενος. Homer. Il. γ΄. ν. 566. 
Ἦ ς᾽ ἐφάμην τίσεσϑαι ᾿Αλέξανδρον κακόφτη- 
voc. Eustath. p. 424 edit. Rom. ἤγουν, 
ἕνεκεν τῆς κακίας. ᾿Ατεικὴν ἔχει ἔλλειψιν. 
Zsocrat. Panegyr. p. 73. edit. Steph. καὶ 
“πολλῶν μὲν οἱ πατέρες ἡμῶν Μηδισμοῦ ϑάνα- 
Tov κατέψνωσαν᾽ 1, 6. ἕνεκώ Μηδισμοῦ. 

Pp Οὐδὲν αἰτίαν] Plené, κατ᾽ οὐδὲν ὅτ. 
Similiter Homer. Il. α΄, ν. 155. 


OUTI μοι αἴτιοί εἰσιν. 


q Εἰσήλϑθομεν εἷς τὸν &c.] Similiter di- 
citur Thucyd. 1, 5. 6. 356.2: σπονδὰς ἔσελ- 
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Noy δὲ δὴ 4 


Tee ἐπίστασϑε. | 
66 


66 
6¢ 


66 


Sararry ἄλλων βαρ δἄρων 


66 πολεμιωτἄτε δ᾽ αὐτῇ 


8 τοῦ 
ςς 
«ς μενα. 


ςς 


ςς 


Sewv, worsen α; 
7] ~ 
ὄντες καὶ τοῖς waren; καὶ 


᾿, 1 a 4 
TE Ab ObLEbOK~. 


ἐς 


66 


ϑεῖν, Bellum autem, opinor, vult illud, 
quod apud A‘gos flumen confecit Lysan- 
der, classis Atheniensium potitus, anno 
ante natum Christum 403. Vide sis C. 
Nep. in Lysand. et Justin. 1. 5. c. 6. et seq. 
et Nostrum Hist. Gr. 1. 2. sub init. 

a’ Ey σοῖς νεωρίοις.] Hesych. Νεώριον, dun 
PAY Harpocrat. Νεώρια καὶ νεώσοικοι" μή 
“ὍΤΕ νεώφια, λέγεται 6 τόπος ἅπτας, εἰς ὃν ἀν- 
, ξλκονσαι as τριήρεις, καὶ πάλιν ἐξ αὐτῇ καϑ- 
ἕλκονται. Phavor. Nediguoy λιμήν' ἤγουν 6 
σόπος ὃ περιέχων σὰ πλοῖα, ἡνίκα wy ἕλκυσ- 
Soe. 

‘b Ax) σε τῶν ἐνδήμων͵ &c.| MS. Eton. 
ἄπό σε σῶν ἐν δήμῳ. Cectertim, cum ὑσερ- 
“ρίας intellige, γῆς vel χώρας. Hesych, et 
Phavor.‘ Ὑπερύριος» ἐκσὸς σῶν ὁρίων. 

ο Πάντες ἐπίστασθε. MS. Eton. πάν- 
wes ὑμεῖς ἐπίστασθε. 

d Τί οἰόμεϑα) Idem MS. ci ἂν οἰόμε- 
Sa &e. 

e Tgooyeyivnutvay ;| Edit. vet. σρογεγε- 
νημένων 5 quas perperam sequutus est Amas. 


ΞΕΝΟΦΏΝΤΟΣ 


μάχες; ἔχοντες τριήρεις,, τὰς μὲν ἐν ϑαλάττη, τὰς δ᾽ 

ἃ ἐγ φοῖς γεωρίοις, 8% ὑλάττος τετρακοσίων, ὑπαρχόντων δὲ 
πολλῶν χρημάτων ἐν τῇ πόλει. καὶ προσύδε, song κατ᾽ 
ἀπό τε τῶν ἐνδήρωων καὶ ἐκ τῆς ὑπερορίας, ὦ 
μεῖον χιλίων ταλᾶντων'" ἀρχοντές τε τῶν νήσων ἁπασῶν, 
καὶ ἔν τε φῇ ᾿Ασίᾳ πόλεις πολλὰς ἔχοντες, "αἱ ἐν τῇ Re. 
ρώπῃ ἄλλας se πολλὰς, καὶ αὐτὸ T8T0 τὸ Βυξάντιον,. 
; ὅπε νῦν ἐσμὲν, ἔχοντες, ects ges ade S706, ὡς 


δαιμονίων μὲν καὶ τῶν ᾿Αχαιὼν συμμάχων. ὑπαρχόντων, 
ΠΌΑΝ δὲ) καὶ ὅσοι ἐκείνοις τότε ἦσαν dau ἘΝ 
TOY " προσγεγενημιένων:;, Τισσαφέρνες δὲ, χαὶ τῶν 


ῥβεηασόμενη σε τὴν ἀρχὴν, καὶ ἀποκτενοῦντες, εἰ doral 
᾿ Ῥέτων δὴ πάντων OS ὄντων, ἔστι τίς Eros P 
ἄφρων. ὅστις οἴεται ἂν ἡμᾶς περιγενέσιγαι:, Μὴ, πρὸ ὃς 
μηδὲ αἰσχρὼς ἀπολώρνεννα,,, πολέμιοι, 


Ἔν γὰρ ταῖς πόλεσιν εἰσὶ πάντες. 


δ" 


© rive 
φί old mentee παθεῖν, Λακε- 4 


RE 


== a 


agian Fs 


a Rn te 


πάντων πολεμνίων ἥμιν ὄντων, 
ἄνω βασιλέως; h op ἤλϑομ, ἐν 


- > 
ee 
- ἜΘ δες συ τς 


eS 


φοῖς * ἡμνετέροις αὐτῶν φίλοις. } 


MS. Eton. προγεγενημένοι. Legitur etiam, 
teste Stephano, ἀρχαίων. Idem optime ἡ 
reponendum curavit aeoryeyevnpetvave ἡ 
Ε᾿ Ἐπὶ Sandern) Vide p. 22m be 6 
g TS ἄνω βασιλέως :) Videp. l.nea 
h"Ov ἤλθομεν ἀφαιρησόμενοι)] Vide ee ; 
259, n. 1. 
i Térwyv δὴ πάντων ἃς. Ania γερά ες 
Hec cim nobis simul omnia adversentur ct 
ὅσ. Mints perité. Voces enim iste re- 
spiciunt Lacedemonios, Achzos, aliésque 
modo memoratos. ἡ 
k Ἡμεσέροις αὐτῶν] Similiter Homer. Tl. 
γ΄. Ve 180. Aane atc’ ἐμὸς ἔσκε xaverim 
δος, ἄο. Eandem loquendi formam ue — 
surpasse Latinos docebit Sanct. Min. le ΕΝ 
OPT EME ie ra 4 
1 οἰκείοις.) Vide p. 155. ne Devs yh thal 
M Στρατευσομένωις") Hanc scripturam 
ex MSto Eton. restitui. _Vulgo ghar "ἢ 
στρατευομέναις.- ‘ee 
ne Kai ταῦτα, ZEschin. dial. 2. sect. 1B ἢ 
-- σότερον ἐπιμελητέον ἐσσὶ τότε ὡς Whee 


\ 


KGROF ANABAZEQ® 7’, 911 
« Tes ἐφ᾽ ἡμᾶς ™ σφραωτευσομέναις" καὶ. δικαίως" εἰ βάρ. 
« δαρον μὲν πόλιν ϑδεμυίαν ἡδελήσαμεν κατασχεῖν, " καὶ 
“ς ταῦτα; εὐ genie: Ἑλληνίδα δὲ, εἰς ἣν πρῶτον ἤλϑομεν 
¢ ee ταύτην “ ἐξαλαπάξομεν. ‘Eye μὲν τοίνυν εὔχο- 

© wou πεὶν ταῦτα ἐπιδεῖν ὑφ᾽ ἡμῶν γενόμενα, μυρίας ἐμέ 
ἐξ γε κατὰ τῆς γῆς ὀργυιὰς yer, Καὶ ὑμῖν συμξε- 
- λεύσω, "PNA nvoes.¢ ὄντας, τοῖς Ἑλλήνων προεστηκόσι meson 
ἐς μένες πειρᾶσαι σῶν δικαίων τυγχάνειν. Ἐὰν δὲ μὴ δύ- 
« νῆσδε ταῦτας ἡμᾶς δεῖ ᾿ ἀδικουμένες τῆς ἢ ya» “Ελλάδος 
© μὴ στέρεσσθαι. Καὶ νῦν μοι δοκεῖ 4 φέμψαντας Avo 
ςς © ξιξίῳ εἰπεῖν ὅτι ἡμεῖς οὐδὲν βίαιον ποιήσοντες πωρεληλύ- 
«ς Samen εἰς τὴν πόλιν, ἀλλ᾽. ay μὲν Cuvee sory παρ᾽ ὑμῶν 
ἀγαόν τι * εὑρίσκεστγαι" εἰ δὲ μῆ, ἀλλὰ δηλώσοντες 
“ ὑμῖν ὅτι οὐκ Μοδυεηη λων ἀλλὰ πειδ)όρνενοι ἐξερχό- 


ἐς 


ἐς © wera.” F 


Ταῦτα ἐδοξε: καὶ πέμπεσιν ἢ Ἰερώνυμον ἰδ) ἐρῶν- 


re ταῦτα, καὶ Εὐρύλοχον Aguada, καὶ Φιλήσιον ᾿Αχαιόν.. 


Ἔν, δὲ * 


7 
οἱ μὲν σαῦτα ὥχοντο ἔρβντες. reed neve τῶν 


στρατιωτῶν, " προσέρχεται Κυρατάδης Θηβαῖος, * ὃς & φεύ- 
γῶν τὴν Ἑλλάδα περιήῆει HAAG) στρατηγιῶν, καὶ 5 ἐπαγ- 


pe ὄντος, ἢ ὃ, καὶ ταῦτα, ὀ τῶν &c. Id, dial. 
δ: sect. 2.—xal ταῦτα, ἐφ᾽ ὅσια παρακώ- 
aay. Adde p. 276. n. b. Heb. XI. 12. 

Ὁ ᾿Ἐξαλαπάξομεν.} Ex poéticis illis est, 
quibus szpenumerd utitur Xenophon. 
In edit. vet. malé scribitur ἐξαλλασάξομεν. 

ΟΡ Tay Ἑλλάδος μὴ &c.|] Supra p. 299. 
rem feré eandem his expressit vocibus, 
Οὔκεν δεῖ — ἡμᾶς — τῆς Ἑλλάδος ἀπο- 
σχέσϑαι, ὅς. Placuit hic quoque Nostro 
poéticum adhibere verbum, quo et alibi 
usus est, pro communi σφερεῖσϑθαι. Vide 
Agesil. p. 53. n. 2, Edit Oxon. 1735. 

4 Πέμψαντας ἅς. Vide p. 297. n. z. 

r Εὑρίσκεσϑαι" Quo sensu venit id ver- 


bi Elian. Η. V.1. 3. c. 17. καὶ αὐφοὶ σω- 


φηρίαν εὕραντο. Confer Matth. XI. 29. 
XVI. 25. Lue. I. 50. Apud Latinos simi- 
liter znvenire valet acquirere, consequi, &c. 
6 Ἵερώνυμοόν τε &c.] Hujus supra me- 
minit p. 119. alterius, p. 168. tertii, p. 125. 

τ Καϑημένων τῶν ἃς. Thucy jd. 1. 4. α. 


ἐβρμρόλενο μέ Heid tat a τοῦ ᾿Αῤῥιδαίε 
ι΄. χὰ" 4 - 


κώμας, καὶ μὴ καϑῆσϑαι. Schol Καὶ pn 
καθῆσθαι) ἀργὸς sivas Eadem nonnun- 
quam est apud Latinos vis σῇ sedere. 

U Προσέρχετσαι Kugarddns &c.) Mox in- 
fra legimus — καὶ σότε προσελϑὼν 0. qua 
de repetitione vide p. 269. n. t. Ceterim 
in MSto Eton. scribitur Κοιρατάδης. 

Χ Ὃς & φέυγων τὴν Ἑλλάδα &c.] Leun- 
clav. vertit — gui non ewrilit causd per. 
Greciam hinc indé obvagabatur: habet 
Amas., etiam — Greciam peragrabat: 
utroque peperam, uti mihi quidem vide- 
tur, jungente voces σὴν Ἑλλάδα cum gee 
ριήει,ς QUAS jure Optimo φεύγων 5101 vindicat. 

Y Σετρατηγιῶν, MS. Eton. σφρατηγῶν" 
maleé, Hesych. Στρατηγιᾷν, τὸ ἐπιθυμεῖν. 
Tis στρατιᾶς. Reposuerim, στρατηγίας. 
Suid. Rrgarnyigy, ἐσιϑυμεῖν τῆς σσρασή- 
vias, καὶ στρατηγιῶντα; στρατηγίας ὀρεγό- 
μενον. 

Ζ ᾿Επαγγελλόμενος,. Phavor. Ἔσπαγ- 
γέλλομαι, TO ὑσισχνβμαι, καὶ ὁμολογῶ. Suid. 
᾿Επαγγέλλεσαι" ταράκαλιν ἀξιοῖ. Idem, 


512 


γϑλλόρνενος, εἴ τις ἢ πόλις ἢ ἔϑνος στρατηγῶν δέοιτο" καὶ 
τότε προσελῶν ἔλεγεν 0 ὅτι, | ἕτοιμος εἴη. is i αὐτοῖς * εἰς, 
ro Δέλτα a heat THS Θράκης, ἔα 
ἧς τε δ᾽ ὧν μολῶσιν, εἰς ἀφθονίαν πα 


ἀγαδὰ λήψοινξο" “ 


ἐξειν | ἔφη καὶ σῖτα καὶ ποτά. 


᾿Ακούεσι ταῦτα οἱ στρατιῶται; καὶ To παρὰ ᾿Αναξι 
ὥμα ἀπαγγελλόμενα" ἀπεκρίνατο yee ὅτι πειδδομένοις. LUTE 
τοῖς τε EDN} τέλεσι ταῦτα ἀπαγγε- 
λεῖ, καὶ αὐτὸς βελεύσοιτο σερὶ αὐτῶν ὅ,τι δύναιτο, ἀγα- 
Ἔκ rere οἱ στρατιῶται Tov τε Κυρατάδην δέχοντ' ob 


ὃ μεταμελήσει; ἀλλὰ 


Sov. 


στρατηγὸν, καὶ ἔξω τοῦ τείχες ἀπῆλονον.. <a 
συντάσσεται αὑτοῖς εἰς τὴν ὑστεραίαν παρέσεσιϑαι 
ἐπὶ TO στράτευμιοι, ἔχων καὶ ΤΙ 


᾿Επεὶ δ᾽ ἐξῆλϑον, ὃ ὃ ᾿Αναξίξιος @ ΗΝ. Ἷ 


τάδης “ 


καὶ ποτὼ τῆ στρατιᾷ. 


WAGE τὰς πύλας; δ καὶ ἐκήρυξεν ὅτι ὅστις ὧν 


τῶν στρατιωτῶν, πεπράσεται." 


μὲν ἔχων τὰ ἱερεῖα. καὶ τὸν μάντιν ἧκε: καὶ rn νος 
TG εἵποντο αὐτῷ εἰκόσιν ἄνδρες, καὶ ἄλλοι οἶνον εἰκόσιν ἄν 
δρες; καὶ ἐλαιῶν τρεῖς, καὶ σκορόδων εἷς ἀνὴρ ὁσὸν ἐδύνατο 
μέγιστον ee ing καὶ ἄλλος reopen 
K δάσμευσιν, ἐϑύετο. 

be Ξενοφῶν δὲ μεταπεμαψάμενος Κλέανδρον, é ἐκέλευέν οἱ had | 
πρᾶξαι ὅπως εἰς τὸ τεῖχός Te εἰσέλσδοις καὶ ἀποπλεύσαι, τ: i 
Eada» Os Κλεανδρος, Maru” ponte, 201s | 

διαπραξάμενος ἡ ἥκω" λέγειν γὰρ ᾿Αναξίξιον 6 ὅτι οὐκ tari 
δειον εἴη τοὺς μὲν στρατιώτας πλησίον εἴνωι τοῦ τείχους, 


ταϑέρνενος, ὡς ἐπὶ 


Βυζαντίου. 


λῴγεσι δὲ σὸ ἐπαγγέλλεσθαι καὶ ἀνεὶ τοῦ 
> saad αἰτεῖσθαι: que ex Harpo- 
erat. 5 sumpsisse * videtur. 

a Eis ro— σῆς ὅς. Intellige, χωρίον. 
Eustath. ad Dionys. v. 242.’ Ἰσπέον δὲ δ᾽ ὅσι 
ὃ Ἐξενοφῶν ἱσαορεῖ καὶ τῆς Θρῴκης τόπον εἷ- 
vas tive Δέλφσα καλόμοενον. 

b πολλὰ xa) ἀγαϑὰ!] Vide p. 984. n.c. 

c”Es re δ᾽ ἂν μολῶσιν,)Ζ Sic MS. Eton. 
edit. Flor. alieque: at Steph. et Leunclav. 
malé dederunt — πολῶσιν».. , Hesych. et 
Phavor. Μολεῖν, ἔρχεσθαι, σρέχειν, ἐλϑεῖν, 
δραμεῖν. Sophoc, Ajac. v. 716. 


ZENO®ONTOS ὁ 


b πολλὰ καὶ ᾿ 
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Ὁ δὲ K 


ἱερεῖα καὶ μάντι, καὶ τὰ | 


on 


" ἁλῷ ἔνδον ὃν 4 
Th δ᾽ ὑστεραίᾳ 0 ὁ Kugeeradng Ὁ 


Tide δ᾽ Vo bi 


Moawy ἄναξ ᾿Ασόλλων 
Ὁ ἄς. fs ᾿ } ὯΝ 

Thid.‘y. ‘0s 18") Tee ἀπ 
- ἔστ’ ἐγὼ μόλω, fe. 
Tags &e. 


dk Τοῖς τε οἴκοι σέλεση Lege p. 104. n. & a. 

(e@ Συντάσσεται) MS. Eton. συντίθενται, : 
ex x interpretamento._ In eodem » lowe) 
cus sic legitur, ἐκ rere οἱ. σσραπιὶ τῶι σόν 
Tt Κυραφτάδην συντίϑενται. αὐτοῖς εἰς σὴ 
jis omnibus omissis, que inter Kugar 
et συντάσσεται apud alios libros reperi 


_ 


ΓΤ Ὺ 


KYPOY ΑΝΑΒΑΣΕΩΣ Z’. $13 
EisvoQavras δὲ. ὄνδον' τοὺς Βυζαντίες δὲ στασιάφειν καὶ 
πονηρὸς, εἰναι πρὸς ἀλλήλους: δμως δὲ εἰσιέναι, ἐφη, ἐκέλευ- 
σεν». 1 εἰ μέλλει. σὺν ἑαυτῷ ἐκαλεῖν. Ὁ μὲν ὃν Ξενοφῶν 
ἀσπασάμενος TES στρατιώταις, εἰσω τοῦ τείχες ἀπήει σὺν 
Κλεάνδρῳ. 

‘O δὲ Κυρατάδης τῇ μὲν πρώτῃ ἡμέρῳ οὐκ ἐκαλλιέρει, 
ah διεμέρισεν edgy τοῖς στρατιώταις" τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ τὼ 
μὲν ἱερεῖα εἱστήκει παρὰ τὸν δωμὸν, καὶ Κυρατάδης ™ ἐστε- 
φανωμένος, ὡς ϑύσαιν προσελιγῶν. δὲ Τιμασίων 6 Δαρδα- 
γεὺς, καὶ Νέων ὁ "᾿Ασιναῖος, καὶ Κλεάνωρ ὁ 0 ᾿Ορχομυένιος, 
ἔλεγον Κυρατάδῃ μὴ Sve, ὡς ἐχ, ἡγησόμενον τῇ OTCUTIO, 
εἰ μὴ δώσει τὰ ἐπιτήδεια. οὉΟ δὲ κελεύει  διαμετρεῖσθαι. 
᾿ "Eel δὲ πολλῶν ἐνέδει αὐτῷ, ὥστε ἡμέρας. σῖτον ἑκάστῳ “iy 

woos τῶν στρατιωτῶν, ἀναλαβὼν τὰ ἱερεῖα KONE καὶ τὴν 
κηδείαν Com ELTON. | 

- New δὲ ὁ ᾿Ασιναῖος, καὶ ᾿Φρυνίσκος Ρ ᾿Αχαιὸς, καὶ Ti 
erin Δαρδανεὺς 4 ὀπσέμιενον φῇ στρατιᾷ καὶ εἰς κώμας 

"τῶν Θρᾳκῶν προσελδόντες τὰς κατὰ Βυζώντιον, 8 ἐστρατοπε- 

᾿ δεύοντο. Καὶ οἱ στρατηγοὶ ἐστασίαζον, Κλεάνωρ μὲν καὶ 

᾿Φρυνίσκος πρὸς Σεύδην βελόμενοι " ἄγειν" (ἔσειε γὰρ, ava 

T35) καὶ ἔδωκε τῷ μὲν. ἵππον, τῷ δὲ γυνάϊπα) Νέων δὲ εἰς 

Σεῤῥόνησον' οἰόμιενος, εἰ ὑπὸ Λακεδαιμονίοις * γένοιτο, πᾶν- 

σὸς ὧν προεστάναι τῇ σαρωτεύματος... Τιμασίων δὲ προὺ- 

ϑυμνεῖτο πέραν εἰς τὴν ᾿Ασίαν πᾶλιν διαξῆναι;, οἰόμενος ὧν 
οἴκαδε HOTEADED). Καὶ οἱ στρατιώται ταῦτα ἐξέλοντο. 
᾿Διαφριξορυένε δὲ τῇ χρόνε, πολλοὶ σῶν στρατιωτῶν; © οὗ 


f ερεῖα,} Adi p. 988. η. k. 

σ᾽ Καὶ ἐκήρυξεν] Vide p. 506. n. f. 

hk Ane der] Vide p. 186. n. ἢ. et p. 
508. τι. Ὁ 


© Ὁ δὲ χελεύει διαμετρεῖσθαι.] In MSto 

- Eton. desunt omnia. 
Ρ᾽᾿Αχαιὸς, καὶ Τιμασίων δ. MS. Eton, 
habet —’ Αχαιὸρ, καὶ Φιλήσιος ᾿Αχαιὸς, καὶ 


1 Paen Sica Respice p. 18. n.d. 
Kk Adepsvow, | Steph. ad hanc vocem ci- 
tat tantim Hesychium: né hunc quidem 
_ Constant. 

1 Εἰ μέλλει &c.] MS. Eton, εἰ μέλλοι 
, σὺν αὐτῷ &c. Perperam, 
ee ᾿Εστεφανωμένος,} Consule p. 176, n. m. 
1 *Aswaios,| Pro quo invenitur etiam 


7 | scriptum, teste pt ᾿Αϑηνκῖοθν 


Ξξανϑικλῆς ᾿Αχαιὸς, καὶ Τιμασίων &c. 

q ᾿Εσέμενον — προσελϑόνσες σὰς] In 
MSto Eton. legitur ἑπόμενοι — προελ)όνν 
rts κατὰ &e, sine articulo. Ac προελϑόν- 
ves quidem, pro προσελϑόντες, reponen- 
dum, haud male statuit olim Leunclavius. 

r “Aysy] Vide p. 190. n. 1. 
5 Ῥένοισο,} MS. Eton. ψένοινσο. 
τ Οἱ μὲν; τὰ ὅτγλα ἀπεδιδόμενοι &c.] Mu. 


ay ΕΌ Ss 
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μὲν, σὰ ὅπλα ἀποδιδόμενοι κατὰ τὸς χώρες, ἀπέπλεον 
ἐδύναντο" οἱ δὲς καὶ διδόντες σὰ ὅπλα κατὰ τοὺς 


εἰς τὰς πόλεις κατεμίγνυντο. 


διαφ εἰρόμενον φὸ στράτευμα" TET OV γὰρ ek fare 


μάλιστα χαρίξεσναι Φαρναβάζῳ. es ‘tie 


EENO®ONTOS 


uf 
gous 7 
᾿Αναξίβιος δ᾽ ε ἐχαίρεν ἀκέων ἢ 


᾿Αποσλέοντι δὲ Αναξιξίῳ ἐκ Βυξαντίου συναντᾷ ᾿Αμββμφα ᾿ 


χος ἐν Κυζίκῳ, διάδοχος Κλεάνδρῳ, Βυζαντίου δὲ cep 


τῆς" ἔλεγε δὲ καὶ ὅτι ναύαργος διάδοχος Πῶλος b ὅσον ov ἢ 


παρείη ἤδη ἐμ Ἑλλήσποντον. 
ριστάρχῳ 


Koes στρατιωτῶν ὑπολεέλειριμένες,, ἀποδόσϑαι" ὁ ὁ δὲ Κλέαν- 


Καὶ ὁ 0 ᾿Αναξίξιος τῷ ev A= 


" ἐπιστέλλει; ὁπόσες ἂν εὕροι ἐν Βυζαντίῳ, φῶν ‘ 


δρος οὐδένα ¢ ἐπεπράκει; Aw | καὶ τοὺς κάμνοντας esegi~ Ϊ 


TEVEVs, οἰκτείρων, καὶ ἀνα γκοίζων οἰκίῳ δέγεσγαι" 


᾿Δρίσ- 


'φαρχος δ᾽ ἐπεὶ ἥλιε τάχιστα ἐξ ἐλάώττες τ ia ἀπέ-. 


δοτο. 


παρὰ “Φαρνάβαζον κατὰ τὰ συγκείμενα. 
Servo ᾿Αρίσταρχόν TE ἥκοντα εἰς Βυζάντιον᾽ ἁρμοστὴν, zed. 
᾿Αναξίβιον ὁ ener νωυωργ BVTCLy ᾿Δναξιδίε μὸν ἠμέλησε, πρὸς ᾿ 
᾿Αρίσταρχον δὲ © διεπράττετό σε τὰ αὐτὰ περὶ Ts Κυρείου. | 
στρατεύματος, ἅπερ καὶ πρὸς ᾿Αναξίδιον. Ἶ 

Ἔκ τότε o7 ᾿Αναξίβιος καλέσας Ξενοφῶντα, κελεύεε 
f σπάσῃ τέχνῃ πλεῦσαι ἐπὶ τὸ στράτευμα ὡς TUYIOTOy 
καὶ 'συνέγειν τε 8 τὸ στράτευμα, καὶ συναϑροίξειν, τῶν 
διεσπαρμένων ὡς ἂν σ«λείστες δύνηται; καὶ παραγαγόν-. ; 
TH εἰς Tlegussov, διαξιξάζειν εἰς τὴν ᾿Ασίαν ὀτιτάιστα". 
καὶ δίδωσιν αὐτῷ τριοπόντορον καὶ ἐπιστολὴν» καὶ i ἄνδρῳ, ἢ 


retus legit of μὲν τὰ ὅπλα ἀποδιδόμενοι ἀ ἀσέ- 
σλέον, ὡς. ἐδύνανπο' οἱ δὲ καὶ εἰς τὰς σπήλεις 
κατεμίγνυντο. que iaterjecta sunt delet. 
Tu vide sis p. 291. n. z. 

a "Qusro — xagivesSes] Leunclav. ver- 
tit, gratificaturum se ἄς quasi _Jegisset 
ὦττο ---- χαρίσεσϑαι, vel ᾧετο ---- ἄν χαρί- 
ξεσϑαι. Vide sis.p. 22.n. h. 

b Ὅσον οὐ Thom. Magist. Οὐ μόνον, 
“Ὅσον ὄπω πάρεσει, φαμὶν, ἀλλὰ καὶ ὅσον οὗ 
agar ὡς Θεκυδίδης" ἀγ γέλλεται αὐτοῖς 
σὰς ἐκ ττελοαοννήσε ναῦς ὅσον ἃ παρεῖναι. 
Exstant verba Thucyd. |. 8. ¢. 26. ubi ta- 
men pro ὅσον ὦ legitur ὁ ὁσονᾷ. 


᾿Αναξίβιος δὲ παραπλεύσας εἰς Πάριον, “ 


πέρπερ, { 
‘Od ¢ ἐπεὶ ἤσ- 5 


1%) πον , 


c ᾿Εσιστέλλει,} Adi p. 295. n. fr. 3 

ἃ πέμπει — κατὰ &c,] 1. e. διαρδ δι 
exponente, misit ad Pharnabazwm pro iis, 
que poHicitus erat, obtinendis. Vel, ut ἢ 
ts, gue pollicitus erat, prastaret. "Ὲ 

6 Διεπράσσετό ze] Mavult Muret. διέ- ae 
wourrs tore. Steph. quoque vel σε exe 
pungendum, vel legendum διέσραττε ror a 
monet. Ceterum, vide sis p. 5305. — fs 
f πιάσῃ σέχνῃ πλεῦσαι] In MSto Eton.) ᾿ 
reperitur σπάση σέχνῃ. καὶ μηχανῇ πλεῦσαι 
ἄς, quas quidem voces similiter conjun 
tas videre est. Thucyd. 1. 5. ς. 18, wire 
σέ CIN “μήτε μηχανῇ | ΠΌΡΕ: Sir 1¢ supra oS 
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8 
re, 
be 
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εἴη τἄτων. γενέσνγαι. 
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᾿συμπέμπει κελεύσοντα. τὸς Περωδίως ὡστἄχιστα E.cvo- 
Ι oneal προπέρυψαι σοῖς ἵπποις ἐπὶ τὸ στράτευμα. Καὶ 
"μὲν Ξενοφῶν διαπλεύσας ἀφικνεῖται ἐπὶ τὸ στράτευμα". 
608 στρατιῶται ἐδέξαντο ἤδεως, καὶ εὐνὺς εἵποντο ἄσμενοι; 
δια βησόμενοι ἐ ἐκ τῆς Oganns εἰς τῆν ᾿Ασίαν. 
igh sO δὲ. Σεύνης ἀκέσας ἥκοντα πάλιν Ξςενοφῶντα, πέμ- 
bas πρὸς αὐτὸν κατὰ άλατταν Μηδοσάδην, ἐδεῖτο τὴν 
| σρωτιον ἄγειν πρὸς ἑαυτόν" ὑτισχνέμοενος Ὁ αὐτῷ ὄντι, wero 
λέγων' πείσεν. Ὁ δ᾽ ἀπεκρίνωτο αὐτῷ ὅτι ἀδὲν οἷόν TE 
Kai ὁ μὲν ταῦτοω ἀκέσας BY ETO» 
Οἱ δ᾽ Ἕλληνες ἐπεὶ, ἀφίκοντο εἰς Tlégsystov, Νέων μὲν ἀπο- 
σπάσας, ἐστρατοττεδεύσατο χωρὶς; ἔχων ὡς ὀκτακοσίες ἀνθρώ- 
πες τὸ ὃ ὠλλο στρἄτευμιο πᾶν “ey τῷ αὐτῷ παρὰ τὸ 
τεῖχος τῶν Περινδίων 7 ἤν. 

. Μετὰ ταῦτα. Ξενοφών μὲν ἐπραττε περὶ πλοίων, ὅπως 
 δτιτάχιστα διαθαῖεν εἰς τὴν ᾿Ασίαν. 1 ‘Ey δὲ σότῳ ἀφικό- 
μένος ᾿Αρίσταρχος ἐκ Βυζαντίου ὁ ἀρμιοστῆς, ἔγων ho τριή- 
θεὶς; πεπεισμιένος. ὑπὸ Φαρναξάζου, τοῖς Te pavanngass ἀ- 
σεῖπε μὴ διάγειν' mErSav τε ἐπὶ τὸ στράτευμια, εἰπε τοῖς 
Πο τωταυ, μῆ ἢ περαιοῦσνγαι εἰς THY ᾿Ασίαν. Ὁ δὲ Ξ Ξ, evo- 
Day n ἔλεγεν ὅτι ᾿Αναξίβιος ἐκέλευσε, καὶ ἐμὲ πρὸς σϑτο 
ἔπεμυψεν. ἐννάδε. Πάλιν δ᾽ ᾿Αρίσταρχος ἔλεξεν, ᾿Αναξί- 
Gros μὲν ὁ ἐκ ἔστι γωύαρχος, ἐγὼ δὲ τῆδε ἁρμοστῆς" εἰ δέ 


« 


¢* 


Tie ὑμῶν λήψομαι, § ἐν τῇ αλάττῃ A τέκε Ταῦτα 
εἰπὼν, ὠγετο εἰς To τεῖχος. Τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ βυετεπέρυπετο 
τοὺς TTLUTNYES καὶ λοχαγὲς τοῦ στρατεύματος. ᾿Ηδη δὲ 


΄ 


185. ἐδεῖτο αὐτῶν πάσῃ τέχνῃ καὶ μηχανῇ, 
᾿ς ὅο. Lysias. ‘Trio τῶν ᾿Αριστοφάν. χρη. 


ΠΡ. 155. Δέομαι δ᾽ ὑμῖν πάσῃ τέχνη καὶ 


᾿ μηχανῇ, &e. 
de Legib. 1. 6. p. 752 edit. Steph. εἴ περ' 


Hand ita dissimiliter Plato 


won τρόπῳ καὶ μηχανῇ γίγνοιτο, &c. 


8. Τὸ στράτευμα, Sic MS. Eton. edit. 


; vet. et Leunclav. At in Steph. legitur 


_ συνέχειν σε αὐτὸ καὶ &c. 


" 
᾿ 


γ. 
, 


‘Sed de iterata 
voce στράτευμα vide p. 501. ἢ. o. 
ih προπέμψαι) Pro quo ibidem legitur 
περάσαι. 
ΟΣ Ἡ εἴσειν.] Sic recté libri editi, At in 
Eton. comparet ποιήσεινο 


k’Ev τῷ αὐτῶ] Vide p. 280, n. f. 

1 Ἐν δὲ τότῳ]) Vide p, 247. n. ᾳ. Ὁ - 
terlim εἰς τὴν ᾿Ασίαν, que modo preces 
serant, in MSto Eton. desunt. 

m Ἐλϑών r:| Sic recté MS. Eton, In 
editis legitur ἐλϑὼν δὲ ὅς. ‘Steph. etiam rs 
pro δὲ reponi voluit. Pro μὴ διάγειν, que 
in ceteris libris exstant, in MSto eodem 
legimus μηδὲν a ἄγειν. 

n Ἔλεγεν ὅτι -- καὶ ἐμὲ ἃς. De tran- 
sitione hac vide p. 241. n. m. 

© Τῇδε] Phavor. Tide, ἀντὶ cod ἐντάδε 
(scrib. ἰνϑάδε) λέγεσιν- AlsAsise Doschops 
Tide, ἀντὶ ἐνταῦν ὅε 
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ὄντων πρὸς σῷ τείχει: ἐξαγγέλλει τις σῷ Ἐξενοφῶντι, ὅτι; εἰ 
εἰσεισίο συλληφϑήσεται, καὶ ἢ αὐτῇ τι πείσεται: ἢ καὶ ᾿ 
Φαρναβάζῳ παραδονήσεται. Ὁ δὲ, a ἀκέσας ταῦτα, αὐὖ- 
σὲς μὲν προπέμπεταις αὐτὸς δ᾽ εἶπεν ὅτι " ϑύσαί σι βόλοι- 
go. Καὶ ἀπελϑὼν ἐνύετο εἰ προεῖεν > αὐτὸν οἱ Seoi ἀῶ 
ρᾶσνγαι πρὸς Σεύδην ἄγειν 0 ,στρἄτευμια: ἑώρα γὰρ ὅτε ᾽ 
διαξαίνειν ἀσφαλὲς ὃν» τριήρεις ἔχοντος Te κωλύσοντος" Se 
εἰς Χιφῤῥονῆσοι ἐλθὼν κατοιλεισι)ῆναι ἐξέλετο, καὶ τὸ στρά- Ὶ 
τευμα ἐν “ πολλῇ σπάνει πάντων γενέσιϑ αι" eva δὴ πείϑεσ | 
Sous μὲν ἀνάγκη σῷ ἐκεῖ ἁρμιοστῇ, τῶν δὲ ἐπιτηδείων οὐδὲν 4 
ἔμελλεν ἕξειν TO στρᾶτευμιαι. ji ae | 
Kai o μὸν ἀμφὶ ταῦτα εἴχεν' οἱ δὲ στρατηγοὶ καὶ οἱ ἣ 
λοχαγοὶ ἥκοντες παρὰ T8 ᾿Αριστάρχε; ἀπήγγελλον. ὅτε ἡ 
yov μὲν ἀπιέναι σφᾶς κελεύει; τῆς δείλης δὲ 7 ἥκειν" ἀ γϑα Ἵ 
καὶ δήλη μᾶλλον ἐδόκει elves 7 exiGovry. Ὅ. οὖν E.evo~ ᾿ 
φῶν, ἐπεὶ ἐδόκει ὃ τὰ ἱερὰ yeveossor κοιὶ ἑωυτῷ καὶ τῷ στρα- Ἵ 
τεύματι, ἀσφαλῶς πρὸς Σεύνην ἰ ἰέναι; παραλαξῶν. Πολυ- | 
πράτην Tov ᾿Αϑηναῖον᾽ λοχανγὸν; καὶ παρὰ σῶν στρατηγῶν | 
ἑχκάστε ἄνδρα ( πλὴν παρὰ Newvos) ᾧ ᾧ ἕκαστος ἐπίστευεν, 
aero ® τῆς γυμσὸς ἐπὶ τὸ Σεύνε στρἄτευμια ἑξήκοντα ora= | 
δια. ᾿Επεὶ δ᾽ ἐγγὺς ἦσαν αὖτξ, ἐπιτυγχάνει ἢ πυροῖς, | 
ἐρήμοις" καὶ TO μὲν πρῶτον ¢ wero μετακεχωρηκέναι σοι τὸν | 
Σεύϑην. ᾿Εσειδὴ δὲ δορύξου ré jossero καὶ σημιαινόντων. 4 
ἀλλήλοις τῶν περὶ Devdny, κατέρμαδεν 6 ὅτι τούτου ἔνεχω τὰ 


.----- --,,,..- ὦ -τὖ --- Σ»- 


---- 
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2 Θύσαί σι --- ἐθύετο εἰ ἃς. Consule quedam vet. dant τούργοις ἐρήμοις. Sed 


Ῥ. 286. n. ἢ. et p. 253. ἢ. 1, πυροῖς in vet. cod. invenit»Steph. et se= dl 
Ὁ Αὐτὸν] MS. Eton. dat. αὐςῷ. quentia lectionem hanc comprobant. Vo-— 3. 
“Ὁ πολλῇ] In eodem MSto deest; utiet cat autem (verba sunt Stephani) ignes 
δὴ, que mox sequitur. desertos, circa quos nulli custodes erant. 
d "Evsa] Vide p. 136. n. c. Sic supra ἃ “Προκεκαυμένα εἴη σῷ &c.] Eodem | 
sepissimé. plane modo supra p. 148. dicitur romny) Ἢ 


ε Τὰ ἱερὰ ψενέσϑαι καὶ &e.| Sic recté in μένα ἦν σῷ &c. ubi vide π. e. | 
edit. plerisque legitur. MS. Eton. exhi- k Πρὸ σῶν νυκσοφυλάκων,) Sic MS. 
bet σὰ ἱερὰ καλὰ εἶναι καὶ ἄςο. Tu vide Eton. et edit. Flor. atque hanc scriptu- 
sis p. 504. ἡ. ἢ ram sententia sua comprobavit Steph. In 
f Tah gue Niwves| Hic utique, re- plerisque edit. legitur. πρὸς τῶν fe. 
ferente Nostro p. 515, ἀποσπάσας ἰσσρα- sis p. 175.n. 4. aaa νυκσοφύλαξ in 


Ἃ 


τοπεδεύσατο χωρὶς, ὅς. Ἰοχῖςῖβ non comparet: in iis am deest Ὁ 
g Tis γυπὸς} Adi p. 282. n. 6. etiam προκαΐομιαι. J = ie ἊΝ δ 
hh Πυροῖς ἐρήμοις" ᾿ MS. Eton. et edit. 1 Ὁ απὸ 18 ἢ σσρατεύματορἢ ἴθ amr < 

4 ΣῚ { A *& is Pri Σ 5") ’ J if 

RS } j a) 
Bs εἰ Ὡ- 4 

cf 

ΜΕ 
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' πυρὰ ' προκεκαυμένα εἴη τῷ Σεύϑῃ " πρὸ σῶν νυκτοφυλά- 
᾿ κῶν», δ' ὁπὼς. οἱ. μὲν φύλακες μὴ ὁρῷντο ἐν τῷ σκότει ὄντες, 
pis ὅπου εἶεν" οἱ δὲ προσιόντες μὴ χανϑάνδ ἠῶ ἀλλὰ διὰ 
τὸ φὼς καταφανεῖς εἶεν. Ἐπεὶ δὲ joSero, προπέμπει τὸν 
ἑρμηνέα ὃν ἐτύγχανεν ἔχων, καὶ εἰπεῖν κελεύει, Levy 6 ὅτι 
) ᾿υρῥων πάρεστι, βουλόμενος συγγενέσιγαι αὐτῷ. Οἱ δ᾽ 
ἤροντο, εἰ δ ᾿Αϑηναῖος, | ὁ ἀπὸ τῷ στρατεύματος. ’Ereimw 
x δ᾽ ἐφη οὗτος εἶναι, ἀναπηδήσαντες ™ ἐδίωκον: καὶ ὀλίγον 
' | ὕστερον παρῆσαν πελτασταὶ " ὅσον διακύσιοι; καὶ παραλα- 
| Bovres melons καὶ τοὺς σὺν αὐτῷ; ἦγον πρὸς Σεύϑην. 
Ὁ δ᾽ ἢ ave ἐν σύρσει μάλα φυλαττόμενος; καὶ ἵπποι περὶ 
αὐτὴν κύκλῳ ἐγκεχιυλινωμιένοι" διὰ γὰρ σὸν φόβον τὰς μὲν 
ἡμέρας ἐχίλε τοὺς ἵππες, τὰς δὲ νύκτας Ρ ἐφυλάττετο" 
ἐλέγετο γὰρ καὶ πρόσνεν 4 Τήρης» ὁ 0 rere πρόγονος, ἐν Tove 
7 τῇ χώρᾳ πολὺ exer στράτευμα, ὑπὸ τότων τῶν ἀνδρῶν 
4 πολλὲς ἀπολέσαι; καὶ τὰ σκευοφόρα, ἀφαιρεννῆναι" ἦσαν 
δ᾽ οὗτοι ᾿ Θυνοὶ, πάντων λεγόμενοι εἰναι μάλιστα, γυκσῦρ 
ὶ πολεμικώτατοι.. 
Ἐπεὶ δ᾽ ὦ ἐγγὺς ἦσαν, ἐκέλευεν slocn Seth Eevodavra ἔγον- 
τὰ δύο, ous βούλοιτο. Ἐπειδὴ δὲ ἔνδον. ἢ ἦσαν, sets Sane 
‘ μὲν πρῶτον ἀλλήλους, καὶ κατὰ τὸν Θρεύκιον νόμων ® κέρα- 
τα οἴνου προὔπινον" (παρῆν δὲ καὶ Μηδοσάδης τῷ Leva, 
| ὅσπερ ἐπρέσβευεν αὐτῷ πάντοσε ἔπειτα δὲ Ξενοφῶν ἤρχετο 
. λέγειν t"Ereurbas πρὸς ἐμὲ, ὦ Levy, εἰς Χαλκηδόνα 


By 


loquendi genus Matth. XV. 1. Mare. XV. 
45. Joh. 1.45. Act. X. 38. et alibi sepé. 
᾿ τῷ ᾿Εδίωκον"] Phavor. Διώκειν ἐνίοτε πὸ 
Grrws κατὰ σπϑεδὴν ἐλαύνειν ---- καὶ ἐπὶ τῷ 
διελθεῖν. Contrario plané sensu gaudet 
igh Ρ. 50. ubi vide n. 4. 

n Ὅσον] Adi p. 291. n.m, 

© ’Ey rigcu| Vide p. 216. n. δ. 

ΠΡ ᾿Εφυλάςτετο" Vide p. 91. π. 1. 

4 Τήρης, ὃ τότε &e.] Thucyd. lib. 9. ¢ 
29. Ὁ δὲ Τήρης τος (nam hune, opinor, 
vult Noster) ὁ ὁ σῷ Σιτάλκε πατὴρ, πρῶτος 
᾿Οδρύσαις τὴν μεγάλην βασιλείαν ἐσισιλέον 
Tis ἄλλης Θρᾷκης ἐσοίησι. De Sitalca 
nonnihil jam supra dictum p. 267. n. g. 

¥ Θυνοὶ]} MS. Eton. Bibuvoi. 

® Κέραφα civev &c.] Athen lib, 11: ς» 7. 


Κέρας" τὸς πρώτες λέγεται «οἷς κέρασι σῶν 
βοῶν πίνειν" — ὅτι δὲ τοῖς κέρασιν, ἔπινον, δῷ- 
λον ἐκ T# καὶ μέχρι. νῦν λέγεϑαι, δ᾽ oray συμ- 
μίσγωσι. TH οἴνῳ TO ὕδωρ, κεράσαι φάσκον- 
σες" καὶ πὸ ἀγγεῖον δὲ, ἐν ᾧ κιρνᾶται ὃ οἶνος» 
x wry ἀπὸ TB συγκιρνᾶσϑαι ἐν αὐτῷ σὸ 
ὕδωρ, ano τῷ πέρατος, οἷον κερασὴρ, ἀπὸ 
σῷ εἰς TO κέρας ἐγχεῖσϑαι ro πόμα. Dein 
(paucis interjectis) pergit, Ξενοφῶν δ᾽ ἐν σῇ 
ἑδδόμῃ σῆς ᾿Αναβάσεως διηγώμενος φὸ παρὰ 
«τῷ Θρᾳκὶ Σεύθη συμπόσιον, γεάφει οὕςσως" 
Ἐπεὶ δὲ Ἐξενοφῶν. σὺν φοῖς eer αὐτῷ εἰσῆλϑε 
πρὸς σὸν Σεύϑην, ἠσπάζοντο μὲν “πρῶτον ἀλ. 
andes, καὶ μετὰ Tov Θρῴκμον νόμον κίρωτα 
οἴνα προὔτεινον. Scrib. προὔπινον. Adde Ps 

266. ἢ. a, et Phavorin. in v. Kigas. 
t Ἔπσιμψας —Mndocdéony ἃς. De 


- 


46) Σηλυβρίαν, 
᾿“ἐ minus Selymbrian: quod sané οὐ τ cor- 


818 
πεν. “OO ἔφη. 


σεσιλαι καὶ ἀδελφῷ, ἢ 


κηδόνι. Πρῶτον ἀπεκρίνω 


33 


τ ὧν ἄλλῳ" αὐτός φὶς ἐπεὶ 


ἐγένετο ἕτως, ὥσπερ σὺ ἔλεγες. 

ὅτε κατὰ ἃ Σηλυμθρίαν ἀφίκου; 
εἴναι; ἀλλ᾽ εἰς Πέρινϑον, ἐλ όντας 
Noy τοίνυν, ἔφη ὃ Ξιενοφών, 
B05 Φρυνίσκος; εἰς Tay’ στρατηγῶν; καὶ Πολυκράτης ηὐδοῇ % 
εἷς τῶν "λοχαγῶν" καὶ ἔξω εἰσὶν ἀπὸ τῶν στρατηγῶν ὦ ὃ πιστό- | 


σίαν. 


TUTOS ὑκάστῳ, πλὴν “ ΝΝέωνος 


πιστοτέραν εἶναι σὴν πρᾶξιν, καὶ ἐκείνες κάλεσον. 
δὲ ὅπλα σὺ ἐλθὼν εἰπὲ, ὦ “Πολύκρατες, ὁ ὅτι ἐγὼ, κελεύω | 


quo supra p- 506. de σεσονὶ vide p. 37. 
n. g. 

a Φίλῳ xoncecSas| MS. Eton. φίλῳ μοι 
χρήσεσθαι &c. 

b Kai τὰ ἐσὶ Sar ἄττη] In eodem MSto 
legimus καὶ ὅσα παρὰ ϑαλάττῃ &c. Adi 
p. 221. ἡ. 5. 

c Ὅτι τὸ στράτευμα &c.] Videp. 506. et 
seq. 

a “Enavubelay] MS. Eton. dat Συλα- 
βρίαν. Edit. Flor. Σηλυβρίαν. De quo loco 
Leunclavius sic: “Ego cim istic essem, 
“nec a Turcis, nec aby i ipsis Grecis ali- 
« ter hoc oppidum nominari audivi, quam 
Silyurian, non Selybrian, 


4: ruptum esse judicem marginibus alte- 
“ ram illam seripturam (scil. Σηλυβρίαν, 


ane adnotayi.” Hee ill, Δ. 


‘EENO®ONTOS 


πρῶ ov “Μηδοσάδην Teron, δεύμιενός ps συμπρυϑυμηϑῆναι | 
Dae ἦνα ἥναι σὸ στράτευμα ἐκ τῆς ᾿Ασίας" "καὶ ὑπισχνέμενορνς | 
εἰ ravra πράξαιμι, εὖ ποιήσειν; ὡς ἔφη Μηδοσάδης. ϑτοσί.. 
Ταῦτα εἰπῶν, ἐπήρετο σὺν Μηδοσάδην εἰ anna ταῦτ᾽ hm 
Addis Arde “Μηδοσάδης ὃ ὅτος. ἐπεὶ ὶ ἐγὼ 
διέξην wok Ny ἐπὶ τὸ στράτευμα ἐκ Tagis, ὑπισχνθμέγο, εἰν 
ἄγψοιμι σὸ sac πρὸς σὲ, σἄλλα τέ σοι 
καὶ τὰ ἐπὶ ναλάττῃ μοὶ χωρία, ὦν 
σὺ κρατεῖς, ἔσεσιγαι παρὰ os. Ext τότοις πάλιν ἐπήρετο. 
“Μηδοσάδην εἰ ἔλεγε ταῦτα. 
13% γῦν, ἔφη, ἀφήγησαι rere ci σοι ἀπεκρινάμην ἐν Χαλ- i 
ὅτι σὸ στράτευμα διαβήσοιτο, 
εἰς Βυράντιον, καὶ οὐδὲν τότε ἕνεκα δέοι σελεῖν ὅτε σοὶ 1 
διαξαίης, ἀπιέναι ἔφησαν καὶ ᾿ 


| pud Pfolem. quidem lL 3c. Un. ἜΗΝ 


* φίλῳ χρή, ; 


ὋὉ δὲ συνέφη καὶ ταῦτα. 


Τί γὰρ. ἔλεγον, ἔφην ᾿ 
Οὐκ ἐφησνα οἷόν ri 
διαξαίνειν εἰς τὴν AS J 
πἄρειμι καὶ ἐγὼ καὶ | 


Ei ἐν Barer 
"Τὰ 


Tov Λακωνικξ. 


Σηλυβρία. Strabone etiam lib. 7. p. | 
interprete, Σαλυβρία est ἡ σβ Σήλυος πό- δ 
Aus, cum Bola sonet σόλι:, eodem auctore, ἥ 
Θρῳκιστί. At vulgatam scripturam satis ἢ 
tuentur alii. Herodot. lib. 6. ο. 53. edit. 
Gron. — καὶ Σηλυμέρίη σε καὶ &e. Steph. ἢ 
Byz. Σηλυμβεία πόλις Θράκης" πέκληται ὺ it 

| 


δὲ ἀπὸ Σήλυος. Boia γὰρ HATE Θρᾷκας ἥ 
πόλις. Adde Plin. Ἡ. N. I. 4. ο. 11. 
Mel. 1. 2. c. 2. Xen. Hist. Gr. J. 1. <7 
longé ab init. et Dissert. Geograph. Edit. 
Oxon. 1735. _preemissam. 

6 Νέωνος τῇ Λακωνικ8) Idem "Acisaios | 
plerumque dici solet. Steph. Byz. ᾿Ασίνη, tt 
σόλις Λακωνικὴ — rd ἐθνικὸν, ᾿Αδιναῖος, καὶ 1 
᾿Ασινεὺς &c. Adi Dissertat. Geograph. Ἵ Ϊ 
Edit. Oxon.’ 1755. premissam. — 

£ Καὶ γὰρ ὅτι συγγενεῖς &e.) Thucyd, 


ΓΝ 


. , U 
- » ; ae 
| 


ων 
ἱ 
qi 
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te 
" 
in καταλιπεῖν" καὶ αὐτὸς ἐκεῖ καταλιπὼν τὴν βώχαιραν εἶσ- 
bs ba δλινυύδων καῦτα ὁ Σεύδης. εἶπεν ὅτι οὐδενὶ dy ἀ ἀπιστή- 
| σειεν. ᾿Αϑηναίων' ἔ nai γὰρ ὅτι συγγενεῖς εἴεν εἰδέναι, καὶ 
| φίλους εὔνους ἔφη νομίζειν. Μετὰ ταῦτα δ᾽ ἐπεὶ εἰσῆλθον 
| aus ἔδει; πρῶτον Ξενοφῶν ἐπήρετο Σεύϑην, ὃ τί δέοιτο χρῆσ- 
| Bas τῇ στρατιᾷ. Ο δ᾽ εἶπεν des Μαισάἄδης ἦ av [Los πατὴρ, 
ἐκείνου. δ᾽ ἢ ἤν ἀρχὴ Β Marsodiecns, καὶ Θυνοὶ, καὶ Θρανίψαι- 
ie ταύτης. ‘oo τῆς χώρας, ἐπεὶ τὰ" ᾿Οδρυσσῶν πράγματα, 
ΟΕ ξγόσησεν. ἐκπεσὼν 0 πατὴρ, αὐτὸς μὲν viens νόσῳ" ἐγὼ δ᾽ 
| ἐξετράφην ὀρφανὸς παρὰ ; Μηδόκῳ σῷ νῦν βασιλεῖ. "Eves 
δὲ ™ γεανίσκος ἐγενόμην», οὐκ ἐδυνάμην ζῆν εἰς ἀλλοτρίαν 
: τράπεζαν ἀποξλέπων" καὶ ἐκαδεξόμην © ἐνδίφριος αὐτῷ ἱκέ- 
eng δεναί βίο! ὁπόσες 9 δυνατὸς ein ἄνδρας, ὁ ὅπως καὶ τοὺς 
ἐκξαλόντας ἡμᾶς, εἴ τι δυναίμην, κακὸν wosoiny, καὶ ζῴην 
ἣ μὴ εἰς τῆν ἐκείνε τράπεζαν ἀποξλέπων, P ὥσπερ κύων. Ἔκ 
χάσει μοι δίδωσι τὲς ἄνδρας καὶ τὸς ἵππες. οὺς ὑμεῖς ὄψεσ- 
Be, ἐπειδὰν ἡ ἡμέρα γένηται. Καὶ yy ἐγὼ ζῶ τότες ἔχων, 
ληϊζόμοενος THY ἐμαυτῷ πατρῴαν χώραν. 4 Ei δὲ μοι ὑμεῖς 
παραγένοισνε; οἶμυοιι ἂν σὺν se Jeois ῥᾳδίως aetna 
τὴν ἀρχήν. Ταῦτ᾽ ἐστὶν, ἃ ἐγὼ" ὑμῶν δέομαι. 

ο΄ ΤΙ οὖν ἂν, ἔφη ὁ ἘΞενοφών, σὺ δύναιο, εἰ EANormer, 77 τε 
στρατιᾷ διδόναι καὶ τοῖς λοχαγοῖς καὶ τοῖς στρατηγοῖς: 


Ψ 


ΕῚ 


ἰ ἢ 


1.9. ς. 101. Περδίκκας. δὲ (scil. ᾿Αλεξάν- 
ee) τ-- Στρατονίκην τὴν ἑαυτοῦ ἀδελφὴν δί- 
δωσι Σεύϑη, ὅτ. 


g Τί δέοιτο &e.] Ηπο lectionem ex- 


MSto Eton. restitui. Edit. Flor. et Leun- 
clav. exhibent ri οἴοιτα — Steph. 0,74 οἴοιτο 
Ὁ. Eodem illo verbo δέομκα, mox infra 
utitur Seuthes, dum Xenophontis i interro- 
gationirespondet. Vide etiam p. 75. ἢ. i, 
ἢ Μελανδέσται, ἅς. MS, Eton. Μελαν»- 


k ad — Τρανίξαι. 


‘OBeuecin] Scribi solet etiam cum 


aL σ- 
3 ᾿Ενόσησεν,;ῦΣ Hesych. Νοσῶν, (a νοσόω) 
ir‘ Add. Jul. Poll. 1. 8. segm. 
Eandem vim obtinet verbum apud 
© Demosth. Phil. 3. haud ita longeé ab init, 


‘ ΕΗ vores καὶ σταφιάζεσιν ἐν αὐτοῖς. 
We “ 


ε 


Ἢ 1 


1 Μηδόκῳ] Leunclav. legendum suspi 
catur ᾿Αμάδοκος. Scribitur *"Awddoxos apud : 
Paalpae Hist. Gr. 1. 4 haud procul ἃ 

ne 

τὰ Neaviexos] Vide p. 75. n. ἢ. 

n "Evdipgios | In MSto Eton. edit. Flor. 
aliisque vet. ἐν δίφροις. At in iisdem li- 
bris mox infra reperitur ἐνδιφρίες. Dice- 
bantur autem ἐνδίφριοι,, οἱ ἐν τοῖς δίφροις, 
uti Noster infra, παρὰ Σεύϑη καϑημέ- 
γοι. 

Ο Δυνατὸς] MS. Eton. a cui re- 
cepta anteferenda est. , ΄ 
Ρ Ὥσπερ κύων.) In eod. MSto desunt, 

q Εἰ δέ wo] In Steph. edit. legitur ope. 
rarum, dubio procul, vitio, Εἰ δὲ “ὦ ὅτ. 

τ Ὑμῶν) In MSto Eton. non reperi- 
tur, 


λέξον" ih Wee οὗτοι * ἀπαγγείλωσιν. a 
στρατιώτῃ » Κυξικηνὸν, Ὁ τῷ δὲ λοχαγῷ διμοιρίαν, σῷ δὲ orem 
τηγῷ τετραμωοιρίαν". καὶ γῆν ὁπόσην ἂν βέλωνται, καὶ ζεύ- 
γῆς καὶ χωρίον ἐπὶ ναλάττῃ τετειχισμένον. | 
ἘΞενοφών, ταῦτα " πειρώμενος pn δι᾿ αράξαμδιῳ ἀλλά Tic 
Φόξος ὑπὸ Λακεδαιμονίων ἢ 1s δέξη ἃ 
βέληται ἀπιέναι πρός σε; Ὁ δ᾽ εἶπε, Καὶ ἀδελφές ye 
ποιήσομαι. καὶ ἐνδιφρίες, καὶ κοινωνὲς ἁπάντων ὧν ἂν Donde 
Σοὶ δ᾽, ὦ Eevodav, καὶ ϑυγατέρα 
καὶ εἰ τις σοΐ ἐστι συγάτηρ, 8 ὠνήσομιοι Θρᾳκίῳ 
γύμῳ' καὶ ὶ Βισάννην οἴκησιν δώσω, ὅπερ ἐμοὶ κάλλιστον Xam 


μεθα © κτήσασπαι. 
δώσω, f 


Β coy ἐπὶ “αλάττῃ. 


βίον ἐστι 
i 


—  Axsouvres ταῦτα» 
k 


EENOPQNTOE 


παὶ δεξιὰς δύντες καὶ λαβόντες, 
ἀπήλαυνον' καὶ πρὸ ἡμέρας ἐγένοντο ἐπὶ τῷ στρατοπέδῳ,, 
καὶ ἀπήγγειλαν ἕκαστοι τοῖς πέμψασιν. 
ἐγένετο, ὁ μὲν ᾿Αρίσταρχος πἄλιν ἐκάλει τοὺς. orgary= 
yous καὶ λοχαγούς" σοῖς ὃ ἔδοξε σὴν μὲν. πρὸς, oe . 
Toe y OV soba. ὦ εᾶσαι; TO δὲ στράτευμα ae, δίῳ Roe i 
ouvnrssoy πᾶντες, πλῆν οἱ Newvos- 


Ὁ δὲ ὑπέσχετο, τῷ 


"Av δ᾽, ἔ ἔφη ὁ 


εἰς σὴν σαυτξ, ay τις 


wt x 
“| 


"Exel. δὲ ἡμέραι, ; 


οὗτοι δὲ, ὦ 


ὡς δέχα στάδια. Ewes δὲ συνήλινον» ἃ ἀναστὰς πα» εἰ TE | 


σάδε, 


¢ “Avdetss διασλεῖν μὲν ἔνγα βουλόμεδα, τ ᾿Αρίσταρχος | 


ἐς 008, τριήρεις, ἔχων, κωλύει" wor εἰς πλοῖα οὐκ ἀσφαλὲ + | 


«“ ἐμβαίνειν" οὗτος ὃς αὐτὸς 


«ὁ ἢ διὰ τοῦ ἱερξ oes mopeversaus® ἣν δὲ κρατήσαντες φότε, 


a ᾿Ατσαγγείλωσιν.Ἷ Sic recté MS. Eton. 
edit. vet. et Steph. Paulo infra, καὶ ἀπήγ- 
γειλαν ἕκαστοι ὅζο. Pessime Leunclav. 
dedit 2 ἐπαγγείλωσιν. 

b Κυζικηνὸν, σῷ δὲ &c.] Vide Ῥ. 275. ἢ 

m. Ceterim, de istiusmodi Monavie 
analogia lege sis que scripsit Lips. -" 
milit. Rom. . 5. dial. 16. 

--Ὁ Πειρώμενος μὴ &e.} MS. Eton. ous 
μένοι μὴ διαπράξωμεν, ὅς . 

d Eis σὴν] Sctl. χώραν. 
n. ἃ. 

e Κτήκασϑαι. } MS. Eton. dat. zracS.as. 

f Καὶ εἴ τις cal i &c.] Adi sis p, 4. Dis- 


Vide Ρ- 204. 


| 
ih 


εἰς Χεῤῥόνησον κελεύει βίᾳ, 


sertat. 1. K. I. preemissze Edit. Oral 
1 ἀπ; 
σ᾽Ωνήσομα. Consule Archeol. Gr. | 

4.c.1l. Adde Thevenotié iter orientale 
l 1. ο. 41. Herodot.J. 5. c. 6. ὠνξονσ' 
(Thraces) σὰς γυναῖκας ᾿παρὰ σῶν ἩΜΙ͂Ν , 
χρημάτων μεγάλων. ; 

h Τῶν ἐσσὶ ϑαλάστη.] Scil. κειμένων. Qu 
de ellipsi vide p. 221. n. 5, ‘ 

i Καὶ δεξιὰς δόντες ἃς.) Respice By ~ ; 
n. f. 

k ᾿Απήλαυνον"] Vide p. 142. n. ee 

ad | ᾿Απεῖχον) Sic recté MS, ioe, Vale 


—— τρήχον δ πὸ στ 


wet 
a 


} 


. 
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ὁ ξχεῖσε canner, οὔτε πωλήσειν. ἔτι φησὶν δ ὑμᾶς, ὥσπερ 
ey Βυζαντίῳ, οὔτε ἐξαπατήσεσθαι ἔ ετι ὑμιᾶς, ἀ)λὰ Ρ λή- 
| “ ψεσθαι paossov ἐνῶλλον" οὔτε περιόψεσθαι ἔτι, ὥσπερ von 


| ἐς ἐγδεομυένες τῶν ἐπιτηδείων. Οὗτος μὲν ταῦτα λέγει", Σεύ- 
| © Sag δὲ φησὶν, ὧν πρὸς ἐκεῖνον Ἵ ἴητε, εὖ bende ὑμᾶς. 
Ε Νῦν οὖν σκέψασνε πότερον ἐν) ὧδε μένοντες τᾶτο ᾿ βελεύ- 


6 σεσδε, ἢ 7 cig σὰ ἐπιτήδεια ἐπανελι)όντες.. 


“Ἐμοὶ μὲν οὖν 


i“ δοκεῖ, ἢ ἐπεὶ evade οὔτε ἀργύριον ἔχομεν, ὥστε ἀγοράζειν, 


δ» ἄνευ ἀργυρίε " 
ὶ = 


“ὁ εἶναι. 
; / 

* Areva πάντες. 

; se Ser 


Ma 

, 
ἥ 
PS 


4 


hg ὑπήκεον. 
ere, TOT OL Σεύνης. 


86 weve. 

δ σϑτο ἘΞενοφῶν μὲν ἡγεῖτο, οἱ δ᾽ εἵποντο. 
ed παρὰ ᾿Δριστάρχε, ἄλλοι ἐπειϑὸν ἀποτρέπεσθαι" οἱ δὲ 
᾿Εσεὶ δὲ ὅσον τριάκοντα σταδίες προεληλύ- 
Καὶ ὁ Ξενοφών ἰδὼν αὐτὸν, προσ-. 


ἐῶσι λαμβάνειν τὼ ἐπιτήδεια, ἐπανελΞ 
| Sources εἰς τὰς κώμας, ovev οἱ ἥττες ἐῶσι λαμιθάνειν, 
i “ ἐκεῖ ἔχοντας τὰ ἐπιτήδεια, καὶ ἀκξοντας 
“ ὑμὼν δεῖται: αἱρεῖσιγαι ὅ,τι ἂν ὑμῖν δοκῇ κράτιστον 
Καὶ " ὅτῳ; ens ταῦτα δοκεῖ, ἀράτω σὴν χεῖρα. Ἶ 
ςς ᾿Απιόντες τοίνυν, ἔφη; συσκευάξεσ- 
παὶ ἐπειδὰν παραγγείλῃ Tig, ἔπεσσε τῷ ἡγου- 


t 


ὅ,τι τὶς 


Νέων δὲ 


ἄσωι ἐκέλευσεν, 9 ὅπως πλείστων ἀκεόντων εἰποι αὐτῷ; 


ἃ ἰδόκει συμφέρειν. 


᾿Επεὶ δὲ προσῆλσεν; εἶπεν ὃ ErevoQary 


El wets πορευόμενα ome μέλλει τὸ στράτευμα ἕξειν. ρος 


pir ἐκεῖ δὲ ἀκέοντες καὶ Of 


| φόμεθα ὁ ἃ ἂν κράτιστα δοκοίη. El vob. 


"τη ᾽᾿Αρίσσαρχος ὅδε, &c.] Respice p. 51] 5. 
ap 507. Czterim,in MS. Eton. deest 


nm Διὰ σβ ἱεροῦ ages] Vide p. 507. n. u. 
0 ‘Tas, ὥσπερ &c.] MS. Eton. ἡμᾶς : 
‘et sic mox infra — ἔσι ἡμᾶς ὅτε. Porro 


ΠΡ λήψεσθαι] Idem MS. dat λήψεσθε: 
in yng etiam μᾶλλον, quod mox sequitur, 


j 
᾿ ζ" Ρ. 514. Edit. Steph. dat ὥσαερ ὁ ἐν. 


καῇ Ἴμτε]. Se optimé MS. Eton. Vulgo 
“τ okies) ταὶς Leunclav. perpe- 


καὶ Tay τῷ Λακώνικϑ, αἷρη-. 


“Hy sy ἡμῖν nynon 


ram exhibet GovaciecS:. Ipse sequutus 
sum MS. Eton. edit. Flor, et Steph. 

5 Ἐῶσι] I. 6. Incole. Vide p. 275. 
Dade 
_t Ὅ,τι σὴς ὡς. Vide p.205.n.n. 
u Ὅσῳ, ἔφη,)] Sic MS. Eton, In li- 
bris vulgatis legitur ὅτῳ ὑμῖν" quod ferri 
nequit. Muret. rectids legit ὑμῶν. 

ΟΣ ᾿Ανέτειναν rdvres.| V ide Ρ. 135. π. τὴ. 

y Ὅπως πλείσφων) ΜΒ. Eton. habet . 
ὅσως ὃ τιτσλείστων. 

2 Καὶ τῶν σξ Λακωνικᾷῷ,} 1 6. καὶ σῶν 


σῇ ᾿Αριστάρχαᾳ ἀγγίλων vel μι τ τη ως 


THY, P 


Ἢ ; Tt 


Neo 


"elie 


@ . 
Ors 


Notte | q 


Kal ὁ 


ὃ “Ἐξενοφῶν.. 


Καὶ τὰ μὲν " φεύγοντα καὶ 


ἐσόμενα διώκειν καὶ μωστεύειν: ἣν δέ τις ἀνδλίστηται; νυ 
ὑμῖν πειρασόμεννοι χειροῦσναι. 


δὲ ἀπὸ “αλάττης ἀξιώσεις συνέπεσιγαί σοι τὸ στράτευμ 


Ae... ἀπεκρίνατο; Οὐδαμῆ' 
eefietsar 


K Mere. ταῦτα 1 ἐδίδοτο λέγειν. τῷ βουλομένῳ. Κ 
κατὰ ταυτὰ, ὅτι παντὸς ἀξία λέγει. 


γον πολλοὶ ™ 


a morifseGar] MS. Eton. et edit. Flor. 
᾿ dant Serica. 
Ὁ Διελϑόνφες ἀρισφῶμεν.] In MSto 
_ Eton. legitur amerADovres ἀριστώητε. 
ΔΙ si quis_ sequatur lectionem; mutet 
idem oportebit 4 ἡμῶν iN ὑμῶν. 
ce Τῆς δείλης,] Vide p. 47. n. ἢ... 

» ἃ Τοῦ wns — Κυζικηνὸν,} Respice p. 
246. n. δ. et h. Caterim, in MSto Eton. 
inter δώσειν et Κυζικηνὸν exstant τοῖς στρα- 
“ιώσαις. 
© hey αγοῖς σε καὶ σαρατηγοῖς rx ὅς. 
δῖ. σῷ μὲν λοχαγῷ διμωοιρίαν, σῷ δὲ. στρῶ- 
πηγῷ τετραμοιρίαν, uti Seuthes supra p. 
520. pollicitus est. Vide n. k. Ρ. 520. 

f “Αλίσκηται,) MS. Eton, ἁλίσκητε. 
Διασιδέμοενος] Hesych. Διαϑήσει, vip 
se τώ! --- πράσει. Phavor. ee (eerie 
vation) wiwpherrar, — ἢ aedZe. Re- 
pone πράσει. “Etymol. τη. et Suid. Διωτίς 
τ εσθαι, λαμβάνεται ἐπὶ cov πωλεῖν τὰ προσ- 
tyra. Suid. et Phavor. Διαϑέσϑαι, avert 
σοῦ ἀποδόσϑαι.. Thom. Magist. Διαφίϑεραι 


P ene To διώκειμαι, καὶ τὸ meee 


κ᾿ 


ἘΒΝΟΦΩΝΤΟΣ 


τά. ἐστιν ἐπιτήδεια, ὑπὸ. σέ # νομιξρμιεν 5 ξεν “σὰν, 
Σεύδης. εἶπεν, ᾿Αλλὰ οι δι 

γρόας. καὶ πάντα, ἐχέσας τῶ. ἐπιτήδεια, ἀ ἀπεχέσας. 
ὅσον. Ὁ διελθόντες ἂν ἡδέως. ἀριστώμοεν. 
᾿Εσεὶ δὲ ἀφίκοντο εἰς αὐτὰς ᾿ 
orev οἱ. στρατιώται; καὶ εἶστε Σεύδης. τοιάδε, Ἐγὼ, 
ὦ ὦ ἄνδρες, δέομαι ὑ ὑμῶν στρατεύεσιγαι σὺν ἐρυοί" καὶ bao yye~ | 
μαι ὑμῖν. Ἢ τε μηνὸς δώσειν Κυζικηνὸν, © 3 λοχοιγοῖς, σε Καὶ 
στρατή γοῖς To γομυιξόμιενα" ἔξω δὲ. τούτων, τὸν. ἄξιον τι 
pence σῖτα δὲ καὶ ποτὰ, Agee καὶ νῦν, ἐκ τῆς χώρας 
λαμβάνοντες ἕξετε" ὁπόσα δὲ ἂν ᾿ ἁλίσκηται; ἀξιώσω αὐτὸς, 
ἔχειν», a viniels 8 διωτιδδέμιενος ὑμῖν σὸν paosson, πορίζω,, 


ΝΣ 


ὦ κώμας. 


Hie TORY, Qn 
775. δείλης, 


ἤ 


ee 
ἀποδιδράσκοντα. ἡμεῖς. ἱκανοῦ. 


| 


᾿Επήρετο ἘΞενοφών, Πόσον 


πλεῖον ἑπτὰ ἡμνερῶν; 


Hec utique verbi vis est K. τ. 
Edit. Oxon. 1814. πωλεῖν δὲ τοὺς κα 5 | 
καὶ ἐμπόρους ---- καὶ ταῦτα δέν όνίον &e. 7 | 
Et Arrian. de exped, — Alex? 1. ἸΣῸΣ 2 
᾿Αλέξανδρος. δὲ σὴν μὲν λείαν ---- Λυσανίᾳ καὶ 
Φιλώτᾳ παραδοὺς διατίϑεσθαι. Et rectias | 
forsan eadem ΠῚ. vis tributa fuerit με ἐν ) 
σῖτον, ὃν 5 de, Ν d 
h Φεύγοντα καὶ sa dipdennea ν 6 de 2 
sis /P- 249. n. p. et p. 79.0. 1. Et de. 3 
φεύειν p. 247. Ὡ. ne 
1 TlAciov ἑπτὰ ἡμερῶν, ϑαβμιε, 4 
ἢ δδὺν, δ. Integré Noster mo. 
dicit, 6: ors Μήδοκος μὲν ἄνω, ἀπ δώδεκα: 
ἀπὸ ϑαλάςτης ὁδὸν, &C. ἐπ 5 af 
k Mera sara) Edit. Steph. exhibe 
Mera δὲ ταῦτα Gee See 
I "Edidoro] Vide p. 500. n. he Ὶ 
ΤᾺ Κατὰ παυτὰ,] Vulgo, κα 
quam 51 scripturam ma 
nenda videtur in his Ὄ 
quas proposuit as ee 
3m ταυτά. Add. | 21.2. ia . 278. BO. ἦ ς 
ὧν» ἀν 


phra 


4. 


me * 


ag 


Ἢν 
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Dy μῶν γὰρ εἴη, καὶ οὔτε οἴκαδε ἀποπλεῖν a. τῷ 5 βουλομένῳ 
crop εἴη, διαγενέσϑιαι Te P ἐγ φιλίᾳ οὐχ, οἷόν τ εἴη». εἰ 


| δέοι ὦ ᾿ὠνδυρυένους ζῇ! »" ἐν δὲ τῇ πολεμίᾳ διατρίδειν καὶ τρέ- 
| pera ἀσφαλέστερον μετὰ S900, ἢ ἢ μόνους" ὄντων ἀγα- 
“γῶν τοσούτων" εἰ δὲ puossoy προσλήψοιντο, 4 εὕρημα. ἐδόκεε 


εἶναι. 


yer εἰ δὲ μὴ, " ἐπιψηφίζεσνε ταῦτο. 
ὑτέλεγεν; ἐπεψηφίσαντο, καὶ ἔδοξε, φαῦτα. 
Σ εὐ) εἶπεν ὅτι συστρατεύσοιντο αὐτῷ. 

Μετὰ τοῦτο οἱ μὲν ἄλλοι κατὰ ῥά ξεν ἐσκήνησον" στρο- 


. Ἐπὶ υὐύτοις εἰπε ἘΞενοφῶν, Ed τις cringe ely λε- 


Ἐπεὶ δὲ οὐ εἰς 
Εὐθὺς δὲ 
» 


Bais δὲ καὶ λοχαγοὺς ἐπὶ δεῖπνον Σεύνης ἐκάλεσε, “πλη- 


σίον age ἔχων. 


"Ere: δ᾽ ἐπὶ Seas 7 ἤσαν, ὡς ἐπὶ δεῖπνον 


ἰόντες. * ἦν τίς Ἡρακλείδης Μαρωνείτης᾽ οὗτος προσιὼν ἐνὶ 


é 


4 n Bias γὰρ eins} MS, Eton, repre- 
sentat χειμὼν μὲν γὰρ &e. 

᾿ αὶ Τῷ βουλομένῳ]. Idem MS. σῷ ToUTO 
βουλομένῳ &e. 

Ρ Ἔν φιλίᾳ] Adi sis p. 504. n. 1. Porro, 
pro εἴη, quod mox sequitur, MS. Eton, 
dat jv. Malé. 

. g Εὕρημα)] Vide Ρ. 86. 0, " Hesych. 

et Phavor. Evenuu, ἐπιτυχία. Adposité 

ad hunc locum. 
Sr Ἐπὶ rovros| Consule p. 156. n. ἔ et 
ΠΡ. 269. n. ἃς. 

5 "EaipngigecSs] Sic partim ex MSto 
Eton. partim ex conjectura rescripsi. In 

MSto legitur, ἐσιψηφιξέσϑω. In libris edi- 
i ἐπιψηφίς ere, et paulo post, ἐπειψήφισαν, 
| wert in ἐπεψηφίσαντο, priori emendationi 
᾿ς congruenter, mutandum est, Recté au- 
tem ita scripsisse nos, docebit discrimen 

llud inter activam et mediam verbi hu- 
jus formam, qu οὐ δεδόσιου, supra p. 
72. n. f. et alibi. Porro, Noster infra, 
us ubi decreti meminit, verbo. medio 
utitur; πάντες μὲν ἐλέγετε σὺν Σεύϑη level, 


Ψ 


ἑκάστῳ, οὕστινας wero ἔχειν τὶ δοῦναι LevIn, πρῶτον μὲν 
ὃς Παριανούς TIVO, οἵ παρῆσαν φιλίαν διαπραξόμενοι" πρὸς 
ἥδοχον τὸν ᾿Οδρυσσῶν βασίλέα, καὶ δῶρα ὁ ἄγοντες αὐτῷ 
ε καὶ τῇ γυναικὶ; ἔλεγεν ὅτι ΜΜήδοκος μὲν ἄνω ein δώδεκα 
μερῶν. ᾿ἀπὸ “ϑαλάττης ὀδὸν" Σεύνης δὲ, ἐπειδὴ τὸ στράτευ- 
τοῦτο εἴληφεν, ἄρχων ἔσοιτο, ἐπὶ αλάττῃ". γείτων οὖν 
ἱκανώτατος ἢ ἔσται ὑμῶς καὶ εὖ καὶ κακῶς ποιεῖν" ny οὖν 


πυάντες δ᾽ ἐπεψηφίσασϑε σαῦτα. Hane 
scripturam Cl. etiam Kustero placuisse 
tandem inveni. 

t Ἦν τις “Hoauasions &c.] Demetrius 
(qui dicitur) Phaler. sect. 156. Kat κατη- 
γορίαι δὲ, Inquit, ἀποκεκρυμμέναι ἐνίοτε oparm 
ouvras χάρισιν" ὥσπερ παρὰ Ξενοφῶντι ὃ Ἣ- 


eurasions, ὃ παρὰ σῷ Σεύϑει, προσιὼν σῶν 


συνδείσπινων ἑκάστῳ, καὶ πείϑων δωρεῖσθαι 
Σεύϑει 0 τις ἔχε" ταῦτα γὰρ καὶ χάριν τινὰ 
ἐμφαίνει, καὶ κατηγορίαι εἰσὶν ἀτγοκεπρυρ έ- 
vat Athen. 1. 6. ὁ. 15. ᾿Αγαϑαρχίδης δ᾽ 
ἐν τῇ πριωκοστῇ σῶν ἱσαοριῶν, Algnovaraos, 
φησὶν, ὃ Στσαρτιάτης, ἄνθρωπος οὐ μετρίως 
φαῦλος, οὔτε δοκῶν χρηστὸς εἶναι, πιϑανὸν δ' 
ἔχων ἐν κολακείᾳ λόγον, καὶ ϑεραπεῦσαι͵ σοὺς 
εὐπόρους exes Tis σύχης δεινόφο, Τοιοῦτος 
ἣν καὶ Ἡρακλείδης ὁ 0 Magaviens (sic enim 
apud hune scribitur) ὁ Ζεύϑου (repone 
ocyts - Σεύϑου) σοῦ Θρῳκῶν βασιλέως κό- 
λαξ, οὗ μνημονεύει, Ἐξενοφῶν ἐν it ᾿αναξά- 
σεῶώς-. 

u ΤΙρὸς Μήδοκον σὸν &e.] Sic ‘MS. Eton. 
et Muret, Vulgd, πρὸς Midenoy τᾶν Sco 


e.2 


828 


ὼ 


a " 


σωφρονῆτε,, τούτῳ δώσετε ὁ. ὐὐὰ ἄγετε" καὶ a iv 
4 διακείσεται, ἢ ἢ ἐὰν Μηδόκῳ τῷ πρόσω οἰκοῦντι δῶσε. " Τού- ὁ 
σους μὲν οὕτως ἔπειδεν., Αὖϑις δὲ Τιμασίωνι σῷ Δαρδανεῖ.ς 


eASavr, ἐπεὶ ἤκουεν αὐτῷ εἶναι καὶ ἐκπώματα: καὶ 4 


προσ 


σιδας. βαρβξαρικὰς. ᾿ ἔλεγεν ὅτι “ γομίζοιτο, ὁ ὁπότε ἐπὶ δεῖπνον 
, wens Zens δωρεῖσιναι αὐτῷ τοὺς κληϑέντας" οὑτοσὶ. 
"χὰ “μέγας ἐνθάδε γένηται, ἱκανὸς ἔσται σε καὶ aa 
. κατάγειν, καὶ. evade πλούσιον ποιῆσαι. «ἢ 
Προσελθὼν, δὲ καὶ Ξενοφῶντι» 
Ys Σὺ καὶ πόλεως μεγίστης εἰ, καὶ παρὰ Mans TO oo | 
ὄνομα μέγιστόν ἐστι" καὶ ἐν τῇδε τῇ χώρῳ, ἴσως ἢ ἀξιώσεις. 
καὶ τείχη λαμβάνειν, ὦ ὠσ΄σερ καὶ ἄλλοι τῶν ὑμετέρων ἔλαβον, 4 


VOTO, ἑκάστῳ προσιῶν. 


καὶ χώραν" ἀξιον οὖν σοι καὶ 


Σεύϑην. 


πείσῃ. 


ζει ἔχων ἐκ Παρίου, εἰ μὴ παῖδα καὶ ὅσον ἐφόδιον. : Seige Ε 


ΕἸ Ἐπεὶ δὲ εἰσῆλδον. ἐπὶ τὸ δεῖπνον». σῶν TE | Θρᾳκών οἱ 


κράτιστοι σῶν τότε παρόντων, 


χαγοὶ τῶν Ἑλλήνων, | Β χαὶ εἴ TiS meeo Cele παρῆν ἀπὸ 
λεως. To δεῖπνον μὲν ἦν καημένοις κύκλῳ" ἔπειτα δὲ ; 
οὗτοι δ᾽ ὅσον εἴκοσι» eer 


δὲς εἰσηνέχθησαν πᾶσι" ἷ 


ἃ Διακείσεται,) MS. Eton. et vet. que- 
dam edit. dant διακείσετε. 

b Τούτους μὲν ovrws | ee a MS. Τούτους 
μὲν οὖν ὅς. 

- Νομίζοιτο,7}. Ῥω Νομίζεσαι, ἀνεὶ 
“οὐ νομίμως “πράττεται — νόμιμόν ἐστι. Sic 
supra paulo p. 522. σὰ νομιζόμενα sunt, 
que in more institutéque erant posita, 
Czterim, moris fuisse Thracum ut acci- 

perent mers. potiis quam darent, scri- 
bit tiam  Thucyd. 1. Bes 91: 

7 Μέγας] Vide p. 509. n. h. 

e Προὺ. νῶτο,] Suid. et Phavor. Tgop- 
νώμαι, προξενῶ, προμνησπεύομαι, De σπρο- 
ξενῶ vide p. 292. n. ἢ. 

_ f ᾿Αξιώσειρ] Leunclav. vertit mereberis: 
quod Amas. est voles. 

g ᾿Επεὶ δὲ εἰσῆλϑον ἂς. Athen. 1. 4. ες. 
.15, Θρᾳκίων δὲ δεῖσνον μνημονεύει Ξενοφῶν ἐ ἐν 
ε (τεροιιε, prea) perciots, τὸ παρὰ 


ays 7 é‘ 


ΞΕΝΟΦΩ͂ΝΤΟΣ. 


Εὔνους δέ σοι ὧν παραινῶ" εὖ οἶδα γὰρ ὅτι ὅσω 
ἂν μείζω τούτων δωρήσῃ. τοσούτῳ μείζω v ὑπὸ τούτου ayaa ἣ 
᾿Ακούων ταῦτα ὁ ᾿ἘΞενοφῶν» ἠπόρει" ov γὰρ διαξεξή- 


e. de vi particule εἰ: et p. 245. nm. 


DELL 
Ν᾽ 
b 


“Τοιαῦτα ° 768 


μεγαλοπρεπέστατα eee). 4 


> © 


καὶ. Ob TTLATNY Ol, καὶ οἱ 


Σεύϑῃ διαγράφων συμπόσιον ἦν φούτοις. Ἐ- 

πσειδὴ δὲ εἰσῆλθον ἐ ἐκὶ τὸ δεῖσνον x. Te λ. De ; 

ratione vero veterum auctorum verba ci- | 

tandi, quam Athen. aliique sequuti s sunt 

vide p. 189. n. Κι et alibi. Adde p- 269 

ne dy ind, ky. oe 
h Kai εἴ τις πρεσβεία] Vide p- 222. 


p. 42. nc. de σρεσξείκ. Adde K. 1 
121. Edit. Glasg. i814. ae ia 
1 Οὗσοι δ ὅσον εἴκοσι, Lectionem hz 
agposcit . Athen. 1. 2. ς. 10. Kai Ξενοφῶν 
6 μουσικώφατος, ἦν ἑξδόμῳ᾽ ᾿Αναξάσεως γι ( 
τείποδες εἰσηνέχϑησαν Tac οὗσοι δ 
εἴκοσι ὅς. Idem similiter 1. 4. Gl 
MSto Eton. legitur οὗτοι δ᾽ ἦσαν. 
Et illud εἴκοσι in: me vet. cod. 
tatur Steph, πω 
k Ζυμῖται MS. ‘Eton. & 
mol. m. rg) ἐς τῶ Sam 
δ", 


| φοιός- οἷον ἄρτοι Cotirnu, of μεγάλοι. Re- 


y πρὸς τοῖς κρέασι. 


ἐποίει Σεύϑης" 


λιπών. Καὶ οἱ ἄλλοι δὲ 5 


΄ 


πεζαι ἢ ἔκειντο. 


νοχόος ἦν," 


᾿Εκείνὼ, ἔφη, δός" σχολάζει γὰρ ἤδη, ἢ ἐγὼ d * οὔπω. 
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} maven, καὶ ἄρτοι K ξυμῖται μεγάλοι προσπεπερονημένοι 
Μάλιστα δὲ ' 

φοὺς ξένες ἀεὶ ἐτίϑεντοι γόμος. γὰρ ἣν. 
᾿Ανελόμενος τοὺς παρακειμένους αὐτῷ depress 
™ δέχλα κατὰ μικρὸν, wai” διερῥίπτει οἷς αὐτῷ ἐδόκει" 
καὶ τὰ κρέα, ὡσαύτως, ὅσον μόνον γεύσασθαι ὃ ἑαυτῷ κατα- 
κατὰ ταῦτα ἐποίεν, at ous ok 
᾿Αρκὰς δέ τις P’ ἽΑριστος ὀνορμνᾶς φαγεῖν * 
11065 τὸ μὲν διαῤῥίπτειν 4 εἴα χαίρειν, λαξῶν δὲ. εἰς τὴν 
cig ὅσον τριχροίνικον ἄρτον, καὶ πρέα Jeu ἔνος ἐπὶ τὰ γό- 
yore, ἐδείπνει κέρατα δ᾽ οἷἶνε * περιέφερον, καὶ πάντες ἐδέ- 
χοντο". ὁ δι} A guar ἐπεὶ παρ᾽ αὐτὸν φέρων. τὸ κέρας ὁ οἷ- 
εἶπεν, ἰδὼν τὸν Ἐτενοφώντα οὐκέτι δειπνῶντα, 


αἱ τράπεζαι “κατὰ 
Καὶ πρῶτος στο ΄ 


᾿Α- 


κόσας 0 Devdas τὴν Φωνῆν, ἠρώτα ‘Tov οἰνοχόον τί λέγοι. 
Ὅ δὲ οἰνοχόος εἶπεν" Ἑλληνίζειν γὰρ ἠπίστατο. U’Evrav- 


' ϑα μὲν ἤδη γέλως ἐγένετο. 


Ἐπεὶ δὲ προὐχβει " 0 πότος, εἰσῆλσεν y ἀγὴρ Θρᾷξ," ‘T= 
- ἔχων ἢ λευκόν" καὶ λαξῶν κέρας μεστὸν, εἰπε; τὰ 
we σοι» ὦ Σεύϑη, καὶ τὸν ἵππον τξτον δωρξμιαι; ἐφ᾽ 


αἱ διώκων ὃ ὃν ὧν evéAnss αἱρήσεις, 
ἼΑλλος julie aren gras ἐδωρή- 


dion τὸν πολέμιον. . 


spicit, opinor, hunc Xen. locum. At J. 
Poll... 6. segm. 52. habet zera ζυμῖται ; 
sic enim ibi scribitur, nec non ]. 6. segm. 


He Ai σράπεξχ!] Amas. et interpres A- 


© Mee 


en. vertunt mens@: minus recté; nisi 
ΟΧ mense sit ipsis posita pro fercula, vel 
ices ; nam eam sic exponit Cl. Burman. 
Petron. Satyr. p. 157. J. Poll. 1. 6. 


segm. 84. Τρασέζας δὲ ἐκάλουν καὶ τὼ σι- 
gia, τὰ ἐπ᾿ αὐτῶν τιϑέμενα. ubi lege que 


prea ἢ Jung. et Seb. Adde K, II. p. 
ik τῶν t. Glasg. 1814. 
, Ee Δι } In lexicis stat ἀδεσπότως. 

τ Διῤῥίπτει}. MS. Eton. Athen. et edit. 
taeda” ‘vet. ἐῤῥίστει. in quibus tamen 
reperi ur διαῤῥίπιτειν, paul ὃ infra, nisi quod 
apud 4 then. scribatur | σας ie 
| @ Kare ἃ ταῦτα}, Quidni et | 


uti su- 


καὶ ἀποχωρῶν οὐ a 


pra p. 522. scripserit aliquis κατὰ «δύνα 
ἃς, 

p [Αρισσος] Apud Athen. loco cit. scrie 
bitur ᾿Αούστας- ν 

q Εἴα χαίρειν, Elegante hac phrasi uti- 
tur Zschin. dial. 2. sect. 58. ᾿Αλλὰ φού- 
τοὺς μὲν τοὺς λόγους, ἦν δ᾽ ἐγὼ, ἐάσομεν χαί- 
env, 1. 6. missos faciemus. Et Plato in © 
Pheed. Ρ. 49. edit. Franc. — tage χαίρειν 
TO σῶμα, &e, : 

r Tlegséegov,| Sci. ministri. Vide Ρ. 
521. τ. 5. οὗ p. 517. Π. 5. 

5. Εἶπεν, --- ἔφη,} Ααϊ Ρ. 507. ῃ. 5. 

τ Οὔπω. MS. Eton. οὐδέπω. Sed Athen. 
loco cit. receptam lectionem prestat. 

u ᾿Ενταῦϑα μὲν ἤδη γέλως ἐγένετο. ] In 
MSto Eton. desunt. In Athenezo repe- 
riuntur. 

x Ὁ πότος, Vide p. 85. n. δ. ἐ 

y "Avie Θρᾷξ,7] Adi p. 154. n. οα΄ 


ὅ56 ον ΓἘΕΝΟΦΩΝΤΟΣ Ὁ 


σατο ᾿προπίνων, καὶ ἄλλος ἱμάτια, τῇ γυναικί. “Καὶ τι, 
μασίων᾽ “προπίνων. ἐδωρήσατο φιάλην ἀργυρᾶν, καὶ. τάσιδ, 
ἀξίαν δέκα. ᾿βνῶν. Τνήσιππος δέ τις κου τον wre στὰ 
εἶπεν ὅτι ἀρχαῖος εἴη νόμος. κάλλιστος, 736 | μὲν ἔχοντας 
διδόναι τῷ βασιλεῖ, τιμῆς ἕ ἐνεκῶ" τοῖς δὲ μὴ ἔχεσι. διδό 
σὸν. βασιλέα": ἵνα: χὠγῶ, ἔφη, σοὶ ἔχω δωρεῖσιγαι, καὶ vii 
μιᾷν. “Ὁ δὲ Ξενοφῶν " ἤπορεῖτο ὅ,τι ποιήσοι" καὶ γὰρ 


oh 


ἐσύγχανεν, ὡς τιρυώμενος, ἐν TH πλησιαιτάτῳ, δίφρ ῳ Dev ᾽ 
ποιϑήμοενος. Ὁ δὲ. Ἡρακλείδης ἐκέλευσεν αὐτῷ τὸ κέρας 
ὀρέξαι σὸν οἰνοχόον. Ὃ δὲ Ἐξενοφῶν (ἤδη γὰρ > ὑποπέπω-., 
κῶς ἐτύγχανεν) ἀνέστη σαῤῥαλέως δεξάμενος τὸ κέρ τὰ 
κοὶ etme, “ “ ‘Eye δέ σοι, ὦ Zev, δίδωμι ἐ ἐμαυτὸν nat 
ἐς σοὺς ἐμοὺς TOUTES a φίλες eb πιστές" nak 
ἐδένα ὦ ἄκοντα, ἀλλὰ πάντας ὁ μᾶλλον ἐμοῦ σοὶ. Bere: 
66 ees φίλες ett, ᾿ Καὶ yop πάρεισιν οὐδὲν σε προσαιτᾶν-. 4 

© 766, ἀλλὰ καὶ προσέμενοι καὶ πονεῖν ὑπὲρ, σε καὶ προς. 
ε΄ κινδυνεύειν' με ὧν, ἂν οἱ eo! “σέλωσι;, πολλὴν Kee αν 
ἐς τῆν μὴν ἀπολήψη; πατρῴαν ἔσαν, τὴν δὲ “Thon πὸ λ 
&, δὲ ἵ ἐππέρι πολλὲς δὲ HAVO ρῶς καὶ γυναϊκας κωλὰς 3 4% 
ἐς ὃς 9 ληϊζεσίγαι δεήσει. an αὐτοὶ φέροντες | ἐμ y 


23 "Herogtire 0,21] MS. Eton. ἤσορεῖσο τὶ beralitatis materiam, etiam inter acy 
ἅς. Sed nil mutandum. Similiter He- tias. 
rodot. 1. i. c 47. — ἐπειρωτῶντας ars Tol d Μᾶλλον ἐμοῦ] MS, Eton. dat μᾶλλον. 
ἕων συγχάνοι ὃ &c. Et sic alibi sepé alii. ἔσι ἐμοῦ. ull 
b Ὕποπεπωκὼς] Schol.ad Aristoph. Av- 6 ᾿Ανασσὰς ὃ Σεύϑης &e.] Sic libri editi, 
fire. Ve 596. ° Tromerwxvice exponit μεϑύ- quos vidi, omnes. Athen. paulo ter — 
ara ὑσσοτσίνειν γὰρ, μεϑύσκεσϑαι- Sic et Καὶ ὁ Σεύϑης ἀναστὰς ᾿συνέπιε, καὶ &e 
Suid. Pessimé in plerisque libris Jlegitur in editis Xenoph. exemplaribus. B 
ὑποπεπτωκώ:ς. Idem mendum in alia Eton. — συγκατεσκεδάσατο μετὰ rizo 2 
‘tum Xenophontis tum aliorum auctorum ρας. Suidas: Κατασκεδάζειν" nana 
invasit loca, Vide sis Leopard. emendat. ἦν Θρῴκιον ἐ ἐν σοῖς συριποσίοις, toa, ὃ 
1, 9. c. 23. σι TS owe a συμπόται ὅσον δύνωντσ: 
c Eye δὲ σοι, ὦ ἃς.] ZEschinem con- πὸν σοῦ lye καπαχέωσι͵ κατὰ 
discipulum suum imitatus est Noster, qui σῶν συμποτῶν" ὅπερ ἔλεγον κατ 
auctore Laért. |. 2. segm. 54. Socratem Οὕσω Eevopa é ἐν σῇ Κη «ἧς re Kigs 
sic adloquutus est, Πένης εἰμὶ, καὶ ἄλλο os Μέμνηται τότε καὶ ὅ μέγας I 
μὲν ἀδὲν ἔχω, δίδωμι δέ σοι ἐμαυτόν. Simili- ἐν σοῖς Νόμοις. - Καὶ. ὁ μὲν Ξενοῷ 
ter Seneca de Benef.1. 1. c. 8. Socraticum: ᾿Αναστὰς ὡς εὐθὺς συνέπιε, κα 
multa multi pro suis quisque facultatibus δάσατο +d Waa πέρα 
offerrent; ZEschines pauper auditor, ΝΝὲ- εὐϑὺς, pros Σεύϑης. . Sed 
hil, ingquit, dignum te quod dare tibi pos- tur sic legenda ) 
sim, invenio. — Itaque dono tibi quod u- ἐξέπιε, καὶ ov 
num habeo, me ipsum — Vides, inquit ais? τὸ κέ -Opinor, r 
‘idem auctor, guomodo animus inveniat lis vis — ἘΣ ΧΩ 


Ἢ. Ἱ Ὶ 5 «᾿ Ρ̓ 
ἀπ: en nae ee oe Ἐξ - Ἐὸ 


--- Sa 


‘he 


ο΄ ἼΚΥΡΟΥ ἈΝΆΒΑΣΕΩΣ Ζ.  Β28 


‘99 
ὡς S 


4 “᾿Αναστὰς ὁ Σεύϑης. συνεξέπιε, καὶ 
συγ: ἀτεσκέδασε. τῷ μετ᾽ αὐτοῦ. τὸ πέρας. . Μετὰ ταῦτα 
εἰσῆλϑον. Κερασουνταῖοι, οἵ σημιοιίνεσιν αὐλοῖς; TE καὶ σάλ- 
aye ἢ ὠμοβοΐναις, © ῥυϑμούς. 6 καὶ οἷον " μωγάδι σαλ- 
| πίζοντες. Καὶ αὐτὸς Σεύδης. ἀναστὰς ἀνέκραγέ σε πολε- 
; μεπὸν, καὶ ἐξήλατο, ὥσπερ βέλος φυλαττόμενος», ida 
λα φρῶς: Εἰσήεσαν δὲ καὶ γελωτοποιοί, 4 
Ὡς δ᾽ ἢ ἦν. ἥλιορ ἐπὶ δυσμαῖς, ὦ ἀνέστησαν οἱ Ἕλληνες, καὶ 
Γ ὃν ὅτι ὥρα ein’ ᾿ γυκτοφύλακας, MOST TEV καὶ eon 

; παραδιδόναι. Καὶ Σεύϑην ἐκέλευον παραγγεῖλαι k ὅ- 
β πως εἰς τὰ Ἑλλνικὰ ᾿ στρατόπεδα μηδεὶς τῶν Θρᾳκῶν εἴσει- 
σι νυκτός" + οἵ τε γὰρ πολέμιοι Θρᾷκες. ἡμῖν, καὶ ὑρυεῖς 
οἱ φίλοι. Ὡς δ᾽ ™ ἐξήεσαν, σωνανόσφη, 0 Zevsac, " οὐδὲν 
' τι μενϑύοντι ¢ ἐοικώς. Ἐξελθὼν δ᾽ εἶπεν, ° αὐτὸς τοὺς στρα- 
' τηγὲς ἀποκαλέσας, ὯὮ ἄνδρες, οἱ “πολέμιοι ἡμῶν οὐκ. boa 
ot wa τὴν P ἡ ἡμετέραν συμμαχίαν" ἦν οὖν ἔλθωμεν & ἐπ᾿ αὐτοὺς 
Ν πεὶν φυλάξασϑοαι ὥστε μὴ ληφπῆναι; ἢ παρασκευάσασδας 
ὥστε ἀμύνασϑηαι, μάλιστα ἄν λάξοιμεν χρήματα καὶ 
| euSeamove. Συνεπήνεν ταῦτα οἱ στρατηγοὶ» καὶ ἡγεῖσνας 


| ee. 


- 
Reece. autem legit σνγκατεδάσασο τῷ 
&c. atque adeo vertit — et illi, qui provi- 
| mus ab ipso erat, partem porrigebat. Ce- 
" Ieber. etiam Grammius hoc yerbum ex 
ἃ Eustathio in textum restituendum cen- 
' : Sed magis mihi placet verbum vul- 
zatum, tum quod adferat id Suidas, tum 
quod Plato etiam morem illum vinum 
effundendi tangat de Leg. 1. 1. feré me- 
ΠΟ: Σκύθαι δὲ καὶ ©, ὥκες ἀκράτῳ σ΄αντσά- 
χρώμενοι, γυναῖκές ΖΦ: καὶ αὐτοὶ, καὶ “a 
» ἱμκαςίων RATA soe, καλὸν καὶ εὖ- 
cov ἐπιτήδευμα ἐπιτηδεύειν νενοβοίκαςι. 
¢ Platonis verba (mutato tantim, uti 
‘in ἀκρασοποσίαις) exscripsit 
51. 10. c, 8. extremo. 
᾿ $9] In quibusdam libris 
᾿ ὁμοβοΐναις, in Athen. ὠμω- 
i sis p. 201. n. x. 
e p. 267. n.1 


Ὁ δ᾽ εἶπε, Παρασκευωσάμενοι ἀναμοενεῖτε' ἐγὼ 


δὲ δ΄ OTk καὶ ἢ μάγαδις ὅ δργανόν ἔστιν ἔνσα τὸν, xab- 
date καὶ κιϑάρα, λύρα, βάρβιπον. Adde 
J. Poll, 1. 4. segm. 61. et Meurs. lect. At- 
tic. 1. 4. c. 20. 

i Νυκεοφύλακας) Consule p. 516. n. k. 

k “Orws — wndeis — εἴσεισι] Steph. dicen. 
dum fuisse suspicatur εἰσίρ vel potits εἰσίοι, 
non εἴσεισι, Sed cim εἴσεισι vicem futura 
indicativi reprzsentet, nihil mutandum 
videtur. Eadem constructione utitur 
Aristoph. Neg. ν. 256. ὅχως μὴ So- 
σέτε. ' ' 

1 οἵ τε γὰρ ζς.1 Supple, ἔφασαν vel ἔλε- 
yor — et vide p. 177. n. m. Czterim, in 
MSto Eton. sic se habet locus — dere γὰρ 
Θρᾷκε; (omisso πολέμοιο!) ὑμεῖν καὶ ἧρμεῖν 

m ᾿Εξήεσαν;) Idem MS. exhibet ἀνὲν ; 
στησᾶν. 


n Οὐδέν “17 MS. Eton. ἐδὲν ἔσι, Μαὶξ, 
Vide p. 294. n. a. 
o Aurés} Valet hic forsan paves, Vide 


p. 199. ἢ. n, et p. 82. n. e. 
Pp Ἡμεσέραν)] Hance lectionem expressit 


Bie in Vulgo legitur ὑμετέραν. 


os  ἘπΝοφωντοσ Ὁ 


δ᾽, ὁπόταν καιρὸς " εἴη, ἥξω 


χαὶ ὑμᾶς ἀναλαβὼν, ἡγήσομαι σὺν τοῖς. εοῖς. 
Ξενοφῶν» εἰπε. Σκέψαι φοίνυν; εἶπερ νυκτὸς. πορευσὸμ 
εἰ ὃ Ἑλληνικὸς «} κἄλλιον ἔχει με ἡμέραν μὲν 
ἡγεῖται σοῦ στρατεύματος, ὁποῖον ἀεὶ | 
1 πρὸς, τὴν χώραν συμφέρει; ἐᾶν τε ὁπλιτικὸν, ἐᾶν Te ἱππικόν , 
νύκσωρ, δὲ νόμος τοῖς “Ἕλλησιν ἐστὶν ἡγεῖσιναι 7 τὺ βιβόθταν ' 


ἐν ταῖς πορείαις " 


τ οὕτω γὰρ ἥκιστα διασπᾶται τὰ a ae tb 
ἥκιστα Aovdavovesy ἀποδιδράσκοντες, ἀλλήλους" 

et 
διασπασϑέντες πολλάκις καὶ περιπίπτουσιν. ἀλλήλοις. καὶ 


ἀγνοοῦντες κακῶς ποιϑσι καὶ 


Ops Té λέγετε; καὶ τῷ νόμῳ σῷ ὑμετέρῳ πείσομιαι., 
Καὶ ὑμῖν μὲν ἡγεμόνας Ἐν TOY πρεσξυτάτων σοὺς fpr 4 


ροτάτες. τῆς χώρας, αὐτὸς 


ἵππες ἔχων" aes: γὰρ πρῶτος, ἂν δέῃ, παρέσομιαι". οᾷ Σύν- ᾿ 
᾿Αϑηναῖος κατὰ τὴν συγγένειανεν 


Swe δ᾽ εἰπὸν ° 
εἰπόντες ἀνεπαύοντο. 


Ἡνίκα δ᾽ ἦ ἦν ἀμφὶ μέσας 


Εν ἱππέας τεϑωροικισρένους. καὶ τοὺς πελταστὰς σὺν, 
Καὶ ἐπεὶ παρέδωκε, τοὺς. ἡγεμόνας, οἱ μὲν 


Τοῖς ὅπλοις. 


ὁπλῖται ἡγοῦντο; οἱ δὲ πελτασταὶ εἵποντο, οἱ “δὲ § 
"Eres δὲ ἡ ἡμέρα ἦν, ὁ Σεύϑης παρήλαυς 
γεν ἦ εἰς τὸ πρόσνεν' καὶ ἐπήνεσε σὸν Ἑλληνικὸν γόμιον" i 


ὠπισδοφυλάκεν. 


seek χν 
πολλάκις γὰρ ἔφη δ γύκτωρ αὐτὸς, καὶ σὺν ὀλίγοις πορευό-. } 
HE0065 ἀποσπασπήναι σὺν τοῖς ἵπποις ἀπὸ τῶν mela" vy νυν es | Hy 
ὥσπερ δεῖ, aSgdos πάντες ἄμα τῇ ἡμέρᾳ ἰνῶν, ὁ 5 “ADK 


a Ely,— παρ &c.] MS. Eton. 4 — πρός. 
Sed nil mutandum. 

b Ἡγεῖται] Sic MS. Eton. Hactenus 
editi representarunt ἡγεῖσθαι. 

το Οἱδὲ διασπασϑέντες &c.] Desunt hxc 
omnia in MSto Eton. que reperiuntur 
inter ἀλλήλους et καὶ ἀγνοξντες. 

d Σύνθημα) Adi p. 295. ἢ. Υ-. 

6 ᾽Αϑηναῖοι xara &c. | MS. Eton. dat 
᾿Αϑηναίαν, quam scripturam sequutus, 
Minervam fuisse tesseram, Binghamus 
versionis Anglic. auctor non ‘indoctus au- 
tumavit. Ablancortius censuisse videtur 
ipsam. vocem ᾿Αϑηναῖ m tesserze loco propo- 
sitam fuisse, At ejus patius, quecunque 


Ἧς 


ἊΝ.» 


παρ᾽ ὑμᾶρ' καὶ bres 9 


eel 
© οἱ we 


Εὐπεν ὃ ἐν Bedsney 


πάσχεσιν: 


δ᾽ ἐφέψομαι τελευταῖος, τὲς | 


Ταῦτ᾽ : 
ee 


i 


mt 


ARS ee Pi 


γύατας, παρῆν SOIngy: ἔχων. 


ἢ 
4 
! 


¥ 
re 

i 
as re 


tandem vox esset, auctores, -_opinor, 
Athenienses ; quippe quod Greeci ja 
litarem operam Seuthz navarent, qu 
theniensibus cognatione junctus erat : 
supra p. 519. atque adeo munus hoc i ipsis 
Greci ceteri minis inviderent. = 
ζ f Eis τὸ πρόσϑεν")] Vide P 15, 
g Νύκσωρ τὸς, ὅς. Si 
522. ἀξιώσω ae ae 
n. 6. 
h’ ‘Hane Vide Ρ p- 520. n. 
i Ἐν τῇ ὁδῷ,] In MSto I 
Ibidem pro. ile pee ο 
sequitur, 8 scribit 
a | 


a 
¥ 


Ε 
! 


re 
! 


; ἣ , βώ. 


a Ἶ 0 a »ῃ &e.) 


| ΚΎΡΟΥ ANABAZEQ Z. 


χιυενός τι ἥξω. 


μὰν περιμυένετε αὐτῇ, καὶ ἀναπαύεσϑε: i ἐγὼ δὲ σκε- 
Ταῦτ᾽ εἰπὼν " ἤλαυνε δι ὄρους, ὁδόν τινὰ 
᾿Εσεὶ δ᾽ , ἀφίκετο εἰς χμόνα πολλὴν, ἐσκέψατο ; 
ἐξ ἐν τῇ ὁδῷ, εἰ ein ἴχνη ἀνδρώτων ἢ ἢ πεοηγούμενα ἢ ἐναντία. 
I Rae) δὲ ἀτριξῇ ἑώρα τὴν ὁδὸν, * ἥκει ταχὺ πάλιν» καὶ ἔλε- 


γε, Καλῶς, ὦ ἄγδρες, ἔ COT Olly ἐὰν e0s Sear τοὺς γὰρ 


ἀνπρώπες λήσομεν ἐπιπεσόντες. 


᾿Αλλ᾽ ἐγὼ μὲν! j γήσο- 


‘stig τοῖς ἵπποις. ὅπως, ὧν The ἴδωμεν, μῆ διαφυγὼν oie 
YG πολεμίοις" ὑμεῖς δ᾽ ἔσεσθε" κῶν λειφοῆτε, σῷ στί 


Tay ἵππων exeode’ 


καὶ κατιδὼν τὰς κώμας. ἧκεν 


Ξι ὑπερθάντες Ἂ τὰ oon ἥξομεν εἰς τὰς 
napus πολλάς TE καὶ εὐδαίμονας. 
Ἡνίκα δὲ 7 ἦν " μέσον ἡμέραις; ἤδη τε ἣν ἐπὶ τοῖς ἄκροις, 


ἐλαύνων ° πρὸς τοὺς ὁπλίτας; 


τ ἔλεγεν, ᾿Αφήσω ἤδη κατανεῖν τοὺς μὲν ἱππέας εἰς τὸ πε- 


ἴον, τοὺς δὲ πελταστὰς ἐπὶ 


τὰς κώμας. ᾿Αλλ 


ὡς ἂν δύνησϑε τάχιστα, ὅπως. ὧν τις ὑφιστῆται, ἀλέξησ- 


De. 


᾿Ακούσας ταῦτοω ὁ Ξενοφῶν, κατέξη ὁ ἀπὸ τοῦ ἱππε, 
Καὶ ὃ as ἤρετο, Τί καταξαίνεις, ἐπεὶ σπεύδειν δεῖ; Οἶδα, 
ἔφη, ὅτι οὐκ ἐμὲ μόνον den" οἱ δ᾽ ὁπλῖται Sarrov δραμοῦν- 


φαΐ καὶ ὶ ἥδιον, P ἂν καὶ ἐγὼ πεζὸς ἡ ny opie 


7 ε * 7 er '€ 7 
wens ως τετταράκοντα TOY Ἑλλήνων. 
γύησε τοὺς εἰς τριάκοντα ἔτη παριέναι * 


~ 3 Ν 
Μετὰ ταῦτα ayero καὶ Τιμασίων per αὐτοῦ, ἔχων iam 
τας}: δὲ at , 


ἀπὸ τῶν λόχων 


εὐξζώνες. Καὶ αὐτὸς μὲν * ἐτρύχαζε, TOUTES ἔχων" Κλε- 


avg δὲ ἡγεῖτο σῶν ἄλλων 


μαι ἤσαν, Σεύϑης ἔχων ὅσον 


Κ Ἥκει ταχὺ] Idem MS. ἧκε τσάλιν, 
ταχύ. Sed ἥχε, ᾿Ασσικὸν est; ἧκον, 


, “ονότερον: uti Thom. Magist. in ν. Ἥκω. 


1 Ἡγήσορεαι τοῖς ever, | Supple σὺν τοῖς 
Ge. Vide p. 82, n. e. 
om Ὕπσερβάντες] MS, Eton. ὑπερβάλλον. 
rts. nec A he Vide p, 3508. n, a. et p. 
yo. ΚΕῪ 


n Μέσον. nuseus,| Thom. Magisl. Μέσον 
. καὶ mang yo apie ἡμέρα. 


n δὲ ἡ ἡμέρα, χοινόν. MS.E 


a tis res 


4 


i mi alé, ? Eee pias 
ys ᾿ ον, οχ, 
<< Ἢ Ἶ γε δ ͵ U 


Re! 


ἜΧΟΝ 


4 Εἰς σριάκοντα] MS. Eton. edit. Flor. 
aliique libri exhibent πεντήκοντα. Recep- 
tam lectionem prestant edit. Steph. et 
Leunclav. Vide tamen p. 288. n. |. 


r ᾽᾿Απὸ σῶν λόχων] In eodem MSto, | 


edit. vet. et Leunclav, legitur avd σῶν λα- 
χαγῶν. Sed rectits Steph. coriaees 
receptam reprzesentavit. 


5 ᾿Ἐτρόχαζε,] Hesych. et Phavor. Tgo= 


χάσας, σπεύσας, δραμὼν, προλαθών. Suid. 
τροχάξειν, διασρέχειν. Eodem hoc verbo 
usus est Noster Hist. Gr. 1. 7. feré medio: 
καὶ TO μὲν πρῶτον ταχέως ἡγθντο, ἔπειτα δὲ 
ἐσρόχαζον. 

t πεντήκοντα͵ MS. Eton. σριάκογταν 
u 


929 


verte 


᾿Επεὶ δ᾽ ἐν ταῖς 


* πεντήκοντα ἱππέας, 
ἐν 


a 


Ἕ 


380 


oy sais tpg ἢ ὦ 4 


ἔχονται οἱ μνῶν α ὐλΣ γὰρ « οἱ ἱππεῖς “ “ἔρημοι. ον <a ἢ 


2065 ἄλλος. ἀλλαχῆ ᾿διώκων" καὶ δέδοικα, en συστι 
asec πε κακόν τι ἐργάσωνται, οἱ πολέμιοι. | 


ἐν ταῖς κώμαις Β 


aye πων. 


καταριένειν, τινὰς, εἡμῶν' μεσταὶ γάς εἰσ εἰ" 
᾿Αλλ᾽ ἐγὼ μὲν, ἐφη ὁ ἘΞ ενοφών, σὺν οἷς & 


“Δεῖ. 


ΝᾺ 


= i 


tty 


τὰ ὥκρω καταλήψομαι: σὺ δὲ Κλεάνορα, κέλευε διὰ ἧς ν ἢ; 


σεδίε παρατεῖναι σὴν φάλαγγα παρὰ. τὰς πώμας. 
δὲ THUTC ἐποίησαν, συνηλίσϑησαν ἀνδράποδα μὲν ὡς χίλια, 


βόες δ δισχίλιοι: καὶ ἄλλα 
“ ηὐλίσδησαν" 
Tr δ᾽ ὑστεραίᾳ ἔ 


pee αὐτοῦ 


πάλιν. 
᾿Ἡρακλείδη εἰς Πέρινδον, ἢ 


στρατιώταις" αὐτὸς δὲ καὶ οἱ Ἕλληνες ἐστρατοπεδεύσαντο. | 
: “ἀνὰ σὺ Θυνῶν πεδίον. Οἱ δ᾽ ἐκλιπόντες, 
αὐ Ὁ δὲ χιὼν πολλῆ, καὶ Ψψύχος οὕτως, ὥστε τὸ ὕδωρ, 3 


a Τροσελάσας] Sic recté MS. Eton. 
Vulg6 legitur προελάσας. Hee autem 
invicem permutari solere plus vice simplici 
jam supra notavimus. 

Ὁ Τάδε 3n,| Scil. ἐσεί, Qua de ellipsi 


“vide p. 213. n. ἢ, 


i que coptis. 
‘planitiem immiserat, p. przced. 


c *Egnya| 1. 6. soli, sine duce cateris- 
Hos utique paulo anté in 


- ἃ Karauivay| Vide p. 503. n. ἢ. 

e€ Ηὐλίσϑησαν.) Adi p. 160. n. b. 

f Κατακαύσας] Consule p. 18. n. d. 

5 Διασίϑεσθαι) Lege p. 599. n. & 

h“Ovws μισϑὸς ὅς. MS. Eton. ὅπως ὧν 
purSes γένοισο. Seuthes utique ita statue- 
rat p. 522. 

i ᾿Εφέρονς] 


Scil. ministri. Vide Ρ- 


595. η.τ. Ceterim, active itidem poni- 


‘tur id verbi P 297. 

k Kal ὁ οἶνος ἐν &c.] In MS. Eton. καὶ 
ὁ οἷνος ὃ ἐν ὅτε: 

1 ᾿Απεκαίονς 6] Pro quo legitur ἀπεκαί- 
yovre, ἀπεκρίναντο, ἀπεκείρανσο. Pessimé. 


- De verbo recepto consule p. 182. ἢ. e. 


ny. 
fy 


m Τὰς ἀλωπικῖδας txt ἃς. Significa- 
tionis ejus, quam vox. dowgials ΝΑ loco 


κατακαύσας ὃ Σεύϑης τὰς καὶ ας 
παντελῶς, καὶ οὐδεμίαν οἰκίαν. λιπῶν, (ὅπως φόξον Sa 

καὶ τοῖς ἄλλοις οἱ πείσονται» ἂν eb 
Καὶ τὴν pay Ange ἀπέπεμψε g διατίϑεσδαι ᾿᾿ 


. et seq. 


"Ena rt 
πρόξατα μύρια. — Καὶ τότε, ἯΙ 


λυ 


r eq q 
μῆ πείϑωνται) ἀπήεε, 3 


ὅπως μυισ ὸς γένηται, τοῖς q 


Sor. a 


epevyoy εἰς τὰ βῆ. a 


a 


postulat, exemplum se desiderare ait Steph. | 
in Thes. nec ullum profert Constant. Cz- 
term, morem hunc Thracum tangit eru- — 
ditiss. Monjfauc. Antiq. illustr. T. 4. part. 
Ῥ. 51. Herodot. 1. 7. ς. 75. Θρήϊκες Ὁ 
δὲ ἐπὶ μὲν τῇσι κεφαλῇσι ae ἔχοντες, 4 
ἅς, 

n Καὶ χισῶνας οὗ ὅ..} Libet hic pro- — 
ferre, que de Thracia Thracizque po-— 


pulis cecinit Ovid. rite 1. 5. el. se! v.13, οἱ 
ΠΡᾺ 


Nix jacet: et jactam nec sol phate 
resolvunt: ἢ ΠΣ ΒΡ 
Tndurat Boreas, perpetudmque f facit. ὦ 
Eng) ubi delicuit nondum Ῥίον altera . 
 venit: Ὁ ae 
Et solet in multis bima manere lo- τ 
cis. 
Tantaque commoti vis est oe 
ut altas ἀφτω 
ZEquet humo turres, Tr 
ferat, 4 z “ Ware >i te 4 4 Ἵ 
Pellibus et sutis arcent malé frigora 
braccig © οἱ - 55S pt ΗΑ 


ky Stes 


= ἐξ PS 

3 pad ἐδ νὰ “se δ. 
WINS HA γ- ᾿ ΨΆ, a a, 

° δὰ Ζ 


D> τι 


KYPOY ΑΝΑΒΑΣΈΩΣ Ζ΄. 9] 
| ἐν aye 

ἐφέροντο, ἐσὶ δεῖπνον, 8 ἐπήγνυτο, καὶ ὃ οἶνος, ἐν τοῖς ἀγ- 
ὙΈεΙΟΙς9 καὶ τῶν Ἑλλήνων πολλῶν καὶ ῥῖνες ' ἀπεκαίοντο καὶ 
τῶ. Καὶ τότε δῆλον ἐγένετο, & ἕνεκῶ οἱ Θρᾷκες ™ σὰς 
᾿ἀλωπεκίδας ὁ ἐπὶ ταῖς κεφαλαῖς φορξσι καὶ τοῖς ὠσὶ, ἊΣ καὶ 
χιτῶνας ou Ee περὶ τοῖς στέρνοις, ἀλλὰ καὶ περὶ 

τοῖς μηροῖς" κα ° ζειρὰς μέχρι ποδῶν ἐπὶ τῶν ἵππων ἐχε- 


| ou, GAN ὃ yep ὕδας. ᾿Αφιεὶς δὲ P τῶν αἰγιμιουλώτων ὃ 


Beds εἰς τὰ ON, ἔλεγεν OTl, εἰ μὴ ᾿ καταθήσονται οἷ-- 
i 3 ‘Y ~ geste u- 


'κήσοντες καὶ πείσονται», ὅτι κατακαύσει καὶ τέτων τὰς κώ- 
| pos καὶ τὸν σῖτον; καὶ ἀπολοῦνται Ta Abe ῷ. "Ἔκ rere 
κατέβαινον καὶ γυνοιίπες καὶ παῖδες καὶ οἱ πρεσξύτεροι" 
i δὲ νεώτεροι ἐν ταῖς ὑπὸ τὸ ρος κώμαις ηὐλίζοντο. Καὲ 


i Oo 
Ve 
| ο 


τῶν τοὺς γεωτᾶτες λαξόντα, συνέπεσδα.-. Καὶ * ἀναστά»- 
reg TNS γυκτὸς ἄμα τῇ ἡμέρᾳ παρῆσαν ἐπὶ ταῖς κώμαις" 


"ἫΝ Ἁ 


δαὶ οἱ μὲν “λείῖστοι ἐξέφυγον' (πλησίον γὰρ ἦν TO ὀρὸς) ὃ ὅσες 
"δὲ κατέλαβον, κατηκόντισεν ἄπωντας ὁ Σεύθης. 


‘2 οἰ οηδῳ de toto corpore sola patent. oyre, σερὶ δὲ τὸ σώρεω κιϑωνῶς" ἐπὶ δὲ, ζειρὼσ 
εν Sepé sonant moti glacie pendente ca- σεριξεβλημένοι ποικίλας. 
teh pilli, Ρ Τῶν αἰχμαλώτων) Supple τινάς. Vide 
Et nitet inducto candida barbagelu: p. 163. n. ma. Adde p. 528. lin. 15.” 
giv Tidaque consistunt, formam servantia q "EAsysy ὅτι; --- 7s] Adi p. 245. n. 
testa. oO. 

_ Vina: nec hausta meri, sed data Yr KaraBicovras οἰκήσοντες | In loco ver- 
~ . frusta bibunt. tendo lectionem hance, καταβήσονται καὶ 
πὶ. es oxsicoyras, ὅσι fc. expressit. Leunclav. yul- 
 Adde Trist. 1. 5. el. 7. v. 49. gatam Amas. opinor, τοι 5. 

E.° Zeieas| Sicscribendum ὀξυτόνως ; cum s Ἔκ τότε] Sic recté edit, Steph. In 
e libri hactenus editi mendosé repriesentent aliis perperam legitur’Ex σέτων fc. 
Ἢ ζεῖρας. Etymol. m. Ζειραὶ, χιτῶνες ἄνακε- t ᾿Αναστάντες] ” Consule p- 158. n. c. 
᾿ κωλαωμένοι, ἢ ἀνάκωλοι. ΞΞενοφῶν" Καὶ u Ἐπισϑένης δὲ &c.] Idem forsan hic 
+ ξωρὰς μέχρι τῶν ποδῶν ἐπὶ τῶν Ἱππων ἔχε- Olynthius, qui supra p. 191. Amphipo- 
σιν, AX ἃ χλαμύδα. Ubi notandum ar- litanus dicebatur. λακωνικὸς itidem p. 
ticulum ante asday reperiri, sicutin MSto 318. ἢ. 6. adpellatur Νέων, qui dici solet 
Eton. Harpocrat. Zeige, “To σειρὰ. scm alias Aciwaios. Steph. Byz. ᾿Αμφίπολες, 
sy ἦν ἔνδυμά Th ὃ ἐπτνδύονσο μετὰ σὰς χε πόλις Μακεδονίας κατὰ Θεᾷκην, ἥτις ὅο.. --- 
raves, ὥσπερ ἐφαπαίδας. Deinde, citato τὸ ἐθνικὸν ᾿Αμφιπολίτης. Idem, "Ὄλυνθος- 
hase, verba hac Xenoph. adducit, malé σόλις Θρῴκης, «πρὸς τῇ Σιϑανίᾳ τῆς Μακεδο- 
scribens ἐν ἔχτη ἀναξάσεως, pro ἐν ἑδδόμεῃ, νίας — ὃ πολίτης, ᾿Ολύνϑιος, ὅτ. , ͵ 
de Suid. Phavor. δὲ Hesych, De A- x Ἡβάσκοντα a er,] Thom. Magist. 
ibus sic Herodot. 1. 7. c. 69. ζειρὰς ὗ ὑσε- Ἡβᾷῷν ---- κάλλιον ἢ εὐ τ eee Ὗ Adcuratids 
"Base ἔσαν. etc. 75. Θρήϊκες δὲ, ἐ ἐπὶ μὲν Meris Attic. Ἡβάσκειν, ἐσὶ σῶν παίδων a ἀρ- 
τῇσι κεφαλῆσι ἀλωπιεκίας ἔχοντες, ἐσσρωτεύ- χομένων near, ὡς bal τὸ πλεῖστον, ᾿Αττικῶξ- 


δ ἡ 
¥ 


᾿Σεύδης καταμαδῶν, ἐκέλευσε τὸν Ξιενοφώντα τῶν ὁσλι-. 


τα ᾿Ἐ ι,σϑένης δὲ ἦν τις ᾿Ολύνϑιος παιδεραστὴς, ὁ ὃς ἰδὼν, 
καλὸν Talon * ἡξάσκοντα ἄρτι» πέλτην ἐχοντᾶς μέλλοντα ; 


Ἂ 


a 


ἀποϑινήσκειν, προσδραμιὼν Ἐϊενοφῶντα. ἱκέτευσε, 
Καὶ ὃς “προσελοῶν TH Zeon δ: rob 


σαιδὶ καλῷ. ἷ 


ἘΒΝΟΦΩΝΤΟΣ > 


ἀποκτεῖναι τὸν παῖδα" καὶ σῇ ᾿Ἐπισϑένες διηγεῖται “τὸν 


τρόπον, καὶ ὅτι λόχον ποτὲ συνελέξατο, σκοπῶν. wallet 
ἢ εἴ τινες εἶεν καλοί: καὶ μετὰ rere ἦν ἀνὴρ ayasos. 
δὲ Levdys 7 ἤρετο, ᾿ ἘΠ καὶ. ἐνέλοις ὦ ἂν» ὦ Eva teens’ 
rire. ἀποϑανεῖν: ; ‘O δ᾽ ἐπανατείνας σὺν τράχηλον. Tie, 
εἶπεν, εἰ κελεύει ὁ παῖς, καὶ μέλλει χάριν, εἰδέναι... ¢ 
ger | ὃ Σεύνης σὸν παῖδα. εἰ παίσειεν αὐτὸν. ἀντὶ. ἐκεί, fe 
Οὐκ ia 6 παῖς, ἀλλ᾽ ἱχέτευε, Wits ὦ ἕσερον. καταναίνειν., 


"Evade. δὴ ὃ Ἐσισϑένης 


“Ὥρα. σοι; ὦ evry, περὶ cede pos me eae s γὰρ. 
ὋὉ δὲ Σεύδης γελῶν, ταῦτα, μὲν εἴωυ 
αὐτῷ αὖτξ αὐλισνῆναις ἢ 
κωρυῶν οἱ ἐπὶ τοῦ ὄρες τρέφοιντο.. Kat αὐτὸς μὲν ἐν τῷ πα 
δίῳ ὑποκαταβὰς " ἐσπκήνε" Ξενοφῶν bee χων. σὸς, ἐπιλέατες, 

ἐν τῇ ὑπὸ φσὸ ὅρος ἀνωτάτω ile καὶ οἱ ἄλλοι OF; ANveSy 
ἐν τοῖς, ὀρεινοῖς τοῖς aps Ocazi, πλησίον͵ mere 


pee τὸν παῖδα. 


ἔδοξε δ᾽ 


σκήνησαν. 


Ex τούτου ° ἡμέραι ov wade διετρίδοντο, 
τοῦ ogous Θρῷκες κοωταξαίνοντες πρὸς, σὸν Σεύσην περὶ ὁμνῆ-- ἢ 
eo zouk σπονδῶν staple Soa f Kai Fuevoav canon t ἔλεγε 


pe παίσειεν αὐτὸν ἀντὶ ἐκείνου. 
Noster vicariam plané mortem denctat ; 
nec aliud, utut aliam interpretationem 
sibi finxére Sociniani, voluit Apostolus 


Rom, V. 8. his verbis, Χριστὸς ὑσὲρ ἡμῶν 


ἀτοίϑανε, 1. 6, vice nosird, ut nos scilicet 

mortis poena liberaremur. 

ΟΡ Ἵνα μὴ ἐκ’ ΜΒ, Eton. tye μη ᾿ξ ὅτ. 
ἫΝ ‘ciate Mox mutata ites gatione 


ΜΡ, 


| 7 ae | , 


ae 


περιλαβὼν σὸν παϊδῶν eres 


Ν oP 


ἐνῶ pa ἐκ Teron σῶν 


ΝΕ ἌΝ 


καὶ οἷ, ἐκ ἢ 


adhibet gorirciucc Macnee neq. | 
et Cl. Blackwal. Class. saer. ve 1,p.152,, 
d Ἕλληνες, ἐν τοῖς &e.], Muret. delet 
ἃ illud ἐν». et legit σοῖς ορείταις καλὲ εμένοις 
Θρῳξὶ Gc. Est quidem Orita 
p- 334. mentio; si modo sa 1a ‘sit 
scriptura, vulgo recepta. Mi 
νῶν pro ὀρειτῶν. ibi reponendum ¥ 
Quare nibil hic loci muta aD 
quis cum Stephano, at 
quibusdam cod, artic, σοῖς al 
delevetit. 


a asi 


" Fi 
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ὡμολόγει, καὶ Sappeiv ἐκέλευε, καὶ ἠχγυᾶτο μηδὲν αὐτοὺς 
κὸν πείσεσσαι πειϑομένους Σεύνη. Οἱ δ᾽ δεν ταῦτ᾽ 
ἔλεγον, τε re ἕνεκα. ὐνπι ; 
τ Ταῦτα μὲν " τῆς ἡμέρας ἐγένετο". εἰς δὲ τὴν ἐπιοῦσαν 
Ι γύκτα ἐπιτίϑενται ἐλϑόνφες ἐχ τοῦ ogous οἱ Θυνοί. Καὶ 
| ἡγεμιῶν. μὲν ἦν ὃ δεσπότης ὃ ἑκάστης οἰκίας" χαλεπὸν γὰρ 
β nv! ἄλλῳ τὰς οἰκίας, σκότες ὄντος. ἀνευρίσκειν ἐν ταῖς ’ 
“mobs: καὶ | γὰρ αἱ οἰκίωι κύκλῳ περιεσταύρωντο μεγᾶ- 
λοις σταυροῖς; Τῶν προβάτων. ἕνεκα. Ewe δ᾽ ἐγένοντο 
κατὰ τὰς ούρας ἐκάστου οἰκήματος; οἱ μὲν εἰσηκόντιζον, 
οἱ δὲ τοῖς σκυτάλοις ἔξαλλον, a exe ἐφασανν" ὡς ἀπο- 
κόψοντες σῶν δοράτων τὰς λόγχας" οἱ δὲ ἐνεπίμπρασαν" 
καὶ Ξενοφώντα ὀνομαστὶ κοωλοῦντες, ἐξιόντω ἐκέλευον ᾿ἀπο- 
ϑνήσχειν, ἢ αὑτοῦ ἔφασαν κατακαυθήσεσιγαι αὐτὸ. 
ο Καὶ ἤδη Te διὰ TZ ὀρόφου ἐφαίνετο TUL, καὶ ἐντενώρα- 
κιδιμένοι ™ οἱ περὶ ἘΞενοφώντα ἔνδον ἦσαν, ἀσπίδας καὶ μα- 
χαίρας “καὶ πράνη ἔχοντες. Καὶ Σιλανὸς Μακέστιος, ἐσῶν 

᾿ ὀκτωκαίδεκα ὦ WV, σημαίνει τῇ σἄλπιγγι' καὶ εὐϑὺς ἐκ δ ες 
σιν ἐσπωσμένοι σὰ ξίφη κωὶ οἱ ἐπ σῶν ὥλλων ὃ σκηνωμιού- 
σῶν. O: δὲ Θρᾷκες φεύγουσιν» ὥσπερ δὴ τρόπος αὐτοῖς» 
ὀπισῖδεν περιξαλιλόμενοι τὰς πέλτας" καὶ αὐτῶν i ee 
μένων τοὺς σταυρὲς ἐλήφπησάν TIVES ugepaocevees, ° ἐγί-- 
σχομένων σῶν πελτῶν ἐν τοῖς σταυροῖς" Ρ οἱ δὲ καὶ ἀπέϑα- 
Puce Uncen Fav ἐξόδων" οἱ δ᾽ “Ἕλληνες ἐδίωκον ἔξω 
᾿ γῆς 3 κώμης., Tov τε Θυνῶν ὑποστραφέντες τινὸς ἐν σῷ ono 
= σοὺς παρατρέχοντας παρ᾽ οἰκίαν κοωιομιένην ἠκόντιζον εἰς 


4 
τῶν ἐκ Tov ὄρους. συμπρᾶξαι σφίσι, τὰς σπονδάς. Ὁ δ᾽ 
ιν 


6 Ἡμέραι ὁ worral] MS. Eton. ἡμέρως. k Τῆς ἡμέρας] Thom. Magist. Νυκτὸς 
aS πολλαὶ « Ὁ. ᾿ καὶ ἡμέρας "Arrixos λέγεσιν' ἤγϑν, ἐπὶ τῆς 
| ES ef Kall: ὧν ἐλϑὼν &e.] Sic edit. Steph. gi καὶ tei τῆς ἡμέρας ---- Vide p. δ)" 
Fee ἔυφα,κο At ἐλϑὼν illud in MSto ἢ. g. Ρ 
| Eton. ‘et vet. quibusdam cod. non compa- Ἢ ἼΑλλῳ] MS. Eton. ἄλλως. . 
‘Fret. τὴ Οἱ περὶ Ἐξενοφῶντα] Vide p. 506. n.o, 

bg Ἔξω] Sell τῆς κώμης. n Σκηνωμάςων.ἢ Adi Ρ. 80. πῃ. ἢ. 
Ἐὰν τς ἐχυροῖς] MS. Enis ἑσέροις. Mi- ο ᾿Ενισχιομένων In MSto Eton. - legitur 

mis recté. pistes ἐνεχιομένων: in eod. deest ἐν ante ‘Tos σταυ- 

τ  αὐσῷ!] Sic edit. — In Steph. gois- 

he to Eton, αὐτῶν, Ρ Οἱ δὲ] Vide p. 255. n. my 


> «πὰρ, 


᾿ΞΕΝΟΦΏΝΤΟΣ. 
_ φὸ φὼς ἐκ τὲ σκότους" καὶ ἔτσρωσαν Ἱερώνυμόν. τε καὶ “il ¥ 
Olav τὸν λοχωγὸν». καὶ Θεαγένην δὲ Δοκρὸν. σὸν 'λοχαγόν' a 
ἀπένανε ὃὲ οὐδείς" κατεκαύνη μέντοι καὶ " ἐσπὴς. νῶν 

καὶ σκεύη. Σεύνης δὲ ἦ ἥκχε βοηϑήσων σὺν ἑπτὰ ἱππεῦ 

» τοῖς πρώτοις, καὶ τὸν σαλπιγκτὴν, men ov Ὅν ροζκίον.. 

© Καὶ ἐπείπερ jovero, ὅσον wee. χρόνον © ἐβοήδνει, cl | 

καὶ © τὸ κέρας ἐφϑέγγετο αὐτῷ" ὥστε καὶ Tero φόξον συμ». | 

παρεῖχε, τοῖς, πολεμίοις. se δ᾽ ἥλσεν, © ἐδεξιξτό TE καὶ | 

ἔλεγεν ὅτι οἴοιτο τενεώτας πολλὲς εὑρίσκειν. wr 4 

ἢ 
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"Ex τότε ὁ Ξενοφῶν δεῖται TOUS ὁμῆρες Té αὐτῷ icin ae 
δοῦναι; καὶ ἐπὶ τὸ ὅρος, εἰ βέλεται, συσσρατεύεσϑγαι" εἰ OF 
μῆ, αὐτὸν ἐᾶσαι- Τη οὖν ὑστεραίᾳ παραδίδωσιν ὁ 0 et κα 
τοὺς ὁριήρες» πρεσδυτέρες ἄνδρας, σοὺς πρατίστες, ὡς © ¢Oa- 
Cts, D σῶν ὀρεινῶν' καὶ αὐτὸς ἔρχεται σὺν φῆ δυνάμει. Ἤδη, 
δ᾽ εἶχε καὶ τριπλασίαν δύναμιν ὁ Σεύϑης' ἐκ y ‘ga 
᾿Οδρυσῶν, ἀκέοντες ἃ πρᾶττοι ὁ eons, πολλοὶ κατέξαι- 
voy συστρατευσόμοενοι. Oi δὲ Θυνοὶ, ἐπεὶ εἶδον ὦ ἀπὸ Tov ῦ ὄρες 
πολλὲς μὲν ὁπλίτας. πολλὲς δὲ πελταστὰς, πολλοὺς δὲ 
ἱππεῖς, καταβάντες ἱκέτευον σπείσασιλ οι" καὶ πἄντα ὦμο- ᾿ 
λόγουν ποιήσειν, “Zab τὰ πιστὰ "“λαμᾷξάνειν ἐκέλευον. ‘O | 
δὲ Σεύνης. καλέσας σὸν ἘΞενοφώντα; ἐπεδείκνυεν ἃ λέγοιεν". 
καὶ οὐκ ἂν ἔφη σπείσεστϑαι; εἰ Ἐβενοφῶν. βούλοιτο k Th Gl ἡ 

πε Ue 


ρήσασναι αὐτὲς τῆς ἐπιδέσεως. 


ἃ Ἔσϑὴης πινῶν καὶ σκεύη. Sic MS. 
Eton. Ati in plerisque edit. legitur ἔ ἔσσιν 
ὧν καὶ σκεύη.  Muret. mavult. — ἔστιν ὧν 
τὰ σκεύη. 

Ὁ Τοῖς πρώτοις.] I. 6. vel principibus, 
vel is qui primi ad Seuthen redierant. Is 
enim supra.p. 550. dixerat, ἀλλὰ γὰρ οἱ 
ἡπσεῖς ἔρημοι. οἵχονσαί μοι, KC 

c Καὶ ἐπείπερ ἤσϑετο,) Muret. legit, Καὶ 
tel παρίσπασο, &C. 

ἃ ’Efo43e1,| Eodem viro docto expo- 
nente, est- μετὰ βοῆς 2921 quomodo ver- 
bum exponit Schot. in Thucyd.1.1. ¢. 107. 
᾿Εζοήϑησαν δὲ ἐπ᾿ αὐτὸς] ἔδραμον μετὰ βοῆς 
κατ’ αὐτῶν. Similiter idem ad ejusd. | 1, 2. 
᾿ς. 94. atque alibi. ; 

6 To κέρας) Vide p. 76. π, h. 

f ᾿Εδεξιῶσό σε καὶ] τὰ edit. Steph. In 
aliis legitur ἐδεζιῦτα καὶ Sc, sine τε: Phas 


‘O δ᾽ εἶπεν, ᾿Αλλ᾽ ἔγωγε 


vor. Δεξιῶραι, βυτυϑτοςς οὐ εοεμὸς. 
Δεξιβσαι, πεοσάγεται; Φιλοφρόνεῖς. 
5. Ἔφασαν,] Vide p. 975. π.ὉὙ. hie, 


Ἢ Τῶν ὀρεινῶν"] Sic utique scribendum vi- 
detur: neque ex vulgo recepta hujus loci — 


scriptura scil. σῶν ὀρειτῶν, emendanda sunt 
que legimus p. 532. ἢ, d, uti censuit Mu- 
ret. sed iad hunc potiis emendandum lo- 
cum viam iste patefecit. Oritaram quidem 
meminerunt auctores; at sedem iis ab his 
gentibus, 4.85. Noster hoc loco memorat, 
longo intervallo divisam tribuunt. Thra- 
ces montani quin huc ques is cee 
non est. - 


i Τῶν ᾿οδρυσῶν,] Ita hic loci seribitur. 


Vide sis p. 519. n, 1. Lee ἢ 


k Τιμωρήσασϑαι — ale ‘&e], Vide p- ἢ 


509. not, o. de phrasi; de re ipsa pag. 
335, 


ὰ ne ae ee | el 
; μ᾽ a 
tad af 
Ἂς ‘ 


Ϊ 


fF 


| 
| 


_ sensu Noster p. 515. adhibuit. τῆδε: 


| 
ἐθ : 
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fea 1 γομυίζω δίκην § ἔχειν». εἰ οὗτοι δοῦλοι ἔσονται, ἀντὶ 
ἐλευϑέρων" συμβουλεύειν μέντοι ἔφη αὐτῷ, τολοιπὸν ὁμήρους 
β “λαμβάνειν TOUS ζυναζανασ es καπόν Tk ποιεῖν. τοὺς δὲ γέροντας 


οἶκοι φῶ. 


40 


ΟΣ μὲν οὖν ™ 


ταύτῃ πάντες προσωμολόγουν. 
Ἡ Ὑτερξάλλουσι δὲ πρὸς σοὺς ὑπὲρ Βυξοατίς Θρᾷκας, 


εἰς ro Δέλτα καλϑμοενον' αὕτη δ᾽ ἦν ἐάν ᾿ ἀρχὴ Ρ Μαισά- 


δου, ἀλλὰ Ρ Ties σοῦ. ᾿Οδρυσσοῦ ἀρχαίᾳ τινός. 


Καὶ ὁ 


Ἡρακλείδης evravda 4 ἔχων rn ripen τῆς λείας παρῆν. 


Kai Σεύϑης ἐξαγαγὼν " δεύγη ἡμιονικὼ τρία; (3 γὰρ ἦν 


πλείω) τὰ δ᾽ ἄλλα βοεικὰ, καλέσας ἘΞενοφώντο ἐκέλευσε 
᾿ λαξεῖν, τὰ δ᾽ Ae διανεῖμοι σοῖς στρατηγοῖς καὶ ἌΘΩΝ 


γοῖς. 


Ξενοφῶν δὲ τάδ᾽ εἶπεν, Exol μὲν τοίνυν ἀρκεῖ καὶ 


᾿ αὔϑνις λαξεῖν" τέτοις δὲ σοῖς σπρατηγοῖς duce, οἵ σὺν ἐμοὶ 


᾿ ἠκολόδησαν, καὶ λογαγοῖς. 


Καὶ τῶν ζευγῶν λαριδάνει ὃ εν 


μὲν Τιμασίων ὁ Δαρδανεὺς, % ἐν δὲ Κλεάνωρ o ᾿Ορχιοριένιος, 
ἐν δὲ πέρ ἐπὴν 0 ᾿Αχαιός: τὰ δὲ βοεικὰ ζεύγη τοῖς λογα- 


γοῖς ᾿ κατεμέρισε.. 


Τὸν δὲ puossoy ἀποδίδωσιν, ἐξεληλυ- 


ϑότος ἤδη τοῦ μηνὸς» εἰκοσι μόνον ἥμυερων' ὃ γὰρ ἩἩρακλεί- 


Ong. ἔλεγεν. ὅτι & πλεῖον ἐμιπωλήσαι. 


Ὃ οὖν Ξιενοφῶν " ἀχ- 


θεσθεὶς εἶπε, “Δοκεῖς μοι; Ἢ Ἡραπλείδη, ὁ ey ὡς δεῖ κήδεσθαι 
DevSe: εἰ γὰρ ἐκήδου, ἦ ἧκες ὧν πλήρη φέρων τὸν μισινὸν, καὶ 
* προσδανεισάμενος, εἰ μῆ γ᾽ ἄλλως ἐδύνω, καὶ | ἀποδόμενος 


/ 
Te σουτξ ἱμάτια. 


1 Nowi2w δίκην] MS. Eton. νομίξω καὶ 
γῦν δίκην &e. 

m Ταύση]) _Phavor. exponit ew, σοιῶτον 
πρόπον. Schol. in Thucyd. p92 e491. 


᾿ ϑσως" a ἀντὶ τῷ, κατὰ TRTO TO μέρος. Suid. 


Est ubi sonat hic, eo 
_ foco. Plato epist. 7. haud ita procul a 
fine: ὁ δὲ εἶναί πη ταύτῃ κινδυνεύει.  Arte- 
mid. "Oveigaxgir. ΠΕ ΘΙ οὶ 5. ὑπὸ σῶν ταύ- 
oy κατοιμκόντων, i.e. ἐν ταύτῃ χώρα. Quo 
ubi 
vide n. ος et p. 190. Ὡς i. quem plenids, in 
hune utique locum si quadret, Xenophon- 
tis ipsius verbis sic expresseris — σάντες 
κατὰ ταῦτα οἰκξντες ὅτε. 
mn Ὕσερξάλλεσι)] Vide p. 508. n. a. 
© Μαισάδε,] Seuthz scil. patris; de 
quo p. 319. han ath malé Epes hoc 
Miardte. ᾧ “ὦ 


gre ἕνεκεν, ἢ Sew. 


) ἰδ 


&? 


p Tig rev Ὄδρωσσϑ] De quo vide p. 
517. n. q. Cexterim, legitur etiam Tage 
σοῦ ᾿Οδρύσε — Τηρίε rod ‘oes Tae σοῦ 
"Devore. 

4 Ἔχων THY σιμὴν τῆς &e.] Qua. de re 
lege p. 530. 

r Ζεύγη ἡμιονιπὰ] Thom. Magist. Ὄρει- 
κἂν ζεῦγος, ax” ἡμιονικόν. Mer. Attic. Ὀ- 
φεικὸν ζεῦγος» ᾿Αστικῶς" ἡμειονικὸν, “EXAn- 
γἱκῶς. Sed haud rarod falluntur .Gram- 
matici, ceeteroquin dp literis Grecis op- 
timé meriti. 

5 Αὖϑι:] Phavor. τὸ δὲ Αὖϑις σημαίνει 
τὸ πάλιν, καὶ κατὰ ταῦτχα. 

t Κατεμέρισε. MS. Eton, repreesentat 
xarspscioda. 

u ᾿Αχϑεσϑεὶς, τι} MS. idem habet 
ἀχϑεσϑ εὶς εἶσεν ἐπομόσαξ, Δοκεῖ ὅς. 

X τιροσδανεισάμενος,] In lexicis deest, 


, 
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© ’EvrevSev ὁ Ἡρακλείδης ἠχϑέσπη Tey καὶ ἔδεισε; μὴ οἷ 


τῆς Σεύνου φιλίας. exCanbein® 


THs ἡμέρας Ξενοφῶντα, διέξαλλε πρὸς Σεύδην.. ᾿ 
στρατιώται ΞΞενοφώντι ἐνεπάλουν, ὅτι οὐκ εἶχον τὸν μισὴ 
Zeus ὃς ἤχνετο αὐτῷ, ὅτι ἐντόνως. τοῖς στρατιώταις, ἀπή- 
Καὶ τέως μὲν ἀεὶ seca ὡς, ἐπειδὰν 


a Tov μισθόν. 


ἐπὶ θάλατταν ἀπέλθοι» παραδώσει οὐτῷ 


καὶ ὅ,τι ἐδύνατο ἀπὸ ταύτης. 4 ΐ 
Οἱ μὲν δὴ 


" Βισάνδην, =m 


Γάνον, καὶ Νέον τεῖχος" ἀπὸ δὲ στε τ8 χρόνου οὐδενὸς ἔ ἔτι 


TET ἐμοόμυνητο. 


‘O μὲν γὰρ Ἡρακλείδης καὶ τοῦτο δια- i 


CeCagact, ὡς οὐκ ἀσφαλὲς εἴη, τείγη eee ἀνδρὶ q 


δύναμιν & aia 


* 


Ex τέτε ὁ μὲν Ἐξενοφῶν ἐδελεύετο τί χρὴ ποιεῖν " περὶ ; 
τοῦ, ἔτι ἄνω στρατεύεσναι" ὁ δ᾽ Ἡρακλείδης» εἰσαγαωγῶν. I 


τοὺς ἄλλες στρατηγῶς πρὸς Levan, λέγειν Te ἐκέλευεν αὖ. 


σὸς ὅτι ἀδὲν ἂν ἧττον σφεῖς ἀγάγοιεν τὴν στρατιὰν ἢ Elevo- 
Quy, roy τε pesosyov ὑπισχνεῖτο αὐτοῖς ἐντὸς ὀλίγων ἡμερῶν, 
d ἐχαλεων παρέσεσιγαι δυοῖν μηνοῖν" συστρατεύεσνγαί τε ἐκό-. 


φέξῃ , 


Καὶ ὁ Τιμασίων εἶπεν; "Eye μὲν τοίνυν οὐδ᾽ “ἂν 


πέντε μηνῶν μισθὸς μέλλῃ εἰναι» στρατευσωίμην ἂν ἄνευ Eien 


γοφώγτος.. 
Τιμασίωνι. 


Καὶ ὁ Φρυνίσκος καὶ ὁ Ἰλεάνωρ Be a δα Μὰ 


ἣν. 


᾿Εντεῦδεν Σεύϑης ἐλοιδόρει σὸν Ἡρακλείδην δ᾽ ort οὗ παρα- 


noha 5 
7ὔ 
μβόνον.- 


σὸν ἘΞενοφώνται. 


i. δὲ τέτε παρωκαλξσιν αὐτὸν 
Ὁ δὲ, ψνὲς τοῦ Ἡρακλείδε Thy πανεργίαιν,, ore 


βέλοιτο αὐτὸν διαξάλλειν πρὸς τοὺς ἄλλες στρατηγὲς, πῶρ- 
ἐργεται λαξὼν τές τε στρατηγοὺς πάντας καὶ τὲς OY hm 


Eo tamen utitur et - Lysias, Ὑπὲρ τῶν 
᾿Αρισσοφάν. χρῆμ. Ὁ. 157. edit. Steph. 

a ᾿Εντεῦθεν] Vide p. 507. ἢ. re 

b Βισάνθην, καὶ Τάνον, &e.] De his om- 
nibus consulenda est Dissertat. Edit. Ox- 
on. 1755. praemissa. 

C Περὶ σῇ ἔτι ἄνω ἅς. Seit. ταὶ Πές. 
ne adyersis Thracas, supra Byzantium 
sitos, uti pag. 335. una cum See duce- 
ret. 

«αἱ ᾿Εκπλεων) In MSto Eton. deodias 

e Toy Ξξενοφῶνσα.Ἶ Idem MS. dat — 4 καὶ 
Ἐξενοφῶνφα- 

f Merwopeywr] Stephan. Byz. Μελινο-- 
φάγοι, ἔϑνος Θράκης" Ξενοφῶν ἐν ἀναδάσεως 


ἑβδόμῳ,---- Plura lege in Dissert. Coa. i 
Edit. Oxon. 1735. premissa. ἫΝ 
g Zarpvdncoor.| In MS. Eton. reperi- 
tur ᾿Αλμρυδησσόν. in edit. Steph. aliisque — 
vet. Σαλρυδισσόν. Consule Dissert. medd 
memoratam. . 


h Ὀκέλλεσι καὶ ἐκαίπαεσι"} Suid. ᾿οχέλ- ἪΝ 


" eileen ἐκρίτστεται. Ἐἴρηται ἐσσὶ σῶν 
Vide p. 282. n. 1. 

i i Tesi] Suid. Τενάψη" διάβρο, or καὶ 
πκάϑυγροι τύποι" τρηλώδη πελάγη" ἢ ἰλὺς.. 
ἐπιπολάζοντος ὕδατος 8 OARS, καὶ βοτάνης 
ἐπιφαινομένης τῷ ὕδωτι.- . 

k Ἐσιπολὺ] Adi p. 167.n. bh. ; 

1 Στήλας ὁρισάμενοι] Ita MS. Hien, ms 


ton 


a ae ae ee 


‘ ἀλλήλων ἀποϑϑνήσκειν. 


σχολίαι : 
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yes? κα ἐπεὶ πάντες ἐπείσθησαν, συνεστρατεύοντο, Ὁ καὶ 


᾿ΕΝ ἐν δεξιᾷ € ἐχόντες 


γῶν καλεμένων Θρᾳκῶν, εἰς τὸν ὃ nid rea 


a εἰς τὸν Πόντον πλεεσῶν 


ἐχπίπτεσι' ᾿ τέναγος γάρ ἐστιν 
Καὶ οἱ Θρᾷκες οἱ κατὰ ταῦτα οἰκοῦντες, 
ἐχᾶστοι EXWIWTOVTA ληΐζονται" 


βένοι, τὰ xad αὑτὲς Ξ: 


τὸν Πόντον, διὰ τῶν * Μελινο- 
Ἔνθα 
νηῶν πολλὰάὶ " ὀκέλλεσι καὶ 
kK ἐπιπολὺ τῆς ϑαλάστης., 
στήλας OC bot 


al τέως δ᾽ ἐλέγοντο, πρὶν ὁρίσασναι, ἁρπάζοντες πολλοὶ ὑπ᾽ 


Ἔνσαυϑα εὑρίσκονται, πολλαὶ μὲν 


πλίναι; πολλὰ δὲ κιβωτια, πολλαὶ δὲ βίδλοι, καὶ τἄλλα 


«πολλὰ, ὅσα ἐν ξυλίνοις ° 


φσεύχεσι γαύκληροι ἄγουσιν. 
τεῦεν ταῦτα καταστρεψάμενοι, ἀπήεσαν TOW. 
Sa δὴ "Σεύνης εἶχε στράτευμα πλέον τξ.. Ἑλληνικξ' ἐκ 


Ἔ»- 
Ρ "Fh "- 


Te γὰρ ᾿Οδρυσῶν πολὺ ἔτι πλείους καταξεξήκεσαν, καὶ 


οἱ ἀεὶ πειθόμενοι συνεστρατεύοντο. 


Κατηυλίσθησαν δὲ ἐν 


τῷ πεδίῳ ὑπὲρ 4 Σηλυμρίαν» ὅσον πεντήκοντα σταδίους 


ἀπέχοντες τῆς ναλάττης. 


Καὶ μισιϑὺς μὲν οὐδείς' πῶ 


ἐφαίνετο" πρὸς δὲ σὸν Ξενοφῶντα. οἵ τε στρατιῶται * πάντες 
χαλεπὼς εἶχον, ὅ,τ Σεύνης, οὐκέτι οἰκείως διέκειτο; ἀλλ᾽ ᾿ 


ὁπότε συγγενέσθαι αὐτῷ 
2 / 
ἐγίνοντο. 


βελόμενος ἔλϑο,, πολλαὶ we ἀ- 


oF ~ ᾽ὔ ~ 

Ἔν δὲ τέτῳ τῷ χρόνῳ, σγεδὸν ἤδη δύο μηνῶν ὄντων, ὠφικ--" 
liane ~s ¢ ΄, \ 7, \ ΄ 
γενται Kagmsvos Té ο Λάκων καὶ ἸΠολύνεικος WLC Θιμ- 
7 Pee καὶ λέγεσιν oF Λακεδαιμονίοις δοκεῖ στρατεύεσιγαι 
" ὡς ἐπὶ Τισσαφέρνην, καὶ Θίμερων ἐκπέπλευκεν ὡς TOME~ 
t ρει καὶ δεῖται ταύτης τῆς 


edit. quas vidi, omnes. Malim ipse ἐρει- 
σάμενοι" et mox infra ἐρείσασϑθαι, pro δρί- 
σασϑαι ---- 

τὴ Ἕκαστοι &c.] MS. Eton. et edit. que- 
dam habent ἕκαστα. 

Nn Τέως} Suid. Τέως" οἱ ῥήτορες ta} v8 
πρότερον, ἢ πάλαι. Add. p. 556. lin. 6. 

ο Τεύχεσι] Etymol. m. Τεῦχος σημαίνει 
σρία,, τὰ “πολεμικὰ ὅπλα, καὶ σὰ τῆς νεὼς, 
καὶ ἀγγεῖόν τι. 

ΠΡ Ἔνθα δὴ] Vide p. 516. π. ἃ. 

4 Σηλυμβρίαν, MS. Eton. Σηλυβρίας. 
Edit. vet. Reber: Vide p. 518. n. ἃ. 


στρατιᾶς» καὶ λέγει ore * δα- 


x Τιάντες χαλεπῶς} Idem MS. exhibet 
παγχαλεσῶς. Vide p. 919. n. ο. 

5 ᾿Εγίνονσο. 7 Sic edit. Steph. MS. Eton. 
dat ἐφαίνοντο. Edit. vet. ἐγένοντο. 
i. toe ἐπὶ} In MS. Eton. deest vocula 
prior. Male. vee 288. ἢ, ἃ. Simi- 
liter Arrianus exped. 1 «6. Co 15.- πρὶν 
αυϑέσϑγαι Μεσικανὸν ὅτι ὥρμησωι ὡς ἔπ atm 
σὸν ᾿Αλέξανδρος. Ezdem occurrunt vocule, 
sic posite Act. XVII. 14. 

u Δαρεικὸς ---- σοῦ μηνὸς} Adi p. 3. n. 
n, et p. 520. n. Ὁ. 


a . xX x Y 
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εικὸς ἑκάστῳ ἔσται μισινὺς σοῦ μηνὸς, καὶ τοῖς. roy arose - 
διμοιρία; καὶ τοῖς στρατηγοῖς τετραμοιρίοι. ᾿Ἐπεὶ Ὑ ἦν. 4 
om οἱ Λακεδαιμόνιοι; εὐδὺς ὁ ὃ Ἡρακλείδης, πυδόμενος : a 
" ἐπὶ τὸ στράτευμα ἥπεσι». λέγει τῷ Σεύνῃ ὅτι κάλλιον 
γεγένηται" Οἱ ὃν γὰρ Λακεδαιμόνιοι δέονται τοῦ OTe btm 
τεύματος», σὺ O οὐ den" ἀποδιδοὺς δὲ φὸ στράτευμα αὐτοῖς “ 
χαριεῖ, σὲ δὲ οὐκέτι ἀπωιτήσεσι τὸν LITO, ἀλλ an fl 
λάξονφαι ὃ ἐκ τῆς γῆς. Ἶ 
᾿Ακούσας ταῦτα ὃ Σεύϑης, κελεύει παράγειν; καὶ ἐπεὶ ἡ; 
εἶπον ὅτι ἐπὶ τὸ στράτευμα ἥκουσι; λέγει OTk τὸ στρᾶτευ- ἢ 
ae ἀποδίδωσι, φίλος TE καὶ σύμμαχος βούλεται εἰναι" Pt 
© wares τε αὐτοὺς ἐπὶ ξενίῳ, καὶ ence μεγαλοπρεπῶς. Ὶ 
ἘΞενοφώντα δὲ ov καλεῖν οὐδὲ τῶν ἄλλων στρατηγῶν ὀδένα. ὦ 
᾿Ερωτώντων δὲ τῶν Λακεδαιμονίων φίς aio ein Ξενοφῶν, ἡ 
ἀπεκρίνατο ὁσί τὰ μὲν ἄλλα ei ov πουπὸς, “ φιλοστρατιώς-, \ 
TNS OG? καὶ διὰ τοῦτο. χεῖρόν ἐστιν αὐτῷ. Καὶ οἱ εἰπὸν; ] 
᾿Αλλ δὲ δημυιαγωγεῖ * ὃ ἀνὴρ rove ἄνδρας; Καὶ o Ἡ- 4 
pesasibncy Tare μὲν οὖν, ἔφη. Ag οὖν» ἔφασαν, μὴ καὶ q 
ἡμῶν ἐναντιώσεται περὶ τῆς ἀπαγωγῆς: "AAD ἢν ὑμεῖς, 
ἔφη ὁ. Ἡρακλείδης, συλλέξαντες αὐτοὺς ὑπόσχησνγε, τὸν | 
μισθὸν, ὀλίγον ἐκείνῳ ὃ προσχόντες, ἀποδραμοῦνται σὺν ) ὑμῖν, ἢ 
Πῶς ἂν ὃν, ἐφασαιν; ἡμῖν συλλεγεῖεν; Αὔριον ὑμᾶς, ἔφη δὴ 
Ἡρακλείδης, πρωΐ ἄξομεν πρὸς αὐτές" καὶ οἶδα, ἔφη: ore 


ἐπειδὰν v ὑμᾶς Ome, ἄσμενοι συνδρωμυοῦνται. 


ἡμέρα οὕτως ἔληξε" 


a ᾿Εσὶ v0 σαράτευμω ἥκεσι,] Wastenils 
forsan— ad exercitum petendum se venisse. 
‘Sic swpe hac phrasi usus est Noster..K. I. 
p- 8. Edit. Glasg. 1814. ta? στο ἔρχόνται 
— ubi vide n. a. "Ibid. p- 59. ὅτε ἐγὼ μὲν 
πρός σε ἦλϑον ἐ ἐπ᾽ ἀργύριον, Ie. argenti pe- 
tendi causé — Econom. haud ita longé ab 
init. Οἶμαι δ᾽ ἄν καὶ εἰ ἐπὶ πῦρ ἐλϑόνσος σοῦ, 
&c. Et alids seepe. 

b Ἔκ ris γῆς.) MS. Eton. dat — ἔχ 
"nS χώρας. 

C Kurt σε--- ἐπὶ ξενίᾳ,} Sic ex conjec- 
tura rescripsi.  Similiter supra Noster p. 
265. ἐσὶ ξενίᾳ δὲ ἐδέχοντο 4. ubi vide n. c. 
Hactenus legebatur —ia ξένιᾳ &c. Simili- 


a μὲν 7 ᾿ 


ter Herodot. 1]. 5. 6, 18. χαὶ σφέας ἐπὶ ξεινίᾳ, 
κωλέει. Confer epist. ad Philem. V. 99... 
cum p. 265. n. ὁ. 

ἃ Dircrrgeriarns| In lexicis stat adeo- ἡ 
WoT ws. ie 

e ᾿Δημαγωγεῖ) Est autem δημαγωγεῖν, | 
(sunt Steph. ad Amas. verba) blanditiis 


atque aliis artibus homines ad se pellicere, x 


et quast obstricta eorum studia tenere. 

Ε Ὁ ἀνὴρ] Adi p. 16. n.c. 

Z UWgorxavres,| Sic recté locum, opinor, 
distinxit Leunclav. ut προσ ὄντες, zequé ac 


συλλέξαντες ---- yaoognade Kc. ad Laconas 
‘illos referatur. Stephan. omiss@ post προσ- ἢ 
χόντες distinctione, legit—azorxavres aree 


4 
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᾿ς Τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ ἄγεσιν ἐπὶ τὸ στράτευμα τοὺς Λάκωνας 
Σεύϑης σε καὶ Ἡρακλείδης, καὶ συλλέγεται ἡ στρατιά" 
gw δὲ Λάκωνγε ἐλεγέτην ὅτι Λωκεδαιμονίοιρ᾽ δοκεῖ πολεμεῖν 
Τισσαφέρνει σῷ ὑμᾶς ἀϑιβήσα αν ἣν οὖν ἴητε σὺν ἥμιν, 
σόν τε ἐχθρὸν τιμωρήσεσνε, καὶ ἱ δαρεικὸν ἕ ἕκαστος οἴσει 
τοῦ μηνὸς. ὑμῶν" λοχαγὺς δὲ, τὸ διπλοῦν᾽ στρατηγὸς dt, τὸ 
σετραπλοῦν. Καὶ οἱ στρατιώτωι ἄσμνενοί TE ἤκουσαν, καὶ 
εὐθὺς ἀνίσταταί τις τῶν ᾿Αρκάδων σοῦ ἘΞενοφῶντος πατήγο- 
enowy. Παρῆν δὲ καὶ Devas, βελόμενος εἰδέναι τί Tey 
θήσεται" καὶ ἘῈ ἐν ἐπηκόῳ εἱστήκει; ἔχων Tov ἑρμηνέα" συν- 
ίει δὲ καὶ αὐτὸς Ῥλληνιστὶ τὰ πλεῖστα. Ἔνϑα δὴ λέγει 
ὸ Aguas, “AAR ἡμεῖς μὲν» ὦ Λακεδαιμόνιοι; καὶ πάλαι 
ἂν Hey παρ᾽ ὑμῖν, εἰ μῆ ἘΞενοφὼν δεῦρο ἡ ἡμᾶς πείσας ἀπή- 
γαγεν" ἔνθα On ἡ ἡμεῖς μὲν Tov δεινὸν χειρνώνον: στρατευόμενοι 
παὶ νύκτα καὶ ἡμέραν οὐδὲν πεσάμεν)α" ὁ δὲ ‘Fos ἥμε- 
σέρους πόνους ἔχει" καὶ Zevsag ἰδίῳ μὲν ἐκεῖνον ™ πεπσλού-: 
Tine, ἡριᾶς δὲ ἀποστερεῖ Tov μισϑόν" ® ὥστε, ove πρῶτος 
“λέγων, ἐγὼ μὲν, ἔφη; εἰ τοῦτον ἴδοιμι καταλευσΝέντοιν καὶ 
δόντα δίκην ὦ ὧν ee περιεἴλκε;, καὶ τὸν puorssoy ὧν μοι Oona) 
ἔχειν, καὶ οὐδὲν ὧν 5 ἔτι τοῖς πεπονημοένοις ἄχϑεσδναι. Με- 
τὰ τοῦτον ἄλλος ἀνέστη. ὁμοίως καὶ ἄλλος. "Ex δὲ τούτων 
ἘΞενοφὼν ἔλεξεν ὧδε, 


« Ρ᾽Αλλὰ πάντα μὲν ΜΝ ὄντο προσδοκᾷν δεῖ, 


cadis istius de seipso, verba. Caterim, 
Leunclav. vertit quo fit ut ego, gui primus 


δραμοῦνται &c. quasi participium illud mi- 
Iites respiceret. 


h Ἢν ὃν inrz] MS. Eton. et vet. que- 
dam edit. exhibent ἤν οὖν ἦτε &c. Male. 
Tu vide sis p. 521. ἢ. q. 

"Δ Aagexdy — σοῦ &c.] Vide p. 537. 
n. u. 

k Ἔν ἐσηκόῳ] Vide p. 337. n. t. 

1 πεχάμεϑα:) Hanc scripturam in qui- 
busdam exemplaribus se reperisse testatur 
Steph. Vulgo scribitut πεσαύμεϑα : cui 
recepta lectio omnino anteferenda est. 
Adi p. 269. n. i. 

m Ππεσλέτικεν,)] MS. Eton. et edit, vet. 
Bere eoeniant πεπλούτηκεν. 

1 Ὥστε, ὅγε &c.| Hoc ordine, uti mihi 
guidem videtur, construenda sunt verba, 

στε ἐγὼ μὲν, ἔφη ὅγε πρῶσος λέγων, εἰ KC. 
ut ὅγε τυρῶτος Atywysint auctoris, non Ar- 


sententiam dico, si &c. Steph. et ἔφη et by- 
postigmen post λέγων expungi debere, et 
ὅγε πρῶτος λέγω ἐγὼ simpliciter, vel iva 
μὲν ὁ πρῶτος λέγων, potius dicendum fuisse 
putavit, 

ο Ἔτι τοῖς σ'επονημένοις Hanc lectionem 
prestat MS. Eton, In edit. Flor. Steph. 
Leunclav. aliisque legitur — tes σοῖς we~ 
“ποιημένοις &c. adfertur etiam — ial σοῖς 
πεσοιημένοις ὅ Ὁ. 

Ρ ᾿Αλλὰ πάντα μὲν ἄνθρωπον &e.] Iso- 
crat, ad Demon. pag. 11. edit. Steph. No- 
μιζε μηδὲν εἶ εἶναι σῶν ν ἀνθρωπίνων, βέξαιον" Sra 
γὰρ, gr εὐτυχιῶν, ἔσῃ ie iy ἀμ ire ducru- 
χῶν, περίλυπος. Plura hue acientia con. 
gessit Stobeus Serm, 103. Euripid. Hyp- 
sip, Vv. 6, "AcAmrov δὲν πάντα δ᾽ ἐλπίζειν 


340 ἘΒΝΟΦΩΝΤΟΣ. 
ἐς ὁπότε καὶ ἐγὼ μὲν. ὑφ᾽ ὑμῶν > αἰτίαν ἔχω, ἐν ᾧ πλείστην. 
“6 meorumiay ὁ ἐμαυτῷ. γε δή μοι δοκώ συνειδέναι, esr | 
4 παρεσχημένος... ᾿Απεσραπόμην μέν ve ἤδη οἴκαδε ep 
ἐς μμενὸς μὰ σὸν Δία, οὔτι πυνθανόμυενος ὑμᾶς εὖ πρᾶττ TEN, 
© ἀλλὰ μᾶλλον ἀκούων ἐν ἀπόροις εἶναι, ὡς AL ell τι | 
ἐς δυναίμην. Ἐπεὶ δ ἥλιον, Σεύνου φουτουΐ » πολλοὺς 
“ ἀγγέλους πρὸς ἐμὰ πέμποντος; καὶ πολλὰ ὑσισχνου- μ 
“ μένου. eyo, εἰ πείσαιμι ὑμᾶς πρὸς αὐτὸν ἐλ) εἶν», τοῦτο 
ἐξ μὸν οὐκ ἐπεχείρησα πόιεῖν, ὡς αὐτοὶ ἐπίστασε" ἦγον O 
ἐς δίγεν any τάχιστ᾽ ἄν. ὑμᾶς εἰς τὴ ᾿Ασίαν διαβῆναι. : 
ἐς ὁ Ταῦτα γὰρ καὶ imine ἐνόρυιζον ὑμῖν. Ebvo, καὶ 
ἐς ὑμᾶς ἤδειν βελομένους. dq’ Rares δὲ Αρίστωρχος ἐλθὼν 
ςς σὺν ᾿ τριήρεσιν ἐκώλυσε διαπλεῖν © ἡμᾶς, ἐς τούτου (ὅπερ i 
= ales Onws ἦν) συνέλεξα ὑ ὑμᾶς, ὅπως. βουλευσαίμνενγα ὅδιτί ἡ 
χρὴ ποιεῖν. * Οὐκοῦν ὑμεῖς ἀκούοντες μὲν ᾿Αριστάρχου : 
ς capes ὑμῖν else Χερβόνησον πορεύεσιγαι;. ἀκούοντες 3 
“Oe Devdy πείδοντος Ὁ ταυτῷ συστρατεύεσιναι, πᾶντες “μὲν ὦ 
“ ἐλέγετε σὺν Σεύπη | ἰέναι» πάντες δ᾽ 8 ἐπεψηφίσασϑε τὰῦ- 
“σα, " ἘΠ τι οὖν ἐγὼ: ἐνταῦνα. ἠδίκησα; ἀγαγὼν ὑμᾶς 
«ὁ tye πᾶσιν ὑμῖν ἐδόκει,, εἴπατε... ᾿Επεὶ γεμὴν ψεύδεσθαι ι 
“ ἤρξατο Σεύϑης περὶ τοῦ μισϑοῦ, εἰ μὲν ἐπαινῶ αὐτὸν, 
ν δικαίως ὁ ἄν με αἰτιῴσινε, wok μισοῖτε" εἰ δὲ πρόσνγεν. αὐτῷ 
κε πἄντων μάλιστα φίλος ὧν; νῦν πάντων διαφορώτατός. εἶμι, 
e πώς ἔτσι δικαίως, αἱρούμενος ὑρυᾶς ἀντὶ Levdov, ὑφ᾽ ὑμῶν 
© αἰτίαν ἔχοιμι περὶ ὧν πρὸς τοῦτον διωφέρορμναι; ἔχον Εἰ 


χρεών. Jamblich. de Vita Pythag. p. 163. e ‘Huas,| Sic MS. Eton. ‘edit. vet.et — 


an Kust. Καὶ ἦν αὐτοῖς (Pythagoree dis- 
cipulis) παράγγελμα, ὡς δέν δεῖ στῶν ἄνϑεω- 
πίνων συμπσωμάσων ἀπροσδόκητον εἶ! εἰν! παρὰ 
τοῖς youy ἔχουσιν, ἀλλὰ πάντα σροσδοκᾷν, ὦ ὧν 
μὴ συγχάνεσιν αὐτοὶ κύριοι ὄντες. 

a Αἰτίαν ἔχω,} Sic mihi quidem legen- 
dum videtur: et sic paulo infra Noster — 
ὑφ᾽ ὑμῶν αἰτίαν ἔχοιμι ὅδ. Vulgo scribitur 
αἰτίας ἔχω. 

b πολλὲς ἀγγέλες - — καὶ &e. A. Vide p. 
315. et 518, a 
τ © Ταῦτα yag --- βέλσιστα] Adi p. 365 
Nn. δ. et p. 179. ἢ. τῇ 

d ἜἘσεὶ δὲ ᾿Αρίσσαρχος &e.F Lege p315. 


Steph. Malé Leunclav. ὑμᾶς dedit. : 
οὐκοῦν ὑμεῖς &e.] Hee interrogativé | 
proposita, secs atque solent intelligi, 
videntur.. Lege p. 521. et325. 
5 ᾿Ἑαέψηρίσασθε σαῦσα :}] Adi p. 523. 
N. 5. . 
h Ef σι ὧν fies] MS. Eton. Ti οὖν yb 


raise ἠδίκησα, ἀγαγὼν ὑμᾶς ἔνϑα πᾶσ ν | 


ὑμῖν ἐδόκει, Omissis εἰ et cixare. Idem 
MS. pro ᾿Ἐσεὶ yepny &e. dat ᾿Επεὶ δὲ 6 pit : 
ἄς. 

i “Τεχνάξειν.7" Est, Suidg exponente, ro” 
σιανέργως Th διαπράτσεσθαι - ri γα με 3 
LW ALLL 


— & ofeoSe, ἔξεστιν ὑ ὑμῖν αὐτίκα μάλα βαυθίων ταύτην 


KYPOY ΑΝΑΒΑΣΕΩΣ 341 

ἐς moire ἂν ὅτι ἔξεστι καὶ τὰ ὑμέτερα ἔχοντα παρὰ Σεύνε, 
i i τεχνάζειν. Kk Οὐκοῦν δῆλον τοῦτό γε» ὅτι εἰπερ ἐμοὶ 
« ἐτέλει ri Σεύϑης, οὐχ, οὕτως ἐφέλει δήπου, ὡς ὧν τε 
66 ἐμυοὶ δοίη στεροῖτο, καὶ ἄλλα ὑμῖν ἀποτίσειεν; ᾿Αλλ᾽ 
sc aupocuty εἰ ἐδίδου, ἐπὶ τούτῳ ἂν ἐδίδου, ὅπως spot δοὺς 
“ὁ wetov, μὴ ἀποδοίη ὑ ὑμῖν τὸ πλεῖον. Es τοίνυν οὕτως ἔχειν 
τὴν 
« πρᾶξιν ἀμφοτέροις ἡμῖν ποιῆσαι; ἐὰν " πράττητε, αὐτὸν 
« τὰ χρήματα. Δῆλον γὰρ ὅτι Levins, εἰ ἔχω τὶ παρ 


« αὐτοῦ, ἀπαιτήσει μέντοι δικαίως, ἐὼν yon βεξαιώῶ τὴν 4 


“ ἕξιν αὐτοῦ, ἐφ a ἐδωροδοκούμην. ᾿Αλλὰ πολλοῦ ° μοι 
ἐς δοκῶ δεῖν τὰ ὑμέτερω ἔχειν" ὀμνύω γὰρ ὑμῖν Jeous ὥπον- 
“cas καὶ πᾶσας, μηδὲ ἃ ἐμοὶ ἰδίῳ ὑπέσχετο Σεύθης, 


iS ἔχειν" πάρεστι δὲ αὐτὸς, καὶ ἀκούων σύνοιδέ [208 εἰ ἐπιορ- 


% mess Ἵνα δὲ μᾶλλον “αυμάσητε, Ρ συνεπόμινυμυι μηδὲ 

ς ἃ οἱ ἄλλοι στρατηγοὶ ἐλαΐξον εἰληφέναι, μὴ, τοίνυν μηδ᾽ 
ς ὅσω τῶν λοχαγῶν ἔνιοι. Καὶ τί δὴ ταῦτα “ἐποίουν; 

Resi pete ὦ ἄνδρες, ὅσῳ pov: συμφέροίρυι, Ἵ τούτω, τὴν 

‘ φότε DEVEL) σοσούτῳ μᾶλλον αὐτὸν φίλον μοι ἔσεσθαι, 
αἱ ὁπότε δυνηθείη.᾽ Ἐγὼ δὲ ἃ ἅμα ὁρῶ αὑτὸν. εὖ πράττοντα, 
ςς καὶ γιγνώσκω δὴ αὑτοῦ τὴν γνώμιην. Eiros δή ts ἂν, 
ες Οὔκουν αἰσχύνη οὕτω pagers ἐξονθατμμελυξὴ Ναὶ μὰ Ma 
4 ἡσιχυνόμην μέντοι; εἰ ὑπὸ πολεμίου. yet οὕτως ἐξηπατή- 
“ς βην" ὃ φίλῳ δ᾽ ὁ ὄντι sates αἰσγιόν ἐμ δοκεῖ εἰναι i 


k οὐκῶν &c.] Hac quoque interrogativé 
prolata videntur: vide p. 540. n. f. 

1 Ἔτέλει] Vide p. 506. n.c. 

m Τὴν ments | Suid. et Phavor, Tl eaZis* 
κοινότερον μὲν πᾶσα λογικὴ ἐνέργεια" ἰδίως δὲ 
καὶ κυριώτερον, a κατὰ προαίρεσιν, σεσέσειν, 
ἢ nar ἀρετὴν ἢ κακίαν ἐνέργεια γινομένη. 

dem, Tigakis ἡ προδοσία. Phavor. Καὶ 

πρᾶξις, a προσωδίω. Repone, ἣ προδοσία. 
Adi sis Comment. doctiss. Casaub. in Po- 
lyb. p. 286. et supra p. 578. n. a. 

n peers | Phavor. et Tho. Magist. 

ou Tro, 8 μόνον. τὸ mole καὶ πάσχω, ἀλλὰ 

καὶ To ἀπαιτῶ, ὃ καὶ εἰστυράστω λέγομεν. 
Thucyd. 1. 1. ς. 99. οἱ γὰρ ᾿Αϑηναῖοι ἄκρι- 
Cas ἔπρασσον, &c. Schol. ᾿Ακριδῶς ἔπρασσον] 
ἀπήτουν ἀνεγδύτως. uschin. dial. 2. sect. 


31, — ζέτων μισϑὸν waderiuieail 3; 1. & pro 
zis mercedem exigentes? 

© Ma δοκῶ] Sic supra pag. 540, μοι δοκω 
συνειδέναι Yc. Adi p.179.n.g. De eo-. 
dem verbo vide p. 121. ἢ. i. 

Ρ Συνεστόμνυμι,}.. In lexicis deest, 

q Τέτῳ Seuthen digito monstrat. Ce- 
term, uti Noster hic ‘dicit συμφέροιμιι! τά- 
σῳ &c. Sic Plaut. Trin. 2. 2, 60. Mu- 
reto observante, tolerare alicujus egestatem, 
dixit. 

r Οὕσως] MS, Eton. dat ὄντος ἄς. 

5 Φίλῳ δ᾽ overs] Eleganter πλεονάζει par- 
ticipium, uti et p. 559. Ἀλλὰ πάντα μὲν 
ἄνθρωπον ὄντα ὅσ. Ejusdem feré sententiz 
dictum Phocioni tribuit filian. H. V. 1 
2. C, 16,—— ragerAday εἰς σοὺς “ASnvaies; 


842. ΞΕΝΟΦΩ͂ΝΤΟΣ. 


we 
(ς 


[11 


ἐκκλησίας οὔσης, ἐπεί σι αὐτοῖς tusuGero ἄγ- μένες" et pro πάντας edit. Steph. dat atm i 
wapovave's, πάνυ σφόδρα πεπαιδευμένως καὶ “ σαν. 

πληκτικῶς εἶπε" Βέλομαι μᾶλλόν τι ὑφ᾽ c ᾿Αγνώμεονες | Hesych. et Phavor. sunt — 
ὑμῶν σαϑεῖν κακὸν αὐφὸς, ἢ αὐτός τι ὑμᾶς ἄθελοι, ἀσύγγνωστοι, ἐναντιοσγνώμονες, ἄναίσ- 1 
κακῶς δρᾶσαι. Sura ---- Adde p. 95. n. r. 4 


1. 5. ς. 10. "Ewe σοὶ hanxwvunisnaide.ie 6 Ὕ παίΐϑριοι] Vide p. 240. n. ἢ. am | 
Est deinde verd ἃς. Adi K. I.p. 64. n.a. f“Orwy avicceSe;] Ita edit. Steph. et 
Edit. Glasg. 1814. isi mavis hic ἐπεὶ Leunclav. In MSto Eton. legitur ὅτι age 
vertere Alioguin, atque adeo ellipticam ὠνῆσϑε: in vet. edit. ὅσου ὠνήσεσϑθε- 

locutionema esse, sic utique exponendam, g ᾿Εφορμῶσαι Harpocrat. ᾿Εφορμεῖν, avrt Ὁ 
statuis, εἰ δὲ μὴ, scil. ἐξαπατᾷν αἴσχιόν ἰσ-. σοῦ ἐφεδρεύειν" TO μὲν γὰρ κατά sia δρμιᾷν 
'σιν; ἢ ἐξαπατᾶσθαι --- Confer Ρ. 277. ἢ. 4. ere καιρὸν ἐπιϑέσεως, ἕτως ἔλεγον. 


ὑμᾶς ὃ ΜΟΝῊΝ οὐκ εἴα εἰσιέναι, ἀποκλείσας, Tag 


ἐξαπατᾶσθαι. ὁ Ἐπεὶ εἴ ye πρὸς Φίλους ἐστὶ ἱφυλακῆϊη i 
πάντας olde ὑμᾶς ἢ διαφυλαξαμιένους, ὡς μὴ παρασγεῖν ὦ 
τούτῳ πρόφασιν. δικαίαν μὴ ἀφοδιδόναι v ὑμῖν ἃ ris | 
οὔτε γὰρ ἡ ἠδικήσαμεν τοῦτον οὐδὲν, OUTE κατεθλακεύσαμεν 
σὰ τούτου, οὔτε μὴν κατεδειλιάσαμοεν οὐδὲν, ἐφ᾽ διτὶ 
ἡμᾶς οὗτος παρεκάλεσεν: ᾿Αλλὰ φαίητε ὧν, ἔδει τῶν 
ἐνέγυροι σότε λαξεῖν, wey μηδὲ εἰ ἐξούλετο, ἐδύνατο 
ἐξαπατῶν. Πρὸς ταῦτα δὲ ἀκούσατε, ἃ ἐγὼ οὐ ἄν 
ποτε εἶπον σούτου ἐναντίον, εἰ μῆ μοι ἢ παντάπασι 
© ἀγνώμονες ἐδοκεῖσε εἶναι» ἢ λίαν εἰς ape ἀχάριστοι." 
᾿Αναμνήστγητε γὰρ ° ἐν ποίοις φισὶν ὄντες πράγμασιν ἐτυγὶ 
χάνετε, ἐξ ὧν ὑμᾶς ἐγὼ. ἀνήγαγον. πρὸς Σεύνην. Ovz | 


εἰς μὲν TléewSov, εἰ προσίητε τῇ πόλει, ᾿Αρίσταρχος 


τῇ 


πύλας ; : " ὑπαίϑριοι δὲ ἔξω ἐστρατοπεδεύετε: μέσος. ad | 
χειρῶν ἣν; ἀγορᾷ δὲ ἐχρῆσννε, σπάνιοι; μὸν ὁρῶντες, χὰ 
ὦνιο, σπάνια δὲ ἔχοντες * ὅτων ὠνήσεσνε; ᾿Ανάγκη δὲ 
ἣν μένειν ἐπὶ Θρῴκης" (σριήρεις γὰρ g ἐφορμοῦσαι ἐκώ-. zi 
Avov διαπλεῖν) εἰ δὲ μένοι τίς; ἐν πολεμίᾳ χώρῳ. εἰναι» ὁ 
ἔγϑα πολλοὶ μὲν ἱππεῖς ἐναντίοι ἦσαν, πολλοὶ δὲ wer- 
τασταί. Ἡμῖν δὲ ὁπλιτικὸν μὲν ἦν, ὡς ἀθρόον μὲν ἰόν-- 
τες ἐπὶ τὰς κώμας, ἴσως ὧν ἐδυνάμεθα. σῖτον λαμβάνειν Ἵ 
οὐδὲν τι ἄφϑονον" ὅτῳ δὲ διώκοντες ἂν ἢ rep ἡ ἢ 
πρόξατα κασαλαμιξάνοιμεν, οὐκ ἣν ἡμῖν" οὔτε γὰρ im 
πικὸν οὔτε πελταστικὸν ἔτι. ἐγὼ συνεστηκὸς κατέλαβον, 
παρ ὑμῖν. ἘΠ οὖν, ἔν τοιαὑτη ἀνάγκη ὀντῶν ὑμῶν, μηδ 


bie gece Jer aie: 


[ 


4 


‘a, 


i 


a ᾿Επεὶ] Eadem est voculz vis Zlian. Ἔν ποίοις σισὶν] Vide p.239.n.u. ' 


b Διαφυλαξαμέίνες,} Idem MS. φυλαξα- J. Poll. lib 1. segm. 122, To δὲ pase 4 
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ἐς ὀγεινοιοῦν. μισθὸν προσαιτῆσας, Σεύνην σύμμαχον. ὑμῖν 
“ προσέλαθον, | ἔχοντα ἱππίας καὶ πελταστὰς, ὧν ἷ cig 
“ προσεδεῖσινε, καπὼς ἂν ἐδόκουν ὑ ὑμῖν βεξουλεῦσϑαι * πρὸ 
“ ὑμῶν; Τούτων γὰρ δήπου ποινωνήσαιντες, καὶ σῖτον ἀφ- 
ῥς “)ονώτερον & ἐν σαῖς κώμαις εὑρίσκετε, διὰ τὸ ἀναγκάξεσ- 
ἐς δε  γοὺς Θρᾷκας κατὰ σπουδὴν μᾶλλον φεύγειν: καὶ 


(ς 


ξ προξάτων καὶ ἀνδραπόδων μετέσχετε. 


Καὶ πολέμιον 


| undies. ἔτι ἑωρῶμεν, ἐπειδὴ To ἱππικὸν ἡμῖν προσεγένετο" 


| 66) τέως δὲ ϑαρσαλέως ἡμῖν " 


" ἐφείποντο οἱ πολέρυιοι καὶ 


“ς ἱππικῷ καὶ πελταστικῷ, κωλύοντες μηδαμῆ κατ᾽ ὀλί- 


πορίξεσνναι. 


: ἀξκν οἵ» ἐπιτηδείοις, περιττὸν δ᾽ 


εἰδέναι ὡς ἀγα ῶν. 


φινας, ἐφορμεῖν, καὶ ναυλοχεῖν" Ubi vide que 
notavit doctis. Kuhn. Adde Sud. in v. 


᾿Εφορμεῖν, et quae ibi scripsit Cl. Kust. 


Ἢ Ἔν» πολεμίᾳ χώρᾳ] Ultima vox in 


_ MSto Eton. deest: non male. Adi p.304. 


n. lL 

i Ὕμεϊς:} Sic MS. Eton. edit. vet. et 
Steph. Malé  Leunclav. 4 ἡμεῖς. 

k Πρὸ ὑμῶν i] Tn eodem MSto et vet. 
edit. legitur πρὸς ὑμῶν; in Steph. et Leun- 
clay. reperitur scriptura recepta. Vide sis 
p- 516. n. k. 

1 Tiws| Vide p. 337. ἢ. n. 

“Sp saamenter - ἱπσικῷ &e.) Adi p. 529. 
Ὧν ᾿ 
4 


yous ἀποσκεδαννυμένους τὰ ἐπιτήδεια ἀφϑονώτερω " ἡμᾶς 
Εἰ de δὴ ὁ συμιπαξέχεν ὑμῖν ταύτην τὴν 
ἀσφάλειαν, μὴ πάνυ πολὺν μνιστ)ὸν ° προσετέλει τῆς ἀσ- 
φαλείας, τοῦτο δὴ τὸ πάδημα τὸ σχέτλιον; καὶ διὰ 
‘© φρῦτο ovdamn οἴεσθε χρῆναι P ζῶντά μ᾽ ἀνεῖναι; Nop δὲ 
ς δὴ σῶς ἀπέρχεσϑε; Οὐ διαχειριάσαντες μὲν ἐν a@dovorg 


ἔχοντες σοῦτο διτι ἐλάδετε 


παρὰ Σεύϑου 5 1 τὰ γὰρ TOY πολεμίων ἐδαπανᾶτε" καὶ 
ταῦτα πράττοντες, οὔτε ἄνδρας ἐπείδετε ὑμῶν αὐτῶν 
ἀποσϑωνόντας, οὔτε ζῶντας ἀπεξάλετε. 
πρὸς τοὺς ἐν τῇ Acie βαρβάρους ἐπέπρακτο ὑμῖν, ove 
ἐκεῖνο σῶν ἔχετε, καὶ πρὸς ἐκείνοις νῦν ἄλλην εὔκλειαν 
προσειλήφατε, καὶ τοὺς ἐν φῇ Εὐρώπῃ Onan: ἐφ᾽ οὺς 
torgursver se, κρατήσαντες: Eye μὲν ὑμᾶς ᾿ φημὶ δι Ot 
καΐίως ἂν, ὧν ἐμυοὶ χαλεταίνετε, τούτων τοῖς Μεοῖς χάριν 
Καὶ τὰ μὲν ὑμέτερα, τοιαῦτα. 


Ei δέ τι καλὸν 


n ‘Huzs] In MSto Eton, et vet. edit. 
deest.. 

© Προσεσέλει) In lexicis deest. De vi 
prepesit. vide p.19.n.n. De phrasi wice 
Sov ἀσφαλείας vide p. 248. n. g, Add, p. 
541. n.1, 

Ρ Ζῶντά μ᾽ ἀνεῖναι ;| Sic edit. quas vidi, 
omnes. MS. Eton. dat ζῶντα ἐμὲ ἂν sim 
Vie 

q Τὰ γὰρ τῶν πολεμίων &c.] I. 6. Ste- 
phano exponente, non enim coacti Suistis 
in victum impensam facere, cim eum vobis 
hostes suppeditarent. 

τ Φημὶ] Adi p, 299. n. x, 


- 


se nha ay εὖ ποιήσας με ὑμών, 


δ᾿ ig πέπαυμαι ὅ,τι δύνωμαι ἀγαδὸν, τοιαύτην. γνώμην. ἡ 


τ 


844 


sé 
ς( 
ςς 
(«ς 
ςς 
τι 
66 


ce 


66 


66 


c 


nw 


(ς 


Cc 


(ςς 


ἐς 


[4 


σι, Ὅν 


(ς 
ςς 


(ς 


᾿ςς 


ce 


EENO®ONTOS 


“Ayers δὴ πρὸς νεῶν, καὶ τὰ ἐμὰ ἑριμὰν ὡς, ἔχει. ἢ | 
Eye. μὲν γὰρ. ὅτε πρῶτον "ἀπῆρα οἴκαδε, ἔχων μὲν. ' 
ἐπαινον πολὺν πρὸς ὑμῶν ἀπεπορευόμην, ἔχων δὲ OF ὑμᾶς 
χαὶ ὑπὸ τῶν ἄλλων Ἑλλήνων. εὔκλειαν" ἐπιστευόμην 0 
Λακεδαιρυονίων' (οὐ. γὰρ ὧν με ἔπεμπον πάλιν πρὸς vy s) 
γῦν δ᾽ cemteyopos πρὸς μὲν Λακεδαιμονίους ὑφ᾽ ὑμῶν, ἧ 
διαιδεδλημένος, Σεύνῃ δὲ ἀπεχόμενος ὑπὸρ ὑμώῶν,, ὃν a 
> ἀποστροφὴν καὶ ἐμοὶ ὦ 
καλὴν καὶ παισὶν, εἰ “ γένοιντο, κωτωσ)ήσεσθαι. Ὑμεῖς i 
ὃ, ὑπὲρ ὧν ἐγὼ ἀπήχπημαί σε πλεῖστα; 4 “αἱ ταῦτα, ἡ 
πολὺ κρείττοσιν. ἐμαυτοῦ, πραγμιωτευόμοενός τε οὐδὲ νῦν 


ἔχετε περὶ ἐμιοῦ, "AAA ἔχετε μέν [ey οὔτε φεύγοντα, q 
λαβόντες, οὔτε ἀποδιδράσκοντα" ἢ ἣν δὲ ποιήσητϑ a Reve Ἰ 
ΖΕ, στε ὅτι ἄνδρα © κατακανόντες ἔσεσθε, * πολλὼ μὲν 
δὴ πρὸ ὑμῶν ἀγρυπνήσαντα,, πολλὰ δὲ σὺν ὑμῖν πονήσαν-. j | 
σα καὶ κινδυνεύσαιντοι» καὶ ey τῷ μέρει καὶ παρὰ τὸ μέ- 
ρος" νεών δὲ ἕλεων ὄντων; καὶ τρόπαια, βαρθδάρων. roma! ἢ 
δὴ σὺν ὑμῖν στησάμενον" ὅπως δὲ γε σῶν Ἑλλήνων. μηδενὶ 
πολέμυιοι γένοισιγε, τοᾶν ὅσον ἐγὼ ἐδυνάμην, ὃ πρὸς ὑμᾶς. 
διωτεινάμενον. Καὶ γὰρ οὖν νῦν ὑμῖν ἔξεστιν ἀνεπιλήσ- 
τῶς πορεύεσιν οἱ» ὑπο, ay ® ϑεέλητε καὶ κατὰ γῆν. καὶ i 
κατὰ γάλατταν. ᾿ Ὑμεῖς δὲ, ὅτι πολλὴ ὑμῖν evrogiee 
φαίνεται, * καὶ πλεῖτε ἔνθα δὴ ἐπι)υμεῖτε πᾶλα!» δέον.- 


a ᾿Απῇρα &c.] Similiter lian. H. V. 
1. 3. c. 26. ἀπῇρεν εἰς Ἰτελοπόννησον, &e. Et 
eS ees ἀπᾷραι δὲ ; βελόμενον Se. Thucyd. 
lib. 7.c. 19. ἀπὸ τῆς Τιελοσοννήσε ἀπῇρων, 
sine preeposit. — Herodian. lib. 3. ς. 15. 
ἄπᾷρωαι τῆς Beerravias ἠἡϑέλησαν. 

b ᾿Αποσσροφὴν] Consule p. 93. n. π. 

c Ῥένοιντο,} Sic legendum recté statuit 
‘Steph. eandem etiam scripturam in loco 
vertendo expressit Leunclav. Vulg6 legi- 
tur γένοιτο. 

ἃ Καὶ σαῦσα)] Adi p. 510. n. n. 

6 Κατακανόντες ἔσεσϑε,]} Vide p. 258. n.h. 

f πολλὰ] Respice p. 170. ἢ. ¢. 

5 Tees ὑμᾶς} In MSto Eton. desunt. 

h Θέλητε] MS. Eton. dat ἕλησθε. 


i Ὕκμεϊς] Respicit νῦν δὴ καιρὸς δοκεῖ, 


&c. qua de Jo a ratione vide p. 139, © 
n,m. Add. . p. 340. n. b. Edit. 
Glasg. 1814. 


k Καὶ πλεῖτε ἔνϑα &c.] Vide sis p- 44, ἢ 
Ὡ. 6, Adde p. 185. no. h. a 
1 Noy δὴ καιρὸς é&e.] Cum interroga- i; 
tione hee legenda recté putavit Steph. 

m Οὐ μὴν,] Scil. καιρὸς ἐδόκει ὑμῖν ΓΝ 

τι Μνημονικώτατοι"] Hane Ἰοοϊζοποπι. 
omnes, 408. videre licuit, reprzsentant 
libri: de qua sic Stephanus: ““ Defendi 
¥e posse videretur μνημεονικώπασοι;, dicendo 
“‘ironicé accipi; nisi sequeretur ἀγνώς, 

“ wovess Rursum tamen non ignoro ἀ- 
“« μνημονικώτατοι (quod alioqui loco opti- 


ἵ 


| 
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/ 
al δὲ ὑ ὑμῶν re μέγιστον ϑρράβνν; μισνδὸς δὲ φαίνε- 
“ται, ἡγεμόνες δὲ ἡ ἥκουσι Λακεδαιμόνιοι: κράτιστοι vo pus 
he ζόμενοι. εἰναι» νῦν δὴ καιδὸς δοκεῖ ὑμῖν εἰναι ὡς ro 
Kiara ἐμὲ Rireciter iy ™ Ov μὴν, ὅτε γε ἐν τοῖς ἀπό- 


vee gale ἦμεν, a πάντων " μνημονικώτατοι: ἀλλὰ καὶ πατέρα 


“Gus ἐκωλεῖτε, καὶ ἀεὶ ὡς εὐεργέτε ᾿μεμνῆσϑαι ὑπισχ.- 
i γεῖσι)ε. Οὐ μέντοι ° ἀγνώμονες οὐδ᾽ οὗτοι εἰσὶν, οἱ yup 

ἐς ἥχοντες ED ὑμᾶς" ὥστε; ὡς ἐγὼ ob wees, οὐδὲ τούτοις δο- 
4 κεῖτε βελτίονες εἶναί», τοίοῦτοι ὄντες περὶ ἐμέ. Ταῦτα 
εἰπὼν ἐπαύσαζο. | 

Χαρμῖνος δὲ ὃ Κανελουβόνος ἀνωστὰς, εἶπεν οὑτωσὶ, 
AAR ἐμοὶ μέντοι; A) Ὁ ἄνδρες; οὐ δικαίως γε δοκεῖτε Ta) » ἀνδρὶ 
Toure χοιλεπαίνειν' Ρ ey γὰρ καὶ αὐτὸς αὐτῷ μαρτυρῆσαι" 
4q ΑΞ ἐύθης γὰρ, ἐρωτῶντος, ἐμοῦ καὶ Πολυνείκε περὶ Eevo- 
Φῶντος. τίς ἀνὴρ εἴη. ἄλλο μὲν οὐδὲν sive μέμφεσθαι, 
ἄγαν Oe * pth eth ἔφη αὐτὸν εἰνωι" ὃ διὸ καὶ. χεῖρον 
“αὐτῷ εἰναι * πρὸς ἡμῶν Te τῶν Λακεδαιβιονίων καὶ πρὸς Ue 
χοῦ. Αναστὰς ἐπὶ TOUTH τὴ Εὐρύλοχος 0 Δουσιάτης Ag 
πὰς εἶπεν Καὶ δοκεῖ δὲ Poly a ἢ ἄνδρες. Λακεδαιμόνιοι, TOUTO 
sap πρῶτον ἡμῶν στρατηγῆσαι, παρὰ Σεύθε ἡ ἡμῖν τὸν μυισ- 
Boy * πρᾶξαι ἢ 7 ἑκόντος, ἢ ἄκοντος, καὶ μὴ πρότερον ἡμᾶς. 
ἀγαγεῖν. Πολυκράτης δὲ ᾿Αθηναῖορ ἡ εἶπεν ἀναστὰς ὑπὲρ 
Ξενοφῶντος. Ὁρῶ γεμῆν, a ἄνδρες, ἔφη, * κοιὶ Heat the 
'δὴν ἐνταῦθα παρόντου" ὃς παραλαβὼν. τὰ χρήματα ot 


*‘mé conyenire dicerem) durum videri 
“ posse: quare hic quoque Epenrinds esse 
“volo. Fortasse tamen μνημονικώτατοι 
“alia etiam ratione defendi possit; nimi- 


t Πρὸς ἡμῶν] Sic MS. Eton. edit. vet. 
et Leunclav. Malé Steph. — πρὸς ὑμῶν 
&e. 

u Εὐρύλοχος ὃ Λεσιάτης &c.] Vox ’Ag~ 


‘‘rum ut hic sit sensus, Vos qui alioqui 
*‘optimé memores eorum estis, quibus 
*invidiam vos mihi conflare posse existi- 
» ΒΝ Mihi placet lectio vulgata, 
ejasque. _interpretatio ironica, Sic infra 
Ρ. 548. ὦ ὦ ϑαυμασεότατοι δος ον 

Ὁ ᾿Αγνώμονες] Vide p. 542. n. -. 

Ἔχω] Adip. 79.n. h. 

ἃ Σεύϑης γὰρ, &e.] Respice p. 338. 
# r Φιλοστεατιώτην] Adi p, 558. n. ἃ, 

85. Διὸ καὶ i χεῖρον ὅτε. +] Supra Ρ. 538. scrip- 
serat καὶ Ore riro χεῖρόν ἔστιν αὐτῷ. 


κὰἂς immerito Steph. et Leunclav. suspecta 
est. Noster Supra Ρ. 168. Εὐρύλοχος δὲ ὃ 
Λεσιεὺς ᾿Αρκὰς &c. Porro, MS. Eton. 
perperam, exhibet Λουσιώτης. Steph. Byz. 
Λεσοὶ, πόλις ᾿Αρκαδίας — ὃ πολίτης Λόσιος, 
(scrib. fors. Λεσιεὺς) καὶ Λεσιάσης. 

χ πρᾶξαι] Vide p. 541. η. πη. Adde 
Luce. 111. 13. Ceterim, MS. Eton. ha- 


- bet t ἀναπρᾶξαι. et mox vil es pro ἀγα- 


yeivs ‘ 
y Εἶπεν --- 267, | Vide Ρ. 525. n. 5. 


2 Kal Ἡρακλείδην &c.] Inspice p. 355. 


Yy 
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ἡμεῖς ῥα ϊήσώμεν, ταῦτα,  ἀποδόμιενος,, οὔτε, Selly ἀ τις 

δ 70 aera) ἀλλ᾽ αὐτὸς κλέψας ‘2 
Ἢν οὖν σωφρονώμιεν, © ἐ 
δὴ οὗ τος ve ἔφη; Θρᾷξ ε ἐστιν» ἀλλὰ — av “Gomer “ 


δωχεν οὔτε, ἡμῖν 
ποτ. 


ἀδικεῖ . 


Ταῦτα ἀκούσας ὃ 


ἐπὶ τοὺς ἵππους, 
τόπεδον. 


ἘἘΕΝΟΦΩΝΤΟΣ 


ἜΜΕΝ μάλα ἐρλκώνον ᾿ ἌΝ 
προσελϑὼν Ta) Zeus λέγει» Ἡρεῖς, ἦν σωφρονώμεν, arm 
per eve Sen | ex τῆς φούτων ἐπικρατείας. 
ἢ ῴγοντο ἀπελαύνοντες εἰς τὸ ἑαυτῶν. | 
Καὶ ἐντεῦνεν Σεύϑης πέμπει g ᾿Εδοξέλμιον τὸν΄ 4 


EUTOU ἑρμηνέα πρὸς Ξενοφώντα; καὶ κελεύει αὐτὸν HOT 


eLowensan αὐτοῦ" οὐ ἢ 


Καὶ ἀναδάντερῦ 


bcs 


μεῖναι. παρ᾽ ἑωυτῷ ἔχοντα χιλίους. ὁπλίτας" καὶ ὑπισχνεῖτο, ᾿ 


aura ἀποδώσειν Te sin χωρία. τῶ 


ἄλλα, ἃ ὑπέσχετο. ' Καὶ é ἐν 


ors ἀκήκοε ἸΠολυνείκου ὡς, εἰ ὑποχείριος ἔστωι Δα 
7 ~ 2 7 εκ 7 

μιονίοις;. σαφῶς ἀποδᾶνος ὑπὸ Θίμθρωνος.. | 
ὃὲ ταῦτα καὶ οἱ ἄλλοι πολλοὶ ξένοι Ta) EevoQovrt, ὡς διω- 7 
CeCrnputvos eins κωὶ QurAarrer sos Nae 


ταῦτα, δύο! ἱερεῖα λαξῶν,. 


πότερά, οἱ ἢ λώϊον καὶ ἄμεινον εἴ μένειν παρὰ Σεύθη ° ἐφ᾿ 
οἷς Σεύϑης. λέγει; ἢ ἀπιένωι σὺν τῷ στρατεύματι. — 


eet δὲ αὐτῷ ἀπιέναι. Ἃ 


Ἐντεῦϑεν Σεύθης μὲν ᾿ἀπεστρατοπεδεύσατο προσωτέρω", 4 
οἱ δὲ΄ Ἕλληνες ἐ ἐσκήνησαν εἰς κώμας; δεν ἔμελλον πλεῖστοι a 
ἐπισιτισάμενοι Ρ ἐπὶ ϑάλατταν ἥκειν. 


᾿ ἃ Τὰ γινόμενα, Quo feré sensu partici- 
pium hoc adhibuit Thucyd. 1. 6. ς. 54, 
nak’ ASnvuies εἰκοσχὴν μόνον ACUOTOLEVOL τῶν 
- ψιηνοβένων, ὅς. 
Ρ Πέπατα.] Vide p. 559. n. ]. 
© ‘EZjueda aves} Phrasin Steph. Gal- 
licé exponit, nous nous attacherons ἃ luy. 
Similiter Aristoph. Tagr. ve 101.— μᾶλ- 
λον tZoueda cz. 1.e.— te retinebimus, vel 
ἃ 16 nequaquam discedemus. Lucian. Ti- 
mon. feré medio: καί μοι ἔπε ἐχόμενος τῆς 
χλαμύδος ----, 6. chlamydi adherens, vel 
_chlamydem prehensam tenens. 
ἃ Καὶ προσελθὼν τῷ] Malé Leunclav. 
aliique distinctionem posuerunt post προσ 


2 


_&c. et sic passim. 


D ξπὶ ναλάττην. 


ἀπορ pare ποιησάμενος, 


Ὃ δ᾽ ἀκούων. Ἧ 


Δι τῷ Βασιλεῖ,, ἷ | 


πους 0) 


a Ἢ Ἷ ; 


Hi 


Αἱ δὲ χῶμαι αὐται 


ελϑών. Noster supra p. 324. Αὖϑις δὲ" Dye 
τιμασίωνι ra Δαρδανεῖ προσελϑϑὼν, ἅς. 11. ἡ 
dem, ΤΙροσελϑὼν δὲ καὶ Ἐξενοφῶντι, ἔλεγε, on 4 
&c. et p- 552. Kai og σροσελϑὰν σῷ le 2 ἃ 
ὍΝ 


e "Amie ἐντεῦϑεν)] Adi p. 78. n £ et 
p- 307. n. q. Ἶ 

f "Ouscovro ἀπελαύνοντε; Vide | Ρ. 9 
ΕἸΣ ΚΝ 
g ᾿Ἐξοξέλμιον] MS. Eton, ᾿Αβροξέλμον. ; 
ἔξ Ἐσὶ ϑαλάσαῃ,} | Videp.30l.nf. 

i Καὶ ἐν ἀποῤῥήτῳ,  ποιησάμενος,, ἅς. ; 
Leunclav. vertit Secretd etiam renuntiat " i 
&e. Amas. in hunc modum, Addit tan=- ὁ 
quam arcanum, &e. Aliud phrasin sign 
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a δεδομέναι ὑ ὑπὸ Σεύθε Μηδοσάδη. Ogan « οὖν ὁ Μηδο- 
σάδης δαπανώμενα τὰ ἐν ταῖς κώμαις ὑπὸ τῶν Ἑλλήνων, 
τὴν ἐπὼς ἔφερε" καὶ Anew ἄνδρα ᾿Οδρύσην δυνατώτατον 

y καταξεξηκότων, καὶ ἱππέας ὅσον ἃ πεντήκοντα, 
! ἔρχεται; καὶ προσκαλεῖται Ἐξενοφώντα é% τοῦ ᾿Βλληνικοῦ 
στρατεύματος" καὶ ὃς. AaCaY τινας τῶν λοχαγῶν καὶ ἄλ- 
λους τινὰς τῶν ἐπιτηδείων, προσέρχεται. Ἔννα On λέγει 
ὁ Μηδοσάδης, ᾿Αδικεῖτε. ὦ ἘΞενοφῶν, τὰς ἡμετέρας κώρμνως 
| πορδοῦντες. Προλέγομμεν οὖν ὑμῖν, ἐγώ τε ὑπὲρ Lede, 
| nai 002 ὁ ἀνὴρ σαρὰ ji Μηδύκου ἥ ἥκων σοῦ ἄνω βασιλέως, ὁ ἀπιέ- 
ναὶ ἐκ τῆς χώρας"" δ εἰ δὲ μὴ, οὐκ ἐπιτρέψομοεν ὑ ὑμῖν, ἀλλ᾽ 


ἐάν ποιῆτε κακῶς τὴν ypeesipy χώραν, ὡς τολεῤμυίους ἀλεξη- 


pg νν 


Ὁ δὲ ἘΞ ενοφών. ἀκούσας ταῦτα, εἶπεν, ““ * ᾿Αλλὰ σοὶ 
Pig μὲν φοιαῦτα λέγοντι καὶ ἀποκρίνασιχοι, χωλεπόν" τοῦδε 
«ὁ OEE ἐνεζαι σοῦ νεωνίσκου λέξω," iv’ εἰδῇ οἱοί TE ὑμεῖς ἔστε, 


| ‘ αὶ οἷοι ἡμεῖς. 


Ἡμεῖς μὲν, ἔφη; πρὶν φίλοι yever dors 


ἐς ὑμῖν, ἐπορευόμενα διὰ ταύτης τῆς χώρας ὅποι ἐξουλόμρε- 


ἐς χαίοντες. 
( ηὐλίζου παρ᾿ 


6 eros. 


ἤρατο putavit Stephanus ; quod tamen non 
ἢ indicavit. 
ἐν k Ἐπίσοξλλον] Sic recté edit. Steph. et 
zunclav. In MSto Eton. et edit. Vet. 
Tegitur’ Ἔσεμπον ὅτε. ὶ 
J A Ἵερεῖα) Adi p. 513. ἡ. ἔ, 


 mMESu σῷ Ad σῷ &c.] Vide p. 516. 0. . 
is et p. 270. n. k. Locutio autem sic 


“ supplenda videtur ἔϑυε σῷ Ait σῷ βασι- 
Aci, κοινέμενος. τσύτερά οἱ &e. 
Dn Λώϊον καὶ ἄμεινον] Vide p. 276. n. k. 
#i το ‘Eg οἷς] Inspice p. 179. n.k. 


p "Eat Sararcay axe] MS, Eton. ex- | 


hibet εἰς ϑάλατσαν ἥξειν. 


4 Πεντήκοντα,) MS. idem τριάκοντα. 


Passim hac invicem permutantur. 


ι 


γα, ἢ ἣν μὲν ἐϑέλοιμεν πορνγοῦντες, 7 ἣν δ᾽ ἐφϑέλοιμοεν κατα- 
Καὶ σὺ, ὁπότε πρὺς ἡμᾶς * aces πρεσξεύων, 
ἡμῖν» οὐδένα φοξέρνενος τῶν πολεμυίων. 
Ὑμεῖς δὲ οὐ οὐκ ἥτε εἰς THVOS τὴν χώραν; ἢ, εἰ ποτε ἔλϑοιτε; 
ὡς ἐν κρειττόνων χώρῳ Υ ηὐλίζεσνε ἐγκεχαλινωμένοις σοῖς 
᾿Επεὶ δὲ ἡμῖν φίλοι ἐγένεσθε. καὶ OF ἡμᾶς ἔγετε 
“ἐ φήνδε τὴν χώραν, " νῦν δὴ ἐξελαύνετε ἡμᾶς ἐκ τῆς χώρας: 


Υ Μηδόκου ---- σοῦ ἄνω ἅς. Lege p. 519. 
p. 523. et p. 524, 

5 Εἰ δὲ δὴ] Vide p. 306. n. i. 

τ ᾿Αλλὰ σοι μὲν &c.| I. 6. Stephano ins 
terprete, Νγὲ respondeo quidem tibi liben- 
ter. 

u Ἵν εἰδῇ οἷοι] MS. Eton. et edit. plera- 
que dant εἰδῆσε οἷοί τε &c. Sed Steph. et 
LEcunclav. meritd placuit lectio recepta. 

x Ἦλϑες σπρεσξεύων,) Lege p. 506. et 
3517. 518. 

y Ηὐλίξζεσϑε ἐγκεχωλινωμένοις &e.| Vide 
p- 543. 0. τη. 

z Νῦν δὴ] Sic rect? Leunclay. In MSto 
Eton. edit, Steph. et vet. legitur νῦν δὲ 
&e. 
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ςς 


ες νειν. 
ς 


n 


« σεις. 
(ς 


63a 


TEC, “ 


ἐς διδούς." 


ΟΝ 

"Exei δὲ ταῦτα ἤκουσεν * ὁ ᾿Οδρύσης- einer, Ἐγὼ 
Q ὦ Μηδόσαδες. 8 κατὰ σῆς γῆς καταδύομαι ὑ ὑπὸ τῆς abe 
Καὶ εἰ μὲν beget ἡπιστάμ LNVs Ὁ 


γῆς. ἀκούων ταῦτα. 


᾿ ἂν συνηκολούνησά σοι" καὶ νῦν ἄπειμι" " 
δοκός με ὃ βασιλεὺς & ἐπαινοίη. εἰ ἐξελαύνοιμι, τοὺς 
Ταῦτ᾽ εἰπὼν, ἀνωαξὰς ἐπὶ τὸν ἵππον ἀπήλαυνε ὁ 
σὺν αὐτῷ οἱ ἄλλοι ἱππεῖς. πλὴν τεττάρων ἢ πέντε. ΝᾺ Ὁ δὲ 
Μηδοσάδης (ἐλύπει γὰρ αὐτὸν ἡ χώρα πορϑϑουμένη) | ς 
σὸν Ξενοφῶντα καλέσαι τὼ Λακεδαιμιονίω. “O δ᾽ ἀν 3 
ξὼν rove ἐπιτηδειοτάτους, προσῆλλε τῷ Χαρμίνῳ καὶ ae 
Πολυνείκῳ, καὶ ἔλεξεν ὅτι καλεῖ αὐτοὺς γὴν ge ye 0 


τας. , 


ἃ Οὐχ ὅπως &c.] Similiter has voculas 
adhibet Thucyd. lib. 3. ο. 42. — οὐχ ὅ- 
us ζημιῶν, ἀλλὰ μηδ᾽ ἀτιμάζειν, i. e. non 
solim nulla pend, sed né ulla quidem &c. 
ubi vide que notavit Clar. Duker. De- 


notant etiam non modd non, nulla licet | 


eas ‘Particula sequatur negativa. Demosth. 
“περὶ στεῷ. feré med. οὐχ ὅπωφ χάριν αὐτοῖς 
- ἔχεις, ἀλλὰ μισϑώσας &e. i. 6. non modo 
nullam tis gratiam habes, sed etiam mer~ 
cede ὅς. 

Ὁ ᾿Ασὸ λῃσσείας &c.| Lege p. 519. 

ς ᾿Αλλὰ Λακεδαιμονίοις ἃς. MS. Eton, 
‘dat ἀλλὰ Λακεδαιμόνιε γι. οἷς ὑμεῖς δο. 

ἃ οὐδὲ ivi. παρακαλέσαντες] 1 Respicit, 


ΞΕΝΟΦΩ͂ΝΤΟΣ ‘ ὟΝ 


ἣν παρ᾽ ἡμῶν εκόντων κατὰ ἀρᾶτος. παρελάβετι 
«ς αὐτὸς, oboe, οἱ πολέμιοι οὐκ ἦσαν ἱκανοὶ ἡμι ὡς 
Καὶ * οὐχ, ὅπως δῶρα δοὺς καὶ εὖ 5 tl Sy ὦ 
ὧν εὖ ἔπαννες, ἀξιοῖς ἡμᾶς ἀποπέμψασϑαι, ἀ δε 0p 
ἐς ομυένους ἡμᾶς οὐδ᾽ ἐναυλισινῆναι, ὅσον Disa iar 
Kei ταῦτα λέγων, οὔτε Seove αἱ 
σὸν ἀρ its ὃς νῦν σε ὁρᾷ πλουτοῦντα" πρὶν δὲ 
" γενέσιχαι; " ἀπὸ ληστείας φὸν βίον ἔχονται, ὡς yer’ On 
᾿Ατὰρ τί καὶ πρὸς ἐμὲ ταῦτα λέγεις:, , 
“« γὰρ ἐγὼ ἔτι ἄρχω, © ἀλλὰ Λακεδαιμονίοις ὑ ὑμεῖς α 
ω δώκατε. τὸ στράτευρυο ἀσάγειν, d οὐδὲ & ἐμὲ 9 LOOK O 
ὦ Ναυμαστότατοι: ὅπως ὥσπερ ἀπηχϑανόμην 


“ς χοῖς, ὅτε πρὸς ὑμᾶς ἦγον, οὕτω καὶ tit at? νῦν 


ξὼν &e. 


Mees: 
ἡμῖν φῇ 0 τὰ 


οὐ D γὰρ ὁ 


, 


eof ᾿ ὼ 


opinor, ea ae scripserat supra P. 
558. 4 " 
e*2 Savpmoriraren] Dicit ironicé, 
uti supra p. 545. αἵ τσάντων | pene a 
ΓῸ ᾿Οδρύσης,] 1 De. quo p. em πα 
8 Κατὰ τῆς γῆς καταδύομαι ie puc 
K. τι. p. 542. Edit. Glasg. 1814, eperitur 
καταδύεσθαι δ᾽ ὑ ὑπὸ «τῆς αἷσ Yims ; 
absimiliter supra 4 ἢ 511: dixit No 
᾿Εγὼ μὲν τοίνυν εὔχιορεαι, πεὶν « σαῦτα ἐσ' Ν᾽ 
ὑφ᾽ ἡμῶν nares μυρίας rs τά κατὰ τῆς Ὁ 
ys ὀργυιὰς γενέσθαι. 
ἢ ie γὰρ] MS. Eton. 23 7 yee edt Ἢ 
1 Ὁ δ᾽ ory ial ΜΡ, idem Καὶ ὅςλα- © 
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| ΝΣ 3 ΠΝ 3 7 3 ~ ὦ ᾿ 9“) δ " 
Ϊ ρὼν TEC LUTH, ἀπίένῶι EH τῆς KWL. Oiwas AY οὔν, εῷης 
' ἐᾷ Ad ~ : ~ ‘ > 4 ᾽ 
K ἡμᾶς ἀπολαξεῖν σῇ στρατιᾷ τὸν οφειλόμνενον μυιστγὸν, εἰ 
" ἡ n \ ~ Ν 
|. εἴποιτε ὅτι δέοιτο ὑμῶν ἡ στρωτιὼ | συναναπρᾶξαι τὸν μισϑὸν 
ἱ ΤΣ - / 
| ἢ παρὰ ἑκόντος ἢ παρὼ ἄκοντος Σεύνου" καὶ ὅτι τούτων 
| ile \ Ἢ 7 εν 
᾿ φυχόντες, " προιγύμωως μὲν ἄν συνέτπσεσι)οι ὑμῖν ᾿ φασί" καὶ 
᾿ τὰ ~ / ΄ ee at A ~ 
| ὅτι δίκοωιω ὑμῖν δοκοῦσι λέγειν" καὶ ὅτι vetoyerde αὐτοῖς 
ἑ 7 Sy u “ark : 
σότε ἀπιέναι ὅταν τὰ δίκαια ἔχωσιν οἱ στρατιῶται. °’ Ακού- 
ἢ ~ / 2 ~ Pe 
| wovres οἱ Λάκωνες ταῦτα» ἐφασῶν ἐρέειν. καὶ ἄλλα ὁποῖα 
3 \ 
ty δύνωνται κράτιστα" καὶ evius ἐπορεύοντο ἔχοντες πάντας 
ψΨ : 4 , lj ~ 
Prous ἐπικαιρίους. 1 EASovrav δ᾽ ἔλεξε Kagwivos, * ἘΠ 
/ > 7 Ἀ ς ~ 7 
μέν τι σὺ ἔχεις, ὦ Μηδόσαδες, πρὸς ἡμᾶς ASE" εἰ δὲ μὴ, 
~ μ Ἦ κε 
ἡρυεῖς πρός σε ἔχομεν. Ὃ δὲ Μηδοσάδης μάλα ὑφειμιένως, 
3 Ἧς ΠΛ ἈΝ, ἢ ΔΝ / \ ΄ ~ Ne 3 " ν 
"AAA ἐγὼ μὲν» ἔφη, λέγω wok Σεύνης ταῦτα, ort ἀξιοῦμεν 
᾿ - ~ " ὶ / Ἁ ae » ΟΜ 
τοὺς φίλους " ἡμῖν γεγενημένους μὴ κακῶς πάσχειν ὑφ᾽ ὑμῶν" 
ἼΣΩΝ | ie ~ ~ of Ν 
Ors γὰρ ὧν TOUTOUS καδῳς ΤΌΘ) ἡμᾶς ἤδη ποιεῖτε" ἡμέ- 
ἐξ ᾿ : e , ᾿ 
σεροι γάρ εἰσιν. “Ἡμεῖς τοίνυν, ἐεφωσαν οἱ Λάκωνες, ἀπίοιμοεν ἂν, 
3 ( \ ~ ~ ; > 
ὁπότε τὸν wsossov ἔχοιεν οἱ ταῦτοω ὑμῖν καταπράξαντες" * εἰ δὲ 
μῆς ἐρχόμενα μὲν καὶ νῦν Pondnoovres τέτοις, καὶ τιμνωρη- 
ν ; “ \ ͵ὔ \ U 8 . 
σόμενοι ἄνδρας, οἵ τάτες παρὼ τοὺς δρπες ἠδίκησαν" ἢν δὲ καὶ 
ἀκ ~ > 3 / ἄ va 
ὑμεῖς τοιοῦτοι ἦτε» evdevde ἀρξόμεςγο; τὰ δίκαια λαμβάνειν. 
᾿ τ ἢ aia 3 5: 
| Ὁ δὲ Ξενοφῶν εἶπεν, ᾿ΕΘέλοιτε δ᾽ ἂν, ὦ Μηδόσαδες, 
ΠΝ oe 7, 5 δὲ Ν , > con > ~ 
TOVTOLS ἐπιτρέψαι, (ἔπει ἢ Pure Φίλους esvecs vw) ey WY τῇ 
. is” re oe \ ,ὕ 72» ~ aie 
χώρᾳ ἐσμὲν, ὁπότερα, ἂν ψηφίσωνται; cid ὑμᾶς " προσῆκεν 
es h f 14 (ον ἀν 
ἐκ τῆς χώρας ἀπιέναι» sad ἡμᾶς; O δὲ ταῦτα μὲν οὐκ 
al “Agr δ , 3. Va ~ \ ,ὕ τ ΄ 
an ἐκέλευε δὲ μάλιστα αὐτῷ ελ εῖν τ Λάκωνε παρὰ Σεύ--: 


|. k‘HpZ;] MS. Eton. ὑμᾶς. . t Εἰ μέν σι σὺ &c.] Est loquendi genus 
| 1 Σωναναωρᾶξαι &c.] Noster supra dixe- ellipticum, de quo scripta lege K. I. p. 
ἢ δε Ρ. 545. --- παρὰ Levdov ἡμῖν τὸν pucdov 488. ἢ. ἢ. et p. 552. ἢ. 4, Edit. Glasg. 
πρᾶξαι ἢ ἑκόντος ἢ ἄκοντος, &c. ubi vide ἢ. 1814. Adde Eustath. ad Hom. Il. α΄. 


4 


. Ceterim, συνανα πράττω in lexicis deest. p.112. Sententiam explere licet adden- 
| ask πιροϑύμως μὲν] Voculahec in MSto do λέγε post λέγειν. Imo etiam, inguit 
Eton. non comparet. . Steph. videri cuipiam posset hoc locum 
3 τι Φασί:] Scile στρασιώτωι in σσρωτιὰ in- ilius occupasse. Mihi placet vulgata lec- 
tellecti; quod etiam de τυχόντες observan- tio. ve 
dum. Videp.291.n.z% = s ‘Huiv} In MSto Eton. deest, In 
0 ’Axsouvres οἱ Λάκωνες ὅτ6.7 Locumsic edit. plerisque legitur ὑμῖν. Mints recté. 
distinxit Steph. Paulo aliter Leuwnclav. t Εἰ δὲ μὴ,] Adi p. 506. n. i. 


| ᾿Ακέσαντες οἱ Λάκωνες, ταῦτα ἔφασαν &c. u ΤΙροσῆκεν] Hane lectionem exhibet 
Ῥ Τοὺς ἐπικαιρίου;.) Adi p. 506. π. ἃ, MS. Eton. cujus locum πρόσϑεν in libris 
4 Ἔλϑόντων] MS. Eton. "kadar &c. plerisque editis occupavit. | 


» 
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Say περὶ σοῦ μμισιγοῦ, καὶ  οἴεσϑαι J ὧν Salm by 
δὲ LNs Ξιενοφωντὰ σὺν αὐτῷ © πέμπειν» καὶ συ LT 
ὑπισχνεῖτο" ἐδεῖτο δὲ τὰς κώμας μὴ καίειν. "EvredS 
σουσι τὸν ἘξΞενοφώντα,ς καὶ σὺν αὐτῷ οἵ ἐδόκουν ἐπιτή 
εἶναι. Ὁ δ᾽ ἐλϑὼν λέγει “Εν τὸν Σεύνην, ““ Οὐδὲν cme 
© τήσων, ὦ 20S, πἄρειμοι; ἀ σὲ. ἀλλὰ διδάξων. re ἃ 

se δύνωμαι, ὦ ὡς οὐ δικαίως μοι ἠχϑέσϑης ὁ ὅτι ὑπὲρ τῶν orga 4 
o- τιωτῶν ἀπήτουν σεἃ ὑπέσχου͵ αὑτοῖς προδύριως" σοὶ γὰρ᾽ εἴ 
“ ἔγωγε οὐχ, ἥττον ἐνόμυιζον εἰναι συμφέρον ἀποδοῦναι; a , 
( ἐκείνοις ἀπολαβεῖν. Πρρώτον μὲν γὰρ οἶδα, μετὰ τοὺς Ἵ 

« Seous εἰς τὸ φανερόν σε τούτους καταστήσαντας, ἐπεί γε ἢ 
bt 


: βασιλέα σε ἐποίησαν πολλῆς χώρας καὶ πολλῶν ἀνϑρα 
66 


Pp. 


may" ὥστε οὐχ οἷόν τ ἐστὶ λανϑάνειν οὔτε ἦν τι καλὸν 
οὔτε ἤν χη © αἰσχρὸν TOONS. Τοιούτῳ δ᾽ ὄντι ἀνδρὶ Α 
μέγα μέν ἦ μοι δοκεῖ εἶναι; μῆ δοκεῖν a ἀχαρίστως ‘ae ἢ 3 
πέρνψασθαι ἄνδρας εὐεργέταις, μέγα δ᾽ εὖ ἀκούειν ὑπὸ 
ἑξακισχιλίων. ἀνθρώπων" 70 δὲ μέγιστον; μηδαμῶς a a 
πίστον σαυτὸν καταστῆσοι ὅγτι λέγεις. ‘Oge γὰρ τ' i. 
; μὸν. ἀπίστων ματαίους καὶ ἀδυνάτους. καὶ a rit 
σοὺς λόγους πλανωμένους" οἵ δ᾽ ἂν φανεροὶ aow ἀλ 
Seay ὦ ἀσκοῦντες, τέτων οἱ λόγοι», ἦν τι δέωνται» ἐδὲν μεῖον 
δύνωνται ἂν ἐσεσῖξαι, ἢ i ἄλλων 7 βία: ἤ ἦν τε τὰ σωφρο- 
νίζειν βέλωνται; γιγνώσκω τὰς τότων ἀπειλὰς, οὐχ, ἧττον 
σωφρονιζούσας, 8 ἢ ἄλλων τὸ ἤδη rey aie nv” σέ τῳ τὶ 
ὑπισχνώντωι οἱ τοιᾶφοι ὥνδρες, ἐδὲν ” mete διωπράττειν, ἢ 7 
οἱ ἄλλοι παραχρῆμο διδόντες. ᾿Αναμνήσϑητι δὲ καὶ σὺ 
: προτελέσας ἡμῖν συμμάχες ἡμᾶς erubes. Oi 
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66 
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ςς σὶ χ: 


8 ας ΔΝ A verbo pendet ex orationis 
serie petendo; nimirum ἔφη vel alio huic 
adfini. 

b’Axcicas] MS. Eton. dat. πεῖσαι, good 
glossam sapit. 
© Πέρμπειν)] Stephano placuit πέμψον. 
Ipse vulgatam malim. 


ἃ Σὲ} In MSto Eton. non reperitur. reperitur. Ν᾿ 
e Αἰσχρὸν] MS. idem habet χακὸν ὅτε. k Καςεργάσασϑαι) MS. E af 
f Mo δοκεῖ hay] Ibidem legitur — pos ἐργάσασθαι ἄς. 4 


ἐδόκει ὅτο. ih Tee 


g"H ἄλλων co ἤδη ἃς. 1 In MS. Eton. 
et vet. edit. legitur ἢ ἄλλων σε δὴ κολάσεις. 
Sed rectilis Steph. et Leunclav. — sé ἤδη 
κολάξειν. representarunt. ᾿ 

h Μείω διαπράττειν,) MS. Eton. μεῖδε 
διατσράττονται, &c. 


i TIgoreaicus | - In Constant. Thes. non 


l Te πιστεύεσϑαί σε Sen Sic ae πο 


.* 
2 ᾿ 


$ 
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6 Ore ὀδέν" ἀλλὰ πιστευδεὶς ὠληθεύσειν ἃ ἔλεγες, ἐπῆ- 
“ρας σοσούτες οἰν)ρώπους συστρατεύσασναί, τε καὶ * κατ- 


« τργασασδαί σοι ἀρχὴν οὐ πεντήκοντα μόνον ἀξίαν τα- 
ἐς λάντων» (ὅσα οἴονται δεῖν οὗτοι νῦν ἀπολαβεῖν). ἀλλὰ 
Ὁ πολλαπλᾶσίων. Οὐκϑν τᾶτο μὲν πρῶτον ' τὸ σιστεύεσ- 

« Sai σε (τὸ καὶ τὴν βασιλείαν σοὶ κατειργασμένον) τέτων 
ἐς σῶν χρηρνώτων ὑπὸ σε πιπρᾶσκεται. “Ss δὴ, ὠνωμννῆσ- 
ἐς Sars πῶς "μέγα nys 73T0 καταπράξαι, ὃ 0 γῦν καταστερε- 
« Safari eves. Ἐγὼ μὲν 060 ors εὔξω ἂν τὰ γῦν πε- 

“ πρωγρένα μᾶλλον ™ σοὶ κατοπρωνχ, SHV ἢ πολλα- 
“ πλάσια τότων τῶν χρημάτων γενέσιψαι.. Ἐμοὶ τοίνυν 
“ς μεῖζον Brabos καὶ αἶσχμον δοκεῖ εἶνωι, τὸ ταῦτα νῦν μὴ 
¥ bsnl me ἢ τότε μιὴ λαβεῖν, ὁ ὅσῳ περ χαλεπώτερον ἐκ 


ς πλεσίε πένητα γένεσθαι, ᾿ ἢ ὠρχῆὴν μῆ πλετῆσαι" καὶ 


γ ὅσῳ λυπηρότερον ἐκ βασιλέως ἰδιώτην φανῆναι, ἢ ἀρχὴν 


“ μὴ βασιλεῦσαι. Ovzey ἐπίστασαι μὲν ὅτι οἱ γῦν σοί 
“ς πὶ ὑπήκοοι γενόμενοι; 8 "φιλίᾳ τῇ σῇ ἐπείσϑησαν 0 ὑπὸ σοῦ 


Ι τς ἄρχεσθαι, LAA ἀνάγκῃ" καὶ ὅτι ἐπιχειροῖεν ὧν πάλιν 


% ἐλεύθεροι γίγνεσϑαι; εἰ μή τις αὐτοὺς polos κατέχοι. 


οΙ,ρυ ποίαυ. 


βέλοιο παραγίγνεσιγαι" 7 


legendum putavit Leunclav. In MSto 
Eton, legitur — σὸ σισσεύεσθαί re, καὶ τὴν 


βασιλείαν σοι καςφεργασαμένων &e. In edit.. 


Flor. et Steph. — τὸ airreverSan σέ; καὶ σὴν 
βασιλείαν co κατειργασμένων ποῦτων &c. 
Sed Stephano se tandem probavit lectio 
Cxteram, hoe modo legit 
Muret. οὐκ οὖν Tero μὲν πρῶτον τὸ πιστεύ- 
εσϑαί σε, τὸ σὴν βασιλείων σοι κατειργασμέ- 
wy, &c. Idem cum Amaseo sententiam 
interrogativé proponi censet. 

M Σοὶ — ἢ πολλαπλάσια — γενέσϑ αι.) 


Ποτέρως οὖν οἴει μᾶλλον ἂν φοθεῖσναί TE αὐτὰς, καὶ 
φρονεῖν χὰ. πρός σέ; εἰ ὁρῷεν σοι τοὺς στρατιώτας οὕτω 
διακειμένους, ὡς γῦν τε μένοντας ὧν. ei ov P κελεύοις, αὖ- 
Sis τ΄ ἂν τωχὺ ἐλϑόντας. εἰ δέοι" ἄλλες 78. τότων περὶ 
of ἀκέοντας πολλὰ obo ὼς ταγὺ ἄν σοι 1 πρὸς ὃ σὺ 


εἰ καταδοξάσειαν μῆτε ἂν 


᾽ 5 ~ > 3 fh ᾽ ~ ~. 7] , 

ἄλλες σοι ἐλθεῖν, OF ὠπιστίοιν ἐκ τῶν νῦν γενομένων, τότες 
tes > ’ > 3\ we \ τ cae ἢ ΄, 

TE αὐτοῖς εὐνεστερες EVE ἡ OOb; Αλλὰ pay εδὲν T= 


Consule Cl. Blackwal. Class. Sacr.p. 4. 
v. 2. 

n Ὕσπήκοο!] In MSto Eton. edit. vet, 
et Steph. legitur ἐπήκοοι, quod in ὑσσήκοοι 
recté Leunclav. et Muret. mutandum cen- 
suerunt. 

0 Φιλίᾳ τῇ σῇ] Vide p. 210. nor 

p Κελεύοις,] Sic δρεϊὰβ scribi putérunt 
Steph. et Muret. Vulgo κάρτα κελεύ- 
εις. Ν 

q Πρὸς ὅ σὺ βόλοιο) MS. Eton, ὅπότε 
βούλοιο 


952 


“ ἀπορίᾳ. 
Ὁ προστάτας αὑτῶν rues ς τόπων, οὗ ὑέος ὑπὸ σξ ad 
So κεῖσοναι, ἢ καὶ τότων κρείττονας. σοὺς onto ΑἹ 
$6 ξὰν οἱ μὲν ΡΌΝΝ ὑπισχνῶνται προιγυμιότερον αὐτοῖς 

“ συστρατεύεσνγαι; * ἐὰν πωρὰ σοῦ Ve or δὲ ἡ 
- Λακεδαιμόνιοι, διὰ τὸ δέεσίγαι τῆς td ess: ἢ Ὁ συγαϊνέσω-. ‘ 
lake a αὐτοῖς ταῦτα. “Ὅτι γεμῆὴν οἱ νῦν. © ὑπό Ate Θρᾷκες — ' 
τ ὁ γενόμενοι πολὺ ἂν προνυμότερον ἴοιεν ἐπί σε ἢ σύν σοι, 

© ἐκ ἀδηλον' oe μὲν γὰρ πρατξντος, δελείω, ὑπάρχει od 
88 rots" πρωτεμένε δὲ O8, ἐλευδερία.. Ei δὲ καὶ τῆς. Vale 
“6 ρῶς προνοεῖσεγαι ἤδη Ἢ δεῖ, ὦ ὡς σῆς ἔσης; ποτέρως ἂν aie Ἢ | 
ἐς ἃ Coady κακῶν aor εἶναι μᾶλλον, εἰ Srot οἱ δτρασιῶπ ὦ 
ἐς τοὶ ἀπολαβόντες a “ ἐγκαλξσω», εἰρήνην eer rovreg 7 
66 οἴχοιντο, ᾿ ἢ εἰ ξτοί τε μένοιεν ὡς ἦ ἐν πολερυίᾳ.. σύ μαμὰ 
6 Age πειρῷο πλείονας τἕτων ἔχων 8 avriorgaromedevea sly 
ἐς Ocomeves Tov ἐπιτηδείων; i ᾿Αργύριον ἊΝ ποτέρως ἂν πλεῖον 
cs εἰνωλων είη, εἰ τέτοις τὸ ‘nde ase ἀποδοδείη, ἢ 
«ὁ σχαῦτά τε ὀφείλοιτο; ἄλλες rei ρείττονας φώτων δέοι 
“6 puoseobeass’ Αλλὰ γὰρ᾽ Ε Ἡρακλείδῃ, ὦ ὡς πρὸς ἐμὲ ἐδήλε, 
Ἢ Ran og T3T0 δοκεῖ τὸ ἀργύριον εἰναι. "A env πολύ 

ς γέ ἐστιν ἔλαττον νῦν i καὶ λαθεῖν σϑτο καὶ ἀποδοῦναι, ἢ 
“7, πρὶν ἡμᾶς ἐλθεῖν πρός. σε; τὸ ὃ δέκωτον σότε μέρος. é q ἢ 
ἐς γὰρ ὁ cigs μυὸς ὁρίζων ἐστὶ τὸ πολὺ καὶ ὀλίγον, ἀλλ᾿ ἡ | 

“ δύναμις σοῦ τε ἀποδιδόντος καὶ τοῦ "λαμβάνοντος... Sot ea 
« δὲ yoy ἢ wT ἐνιαυτὸν πρόσοδος πλείων ἐστὶν, ἢ moore ῃ 


ΕῚ 
editi recté repreesentant, Suid. "nan, 
ὃ μὴ πεῖραν κακῶν εἰληφώς. οἱ δὲ κακῶν 


REL παρὰ σοῦ &e.] MS. idem habet 
ξὰν σὰ παρᾶ &c. 501}, χρήματα. et pro ἀνα- 


ἜΡΙΣ ibid. ἀναπράξωνται. 
υνωινέσωσιν αὐτοῖς ravre. | Noster K. 
itt 11. Edit. Glasg. 1814. ---- ταῦτά 
σοι, συναινέσαι. Utrobique cum ταῦτα recté 
san intellexeris κατά. 
σοι] MS. Eton. et edit. vet. iad 
. Sed sana est ‘Scriptura vulgata, 
fal. Te Cs 64 - — ὑπὸ Συρακουσίοις 
εὐθὺς le agi? &e ‘Exemplis pluribus, 
que passi paren nt, 
od "Arad eH yy] Vocem ultimam non 
agnoscit οἷ mm. quam tamen libri 


wy 


παντάτσασιν ἀπαθεῖς ἕ Ἐμοεινῶν. ὦ 

e ᾿Εγκαλοῦσιν,] Quo sensu venit id verbi 
apud Isocrat. ‘Trapez. p. 567. Ad δῇ- 
λον ὅτ, πὰς μὲν πριακοσίας. δραχρ ve ἐνεκά- 
λεσεν ἐμοὶ χαριζόμενος. _ Idem o orat. contra 
Euthyn. Ῥ. 102. σαυτονὶ σριάκοντα | 
ἐπράξατο, οὗ χρέος ἐγκαλῶν, ἀλλ᾽ ὅθ. 

ἔ Ἔν πολεμίῳ, Adi p. 545. nh. 

g ᾿Ανσισπρατοπεδεύεσϑαι,] Tn ae . 
peritur sine auctore. Eo pam usus et 
et Herodian. 1. 3.c. 4. nyND 

h Ταῦτα] Vide p. 340. ne Ἔν, 


! 
i 


| 
Fe 


a 


᾿ 


La 
, * 


Lt 


&. ὡς φίλε σου ὄντος, os meocvos μην, ὅπως σύ τε ἄξιος δο- 
S χοίης εἶναι ὧν οἱ Seok σοι ἔδωκαν ἀγαθῶν, ¢ ἐγώ Té : μὴ διαφ- 
« θαρείην 8 ἐν τῇ στρατιᾷ. ᾿ Εὖ γὰρ ἴσϑι ™ ὅτι yoy ἐγὼ ὅτ᾽ 
« παν ἐχθρὸν" παικὼς͵ ποιῆσαι βελόμενος λιϑηδωω σὺν ταύτη 


ς ἱκανὸς ὧν γενοίμην... Οὕτω γὰρ πρὸς ἐμὲ ἡ στρατιὰ διά. 

“ χειται. Καίτοι αὐτόν σε μάρτυρα. σὺν τοῖς σεοῖς εἰδόσι 
\ 

 crouisputtty ὅτι STE ἐγὼ ἔχω. παρὰ σξ ἐπὶ τοῖς στρατιώταις 

« ὀδὲν, ἅφε ἤτησα πώποτε εἰς τὸ ἰδιον τὰ ἐκείνων, ὅτε ἃ 


“ς ὑπέσχε feos ἀπήτησα. ᾿Ομνυμοι δὲ σοι wad ἀποδιδόντος. 


« δίξακθα ἃ ὧν, εἰ μὴ καὶ οἱ στρατιώται ἐμελλον. Th εαῦ- 
© σῶν συνατολαμιδάνειν. Αἰσχρὸν γὰρ ἤν τὰ μὲν ἐμὰ δια- 
--᾿ ποππεράχήῳ» τὰ O& ἐκείνων ἢ περιορᾷν ἐμὲ κακῶς ἔχοντα 

“ἄλλως σε καὶ τιμώμενον ὑπ᾿ ἐκείνων. Καΐτοιγε Ἥρα- 


anlage πάντα ἐδόκει εἶναι ° πρὸς τὸ ἀργύριον ἔχειν 


ie παντὸς τρόπου" ἐγὼ δὲ. ὦ Zeus, οὐδὲν. γομίζω γε 
ἐξ ἀνδρὶ ἄλλως τε καὶ ἄρχοντι; κάλλιον esvecs ψτῆμα ie 
“ λαμπρότερον ἀρετῆς καὶ δικαιοσύνης καὶ γενναιότητος" 
« γὰρ ταῦτα ἔχων πλουτεῖ (μὲν ὀντων φίλων πολλών, ae 
ὡς δὲ καὶ ἄλλων βουλομένων γενέσνναι" καὶ εὖ μὲν πράττων 
᾿ ἔχει φοὺς συνησ)ησομένους" ἐὰν δέ τι σφαλῇ, ὁ οὐ σαανίζει 
“ ray βοηδησόντων. ᾿Αλλὰ γὰρ εἰ μῆτε ἐκ τῶν ἐμιῶν ἔρ- 


«© yan κατερυοιονες ὅστε σοι ἐκ τῆς ψυχῆς Φίλος ἤν» μήτε ἐκ 
ot τῶν ἐμῶν. λόγων δύνασαι τοῦτο γνώναωι. ἀλλὰ τοὺς τῶν 
sii nleaial λόγους κατανόησον". Ρ παρήσνω, γὰρ, 4 χαὶ 


ἢ Κρείσονας] Leunclav. et Amas. ver- MSto Eton. alius. est ‘Yverborum ordo; 
tunt majores copie, major ewercitus ; ; quasi mirum, hic—ods’ ἃ ay ἐχϑρὸν βουλόμενος δὼ 
scripserat hic auctor wAsioves rovrwy, uti κακῶς ποιῆσαι ὅτε. 
paulo supra. Sed aliud ‘sonat vox xgeir- Ὡ ἹΤεριορᾷν] In -edit. vet. legitur περᾷν: 
| Toves, 5011. armis potentiores, alios qui su- quod in περιορᾷν recté mutarunt Steph. et 
perent, eoramque adeo injurias propulsare Leunclav. Cxterim MS. Eton. he 
valeant et wulcis Sic modo supra — χαὶ περιϊδεῖν. 
“ούσων κρείτπονας, ae Auxsdaspovi ἴους ὅτε. ο Πρὸς σὸ &e.] Contparbtio git 
οὐ Ie Ἡρακλείδῃ] MS. Ἑτοη. Ἡρακλείδης &c. inservit ea prepositio apud Plata 
1 οὐ γὰρ ὃ ἀριϑιροὸς &e.) Idem MS. sic Te Pe 1284. edit. . Francof. — Te 
locum reprzsentat. Oo γὰρ ἀριθμὸς ? ἐστὶν ὃ. σμικρὰ ἂν εἴη πρὸς φαῦτά po we 
δρίξων. &c. Sed recté Atticéque dicitur militer ad Latinis a 
ὁρίζων ἐστὶ pro δρίξει. Vide p.544.n.e. “5 p Παρῆσϑα y L 
‘mor sy ἐγὼ obs’ ἂν  ἐχϑρὸν &e.] In 4 Καὶ ἤκϑες obs vai 


“ ; ‘ Z ω oh, ot 
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«σὰ παρόντας, ce ἐκέκτησο. ᾿ Ἐγὼ μὲν, a eon, THUTO, 


so orgarite, ἔτ᾽ ἂν. εἴ σοι πᾶλιν ) βελοίμην βοηϑῆσαι, ; 


ἐς ἤκουες obs ἔλεγον. οἱ ψέγειν aud Boon ως 
« μὲν γάρ pov πρὸς Λακεδαιμιονίους,. ὡς eg πλείονος 
ἐς ποιοίμην ἢ Λακεδαιμονίους" αὐτοὶ δ᾽ ἐνοκάλουν ἢ νοὶ ty we 
se tt ἑλοίμην ὅπως τὰ σὰ καλῶς ἔχρι, ἦ 0 ὅπως τὰ ξαῦ- 
© sav" ἔφασαν δὲ με καὶ δῶρα ἔχειν παρὰ oe. ys Hs ste τὰ 
$6 ae ταῦτα πότερον οἴει αὐτοὺς, καπόγοιάν, ri? 5 4G0v— 
“φὰς μοι πρός we, cuir ster Seek με ἔχειν. παρὰ σοῦ, ἢ προϑυ-᾿ 
“μίαν πολλὴν περὶ σὲ κατανοήσαντας:; Ἔγω. μὲν ὁ εἶ, γέ 
$6.6 πάντας _ ἀνθρώπες evvoscey δεῖν ἀποδείκνυσιν. χούτῳ; ἡ 
ἐξ παρ οὗ ἀν τις Sage λαμβάνῃ. Σὺ δὲ, πρὶν μὲν sage. 
“© σῇσαι τί σοὶ ἐμὲ, ἐδέξω ἡδέως καὶ ὀμμασι καὶ φωνῇ ὰ 4 
ἐς Zeviois, καὶ ὅσα ἔσοιτο ὑπισχνούμενος. οὐκ every 7 
ἐς cores “δὲ κατέπραξας. ἃ ἐξούλου,. καὶ γεγένησαι ὅ 
“: ἐδυνάμην μέγιστος," νῦν οὕτω we ἄτιμον ὄντα ἐν τοῖς. 
τ σιώταις τολμᾷς © περιορᾶν: ᾿Αλλὰ μῆν ὅτι σοὶ δόξε; ἀπὸ- 4a 
¢f δοῦναι. πιστεύω καὶ σὸν χρόνον. διδάξειν Cf, καὶ αὐτὸν γέ σε ; 
ἐς οὐκ ἀνέξεσϑγαι 1 τοὺς σοὶ προεμιένους εὐεργεσίαν ὁρῶντα ἐγ- a 
66 “ καλοῦντάς σοι. Δέομαι οὖν σοῦ, ὅταν ἀποδίδως, πὶ γ)υ- 
© μεῖσϑαι & ἐμὲ πωρὰ τοῖς ἣν asi τοιοῦτον ποιῆσαι; ο 
oe sige καὶ παρέλαδες." ἰὼ en ΝῊ 
᾿Ακούσας ταῦτα ὃ Σεύδης © κατηράσατο, 
μὴ πάλα! ἀποδεδόσιγαι τὸν μισϑόν᾽ (καὶ πάντες. σὸν ' ἐμ 
5 πλείδην ὑ ὑπώπστευσαν εἶναι). 5 Ἐγὼ γὰρ, ἔφη, οὗτε δεινὸ 
πώποτε ἀποστερῆσαι; ἀποδώσω Te. “Eyre Ser ware εἶ 
Ἐενοφών, ᾿Εσεὶ τοίνυν ἀποδιδόναι βέλει; νῦν ἔγώ σοῦ δέ, 
δ é ae ἀποδιδόναι, καὶ ἐς α δὺς διά σε ἀ 


, a ες ως Be 

* χϑες ὁ y Sic. In MSto Eton. legitur καὶ σανίᾳ ἐνεῖδον ---- Leva τοί 
ἄχεις ἃ ὅς. In eodem ante κατανόησον re- bet MS, Eton, . -ς ee 
peritur ᾿ πάντας... ς Tavras iSedae -- wag οὗ Fame 


Os pa λλὸν ἑλοίμην Tbidem legitur Vide p. 159. n, 0. ‘Ceterim Eton. — 
Arov ye por ὅπως "Ἐς dat — πάντας ἀνθρώπες eatin ~ ἢ 
᾿Ἐνιδόντας μοι] Vulgo ‘ae, με &C. ἀποδείκνυσθαι Ὁ τότ, rag a ἂν σις λαβ-. 
I gaa way et τὴν a ας ξάνει.. ee tat 
runt. fe cog eun- ἃ ThegingZy;) Post verbum hoc | 
lo, Ρ. 21. interrogationis notam ; 


Ἶ jg ὥπῳ τὸ ὁ ϑαῤῥα- » anus; cui libens accedo. ae 
πα ‘iar or a nonnunquam é ε Κατηράσατο] MS. Eton. x δὲ, γος ρήσατο. ἢ 
“ ‘zepositio, ¢ 5 hzreat : if _Heaxa fs me [dem MS. 
" yd. 1. 6 “αὶ by σῷ τίαυ- post Ἥρακ ἐν 
Pee = — a 
* ἊΣ ἃ τὰ “ ὶ 
τ 7 4 2 δ Α ce a 
Cet ie 
oe ' sl 8 7 Ae 
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ii ἐν σῇ ᾿στρατιῷ νῦν τε καὶ ὅτε πρός σε ἀφικόμεϑα. 


, 

ἕω, 
; ει 4 
γομνῆν. 
old 


y TE ἀπόπεμπε, δὲ ἡμᾶς. 


i ‘O00 εἶπεν, ᾿Αλλὰ οὔτε τοῖς στρατιώταις ἔσῃ δὲ ὦ ἐμὲ ἀτι- 
Ε 


TE gos" ἄν "ἢ μένης παρ᾽ ἐμοὶ χιλίους μόνους ὁπλίτας 
VGN ἐγώ σοι ἢ τά τε χωρία ἀποδώσω καὶ τἄλλα, ἃ 


Γ᾿ 
ἃ ὑπεσ- 


δ ‘O δὲ πάλιν εἶπε; Ταῦτα μὲν ἔχειν οὕτως οὖγχ 


Καὶ μὴν, ἔφη ὃ Levins καὶ 


δὲ πάλιν εἶπεν, ᾿Αλλὰ σὴν μὸν σὴν πρόνοιαν ἐσ αινώ' ἐμοὶ 


δὲ μένειν οὐχ, οἷόν rs" ὅπου δ᾽ 


᾿ καὶ σοι ‘Touro ἀγαδον. Corer oh. 


ay ἐγὼ ἐντιμότερος ὦ, γόμειξε 
᾿Ενφεῦννεν λέγει Σεύνης, 


KA γύριον: μὲν οὐκ ἔχω. GAN ἢ pargav Thy καὶ τοῦτό σοί 


| aewnie γέ σοι! οἶδας ὃν παρ ἐμοὶ μένειν ἢ ἀπιέναι- 


δίδωμι, | τάλαντον βοῦς δ᾽ ἑξακοσίους, καὶ πρόξατα εἰς 


' 
ἢ 
q 
t 


rib. 


σετρακισχίλια, καὶ ὠνδράποδα εἰς εἴκοσι καὶ ἑκατόν. Ταῦτα 
λαξῶν, τ χαὶ τοὺς τῶν ὠδικησάᾶντων σε ὁμήρους προσλαβὼν, 
“Ῥελάσας ὃ Ἐιενοφῶν εἶπεν. Ἣν οὖν wn ἐξαρκῇ ταῦ- 
a Ὁ ὐμῦὶς roy po Sor; φίνος φάλαντον φήσω ἔχειν; "Ae οὐκ, 
Ῥ ἐπειδή (208 καὶ ἐπικίνδυνόν ἐ ἐστιν ἀπιόντι; ᾿ ἄμεινον. φυλάτ- 


goon τοὺς πέτρους; ἬΡΘΗ δὲ τὰς ἀπειλάς. Τότε ΡΨ 


δὴ αὐτοῦ ° ἐμυειναν.. 


᾿ἤσϑησάν τε “καὶ TOTES EDV» 


s 


ἐλοόβενῳν 


ue Steph. Leunclav. aliasque scribitur, 
γὰρ, ἔφην, &c. MS. Eton. omnino 
recté dedit — ἔφη, scil. Seuthes. 


ε spice Pp: 555. eterim, | MS. Eton. ex- 
| καὶ ck Oe πάντα, ἃ &c. 


1 Ὁ δὲ πάλιν &c.] Hee omnia, que re- 
eriuntur inter ὑπεσχόμην Ὁ δὲ σἄ- 
πω LA Ace δ. in M Sie Bean de- 

su 
k Αργόρων μὲν ‘ae ἔχω, ἀλλ᾽ a ἢ dec. | In- 


ep. 192. n. 
τάλαντον. ented com hujus- 
οχόσδι vocibus ibe rh is natum. 
. - % 


| 
. ey ᾿ 


bh Τά τε χωρία ἀποδώσω καὶ &c.] Re- 


Tq δι εὑστεραίῳ ἀπέδωκεν αὐτοῖς ἃ ὑπέσχετο, καὶ τοὺς 
καῦτα ἐλάσοντας συνέπεμψεν. οἱ δὲ στρατιῶται Ρ τέως 
μὲν. ἔλεγον ὡς ἘΞενοφῶν οἴχοιτο πρὸς Σεύδην. οἰκήσων, καὶ ἃ 
ὑπέσχετο αὐτῷ ἀποληψόμοενος" ἐπεὶ δὲ αὐτὸν ἥκοντα εἶδον, © 
Ξιενοφών δ᾽, ἐπεὶ εἶδε Kagpivor 
καὶ ἸΠολύνεικον; 1 Ταῦτα, en, καὶ σέσωσται δὲ ἡμᾶς τῇ 


ε΄." 


* 
oy Ἐγὼ γὰρ, ἔφη,} Perperam apud edit. m Καὶ σοὺς τῶν ἀδικησάντων &c.} αὶ. 


Thynorum:; de quibus lege p. 555. ἢ 
n "Apswoy φύλάτσεσθαι σοὺς αέτρες, :1 Du- 
bium non est, quin illas hic ἀπειλαὶ it 
ligat Xenophon, quarum meminerat p- 
339. atque adeo recté Steph. et cin pe 
πέτρες reponendum curarunt ; ἢ ° 


eo MS. Eton. et edit. vet. exhibeant 
ozs ; Ad illam emendationem aperté d uc 
verbum καταλευσϑέντα, quo Arcas 
Xenophonti inimicus, : pra, le if 
usus est. ὦ 
0 Ἔμειναν.} Με 

Ρ Τέως vey) Vide p. 
4 Ταῦτα, ἔφα, ὁ XC, | 


κε δον, 


μενοι, ἰάδοτε τῇ στρατιᾷ. 


καὶ λαφυροτώλας καταστήσαντες, ἐπώλουν, 
> 


ELY OV αἰτίαν. 
οἴκαδε παρασκευαζόμενος" 


ἐπῆκτο ᾿Αϑήνησι περὶ φυγῆς. 
ah ἐπιτήδειοι ἐν τῷ στρατεύμιατι», ἐδέοντο μὴ aber 
ἃ πρὶν ἀπαγάγοι τὸ στράτευμα, © 


δοίη. 


ῬἘντεῦϑεν διλκ πων εἰς, δα ciel καὶ ee 
Bevopaivn Εὐρλείδης μάντις Φλιάσιος, Κλεαγόρου υἱὸς. ; 
ἐν Λυκείῳ γεγραφότος. 
ἸΞενοφώντι. ort ἐσέσωστο" καὶ ἠρώτα αὐτὸν αύσον 4 


τὰ ἐνύπνια * 


ἔχει. Ὁ δ᾽ αὐτῷ ἐπομόσας 


ἐφόδιον ἱ ἱκοωνὸν οἴκαδε ἀπιόντι, 
ὋὉ δ᾽ αὐτῷ. 
δ᾽ ὦ ἔπεμψαν. Λαμψακηνοὶ ξένια. σῷ 
τῷ ᾿Απόλλωνι παρεστήσατο σὸν Εὐκλείδην, ἰδὼν τὰ ΕΝ 
Εὐκλείδης εἶπεν OTs πείϑοιτο αὐτῷ μὴ εἴνοιε χρήματα “Ἢ 


καὶ ἃ ἀμφὶ αὐτὸν εἴχεν. 


tor, quod antead P. 549, Lacedzmoniis 


dixerat: Olas ἂν οὖν, ἔφη, ἡμᾶς ἀπολαξεῖν᾽ 


τῇ oreutiz cov ὀφειλόμενον &c.  Adde 
Eurylochi_ verba, que p. 345. reperire 
est. a 
a Διασιϑέρενοι] Vide p. 350. n. * 
ΟΡ Τολλὴν εἶχον &c.| Adi p. 540. n. ἃ. 
€ Οὐ γάρ zw ψῆφος &c.| Lege sis hac 
de re scripta in Dissertat. 1. K. Tl. pre- 
missz Ὁ. 5. et seq. Edit, Oxon. 1727. Ca- 
terim, idem loquendi genus usurpat 
_Phacyd. 1.. 1. c. 119. — ψῆφον ἐδέλοντο 
a a εἰ ὅτε. Ibid, c. 12s — ψῆφον 
ἤγαγον & 
| TI gly ara | MS. Eton. πρὶν ἂν zar- 
αγάγοι Ὄ 
e Καὶ Θίμέρωνι ‘De quo p. 337. 

ΓΕ Ἐν Λυκείῳ) De Lyceo consule Arche- 
olog. Grec. \. 1. ¢. 8. 

9 Ἦ μὴν] Vide pag. 500. n. a. Adde 

355.1. U. 

“ἢ εἰ μὴ ἀπόδοιτο τὸ Tov Ἵππον Equum hune 
Epidaurium fuisse tradit lian. H. V. 
lib. 3. c. 24, _Epidaurum autem equis 

m doc Bea Georg. 1. 3. 
LY 


\PONTOX a ie 


ὁ τυ παραδίδωμι αὐτὰ ἐγὼ ὑμῖν" ὁμεῖς 


Ξιενοφῶν δὲ ov προσήει; ἀλλὰ eae 


Ra 


ἄγ ΜῈ Shae 


ΟΣ μὲν οὖν, πα 
καὶ ὃ π΄ 


© οὐ γάρ πω. 


Προσελϑόνεερ, Ai iw ὑσῶ 


καὶ Θίμξρωνι. wt 


nage’ 


Οὗτος συνήδ Oe TC 


εἶπεν, δή μῆν ἔσεσαι υ 
εἰ μὴ ἀπύδοιτο. σὸν ἵππον 
οὐκ ἐπίστευεν. ᾿Ἐπεὶ } 
Ἐιενοφῶντι. καὶ Sven | 


ne 
v. 44. --- προ Epidaurus equo 
Tum. ss 
i "Ἔσεμψαν, — ξένια] Adi ae π. 
ks [9] Ζεὺς 6 Μειλίχιος) Jovis hanc ἐ ἐ 
μίαν sepe agpescunt auctores. Thuc: 
1. 1. c. 126. "Eors γὰς καὶ ᾿Αϑηναίοις Διάσια, Ὁ 
ἃ καλεῖσαι Διὸς ἑορτὴ. Μειλιχίθ μεγίστη, ὅσ. Ὁ ἶ 
ubi vide quz Cl. Duker. notte Fam 
Neg. Vv. 407. i ὄν. 


ς 


“Νὴ ΔΙ; ἔγωγ᾽ οὖν zriysiis δι. 


4 a * ἡ ὲ 
“ποτὲ Διασίοισιν. ᾿ oo 


¥ 


Schol. ᾿Αϑήνῃσιν ἑορτὴ Μειλιχίε Bas 
&c. Adde Meurs. in Thes. cap. 7. 
rum, deos plures idem illud cognomen — 
sortitos esse ex Pausan.|. 10. feré ex tremo ὁ 
constat. ‘an eee 
1 ‘Odrcxaursive| ‘Holocaustorum non ii 
frequ est mentio apud σὼς ἔξω. Noste 
K. TI. p. 486. Edit. Glasg. 1814. ἔϑυσαν σῷ 
Au, καὶ ὡλοκαύτωσαν Tes ταύρες- ἔσωσα ee 
Ἡλίῳ, καὶ ὡλοκαύτωσαν Tes ἵπαες., 
Gallis Strabo 1. 4. p. 505. βοσκήματα. aa 


παντοῖα Sugia χαὶ ἀνθρώχες ame 
wie? 5 «λον 


i 
i 
ξ 
+ ἜΝ 
oa 


᾽ 


— 
oo 
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᾿Αλλ᾽ οἶδα. & EON, ὅτι; κἂν μέλλῃ ποτὰ tao ag φαΐνε- 
ταί τι ἐμυπόδιον, ὁ ἐὰν μηδὲν ἄλλο. σὺ σαυτῷ. 


Συνωμολό- 


“yeh ταῦτω ὁ Ξενοφῶν. ‘O 0 εἶπεν, ᾿Ἐμπόδιος, γάρ᾽ σοι 
ΕΣ Ζεὺς ὁ Μειλίχιός ¢ ἐστι" καὶ ἐπήρετο εἰ ἤδη rors ούσειεν; 


Be 4 
| ὠσπερ οἴκοι» ἔφη; “εἰωθειν ἐγὼ 
TEs 
φῷ Deo. 


| 
| ͵, > \ \ / 
Ιλ συνοίσειν ἐπὶ τὸ βελτιον. 


ὑμῖν ϑύεσϑαι zat! ὁλοκαυ- 


Ὃ δὲ οὐκ ἔφη ἐξ ὅτου ἀπεδήμησε τεϑϑυκέναι τούτῳ 
Συνεξούλευσεν οὖν αὐτῷ ™ ϑύεσϑαι, καὶ ἔφη 
Τῇ δ᾽ e 4 [ — ~ 

n Essig spat 0 me 


" σροελδὼν εἰς ᾿Οφρύνιον ἐϑύετο, καὶ ὡλοκαύτει ° ᾿ χοίρους 


τῷ πατρίῳ vapor καὶ ἐκαλλιέρει. 


Καὶ ταύτη τῇ ἡμέρᾳ, 


ἀφικνεῖται, Βίχων καὶ ἅμα Εὐκλείδης χρήματα δώσοντες τῷ 


στρατεύματι" καὶ Ῥ ξενοῦνταί 


TE τῷ Ἐενοφώντι; καὶ ἵππον; 


ὃν ἐν Λαμψάκῳ ἀπέδοτο πεντήκοντα δαρεικῶν, v ὑποπτεύοντες 


Ι αὐτὸν δ ἔνδειαν πεπρακέναι,, ὅτι ἤκουον αὐτὸν ἥδεσϑαι τῷ 
| bra, λυσάμνενοι ee καὶ τὴν τιμὴν οὐκ HIEACY ἀπο- 


| Doerr. 
ες Ἔνσευϑεν ¢ ἐπορεύοντο 4 διὰ 


r 


άλατταν πορευόμενοι τῆς 


¢ 


Metrodor. in Jonicis, citante Plutarcho 
_ Sympos. 1. 6. quest. 8. — Σμυρναῖοι, «ὃ 
““αλαιὸν Αἰολεῖς ὄντες ϑύεσι Βθεδρώσεει ταῦρον 
μέλανα, καὶ baat τας αὐφόδορον ὅλο- 
καυτξσιν, 
᾿ς τῇ Θύεσϑα,, καὶ ἔφη &e.] MS. Eton. dat 
᾿ϑύεσθαι καὶ ἃ εἰώϑει, καὶ ἔφη &c. Perperam 
edit. vet. ϑύσεσθαι, καὶ ἔφη &c- 
n Tiges da» | Minis recté Steph. προσελ- 
ο΄ ϑὼν εἰς &c. Vide p. 515. n. p. Ceterim, 
᾿ς an MSto Eton. et edit. vet. participium 
-Omittitur. 
O Χοΐρες τῷ πατρίῳ &c.| Varro de Re 
| Rust. 1.2... 4. db suillo genere pecoris 
| immolandi initium primum sumptum vide- 


; : cujus vestigia &c. Vide Meurs. Eleu- 
gin. c. 7. et Bochart. Hieroz. |. 5. c. 29. 
Czxterim, MS. Eton. pro σπατρίῳ exhibet 
“«ἀπρῴώῳ. minus recté, si Grammaticos au- 
ὶ diamus, Thom. Magist. Margie, τὰ ἐ ἐκ 
' πατέρων εἰς υἱοὺς χωρθντα — πάτρια δὲ, τὰ 
Ϊ ἧς πόλεως ἔϑη. Ammon. Πάτρια “πατρῴων 

“αἱ Tlarginay διαφέρει" Πασρῷα μὲν γὰρ τὰ 
| ἐκ wart 04 εἰς υἱοὺς χωρϑντα" Πατρικοὶ, οἱ 

φίλοι ἢ ξένοι: Ἰτάτρια δὲ, τὰ πόλεως ἔϑη. 
| cyd.l 4. c. 118. --- πατρίοις vo pois 


τῆς Τροίας; καὶ ὑπερβάντες 


τὴν δὴν, εἰς ᾿Αντανδρον ἀφικνοῦνται πεώτον" εἰτῶ παρὰ 


Avdias, εἰς Θήξης πεδίον. 


χρώμενοι ---- ubi MS. quidam dat πασρῴοις. 
Idem ]. 8. c. 76. — σὰς πατρίες νόμες — 
ubi MSS. ᾿πατρῴες. Zélian. H. V. 1. 7. 
C. 19. xara τὸ πάτριον αὐτοῖς eos, ubi ἃ 
MStis Periz. restituit σάτριον, cum antea 
legeretur πατρώϊον. Lucian. Soleecist. 
haud ita longé ab init. ἱκανὰ ἔχω τὰ wae 
τρῷα, --- ubi ‘vide qu notavit Grev. Idem 
in Patrie encom. propé ab init. habet — 
Θεὸν πατρῷον. Certant, uti vides, inter se 
librarii et Gram. inter quos litem arbitratu 
tuo componas. 

P Ξενῶνταί τε τῷ &c.] Amas. vertit in- 
vitdrunt illi quidem Xenophoniem ὅτα, 
Rectits, opinor, Leunclav. in hunc mo- 
dum — hi cum Xenophonte hospitii neces- 
situdine ἐπί &c. Infra pauld alia usus 
structura Noster dicit, ξενοῦται Ξενοφῶν 
παρ Ἑλλάδι &c. ubi ξενοῦσϑα, παρά τινι 
sonat /ospttio excipi ὅτε. . 4 

q Διὰ τῆς Τροίας,] MS. Eton. exhibet 
Τρωάδος. Sedsatis sana est lectio vulgata. 
Steph. Byz. Tesi α «τῆς ᾿Ασίας, ἡ “ρό- 
τερον &c. Since Sra αὰ Vv. 1 nce 
Troja, regio Asta. ane 


τ Τῆς Avdias,] MS. Eton, dat. τῆς ᾿Ασίας. 


᾿Ἶ 


ΦΎ 


ὶ. * 
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Ἐντεῦθεν δὲ "Ave ῥαμυυττίου. καὶ ΠΣ 2 
ee Πέργαμον. κατα 
"Evravse δὲ Zevovras Ἐενοφῶν͵ 3 Ob 
λάδι τῇ Τογγύλου τοῦ ᾿Ερετριέως. γυναικὶ, καὶ Toe 
Αὕτη δ᾽ αὐτῷ φράζει γα, ὧς. ln 
τῆς ἐστὶν ἐν τῷ πεδίῳ, " cone Tégong: TOvTOV ἔφη" αὐτὸν, Ὁ 
εἰ ἔλθοι. τῆς γυκτὸς σὺν τριακοσίοις ἀνδράσι» λαξεῖν ἂν, καὶ Ὁ 
αὐτὸν, καὶ γυναῖκα, καὶ παῖδας, καὶ τὰ χρήματα" εἶναι 
he 


cic Καΐκου πεδίον, gue ἐν 
φῆς Μυσίας. 


καὶ Γογγύλου μητρί. 


δὲ πολλά. 


‘Eyer οὖν ὁ Ἐξενοφῶν τούτους παρ᾽ ἑαυτῷ, “Mero ae 
ὍΔ Αγασίας 0 “Hasiog μάντις παρὼν, εἶπεν, ὅτι me 
εἶεν τὰ ἱερὰ αὐτῷ, καὶ οἱ ὃ ἀνὴρ ὧν “ Aware 
Δειπνήῆσας οὖν ἐπορεύετο; σούς τε λοχαγοὺς, ‘rove 


“EENO@ONTOS nna 


Ταῦτα ee aeons fs ε΄ 


" A 
¥ w Ὅν. 


x 


Ἕ 


wor " 
ONE ay 
1 Ae ar 


isis i λους λαξῶν καὶ πιστοὺς γεγενημένους διαπαν-, 


7065 ὅπως εὖ ποιήσαι αὐτούς. χ 
ἄλλοι ἢ βιασάμενοι, εἰς ἑξακοσίους" οἱ δὲ λοχαγοὶ, ἀπή- 
λαῦυνον, ἐνῶ, μὴν ΠΌΜΑ 0 μεν ag ae δὴ yen 


μάτων. | 


Συνεξέρχονται, δὲ αὐτῷ καὶ 


Sor ce called 


᾿Επεὶ δὲ ἀφίκοντο περὶ τὰς μέσας γύκτας. τὰ hea πέριξ 


ὄντα ἀνδράποδα TAS σύρσιος. καὶ χεήματα πλεῖστα απεῦρι 
αὐτοὺς παραμελοῦντας, ὡς σὸν ᾿Ασιδάτην. αὐτὸν. Ἅι ; 
δ Πυργομαχοῦντες 0 ἐπεὶ οὐκ ἐδύ 


καὶ To ἐκείνου. 


quomodo scribi debere censet Lewnclav. 
Vide plura de locis mox sequentibus in 


Dissertat. Geogr. Edit..Oxon. th pree- 


missa. 
a Iligyapoy — σῆς Morice") Scil. TOA. 
Vide Ρ- 504.n, 0. Vulgo legitur σῆς ᾿Α- 
σίας. Sed receptam lectionem prestat 
MS. Eton. ‘Consule Dissertat. modoad- 
pellatam. pring ay 
b ᾿Ανὴρ Ττπέρσηρ"} Vides GIGI. Yor™ 
 Αὐσὸν, — καὶ ari, | Respice p. 551. 
τι. 6. et p. 49, n. o. Similiter repetit Nos- 
ter pronomen K. TL. p- 38. Edit. Glasg. 
1814. oi, ἣν tx ntives esis ἐχαύνωμεν, 
ὑποτεμοῦνσαι “πάλιν ἡμᾶς, ἐ dive Sic et 
Rom. VII. 21. iteratur 


ει ᾿Αγασία: Mi ra E 
oe Pathan γιά 


Ξ «( FR 


ἅν αἱ 
phrasi mox infra utitur auctor - — τογγύ 
dos — ἐξέρχεσαι ---- βίᾳ τῆς μησρὸς, 
5 Τιυργομαχοῦνπες} Eodem hoc 
usus est Noster K. II. ps > sites 
1814. je 
h Tay igen | Vide p. 216. πο, mn 
i τερορρωχῶνας} In Jexicis reperitur 
sine auctore. Lexic.. Gr. ae ve 
μωχεὼν; _propugnaculum. 
φρυμαλιβδινεν i J. Pats he aig 
120. , 
k Tov σύργον.] Ni ceotny imi é 
tanquam synonymas adhibuit Hes 
videre est ‘supra. ponte. = 
508. n. 
1 es Auctorem non 
~~ Lexie. a #9 τᾷ "Αἰ γι ϑαδ 


» mclav 


on OSCUTL 
[ Ὁ 


κι ᾿ 
Log ἣν 


| “ἜΜ: “ΜΗ 
ae 


Pcs  ΚΥραν ΑΝΆΒΑΣΕΩΣ 7’. 
Le 
| aati * τὴν τύρσιν, (ὑψηλὴ γὰρ ἦν, Ra μεγάλην καὶ 


ere. καὶ ἄνδρας πολλὲς καὶ μαωχίμους ἔχου- 
σὰ ) διορύττειν ¢ ἐκεϊβίφησαν ς τὸν πύργον. Ὁ δὲ τοῖχος 


β “de ἐπὶ ὀκτῶ πλίνθων ' γηΐνων τὸ εὖρος. "Apo δὲ τῇ ἡμέρᾳ 
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ρυχτο καὶ ὡς τὸ πρῶτον διεφάνη, ἐπάταξεν ἐνδοῶδ εν 
τὰ Bosse τις OGsAioum διαμπερὲς σὸν μηρὸν 5 Tov ἐγγυτάτω" 
Do O8 λοιπὸν Lerobsvourss ὁ ἐποίουν μηδὲ παριένουι ἔτι ἀσφα- 

| λὲς εἶναι. Κεκραγότων δ᾽ αὐτῶν καὶ ° πυρσευύντων, ἐκξοη- 
᾿ βθοῦσιν ᾿Ιταξέλιος μὲν ἐχὼν σὴν ἑαυτοῦ δύναμιν, ἢ ἐκ , Κομανίας 
δὲ θ᾽ ὁπλῖται. φρουροὶ, καὶ ἱππεῖς Ὑρκάνιοι; work οὗτοι βασι- 
λέως ἐμισι)οφύροι; ὦ ως ὀγδοήκοντα, καὶ ἄλλοι πελτασταὶ εἰς 
| ὀκτακοσίους" ἄλλοι δ᾽ ἐκ Παρδενίου, ἄλλοι δ᾽ ἐξ ᾿Απολ- 
λωνίοις.. καὶ ἐκ ray πλησίον χωρίων, καὶ ἱππεῖς. ΓῚ 
᾿Ἑνταῦδα δὴ wen ἣν πῶς ἔσται ἢ ἄφοδος σκοσειν" καὶ 
μαι. Ὅσοι nice βόες καὶ περόξατα, 4 ἤλαυνον; καὶ τὰ 

| ἀνδράποδα ¢ ἐντὸς * πλαισίου ποιησάμενοι" οὐ τοῖς χρήμασιν 
| ἔσει προσέχοντες. σὸν νοῦν. ἀλλὰ pon φυγὴ cin ἢ ἄφοδος, εἰ 
καταλιπόντες τὰ χρήματα ἀπίοιεν, καὶ οἵ τε πολέμιοι Sean 
σύτεροι εἶεν. καὶ οἱ στρατιώται ἀνυμυότεροι" νῦν δὲ ἀπήε- 
σῶν ὡς περὶ τῶν χρημνάτων μαχιούμενοι. "Exel δὲ ¢ ῥώρῶ 
Sok" ογγύλος ὀλίγους μὲν τοὺς Ἕλληνας, πολλοὺς δὲ τοὺς 
ἐπικειμένους, ἐξέρχεται καὶ αὐτὸς ' βίᾳ τῆς μητρὸς, σὴν 
ἕαυτξ, δύναμιν ἐ ἐγγίων. βουλόμενος " συμμετασχεῖν τοῦ ἔργε" 


ar 7 


! 
᾿ 
᾿ 
! 


et Phavor. Besragous ὀξελὰς, μεγάλους δξε- 
λίσκους.- Horum meminit etiam J. Poll. 
a 9. seem. 77. ubi doctiss. Hemsterh. 
ibit se existimare verua quaecunque 
παίοντα, quorum precipué in assanda bo- 
v1 t usus, isto nomine adpellata. 

Suid. . etiam verba hzc Xenoph. citat in v, 

Ὀδελός. ubi ἔνδον pro ἔνδοϑεν exhibet. 
| dar. δὲ λοιπὸν] Vide p. 77. n. 1. 

0 χυρσέυόντων, | Suid. Tlugaeves πῦρ baa 
| Saag Kel συρσεύω σοι τὴν σωσηρίαν" avrl τῷ 
φαΐνω &c. sumpta metaphora a φρυκσω- 
ἘΝ speculis sublata face navigan~ 
5 aut errantibus noctu ostendunt, quo 
rsum dirigant. 

‘Omduras φρθροὶ, &c.] MS. Eton. ex- 
ὁτυλῖται ᾿Ασσύριοι καὶ ee ine 


4 Ἤλαυνον,] Vide p. 528.n.h. Pe μ 
clav. construitur id verbi cum βόες καὶ 
πρόξατα: eke aded vertit abigebant 
omnia. . 

r πιλαὶσίον Adi p. 145. ἢ. r. 

5 Γογγύλος] De quo p. 358. 

t Bia φῆς μησρὸς,] Vis phraseos omnino 
latuit versionis Ang). auctorem. sic 
seepé scriptores elegantissimi. Thucyd.\. 
1. c. 45. μήτε ξυμμάχους δέχησϑε βίᾳ ἡ ἡμῶν, 
ὅς, Idem ]. 1. c. 68. βίᾳ ἡμῶν εἶχον --α 
i.e. invitis nobis. Similiter Isocrat. in| 
Hei. laud. p. 214. edit. Steph. — βίᾳ On- 
ξαΐων an 


u Συμμετασχεῖν) Verbi hujus nulla a 
Lexicogr. proferuntur exempla: a 
men eo usi fuerint auctores optimi. | - 


ripid. Bacc. Vv. 68. --α i Cie scene eer 
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ὃ Rater apes 


saa κύκλῳ, ὅπως σὰ ὅπλα 


“ μόλις διωβαίγνουνι σὸν δ᾽ Κάϊκον TOTO LOY, rere 
Ἔνταῦνα, καὶ ᾿Αγασίας. Drom Le 
λοχαγὸς τιτρώσκεται, σὸν πάντα 'χρόνον ᾿“μαχόμ ) 
Καὶ διασώζονται peer: τῶν ὡς fale 
ἔχοντες, καὶ ᾿ πρόξατα ὁ ὅσον νύματα. ἢ ΑΙ Ἂ 
Th δὲ ὑστεραίᾳ. “υσάμενος ὁ oO Ἐξενοφῶν, ἐξάγει vi 0% 
πᾶν TO στρἄτευμια, ὅπως. 8 ὀτιμακροτάτην ἔλϑοι τῆς Δ 0% 
ὥστε μὴ διὰ τὸ ἐγγὺς εἰναι φοξεἴσϑαὶ; ἀλλ᾽ ἃ i 
Ὁ δ᾽ ᾿Ασιδάτης. ἀκούσας. ὅτι πάλιν ἐπὶ αὐτὸν τεῦ 
καὶ παντὶ Τῷ, στρατεύματι ἥξει, 9 ἐξαυλ 


ἐγγὺς οἱ ἡμίσεις. 


τοὺς ΟΜΝ 


h 


εἴη ExevoQav, * 


ζεται. εἰς κώμας ὑπὸ τὸ, TlagSenziv πόλισμα ™-e%0 
‘Evravsan οἱ week Ἐενοφώνται, συμπεριτυγχάνουσιν. αὐτῷ, 2 
καὶ λαμβάνουσιν bron καὶ yore καὶ παῖδας, mah Ὶ 
σὰ ὄντα" καὶ οὕτω " ° τὰ πρότερα [ 
Ἔπειτα πάλιν ἀφικνοῦνται. εἰς πόργαμον. δ : 
"Evraoda P τὸν Seovova ἡτιάσατο ὁ Ξενοφῶν" overeat 


τοὺς ἵππους. καὶ πάντα © 
ἱερὰ ἀπέξη. 


Lucian. in Charidem. haud ita longé ab 
init. — des’ αὐτὸν ove ἀνασχέσθαι συμμετα- 
oxen αὐτῷ &e. 

a τιροκλῆς, - ὃ ἀπὸ &e.| Supra Ρ. 69. 
_ ἦλϑε Προκλῆς, ὃ Τευϑρανίας ὁ ἄρχων yer 
ψονῶὼς, ἀσὸ Aapepicov «οῦ &y δι vide n. 
te. Perperam Amas. vertit — ἃ Damaraso 
missus Procles &c. Locum etiam malé 
distinxit Steph. vet. edit. sequutus ; nimi- 
rum sic — Tgoxhns ἐξ᾿ Ελισώρνης, παὶ Τευ- 
ϑρανίας ὃ ὁ ἀπὸ & 

b ᾿Ἐλισάρνης] Scribitur et "Aus thse 
Vide Dissertat. eee Edit. ee 
1735. premissam. ἷ 

c = δὲ περὶ Ξενυρῶντα;] Adi Pp. 82. 
Ὦ, 

d Msn] Inspice p- 290. Nn. g. 

e Κάϊκον)]͵ MS. Eton. dat Κάρκασον: 
quam lectionem expressit dmas. Tu vide 
sis Dissertat. modo adpellatam. | 

iif har ὅσον. ϑύμαπα.} Sic supra p. 

δοὺς it — πὶ mis ὅσον aor’ ss be 

8 ‘Ona oF OPP εοδον; CLV 
Pp = aon rh ἊΝ ¢ 

“Oe age 4 4 ay 

eo ee a 

ὁ δα τς . 
ὟΣ ΤᾺΣ 3a x »- - 


\ Μ 


ne 1° Προκλῆς ἐξ bE Rete | 
£01 δὲ κερκαθηνρδνευν, dh | 
ἤδη ἐπιέζοντο ὑπὸ τῶν τοξευμάτων καὶ ᾿σφενδονῶν, τ 


ἔχοιεν πρὸ τῶν. τοξευμ 


᾿ 
ἡ, 
j 
BN 


oboage 


bh "Ὥστε μὴ] Μ [8, Eton. Pret 
i πάλιν ἐπ᾿ αὐτὸν πεϑυμένος | Plene 
scripseris — σιώλιν περὶ ποῦ divas 
σεϑυμένος ἃς. ᾿ς 
" Καὶ παντὶ σῷ &e.| Vide p. 
1 Ἐξαυλίξεσα,Ἶ Tn lexicis ἔπιβί 
siveris: quod et de συμπεριτυγχάνου vey 
paulo post oecurrente, notandum 
m ᾿Εχούσας.} Idem valet ἔχω Her croc ote 
1. 4. ο. 42. ὃς, ἐπεί ag settee ay iva 

ὀρύσσων σὴν tx ποῦ Νείλου, ὅ χουσαν. 
᾿Αράξιον κόλσον, ἅς. Thucyd. 1.6 

ἔσχον ἐς Ἱμέραν Seat gre nies 
n Tz ὄντα" Phavor.”Ovra καὶ τὰ 
KUTA κοινῶς, ἤσοι. σὰ ἐν 7 ) 

ο Τὰ ττρότερα ἱερὰ &e.| Res 

dixerat Agasias Eleus p. 358. ὅτι x2 
εἶεν τὰ ἱερὰ ὅς. ‘Noster, quod.a dr 
adtinet, r K. II. p. 402. ae 
1814. — σῶς ἀποξέθηκα τὰ ἐκ «οἵ 
Ρ Τὸν ϑεὸν οὐκ fecal ὶ 
Milichium, de quo Ρ. 557. 
oe Eton. et clit. vet. deest οὐ 


| μεν, Λυδίας, * 


ΟΣ Συέννεσις" 


Ὁ Καρδοῦχοι δὲ, δα 


καὶ & Μέρα, καὶ 


© Σεύϑης. 


| — φὸν Θεὸν ἠσπάσατο ---- Sed recté tandem 
| Leunclav. veterum librorum lectionem 
| admittendam censuit, mod6 ut verbo re- 
᾿ προς particula negandi fuerit preposita. 
Τ᾿ q’Ex τούτου Θίμέρων ὅς.1 De quo vide 
] p- 557. Adde omnino quz scripsit Noster 
ἢ Hist. Gr. 1. δ. sub. init. 
(y r Βασιλέως] Vide p. 245. n. Κ. 
. 5 ᾿Αρσίμας"}᾽ Αρσώμιαν quendam Noster, 
Phrygiz . ‘Magne principem, memorat K. 
. 81, Edit. Glasg. 1814. 
 Agraxduas-| Est et nomen Satrape, 
| quem Phrygie magne prefecit Cyrus ille 
| penn’ K. ΤΙ. p. 517. Edit. Glasg. 1814. 
' Μιϑραδάτης Scribitur etiam MiSgi- 
bene Vide supra p. 101. ἢ. τὴ. et p. 141. 


= Lvewerrs-] De quo vide p. 11. et seq. 
y Δέρνης-} Hic primim, ni fallor, Nos- 
memoratus. 

νὴ Βέλεσις"] Adi p. 25. 

Τὸ egies Alibi, quod sciam, apud 

ntem non occurrit. 


ν 


KYPOY ANABASEQS 


Φοινίκης καὶ ᾿Αραξίας, ᾽ Δέρνης" 
᾿Ασσυρίως, * Βέλεσις" Βαξυλῶνος. * 
δείας, "᾿Αρξάκας" Φασιανῶν καὶ Ἑσπεριτῶν, “ 
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γὰρ καὶ οἱ Λάκωνες, καὶ οἱ "λοχαγοὶ, καὶ οἱ ἄλλοι. mega 
ἡγοὶ, κοὶ οἱ στρατιῶται, ὥστε ἐξαίρετα, λαμυδάνειν, καὶ 
πους. καὶ ζεύγη, καὶ τἄλλα" WOTE ἱκανὸν εἰνωι καὶ HAH 


᾿ ᾿" ἤδη εὖ ποιεῖν. 

"Ex τούτου Θίμερων -παραιγενόμενος παρέλαβε τὸ στρά. 
| Teo, καὶ συμμίξας τῷ ἄλλῳ Ἑλληνικῷ ἐπολέμει πρὸς 
] Hegre tage καὶ Φαρνάξαξον. 

ΟΑρχοντες δὲ οἵδε τῆς " βασιλέως χώρας, ὅσην ἐπήλσο- 
᾿Αρτίμας" Φρυγίας, * 
δὰ Ἷνς καὶ Καππαδοκίας, bs Midgadaras® 


᾿Αρτακἄμας" Av- 
Κιλικίας, 
Συρίας 
ϑόμδρας Μη- 
Τηρίξα- 
" Χάλυδες, καὶ ὦ Χαλδαῖοι, 


ἃ Κόλχοι; καὶ ἃ Μοσύνοικοι; καὶ 
¥ | Koiror, καὶ ' TiCagnvol, αὐτόνομοι) Παφλαγονίας, ™ 
ὕλας" Βιϑυνῶν, ᾿ Φαρνάξαζος: τῶν ἐν Εὐρώπῃ Θρᾳκῶν; 


Κο- 


Ρ ᾿Αριδ μυὸς ripiecterys TNS ὁδοῦ τῆς ἀναξάσεως καὶ 
καταβάσεως, στας μοὶ διακόσιοι δεκαπέντε; παρασάγγαι 


b ᾿Αρβάκας"} P. 49. scribitur ᾿Αρβάκης. 

c Τηρίβαξος- ] Noster p. 178." O δὲ vires 
Sros ᾿Αρμενία ἐκαλεῖσο 7 moos ἕσαεραν. Unde 
liquet, per Hesperitas auctorem voluisse 
Armenios occidentales. Ὕσαρχος δ᾽ αὐτῆς 
/scil. ᾿Αρμενίας ) ἣν Τηρίβαζος, &c. 

ἃ Καρδοῦχοι] Vide p. 156. 

e Χάλυξες,) Vide p. 181. 191. 192. 
200. 

f Xaadaio,| Vide p. 170. 

g Μάκρωνες,] Vide p. 203. 

h Koaya,| Vide p. 205. 

i Μοσύνοικοι,) Vide p- 226. 

k Koiro,] Scribitur et Korres. Nomen 
supra non occurrit. Vide Dissert. Geo- 
graph. Edit. Oxon. 1735. premissam. 

1 Ti€agnvol,| Vide p. 259. 

m Κορύλας")] Vide p. 259. 

n Φαρνάβαζος" Vide p. 505. 

© Σερϑης.] Vide p. 506. 

Pp "AgiSuds — τῆς &c.] Consule p. 77. 
D. τῇ. et p. 237. Ds ἢ. necnon Dissere se- 
pits adpellatam, 
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8 Στάδια φρισμόρια, bert MS. Eton, 
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Acuerustas Chersonesus. Qudd Acheru- 
δίας dicta, juxta Heracleam, undigue ἃ 
| wari est alta et prerupta, et in Occiden- 
tem vergit ad mare Bithynia, — et quod 
| illic videtur esse ad Inferos Descensus, 
asserit, post Nymphim, Scholiast. in A- 
pollon. Argon. 1. 2. ν. 750. et 5664. quos 
vide. Diodor. Sicul. vero juxta Mer- 
phim esse dicit Acherusiam Paludem, per 
quam corpora in pratum quoddam de- 
portabantur, et illic in Cryptis reponeban- 
tur. 1. 1. p. 61. ubi luculenter ostendit 
| Grecorum de Inferis Commenta, cum 
ἐς que in Egypto etiamnum fiant con- 
ventre. 
fEnianes, Gens Grezca, ad montem 
tam, supra AZtolos, (quibus illos ac 
Dolopas adnumerat Plin.) inter Locros 
_ Doridem, in Confinio Thessaliz ad 
uam referuntur Magnetes. Variz autem 
uerunt Atvnianum migrationes, 
Antander, Urbs sub Ida juata Mysiam 
| <@Bolidis, ad _Adramyttenum Sinum sita, 
que αὖ Antandro olum duce nomen 


| habet, Steph. Byx. Alii alias nominis 
| Causas afferunt. . 
| Apollonia; plures fuerunt, etiam in 
| Asia minore, urbes illius nominis, Sed 
_ procul dubio hzc, de qua agitur, fuit vel 
_ Apollonia ad Rhyndacum ἢ, vel (quod 
probabilius videtur) decima Apollonia 
| Stephani, que Straboni est Apollonias, 
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INDEX GEOGRAPHICUS 


Ursium, OprpiporuM ET FLUMINUM CLARIORUM, REGIONIBUS 

Ψ ᾿ 

ETIAM IPSIS, EARUMQUE INCOLIS SUBINDE MEMORATIS, DE 
QUIBUS IN ᾿Αναξάσει FIT MENTIO. 


juxta Thyatira, que et φρούριον fuisse in- 
nuitur. 

Arabia. Strabone auctore, Mesopota- 
mie partes ad meridiem, vergentes, et ἃ 
montibus remotas, siccas et steriles, Arabes 
Scenit@ incolunt. Multi autem Arabes, 
qui in aliis et aliis habitabant locis, ita 
a tabernaculis cognominati sunt, que 
ciliciis metabantur ubi libuit. Sed Ara. 
biz istius nomen unde fuerit deductum 
his etiam verbis indicavit Strabo. Nam 
Armeniorum, Syrorum, et Arabum, mule 
tum Cognationis pre se ferunt nationes, 
sermone, vitd, corporum forma, mazimé 
ubi degunt in vicinid: Idque ostendit Me- 
sopotamia, ex tribus his conflata populis; 
mazime enim in illis similitudo apparet. 
En itaque Arabia in Mesopotamia! Latro- 
ciniis autem dediti semper fuerunt Arabes 
illi, Saraceni posted vocati teste Ammi- 
ano Marcell. quod nomen ab Essarak (hoe 
est Arabica lingua, λησσρικοὶ καὶ νομαδικοὶ) 
ut etiam hodie a vicinis dicuntur, deduci 
putat Jos. Scaliger. in Emendat. tempo- 
rum. 

Aramyttium, varie a variis scribitur ; 
Alii enim scribunt cum ἃ, 4dr. Alii © 
cum t, dir. ἄς. Est autem urbs, inquit 
Steph. jurtd Caicum, Mysie amnem. 
Ptolem. in Phrygia majore collocat 
᾿Αδραμύξαιον, que Sinui dat. nomen, 
Teste Bocharto, Nomen “1719 NON 

* ‘ 
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Atsramudi est Regio lutosa. Phanicium 
ΤΣ Mud, pro luto, Philo Byblius par 
scribit, et eaponit ᾿Ιλῦν, lutum, vel ὑ- 
daradous μίξεως oni, aquose a agg 
putredinem. | 

Araxes, ἢ. i Ptolemzo ( (ut cen- 
sent Bochart. et Delisle) est Xabe ἂς: 
Straboni ’A¢¢jpas: Ammiano Marcellino 
Aboras; et Ranwolfo Chabu, neglec- 
to r. Cellarius verd dissentit, quia 
propior est Chaborus Thapsaco, | quam 
pro spatio definiti itineris, nempé 50 
Parasangarum. Sed fieri potuit, ut 
Exercitus circumduceretur, vel ut Per- 
se lItineris Duces falsé supputarent; 
quorum utrumque seepé in hac Expedi- 
tione evenisse deprehenditur. Vox Aras 
rapidum alveum significat, unde Perse 
nomen illud multis fl. tribuerunt. Fors- 
ier. Cum autem, Ptolem. auctore, plu- 
res per Mesopotamiam fluxerint Amnes, 
quorum non adduxit nomina, relinguitur 
etiamnum aliquis dubitandi.locus, quis- 
nam ille fuerit, quem Araxis nomine de- 
signavit Xenophon. Vide Masca. 
“ Armenia, 4 πρὸς Ἑσπέραν; eorum est 


Regio qui Ἑσσεριπῶν. nomine veniunt  Ανας. δ 


δάσει ‘extrema. Ηδο vero videtur fuisse 
Armeniz Majoris pars maximé occiden- 
talis. 

Asine; Plures fuerunt Civitates hujus- 
ce nominis in Peloponneso, ut Mes- 
senia et Argolica; Hane postremam, li- 
cét ab Argis non procul distantem, qui- 
dam hic intelligunt., At Scylax et Steph. 
Asinem stricte loquendo Laconicam, ag- 
noscunt. Et Strabo, 1. 8. dicit, quod 
post Tznarum naviganti versus Onugna- 
thon et Maletis, occurrit Amathus; inde 
Asinz, et Sparte navale Gythium &c. 
Vide quoque Thucyd. 1. 4. sectt. 13. et 
54. et Schol. et Xenoph. Hellen. 1. 7. 

_Aspendus, Pamphyliz Urbs valde po- 

_ pulosa, condita ab Argivis, inquit Strabo, 
sita fuit, teste Arriano, magna ex parte, 
im aspera preruptaque rupe, quam Eu- 
rymedon fl. adluebat. . 

- Atarneus, est, Civitas Folidis, ex ad- 
verso Lesbi; inter Pitanen et Adramyt- 
tium. ' 


B 


Bisanthe, dicta et ‘Paidceroy, ‘auctore 
Ptol. Samiorum Colonia, juxta Proponti- 
dem εἴτα erat in Thracia, non ἘΝῚ Ῥιο- 
cul ab Isthmo Chersonesi nec ἃ Melane 
fluyio. Seuthes Pag. 320, dig hoc sibi 


ἂχ « + 
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leyibus de causis statuére viri seine 


6 


oni eorum omnium que ad mare site 
sunt pulcherrimum Ch es 

Bithyni iidem sunt. a a et Thraces A- 
Isti_ enin_(Thraces) Tess. 
in dsiam, vocati Sunt ‘Buln, pretee . 

pellati (ut pst atunt) _Strymonii, od 

Sepa adcolerent : ἃ suisque Sec 
exacli sunt ἃ Teucris et. _Mysis,. inquit 
Herodotus; qui etiam inter populos ἃ 
Creeso subactos recenset Chalybas, "Paph- 
lagones, Thracas, Thynos et Bithynos ὅς. 
vide et Eustath. ad Dionys. v. 522. Bebry- 
cum autem illa fuit βιρβῖο, aa hg ee 
runt Bithyni. : ΡΞ 

Byzantium, Urbs in. Bosphoro.I gh io 
notissima; nunc Constantinopolis dicta. 
Byzas. (inquit Eustath, ad Dionys. γε 804.) Y 
dux fuit Classis. Megarensium, qa etiam 
Byzantium condiderunt. Ceterim | 
Herodotus) Bosphort locus quem TER. 
rius, Scythas .invasurus, ponte. _commisit, 
conjectants mihi medius videtur inter, By- 


zantium et Templum Mercurii, guod su- 
pra fauces est. Isautem τὰν ἢ a malts 


ι “- 


Ἵ 


3 
| 
τ 


pias quinque stadiis abest. ah 4 , 
: MO 3s poe ; 
rae —— Cc Arh | 


| Cane, Κάναι (Wenejenilite? pro. Kal) 
est, inquit Steph. urbs ad Tigrim fl. ~_ 
Caici Campus Mysorum erat, teste 
Herodoto; Cui accedit Strabo; Mysia in- 
quit, in mediterraneis ab Olymperié. ad 
Pergamenam est. porrecta, et Campum 
Caici dictum; nempé ab illo fi, i ipsum. a 
luente, qui in Sinum Elaiticum, 
mytteni partem, inter amis et 
fluit. 
Calpes Portus i in Thracia ‘Asiatic 5 
tus fuit, et nomen fortasse ἃ Calpa 1 
sum alluente accepit, cujus meminit Péo 
Carduchii, Cardueni, Cordai, Gordi, 
Gordizi, hodie Curdes; Populi ia Ti- 
grim, in Armenie et Assyriz confi ῃ , 
habitantes, qui tribuuntur Mediz. a Sh ae 
phano, Parthie a Strabone; Parthia 
Regno, non Regioni_ -proprié sic ἊΣ 
que procul indé fuit, inter Hyrcaniam et 
Carmaniam. Hi etiam nunc. Lynas na) 
et viatoribus feri sunt. In -Carduchiis a 
autem Montibus (quos vel Tauro cohe- — a 
sisse, vel ipsius Tauri partem fuisse_ veri- 
simile est) Arcam Noz substitisse, non 


uy 


ἐς 


Carmande, scribi debeat Xz «ρμάνδν ἢν que 
Bocharto est 1255 Chilmud, Paces XXvil. ἧ 
9. Syr. Σ᾿ ΤΠ} Chalmadda, pro. ΝΟ 
Ομαϊπιαπάα,. “Χαπορβοπιΐ ‘Charmanda 0 ΚΣ 


Intt, vertunt baie iui De he ἴα, © 


ΤΌ 


Lo INDEX GEOGRAPHICUS. 3 


᾿ς citat hee Sopheneti, “in Cyri adscensu, 
verba: Sed juxta Babylonias Pylas seu 
Portas, ultra Euphratem, urbs condita 
ie erat, nomine Charmandé. 


_Certonium, Civitas Mysie, que Hero- 
doto Καρίνῃ esse videtur. Tpse enim et 
Plinius +o bcanet juxta Atarneam posue- 


ens 


a 


- Castoli Planities. Pro Καστωλῷ, non- 
ζω Κασταλβ, alii Ππακτωλξ legendum 


putant; sed Lectio vulgata omnino τοιϊ-" 


_ nenda esse videtur. Castoli Campus, in- 
guit Steph. Doriensium est, uli Xenophon 
perhibet. Src autem est dictus, quid Ly- 
di Castolas vocant Dorienses. LErat serd 
in Lydié urbs Castolus. Ὁ 

Caystri Campus, cui nomen etiam urbis 
cum Incolis tribuit Xenophon, ab illo lon- 
δὲ dissitus est, cujus Eustath. ad Dionys. 
v. 837. aliique ae meminére, de hoc 
_ silentes. At pluribus urbibus unum et i- 
dem sepé inditum est nomen. Quidni 
ergo Caystri Campum in Phrygia superi- 
ore posueris? 

Celenz, Urbs que Caput olim Phrygiz 
magne fuit, ab Incolis Opibusque fe- 
lix, tum Persici Regis, tum, Cyri Regia 
nobili 

Centrites ἀρ a ἃ Carduchorum 
Agro separans ἢ. cujus nomen a ‘n3, 
Gethere, vel Getere, (de quo Gem x. 23.) 
duci suspicatus est Bochart. [Hujus ἢ. 
cursum, qui, juxta Delisle, ad Orientem 
est, Forsterus ad Occidentem esse con- 
tendit; nec Argumentis probabilibus ca- 
ret, quz eundem esse Lyci Brachium sua 
deant.] 

Ceramorum Forum. Kegdpou quidem, 
Cariz oppidi, mentio est satis crebra, 
‘quod Doridi tribuit Ptol. ‘At situs iste 
loci cum Itineris Cyri ratione minus con- 
venit. Rectitis autem in illam Mysiz 
_Partem quadrat Cerane, Phrygie vulgo 
*“adscriptum Oppidum, de quo Plinius, 
memoratis ibidem Celznis et Colossis, 
mentionem facit, Dici autem videtur 
Ceramorum Forum, perinde atque apud 
‘Romanos, Forum Clodit, Julit, Appti Fo- 
rum &c. 


‘Cerastis, Arriani tempore Pharnacza | 


Bio Urbs Greca, propé Pontum Euxi- 
num sita, que Xenophontis fivo Colchi- 
ai, posted vero Ponto tributa est. Νο- 
“men autem (juxta Eustath. ad | Dionys. v. 
457.) accepit ἀπὸ τῶν φυτῶν τῶν Κεράσων, 
“quibus etiam nunc abundat. Ad Urbis 
Annum DCLEXX. Lucullus primim Ce- 
‘vasos vexit ὃ Ponto: Annisque cxx post 
τ΄ 501]. (ἃ Xto nato xtvm) trans Oceanum 
‘in’ Britanniam usque Fac tetas Plin. 
‘Nat. Hist. 1.15.) 
Cersus, fl. qui verisimiliter’ feria lis 
‘Wirunierandos est Rivis, Planiciem Cili- 
ci, qua vergit ad Mare, distinguentibus, 
quorum meminit Q. Curt. 


runt; qui situs satis convenit cum Xeno- 
phontea Narratione. Ceterim Steph. ex 


* Theopompo adfert urbem nomine Kura- 


νιον, μεταξὺ Μυσίας καὶ Avdias; quam, cim 
ejus Scriptura minis ἃ Xenophontéo Κερ- 
σωνίῳ discedat, forsan hic aliquis Bientilis 
intellexerit. 

Chalcedon, antiqua Urbs Dilyynies ad 
Bosphorum, in or4 Ponti sita, ex adverso 
Byzantii, condita est a Megarensibus, in- 
quit Strabo. Synodus (icumen, 4ta illic 
contra Eutychianos habita est, Anno 451. 

Chalus. Hujusce fl. Nomen haud alibi 
reperies. Cl. Delisle, Conjectura ex ipso 
Cyri Itinere facta, eum fuisse suspicatur — 
cui hodie nomen est dlep. Conjecture 
presidium petit ex voce Alep, seu. Chalib, 
qua prioris loco utuntur Arabes. Nam 
Chalib, inquit ille, 4 Chalo Xenophontéo 
derivari videtur. | 

Chalybes, p. 199. Eos Diodorus. Sic. 
Chalcidenses vocat; apud quem tamen . 
pro Χαλκιδέων legendum videtur Χαλδαίων, 
Chaldgi autem Strabone teste, Chalybes 
antiquitis vocabantur. Pag. verd 236. 
mentio fit alterius Gentis, ab hac longo 
satis intervallo distantis, cui idem contigit 
nomen. Solebant utique Barbari isti pas- 
sim per inculta loca vagari; Nomenque 
adeo suum communicare diversis Locis, 
in quibus aliquamdiu commorati erant. 
Chalybum etiam intra Halyn sitorum me- 
minerunt Herodot. et Ephorus. Chalybes 
etiam Mosyneecis vicinos et subjectos ag- 
noscit Eustath. ad Dionys. v. 467. Habz- 
tant vero { Tibareni scil. | inquit, ut et Chal- 
dai, usque ad Armentiam minorem ; —post 
quos sunt Chalybes; — hosce Chalybes, 
alit Chalbios vocant. Est autem Gens 
Pontica, jutta Thermodontem &c. Hos 
guoque Strabo Chaldzorum nomine de- 
signasse videtur. 

Charadra, proprié 4lveus seu Vallis, 
quem Torrens rapido suo impetu’Eydgaze. 
Item ipse Torrens. Hance Plinii Zerbim 
esse putavit Bochart. nomen deducens a 
verbo 31 Zerab vel Zarab, (proprié, effiu- 
ere more Torrentis) quo non solim Chal- 
dei, inquit, sed et Hebrai utuntur, et ' 
Arabes. 

Chersonesus Thraciz, Peninsula est, 
inter Hellespontum ad Ortum, et Mela- 
nem sinum ad Occidentem in Mare Aige- 
um excurrens.. Urbes precipuz fuerunt, 
Cardia, Callipolis (nunc Gallipoli) Sestus, 
Elzus &c. Isthmus ejus at. Stadia lon- 

s erat. | 


oe Oppidum re Chalcedo- 
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na, septentrionem versus, € regione By- 
zantii, in Bithynia. Vocata fuit, inquit 
Steph. Χρυσόσολες, ut guidem aliqui dicunt, 
tempore Imperit Persarum illic colligen- 
tium Aurum proveniens ex Civitatibus. 
-Plures autem ἀπὸ Χρυσῶ, vel Χρύσης, 
Chryseidis et Agamemnonis Prole, nomen 
deducunt. 

Coeti vel Coetze, Gens Pontica, juxta, 
vel inter Mosyneecos et Tibarenos, in 
Thermodontis fl. vicinia. 

Colchi, Gens Enuxini Ponti orientale 
Litus occupams; cujus non iidem apud 
omnes Termini. Colchi autem proprii a 
Phaside ad Dioscuriademin Septentriones 
habitarunt. Regio nunc Mengrelia vo- 
catur, a Manralis, qui inter Gentes illam 
incolentes 4 Pto]. nominantur. 

Colchorum Montes; Ii fuisse videntur 
Moschici Montes, qui Atmeniam majo. 
rem ab Iberia et Colchide separabant in 
Septentrione. Teste Strabone, Armeniz 
Montes, Moschicz, Scoedises, et Parya- 
dres; hi omnes Tauri Montis, Austrinum 
Armenia latus conficientis, partes. sunt, 
Septentrionem versus ab eo quodammodo 
abrupte, et prolapse usque ad Caucasum, 
oramque Euzxinit Maris, gue ἃ Colchide 
ad Themiscyram porrigitur. Geogr. ]. 11. 

Colosse, Urbs Phrygie magnz haud 
exigua, prope exitum Lyci in Meean- 
drum sita; quam maximeé nobilitavit E- 
pist. Ὁ. Pauli ad Incolas ejus scripta. 

Comania; Hic locus vix _apud Geo- 
graphos reperiatur, scil. vicinia Pergami. 
Procul dubio fuit Castellum aliquod, non 
procul a Caico fi. 

Corsotes, Urbs, que vix apud quen- 
quam, excepto Xenophonte, occurrit. 
Quod autem dicitur ἐρήμη, id ostendit vo- 
ce ἔρημος non semper significari locum pla- 
τὸ asperum, in quo nihil preter Sabulum, 
Saxa, Ferasque, reperias; cim Graci tri- 
duum ibi manserint, cibaria suppeditan- 
te Agro. 

Cotyora, eadem wideber esse urbs, que 
Melz Cotyros. Arriani tempore jam fuit 
tantim Vicus; isque non magnus. Apud 
Steph. dicitur esse Vicus ad Pontum. 

Cydnus, inclytus Amnis. Tarsum medi- 
am interfluens; non spatio aguarum, sed 
liquore memorabilis &c- Q. Curt. Oritur 
autem in illé Tauri parte, gud supra Tar- 
sum est, inquit Strabo, et Ostia habet post 
Anchialem, juxta locum quit Rhegma voca- 
tur... 

Cyzicus, inclyta Mysiz minoris Urbs, 

, ad Propontidem et AZsepi fl. ostium, in 
Insula eodem Nomine, Continents duo- 
bus Pontibus juncta, 


joris. 


" D- EY δὺ ΟΣ 
i ue yee » sy 
Dana; feta berincrpts ᾿Αδάνα, que e- 
jus locum apud alios Scriptore i 
solet, hodié Adena dicta. Et Cilicie qui 
dem urbs ab iisdem dicitur :' eam ver6 Ke- | 
nophon quam pfoximé Ciliciam, in Cag 
padocia tamen, collocasse videtur. ὁ 
Daradax, fl. aliis Scriptoribus ignotus, 
Hic forsan est, qui Marsyas vocatur ἃ 
Plinio, non ille qui in Orontem, sed qui 
in Euphratem labitur, et 4 Ptol. dicitur 
Singas sed πες Hypothesis magnis labow. 
rat incommodis. . 
Dardanum, Urbs Troadis, Abydo finite 
tima, ad Promontorium Dardanium, i 
eo fere situ fuisse videtur, quo hodie ie ἫΝ 
Dardanello; cui in Thraciz litore o 
Caste!lum aliud ejusdem Nominis. ~~ 
Delta aliis Delcon, hodié Gyllio ¢ £ 
Dercon, inquit Brutius; Locus Thracie, 
supra Byzantium, cui (ut et pluribus aliis 
locis) id nominis inditum fuisse verisimile 
est, ἃ Similitudine Figure, _inguii it Steph. 
Sic Euxinus Arcui assimilatur; Alex- 
andria Chlamydi militari; Italia Hedera; 
Iberia Pelli bovine; Naxus Ramo vi- 
nex; Peloponnesus Folio; Sardinia ves- 
tigio hominis; et Lybia Trapezio. Plura 
vide passim apud Eustath. ad Dionys. 
Drilz, Gens Pontica, quos Arrianus 
Sannos fuisse putat. 


E 


Elisarne," antedgen apud Stophiat ai 
σαρνία apud Strab. Oppidum Mysie mae 


τὰς 


{+ >» 


ee 2 
Ephesus, hodie Efeso, Urbs Toni, aé 
Mare A-geum, propé Ostia Caystri Ai. al 
Amazonibus, ut fertur, anno 40 

tam Trojam, condita ; celeberrima ptr 
νεώκορος, SIVE Editua (Act. xix. 35.) Olim 
magnum Emporium, et Conventus j juri- 
dicus Ioniz ac Lydiz; nunc. Vicus. 
Magnificentissimum illius T emplum, in-- 
ter Portum et Urbem situm, eadem noc- 
te qua natus est Alexander, M. ab He- 
rostrato quodam, ut nomen memoria sce- 
leris extenderet, exustum est; mox verd 
aliud, priori prestantius, edificdrunt Asi- 
atici. 

Euphrates, fl, notissimus, Oritur autem, 
inguit Plinius, in Prefecturd Armenia 
majoris Caranitide ὅς. In Septentriona- 
libus Tauri partibus Fontes ejus. posuit 
Strabo; quos a Tigridis fontibus, ad me- 
ridiem illius Montis sitis, circiter 2500 
Stadia distare putat. Xenophon ve 
Ρ. 157. Καὶ τοῦ Εὐφράτε τε τὰς σιγὰ 
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ἐλέγετο ὦ πρόσω τῷ Tiyonros tives; ubi non 
de visis, sed de auditis loquitur, indeter- 
minaté, Nisi forté ille fontes designat, 


qua Orientem spectat Amnis; hic de bra- 


quodam occidentali: loquitur. A 
Mose vocatur (Gen. ii. 14.) mp Phrath, 
Ἑὐφρώτης, vertentibus 70 Intt Mesopota- 


mia (quasi Interamnis,, seu Medamnis) 


sic dicta est, quod inter hunc f'. et ‘Ti- 
grim jacebat; de qua Dionys. v. 993 Sic, 
carey τὸ 4 ἐν Δι) ὦ Ly . er 

Tike reeinciovess μέσσην ποταμῶν ἐνέ- 


«νι BZ Ἶ σϑσιν. 5 ᾿ N 


bait © iter 
τς Ganus, oppidum in ord Propontidis; 
‘cujus nomen, inter alia Thraciz. oppida, 
recensent Scylax et Plinius, in Corpillica 
Regione.) Hin fF here ι ofa of 

_-Gymnias; Eadem Diodoro dicitur Gym- 
nasia; nec facilé plura de illa apud ali- 
os Scriptores invenies. Juxta australem 
-partem montium Colchidis, non procul a 
‘Thechi, sita fuisse videtur. Quod autem 
-dicitur fuisse Urbs ampla opulentaque in- 
colis frequens, indé conjiciatur Emporium 


_ fuisse ad fl. aliquem, forsan Phasin, si- 


tum Ὁ» 
F tsa) 


Halys, nune Ofmagiuth sive Aly, ἢ. 
est, qui Oram Ponti seu Paphlagoniz le- 
gentibus sese offert. Hic fl. olim Regni 
Cresi, et [mox] Persarum terminus fuit ; 
— Fiuit autem, non (ut Herodotus inquit) 


᾿ἃ Meridie, sed ab ortu Solis; ubi autem se 


ersolvit in mare, Sinopensium et Amise- 
norum rura agrosque separat; Arr. Pe- 
ripl. Haly nomen est ἀπὸ τῶν ἁλῶν, ἃ Sali- 
‘bus quos preterlabitur. Fontes habet in 
‘Cappadocia, propé Ponticam, apud Cam- 
bysenam ὅς. inquit Strabo. : 

~~ Harmene, Civitas vel Vicus Sinopen- 
‘sium, cum porta. Paphlagoniam, teste 
“Mela, finit; sed ultra eam Regionis illius 
limites extendit Xenophon. 

Harpasus.  Apud Auctores recentio- 
res, qui Itinera sua scriptis mandarunt, 
hunc fl. Harrason nomine venire testa- 
tur (ΟἹ. Delisle ; Tournefort Arpagi vocat. 

Heraclea, Péol. et in nummis dicitur 
Tltvre Ἡράκλεια, ut ab aliis ejusdem no- 
minis distingueretur. 4 Lyco (inquit Arr.) 
ad Herdcleam, urbem Grecam, Doricam, 
Megarensium Coloniam, 20 Stadia; ubi 
‘portus navium.” Strabo illam fuisse dicit 
"Μιλησίων (legunt Casaubon. et Palmer. 
‘Miyagtov) Krioua. “Τὰ maris Euxini 


/ 


litore posita, eo fuisse putatur in loco, 
ubi hodie Penderachi. — ; tied 

Hesperite; vide Armenia ἅς. 

Hyreanii; Hyrcanius Campus fuit in 
Lydia, circa Thyatira. Hune, inquit Stra- 
bo, sic nominaverunt Perse ἃ Colonis ex 
Hyrcanié ἐὸ adductis. In eo fuit Oppi- 
dum Hyrcania. Vide Cellar. Geogr. Ant. 
Utrum ex parvo illo Tractu, anex ampla 
Regione in superiore Asia oriundi fue- 
rint equites illi Hyreanii Xenophontis, ju- 
dicet Lector. — ; 

ite ᾿ 1 ᾿ 
lL. αὐ 


; 
ΕΣ » 4 > 


Jasonium litus. Ptol. et Arrian. men- 
tionem#faciunt Jasonii Promontorii, ho- 
dié Capo di S. Thomaso (Plinius etiam 
fluminis) in Cappadocia, mter Polemoni- 
um et Cotyora, 4 Polemonio 130 Stadia 
distantis, teste Arriano. Hic probabile 
est Jasonium litus intelligi. Cam autem 
dicuntur Greci (pag. 274.) postquam Ar- 
mena solvissent, . hoc litus et Ostia Ther- 
modontis et Halyos pretervecti (que ta- 
men jam illis 4 tergo erant) referendum 
est potitis ad Navigationem ἃ Cotyoris ad 
Armenen, et supponendum videtur, quod 
Xenophon, hos Commentarios longo post 


tempore scribens, memoria lapsus est, ut_ 


notat solertiss. Forster. 
~ Ida, Mons Trojz (Mysize etiam, ex 
mente Melz, Aolidisve) Judicio Paridis 
memoratus; ortentem Solem, aliter quam 
in aliis terris solet conspict, ostentat.— 
Primd autem parvis urbibus adspersus est ; 
— gremio interiore Campus TuesE no= 
mine; ADRAMyTTION, Astyram, Chrysam, 
oppida, eodem quo dicta sunt ordine adja- 
centia, conttnet ; in altero latere ANTAN- 
prRuM. Mela. BEjus cacumen vocabatur 
Gargarus. 
-Tconium, hodie Cogn7, urbs, Lycaonie 
vulgo attributa, ad Tauri terminos; cujus 
mentio fit 4ct.xiv. Etiamnum ampla est 
et probé munita. Distat 100 circiter 
Milliaribus ab ora Maris Pamphilii, ad 
Boream. . 
Tris, hodié L’Irio vel Casalmach ; De 
hoc sic Strabo; Alius autem (scil. fl.) e- 
qualibus feré ab eo (i. e. Thermodonte) 
spalits semper distans, “Iris nomine, per 
Phanaream fluit, eandem perlabens Pla- 
nitiem. Oritur in ipsa Ponticé Regione (ex 
Argeo monte) ac postguam Comana, Pon» 
tt urbem, pertransitt &c. apud Strab. le- 
genda. 
τ Issos nune Γι᾿ djazxo; De eosie Mela: 
At in Recessu, inquit, intimo [Issici nem- 
pe Sints] locus est magni aliquando dis- 
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criminis, fusorum ab Alerandro Persarum 
Sugientisque Darii spectator ac testis. 
Nunc πὸ minima quidem, tune tngenti ur- 
be celebris Issos fuit. Stadia circiter 15 
distabat ab opposita Ora. ἢ 


= 


Lampsacus Urbs Mysiz minoris, cum 
portu commodo, Phocxensium Colonia, 
ad Hellespontum, ubi exit ὁ Propontide, 
sita, inter Parium et Abydum, é regione 
Callipolis; idcirco Themistocli ἃ Persa- 
rum Rege donata, ut inde Vinum, qu 
abundabat, sumeret. ae 

Larissa. Nulla reperitur Urbs sic vocata, 
in regione de qua Xenophon hic agit. 
Quare Bocharto videtur accedendum, qui 
suspicatur hane Larissam esse Resen (de 
qua Moses, Gen. x. 12.) tum propter con- 
venientiam Sitiis et Descriptionis. utrius- 

. que; tum quia Civitates que Larisse vo- 
cate sunt, Grece fuerunt; cum tamen 
nulle in Assyria ante Alexandrum M. 
extiterint Urbes Grece. Et verisimile 
est, Grecis rogantibus cujus Urbis essent 
Rudera, Assyrios respondisse 10) La- 
resen, addito le, Genitivi nota; atque il- 
lud Leresen mutatum esse in Λάρισσαν, for- 
san ut ad Grecam Elegantiam accommo- 
daretur. εὐ aw 


Lycus, fl. Paphlagoniz, per Mariandy- 


nos in Pontum Euxinum fluens; 20 Sta- 
diis ab Heraclea distans, teste Arriano. 

“Lydiz Mare. Strabo asserit quod «Lydi 
incoluerunt Thebes Campum, qui fuit pro- 
pe Trojam. Scylar quoque Lydiz me- 
minit circa Astyram et Adramyttium. 
Hinc illud Xenophontis Marz Lypia 
esse videtur. In quibusdam locis, Phry- 
gie, Lydie, Carie, Mysieque partes, in- 
ter se concurrentes, difficulter discernun- 
tur, inquit Strabo. 1. 15. Regiones autem 
ille omnes Croeso Lydiz Regi, et mox 
Persis, Lydia cum’ Metropoli, Sardibus, 
devictéa, paruerunt, ical 


M 


_ Macrones, Gens in extremitate Cappa- 
dociz, in Colchidis et Armeniz confinio, 
ad Pontum pertinens, Becheribus australi- 
or. | Hos nunc Sannos, sed vulgatius, 
Tsanos,vocamus, inquit, Eustath. ad Di- 
onys. V. 766. (ἔν μείνη 
Meander, vulgo Madre, flexuosus Am. 
nis, Lydiam recursibus perfundens, O- 
ritur autem é Lacu in Monte ‘Aulocrone, 
plurimisque adfunditur Oppidis, et auge- 
tur fluminibus crebris, ita sinuosis flexu- 


ἣν 


bus fluens, ut sepé credatur reverti. In- 
ter Prienen et Pyrrham Mare subit Myr- 
TOM.) > Se ahoie Pye SREY Stuy thay 
Mariandyni, Populi | Bithynie vel 
Paphlagoniz, in confinio, in ora Mar 
Euxini, inter Heracleam ad Occasum 
Cytorum ad Austrum, τ΄ ὁ Ὁ 
Maronea, hodié Marogna,’ Thratiz 
urbs, in Ciconum Agro, ad Ismari ἢ 
Ostia, medio inter Nestum fl. et Asnor 
Urbem Itinere. Ibi prits habitdsse fe- 
runt Ciconas, qui ad Ismarum’ erant. 


andro, juxta Apamiam, quam circumfluit, 
recipitur. Ke. pre 
__ Masea, fl, fontes habens propé Nisi- 
bim, et totam fere Mesopotamiam diyi- 
dens. Hunc a. Piol. Saocaram appella- 
tum fuisse censuit doctiss, Bochart. Cel- 
lario νεγὸ Ptolemzi Saocoras idem esse 
videtur ac Xenophontis Araxes, propter 
Distantiam ab illo assignatam, Vide - 
TALCS. ἐν ΠΟΥ εν 
Melandepte;. MSS. Eton. δὲ reg, Pa- 
ris. exhibent Mcaavica. Est autem, tes- 
te Steph. Meravdia Κώρα SIwving (non 
Σικυωνία:) Regio Sithonie. At Hero- 
dot. Sithoniam supra Sinum Toronaicum 
ponit; quod hic minimé convenit. . Pli- 
nius vero et Solinus alios memorant Si- 
thonios circa Ponti Euxini Litora habi- 
tantes; Horum Pars esse potuerant Me- 
lunditeg. Fuit et Melantias, Thraciz vi- 
cus, ad Athyram fl.102. Stadiis Byzantio 
distans., Situs cum Xenophontéa narra- 
tione conciliari possit ; Nomen vero mi- 
nus discrepare videtur. Quid sivox Με- 
λανδίσαι ducta sit ἀπὸ τῷ Μέλανος, flavio 
Thraciz, non valdé procul ἃ Bysanthe; εξ 
supponantur Melanditz ad ejus ripam Οἱ 
rientalem habitasse? Docti judicent. Vi- 
de Thranipse Bisanthe. 9 
Melinophagi, Populi Thraciz, supra 
Byzantium, sic dicti, quod μελίνῳ 11 e 
Panico, vescerentur. ciple et 
Mespila; Hane Stephanus Mispilam 
vocat, quam Medorum Urbem esse dicit, _ 
Xenophontis ᾿Ανάβασιν citans, |! 
Miletus, hodie vulgo MJelasso, urbs:in 
Caria, prxcipua, et inter antiquissimas 
Tonicarum, haud longé ἃ Mzandri ostiis 
jacens; Thaletis et Anaximandri patria; 
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Lani et stragulis pretiosis nobilitata. 
Mulia quidem, inquit Strabo, kujus Civi- 
tatis preclara opera: nullum autem illus« 
trius, quam mullitudo Coloniarum. Nam 
et Euvinum Pontum Coloniis omnem im- 


᾿ plevit, et Propontidem, et mutta alia loca. 


Mosyneci, Populi Cappadocie ad 
Pontum Euxinum, inter Cytorum et Ce- 
rasuntem longo tractu incolentes, Tiba- 
renis finitimi, Quidam [Septempagano- 
rum] inquit Strabo, etiam in Arboribus 
aut Turriculis habitant ; que cam Mosy- 
ni dicantur, ipsis Mosynecorum appella- 
tio indé obtigit. 

Myriandrus. Strabo hane urbem in 
Ora Sinds Issici collocat; quippe quod 
Sinus iste in Syriam etiam pertingeret. 
Sita autem erat ad Montis Amani radices, 
in Ciliciz confinio, intra Promontorium 


. Rhossicum, juxta Alexandriam penes 


Issum, nunc Scandariin dictam. 
N 


Novum Castellum, sive Murus, Νέον 
Τεῖχος, apud Plin. Novum Tichos; est 
locus Thraciz, cujus etiam meminit Scy- 
jax. Utrim autem vocem Τεῖχος verteris 
Castellum, an Murum, haud multim in- 
terest; chm et Murus denotet Arcem, pro- 
pugnaculum. Czetertm plura Τεΐχεα hic 
loci extitisse, scribit etiam Heredot. 


O 


Odrysse, Populi Thracie circa He- 
brum fl. teste Sv/ino. Horum Imperium, 
gua pertingebat ad mare, collocavit Thu- 
cydides inter Abderam et Istrum; medi- 
terranea vero ejus statuit ἃ Byzantio ad 
Lzos et: Strymonem, regnante Sitalce l. 
Bae 8 vitles . . 
Olympia, urbs Elidis,in Agro Piszo 
sita ; ubi erat Fanum Jovis Olympii, et 
Laucus Oleastris consitus. Htc conflu- 
ebat universa Grecia, ad celebrandum 
Gymnica Certamina Sacra, κατὰ wrevras- 
rnpida, vel ut planids dicam, inquit Txet- 
RCS, κατὰ μῆνας πεντήκοντα. Schol. in Ly- 
cophr. Cassandr. ν. 41. Gymnasia, sane 
pulchra, erant extra Urbem, teste Xenoph. 
in Hellen..l. 3. ο; 19. . 

Ophrynium, Oppidum Troadis, prope 
Dardanum.. Ibi Hectoris Lucus in loco 
conspicuo, inquit Strabo. ἡ 

Opis, Pagus est, inquit Strabo, circum- 
stantium locorum Emporium. At Hero- 
doto πόλις dicitur: Similiter Arriano, πό- 
λὲς ad Tigrim sita. Bagdad eundera, vel 
penéeundem, situm hodie obtinere putatur. 


AP. cccielia 


Paphlagonia, Regio Asiz, inter Pon- 
tum Euxinum ad Boream, et Galatiamad 
Meridiem, litoralem Oram versis ἃ Par~ 
thenio fl. ad Halyn, vel etiam Irim, exten 
sa. ; 

Parium, Civitas Mysie minoris, cum 
Portu, ad Propontidem, inter Cyzicum ad 
Septemtr. et, Lampsacum ad Merid. sita. 
Pariwm, inquit Strabo, condiderunt Mile. 
sit, Erythrei et Parii, viz. _ Insulares, 
4 quibus procul dubio nomen duxit. 

Parthenium, Plinio est Oppidum My- 
siz, ad Troadem. Bh ty 

Parthenius, hodie Parteni, alias Dolap, 
fl, Bithynia, in Paphlagoniz confinio, in- 
ter Tium et Amastrim urbes in mare exi- 
ens. Quidam autem illum sic dictum pu- 
tant, quia per loca florida fertur ; alii quod 
ejus Fluentum esset quietum et Tagéevades. 


Ὡς ἀκαλὰ σπρορέων, ὡς ἁβρὴ Παρθένος 
εἶσ. == Steph. By% Lae 


Sic quieté profluens, sicut mollis Vir- 
go éncedit. 


Peltz, Urbs Phrygie magna. Populi 
Pelteni, Plinio et Ptol. sed in Lycaonia. | 
Pergez, hodie Pirgi, Urbs Pamphyliz, 
inter Cestrum et Cataractem fluvios, 60 
Stadiis ἃ mari remota, teste Sirabone. 

Pergamus, Urbs Mysie majoris, ad 
Caicum amnem, que Attalorum Regia, 
et Galeni Patria fuit. Alerandrieg et Per- 
gami Reges, inquit Plin. Bibléothecas mag- 
no cerlamine instituere caeperunt. Regia 
Bibliotheca illic, teste Galeno, 200,000 
Librorum constitit. Charta Pergamena, 
ibidem inventa, a loco nomen duxit, ’ 

Perinthus, que et Heraclea, Urbs 
Thraciz cum Portu, in ora Propontidis 
sita, Samiorum Colonia. , 

Phasiani, Gens ad ripas Phasidis 41. 
(quisquis tandem ille fuerit) habitans, Ar- 
meniz parti occidentali contermina, ejus- 
que Satrapiz adjuncta. 

Phasis forsan est Phasis ille Constantini 
Porphyrogeniti, cuique nomen LErazr 
etiam inditum erat. Itd sentit Clariss. 
Delisle. Vide <Araves. Forster. ipsum 
Colchicum Phasim esse, Greecorum Car- 
minibus celebratum, suspicatur, qui, juxta 
Strabonem et Dionys. ex Armeniz Mon- 
tibus oritur. Im6 quidem illum fluere 
volunt 4 Montibus, quos Ptol. Caucasios 
vocat, in Moschorum Agro, qua vergit ad 
Occasum, haud procul ab ipsis Euphratis 
fontibus. Ex Phaside Phasiani, Aves. 


Pholoé, | hodié Xiria, Mons Arcadicus, 
inquit Strabo [cum Oppido] proximé. super 
Ol: m jacet, cujus imz procursus in 
Pised sunt Regione. Est sylvosus, nivo- 


sus, ἧς ἀποὺ Hojus meminit Ovid. Fast. 


1. 3. δε. yo 


Testis erit 3 apie testes Stymphalides 
unde. 


Physcus, Strabonz et Ptol. Κάπρος, Arria- 
no B&unros, Curtio Bumello, Plinio .4bsi- 
iris, Ammiano Adjava, teste Bocharto. 
Gaugamela rigabat, vicum Alexandri vic- 
torid nobilitatum, 600, vel 500 (ut qui 
minimum, tradidére) Stadiis ab Arbelis 
distantem, in Aturia, hoc est, inter Ty- 
grim et Lycum in Assyria situm. Addit 
Strabo Gaugamelis nomen esse a Darii 
Hystaspis Camelo quodam (qui cim ejus. 
Commeatum in periculosa Expeditione 
adverstis Scythas portasset, hunc locum in 
Alimentum accepit) et interpretatur Do- 
mum, Bochartus Censum vel Tributa, Ca- 
melt. 

Pisidez,‘ Gens barbara, guorum aliz sunt 
plané montani; alii utrinque usque ad ra- 
dices montium pertinent ; Steph. Pamphy - 


liam versis et Myliadem siti sunt, finitimé » 


Phrygibus, Lydis et Caribus, inquit Stra- 
bo. { Lycaonia licet ultra Pisidiam est, in 
partibus tamen cis Taurum a Romanis 
fuit censa; unde et ipsa ad partem Asiz 

que intra ‘Taurum est, referri debet. Fuit 

quidem ad Taurum, fuit in Tauro; at non’ 
ultra eum fuit. Cellar.] 

Porte Ciliciz Syrizque. Ex duabus an- 
gustis in Syriam Ciliciamque viis, gemi- 
nisque Pylis sive Portis, Amanice, paulo 
superiores et reductiores 4 mari, in medi- 
terraneis sunt, in Amano monte, qui 4 
Tauro proveniens in illasdestnit. Per has 
Darius intravit Ciliciam. Ast alie, que 
dicuntur Cilicia sive Syrie Pyle (per quas 
Cyrus minor, et post illum Alexander, in 
Syriam penetrarunt) Propiores mari, nec 
verd disjuncte longits, sed vicine Ama- 
nicis. He Pyle, communis Ciliciz Syri- 
zeque Terminus, post Issum sunt. Nec 


vero statim ab illa urbe incipiunt, sed (si 


proprié illas, et ubi angustissime sunt, in- 
telligas,) interjecto spatio vize non modico, 
sed vel 5 circiter parasangarum. Eas Xe- 
nophon brevissimas facit ; et ubi Portarum 
speciem angusto transitu habent, tantum- 
modo Pylarum. nomine dignas censet; 
secus ac a qui illas propits Issum, ubi 


σι. ἐσ» *,8 


minare. Xenophon dicit utrimque 'Pylis, . 


sic veré angustis, munimentum cum pre- 
sidio adpositum fuisse, Cilicum illic, hic 
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lem istius fluminis Ripam extendeb 


cium cadit, inter Ostia fl. Pyrami ad ΟΝ 


“ἄτη, Xenophonti jam exuli dederunt ; Ubi | 


i sot Ταῖς em Syencis (Tiedt, 
sub Persarum 6, ipse tamen) Rex. 
a gee tenebat; vide Cellar. 
Pylz, in finibus extant Nsopotamie 
sive Arabia desertze, qua Baby oniam at- 
tingit, juxta Euphratem, et procul dubi 
in Chaldzorum Montibus, si ultra. Wi ea 


Nominis (aliis quoque sat multis locisii 
diti) rationem exponunt Geographi, > 
angustus ibi, inter Montes, quasi per Por. 
tas, transitus sit. vide Eustath. ad ai τ 
v. 437. vide et Charmande. . 

Pyramus, Leucosyrus priis dictus, fs 
Ciliciz, in Cataoniaé ex Tauro Monte. ori 
ens, marique en βίριῳ urbem paste ‘ 
tum. ΤΥ 

Η ; me “sit ἵει: 

Sees eben que et iiaictplaee Op- 
pidum Thraciz, in Ora Ponti Euxini, in.. 
ter Byzantium et Apolloniam. Urbis, in-~ 
quit doctiss. Cellarius, et Litoris et Sinds’ 
commune nomen fuit: Urbe excisa, Lito~ 
ris et Sints nomen apud πε BS eer 
rioris Ζ νι mansit. 

Sardis, Urbs magna, in lafere ‘Tmoli 
montis, ad auriferum Pactolum, Lydiz 
Metropolis, in qua fuit Ager ille Cyri mi- 
noris, conseptus et diligenter consitus, de 
quo Xenophon in con. et Cicero, 1. de 
Senectute. soho 

Sarus, fl. qui oritur in Cappadocia, paue . 
16 supra. Comanam -urbem, quam alluit, 
deinde per Ciliciam fluens,; in mare Cili- - 


tum, et Cydniad Qccasum. 
Scilis, urbs Triphyliaca, inquit Steph. ὲ 
non procul ab Elide urbe; prope Olympi- 
am, inguit Strabo. Gin: Scilluntii, ab_ 
Eleis ad Piszos, tunc eorum Hostes, des 
fecissent, victi ac deleti sunt. Sed postea _ 
Lacedemonii hoe Oppidum, Eleis erep-— 


Hellenica sua, teste Plutarcho, et verisi- 
militer’ Ανάξασιν, conscripsit. ‘Tandem ves 
τὸ Elei, Sciluntem adorti; nimiim cunc- 
tantibus Lacedemoniis, Predium diripu- 
erunt, et Xenophontem cum familia fue) — 
gere coégerunt. oe 
Scythini; alii legunt Τασκθτσίνοι; Steph, ἢ 
Byz. Σκυϑηνοί; Cappadociz populi, quis 
forsan Barbaris illis ‘Erew Κωμήσαις, σε 
rum meminit Sirabo, adnumerandi sunt, 
De Scythismemorat Diodor. Sic, lL. 2. quod 
initio ad Araxem fil. perpauct admodim, 
et propter Ignobilitatem contempti, habita- 
bant; Posted vero Imperium valdé ey zy 
tarunt, Scytheni, forsan istorum Reli-n ὁ: 
~ fuerunt, qui ab. ap vicinianon mi- 
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t. Et quemadmodum pro Πάρϑοι 
legitur aliquando Παρϑύηνοι (Gens olim 
Scythica) cur non etiam ponatur Σ χύθηνοι 
pro SxvSai? 
ον Selymbria, Piol. Σηλυξρία, hodie Seli- 
vrée, Urbs Thraciz ad Propontidem, inter 
Byzantium et Perinthum. 

Sinope hodie Sinopi, Urbs Ponti cele- 
berrima, Diogenis Cynici Patria, et pos- 
tea Mithridatis Regia. Fuit antiqua qui- 
dem; sed, anté deductam ed Milesiorum 
Coloniam, minis firma, mindsque clara. 
Nature providentia bené comparata est 


_ »[hzec Urbs, ] inquit Strabo; zncumbit enim 


Cervict cujusdam Peninsule; ἃ cujus 
Isthmi (duobus tantim Stadiis patentis) 
utrdque parte, Portus sunt et Navalia, ac 
Pelamydum capture mirabiles. 

Sitace; Psittace, Urbs, inquit Steph. 
ad Tigrim sita; ἃ qua Babyloniz pars 
Susidi proxima Svtacene appellabatur, 
postea Appolloniatis dicta, teste Strabone. 
Greci ad illam ducti, a recto itinere mul- 
tum aberrarunt; transierunt enim juxta 


. Babylonem, tanquam Susa tendentes, ad 


quz Iter erat per Sitacen, ad Eurum Ba- 
bylonis (ἃ qua 500 Stadiis distabat) sitam. 

τ Soli, hodié Palesolz, maritima Ciliciz 
urbs, inter Lamum ἢ. et Tarsum, olim a 
Rhodiis Argivisque possessa; posted verd 
a Pempeio Instauratore Pompeiopolis dic- 


ta. A Creso, inquit Diogen. Laért. in’ 


Solone, in Ciliciam profectus [Solon] ur- 
bem condidit, atque ex suo nomine Solos vo- 
cavit; in gua Athenienses aliquot Colonos 
statuit, gut tractu temporis σὴν φωνὴν ἀποξε- 
γωϑϑέντες, cum patriam vocem corrupissent, 
σολοικίζειν, Solecissare, dictt sunt. vide et 
Eustath. ad Dionys. v. 875. 

_ Syria. Hance Xenophon ultra Euphra- 
tem protulit. Similiter etiam Scriptores 
sacri Syros in Mesopotamia collocarunt, 
2 Sam. x. 16. et Gen. xxviii. 6. 7. De hac 
Plinius; Jurtd Syria litus occupat, quon- 
dam terrarum maxima, et pluribus distinc- 
ta nominibus. Namque Palestina voca- 
batur, gua contingit Arabas, et Judea, et 
Cele, dein Phenice: et qua recedit intis, 
Damascena: ac magis etiamnum meridi- 
ana, Babylonia. Et eadem Mesopotamia, 
inter Euphraten et Tigrim: &c. Idem, 
Xenophontis narrationi congruenter, Re- 
gionem hanc vicatim dispersam fuisse 
scribit. : 


Mb 


Taochi, Populus interiis in Pontum, in- 
quit Steph. Hos aligui Taxes vocant; Ibi 
hodié Taocurr in Tabula Georgie, poni- 
tur, teste Clariss. Delisle. 


Tarsus, Cilicia Caput; multorum in- 
signium Virorum Patria; Ortu B. Pauli 
imprimis illustrata. Strabo, post multas 
alias Opiniones, hanc verisimiliorem, sed 
fabulis quoque admixtam, habet. Tarsus 
inquit, sta est in Campo, et Colonia Argi- 
vorum, gué Jiis que@renda@ causa cum .Trip- 
tolemo vagal? sunt. HD 

Teleboas; Pulchellus hic fl. Euphratis 
esse Brachium videtur, qua Orientem 
maximeé spectat. . 

Teuthrania, Oppidum Mysie majoris, 
cum Regione cognomine, amplits 70 Sta- _ 
diis distans a Pitana et Elea, Pergamum 
versus, ut notavit Strabo; ἃ Teuthrante, 


Telephi patre, qui ibi regnavit olim, sic 


dicta. Hujus Prafecturam, cum Elisar- 
ne, ab Avis acceptam, possidebat Procles 
ἃ Demarato oriundus, qui Regno Sparta- 
no depulsus, ad Darium Hystaspis tran- 
sierat, 4 guo, inquit Herodotus, magnificé 
exceptus est, territorioque et urbibus dona. 
tus. Posteros ejus longo tempore in Asid 
permansisse ferunt, inquit Pausan, in La~ 
con. cum quo:confer Xenoph. Hellen. |. 3. 
sect, 4. ys 

Thapsacus, Urbs etate Plinii Amphipo= 
lis dicta. Eam Ptol. juxta Euphratem 
quidem, at in Arabia deserta posuit; scil. 
in Deserto Arabiz adjacente fuit, sed in- 
tra Syriz fines, ut testantur Plin. et Steph. 
Zeugma habuit ad Occasum 2000, et Ti- 
grim ad Ortum 2400 Stadiis distantes, 
teste Strabone. Nobilis evasit Transitu 
Euphratis. Ad hujus Pontem transiit 
Alex. M. Thapsakh autem Transitum, vel 
forsan hic Vadum significat. Certé In- 
colas adulatos esse, quando Cyro dixerunt 
flumen illic vado transiri non posse, patet 
ex Ptolemzo et ex recentioribus Itinera- 
riis. Hee Urbs Israélitici Regni Limes 
fuisse videtur, Davidis et Solomonis.tem- 
pore; 1 Reg. iv. 24. 

Thebes Campus, in Mysia majore, jux- 
ta Adramyttium, nomen duxit ab antiquo 
Oppido, Thebe, ab Achille everso, quod 
memoravit Homerus, Iliad. β΄. 691. 


Λύρνησσον dicroe Snows, καὶ eines Θήξης. 


Houjus Rex fuit Eetion, Andromaches Pa- 
ter. Hzc est quarta Thebe Stephani, sita 
in Ciliciéd Hypoplacid, propé Trojam. ΟἹ» 
lices enim (a Cilicibus extra Taurum sitis 
longé distantes, inquit Strabo) et Leleges 
Homerus in illo tractu posuit, Mysorum 
portiones, quibus posted Zolii successe- 
runt. Hee Cilicia, si ex nomine con- 
jicere licet, sita fuit sub, vel infra τιλά- 
xiov, urbem ad Rhyndacum fi. (teste Scy- 
lace) quam Steph, πλάχην yorat, ev 


10 


urbem Hellespontiam esse dicit; nisi forté 
subjecta fuerit alicui Monti in vicinia, 
TiAaxiw dicto; quod vox magis proprié 
significat. ua 

Theche, Mons Sacer, qui apud Diodor. 
Sic. hic vocatur Χήνιον: in MSS. quibus- 
dam legitur”Hyxs. Arrianus Ἵερον "Ogos 
inter Cerasuntem et ‘Trapezuntem collo- 
cat, 90 StadiisA Cerasunte; ad quem esse 
Urbem et Portum dicit. Eundem hunc 
Montem intellexisse videtur Apollonius 
Rhodius (Agyovaur. β΄. v. 1017. )quem Ἵερον 
Ὄρος vocat; ubi Scholiastes, Mons, inquit, 
sic dictus, qui ad Pontum Euxinum per- 
' tingit; addit etiam, quod Agatho dicit il- 
lum distare 100 Stadits ἃ Trapexunte. 

Thermodon, fl. Cappadociz, ortus ad 

Castellum quod vocant Phanarceam, pre- 
terque radices Amazonii Montis lapsus, 
Themiscyre planitiem, Amazonum olim, 
ut fertur, Domicilium, perlabitur, ac in- 
ter Themiscyram ad Occasum, et Pole- 
monium ad Ortum, in Pontum Euxinum 
influit. 
- Thracia, ut ΕΝ volunt, ἃ Ὁ 
Thiris Japheti filio (Gen. x. 2.) sic dicta; 
alii ab Asperitate Incolarum, aut Soli 
Ceelique ; ; Europe Regio magna, Mari 
fEgzo ad Austrum, Propontide (qua ab 
Asia separatur) ad Ortum et Mari Euxi- 
no definita; A Moesia superiori et inferi- 
ori ad Occasum et Boream Hamo monte 
divisa; ἃ Macedonia pariter ad Occiden- 
tem, Strymone quondam, sed deinceps 
Nesto fl. disterminata. Bithynia quoque 
aliquando Thracia Asiatica, ἃ Thracibus 
Colonis, dicebatur. 

Thranipse MS. Eton. Τρανίξαι.. Nescio 
an Vox illa apud ullum alium Scriptorem 
occurrat. 
Plinii tempore, in 50 Strategias erat divi~ 
en Οὐνόματα δὲ σσολλὰ ἔχσι κατὰ χώρας 
ἕκαστοι. Thraces habent multa nomina sin- 
gularum Regionum singuli, inquit Hero- 
dot. 1, 5. ς.ὅ. Constat Bisanthem et Sal- 
mydessum sitas fuisse in Locis que Seu- 
thes sibi vindicabat,vel, adjuvantibus Gre- 
cis, subegit; hac ad Boream, propé Thy- 
niadem Promontorium, ad Pontum Euxi- 
num; Illa ad Austrum, non procul ab 
Isthmo Chersonesi, ad Propontidem. Ubi- 
nam vero, in tanto intervallo, habitarint 
Thranipse, difficile est dictu. 

Thymbrium; Hoc Phrygie superioris 
urbibus adnumerandum esse docent Steph. 
et Pausan. si cum iis modo, que de Mide 
fonte scripsit hoc loco Xenophon, Pausa- 
niz verba conferantur. 

Thyni, Populi Thraciz, ex adverso Bi- 
thyniz, ubi Thynias Promontorium et 
Oppidum. Fuerunt et alii Thyni (Asia- 
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Nec mirum; Thracia enim, - 


Κα ΝΡ 


os 


tict nempé) Bithynis vicini, qui pow: 
communi Bithynorum nomine vocati 
sunt. Hinc illud, be 
. ‘pa ἡ δὲ 
Thyni Thraces erant, que nunc B 
thynia νειν. a 


Tibareni, Populi Capponi’ quo 
Strabo cum Chaldais (qui Xenophont 
sunt Chalybes) et Sannis (quiolim Ma= 
crones dicebantur) conjungit. His in: 
su lusuque summum Bonum erat, ‘teste ἡ; 
Mela. 

Tigris, dceleritate, inquit Curtius, qua . 
defiutt, Tigri nomen inditum est: guia Per= Ey: 
sicé lingua Tigrim sagittam appellant 5 4 
Alii Nomen ejus, ut et Lyci et Capri, vi- 
cinorum illi fluminum, 4 Bestiis ejusdem 
nominis derivant. Fluvius est Asie per- 
celebris, Mesopotamiam ad Ortum termi- 
nans, eamque ab Assyria et Susiana sepa-_ 
rans, et Babyloniam intersecans; qui Eu- 
phrate recepto, in Sinum Persicum propé Ὁ. 
Teredonem influit. De ejus Fontibus 
Auctores alii alia scripsére. Plinius hee: 
Oritur Tigris in regione Armeni@ majo= 
ris, fonte conspicuo. Strabone teste, a 
Tauro Monte in Seleuciam defertur. Plu- 
res Tigres adfert Herodotus. Xenophon 
forsan ejus voluit fontes, qui ad Orientem 
vergit. Wide Euphrates. 

Tralles, Urbs Lydia, inquit Steph. pro- 
pe Meandrum fluvium. Post Magnesiam 
[Meandri] inquit Strabo, via Tralles fe- 
rens, ad levam habet Mesogidem Montem, 
ἃ Dextré Meandri Campum. 

Trapezus, nunc Incolis Tarabosan, Ita- 
lis Trebisonda, Cappadocize Urbs ampla, 
cum Portu capaci ad Mare Ponticum; 
quo loco Ora maritima incipit in Boream 
flecti, Colchos versis. Longo post tém- 
pore Grecorum Imperatorum aliquando — 
sedes fuit. In ardua Peninsula sita fuit, 
et vasto monte clausa, inquit Plin. : 

‘Troja, que et Troas, Regio Phrygie 
minoris, ad Angeum mare, inter Holidem 
et Hellespontum. Nomen illi dedit vetus 
Troja seu Ilium, nobilissima quondam — 
Priami Regia, sed ita excisa, ut Jam Stra- 2 
bonis tempore nullum ejus exstaret vesti- iy i 
gium. 

Tyrizum, Urbs que Hierocli Gramma- 
tico, TY PAION dicta est, et Pisidiz adscrip- 
ta. Stephani ΤΎΡΟΣ videtur esse, Uri δὴ 
itidem, eodem auctore, et Lydia et Pisi- - 
diz: Straboni Τυριάριον est, vel poaaaee ¥ 
fide MSS. TYPIAION. Fi he 


Ze . oat 


Zabatus, hodie eee auctore Clar. a i 


Ὁ eS 


| 
® 
Ὺ 
iy 
ae 


Cre ties ame ein le 


: ποι —_ Sct ai οὐρα ας ϑρβρεράς ραν. 


ΤΏ εἰ1516. Existimavit doctis. Bochart. quod 
ille fuit Ammiani Marcell. Diabas vel 
Diavas, Ν Δ Diava, id est, Lupus vel du- 
ag undé Grecé dicitur Λύκος. Cer- 

est, inquit, Zatem fl. Xenoph. 1. 3. 
ndem esse cum Zabato, de quo l. 2. ege- 

‘ rat. In ndo enim narrat Grecos ἢ. 
_Zabaton attigisse; ad quem cim moras 

ἧς necterent, proditi et interempti sunt pra- 

_ cipui illorum Duces. Tertio deinde libro, 

τς telam retexens institute Narrationis, re- 

_ fert Grecos, primo perculsos, mox Orati- 

one sua erectos, in mortuorum locum a- 

lios suffecisse duces. Quo facto demum 

Zaten, id est, Zabaton, de quo prius, in- 

ae, ΩΝ srajocisac. Hune porro 


ic 
ES 


INDEX GEOGRAPHICUS. 
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eundem esse cum Lyco, probat idem vir 
doctis. cim-ex Amplitudine; tim quia, 
illo trajecto, nullus alius occurrit Graecis 
usque ad Montes Carduchiéfum, preter 
Torrentem sine Nomine. Vide Bocharti 
Geogr. Sacr. |. 4. c. 19. Lycus autem 
ille, (qui apud Ptol. Λευκὸς, Leucus, pers 
peram, abundante litera εν scribitur) est 
fl. Assyria. Ptolemeus tres fluvios per 
Assyriam in Tigrim defert, Lycum, Ca- 
prum, et Gorgum, omnes inter Ninum 
(que vetus olim Ninive) et Seleuciam, 
pari quasi inter se distantia, ita ut Lycus 
Nino sit propior ; Gorgus Seleucie; me- 
dius inter hos Caprus. Vide Cellar. 


Nie 
ne ae 
LY 4 


ET 


CORRIGENDA. 


| no = ὲ 
SSENOSANTOS ΚΥΡΟΎ, ὅσ. Quidam 


᾿ΗΡτὶ representant ΞΕΝΟΦΩΝΤΟΣ ΚΥ- 
por ἈΑΝΑΒΑΣΕΩΣ IZTOPION BIBAIA 


ap 
» Pag. 1. lin. 1. Demetr. (qui dicitur) 


Phaler. sect.19. Τρία δὲ γένη τσεριόδων ἐσ- 


tiv, ἱστορικὴ, διαλογικὴ, ῥητορική. “Ἰσ'τορικὴ 


μὲν h μήτε περιηγμένη, μήτ᾽ ἀνειμοένη σφόδρα, 
2 χὰ ‘ 7 
ἀλλὰ μεταξὺ ἀμφοῖν: ὡς μήτε ῥητορικὴ δό- 


Ψψ᾿, 1 'π͵-“4 ὃ 4 b) ν΄ x ‘ 
Zeiey καὶ ἀπίθανος diam σὴν τσεριώγωγῆὴν, τὸ 

- ΄ 
σεμνόν τε ἔχουσα καὶ ἱστορικὸν tx τῆς ἅσλός- 
πητος᾿ οἷον ἢ τοιάδε" Δαρείου καὶ Ἰταρυσάτι- 


Bos γίνονται, μέχρι τοῦ, νεώτερος δὲ Κῦρος. 


ἔ 


a ΄ uA 5. ~ ΄ wa 
᾿᾿Εδραίᾳ γάρ τινι καὶ ἀσφαλεῖ κατωλήξει ἔοι- 


κεν αὐτῆς ἡ ἀπόϑεσις. Adde locum cita- 


‘tum pag. 1. π. Ὁ, Aristid. T. 2. 517. 


“Ὅλως δὲ ὡς ἐγένετο τὰ πράγματα, οὕτω δεῖ 
καὶ τὰς ἀρχὰς ἐκλαμβάνειν' οἷον, Δαρείε καὶ 
Τιαρυσάτιδος γίνονται παῖδες δύο' ἐνταῦθα, 


Ὁ. 
3 Ibid. 1.3. 1. Aristid. T. 2. p. 506. 


τ edit. Oxon. λέγω οὖν ὅτι καὶ λέξει ἀνεμφάσῳ 


~ ε 2 ‘ 3 A ‘ , A 
χρῆται ὁ uaheans ὥνηρ, καὶ σχήματι, παὶ 
ῥυθμῷ" ὥσπερ ἔχει καὶ ἐνταῦϑα" Ἔ πειδὰ δὲ 
σθένει; Δαρεῖος, καὶ ὑπώπτευε «οὔ βίου τε- 
λευτὴν, ἐξούλετό οἱ τὼ παῖδε ἄμφω τσαρεῖνα:" 
οὗ γάρ ἔστιν ὃ ῥυθμὸς, ὥσπερ ἄν πολιτικοῦ 
ἀνδρὸς ivoire, συνειλκυσμένος καὶ συνειληφὼς 
τὰ νοήματα. Τὰ δὲ ὀρϑοῦντα νοήματα ὃρι- 
μύσητα ἔχει ἀντὶ τοῦ “λαγιάζειν. Τὸ μὲν 
γὰρ πλαγιάζειν ἦν, ᾿Ασϑενῶν δὲ Δαρεῶς. 
Kuduvebes δὲ ἐγγυτάτω εὐτελείας προσεῖναι ἢ 


᾿ ἀφίλεια" διὰ σὸ πλείστοις ὀνόμασιν ἄνερι- 


- + he 2 δον, ee 


aa: Gy We aaa k 


att’ eh. ee 


1 eg 


Ns ὰ we 
ἄχει 


alae” 
φάτως vencSur ὡς καὶ ἐνταῦϑα, «τὸ ἡσϑένει 
Ψιλὸν ἦν ὄνομα" διὰ φοῦχο αὐσῷ παρετάϑη 
καὶ ἰσοδυναμοῦν, ἵνα ἐκφύγῃ Thy εὐσέλξιαν" 
Ἐσειδὴ δὲ ἠσθένει Δαρεῖος, καὶ ὑπώσεευε τε- 
λευσὴν τοῦ βίου. Ubi notandum ᾽Ἐσειδὴ δὲ, 
&c. apud Aristid. pro Ἔ πεὶ δὲ, 4:6: legi: et 
PlO drarreve σελευτὴν τοῦ βίου, &c- exstare 
ibidem, ὑσώσσεῦε τοῦ βίου τελευτὴν, ἐξούλε- 
0 οἱ τὼ παῖδε, ὅο- εἰ ἄμφω Pro ἀμφοτέρω. 
Idem p. 503. οὕτω δέ τι χρηστὸς ἦν ὃ Δα- 
ρεῖος καὶ φιλόσσοργος, wor ᾿ἐξούλεσο σοὺς 
παῖδας ἀμφοτέρους αὐτῷ παρεῖναι. "Ἐπειδὴ 
δὲ ἡσϑένςε; Δαρεῖος, καὶ ὑπώσσευε τοῦ βίου 
σελευτὴν, ἐξούλετό of rw παῖδε ἀμφοτέρω 
Wager τοῦτο χρηστοῦ ἤϑους ἐστί rarpim 
πὴν γάρ σοι διάϑεσιν ἐνεδείξα το καὶ ἔστι τῆς 
γνώμης ἢ ἀρετὴ, καὶ τὸ ἔϑος ἀφελοῦς ἀν- 
ὅς — , er ΓΘ. 
“ΟΡ, 2. 1. 4. Aristid. ibid. p.. 504. Ἤϑος 
“πάλιν ἄλλο ἀφανὲς καὶ κεκρυρυμένον, ὥσπερ 


ty σοῖς ἀφελέσ; λόγοις προσήκει" “Avabaives 


οὖν 6 Κῦρος λαξὼν Τισσαφέρνην, ὡς φίλον" 


Τί γὰρ δεῖ ἐξαγορεύειν καὶ λέγειν, Χαξὼν Tice 
σαφέρνην τὸν μάλιστ᾽ ἐπιξελεύονα᾽ αὐτῷ, ὡς 
φίλον" τὸ δὲ ἀποκρυψάμενον ἐφ᾽ ἑαυτοῦ tara 


av & 


σοῦσο ἔχει TO ἦϑος. 


Ibid. 1. 8, Aréstid. ibid. p. 499. οὐ Ber 


δὲ οὐδὲν σημαίνεσθαι τὸ ἦϑος αὐτὸ καϑ' αὑτὸ, 

ἀλλ᾽ ἐν χοῖς ἀκούουσι καταλείπεσθαι, ἵνα 

᾿ ὠνεπιξούλευτον εἶναι δοκῇ" διὰ τοῦτο οὐδ᾽ tai 

σημαίνεσθαι χρὴ, οὐδὲ τὰ δεινὰ, ὡς δεινά" οὔσε 

φοξερὰ, ὡς φοξερά" ἀλλ᾽ ἐξαρκεῖ wos μόνον εἰ- 

πεῖν, Τισσαφέρνης διαθάλλε; φὸν Κῦρον πρὸς 
~ Marne -* Ψ : 


Tam ἃ να 


τῶν ἢ 


πος eee ea eae es 


heed 


urs 


ν᾽ 


τ αὶ 


ἘΠ 


᾽ 


ADDENDA. 


φὸν ὠδελφόν' ἐξήρκεσε γὰρ αὐτῷ ἐκ ποῦ γένους 

ἐνδείξασϑαι ὁποῖόν ἔστι διαβάλλειν ἀδελφὸν 
“πρὸς ἀδελφόν, ἄς. ibi legenda. 

P. 2.1.12. MS. Eton. ὑσὸ σῷ ἀδελφῷ, 


ὅς. Utroque modo recté dicitur. Vide 


ἔχοιεν αὐτῷ" τὰ δὲ εὐκτικὰ, καϑαρὸν ποιεῖ 


Ἢ 
. 


᾿ ξαυφὸν, & 


p- 190. π. b. et p. 552. ἢ. 6. 

Ibid. 1. 14. Eadem est vis verbi ὑπάρχω 
infra p. 246. ubi vide ἡ. i. MS. Eton. 
dat δὴ ἡ μήτηρ, Sc. Aristid. T. 2. p. 528. 
Πολλάκις εἴρηκα ὅτι τὸ κατὰ σύγκρισιν τῆς 
ἀφελείας ἐστίν" οἷον, ἐφίλει μῶλλον τὸν Κῦρον, 
ἢ σὸν βασιλεύοντα ᾿Αρταξέρξην" ὡς ἔχει καὶ 
“ποὔσο' wo ἱαυτῷ μᾶλλον φίλους εἶναι, ἤ 


βασιλεῖ. Καὶ ro τοῖς ἧ στὸν ἐμφαντικοῖς χρῆσ- . 


Sat ὀνόμασι, καὶ re μικρότερα ἐπὶ τῶν μεγά- 
λων ὀνομάξειν, τοῦ εἴδους τῆς ὠφελείας ἐστίν" 
ἐν σῇ ᾿Αναξάσε, ἐπὶ σοῦ Κύρου" τῶν τε rag 
ἑαυτῷ βαρθάρων ἐπεμελεῖτο' tal μεγάλου 
«πράγμαωςος ὀνομπσίαι pineal τὸ γὰρ ἐπίμε- 
λεῖσϑαι obx ἔστιν ἴδιον ἄλλ τινος, ἢ τῶν με- 
“«ρίων" καὶ εἴποι ἄν τις οἴκε ἐτσιμελεῖται. — 
Ibid. 1. 16. MS. Eton. habet ὠφικνοῖτο, 
Ce : 

Ibid. 1. 19. Aristid. p. 521. Ta εὐκτικὰ 
«ῆς ἀφελείας μᾶλλον εἶναι δοκεῖ" — iv σῇ 
᾿Αναξάσει, ὡς πολεμεῖν ἱκανοὶ εἶεν" καὶ πὸ 

Bas ἐν τῷ ὁμοίῳ σχήματι, καὶ εὐνοϊκῶς 


wav λόγον. 


τς Ibid, 1. 22. MS. Eton. dat. serious, &c. 


P. 5.1.2. Idem MS. Καὶ γὰρ ἦσαν ai 
᾿Ιωνικαὶ, XC. 

Ibid. Scribitur et conjunctim, roxgyaioy, 
Thucyd. |. 4. c. 3. Vide K. A. p. 142. n. 1. 
Zilian. V. H.1. 14. ο. 54. separatim ex- 

_ tant σὶ ἀρχαῖον. 

Ibid. 1. 6. MS. Eton. — σοὺς μὲν αὐσῶν 
ἀπέκτεινε, &£C. 

Ibid. 1. 10. Idem MS. pro ἀϑροίζειν ex- 
hibet συλλέγειν. 

Ibid. 1. 13. Idem MS.— eis μὲν πρὸς 

Ὁ. 
Ibid, 1..18. Vide notata ad p. 5. 1. 2. 
Ibid. 1.19. Aristid. T. 2. p. 528. Ὅρα 
δὲ κἀκεῖνο, ὅτι ἐν τοῖς ἐἀφελέσι λόγοις, κἄν ἦ 
“σὰ μὲν μείζω καὶ προτιμότερω τῶν πρωγμά- 


vay, τὰ δὲ ἐλάττω, ἀεὶ πρότερον τὰ ἐλάττω 


- 


αιϑένα, siaSacw ὡς καὶ ἐνταῦϑα" μεγάλου 
ὄντος. καὶ ἐνδόξου, τοσαῦτα χρήμωτα Κῦρον 
δοῦναι τῷ Κλεάρχῳ" 6 δὲ οὐκ ἐπὶ σοῦσο ὐϑέως 


ἦλθεν, ἀλλὰ τυρότερον τὸ τῆς γνώμης εἶπεν" 


ἠγάσϑη τε αὐτὸν, καὶ δίδωσιν αὐσῷ μωυρίους 
“δαρεικούς" ἡ δὲ ὠρχή" Κλέαρχος ἦν Λακεδαι- 
μόνιος φυγάς" τούτῳ συγγενόμενος ὁ Κῦρος" 
ἔχει τινὰ ϑαυμασπὴν τὸ ὄνομιω ἤϑους δύναμιν, 
τὸ μὴ εἰπεῖν τούτου πειρασϑεὶς ὃ Κῦρος, ἤ ποῦ- 
Tov κατιδὼν πολλοῦ ἄξιον ὄντα, καὶ στρατη- 
»γικώτατον' GAN ἁπλῶς, τούτῳ συγγενόμενος" 
καὶ τὸ ἕξῆς δὲ τὸ ἑπόμενον αὐτῷ, ὡς ἂν μά- 
“λισχα πὸ ἦϑος φανείη, οὕτως ἔχει" ἠγάσϑη τε 
τοὐτὸν, καὶ δίδωσιν αὐτῷ μυρίους δωρεικούξ. 


13 


P. 4.1, 6. MS. Eton. xa} αἰτεῖ αὐτὸν, 


Ὁ. 

Ibid 1. 12, Idem MS. Βοιώτιον, ξένον 
ὄντα, ὅ0. 

Ibid. 1. 15, Idem: MS. — ΤΙ σσίδας Bove 
λόμενον, Hc. 

P. 5.1. 2. Aristid. T. 2p. 550. Χρῶν- 
σαι δὲ οἱ ἀφελεῖς καὶ τὸ ἐνταῦϑα σποικίλως" 
καὶ γὰρ τόπου καὶ χρόνου σημαντικόν ἔστι. 


Ibid. 1. 7. MS. Eton. dat παραγγέλλεη 


Ibid. Idem MS, — ἤσαν, &e. 

Ibid. 1. 10. Idem MS, σρόξειεν, ὅτ. 

Ibid. 1, 13. Idem MS. τυαρῆσαν is, &C. 

Ibid. 1. 19. Idem. MS. εἰς πριωκοσίους μὲν 
ὁπλίτας, πριωκοσίους δὲ πελταστὰς ἔχων 
παρεγένετο. 

. 6. 1. 8. Aristid. T. 2. p. 511. Κάλλῃ 
δὲ προσλαμβάνει ὃ λόγος 6 ἀφελὴς καὶ ἐκ T= 
σῶν, ὧν ἕτω τύχη, καὶ ἐξ ἄλλων τῶν παρα- 
κολουϑούντων" οἷον, ὅταν πόλιν λέγῃ μεγάλην 
καὶ εὐδαίμονα, ὅπαν ποτωρὸν ἢ ὅϑεν ῥεῖ, ἢ ὅσον 
0 εὖρος, ἀεὶ τὰ τοιαῦτα κάλλος προστίϑησι 
σῷ λόγῳ. 

“ΤΌ Ια. |. 11. Lege mod6 adlata Aristidis 
verba. In MS. Eton. legitur Κολοσσάς. 
et lin. 12. fixe, fe. ὁ. 

P. 7.1.7. Aristid. p. 526. Εἰργασμένὰ 
δὲ λόγου ἐστι, πὸ σαρατιϑέναι τὼ ἐκ σῶν σό- 
σῶν" ποῦ" καὶ τίνος στλησίον' καὶ bord σῶν" 
ὡς ἐν ᾿Αναδάσει ἔχει τῇ Κύρου" "Eos δὲ καὶ 
μεγάλον βασιλέως βασίλεια, &c. ibi le- 
genda. . q 

Ibid. 1. 12. et seq. Aristid. p. 527. Kad 
τὸ δέρμα ἄλλος μὲν ἄν εἶπεν ὅτι κρέμαται" 
ἀλλὰ πάλιν νεωροπρετσές" οὗτος δὲ καὶ τὸ 
δέρμα κρεμάσαι ἐν τῷ ἄντρῳ, ὅϑεν αἱ πηγαί: 
εἶτα, ὡς ἀναγκαῖον καὶ οὐ περιειργασμεένον" 
διά τι δὲ 6 ποτωμὸς καλεῖσαι Μαρσύας ; Ὅρα 
δὲ καὶ ἐν σούτῳ τὴν ἐγκράτειαν σῶν ἀρχαίων" 
οὐ γὰρ εἶπεν τὸ πάϑημα διὸ (forsan rovro) 
τοὔνορια Reet Inne TO τοῦ Μαρσύξ τῷ ποτα- 
μῷ, ἢ τὴν συμφορὰν (fors. ἡ συμφορὰ) ποῦ 
αὐλητοῦ" οὐδὲν γὰρ τούτων Ξενοφῶν τοοιεῖ" ἀλλ᾽ 
ἄρκεϊ αὐτῷ rocBrov μόνον" διὰ δὲ τῶτο ὃ ποφσα- 
μὸς καλεῖται Μαρσύας. Εἶτα ἄλλῃ ἀρχὴ 
ἐξ ἐνδόξου. ᾿Ενταῦϑα Ἐξέρξης, ὅτε ἐκ τῆς Ἕλ- 
λάδος, ἡττηθεὶς τῇ μάχῃ, ἀπεχώρει" ὅρα καὶ 
ἐνταῦϑα τὴν ἐγκράτειαν" οὔτε γὰρ Σαλαμὶς 
ἐνταῦϑα" οὔτε στόλος" καὶ σλῆϑος πεζῶν καὶ 
φριήρων" οὐδὲ ὅπως ἡςτήϑη" οὐδὲ ὅπως ἔφυγεν" 
οὐδὲ ἀλλο οὐδέν" τοσούτων ὄντων προσόντων 
Ξέρξῃ" ἀλλὰ ψιλόν" ὅτε ἐκ τῆς Ελλάδος" με- 
μάϑηκας οὖν ὅπως οἱ ἀρχαῖοι ἐπεξέρχιονται, 
καὶ ὅση ἐν cobras ἐγκράσϑια. 


Ibid. 1. 14. MS, Eton. pro καλεῖσαι dat 


λέγεται. 


P. 8. 1. 4. Idem MS. Θρᾷκας ὀκτακο- 
σίους, καὶ Σοφαίνετος ὁπλίτας ἔχων ᾿Αρκάδας 
χιλίους. Καὶ ἐνταῦϑα Κῦρος ἐξέτασιν καὶ 
σοι) μὸν τῶν Ἑλλήνων ἐποίησεν ἐν σῷ παρα- 
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δείσῳ. καὶ ἐψένονφο οἱ Ἕλληνες ὁπλῖσαι μὲν 
, μύριοι καὶ χίλιοι, πελτασταὶ δὲ πεντακόσιοι, 
φυμνῆσες δὲ πεντακόσιοι, Κρῆτες δὲ διωκόσιοι, 
Θρᾷκες ὀκτακόσιοι σύμπαντες, ἀριθμὸς μύριοι 
τρισχίλιοι οἱ σύμπαντες, ὁπλῖται μὲν μύριοι 
χίλιοι, πελτασταὶ δ᾽ ἀμφὶ rods δισχιλίουρ. 
Ἐντεῦθεν, ὅτ. 
P. 81. 7. Confer p. 222. ἢ. ἃ. 
Ibid. 1. 17. ΜΒ, Eton. πρὸς τῇ Μυσίᾳ, 


ci 
ὅ Ibid. 1. 21. et seq. Leunclav. vertit. — 
adeuntes, non nisi spe proposita consola- 
batur; minis recté; cm διώγειν nequa- 
quam sonet consolart. Quod ciim ani- 
madvertisset vir doctiss G. D’ Arnaud, 
Specim. Observ. Crit.c. 31. id verbi du- 
cere, fallere, hic loci significare censuit; 
necnon apud Theocr. sida. «α΄. At (ἐμὴν 
δοκεῖ) ῥᾷον δὲ ditty’ 2, &c. recté exposuit 
Scholiastes per εὐχερέσσερον δὲ διέζη: atque 
adeo locus vertendus est, non melizis verd 
ewm fallebat, &c. sed facilius seu commo- 
diks vitam agebat, &c. Similiter Thom. 
Mag. Aiéyw, διαζῶ. Porro, notionem fal- 
‘endi verbo huic Philostratum szpius tri- 
buisse, ejtisque loca quedam adnotasse 
Clar. Salmasium ad Hist. Aug, Script. 
seribit Clar. D’ Arnaud. 


de Vit. Sophist. lib. 1. p. 490. edit. Olear. 
— καὶ διῆγε τὰς βασιλείους φροντίδας, i. 8. 
Oleario interprete, publicisque curis inter- 
valla dabat : Salmasio autem, ad Spartian. 
de Adriano p. 149. is dicitur διάγειν ᾧρον- 
vides, qui animum remittit, et a curis se- 
gregat. Mox Philustrat. loco cit. ξυροσιΐνον- 
TUS γὰρ αὐποὺς διῆγεν, ἴ. 6. eodem (lear. 
interprete, compotantes enimeos recreabat. 
Utrobique, Salmasio judice, διώγειν est 
quod Latini dicunt avocare, seu oblectare, 
pascere. Adposité magis deinde Clar. 
D Arnaud citat Etymol. m. auctoris ver- 
ba hee, Διάγειν, παρέλκειν; amare: ad- 
ditque non abhorrere ab hae verbi διάώ- 
yuy significatione Latinum ducere, chm 
pro fallere ponitur. Ipse verd διάγειν, no- 
tionem hane, (quod pace viri, cujus dili- 
gentiam et acumen alids mirari soleo, 
dixerim) hoc utique loco, ferre non posse 
puto. Vertendum rectitis videtur, si a 
versione recepta sit discedendum, — spe 
proposita rem trahebat. Similiter Thucy- 
did.interpres 1, 1. c. 90, ----διῆγε, καὶ προὺ- 
φασίζετο, 1. 6. rem trahebar, et speciosas 
causas fingebat. Thom. Magist. Διώγω 
καὶ σὸ βραδύνω. At mihi quidem satis ad- 
huc placet loci versio, quam Grzcis sub- 
jiciendam curavi: atque aded hic διζγε 
notionem perseverantiaz, haud aliter atque 
solet διατελεῖν cum participio junctum, ha- 
. bere, et phrasis tavidas λέγων diye, expo- 


ADDENDA. 4 


aval σῆς ὑπὸ κεῖται. ἀλλὰ TO καθῆκον onm 


Verba Philo- 
sirati, que voluit vir doctus, reperiuntur. 


δαιμονίων καὶ αὐσοῦ Κα 
TEN 


ni posse tawidus ἀεὶ ὑπετίϑη, videtur. Si- 
militer id adhibuit Noster. K. IL. p. 308, 
Edit. Glasg. 1814. οὐ τὸν ἀσφαλίστατον 
σκϑαοῦσα διῆγε, fc. το 
P. 8.1. ult. Preepositio πρὸς cum casu 
secundo juncta offictum denotat, seu quod 
ad aliquem pertinet. Aristoph. Plut. 2s 
555. Wee; ἀνδρὸς, fc. Schol. Ἢ πρὸς ἐνταῦ- 
Sa οὔτε περισσή ἐστιν, ὡς οἴονσαί σινες" ours 


waive. Sicet Phavorw © i) ~~ 
Ρ.9.1. 1. MS. Eton. ἀποδοῦναι: etl 2 6 
Σεννέσιος. me, οὐ ἡ 
Ibid. 1. 2, et seq. Aristid. T. 2. p- 525. 
et seq. Tlegi σῶν ἀφανῶν πολλώκις εἶπον ὅτε ὦ 
ἰδίως ἐξ ἀκοῆς λέγειν. “Αρμόξει δὲ τοῦπο κα 
TH ἀφελεῖ λόγῳ" οἷον, καὶ ἐλέγετο Κύρῳ δοῦ- 
νῶι χρήματα πολλά. ᾿Ελέγετο δὲ 5 il. Κῦρον 
κοὶ συγγίνεσθαι, &c. uti mox infra, lin. 
6, ubi MS. Eton, dat καὶ συγγενέσθαι Κῦρον 
σῇ, KC. (ων > 


Ibid. 1. 9. Aristid. p. 525, τοῦ δὲ ἀρ- 
χαιοτέρου πρόπου, ἀτσοτείνωνσα mug διεξόδῳ 
σοῦ λόγου, τὸ πῶν διεξελθεῖν" Ἐνταῦθα ἦν 
παρὰ σὴν ὁδὸν κρήνη, ἡ Μίδου καλουμένη, ποῦ. 
Φρυγῶν βασιλέως, ἐφ᾽ ἣ λέγεσαι Μίδας σὸν 
σάσυρον ϑηρᾶσαι" καὶ πρόπος πῶς" οἴνῳ κερώ- 
σῶς αὐτόν' (KepONe αὐτήν.) ἀπὸ μιᾶς γὰρ ἀρ- 
χῆς εἰς ἕν σέλος συμπεπέραστχαι ὃ λόγος. Καὶ 
ἐστι TOUTO TOU Ἐξενοῷῶντος TUF. 
Ibid. 1, 14. MS, Eton. αὐτῇ. 
P. 10. 1. 2. Idem MS. φοινικίους. r 
Ibid. 1. 3. Lectionem receptam, scil. 
txxexabagutves, confirmat quod sequitur 
lin. 14, Ἢ δὲ Κίλισσα ἰδοῦσα ray λαμσρφό- 
rnra, &c. Sic Steph. ἰόν Saat 
Ibid. 1. 4. Fors. rescribendum πρὸ ris 
φάλαγγος πάσης, —- Sic de Artaxerxe 
Diodor. Sic. 1. 14. p. 253. πρὸ μὲν τῆς φά- 
λάγγος πάσης ἔστησεν ὥρμαφσα, &c. Et Ar- 
rian. de exped. Alex. 1], δ. ¢. 15. ὡς πρὸ 
πάσης τε τῆς φάλαγγος, ὅσ. a NS 
Ibid. ]. 8. Consule p. 142. ἢ. 
Ibid. 1. ult. MS. Eton. et edit. Flor. 
habent διελαύνει, « ae 
P. 11. 1. 3, In MSto Eton. desunt Mé- 
νωνῷ σὸν Θεσσωλόν. Ibid. 1. 7. ἐν ᾧ Κῦρος, 
&c. Confer p. 128.n. 6. 
Ibid. 1. 12. et seq. MS. Eton. ᾿Ελέγετο 
δὲ Συέννεσις εἶναι iwi σῶν ἄκρων φυλάστων. 
σὴν, ὅ. ᾿ ; ts | 
Ibid. 1. 16. et seq. MS. Eton. godero 
ὅτι τὸ Μένωνος στράσευμω ἐν Κιλικίᾳ ἦν 
εἴσω, SC» ᾿ os, 
Ibid. 1. 18. Demetrius (qui dicitur) τ΄ 
Phaler. Tlegi Ἕρμην. sect, 204, Συντομώ- 
σερον δὲ παράδειγμα πλαγίας λέξεως, καὶ : 
διὰ σοῦπο ἀσαφξς, rd σωρὰ Ἐζενοφῶνσι, οἷον, 
καὶ ὅσι σριήρεις ἤκουε περιπλέουσας ἀπὸ "Tae 
vies εἰς Κιλικίαν, Τάρμων ἔχε τὰ σὰς 'Λάκε- ὩΣ 
ρου" σοῦπο ying ἐξ εὖτ 
ἀρῆς τς ΜῈ ees 


ee 
αἱ 


easy, 
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ϑείας μὲν ὧδε «ὡς λέγοισο, Τριήρεις προσεδο- 
κοῦντο εἰς Κιλικίαν πολλαὶ μὲν Λάκαιναι, 
πολλαὶ δὲ Περσίδες, Κύρῳ ναυπηγηθεῖσαι to’ 
αὐτῷ τούτῳ" ἔπλεον δ᾽ ἀπὸ Ιωνίας" ναύαρλίος 
δ᾽ αὐτοῖς ἱπεστάτει Τάμως Αἰγύπτιος. Μα- 


ν πρότερον μὲν οὕτως ἐγένετο ἴσως, σαφέστερον 
δέ ; 


P. 11. 1.19. MS. Eton. Κῦρος δ᾽ οὖν, &c. 
_ P. 12.1. 1. Ab eodem MSto καλὸν abest. 
Idem ‘pro ἔμσλεων dat σύμπλεων. 

Ibid. 1. 2. Harpocrat. Medrivn, — ὁσ- 
σρίου ἐστὶ σεσέρμα, καὶ ἀρδενικῶς λέγουσι" 
ϑηλυκῶς δὲ Σοφοκλῆς — καὶ Ἡρόδοτος ---- 
ἘΞενοφῶν ᾿ΔΑναδάσεως πρώτῳ, καὶ σίτου καὶ 
μελίνης. Ἔν δὲ σῷ αὐτῷ, Ἰτολὺν δὲ σήσαμον 
καὶ μέλινον, καὶ ἐν ἕκτη, καὶ ὄσπρια πάντα 
καὶ μελίνη. Ἄ 

Tbid. 1. 11. n. d. Haud ita dissimilis 
est locutio Thucyd.l. 1. ο, 87. ἀναστήτω 
tis ἐκνεῖνο τὸ χωρίον, 1. 6. Surgat et discedat, 


Cc. F< Νἢ Ἶ 

P. 13.1. 2. MS. Eton. ἦσαν δ᾽ οὖν, ὅς. 

Ibid. 1. 6. Idem MS. μετεπέμπετο τοὺς 
Ταρσοὺς, &c. ; 

Ibid. 1. 11. Idem MS. παρὰ βασιλεῖ; 


δε. Τὰν 
Ibid. 1. 14. Idem MS. ἀφαρπάζεσθαι, 


ὅτε. ; 

P. 14. 1. 4. In eodem MSto deest par- 
ticula negativa. 

Ibid. 1. 14. Idem MS. ἐς τὴν Θράκην, 


Ce \ 
* Ibid. 1. 17. In MSto Eton. desunt οὐδὲ 
ἔσεσθαι. : 
P. 15. 1, 4. MS. Eton. — ὁρμεῖν οἴροωι εἶναι 
τίμιος, ὅπε ἄν ὧ" ὑμῶν δ᾽ ἔρημος ὧν οὐκ ἱκωνὸς 
οἴμκαι εἶναι, :ο. 


Ibid. 1. 7. Idem MS. σοὺς μεθ᾽ ἑαυσοῦ, 


& C. . 4 J 

Ibid. 1. 20. Vide Dionys. Hal. de arte 
Rhet. c. 12. Ibid. MS. Eton. habet δῆλον 
ὅτι, &C. 


Thid. 1. 21. Idem MS. ὑμέτερα — ὑμεῖς, 
fe. : 
Abid. 1. penult. Idem MS. ἐψευσμένος αὐ- 


σῷ, &C. : 
Ῥ. 16.1. 4. Idem MS. Καὶ ἕως γε μένο- 
(μεν, KC. 
Ibid. 1. 4. Idem MS. εἴτε ἤδη, fc. 
Ibid. 1. 6. Idem MS. ἄσσιμοεν, &c. 
Ibid. 1.8. Idem MS. ἀνὴρ πολλῶν μὲν; 


Ὁ: 
Ῥ. 16. 1. 12. Idem MS. καθῆσθαι, &c. 
Ibid. 1. 15. Vide Stephan. animady. in 
libr. de dial. p. 52. 

P. 17. 1.8. MS. Eton. ἀποίσει, &c. 
Ibid. 1.11. Idem MS. avngmraxores, SC. 
P. 18.1. 5. In MSto Eton. deest σι. 
Tbid. 1. 6. Idem MS. διδῷ, 4:6. 

‘Ibid. 1. 12. MS. Eton, et edit. Ald, et 


Flor. λαθεῖν, &e. ἫΝ 


Ῥ. 18... 15. MS. Eton. χρῆσθα," καὶ tev 
μὲν ἡ πρᾶξις ἢ, KC 
Ibid, 1. 16. Idem ἽΜ 5. πρόσθεν, ζο. 

P. 19.1.3. Idem ΜΆ. ἀπιίναι' οὕτω γὰφ 
ἑτυόμενοι φίλοι, &c. omissis καὶ et ἄν. ᾿ 
Ibid. 1. 7. In MSto eodem δὲ deest. 
Ibid. 1.13. Idem MS. ἀγγέλεσι, ζο. 

Ibid. 1. 14. Idem MS. dye, ζο. 
P. 20.1. 9. Idem MS. ἔμειναν, &c, 
Ibid. !. 11. Idem MS. ix’ αὐταῖς, ὅς. 
Ibid. 1. 15, In eodem MSto ἑτέρας 
deest. 
Ibid. 1. 15. Vide Aristid. T. 1. p. 440. 
edit. Oxon. δε. ᾿ 
Ibid. n.d. Adde 4ristid. T. 2. p. 511. 
P. 21.1. 1. MS. Eton. waged Κύρῳ -- 
συνεσσρατεύσαντο, ὅχο. ῃ 
Ibid. 1. 8, Idem MS. κάρσος ὄνομια, εὖρος 
ἣν, ὅτε. 

Ibid. |. 12. Vide Pindar. Ὀλ. ς΄. ν. 110. 
Ibid. 1. 15. MS. Eton. παρέλθειεν, εἶ 
φυλάττειεν, FC. £ 

Ibid. 1. ult. Idem MS. ἤκουσε, &e. 

Ῥ, 22. 1.10. Idem MS. et edit. Flor, ὡς 
μέντοι πλείστοις ἐδόκεν, ὅτε. 
if Ibid. 1. 11. Idem MS. “παρὰ Κλεάρχῳ, 
Ὁ, } 
Ibid. 1. ult. In eodem MSto desunt οὖν 


et δ. 

P. 25.1.1. Idem MS. διώκει, &e. 
Ibid. 1. 6, Pro οὐδὲ repone οὔτε ex MSto 
Eton. edit. Ald. et Flor. | 

P. 24. 1. 5. MS. Eton. Edit. Ald. et 
Flor. ἀκούοντες, &c. 

Ibid. 1.8. Idem MS. χαὶ pera σαῦτα, 
&e.” 

P. 25.1. 6. In MSto Eton. deest ἕσσεσο 
Sas. 

Ibid. 1. 10. καὶ in MSto eodem deest, 

Ibid. 1. 11. MS. Eton. ἰβσιν, &c. 

Ibid. 1, 12, Adde Diodor. Sic. 1. 14. p. 
ia oae ys 

P. 26.1.15. MS. Eton. diebdvras, &e. 

Ibid. 1. 16. ἃ MSto eod. abest. ἤδη. 

Pp. 27. 1. 5. MS. Eton. γέγονε, &e. 

P. 28. 1. 1. MS. Eton. Θηρία δὲ rave 
ποῖα, πλεῖστοι μὲν ὄνοι ἄγριοι, πολλοὶ δὲ 
σπρουϑοὶ, &c. 

bid. n. 6. Phavor. ᾿Οτίδος, σοῦ ὀρνέου" ὃ 
δὲ ᾿Αρισποτέλης ὠτίδο, διὰ σοῦ Q μεγάλου, 
γράφει" Ξενοφῶν δὲ, ἐν τῷ πρώτῳ Κύρε ᾿Ανα- 
ξάσεως, ὀτίδα, διὰ σῷ Ο μικροῦ. 

Ibid. 1. 5. MS. Eton. σῶν ἥσσων, &e. 

Ibid. 1. 5. Idem MS. “λησιάζοιεν οἱ fare 
Fol, ταυτὸν ἐποίουν" καὶ οὐκ, &c. 

Thid. 1, penult. Demetr. Phal. Tegi Ἕρ- 
μην. Sect. 95. Ὄνομα δ᾽ ἀντὶ λόγου τίθεσαι, 
οἷον ὡς ὃ Ἐξενοφῶν ᾧησιν, ori οὖκ ἣν λαβεῖν 
ὄνον ἄγριον, εἶ μὴ οἱ ἱππεῖς διαστάντες ϑηρῷεν 
διαδεχόμενοι" ὀνόματι, οἷον, ὅτι of μὲν ὄπισθεν 
ἐδίωκον, οἱ δ᾽ ἀτφήντων, ὑπελαύνοντες πρόσωρ 
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aore τὸν ὄναγρον ἐν μίσῳ ἀπολαμβάνεσ- 
bas. 
iP: 29. 1.2. MS. Eton. φεύγουσα, &e. 
Ibid. 1. 5. Idem. MS. σέτανται, &e. 
P.350. 1. 5. Idem MS. ἐσεσιτίσωνηο, 
omissis σὸ σαράτευμα. 
ΕΣ 31. 1.10. Idem MS. συνετσισπεύσειν; 


Ἴρϊα. 1. ult. Idem MS. aregh « This τραχή- 
λοις. καὶ ψέλλια περὶ ταίς χερσίν. 

P. 59. |. 4. Idem MS. — ἦν o Κῦρορ ὡς 
σπεύδων, &e. 

Ibid. 1. 10. Idem MS, σοῖς δὲ μήκεσι» 
Ibid. 1. 15. Idem MS. Εὐφράτου rora- 
pov, &e. 

P. 54. |. 5. Suzd. in v. Ἰπαραγγέλλοντας" 
καὶ Ξενοφῶν" Ὁ δὲ καταφεύγει εἰς τὸ αὑτοῦ 
στράτευμα, καὶ εὐθὺς παραγγέλλει εἰς σὰ 
ὅπλα. Cl. Kusterum latuit hic locus 
Xenoph. 


Ibid. 1. 6. Lege que ad C. Nep. Chabr. 


c. 1. n. 6. scripsit. Loccen. 

Tbid. 1. 11. In edit. etiam Flor. desunt 
TH i git 

Tbid. 1. antepenult. MS, Eton. ὕσσερος, 
&e. 

Ibid. 1. penult. Idem MS. habet rAny 
σῶν ὁπλιτικῶν. 

P. 55. 1. 1. In eod. MS. edit. Ald. et 
Flor. deest airs. 

Ibid. 1. 4. Idem MS. cate τὰ radra, 
ἄτα. ᾿ 

P. 56. 1. 1. Idem MS. tyne ποδῶν ἵσ- 
“ων, ὅτο. 

Ibid. 1. 5. Idem MS. ᾿Ορόνσης, ὅς. 

Ibid. 1. antepenult. Idem MS. Κύρῳ 
δίδωσιν. ; 

P. 37. 1. 6. Idem MS. ἐσήγγειλε, 
ὅτε. 

Ibid. 1. 10. Idem. MS. δίκαιόν ἐστι; &e. 
Phavorin. Aapbeveras n τσρόθεσις Πρὸς καὶ 
ἄντὶ σοῦ ἀνώπιον. Moschopul. p. 25. Ἢ πρὸς 
— καὶ ὅτε ἀνεὶ ἐνώπιον καὶ ἔμπροσθεν λάμ- 
Caver ak 

P. 58. n. a, MS. Eton. dat μεσαμέ- 
Dew ἀξ σοι, ὅτε. 

Ibid. 1. 8. Idem MS. ἄν ἄδικος γεγενῆσ- 
bus τῷ, &e. 

P. 39.1. 3. Similis extat phrasis apud 
Lucian. dial. mort. in quem includuntur 
Alexander, Hannib. &c. feré med. — 
συνελάμξανεν ἐπὶ Savery que pessimée 
vertuntur — interficientibus opem tulit : 
ctim sonent, comprehendit ut ad mortem 
ducerentur. MS. Eton. perperam hic ex- 
hibet ἐσσὶ ϑάνατον. 

Ibid. 1. 7. Idem MS. ᾿Αρσασάτου σκη- 
γὴν εἰσηνέχθη, Sc. 

P. 40. |. 6. Idem MS. συνεξουλεύεσο, 
ὅζο, 
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P. 40, 1. 14, MS, Eton. Ὅπως καὶ εἰδῆτε, 
&e. 

Ibid. 1. 15. Idem MS ἀγῶναν ὑμᾶς aes 
das διδάξω. 

Ibid. 1. 19. In MSto Eton. desunt ἐγὼ 
Py Gy. 

Tbid. 1. ult. Idem MS. ἕλεσθαι, ne Ὶ 

P. 41.1.4. Idem MS. dat μεμνῆσθ, ἢ ; 


ἀσίν. αὶ 
4. In eodem MSto deest ἐν aoe 


Pp. 42. 1. 

Ibid. 1. 5. Adi J. Frontin. " Seratee 
4. c. 2. 

P. 43.1. 12. Edit. Ald. et Flor. πίγρη- 
ros, &C. 

‘Ibid. 1. 15. MS. Eton. παραλείτουσι, 


&e. ἫΝ ᾿ ᾿ 


“Tid. 1. 10. Idem MS. ἐν rau 
χεῖται παῖς, &e. ‘ ; 

P. 45. 1. 3. Idem MS. edit. Aid. et 
Flor. ἠμελημένος, ἄς. 

Tbid. 1. 10. Idem MS. vt 
edit. Flor. Ἰταγύας. 

Ibid. 1. antepenult. Idem Ms. i 
os, ὅς. 

P. 46.1.3. Ab eod. MSto abest Ka} 
ante Κῦρος. 

Ibid. |. 4. Idem MS. Bebra = ἐνέδυ- 
40, &C. 

Ibid. 1. 5. Idem MS. εἰς τὰς, ὅτε. 

Tbid. 1. 9. Vide <Ageszl. P. 34. n. 
Edit. Oxon. 1735. 

Ibid. 1. ult. MS. Eton. ” ᾿Αρισσαῖος, ἅς. 

Ῥ..47.1,1. Idem MS. ἱππεῖς rice ὅσον 
ἑξακόσιοι, ec. 

P. 48. 1. 2. Respice Addenda p. 46. 
1, 9. 

Ibid. n. a. Confer p. 998. es 

Ibid. 1. 10. MS. Eton. ὡς διακύπιτοιεν 8 ory 
ἐνσυγχάνοιεν. , 

Ibid. 1. ult. MS. Eton. ἀνέχεσθαι. &e. 

P. 49.1.9. MS. Eton. μέσον σῶν ἕαυ- 
σοὺ, &C. ' 

Ibid. n. ο. Similiter Cicero ad Famil. 
1. 15. ep. 10. Quum id accidit, quod mihi 
mavimé fuit oplatum, ut omnium Marcele ὦ 
lorum, Marcellinorum etiam, (: méirificus 
enim generis ac nominis vestri fuit erge 
me semper on is} quum ergo, ὅς. 

P. 50.1.3 S. Eton. προϊόνσων. δ τῆν 

Tbid. 1. 4. ἃ p. seq. Idem MS. κασεθεῦ 


“Ὁ ἕκασέρωσε ἀποξλέπων, εἰς σοὺς se: aa 


καὶ σοὺς Φίλους. ᾿Ιδὼν, &e. yy 
Ibid. 1. 8. Idem MS. ἐχέλενεν ὅτῳ Ν 
&e. 


P. 51.1.5. MS. Eton. διειχέτην, fo. ᾿- 
Ibid. 1. 5. Idem MS. προ ἤρχοντο, a 
Ibid. 1. antepenult. MS. ns ἀφικνεῖσ- x 
Sas, &e. ἢ 
Ibid. In eod. MSto σοῖς ἵπποις desu 


| 


P. 52 1. 1. Idem MS. ἐφέροντο, &c. 


Confer Agesil. p. 76.n. 2. Edit. Oxon. 


1735. . 
Ibid. 1. 3. Idem MS. διΐσσαντο. 
Tbid. 1.9. Voces ὡς βασιλεὺς in MSto 
Eton. non comparent. 


ΟΡ, 53.1. 1. Idem MS. ἔχει, ὅς. 
P. 54.1. antepenult. Idem MS. ἑκασέ- 


gan ὅσα, ὁ, , Ε11 
‘Ibid. 1, penult. Idem MS. ἀπέϑνησκον, 
&e. PEs mA > Spee é 


- 55.1.5. Idem MS. κατασεσεῖν, ὅτε. 
Tbid. 1. 10. Idem MS. τῶν ἀρχαΐων, &c. 
Tbid. 1. ult, Idem MS. καὶ σὺν τοῖς λοι- 

σοῖς παισὶ, ἄς. 
Ῥ. 56. 1. 2. Idem MS. ἐσσὶ ταῖς, &e. 
Thid. 1. 8. Idem MS. αἰδημονέοτας μὲν, 
ἃς, , 
Ibid. Idem MS. σῶν ἡλικιωτῶν, &e. 
P. 57. 1. 4. Idem MS. pwaxagioraroy 
ἐσοίησεν. OMISSO εἶνα. ἧ ᾿ 
Ibid. 1. 5. Edit. Leunclav. rageriugdn, 
&e. 
Ibid. 1. 8. MS. Eton. ἀσέδειξεν, &c. 
Tbid. 1. 9. Idem MS. edit. did. et Flor. 
συνθοῖτο, . ὁ 
Ῥ, 58. 1. 2. Idem MS. ἐσεδείκνυτο, &c. 
Ibid. 1, 4. Idem MS. εἴ cis σι, ὅς. | 
Tbid. 1. 15. In eod. MSto σοῦ ante Κύρου 
deest. 
Ibid. 1. ult. Idem MS. aweorxweoin. 
P. 59.1. 2. Idem MS. Πισσίδας, &c. 
Ibid. 1. 5. Idem MS. χώρας, ἔπειτα δὲ 
καὶ, ὅτε. 
P. 60. 1. 6. Idem MS. ἀεὶ α'λείω, &c. 
Ibid. 1. 10. Idem MS. ἀποκρυπτομένων, 
δα. 
Ibid. 1. 11. Idem MS. κρίνοι; &e. * 
Ρ, 61.1. 2. Idem MS. ταῦτα δὲ πάντων 
δὴ μάλιστσα. 
Ἢ Ibid. 1. 3. Idem MS. aegis τοῦς πρόπους, 
Cc. : } 
Tbid. 1. 7. Idem MS. κοσμῆσαι, &e. 
‘Ibid. 1. 8. Idem MS. νομίζειν. 
‘bid. 1. 9. Idem MS. ϑαυμάσιον, &e. 
Ibid. 1. 12. Vox ἀγαστὸς reperitur e- 
tiam Hist. Gr. 1.2. eam tamen Stephanus 
raram in oratione soluta pronuntiat; et 
Constant. sine auctore representat. Vide 
sis Agesil.p.15.n.5. Edit, Oxon. 1735. 
Ibid. 1. 15. MS. Eton. οἴνων, &c. 
Ibid. 1. penult. Idem MS. σοῦσον οὖν, 
δα. 
P. 63. 1.10, Idem MS. Κύριον, &c. Tu 
_ vide sis p, 129. ἢ. 6. 
ΟΡ 64. 1. 2. Idem MS. ἁρπαζόντων, &c. 
Ibid. 1. 3. Idem MS. pro ἀσέϑανον dat 


᾿ ἀπεφύγοντο: OMissiS οὗ μὴν ἔφυγόν γε. 


Ibid. 1. 4. Idem MS. ἄλλως ὁπόσα, &c. 
Ibid. 1.7, et seq. Confer Thucyd. lib. 


lee. 54. 
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P. 64. 1. 9. MS. Ἑιοη. ᾿Εσεὶ δὲ ὡς ἤσ- 
boro, &e. 

Ibid. 1. 10. Idem MS. σὺν τῷ στρατιύ- 
Hari, &c. 

Ibid. 1. 15. Idem MS. post ἀδροίξε, ex- 
hibet ofovrai re, &c. 

Ibid. 1. 15 Idem MS. nec non edit. 
Ald. et Flor. πέμποιξ vives, ὅτε. 

Ibid. 1. penult. Idem MS. ’Ev τούτω 
καὶ βασιλεὺς, &c. : 

Ibid. |. ult. Idem MS. στραφέντες παρ- 
ἐσκευάξοντο, &C. 

P. 65. 1. 5. Idem MS, καζὰ τοὺς Ἕλ- 
Anvas, &c. 

Ibid. 1. 6. Idem MS. necnon edit. Aid. 
: Flor. ἀλλὰ ἤλασε παρὰ τὸν ποταμὸν, 

Cc. 

Ibid. 1. 9. Amaseus legit Meyarorori- 


σῆς. 

Ibid. 1.11. MS. Eton. post ἀπηλλάψη 
representat radAw μὲν οὐκ ἀνασερέφει. 

P. 66. 1. 1. Idem MS. avriav chy, &e. 

: Ibid. 1. 5. Idem MS. pro ἔφευγον dat 
BW χοντο. 

P. 67.1. 2. Idem MS. κατιδόντα, &e. 

P. 69.1.1. Idem MS. “Ὡς μὲν ὁπότε 
ἠθροίσθη, &c. Edit. Ald. et Flor. ‘Qs μὲν 
ASeoieSn, ἄς, 

Ibid. 1, ult. Idem MS. ὃ Τευϑράνιος ἄρ» 
χων, &e. 

ὡ P. 70. 1. 10. Idem MS. ἡμεῖς νικῶμοέν Tt, 
Cc. 

Ibid. 1. 12. Idem MS. εἰς βασιλέα. 

Ibid. |. 14. Idem MS. καϑίσειν αὐτόν. 

Ibid. Idem MS. σῶν γὰρ μάχη, &e. 

P. 71. 1. 1. In eod. MSto deest artic. 
ante Μένων. . 

Ibid. 1. 2. Idem MS. aegiéwesse. 

Ibid. 1, 3. Idem MS. cirov καὶ ποτόν. 

Ibid. 1. 7. Confer p. 48. ἡ. b. 

Ibid. 1. penult. MS. Eton. ἀμφὶ σοὺς 
πράξεις σε καὶ ὁπιλοκαχίας. Edit. Flor. e- 
tiam habet πράξεις. ra 

Ibid. 1. ult. Idem MS. 
καὶ, ὅτε. 

P. 72.1. 5. Consule Polyen. lib. 2. ¢. 2. 
sect, 2, 

Ibid. 1. 12. MS. Eton. παραδοίησαν. 

Ibid. 1. 16. Idem MS. καὶ οὐ aateiy, 
&e. 

Thid. 1.19. Idem MS. ἀπέκτεινε. 

Ibid. 1. penult. Idem MS. tavesd: si- 
militer 1, ult. 

. Ibid. n. c. Consule Cl. Clarke ad Ho- 
mer. 1]. x’.v. 559. * 

P. 75. 1. 3. MS. Eton. Oséroumrs’ASn- 
ναῖος, &e. ~ 

Ibid. 1, 5. In eod. MSto deest Kai ante 
ὅπλα. ᾿ 

Thid. 1, 7. Idem MS. ὑμῖν, &e. 

Ibid. }. 11. Idem MS, ἄχρηστα. 


c 


προσελθόντες σέ 
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P. 75.1. 14. Idem MS. ἐγένοντο, &e. 

Thid. 1. 15. Idem MS. γένοινφο, &c. 
ὼ Ibid.l. 16. Idem MS. Siac χρῆσϑαι, 

ο. δι 
P. 74,1. 9. Idem MS. σοσοῦσοί σε. Con- 
fer p. 120.1. 5. 

Thid. 1. 12. Idem MS. συμβουλεύσασθαι 
μὴ παραδοῦναι, &e. 

Ibid. 1. penult. In eod. MSto deest ade. 

P. 75. 1. δ. Idem MS. σώξεσθαι ὑμῖν 
oan, &e. 

Tbid.1. 5. Idem MS. ἀπάγγελλε σάδε, &e. 

Tbid. 1. ult. Idem MS. περὶ τούτου, το. 
Τοϊά. Idem MS. ἅσπερ καὶ, &e. 

P. 76. 1. 1. Idem MS. ᾿Απεκρίϑη ὁ 
Κλέαρχος, ὅτο. 

ΤΡΙα. 1. 14. Idem MS. ξὰν μέν. 

Ibid. 1. 15. Idem MS. pro οἴωσϑε repree~ 
sentat δοκεῖν &c. 

Ibid. 1. 16. Idem MS. Mere cairn, &e. 
particula omissa. 

P. 77.1. 2. Idem MS. οὖκ ἔστιν ἔχειν" 
ἰέναι, &C. ἡ 

Ibid 1.3. Idem MS. ὑμῖν, &c. 

Ibid. 1. 17. Idem MS. καὶ πριωκόσιοι. 

Ibid. 1. 18. Idem MS. a eee 
&e. 

Ibid. 1. antepenult. In eod. MSto μεθ 
deest. . 

Ῥ, 78. 1. 5. Idem MS. καὶ ὁ ᾿Αριαῖος. 
&e. 

Ibid. 1, 15. Idem MS. wavreaas ἄν, 
&e. ε ; 

P. 79.1.3. Idem MS. δύο ἢ, ὅτε. 

Ibid. 1. 6. Idem MS. ταχέως, ὅς. 

Ibid. 1.8. Idem MS. ἔχω ἔγωγε." 

Ibid. 1. penult. Idem MS. νέροιναο. 
Confer Agesil. p. 76. τ, 2. Edit. Oxon. 
1755. 

2. ΟΣ Ὁ... Ke 
κατονὸς deest. 

Ibid. 1. 9. Idem MS. ἐστραποπεδεύ- 
σαντο, &C. 

P. 81. 1. 8, Idem MS. παρήγγειλεν ὃ 
Κλέαρχος, δια. 

ΤΡΙα.1. 9. Idem MS. necnon edit. A/d. 
et Flor. ἥνπερ, ὅτε. 

P. 82. 1. 2. Idem MS. ix, σῶν ὅπλων 
δὲ, &c. Ibid. κέλευσε τὲς &c. 

Ibid. 1. 6. Idem MS. ἀνηρώτα τί βού- 
AoWTo τορῶφσα. 

Ibid. |. 9. In eod. MSto ᾿Απαγγίλλοτε 
σοίνυν αὑτῷ, desunt. 

Ibid. 1. 13. Idem MS. 6 βασιλεὺς ἦν, 
&c. 

Ibid. 1. 15. Idem MS. ἐὰν ab caro 
δαὶ, ὅτε. 

Ibid. 1, 17. Similiter Thucyd. lib. 4. 
6. 118. σπονδὰς εἶναι ἰοῦσι καὶ ἀπιοῦσι, καὶ, 
&e. MS. Eton. exhibet σπέγδοιντο τοῖς cice 
fa, ἢ σοῖς ἄλλοις ἔσοιντο, 


In eod. MSto καὶ ante 
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he a) Νὰ ‘a 


P. 82. 1,19. Idem M$. dot ἦν 

P. 85. 1. 9. Idem MS.. "καὶ αὐτὸς ΕΝ Ἢ 

&e. a 
Ibid. 1. 15. Consule Clar. 


Ducker. ad 
Thucyd, |. 8. c. 84. ἡ. 1. 


Ibid. 1. 19. In’ MSto ‘Eton, μὲν 
deest. rn 
Ibid. 1. antepenult. In Bh MSto. 
ante Κλέαρχον deest. an 

P. 84. 1. 2. Idem MS. ἀλλ᾽ ἵνα ἢ 


πολλὰ κάνει. σοῖς Ἕλλησι, δεινὰ ‘ley 
ica 


Tbid.1. 8. Edit. Ald. Flor. Steph. Leun- 
clav. οἵας μὴ ἐν, &e. Vide sis illustr. 
hem de Numism. T. 1. p. 549. 

P..85.101. 
Numism. T. 1. p. 348. ae 2 

Ibid. 1. 3. Vide sis illustr. Spanem, de 
Numism.T. 1s p. 357/30) Se ij 

Ibid. 1. 7. Edit. etiam Flor. dat “itnent- 
vero. Ibid. In MSto Eton. | ; deest.. ae 

P. 86,1. δ. Idem MS. εἶπες δυναίμην, 
&e. 

Ibid. 1. 8. Idem MS. πρῶτον &e. 

P. 87. 1. antepenult. Adem MS. ὅφου 
εἵνεκα, &C. 

Ibid. 1. penult. Idem MS. Saute 
&e. 

Ibid. 1. ult. Idem MS. λυπείη" ἀδικούν- 
ras, ὅτε. ᾿ 

P. 88. 1. 15. Idem MS. παρέξει ὑ ὑμῶν σὴν 
χώραν ὑμῖν ἢ πρίασϑαι καὶ, ὅς. 

Ῥ. 89.1. 5. Idem MS. παρεϑάφσυνόν Te - 
καὶ --- ἔφερον: ἡ 

Ibid. 1. 7. Idem MS. παρῳχιημένων- 

Ibid. 1.10, Idem MS. ὥστε καὶ διὰ τὃ- 
+o — ἤρεσκον, &C, 

Ibid. 1, 14. Idem MS. ἐσὶ βασιλέα . 
γῶν σαρασεύεσθ as 

Ibid. |. 18. Idem. MS. ὡς ἄπορος εἴη Ny 
ἃς. 

Ibid. 1. 19. Similiter ford Homer: Il. γ. 


_ τ, 66. τ- Exay οὖκ ἄν σις ἕλοισο, ubi VOX 


prima, (uti recté observavit Clar. Clarke) 
non significat volens aut lubens ; sed, quod 
Latiné dicitur, suo arbitrio. 


Ibid. 1, 20. MS. Eton. tuzauev φὸν βα- 


cinta tol, ἄς. “ 


Ibid. 1. penult. Idem MS. ἄπιμεν καὶ ἢ δό- 
ξομεν, ὥς, 

P. 90.1.2. Idem MS. ᾿Αριαῖος ἀποσταίη. 

Thid. 1}. 5. Idem MS. οἴδαμεν ὅτι, δια. 

Ibid. 1. ult. Idem MS.’ Ἔντεῦϑεν δὲ ἤδη, 
&e.. 

P. 91.1. 11. Idem’ MS. Μηδείας "pane 
μενον τεῖχος, ὅτο. Edit. quoque Ald. et Flor. 
exhibent Μηδείας. 

Ibid. 1. 14. Idem MS. ἀπέχει δὲ, &e. E- 
dit. Ald. et Flor. ἀπέσχε δὲν. ἃς. 

P. 92.1. 5. Idem MS. ἐν ᾧ πόλις, &c, 
In cod, καὶ πολυάνϑρωπος desunt. 


Ἢ οὖς i 
Vide illustr. Spanhem. de a 
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Ῥ, 29. 1.6. Tdem MS. ἐσκήνησαν, &e. 

Ibid. 1. 14. Idem MS. αὐτός εἰμι ὃν ζη- 
wis, εἶχεν ὃ ἄνϑρωσος τάδε, διο.. 

Ibid. 1. 15. Scribitur et ᾿Αρτάοζος. 
Ibid. 1. 18. Idere MS. παρὰ τὴν, ὅτο. 
eon 1. 19. Idem MS. ὡς διανδεῖσαι, 


P. 93. 14. MS. Eton. μείνειεν, &e. 

Ibid. 1. 15. Ab eod. MSto ποταμὸν a- 
best. — . 

Ibid. 1. 19. Idem MS. Μετὰ δὲ, &c. 

Ibid. 1, antepenult. Idem MS. διέξαινον: 
ἢ Tbid. |. penult. Idem MS. xa) ὀκτὼ, 

Cc. 


_ P. 94. 1. 5. Idem MS. ὁ raois, &e. 
bid. 1. 11. Idem MS. στρατιὰν ἔχων 
σολλὴν, &c. 

Ibid. 1. 12. Idem MS, καὶ ἐπιστήσας: τὸ, 
ἃς. 

Ibid. 1. Th Idem MS. ἐσιστήσειε, ὅτ. 
Ibid. MS. iasrois τοῖς, &e. 

Tbid. 1. ult. Idem MS. ἐρήμους τέσσαρας; 
&e. ’ 

P. 95.1. 1. Idem MS, ἐν δεξιᾷ ἔχοντες. 

ibid. 1, 4. Idem MS. συροὺς, &C. 

Ibid. 1. 5. Idem MS. ἀφικνοῦνται; &e. 

Ibid. 1. 11. Idem MS. αὐτῷ δέοισο. 

Ibid. 1 18. Idem MS. κακῶς σοιεῖν, 
&e. ' 

P. 96.1. 6. Idem MS. οἵδα ὑφ᾽ ὅποίς ay 
τάχους, οὔτε ὅποι ἄν Tis φεύγων ἀποφεύγοι; 
οὔτε εἰς ποῖον σκότος, &C. 

Ibid. 1. 18, Idem MS. πολλῆς ἀπει- 
ius. 

Ibid. 1. antepenult. Idem MS, μέγιστον 
ἔφορον πολεμήσομεν ; ' 

P. 97.1.10. Idem MS. οὖς vous ay σὺν, 
&e. 
Tbid. 1. 19, Idem MS. et edit. Flor. 
ὅσοι οὐκ ἄν, ὅτε. 

P. 98. 1. 5. De artificio orationis, qua 
utitur Tissaphernes, lege Aristid. T. 2. p. 
517. et seq. -— 

Ibid. }. 10. MS. Eton. ἵππων “πλήθους, 
ὅς. ᾿ 

Ibid. 1.19. Idem MS. εἴημεν ἄν ἱκανοὶ 
δο. 
Ibid. 1. penult. Idem MS. ἐφ᾽ ὧν ἔξεστιν 
μὲν, ὅτε. 

P. 99. 1. 2. Idem MS. τό γε τὸ «πῦρ, 
86. 

Ibid. n. k. Respice Addenda p. 37. 1. 
10. de vi prxepos. πρός. 

Tbid. 1. 14. Similiter loquutus est Nos- 


ter p. 115. "Ag’ οὐκ ἄν ἐπὶ wav ἔλθοι, ὅς... 


ubi vide n. d. et Addenda. 

Ibid. 1. 15. MS. Eton. στὸ σοῖς. &c. 

Ῥ, 100. 1. 22. In eod. MSto αὐτῷ post 
sriGsAcvovrw non reperitur, 

ἘΣ 101, 1.8, Idem. MS, φαῖς ϑύραις 
σαῖς, ἄς, 


P. 101. 1. penult. Respice Addenda. p. 
92. lin. 15. 

P. 102. 1, 4. MS. Eton. Ἑλλήνων orga 
τηγὺς ἢ, &c. 

Tbid. 1. 15. Idem MS. αὐσοῦ yee, &e. 

Ibid. }. 17. Idem MS, xa} of ἄλλοι, 
&e. ¢ 

Tbid. 1. antepenult. Idem MS. Τισσα- 
φέρνει τῷ ἀσϑενεστάτῳ, ὅς. “ἡ ; 

P. 103. 1. 7. Idem MS, ὑμέσεροι μὲν εὐερ- 
γέται, ἡμέτεροι δὲ, &c. 

Ibid. n. i. Vide Polyen. 1..7. c. 18. 

P. 104. 1. 10. MS. Eton. μέχρι Κῦρος, 
&e. 
Ibid. 1. antepenult. Idem MS. φιλοπολέ- 
μου μοι, ὅτ. 

Ibid. 1. penult. dere zrodcweiv in MSto 
Eton non comparent. 

P. 105. 1. 10. Idem MS. ὅπως ἔχοι, 
&ee. 
Ρ, 106. 1. 3. et seq. J. Frontin. 1. 4. 

ς. 1. sect. 17. Clearchus, dux Lacedemo- 
niorum, exercitut dicebat, imperatorem 
potiis quam hostem metui debere: signi- 
Jficans 605, qui in prelio dubiam mortem 
timuissent, certum, sé deseruissent, manere 
supplicitum. Adde Valer. Mar. 1. 2. ¢. 1. 
Ext. 2. 

Ibid. 1. 9. MS. Eton. ἐν σοῖς ἄλλοις 
προσώποις; &c. 

Ibid. 1.11. In eod. MS. καὶ ante ὀχκέσι 
deest. 

Ibid. 1. 19. In eodem δὲ καὶ ante ἤρξαν.- 
vo desunt. 

P.107. 1.11. Idem MS. σοσούτων δ᾽ ἐπτ- 
ϑυμῶν, &e. . 

Ibid. 1, 16. Idem MS. στρατιώταις ated 
οὔτε P5609 ἐμτσοιῆσαι, OMISSO ἱκανός. 

Ibid. 1. 20. Confer K. 11. Edit. Glasg. 
1814. p."66. 

P. 108. 1. 4. MS. Eton. μέγιστα δυγα- 
μένοις, &c. 

Ibid. 1. 15. Idem MS. ἀναισϑάνοισο, &e. 

Serib. ὧν αἰσϑάνοιτο. 
Ibid. 1. antepenult. Idem. MS. σῶν ἀ- 
σπαιδεύτων ἀεὶ, &e. 


P. 109. 1. 11. Idem MS. σῶν συσσρατη- 


γῶν. 

Ibid. 1. 16. Idem MS. ὅσπερ τάχισσος 
Sdvaros δοκεῖ εἶναι. . 

P. 111.1..7. Idem MS, ἐννοώῥοενοι, &c. 

1014. 1. 10. Idem MS. οὐ μεῖον 4, ὅτ. 

P. 112. 1. 1. Idem MS. οὐδένα dv κατα- 
καάνοιεν, &C. 7 

Ibid. 1. 5. Idem MS. ταύτην τὴν νύκτα" 

ἀνεπαύοντο δὲ ore ἐτύγχανον, &C. 

P. 115, 1. 4. Idem MS. λώϊον ἑαυτῷ, 


&e. 
Ibid. 1. 11. Idem MS. cuversrgoSumsiro, 
ἄς 


Ῥ, 114,1. 17. Idem MS. ἡσυχιάξειν. 
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Ρ. 115. 1. 4. In eod. MSto δὴ deest. 

Ibid. 1. 6. Idem MS. racer sinidemnnen 
— ὀδεὶς ἀδὲν, &e. 

Ibid. 1. 15. Idem MS. σὰ ἔσχατα, &e. 
Thid. παράσχοι, &c. 

Ibid. l. 17. Idem MS. ψενησώμεϑα, δ. 
Ibid. ἂν αἱ σπονδαὶ omissa ραγίϊου] μεέν- 

P. 116. 1, 4. Idem MS. ὠνησαίμεϑα, 
&e. 

P. 117. 1.15. Idem MS, Οἱ δὲ ἀρχηγοὶ 
axeravres, OMMISSO TadTH. 

Ibid. 1, 15. Idem MS. λέγει, &e. 

P. 118. 1. 4. Idem MS. ἐξοπ'λισάμενοι, 


Cc. 

Ibid. 1. 8. Ante σὺ deest καὶ in eod. 
MSto. ay! 

Ibid. 1, 11. In eod. MSto deest cia: 

Ibid. 1. 2. Idem MS. habet otre σῆς 
βασιλείας οὔτε τῆς Βοιωτίας, &c. 

P. 120.1. 6. Sic supra p. 74. καὶ ἡμεῖς 
Taroures dvres, ὅσους, ὅτ. 

Ibid. 1.8. MS. Eton. βλέπεσι ---- ἀϑύ- 
μους, ὅτε. 

Ibid. 1. 9. Idem MS, εἰ δὲ ὑμεῖς αὐτοὶ 
τυαρακαλεῖτε καὶ φανεροὶ ἥτε πωρασκευαζό- 
μένοι ἐπὶ σοὺς πολεβείους, ὅζο. 


. Ibid. 1,.12. Idem MS. 


Ἴσως δ᾽ ett, 
C. 
Pe 12k 1, 2, Idem MS. μέγα ὠφελῆσαι, 
Ὁ, 
Ibid. L 4. Idem MS. ἀντικατασταϑῶ- 


σιν. 

Ibid. J. 19, In eod.. Μϑίο deest μὲν 
utraque. Ibid. legitur aiosdvoire, &e. 

Ibid. 1. 14. In eod. MSto xa? deest. 

Ibid. 1. ult. Idem MS. ᾿Εσίστασϑε γὰρ 
δὴ ὅτι, ὅς. 

Ibid. 1, 3. Idem MS. ἀντίοι, &e. 

Ibid. 1. 6. Idem MS. od ru μὲν, &e. 

P. 123.1. 4. Adi J. Frontin.\. 4. ς, 4 
sect. 8. 

Ibid. 1. 10. In MS. Eton. deest 9. 

Ibid. |. 11. Idem MS. oregoipeda, &c. 
Tu vide sis Agesil. p. 53. n. 2. Edit. Oxon. 
1735. 

P. 124. 1. 7. In eod. MSto σὸν post Ko- 
gov deest. 


Ibid. 1. pigs a Idem MS. ἐσὶ πό-. 


λεῤνον; &e. 
P. 125. 1. 4. ee MS. λέγει μὲν, &c. 
i 1, 13. Idem MS. καὶ ὁ Ἐξενοφῶν, 


Ῥ. 126.]. 5. ἔμ MS. ἤρξατο, ὅς. 

Ibid. n. b. Idem MS. ἐπαιών,σαν. 

Tbid. 1. ult. Idem MS. ὅταν δα κάμε 

P. 127. 1. δ. Idem MS. seinen αὖ- 
Sus «ἃς, &e. 

Ῥ. 128. 1. 6. Adi πο Spankem. de 
Numism. T. 1. p. 675. 

Ibid 1. 15. MS. Eton. πατρῴῳ, &e. 
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P. 199. 1. 11. Idem MS. meet &e 
Edit, Ald, et Flor. “προσῇ, &e. ] 

Ibid. 1. ult. Idem MS. oisal Raines 
&e. 

P..150. 1. 2. bien MS. ὅ ors dale vei 
rove, &C. ry 

Ibid. 1, 6, Idem MS. εἰ καὶ παρὸ ts 
2 

“Ibid. 1. ult, Idem MS. σὴν σούτων xe 
ρῶν οἰκεῖν. . 
P. 131. 1. 7, Idem MS. κατασνεικο 
μένους. ; 

Thbid. 1. ult. Idem MS. ὯΝ enna 
ἔκε;, ἅς. 

P. 152. 1. 4. Adi Polyan. |. he ¢€ 49, 

Ibid. 1. 7. MS. Eton. πορευσώμεϑα, 
&e. ms ear Ὁ 

P. 133.1, 1. Idem MS. σιργοίσϑαι ἢ ἐν 
σῷ, &e. 

Ibid. 1. 5. In eod. MSto te πρόσ- 
Sev, deest. Ibid. Idem: ane ψηφίσασ- 
Se, ὅς. 

Ibid 1, 9. In edit. Leunclav. deest 
εἶναι. ᾿ 
Ibid. 1. 11. MS. Eton. ὅσῳ οὖν ταῦτα 
δοκεῖ; &e. 

Ibid. 1. 16. In eod. MSto δὲ deest. 

Ibid. 1.17. Idem MS. οἷς cine, &e. 

P. 154, 1. 5. Idem MS. ϑαυμάξοιμεν, 
ἄς. : : 

Ibid. 1, 7. et seq. Vide Polyen. 1.1. 
c. 49. : 

Ibid. 1. 9. MS. Eton, ἀσφαλεσσέρῳ 
εἴη. 

Ibid. 1. 11. Idem MS. ἑκαπέρων, «ἕνας 
δ᾽ rey eee &c. omissis εἶναι; καὶ. 

Ibid. 1. 17. Idem MS. orgurnyol, &C. 

Ibid. Idem MS. ming Fa - 
νεώφεροι, ὅσ. 

P. 155.}.1. Idem MS. Τοίνυν, Lon, Bits 

Ibid. 1. antepenult. In eod. MSto de- 
sunt ἔφη, et a ante φίλον. 

P.. 196.04 - Idem MS. δυναίμεθα, 
&e. 

Ibid. 1. 6. idan MS. ἅὅσι ἄπορον, ps πριν 

P. 137. 1. 8. Adi Arrian. de exped. 
Alex. 1. 2. ¢. 7. 

- P. 158. 1. 2. MS. Eton, διώξειαν — oem 
σῶσον, &C. 

Ibid. 1. 10. Idem MS. ἠτιῶντο, ors ἐδίω- 
κεν ἀπὸ τῆς φάλαγγος», καὶ ὅς. 


Sadat 1, 11. Idem MS, ᾿Αλλ᾽ ἐγὼ, ἔφη, 


“ρα, 1, 12. Idem MS. ἐσειδὴ ἑώρων ὑμᾶς, 
ὅς. 
Ibid. 1. antepess Idem =. 2 dona 


νους. 
P. 139. |. 8. ie MS.? ἐν ὀλίγῳ 3 
Ibid. 1. 9. Idem. MS. xara rapldve ἐξ 

rokov ἐρύματος" ᾿Ἡμεῖς aby, Ac. μὲν Omisso. 


δα. 


ADDENDA. 


ΟΡ, 140.1. 4. Idem MS. σούτῳ μὲν de- 
γύριον δῶμεν, τῷ δὲ, Ke. ν 
bid. n. b. Vide p. 269. n. i. 
Ibid. 1. 11. MS. Eton. ἐκδιδῶμεν τοὺς 
ἵπαους sis, &C. Ip edit. Flor. δὲ omitti- 
tur 


Ibid. 1. antepenult. Idem MS. "Edvz: 
καὶ, &e. 
ΟΡ, 141.12. Idem MS. καὶ ἵσσαρχος 
δὲ, &c. . 
Ibid. ).7.-Idem MS. αὐτοῖς raru φαίνε- 
σαι ὃ Μιϑριδάτης ἔχων, &e. ' 
P. 142. 1. 5. Idem MS. slonns, ἅς. 
Ibid. 1. ult. Idem MS. ὠκοδόμησαι, 


7 r 
ΟΡ. 143.1. 1. Idem MS. ἐπῆν, &c. 

Thid. 1. 5. Idem MS. παρὰ ταύτην, 
δο» Ὁ | 
Ibid. 1. 7. Idem MS. σ“λησίον κακῶν, &e. 
Edit. Ald. et Flor. χωρῶν, δια. 

Ibid. 1. 11. Idem MS. Μῆδοι δ᾽ αὐτήν, 
&e. ἡ 

P. 144. 1. 4. Idem MS. ἐσσορεύϑησαν, 
&e. ; 

Ibid. 1, 12. In eod. MSto σὰ deest. 

Ibid. 1, 14. Idem MS. σαχϑέντες. 

P. 145. 1.1. I MS. οὐκέςι ἐσίνονσο 
ai &e, | . 

P. 146. 1. 11. Idem MS. ἐποίησαν, 
&c. 

P. 147. 1. 1. Idem MS. neenon edit, 
Ald. et Flor. κατὰ λοχαγούς. 

Ibid. 1. 7. In eod. MSto cra9-uiy deest, 

Ibid }. 11. Idem MS. σοὺς λόφους, &e. 

- Ibid. 1. 14. Idem MS. ὠναξαίνειν. 

Ibid. Idem MS. ἐπιγίγνονται, &e. Ibid. 
ἐς τὸ HOUVESs &e. 

Ibid. 1, penult. Idem MS. ἐπήσρωσκον. 

P. 148. 1. 2. In eod. MSto prior xa} 
deest. 

Ibid. 1. 5. Idem MS. ὠπεσήδων. ο 

Ibid 1. 7. et seq. Idem MS. δευτέρου 
γηλόφου ἔδοξεν αὐτοῖς, &c. his omnibus σαῦ- 
τὰ ἐγίγνετο' ὥστε ὠπὸ τοῦ τρίτου γηλόφου 
omissis. 

’ Ibid. 1, antepenult. MS. Idem ἡμέ- 
pus ὀκτὼ, &e. 
Ibid. 1. ult. Idem MS. cuveveypiva, 


δε. 

P. 149.]1. 5. Idem MS. ἐδίδαξεν αὐτοὺς 
ἡ ἀνάγκη κατασκηνῆσαι. 

Ibid. 1. 5. Idem MS. οἱ ἀπόμαχοι. 

Ibid. 1. 10. Idem MS. éguavres — τσο- 
φευόμενοι. οὔποτε γὰρ μέεῖον, &C. czteris pre- 
termissis, 

Ibid. 1.14 Tdem MS. ἐσιϑῶνται, &e. 

Ibid. 1. 12. Idem MS. συσκευάσασθαι, 


Ὁ, © 
P. 150. 1. 5. Idem MS. οὔτε γὰρ ἐδόκει 


λύειν αὐσοὺς, Ke. 
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P. 150. |. penult. Idem MS. κατιίλησ- 
Th, &e. ὴ 

P. 151. L le Idem MS. κατακόψομεν. 
Ὁ δὲ λέγω αὐτῷ, ὅσι, &e. cateris preter 
missis. 

Ibid. 1.3. In eod..MSto σῶν deest, 

Ibid. 1.4. Idem MS, ἀπὸ σοῦ λόφου. 

Ibid. Adi Polyen. 1. 1. c. 48, 

Ibid. 1. 9. MS. Eton. μένειν of ὑπὲρ τῆς, 


&e. 

Ibid. 1, 18. In eod. MSto ὁ Χιειρίσο- 
~ desunt. Respice p. 17. ἢ. ὁ. et 64. 
n '. 

Ibid. 1, antepenult. Idem MS, ἐν τῶ», 

P. 152. 1. 2. In eod. MSto desunt om- 
nia, que inter ἄκρον et πολλὴ δὲ κραυγὴ 
σῶν, ὅτε. reperiuntur. 

Ibid. 1. 6. Idem MS, io} σὴν 
σοὺς παῖδας καὶ τὰς, AC. ' 
Ibid. 1. 7. In eod. MSto χίθόνον deest. 

Ibid. 1. 8. Idem MS. Σωτηρίδης, ὅτε, 
Adi J. Fronizn. 1. 4. ς. 6. sect. 2. ὦ 

Ibid. 1. 12. Idem MS. τάχιστα ἔχων 
ἐπορεύετο. . 

Ibid, 1. 14. Idem MS, σπιέζοισο. 

Ibid. Idem MS. ὑπώγων ---- μόλις, &e. 

P. 1535. 1. 4. In eod. MSto cis σὸ σεδίον 
desunt. 

Ibid. 1.14. Idem MS. καΐοιεν, &c. Edit? 
Ald. et Flor. καύσοιεν, &e. 

Ibid. 1. 16. Idem MS, παρελαύνων σὰς, 
&c. preepositione omissa. 

P. 154.1. 1. Idem MS. ἐκεῖ πορευομέ- 
yous. 2 

Ibid. 1. 7. Idem MS. λοχαγοὶ iviivan. 

Ibid. 1]. 9. Idem MS. ἔνϑεν δὲ ὃ Torapwos, 


Ν 
--- προς 


&e. 
Ibid, 1. 11. Idem MS. ᾿Εγὼ ϑέλω, ὦ dive 
dees, ἡμᾶς, &c, Ceterim, in edit. Flor. 
ὦ ἄνδρες desunt. 

Ibid. 1. 15. Idem MS. 
onrt. — δέοιτο, &c. 

Ibid. 1. 18. Idem MS. οἷς χρῆσϑαι covey" 
xn περὶ, δια. 

P. 155. 1. ὅ. Idem MS. χκαταδύσεσθε, 
ἐντεῦϑεν εἴσεσϑε. 

Ibid. 1. 3. Idem MS. ὀλισϑᾶνα;, &e. 

P. 155.L 7. Idem MS. ὀδὲν dv τοιοῦτον, 
ἐπέσρεσον πιεῖν, 

Ibid. 1. 9. Idem MS. ἀπήεσαν. 

Ibid. 1.13. In eod. MSto καὶ οἱ Aoxu= 
yo desunt. 

Ibid, i. 14. Idem MS. σοὺς ἑαλωκόζας, 
&e. 
Ibid. 1. antepenult. et seq. In eod. MSto 
desunt ea omnia, que inter φέροι et ἡ δὲ 
διὰ vray, &c. libri alii exhibent. 

ἢ P. 156. 1. 6. Idem MS, ἐσιμωγνῦνα,, 
Ce 


μισϑόν wor δώ- 
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P. 156. 1. 8. In eod. MSto δὲ deest. 

Ibid. 1. 9. Idem MS. οὐδὲν δὲ δῆλον, &e. 

Ibid. n. c. adde p. 246. n. f. 

Ibid. 1. 15. MS. Eton. ἡνίκα καὶ do- 
xoin, ὅς. 

Thbid., 1. antepenult. Idem MS. aweoxe- 
ταληφϑείη, &c. 
~ £p. 157.1. δ. Idem MS. ἐποιήσαντο, καὶ, 
&e. 

Ibid. 1. 5. Idem MS. ἐστολέμοησε, ἄς. 

Tbid. 1. 6. Idem MS. σοῦ Ττερσικοῦ &e. 

Ibid. In eod. MSto desunt ea omnia, 
quz inter δεδήλωται" et ἡνίκα δ᾽ ἦν ἀμφὶ, 
&c. leguntur. 

P. 159. 1. 4. In eod. MSto ἄν deest. 

Ibid. Vide Aristid. T. 2. Ρ. 550. 

Ibid. 1. 8. MS. Eton. οὔτε ἄλλο σι, &C. 

Ibid. 1. 10. In eod. MSto γὰρ deest. 

Ibid. 1. antepenult. In eod. MSto εἰς 
Tas κώμας desunt. 

Ibid. 1. antepenult. 
To καὶ ἀπέκτειναν, ὅτε. 


P. 160.1. 4. Idem MS. συρὰ πολλὰ, 


Idem MS. iwééev- 


ἅς. 

Ibid. 1. 
deest. 

Tbid.1. 9. Idem MS. καὶ ὅσα, &c. 

Ibid. J. 10. Idem MS. ξσποίουν, &c. 

Ibid. 1. 13. In eod. MSto σὰ ante ἐσι- 
σήδεια deest. 

Ibid. 1. 16. Idem MS. ᾿Επεὶ δὲ --- ἔστ- 
σεήσαντες, KC. 

Ibid. J. 17. Edit. Ald. Flor. Steph. et 
Leunclav. exhibent ive} εὑρίσπκοιεν, ὅτε. Re- 
ceptam lectionem prestat MS. Eton. 

Ibid. Idem MS. εἴ σις ἔκλεψεν, οἷον ἢ 
σιαιϊδὸς, ἄχτεο. 

P. 161.1. 7. MS. Eton. καὶ ἀναχάξον- 
vss, Sic- omisso πάλιν. 

_ Ibid. 1. 9. Idem MS. "' caatenn 6, &e. 

᾿ Tbid. 1.17. In eod. MSto εἰς deest. 

_ P. 162.1. 1. In eod. MSto αὐτὼ deest. 

Tbid. 1. 9. Ibidem desunt etiam πρὸς 
ταῦτα. 

Ibid. 1. i2. In eod. MSto μὲν deest. 

Ibid. 1. 13. Idem MS. χώρων χρησαίμεθα 
αὐτοῖς. 

Ibid. 1. 15. Idem MS. Καὶ εὐθὺς ἃ ἄν, &c. 

Ibid. 1. antepenult. Idem MS. ἐσεὶ δὲν 
&c. 

Ibid. 1. penult. In eod MSto ὅτι deest. 

P. 163.1, 5. Idem MS, δυσσπόρισσον χω- 
Cioy, &e. 

Ibid. 1. 8. Idem MS. Ὕφίσφαται, &e. 
Ibidem’ ape deest. 

Ibid. 1.13. Idem MS. ἐγὼ γὰρ, ἔφη, 
οἶδα, ὅτε. 

»Ἐ- 164. L 4. Edit. Ald. et Flor. οἱ μὲν 
οὖν é Pc eb ὅτε. 


In eod. MSto ὑσοζυγίων 


1. 14. MS. Eton. τῇ εἰσόδῳ, Hane ἢ 


lectionem maluit Steph. 


ADDENDA. 


P. 164. 1. peal Idem MS. οἱ peeves 
pepe φοδούμενοι. δηλδνόσι οὐδὲν ἐ rss 

c 

P. 165. 1. 5. ΤᾺ, Ms. sievraselailits, 
σοὺς δὲ, ἃς, Et hane quidem MSti lec- 
tionem confirmat Suid. in v. Κατακαίνων τ 
ubi citat locum hune Xenoph. qui ch 
editorem latuit. 


Ibid. 1. 10. Idem MS. ἡμέρα ine , 


vey, ὅτε. 
Ibid. 1. 16. Idem MS. taepliyters, ὅς 
Ibid. οἱ Ἕλληνες desunt. 
Thid. 1. 14. ἐπὶ σοὺς, &c. ᾿ 4 
P. 166.1. 17. In eod. MSto deest 4». | 
Ibid. 1. 12. et seq. Idem MS. Kai τε 
ὡς μὲν αὐτὰς ἀναβαίνοντας; ὅπη ἐδύναντο 
ἕκαστος, οἱ ᾿βάρξαροι ἐσόξευον καὶ. ἔδαλλον, 
ἐγγὺς δ᾽ ob προσίεντο. τὴ 
Ibid. 1. 18. Idem ΜΒ. ἔρημον λείπει, 


Tbid. 1. ult. Idem ins ᾿Αϑυναῖον “Ayn 


ἔνερόσι» ᾿Αμφιδήμια ᾿Αϑηναῖον, κ καὶ ᾿Αρχαγό- 
ear, &e. 
P. 167. 1.5. Tdem ua. et edit. Flor. 
ὑπὸ σῶν ἐϑελόντων. Ibid. ἐγγὺς ἐγένονπο, 
ὅτο.ς κα, ἃ 
1014.1. 13. Idem Ms. πεσελθϑόντες, ᾶε. 

Ibid. 1, penult. In eod. MSto deest 
΄ OTR. 

Ibid. h 16. Idem MS. igo age καὶ 
Ἰφικράτης, &e. 

Ibid. 1. antepenult. Tdem MS. καὶ ὃ Be. 
νοφῶν, ὅτε. 

P. 168.]. 3. In eod. MSto roureu deest. 

ibid. 1,11. Idem ἐπι: ge πο ημϑ ἄπε- 

rte ὅτε. é 

id. ]. 17. Idem MS. ἐνόν ρὰ σὸν, &c. 

Scribe ἀσοδθνα, σὸν, ὅσ. 

Ῥ. 169.}. 5. Idem MS. σῆς δδοῦ, &c- 

Ibid. 1, 4. et seq. In eod. MSto ea de- 
sunt omnia, que inter κωλυόντων et ἔλυε 
cn, ὅς. leguntur. © 

Ibid. 1. 15. Idem MS. ἣν Bier yy ἄς. . 

P.170. 1... 4. Idem MS. ae ie 
ἄσμενοι ἰδόντες πεδίον. 

Ibid. 1. 5. In eod. MSto ὦ ὡς ae Ἅ 

Ibid 1. 10. Idem MS. ὅσα οὐδὲ, &e 

Ibid. 1. 12. Idem: MS. habet πε λοις 
πέραν. 

Ibid. 1.16. Idem MS. Μαρδόνιοι καὶ Kaa. 
ea ἄς. . 

Ῥ, 171..1. 1. In eod. MSto ἡ ddesg 

Ibid. 1. 2. Idem MS. ταύτην ixsigavre, 
&e- ὅν 
Ibid. 1. 7. Idem MS. y γυμνοὶ ἐγίγνονσο, 


ὅς. 
Tid. 1, 18. Idem. MS. 
ὅς. 


32 «ρα 


περῤῥνῆναι cng Ἢ 


P. 172.4. 6. Idem page Καὶ “pada 
σῷ poe οσέτρεχον, SC. 


᾿ 


στ σ΄ “““ ae 
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~ P. 1721.12. Idem MS. γυναῖκας, ἅς. 
bid. 1. 14. Idem MS. διαθαΐνειν. 
~ Tbid. 1. 17. Idem MS. διαβαίνειν omisso 
“ποὶν, ὅχο,. 
P. 175. 1. 2. In eod. MSto μὲν deest. 
Tbid. 1. 5. Idem MS. ᾿Ακέσας δὲ καὶ ὃ, 


&c. 
Ibid. 1. 7. Idem MS. ἔμπροσθεν νικῷεν, 


&e. 

Tbid. 1. 9. Idem MS. ἥμισυ eet, &e. 

Thid. 1. 15. Idem MS. ὡς σέσσαρες 
στάδιοι. 

Thid. 1. 15. et seq. Adi Polycn. 1. 1. 
extr. MS. Eton. ᾿Ἐσειδὴ δὲ, &c. 

Abid. 1, 5. MS. Eton. καὶ οἱ σὺν ἐκείνῳ" 


ΡΡ. 114.1}. 6. Idem MS. ὀπσισϑοφυλακούν- 
σῶν, ὅζο. 

Ibid. 1. 8. Idem MS. σαύτην διαξὰς 
ἐβοκλιθδυ dou, &e. 

Ibid. 1. 10. Idem MS. περῶντας, Χο. 

Pope 1. 13. Idem MS. ὡς πρὸς Thy Te, 

Cc. prepos. ἀπὸ omissa. 

“7 176.1. 2, Idem MS. τυαραγγέλλοι. 

Tbid. 1. 10. m MS. ἐσὶ τὸς, ἅτ. 

Ibid. 1. 17. ep MS ἐπιμελόμενοι, &c. 

P. 177.1. 2. Idem MS. Hexoveo, Xe. 

Ibid. Adi J. Frontin. 1. 1.'c. 4. sect.10. 

P. 178. 1. 1. MS. Eton. πλησίον τῷ, XC. 

Ibid. 1, ult. Idem MS. Ὁ δὲ εἶπεν, See 

P. 179. 1. 5. In MS. Eton. τοῦ ante 
asdis deest. . 

Ibid. ov. k. Similiter Plutarch. T. 1. p. 
601.---ἔφη τὴν σόλιν----αὐτὸς Ke. 

Ibid. 1. 11. MS. Eton. χατὰ πὰς χῶρας- 

Ibid. 1. 15. In eod, MSto πάντα deest. 

Pp. 180. 1. 6. Idem MS. κασακειμένων 
γὰρ, Cc. 
bid. 1. 6. Idem MS. ἢ ἦν ἡ χιὼν, a 

Tbid. 1. 7. Idem MS. γυμνὸς ay τάχ᾽ ἀ- 
νωσσὰς, &C. 

‘Ibid. 1. 10. Idem MS. ἐνταῦθα εὑρίσκετο, 


ri 
& Ibid. 1.11. Idem MS. συϊνὸν, &c. Ibid. 
confer Q. Curt. 1. 7. c. 4. p. 508. edit. 
Snakenb. 

Ibid. 1. 16. Idem MS. ἔθεον ἐπὶ τὰς, Hc 
Ibid. deest κραυγῇ. 

P. 181.1. 4. Idem MS. οἵανπερ καὶ, 40. 
Ibid. Suid. Τιοδασπός" ποίου ἔθνες" ποίας χώ- 
gus” φησὶ Ξενοφῶν" ,Ἐρωπώμενος δὲ, ποδαπὸς 
εἴη" Πέρσης ἔφη εἶναι, Omissis +d et μέν" 
Locum ignoravit Cl. editor. Recté autem 
retinetur σὸ in libris editis. Sic noster 
K, TI, p. 225. Edit. Glasg. 1814. 


5! Se 
Exsivo 
δὲ ἀκ εὐπεσὲς, To, ὅτι ἄν, KC. 


Epictet. c. 


AT. μηδὲ πολλαχ τὸ, &e. 


Tbid. ἢ. m. Salmas. Plin. exercit. p. 824. 
Μοναχὴ πορεία apud Xenophontem, est 


per quam, propter angustias, singuli tan- 


tuim homines possunt incedere. 


. 779) 


Ῥ, 181. 1. ult. MS. Eton. εἰς εἴκοσι, καὶ 
ἡ σκηνὴ ny ὅτ. 
P. 182.1. 2, Idem MS. καὶ οἱ ἀρτοκόποι, 


ὅς Ibid. 1, 3. Idem MS. ᾿Εσειδὴ δὲ ἐσ'ύθον-- 
To ταῦτα οἱ, KC. 

Ibid. 1. 5. Idem MS. ἀφίκονσο, &c. 

Ibid. l. antepenult. Idem MS. ἀπο- 
καίων πάἄνχα, Ὃς 

Ibid. 1. ult. Idem MS. πᾶσι δὴ, ἄο. 

P. 183. 1.3. et seq. Idem MS. ᾽Ε γένοντο 
δὲ. Ke. 

Thid. 1. 5. Idem MS. προσιόντες» ὅτ. 

Ibid. 1. 6. Idem MS. xe} +3 ave, &c. 

Ibid. 1. 7. [dem MS. μεταδοῖεν. 

Thid, 1. 8. Idem MS. βρωπόν. 

Ibid. 1. 10. In eod. MSto ea desunt 
omnia, que inter χιόνος, et ἐντεῦθεν reperi- 
untur. 

Ibid. 1. 17. Idem MS. περιὼν tal, hoa ; 

Ibid. εἴ σέ ri δρῴη ἢ βρωτὸν, Ke. 

P. 184. 1. 4. ise, MS. εἰς τὴν, ὅο. 

Ibid. |. 7. In eod. MSto γὰρ mage 

P. 185. 1. 5. Idem MS. oie, 

Ibid. 1. 12. Idem MS. οἱ δὲ ραν 


Ce 
Ibid. 1. 15. Idem MS. πολλῶν ϑορύξων, 
ἀμφὶ ὧν, ὅσ. 
Ῥ. 187. 1 
κώμῃ, ἐν ἢ, δ. 
Ibid. 1. 6. Idem MS. "Ἔνθα δὴ Πολυξάς 


Idem MS. ἦσαν πρὸς TH 


ΔῊ 1, 7. In eod. MSto aivas abe 
Ibid. 1.16. Idem MS. iz? κλίμοκος, &c. 
Ibid. 1. penult. Idem MS, ἐσρέφοντο. 
Ibid. 1. ult. In eod. MSto δὲ deest. 

P. 188.1, 5. Idem MS. χαὶ πάνυ ἡδὺ, 


Ibid. 1. penult. Idem MS. ἀφθόνοις π'άν- 
wes ol, &C. 
P. 189.1. 1. Idem MS. πρὸς Χειρίσοφον, 
&c. articulo omisso. 

Ibid. 1. 4. Idem MS. ἀσήεσαν πρὶν ragu~ 
θεῖναι αὐτοῖς, ὅτ. 

Ibid. 1. ult. Idem MS. xa} διακοσμῆν- 
σας, ὅς. 

P. 190.]. 9. Idem MS. ἄγων 6 Ἐξενοφῶν, 


Ce 

Ibid. 1. 11. Idem MS. ὅτι aixesy, 8, 

Ibid. 1.15. Idem MS. 9 υμοειδέσεροι; 8. 

Ibid. 1. al Idem MS. caxxia- 
Ws μεἰλεῖν, & Ge 

ibid. 1. penult. Idem MS. ἕως ris, ὅσ. 

P. 191.1. 4. Idem MS. δίδωσι, Se 

Ibid. 1. 5. Idem MS. ἀσίοι εἰς τὴν οἰκίαν 
αὐτῇ ἐν ἢ εἰσεφόρησαν, ὅτ. 

Ibid. 1. 7. Idem MS. ὅτος ὃ, 80. 

Ibid. 1. 9, Idem MS. ἤγαγεν. 

Ibid. 1. 11. Idem MS. ἐν δὲ rere, ὅς. 


Ibid. J. penult. In eod. MSto ὡς de- 
est. 
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P.192.1.4. Idem MS. παρήγγειλε δὲ 


φοῖς, Fc. 
Ibid. 1.12. Idem MS. ὑσσερξαλέσϑα, πὸ, 


ὅς Ibid. 1. 13. In eod. MS. ὡς deest. 
Ῥ, 195.1.5. Idem MS, λάξωμεν. 
Ibid. Idem MS. arobdrawper, ὅς 
Ibid. 1. 4. In eod. MSto ἐφ᾽ deest. 
Ibid. l. 5. Idem MS. ἡμᾶς, ὀδαμοῦ εἶσι 
Φανηροὶ, ἀλλὰ κατ᾽ αὐτὴν τὴν, fc. 
Tbid. J. 8. Idem MS. ἣν δυναίμεθα, ὅ- 
Edit. Ald. et Flor. ἣν δυναίμεθα, fc, 
Ibid. 1. 10. Idem MS. ἢ ὁμαλὲς, δ. 
Tbid. 1,14, Idem MS. Kai κλέψαι δὲ, 
&e. 
Thid. 1.15. In eod. MSto δύνασθαι deest. 
Ibid. 1. 19. In eod. MSto ἄλλῳ deest. 
Ibid. In eod. MSto ἀδρόοι deest. 
P. 194. 1. 1. Idem MS. εὐθύς TE ἐκ, &e. 
. Ibid. 1. 2. Idem MS. νόμιμον μὲν γὰρ, 
Cc. 
Ibid. 1. 6. Idem MS. φυλάξασθαι, &e. 
Ibid. 1. 8. In eod. MSto σολλὰς deest. 
7 Ibid. 1. penult. Idem MS. σῶν ἑπομένων, 
Cc. 
a P. 195. 1. 3. Idem MS. Ἐλπίζω δὲ οὐδὲ, 
σι 
Ibid. 1. 13. Idem MS, ὡσεὶ δέκα, &e. 
Ibid. 1. 15. Idem MS. σαχϑέντες ἀπήρ- 


xovro, ὅσ. 
Ibid. 1. penult. Idem MSviaci ἤσϑοναο. 


ῬΟ 196.1.1. Idem MS. "Ἐπειδὴ δὲ, ὅς. 4. 


Ibid. 1. 2. Idem MS. κασὰ BH Oty | δε. 

Ibid. 1. 5. In eod. MSto deest αὖ. 

Ibid. 1. 10. Idem MS. iz} τῇ ὁδῷ. 

Ibid. 1.15. Idem MS. καὶ εἷς κώμας 
Worray ἀγαθῶν γεμέσας ἦλθον. 

Ibid. 1. 19. In eod. MSto deest raver. 
- Ibid. 1, penult. Idem MS. μὲν οὖν πρὸς, 


Cc. 
Ibid. 1. ult. Idem MS. ἀπέκαμνεν, &c. 
Ibid. Idem MS. ἄλλη προσῆκεν, &e. 
P. 197.1. 2. Idem MS. ᾿Εσειδὴ δὲ, fc. 
Ibid. In eod. MSto r:ararrais deest. 
Ibid.1. 3. Idem MS. Eis καλὸν ἥκετε. 
Ibid. 1. 7. In eod. MSto ᾿Αλλὰ deest. 
Abid. Jl. 10. Idem MS. χαταλείφθη, 


ὅς Tid 12. Idem MS. "Hy δὲ καὶ λίθος, 


Ἵρια.1. 15. Iden. MS. 3 ἢ οὐδὲ, &Ce 

Ibid. 1, 17. MS. Eton. διελθεῖν. 

Thid. 1. penult. Idem MS. δασὺ σπροσ- 
tty, &C. 

P. 198.1. 9. Idem MS, ὡς σοὺς, &e. 

Ibid. 1. 13. Idem MS. ὑφίστασαν, ἄς. 

Ibid. 1. 16. Idem MS. Ἐπειδὴ δὲ, &e. 

Ibid. 1. ult. Idem MS. οἵα ἐποίει, &e. 

P. 199.1. 9. Idem MS. ἅσαξ εἰσέδρα- 
μόν, οὐδεὶς πέσρος, &c. sine ἔσι. 

Ibid, 1, 15. In eod, MSto deest κωλύ- 


GY. 


ADDENDA. 


Ῥ, 201. 1. 9, Idem MS. ὁ ἐκαλεῖτο Tepe y 
vies 

Ibid. 1. 5. Idem MS. ἄγοι αὐτίρ. Ἐλ- 
day δὲ κεῖνος, ὅζο. 

Tbid. 1. 12. Idem MS. ᾿Εσεὶ δὲ, Bes 
Ibid. 1. 14. In eod. MSto deest καὶ ante 
ἔμσροσθεν. ts Ψὴ 

P.-202. 1. 1. ties MS. ἡ Bon, ΓΝ ay 

Ibid. 1. 6. et seq. Turbat μας omnia 
miscétque Suidas in y. ἀγγέλλει. 

Ibid. n. f. Consule p, 220. n.b. et 445 
denda. et. 

P. 203.1. 4. MS. Eton. a “esate 
καὶ THY δδὲν ἣν τσορεύσονται, &e. 

Ibid. }. 5. Idem MS. ἐπεὶ δὲ, &c. ὁ 

Ibid. 1. 6. Idem MS. ἐξικνοῦνσο δὲ ody 
οὐδ᾽, &c. pn. 

P. 204. 1.7. Idem MS. λαλέγου; ἔρη, μάς 
θε, &c. sine καί. 

Ibid. 1.17. <n eod. MSto ea deaiht 
omnia, que inter aaa ΜᾺ καὶ sree ‘ 
1220, ‘ee 

Ibid. 1. ult. Idem MS. ἔστε ἐπὶ πὰ 
ὅρεια σῶν, &c. Edit. Ald. et Flor. tas οὗ, 
ἔστε ἐπὶ τὰ ὄρη, HC. 

P. 205.1, 7, 8. In . MSto leamtie, 
que inter τσαύσαντας eb σῇ μὲν γὰρ occur- 
runt. 

Ibid. 1. 16. Idem "MS. « ΛΩΝ πολλῶν, 


Sc. 
Tbid. 1. 18. Idem MS. σοσούσων χωρίων, 


P. 206.1. 4. Thom. Magist. Οὐδεὶς, *Ar- 
σικοί" οὐθεὶς “Ἑλληνες. Exxtat etiam οὐδὲν K- 
II. p. 211. Edit. Glasg, 1814. 
Tbid. 1. 7. MS. Eton. 7 eye τοῖς, fc. 
P. 207. 1. 5. Idem MS. eo καὶ, &C. 
Ibid. 1. 6. Idem MS. ὡς ἤρξαντο, &c. 
Tbid. 1. 9. In eod. MSto δὲ deest. 
Ibid. 1. 16. In eod. MSto deest καὶ an- 
te ἀποθνήσκεσι- 
Ibid. 1. 17. Idem MS. τροπῆς asinine, 


ὩΣ Ibid. In eod. MSto deest artic. ante 
ἀθυμία. 
P. 208.1. 1. Idem MS. « καὶ Arbor, &e, 
Tbid. 1. 5. In eod. MSto deest ἐν. τὸ 
Ibid. 1. 9. In eod. MSto deest xai post 


ξένια. all oad 


sunt, 
P, 210. 1. 5. Idem Ms. ἀφοστρέψανεῖς 
πάλιν πρὸς, &c. absque ἄνω. 
Ibid. |. 7. Idem MS. ὀρθὸν μόγις, Ke 
Ibid. 1. 7. Idem Μ5."Ἔνδα δὲ, ὅτε. 
P. 211.1. 2. Idem MS. καὶ ἐν σῇ, &e. 
Ibid. 1.3. Idem MS. εἰς Τρατνεξεῦντα, 
&e. 
Ibid. 1. 8. Tdem MS. Λέων Θυύσιος, ἄς. 
Ibid. 1.11. Idem MS. ὧν, καὶ, &e. ἢ 


᾿ Ibid. 1. antepenult. In eod. MSto τὸ, 


λοιπὸν — καθεύδων desunt. 


P. 209. 1: 2: ci eod. MSto writs she de- — 


w τς 3 


ADDENDA. 


‘ 


&e. 
— Ibid. 1. 3. Idem MS. ναυαρχῶν δὲ καὶ, 
&e. 


Ibid. 1. 5. Idem MS. ἡμᾶς, &c. 

Ibid. Idem. MS. εἴπερ, &c. 

Ibid. L 14. Idem MS. ὠνησόμεθα εὐ- 
Topia, εἰ μὴ, δια. 

Tbid. 1.15. Idem MS. οὖν words, ὅτε. 

Ibid. 1. 16. Idem MS. ἀφυλάκτως πο- 

᾿ ξεύησθε, &c. 

Ibid. 1. 16. In eod. MSto desunt, que 
alii libri inter ἐσισήδεια" et ἄλλως repre- 
sentant. 

P. 215. 1. 4. Idem MS. ἐγχειρῇ πη, 

ύωμεν, ὅτε. 

Ibid. 1. 9. Idem MS. Φυλακῆς δὴ, &e. 

Ibid. 1. 10. Idem MS. μερισθῶμεν φυ- 
λάφαοντες, &c. 

Ρ, 214.1. 5. Idem MS. ἱαὶ vate rad poy 
συνθέσθαι, ὅτε. 

Ibid. |. 6. Idem MS. dors ἀρχεῖ, &e. 

Ibid. 1. 8. Idem MS. γὰρ dorasiobas, 
καὶ διὰ πὸ φοβεῖσϑαι, ὅτε. 

Ibid. 1. 14. Idem MS. vege τῶν, &e. 

Ibid. Idem MS. δΔέξιασιπον Λάκωνα, &e. 


Ibid. 1. penult. Idem MS. ἐν Θρώκᾳ γὰρ ὃς 


Toavreaymovay «ι Leven, &e. 
Ibid. |. ult. Idem MS. ξοῦ Λάκωνος. 
P. 215.1.2. Idem MS. ἀγώγιμα, εἴ σι 
εἶχον ἐξαιρούμενοι, δες. 
Ibid. 1. 5. Idem MS. καὶ 
Cavey, S&C. x 
Ibid. 1, 7. Idem MS. xai 
αὐτός ro Ceeteris Omissis, 
_ P. 216.1, 3 Idem MS. 


οἱ μὲν ἐλάμι- 
ἄλλον λόχον 
ἦν λαμβάνειν, 


ο. 

Ibid. 1. 4. Idem MS. χωρίον, μηφρόπο-, 
Aug αὐσῶν" OMissis ὃ et ἐχαλεῖσο. 

Ibid. 1. 7. Idem MS. προσδραμόντες στά- 
δια, ὅς. ᾿ 

Ibid. 1. 11. In eod. MSto deest εἰς. 

Tbid. 1. 14. Idem MS. συκναὶ ξύλιναι, 


&e. 
Ibid. 1. 15. Idem MS. ἐδύναντο ἀποτρέ- 
χειν, SC. Leon § 
Ibid. 1. antepenult. Idem MS. ὁ δὲ 
nysiro, SC. 
Ibid. 1. ult. Idem MS. δυναίμεθα, &e. 
ΟΡ, 217. 1.6. Idem MS. ἀναγαγεῖν, καὶ, 
&e. 
Ibid. J. 9. In eod. MSto οἱ ante Asya 
yo deest. 
Ibid. 1, 12. Idem MS. ἔσεμσε, &c. 
Ibid. 1. 14——17. In eod. MSto ea de- 
sunt omnia, que inter ἀκροξολίζεσθαι, et 
ἦσαν γὰρ in aliis libris reperiuntur. 
Ibid. |. antepenult. In eod. MSto λοχα- 
γοὶ deest. — i 
P. 218, A As Idem MS, ἐσὶ THis ὥλευ- 


τ QS, 
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P. 218. 1..6. Idem MS. ἀλλήλους μὲν δὴ 
suvsagay moyosidns γὰρ ἣν τάξις διὰ, ὃς. ὁ 

Ibid. 1. 8. In eod. MSto xa} deest. 

Ibid. 1. 9. Idem MS. ἠλέλιξαν, &e. 

Ibid. 1. 10. Idem MS, xa} “πλεῖστοι δ᾽ ἐκ 
σῶν, S&C. 

Ibid. 1. 11. Idem MS. Ὑπὸ δὲ τοῦ was. 
bous, ὅτε. 

Ibid. 1. 15. et seq. Idem MS. dors Σ συμ.- 
φάλιος καταθέμενος τὰ ὅαλα, ἐν χισῶνι poorer 
ἀνέξη, καὶ ἄλλον εἷλκε, ὅζο, ᾿ 

Ibid. 1. antepenult. Idem MS, χρανγή 
Tt ἐγίγνετο, Kc. 

P. 219.1. 5. Idem MS, Καὶ ἵεντο πολλοὶ 
εἴσω, xai — εἰσωθούμενοι, SC. 
μὰ Ibid, 1. 11. Idem MS. ἣν γὰρ ὄντως, 

Cc. 
Ibid. L 18. Idem MS. ἤρξαντο ἀποθαῤ- 
ῥεῖν, ἐπσεξέθεον ἔνδον, &e. 

Ibid. 1. 20. Idem MS. οἰκίας ἀναξαΐίνον.- 
σας, &C. 

Ibid. 1. 21. Idem MS. εἰς τὰ ἄκρα, ὅτε, 

Ibid. 1. 10. In eod. MSto αὐτοὺς deest. 

P. 220.1.9. Idem MS. ἔσι μόνον, ὅτε. 

Ibid. 1. 10. Idem MS, ἐν τῇ, δια. 

Ibid. 1. 15. Idem ΝΙ5. Ἕλληνες εἰς τὰ, 


Ibid. 1. 4, 5. Vide Addenda ad p. 47. 
n. ἢ. 

Tbid. 1. 6. MS. Eton. ταῦτα ὅρωντες, &e. 

Ῥ, 221.3. 11. Idem MS. ἀνεχώρουν, &c. 

Ibid. 1. 12. Idem MS. οὕτως ἀφίκοντο, 
&e. j 

Ibid. 1. 15. Idem MS. τὰ ἐσιτήδειω, &c. 
Ibid. deest ἔσι. 

P. 222.1. 1. Idem MS. ἐγίγνετο. 

Ibid. 1. 2. Vide sis J. Frontin. 1. 4. ¢, 
2. sect. 7. 

Ibid. 1. 3. In MSto Eton. desunt ἐκ say 
ἀμφὶ τὰς μυρίες. 

Ibid. 1. 4. Idem MS. ὑπό τε σῶν, &e. 

Ibid. Idem MS. xai τῆς xidv0s, ὅς. 

Ibid. ]. 5. Idem MS. ᾿Ενταῦδα καὶ, ὅς. 

Ibid. 1. 5. Idem MS. ἀπὸ τῶν, fe. 

Ibid. 1. 7. Idem MS. καὶ διέλαξον, Se. 

P. 223.1. antepenult. Idem MS. αὐτὸς 
κινδυνεῦσαι ἐδόκει, καὶ ἐπέσσειλεν, &c. omis- 
Sis ἰέναι μετὰ ᾿Αγησιλάε ἐν Κορωνείᾳ. 

Ibid. 1. ult. Idem MS. ἤν δέ τι weedy, 
δε. 
P. 294.1. 9. Idem Μ5. ᾽Ἔ σειδὴ δ᾽ ἔφυγεν 
ὃ Ἐξενοφῶν, &c. ΐ 

Ibid. 1. 5. Idem MS. δίδωσι, ὅτο. 

Ibid. 1. 7. Idem MS. διὰ μέσῃ ῥέων «Ξ 


χωρίε, το. 
bid. 1. 8. In eod. MSto desunt τῆς 
Ἐφεσίας. ' 
Ibid. 1.9. Idem MS. καὶ λειμῶνες δὲ ἐν 


ἀμφοτέροις ἔνεισι, δια, f 
“-P, 225. 1.1. Idem MS. παρεῖχε δὲ ὃ 
γαὺς; ἂς, = 
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P, 225. ἢ. τῇ. Thom. Moats Πρόσχωρος 
λέγε ἃ α΄λησιόχωρος. 

Ibid. 1. 7. Idem MS. ἐξ αὐτῆς Φολόης, 
&e. 

Ibid. 1. 8. Idem MS. Frey 2a) ἢ χώρα 
ix, &c. 

"Tbid. 1, 10. Idem MS. ἱερῷ χώρῳ καὶ 
ten, &c. omissis καὶ ἄλση. 

Ibid. 1. 11. Idem MS. σῦς καὶ Bis τρέ- 
guy καὶ ἅσσες. 

Thid. 1. antepenult, In eod. MSto τὰ 
’ deest. 

P. 296. 1. 7. Idem MS. μελήσοι. 

Ibid. 1.12. Idem MS. igwravess δὲ, &e. 
Ibid. deest ὡς altera. 


Ibid. 1. 13. In eod. MSto of δ᾽ desunt. 


Tbid. I. penult. Idem MS. ἕσοί εἰσιν, οἷ, 
&c. omisso ὠὐ τοῖς. 

Ῥ. 297. 1. 5. In eod. MS. deest.72. 
Ibid. ἡμεῖς διασωθῆναι βελόμεθα πρὸς, &c. 

Ibid. 1. 9. Idem MS. εἴ σι σοφὲ, &e. 

Ibid. 1. 11. In eod. MSto deest αὖθις. 

P. 228.1. 8. In eod. MS. οἱ μὲν desunt. 

Ibid. 1. 9. Idem MS. ἐξεσάξζοντο woe 
"Eornoay &c. Confer K. 1. p. 192. Edit. 
Glasg. 1814. 

P. 229.1. 1. Idem MS. ἔμσροσθεν δὲ τοῦ 
ξύλου, ὅς. 

Ibid. 1. 5. Idem MS. λινοῦ σαρώμιαπ'ος 
λεπτοῦ. 

Ibid. J. 5. Idem MS. ἐγγύτατα, &e. 

Ibid. 1. ult. In eod. MSto deest xai 
ante ἐχούσης. 

P. 250.1. 2. Idem MS. ἐγκρατεῖς καὶ, 


Tbid. 1. 11. Idem MS. ἀποτρετσόμοενοι; 
a O¥T 0. 

Ipid. 1. 12. Idem MS. ἐδείκνυσαν σοῖς» 
ἄς. 

Tbid. 1, 14. Idem MS, ἤχθονσο, ἐχεὶ σούς 
γέ, ἄς. 

P. 251.1.1. Idem MS. ἔστε γὰρ ὅ,τι, 
&e. 

Ibid. 1. 3. Idem MS. ὑμῖν ἡγήσεσθαι; 
&e. 

Ibid, 1. 13. Idem MS. οὕσως ἔμειναν. 

Ibid. 1. 14. Idem. MS. ἐκαλλιερήσαντο, 
fe 

P. 252.1. 2. In eod. MSto οὖν et of alter 
desunt. 

oer 1.7. Idem MS. ἦσαν of πολέμιοι, 

Tid. Idem MS. Καὶ εὐθὺς οἱ ἀιλτασταὶ, 
&c. μὲν omisso. 

Tbid. 1. 8. Idem MS. σὴν σόλιν»- 

Tbid. 1. 9. In eod. MSto τῆς deest. 

P. 233. 1. 7. Idem MS. σὰ χωρία, ὥς. 

Ibid. 1. 8. In eod. MSto deest σερυσι- 
νῶν. 

P, 234.1. 10. Idem MS, ἀπεῖχον αἱ πό- 
Aus ἀπ ἀλλήλων, ὅς. 


ADDENDA. 


P. 235. 1.1. esi MS, —-? 
σοῖς Φίλοις dveres, &C. 

Ibid. 1. 4. Idem "MS. καὶ οὐ πολὺ, PP 
Ibid. 1. ult. Idem MS. ἄλλο 
ἄν τολμῷεν desunt. Edit. auter 
dat ἄλλοι δὲ οὔκ, δια. ᾿ ‘a 
P. 256. 1. 2. Idem MS. συγ; Oe 


~ 


1 or 


few 
Ibid. 1, 6. Idem MS. ἐπορεύθησαν αὐτοὺς 


«σοὺς στάθμους. 


Ibid. 1. 7. Idem MS. yan ὄντες ἦσαν, ; 


a Ibid. 1. ult. Idem MS. ἐστ᾽ dy Boones 
σώντῶι, KC. 

P. 237.1. 5. Idem MS. ὄντες ἐν σῇ, $c. 

Ibid. 1. antepenult. In eod. Mga καὶ 
deest. =» 

P. 288. 1.4. Idem MS.. “tty. φούτῳ, ὅτ. 

‘Ibid. 1. 5, 6. Vide illustris. _Spanhem. 
de Numism. T. 1. p. 581. et seq. 

cre 1, 20. In MSto Eton. deest ὡσαύ- 


Be 259.1. 1. Idem MS. ταῦε' οὖν ἀξιοῦ- 
(ἔν. SINE οὐκ. μτ 

Ibid. 1. 7. Idem MS. οὗ vee ny iawn. 
ὅς Ibid. 1. 9. Idem MS.? ξαεὶ εἰς τὰς, &c. 

Ibid. 1, 15. Idem MS. καὶ εἴ σις αὖ- 
dike &c. Edit. Flor. “exhibet za} νῦν ef Tis, 


“hia 1, 15. Idem MS. κακῶς ἐποιοῦμεν, 


“Τρία. 1,18. Idem MS. μάλ ἔπεμψεν. 
_P. 240.1,1. Idem MS. Μάκρωνας δὲ καὶ, 


&c. 

Ibid. 1. 9. Idem MS. παρεληλυθότας, 
ὅτ. 

πὰ 1.. 11. Idem MS. ἡμᾶς ἐδέχοντο, 


Ῥ. 241. 1. 

Ibid. 1. 8. 
&e. 

Ibid. 1. 10. 

Tbid. 1. 11. 

Ibid. 1, 15. 

Tbid. 1. 19. 

Tbid.1. ult. Idem MS. ἄν. ἐδόκουν, ἄς. 

P. 949. Ὶ, 4. Idem MS. τὰ κάλλιστα, 
&e. 

Ibid. od. 1. Idem MS. νῦν γὰρ δὴ a ily 


In eod. MSto deest οὖν. 
“Tdem MS. ἀλλὰ deiZovresy 


Idem MS. διαδιδόναι, 
In eod. MSto deest ὄνσα. 
In eod. MSto καὶ deest. 


&e. 
Ibid. 1. penult. Idem MS. wracia αορΐ- 
ξεσϑαι. 
P. 245.1. 1. In eod. MSto καὶ deest. 
Ibid. 1. 2. In eod. MSto ἡ χώρα de- 
sunt, 
Ibid. 1. 4. Idem MS, εὐδὺς 7 τὴν, ke. 
Ibid. 1. 5. Idem MS. ὥλλω sare κί- 
arn, &C. 
Thid. 1. 9. Idem MS. σινὰ Guin 
ἄς. 
[Ἵ 


δὲ οὐκ 


Idem MS. πεζῇ ἐδόκει, ἂς. 


΄ 


ADDENDA. 


P. 243. 1. 9. Idem MS. dx xa) αεδία, 


_Tbid. 1, 10. In eod. MSto ea desunt 
omnia, que inter ἱσσείων et Καὶ νῦν repe. 
riuntur. . Saee 

Ibid. 1. 12. In eod. MSto xa} deest. 

Ibid. 1. 13. Idem MS. Ei δὲ καὶ, ὅτε. 

Ibid. 1. 16. Idem MS. ia? σοὺς, &c. 

Ibid. 1. 18. In eod. MSto μὲν deest. 

P. 244, 1.6. In eod. MSto deest ὑμῖν. 
~ Thid. 1. 10. Idem MS. πολλὰ γὰρ καὶ 
ter, &c. 

Ibid. 1. 16. Ineod. MSto σαύτην πορείαν, 
&e. ; 
Thid. 1.19. Idem MS. εἰ μὲν πλοῖα ἔσε- 
rai ἱκανὰ, ὅτε. ' 

P. 245.1. 5. Idem MS. πελταστὰς, καὶ 
rokoras, &e. 

Thid. 1. 9. Idem MS. ἔδοξεν χώραν, &c- 
Edit. did. et Flor. repreesentant ἔδοξεν. 

Ibid. 1. 15. Idem MS. γένηται, &c. 
. Ibid. 1. 16. Idem MS. εἰσφέρει, &c. 
Ibid. 1. 21. Idem MS. διέσωσεν. Ἔκ τῶν 
δὲ, &e. id 7. 
Ibid. 1. antepenult. In eod, MSto ὁ 
Δαρδανεὺς desunt. — Ibid. 1. 12. ἐροσπτόρους 


μὲν, &e. ἐκ 

Ibid. 1, ult. Idem MS. ἐξευσσριοῦσι, 
&e. 

P. 246.1. 10. Idem MS. oan ἄν βού- 
aord:, &c. 


Ibid. 1.14. In eod. MSto rz aire de- 
sunt. a 

Thid. 1.15. Idem MS. ς«αῦτα ἄκόσαν- 
“ες, &c. 

Abid. 1. penult. Idem MS. wacioves xos- 
ἤσαι. , 

P. 247.1. 1. Idem MS. μισθὸν σαρέξειν, 
&e. 
Ibid. 1. 3. Idem MS. sues, &e. 

Ibid. 1. 10. Idem MS. ᾿Αναςὰς δ᾽ αὖ- 
Se, &c. Ibid. ἀεὶ deest. 

Ibid. 1. 12. Idem MS. χώραν μεγάλαν 
καὶ, &e. 

Ibid. 1.17. Idem MS. σὴν μισϑοφορίάν. 

Ibid. 1. 17. In eod. MSto εἰδὼς deest. 

Ibid. 1. ult. Idem MS. εἰς δὲ 72, ὅς, 

P. 248. 1. 13. Idem MS. ἐμοί: ὡς ἄρα, 
ὅτ. 

Ῥ, 249. 1. 8. Idem MS. τὰ σῶν ἡπσ τόνων. 

Ibid. ].9. Idem MS. διασσασϑέντες δ᾽ 
wy καὶ, &e, 

Ibid. 1. 14. Idem MS. Καὶ ὅτῳ δὲ, &e. 

P. 250. n. 6, Vide p. 561. 1. 15. 

Ibid. 1. 12. MS. Eton. γνώμην ax, &e. 

Ibid. 1. 14. Idem MS. σπείϑειν». 

Ibid. 1. 15. Idem MS. Ταῦτα gy Foun 
σιῶται ἀνεττύθϑοντο τὰ τορωτ τόμενα. 

Ibid. 1. 18. Idem MS. ᾿Ακόσαντες ταῦ- 
ca οἱ, ὅς, 
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P. 250.1. antepenult. In eod. MSto γὰρ 
deest. . 
Tbid. 1. ult. In eod. MSto deest artic. 
ante Ξενοφῶν. _ ; 
P.251.1: 12. Idem MS. ὅϑεν ὁ ἥλιος, &e. 
Tbid. 1. 21. Idem MS. τὶς ἄν ὑμᾶς, δ. 
Ibid. 1. ult. In eod. MSto ὑμᾶς deest. 
P. 252.1. 1. Idem MS. «λοίῳ πορεύσο- 
as, &e, 
Ibid. 1. 2. In eod. MSto ὅν deest. 
Ibid, 1. 8. In eod. MSto εἷς deest. 
Ibid. 1. 12. Idem MS. αὐτῶν ἐγὼ, &e. 
Ibid. 1. 15. Ineod. MSto cis deest. 
Ibid. 1.17. Idem MS. voidy ὑμᾶς. © 
Tbid, 1. 20. In eod. MSto 4 αὐσὸς de- 


sunt. 
᾿ Ibid. 1. ult. Idem MS. ὑποδείκνυσιν ὥρα 
ὑμῖν, &e. 

Ibid. 1. ult. Idem MS. περὶ ὑμῶν, &c. 

P. 255.1. 1. Idem MS. ἀποφαινώμεϑα- 

Tbid. 1. 2. In eod. MSto zai φιλίων de- 
sunt. ὃ. 

Ibid 1. 3. In eod. MSto καὶ κασαφρονη- 
Sazev desunt. 

Ibid, 1. 5. Idem MS. ὄρεσι βαρδαρικὰ; 
ἄς. 

Ibid. 1.10. Idem MS. ὅσι καὶ, ὅτε. 

Ibid. 1. 12. Idem MS. τῆς νυκτὸς, &e. 

Ibid. 1. ult. Idem MS. ἐν σῇ ἡμέρῳ, &e 
Ibid. L. 11. σῶν σ'λεόνσων εἰ. 

P. 254.1. 7. In eod. MSto σφᾷς λέγειν 
desunt. 

Ibid. 1. 9. Idem MS. μέλλειν ἐνταῦϑα 
πλεῖν, ὡς ἡμῖν λέξαι «ἃ, ὅτο. 

Ibid. 1. 10. In eod. MSto. τὸς τότου deo- 
μένους desunt. Ibid. 1. 6. cwis Ἑλλήνων σὺ 
χεῖν ἔτι ὄντας, &C. : 

ΤΡ14.1. 15. Idem MS. ὅσσοι εἶεν, ὅτε, 

Ibid. 1. 14. Idem MS. παρεκελεύοντο. 

Ibid. 1. 19. Idem MS. ὅπως ἄν, &e. 

Ibid. 1. 21. Alterum wzic in eod. MSto 
deest. 

P. 255.1.4. Idem Μ 5. ᾿Εσεὶ δὲ εἰδότε 
ἐπέτυχον, &c. 

Ibid. ]. 5. In eod. MSto Kai deest. 

Thid. 1. 7. Idem MS. ἀσοχωρᾶντα, δα. 

Ibid. 1. 8. Idem MS. ὥσσερ ἢ, &e. 

Ibid. 1.9, Idem MS. Οὐ δ᾽ αὖ Keguctyrin, 
&c. 

Ibid. 1. 10. Idem MS. ἐσσὶ σφᾶς γίνεσ- 
Soi, &e. 

Ibid. 1. 17. Idem MS. βόλοισϑε, ὅς. 

Ibid. 1. 19. Idem MS. ἄν ϑέλοι- 

Ibid. Idem. MS. πρέσβεις εἰρήνης δεό- 
μενοι εἶναι ἕσσινας κατακτείνωντες TOUTOUS, 
&e. 
Tbid. 1. ult. Tdem MS. χαφακφανεῖν καὶ 
ἰδιώσην, ov, ἅς. ὁ 

P. 256. 1. 1. Idem MS. σπειϑόμενοι, &e. 

Thid. 1. 9, Idem MS. διαπεσράχιασιν οἷ, 
&e, 
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Ῥ, 256.1. 4. τα bod. MSto waste 

Ibid. 1. 6. In eod. MSto δείσας deest. 

Thid. 1. 9. Idem MS. ἀφικνῆσϑε. Edit. 
Ald, et Flor. ἀφικνεῖσϑε. 

Ibid. 1. 15. Idem MS. Sé Wai αὐτῶν, 


Ὁ. 

Ibid. 1. penult. Thom. Magist. Τὸ δὲ 
σαῦλα, ἀδόκιμον: Perperam. Eadem. 
voce usus est Plato in Phedr. p. 245. bis. 

Ῥ, 257.1. 5. MS. Eton. ¢ δὴ πάντων oi- 
ὥμεϑα «εύξεσψαι ἐπαίνων, ὅτο. 

Ibid, |. 9. Idem MS. μηκέτι ἐξεῖναι, ὅτε. 

Ibid. 1. 15. Idem MS. καθαρά. 

Ibid. 1. ῬΕΜΌΝΕ Tdem MS. Καὶ διδόντων, 
ὅο. 

P. 258. 1. 4. Idem MS. Καὶ ὃ Ξενοφῶν 
᾿ἐχέλευσεν, ἅς. OMISSO ἀναςάς. : 

Ibid 1. 6. In eod. MSto τῷ deest. 

Ibid 1. 9. Idem MS. παρὸν ὑπὸ, &c. 

‘Tbid.}. 12. Idem MS. λέξον, ἔφη, ἐκ; 
&e. 

Thid. 1, 15. Idem MS. ἐπαρῴνησα, ὁ &e. 

Tbid. 1. penult. In eod MSto τῶν de- 
est. 

P. 259.1. 2. Idem MS. σκεύη διέῤῥηξας. 

Thid. 1. 11. Idem MS. πολέμιοι ἡμῖν, 
&e. 

P. 260. 1. 1. Idem MS. ἔδοξε, ὅτε. 

Ibid. 1. 5. Idem MS. κατορυχϑῆναι- 

Ibid. In eod. MSto πάντες deest. 

Ibid. 1. 8. In eod. MSto πολλὲς deest. . 
ἀπ 1. 9. Idem MS. Goo σώζεσθαι, 

Cc. 

Ibid. 1. 15, Idem MS. χαὶ μάλα πιεξό- 
εὠξνόν rive, &C. 

Ibid. 1. antepenult. In eod. MSto μόψις 
deest. ἃ 

Tbid. 1. penult. Idem MS. ὑπολισπόμκενόν 
σου διὰ, &C. 

Ῥ,261. 1. 2. In eod. Μϑιο deest νῦν. 

Ibid 1. 12. In eed. MSto ’Eya γὰρ de- 
sunt. ~ 

Ibid. 1. 13. fides MS. οἵα γονεῦσι υἱοὶ 
καὶ διδασκάλοις “σαὶ ides. Kai γὰρ οἱ ἰατροὶ, 
&e. 

*P. 262. n. a. Adi J. Poll. 1. 1. -segm. 95. 

Tbid. 1. 5. MSto Eton. σοιούσῳ δικαί- 
ws καὶ μικρὰ, ὅτε. 

δι on 1. 1]. Idem MS. Βοΐσκος γξν ὃ, 


“Tid. 1 12. Tend MS. ὡς κάμνων τὴν 
ἀσπίδα φέρειν" νῦν δὲ ὡς ἀκέω. &c. omissis 
particula negativa et pronomine. 
oT a penult. Idem MS. 7 πόλεμον, 
&e. 

Thid. 1. ult. Idem MS. συνεπόρησά τι, 


ce. 
P. 263.1. 1. In eod. MSto =: deest. 
Ibid. 1. 3. Idem MS. 2029 σότων, δες. 
Ibid. Idem MS. καλόν σε καὶ, ὅτε. 


P. 265.1. 9. In eod. MSto αὐτὸς deest. 


ὲ 
“ἐς 


ADDENDA. 


Ἣν 265. 1. 10. Idem wes ἀπ ἢ 
“Tbid. ᾿ antepenult, Tdem MS. οὖς εἐδό- 


κοὺν δικαιοσάτους Elves ἄρ: γεν. Ι 


P. 966. 1. 4. ‘Idem MS. σπεῦσον μὲν, 


&e. ' 
Ibid, 1. 7. Tam MS. recta τὸ Ι 


ἄνδρα. 
Ibid. 1. antepenult. In eod. MSto καὶ. Ἢ 
deest. 
P. 268. 1. 3. Idem MS. ἀρλαζοκαλερίος * 4 
wy ἐξανίςατο. | 
Ibid. 1. 7. Idem MS. λύων καὶ ‘ | 
ἐνώπλισαν, καὶ, &e. 
ἰὴ Ibid. 1. 11. Idem MS. tame Asy paises, 
» Pica 
Ibid. 1, ult. Idem MS, Negaey 
To, ti, S&C. 5 
-P. 269. 1.3. In eod. MSto ὅν dest. 
Ibid. 1. 15, MS. Eton. high * ξένια. 
&e. if.) 
P. 270.1. 5, Idem MS. pg ἀρνιῶν, ἄς. 
Ibid. 1. 10. Idem MS. ἀφίκωνται. 
Ibid. 1. 15, In eod. M ) deest καὶ ante 
κρύσπεσθαι. ἽΝ ] 
P, 271.-1. 1. In cod. MSto wis deest. “il 
Ibid. 1. 4. In eod. MSto καὶ deest. 
Ibid. 1. 9. Idem MS. καὶ κίνδυνος, &e. 
Ibid. 1. 10. Idem MS. Pane Ree us 


, 


&e. 
Ibid. 1. 14. Idem MS. dre εἶδεν ὡς exe - 
70, &C. 
Ibid. 1. penult. Idem MS. Bites - — καὶ / 
γὰρ τὰ ὄρνεα, &e. 
Ibid. 1. ult. Idem MS. οὖ μέντοι; ‘&e. ; 
P. 272.1. 1. Idem MS. πετόμενον, &e. 
Ibid. 1. 5. Idem MS. σημαίνει μὴ ἬΝ | 
δεῖσϑα:, &e. 
Ibid. 1. 7. Idem MS. ᾿Επεὶ δὲ, &e. | 
Ibid. 1. 13: Idem MS. pro are οὔσε H- i 
ἐν δοκεῖ συμεφέρον, &e. ’ 
Ibid. 1. 14. Idem MS. Mi og v1 δέ- 
ood: ---- ἔμιοί σε αὖ, ὅς. ‘ 
Ibid. 1.22. Idem MS. μὴ νῦν ἄν, &e. a 
Tbid. 1. penult.-Idem MS. νομίζω pate 
ὅσσιξ» ὅτε. 

P. 275. 1. 1. Idem MS. ἄρχοντα, view 
τυρὸς σὴν --- ςασιάξειν. ey 
Ibid. 1. 4. Idem MS. ᾿Επεὶ rao? trys, 
πολὺ μᾶλλον avisavre, &c. Cul accedunt 
edit. “14. et Flor. nisi quod ἐξανίσσανασ 

exhibeant. 
ΠΑ ae Idem MS. ἐσεὶ ἑώρα, ἃς. 
Ibid. 1. 15. Idem MS. ὑμεσέραν χώραν, 


&e. 
Tbid. 1, 15. Idem MS. καὶ ἐμὲ éeooei~ 


VO. * ; 
Ibid. 1. 16. Idem MS. deve καὶ et rav- 

σης. : 
Ibid. 1. 19. In eod. MSto deest ἔφη. 
Ibid. 1. 21. Idem MS. μέντοι, ἔφη, ὅτ. 


i 
᾿ » 
yp 


------ 
pan sea 


ἡ ὅτο, 
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ΟΡ, 275.1. antepenult. Idem MS. ἄρχειν 
κὐσὸν ἐϑελῇσαι, &e- 
P. 274.1, 4. Idem MS. πειρᾶσϑαι κα- 
σασχεῖν. γι 
Ibid. 1. 6. Tdem MS, ᾿Ενταῦϑα τῇ, δε. 
Ibid. 1. 7. Idem MS. παρὰ τὴν γῆν. 
Ibid. 1. 9 Idem MS. Θερμώδοντος, 


ἔσεισα δὲ «8 Τίγριος, ἔπειτα; δὲ τοῦ "AAvos, 


Ibid. 1. 13, Vide illustris. Spankem. de 
Numism. T.1. p.263. 
. 1014. 1,19. MS. Eton. Λυκεῖος ὄνομα, 


ὅτε. 
Ibid. 1. ult. Idem MS. χρὴ πορευϑῆναι; 


Ῥ. 275. 1. 4. Idem MS. σιτία. 

Ibid. 1. 6. 7. In eod. MSto ea desunt 
omnia, 4185 inter Ἡρακλεώτας et μὴ ἔλατ- 
σον ἢ μυρίοες OCCurrunt. 

Ibid. 1.11. Idem MS. μὲν Χειρίσοφον ὃ 
ἄρχων ἠρεῖτο. 

Ibid. 1. 15. In eod. MSto deest οὖν. 

Ibid. 1. 18. In eod. MSto deest rdvra. 
Fi Ibid. 1. 20. Idem MS. ἐκ σῶν ἀγορῶν, 

c. 

P. 276.1. 12. Idem MS. καὶ λοχαγοὺς, 


&e. oe 

Ibid. 1. 13. In eod. MSto et edit. Flor. 
σε deest. t 

Ibid. 1. 25. Idem MS. μεσασχῇ, &e. 

P. 277. 1. 6. In eod. MSto καὶ wevraxs- 
ew: desunt. 

Ibid. 1. 11. In eod. MSto τὲς deest. 

Ibid. 1.25. Idem MS. ὡς σριάκοντα. 

Ibid. 1. penult. In eod. MSto χώμη 
deest. : 


Ibid. 1. antepenult. Idem MS. ἑνὸς σῶν, 
&c. (sic. 
P. 278. \. 8. Idem MS. ἐσ σίϑενσαι. 
Ibid. |. 9. In eod. MSto δὲ deest. 
Ibid. 1. 15. Idem MS. ἐσεὶ εὐσύχησαν 
rere, ὅτε. 
Ibid. 1. 18. Idem MS. ἐφσρατοσεδεύονςο, 
ἐμάχοντο, trarrovre, &C. 
r P. 279. 1. 9. Idem MS. χαταϑέοντες, 
Cc. 
᾿ς Ibid. 1. 10. Idem MS. Καὶ ἐσεὶ, &c. 
Ibid. }. ult. In eod, MSto μὲν deest. 
P. 280.1. 1. Idem MS. legitur σεριελ- 
Séveres- 
A Ibid. 1. 6. Idem MS. καὶ εἰς τὰ ἄκρα, 
Cc, 
Ibid. |, 8. In eod. MSto μὲν deest. 
Ibid. 1. 9. Idem MS. awoad μὲν γὰρ ἔφη, 


&c. 
- Ibid. Idem MS. δὲ ἰσχὺς τὸ πάλιν διελ- 
δεῖν. 
Ibid. 1. 11. Idem MS. εἰκάξομεν εἶναι, 
&ce, 
Ibid. }. 20. Idem MS. σοσέτες σώσασθαι. 
P, 281. 1. 2. Idem MS. δυνήσεσϑε, ὅς, 
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P. 281. 1. 3. Idem MS. σαιειρόμενοι, &c. 

Ibid. Idem MS. wagiovres, &C. 

Ibid. 1. 7. Edit. did. et Flor. 4 χώρα 
καίεσθαι. 

Ibid. 1. 9. MS. Eton. ἐσὶ τὸν, &e. 

Ibid. 1. 10. Idem MS, ἀπεῖχον δὲ ds, 


δ, ; 

Ibid. 1.. 11. In eod. MSto τάχιστα de- 
est. 

Ibid. 1. 16. Idem MS. ἐλάνθανον, δες. 
Ibid. 1. 19. Idem MS. ἐπαγγέλλωσι, 


& 


ἃς. 
Ibid. 1.21. Idem MS. καὶ τῶν, &c. 
Thid. 1. ult. εὐθὺς in eod. deest. 
P. 282. 1. 1. In eod. MSto ἕωδεν δὲ de- 
sunt. . a 
Ibid. 1. 6. In eod. MSto ix} deest. 
Ibid. 1. 7. Idem MS. ἀφίκοντο εἰς τὸ αὖ 
φὸ, ἄσμενοί σε; &e. 
Ibid..]. 12. Idem MS. οἱ πολέμιοι δὲ, 
&e. 
Ibid. 1. 14. Idem MS. ἐκ ἀφίκεσθε, 
&e. 
Ibid. 1. 19. In eod. MSto 3 deest. 
ὲ Ibid. 1. penult. Idem MS. xa? πριήρη, 
ο. 
P. 285.]. 2.Idem MS. Ἑλλήνων ἐκαίπ- 
roras, &C. OMISSO ἤ. 
Ibid. 1. 8. Idem MS. εἰς τὴν γῆν, ὅς. 
Ibid. 1. 14. In eod. MSto πάνυ δὲ πολ- 
aa desunt. 
. Ibid. 1. 20. In eod. MSto<d deest. 
Ibid. 1. 91. Idem MS. καὶ σήσαμια, &e. 
P. 284. 1. 1. Idem MS. crguromsdsd- 


σαι. ἣ 

Ibid. 1. 10. In eod. MSto #» deest. 

Ibid. Idem MS. ἐσσόθεν εἰς τὴν, &e. 

Ibid. 1.12. Tdem MS. Ἐπειδὴ δὲ ὕσπσε- 
ραία ἡμέρα ἐψένετο «ἧς εἰς αὐτὸν συνόδε, & 

P. 285.1. 2. Idem MS. ἔῤδα ψαν ὡς ἐδύ- 
verre μάώλισσαν &C. ceteris omissis, 

Ibid. 1. 6. In eod. MSto ἐκοιμήθησαν 
deest. 

Ibid. 1. 7. Idem MS. συνελθόντες of σερώω- 
Tiaras συνῆγε δὲ μάλιστα, &c. aliis omis- 
515. 

Ibid. 1. 10. Ineod. MSto καὶ ante δόγ- 
μα deest. 

Ibid. 1. penult. Idem MS. ἀναστάς. 

P. 286. 1.1. Idem MS. ᾿Αναγκαῖον δὲ, 
&e. 
Ibid. 1. 2. Idem MS. Ἣ μεῖς ἂν, ἔφη, Su- 
σόμεθα. 

Ibid. 1. 6. Idem MS. ἀποδιδράσκει, δες. 

Ibid 1. 12. In eod. MSto Ξενοφῶν deest. 

Ibid. 1. 15. Idem MS. μάντιν, &e. 

P. 287. 1. 1. Idem MS. δοκεῖ εἶναι, &e. 

Ibid. 1. 7. Idem MS. ἀνάγκη ἦν, &e. 

Ibid. 1.. 8. Idem MS. xai ἤδη καὶ ie 


&e. 
Ibid, i 18. Idem MS. ἐχύκλεν περὶ &e. 
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P.287. 1.17. fn eod. M Sto μᾶλλον deest. 

P. 288. 1.5. Idem MS.’ Aan’ ἐδ᾽ ὡς tyi- 
γόνσο. Νέων, ἄς. 

Ibid. 1. 9. Idem MS. ᾿Ἐξέρχονται δὴ, &e. 

Ibid. |. 10. Idem MS. ὡς δισιχιλίες, ἄς! 

Ibid. 1. 16. Idem MS. THY ἀνδρῶν & μεεῖον 
πεντακοσίες. 

Ibid. 1. antepenult. Idem MS. σῶν ἀσο- 
φευγόντων, χα. 

P. 289.].5. Idem MS. τὸς λοισὼς aru 
eas, ἐς, ἅς. 

Ibid. ], ἐῶ Idem MS. cds μὲν κατέκαινον, 
&e. 

Ibid. 1. 8. τῆ ἢ MS. συνέδραμον oi, ὅς. 

Ibid. 1.10. Idem MS. δασέα γὰρ, &c. 

P. 290. 1. 14. Idem MS. ’Evei δὲ, ὅχο. 
is 3 1. 18. Idem MS. συνενέγκαντες. 

Cc 

P. 291.1. 5.Idem MS. ἀρὴν a tie ἀπὸ 
ἱῬαθίνης, &e. 

Ibid. 1. 6. Idem MS. σὸν Winn, 


Ibid. }. 7. Idem MS. bp δὲ Ξξενοφῶν, 


ἄς, 

Ibid. 1, 15. Idem MS, πολέμιοι οἷ ἘΠ 
μένοι, &e. 

Fr292. 1. 1. Idem MS. ἦρχε τῆς vik 
εῶς- 

Ibid. 1. 6. Suid. Na&aros, ἐδετέρως, καὶ 
νάπη; ϑηλυκῶς" ὀρεινὸς ὑλώδης πόπος οἱονεὶ 
νάφη, ὡς μὴ ἔχεσα φῶς, διὰ δάσος. “Ξενοφῶν 
δὲ Bert ous λέγει τὸ νάπος, ὡς “σὸ ἔδαφος. 
Ἐπεὶ οἱ ἡγέμενοι ἐγένοντο orl νάπει δυσδάτω 
καὶ μεγάλῳ, ἔστησαν, ἄγνοβντες εἰ διαθατέον 
εἴη φὸ νάπος- 

ΟΡ, 295.1. 4. MS. Eton. πολεμία; ϑεῶσ- 
bua 
Ibid. 1. 10. Idem MS. σὲ δὲ ἕπεσθαι, 
ὅτε. ἢ { 
Ibid. 1. 7. Idem MS. ἀσποχωροίρην- 
Ibid. 1. 14. Idem MS. ἀπὸ «ξ, ἄς. ~ 

Ibid. 1.18. Idem MS. σὸ σεδίον, ci, &e. 

Ibid. 1. 19. Idem MS. prestat. ἐφέσω»- 
ru. (sic.) 

P. 294. 1.14. In eod. MSto ἄν deest. 

Ibid. 1. antepenult. Idem MS. σάρελ- 
δὼν παρὰ τὴν, KC. 

Ρ, 295. 1. 6. Idem MS. ὑφηγεῖτο ἴδ. 
ἅς. 

Ibid. 1, 8. Idem MS. σὰ μὲν Maen 
&e. 

Ibid. 1. 9. Idem MS. 
&c. 

Ibid. 1. 10. Idem MS. πορεύεσθαι βάδην, 


ὅσων σημαίνοι, 


Ῥ, 296.1. 1. Idem MS. ἐπαιώνιξον, ὅζο. 

Ibid. 1. antepenult. In eod. MSto de- 
sunt σολὺ ὃν, 

ΤΌ14.1, 12. In eod. ΜΙ ϑίο ἔς, deest. 

Ibid. 1. 14. Idem MS. πρὸς πότῳ, ὅτε. 

Thid. 1. ult. In eod, MSto γὰρ deest. 


ADDENDA. — oo: 


e297: δή Ideal’ ‘MS. τ Σ καὶ, 
σὸς, &c. ͵ 
Ibid. 1. 6. In eod. MSto ἤδη ἂν 
Ibid. 1. 11. In eod. MSto Oran de 
Ibid. 1. 14. Idem MS. δὲ οἱ Tor f 
τολησίον axev, reds, &c. rah 
thid. 1. 20. In eod. ‘MSto deest 2 
βατω. 

Ibid. 1. antepenult 
σώντα αὐτοῖς τὰ, ὅς. ἂνἤ 
Ibid. I. penult. In eod. MStoairoisdeest. 

P. 298. 1. 2. In eod. MSto ταῦτ᾽ deest. 
Ibid. 1. 5. Idem MS. ἦγε τινά. art 
καὶ γὰρ ἧσαν αὐτῷ desunt. 
Thid. 1. 9. MS. Eton. Καὶ Κλέανδρος ὃ a. 


Idem MS. διασώ- ‘ 


&e. 

_ 1. 15. Tess MS. δέχεσθαι α res, 
ὡς; aia 
bid. 1. penult. MS. Eton. Καὶ ἐνσεῦθεν, 
&e. 

P.299. 1.1. In eod. MSto ἐκ dex: 

Ibid. 1. 5. In eod. MSto ἤδη deest. 

Thid. Idem MS. περεστήκασιν. 

Ibid. 1. 11, Idem MS. καὶ. ᾿ἀπόρες ὄντας, 


ἄς. ; 
Ibid. 1. 15. Idem MS. ἥξει' χαλέπόν 
ἐστι καὶ, &C. ᾿ 
Tbid 1, 15. Idem MS. αὸν νυνὶ, &ew 
Ibid. 1. 16. Idem MS. Ἕλλάδος ἀπέχεσε 
θαι, ὅτο. 
Tid. 1, 21. Idem Ms. et edit. Flor. 
ἐγὼ μὲν! ὅν ἀπολύω καὶ ayes THs αἰτίας καὶ 
αὐτὸν, ay, ἃς. 


Ibid. 1. 22. Idem MS. ἐμξ σι σότων, 
&e. 
P. 500. 1. 4. Idem MS. asa) nN ySewy 


ὅο. 
Ibid. 1. 17. Idem MS. μέντοί μοι ὑμῶν, 


ὅς Tbid. 1. 20. Idem MS, βόλίησαι, &c. 
Tbid. 1. 21. Idem MS. Ἔν gr 700s, 


ὅς Ibid. 1. ult.—P. 501. 1. 1—3. In eod. 
MSto desunt ea, quibus locus inter αἰτιᾷ 
et πάρεσμεν in aliis libris tribui solet. 

P. 301. 1, 4. Idem MS, εἴ τε δὲ ἄλλον om g 
γὼ αἰσιῷ, φράσον. ᾿ ἣν a 
Ibid. In eod. MS. σοὶ deest. ‘ee ὁ 

Ibid. 1. 6. In eod. MS. deest πάντες. : 

Ibid. 1. 19. Idem MS, Εἰ δὲ σὺ ἡγῇ ἄλ-. 
ws 4 σι; τῶν, ὅο. 

Ibid. 1. penult. Tdem MS. é ὃ Κλέανδρορ 
εἶσσεν orl, ὅς. 

Ῥ. 502. 1. 5. Idem MS. τόνδε TO ΓΝ 

Ibid. 1. 11. In eod MSto καὶ deest. 

Thid. 1. 15. MS, Eton. καὶ περὶ avr, ἄς. 

P. 505. 1. 16. Cum ἀξίαν intellige | v1 


μὴν. 
P. 304. 1. 19. MS. Eton. ἦταν yng 
μένη, Flo 
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we. 504. ]. 21,: In eod, MSto σι si: de- 


- 505. 1, 6. In eod. MSto πάντω deest. 

Ibid 1]. 12. In eod. yet σῶν στρατιω- 
cov desunt. 

ite 13. Idem MS. μισὸ opogina— 

2 Ἕλληνες ἔφασαν; oh! οἷ 

°'P. 506.1. 5. Idem MS. αὐτῷ wévra 
συμπροϑυμηθέ vt, ὅτ. 

Ibid. 1. 8, Idem MS. δοκῇ ἀσφαλές. 
τς Ibid. 1. 9. Idem MS. εἰς Td, &C. 
7 Ibid. 1.12, Idem MS. ὡς ἀποπέμψων- 
TUL ἅμα ---- TOIT WIT le 


Ibid. 1.16. Idem MS. προσελθὼν αὐτῷ, 


Ὁ. 
ὅς μα. 1, 21. In eod, MSto καὶ ἐκ ἔχον- 
vss, desunt, 

P. 307. 1. 1. Idem MS. συσκευασαμοένθς. 

Ibid.}. 4. Idem MS, Καὶ ἄρδην τε dye 
πες» &c. 

Tbid. ]. 11. Idem MS. ΤΩΝ ὑμῖν μισ- 
Sodorns εἴη. 

Ibid. 1. antepenult, Idem MS. xara- 
σχίσων τε τὰς, JC. 

P. 508. 1. 19. Idem MS. ray deest. 

Ibid. 1. ult. Idem MS. Nov ay εἰ, ὅτο. 

P. 509. 1.1. Idem MS. τοοιήσορεν. 

Ibid. 1. 7. Idem MS. εἰς ὀκτὼ ἐγένονχο, 
ἅς... 3 
Ibid. 1. 11. Idem MS. κασηρεμίσδησαν. 

Ibid. 1. 16. Idem MS. τιμωρησαίμεν)α. 

Tbid. 1. penult. Idem MS, ἤλθομεν εἰς, 
ἄς. 

P. 310.1. 2. Idem MS. ἐλάσσες σριῶκο- 
ciwy, ὅτα. 

Ibid. 1. 11 Idem MS. δὲ, zai οἱ, ὅτε, 
ΟΡ, 3511.1. 6. Idem MS. Καὶ ὑμῖν δὲ; 
&e. 

Ibid. 1. 14, In eod. MSto ὁ ὑμῖν deest. 

Ibid. 1. 17. Idem MS, καὶ Ogdroxoy 


‘ae κάδα,- &ce. 
bid. 1. Tee Idem MS. Οἱ μὲν 
TOULIT Oy 
Po Giz. 1 10. In eod. MSto ea desunt 
omnia, que inter Κυρατάδην et συντάσσε- 
σαι reperiri solent. 
Ibid. 1. 15. Idem MS. ἔχοντα καὶ, &e. 
. Ibid. 1. 18. In eod. MSto ἄνδρες ante 
καὶ ἄλλοι deest. 
Ibid. 1. 19. In eod. MSto εἷς deest. 
_ Ibid. 1. 22. In eod. MSto οἵ deest. 
P. 313. }. 1. In eod. MSto «ὼς deést. 
Ibid. 1. 7, Idem MS. διεμέσρησεν ὀδὲν, 


&e. 
Ibid, 1. 15. Idem MS. ἔδει aura, &c. 
P. 314. 1. 3. Idem MS, OL SLAY VEOYTO. 
Ibid. 1, 8. Idem MS. ἐλέγετο δὲ dou καὶ 
φαϑαρχος, SC. 
Ibid. 1. 11. Idem MS, ἀπολειπομένες, 
&e. 
Ibid. 1, -antepenult, Idem MS, sraga- 


$1 


γαγόντας εἰς τὴν TlégwSev, ἄς, Edit. etiam 
Ald. et Flor, habent παραγαγόντας ---- 

P, 315, 1. 6, In eod. MSto Asvogayra 
deest. 

Ibid. 1, 22, Idem MS. ’Avaki€ss μὴν» 
φοίνων ἀκ, &e, 

P.3516. 1.5. Idem MS, ἀναδοθήσεσα,. - 

Ibid. 1. 8 Idem MS. καταληφϑῆνα, 
eegacro, &e, 

Ibid. 1. 12, In eod. MSto ἀμφὶ deest. 

Ibid. 1. 14. Idem MS. τῇ δείλῃ δὲ, &c. 

Ibid, 1, 15. In eod, MSto εἶνα, deest, 

Ibid. 1. penult, Idem MS. χελευόνσων 
ἀλλήλοις, SC. 

Ῥ. 517.1. 1. Idem MS. πυρὰ κεκαυμέ- 
va, &e, 

‘Ibid. 1, 5. Idem MS, μήτε ὅπη εἰσὶ, μήτε 
ὅπη μέν εἶναι; ὅς. 

Ibid, 1. 6. Idem MS. ewagein, βαλόμενος, 


&e. 

Ibid. 1. 15. Idem MS. νύκτας ἔγκεχα- 
λινωμένες ἐφυλάττετο. 

Ibid. Idem MS. ἐκέλευσαν εἰσελϑεῖν, 
ἕο, 

Ibid. 1.19. Idem MS. ἐγγὺς ἧσαν, ἃς. 

P. 518. 1, 2. Idem MS, ὑσπισχινέμενός 
fol, εἰ, SC. 

Ibid, 1. 4. Idem MS. ἀληϑῇὴ rade’ εἴη. 

P. 519, 1. 1, In eod, MSto χασαλισεῖν" 
#0) αὐφὸς ἐκεῖ Gesunt. 

Ibid. 1, 4. In eod, MSto γὰρ et καὶ ante 
φίλες desunt. 

P, 520. 1. 6, Idem MS, ὑσὸ Μακεδόνων, 
&e. 

Ibid. 1.17, In eod. MSto καὶ λοχαγοὺς 
desunt. 

P. 521,1. 9, 11. In eod. MSto ea de- 
sunt omnia, que inter λαμβάνειν et ἐκεῖ 
ἔχοντας exstare sotent. 

_ Ibid, 1.11, In eod, MSto za} deest. 

Ibid, L. ult. Idem MS, δοκεῖ εἶναι. 

P, 522, 1. 8. In eod. MSto rz μηνὸς 
desunt. 

Ibid, 1. 2. Idem MS. ἀξιώσω αὐτὸν, &e, 

Ῥ, 525. 1, 11. Idem MS, rotten ἦν, 
&e. Ibid. Μαρωνείδης. 

Ibid. 1. 17. Idem MS. ἔλεγον ort, ὅτο, 

Ibid, 1. 18. Idem MS, ἐπεὶ rd, &e. 

P, 524.1. 1, Idem MS, δώσετε δ,τι av 
airnras καὶ ὅτε. 

Ibid. 1. 6. Idem MS, οὗτος δ᾽ ἢν μέγας, 
&e, 

Ibid. 1. 8, Idem MS. xarayaysiv, &e. 

Ibid. 1. 19. In eod. MSto ςός: deest. 

P. 525. 1.13. Idem MS. ἧκεν ἰδὼν, &e, 

Ibid. 1. 15. In eod, MSto vay οἰνοχόον 
desunt. 

Ibid. 1. 18, Idem MS. ᾿Εσπειδὴ rghyceigey, 
&e. 

P, 526. 1. 15. Idem MS. φίλες σοι sivay 
&e, 
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P. 526. 1. 14. Idem MS. καὶ weit 
sve’ xa, &C. Ibid. προκινδυνεύειν ἐθέλοντες. 

Thid. 1. ult. Idem MS. AnigerSai σε ε δεή- 
σαι 

Ῥ. 527.1, 1. In eod. MSto. a deest. 

Pix 1. δ. Idem MS, σημαίνεσιν αὐλν- 

καὶ, &e. 
Tid. 1. 9, In eod. MSto εἴ εἴη deest, 


Ibid. 1.14. Idem MS. εἶπεν, αὐτὸς ores 


. sgurnyes, &e. 


Ibid. 1. antepenult. In eod. MSto μά- 


λιςα ἂν desunt. 

Tbid. 1. penult.. In eod. MSto ἡγεῖσθαι 
deest. 

P. 598. 1. 4. Idem MS. xa’ ἡμέραν, ὅτο. 
Sed vide p. 195. n. n. 

Ibid. ], 5. Idem MS. δσοῖον ἄν Beis πρὸς 
—idy τε Ἑλληνικὸν ἐ ἐάν TE πελταςικὸν, tay 
σε, ὅτε. 

P. 529.1. 1. Idem MS, Dye te eee 

Ibid. 1, 4. Idem MS. "Avdeés, καλῶς, 


Ibid. 1, 9. Idem MS. » κἄν ἐφϑῆτε,. &e. 

2 Ibid. 1.11. Idem MS. κώμας τινάς oe, 
Cc. ; 
Ibid. 1. 21. Idem MS. ἱππεῖς, &e. Η 
P. 550. 1. 3. Idem MS. ἄλλος ἄλλῃ, 


Cc. 
Wace Att Idem MS. ἀνδράτσοδα εἰς xi 


ia 1.17. Idem MS. ΠΑΡ ΒΒ. θὰ 
ἔτ 


Ῥ. 551. 1. 9. Idem MS. “πείσονται, κασώ- 
καύσονται, &C. 
Ibid. 1. 11. In eod. ΜΒίο αἱ ante πρεσξύ- 
σεροι deest. ἐ 
Ibid. 1. 14. Idem MS. συνεπισατέσθαι, Ἵ 
Ibid. 1. 16. Idem MS. ὅσους δὲ ἔλαξε, 
δο. 
ip ΗΕ, ta Tdem MS. 
ἀφειδῶς Σεύϑης. 
Ῥ. 552. 1. 2. Idem ΜΒ. δεῖσαι, μὴ, &e. 
Ibid. l. 5. Idem MS. ’ Opa ἄς. 


Tbid. 1, 6. Idem MS. Καὶ ὁ Σεύϑης, ὅς. 


Ibid. 1. 8. In eod. MSto ea desunt om- 


nia, que inter εἰδέναι et Οὐκ εἴα reperiuns, 


tur. 
Ibid. 1. 12. In cod. MSto σοὶ deest. 
Ibid. L 15. In eod. MSto οἱ i deest. 
Tbid. 1. 16. Idem MS. ὁ δὲ Ξιενοῷῶν, 
&e. 
‘Ibid. 1. 18. tion MS. ἂν σοῖς ὁρίοις, &e. 
P. 333.1, 18, Idem MS. tray ἤδη ὡς; 
&e. 
Ibid. lL ult. Idem MS. ἡκόνσιζον καὶ οἱ 
μὲν εἰς , &e. 


ἤδη σοὺς κρωπίστους, &C. 


Ibid. 1. antepenult, Idem MS. ἃ ἔλε- ὑ 


γεν. 


Ρ, 555,1, 4. Idem MS. πάντες δὴ, Se 


ADDENDA. 


κατηκόντισεν . 


ἥσεσϑα, ὁπότε Soraz Scie 


P. 584. |. 13. Idem MS. agrotocigeos 


Ῥ. 535. 1. 7. 1 Ss. 
Ibid. 1. 17. ae i hae 


&c. ta yal 
Ibid. 1. 20. Idem MS. 
P. 536. 1, δ. Idem MS. oa 

σιῶται, &C. : γι 
Ibid. 1. 7. Idem MS. ἀπέλθῃ, Bx i 
P. 537. 1. 5. Idem MS. ἐπυσαμας Ῥ 

σῆς, ἄς. : τ 
Ibid. 1. 6. In eod. Μβιο alter οἱ dest. | 
Ibid. 1. 8. Idem MS. ςσέως δ᾽ ἔλεγον τς ᾿ 

TO ἁρπάζοντας πολλούς. ε ἦτο 
Ibid. 1. 9. Idem MS. εὑρίσαοντο, . 
Ibid. 1. 15. Idem MS. τάσις an vies 

“πλέον, &e. 

Ibid. 1. 16. Idem MS. σριώκοντα, “᾿- 
δέους, &c. omisso ὅσον. 
P. 668. 1. 4. Idem Maite. Te 

οὐκέτι γεγένηται. 

Ibid.1,7. Idem MS. z ἀπαιτήσωνται σὸν, ee, 
Ibid. 1, 19. Idem. MS. περ gideest. _ : 
Ibid, 1. 90, Idem MS. ixsexucte, Se. : 
Ibid. 1. 9], go OMS. it | ἐν πόνῳ 
προσχόντες». &e. “cf ᾿ 
Ibid. Idem MS. Mei ‘Tas, ΠΕ, 
Ῥ, 359. 1. 5. In eod. MSto τε deest. A 
᾿ Ibid. da, 12. In eod. MSto ᾿αλλ᾽ ἡμεῖς. ᾿ 
μὲν desunt. 
_P.340. 1.2. In eod. MSto- “δή τ de- 

sunt. 
Τρία. 1. 5 

σὸν, S&C. . 
_Tbid.1. 9. Idem MS. αὐτοὶ ὑμεῖς. ὯΝ 
Ibid. 1. 10. Idem MS. φόμην, &e. 
P3541. 1. 2, Idem 5. αϑτό γε ἐστι», 

size 7) ἂς. 

Ibid. 1. 10. Tdem MSs.. αὐτοῦ, ἀπαιτήσει 
se καὶ ἀπαιτήσει μένσοι; 
Ibid. 1. 11. et seq. Vide Agesil. p. 60. 

n. 35. Edit, Oxon. 1735. 

Ibid. 1. 19. MS. Eton, eect φίλον rol 
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5. Idem MS, Δεμημένορ᾽ & pe 


P. 542.1. 7. Idem MS. καρ τε ἄν rai 
τὰ ἐξασατᾷν. lag 

Ibid. 1. 9. In eod. MSto κα deest. 

᾿ ‘Tbid. 1. 12. Idem MS. τιέρινϑον. “er 
“όλι»ν, ᾿Αρίσα, 055 
i regis, et Idem MS, ἀστα- | 
λαμβάνομεν, SC 

P. 543. 1. 7. Idem MS. ‘gander warm 
λον, &c. Ibid. Idem Μᾶς, ponte οὐκέτι 
οὐδένα & ἐπεωρῶμεν, ἅς, 

Ibid. 1. 9. Idem MS. “ΡΣ % θαρσαλέως 
ὑμῖν, &e. 

Ibid. 1. 15. Idem MS. οἴεσθε agave, 

Ibid. 1, 17. Idem MS. ; pit εἴ ςι és 


ἘΠΕῚ L 21. Idem MS. teanene δὴ 
ὑμῖν οὖκ ἀεὶ ὅς. 


ys εν + ult, Idem as. Καὶ σὰ ΣΝ 


ς, ἌΥΚ 
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Ῥ. 54.1.1. Idem MS. “Aysrs δὲ σρὸς 


σῶν ϑεῶν, ὅς, 


Ibid.] 7. Idem MS. ἀσεχϑημένος ---- . 


ἤλσιζεν εὖ, ἅτ. 
Ibid.1. 12. Idem MS. ἀγαϑὸν ὑμῖν, δια. 
Ibid. 1. 17. In eod. MSto xa} κινδυνεύ- 
cayra desunt. 
Tbid. 1. 20. Idem MS. γένησθε, &c. 
Ibid. 1. 21. In eod. MSto νῦν deest. 
P. 545. 1. 9. Idem MS. βελτίονες ὄντες, 


Ibid. 1. 11. Idem MS. εἶπεν, "AAW ob rw 
σὶν ἐμοὶ, ὥς. 


__ Ibid. 1. 19. Idem MS. εἶπε, Δοκεῖ γε 


ἄνδρες; &e. 

Ibid. 1. 20. In eod. MSto στρατηγῆσαι 
deest. — 

re 346. |. 6. Idem MS. Ταῦτα ὃ “Hea 
χλείδης μᾶλλον ἐξεπλάγη, &c. 

Ibid. 1. 12. Idem MS. παρ᾿ ἑαντὸν, ὅτε. 

Ibid. 1. 16. Idem MS. ἀποϑάνοιςο, &c. 

Ibid. 1. 17. In eod. MSto ξένοι deest. 

Tbid. 1. 22. In eod. MSto δὲ deest. 

Tbid 1. 23. Idem MS. ἀπεσπρατεύσωςο, 
&e. x 

P. $47. bz . MSto ewes deest. 

Ibid. 1. 12. et seq. Idem MS. ἀλεξό-- 
mide. ὃ 

Tbid. 1. 15. et 566. Idem MS. σούφσου δ᾽ 
ἕγεκῶ, S&C. ἊΝ 

Ibid. 1. 17. Idem Μ5. Ἡμεῖς μὲν γὰρ, 
ἔφη, ἅς. ᾿ 

Ibid, 1. 22. Id 

ay, ἄς. 


MS. radeny σὴν χώ- 


Ibid. 1. penult. In eod. MSto ἡμῖν deest. - 


Ibid. 1. ult. Idem MS. ἡμᾶς σὺν Θεοῖς 
ἐκ ταύτης τῆς, &C. 

,Ἑ. 548.].1. Idem MS. χράσος παρελ- 
auvers. 
Ibid. 1. 5. Fdem MS. ὑμᾶς παρελαύνειν, 
Ibid. 1. 5. Idem MS. οὐδένα καταυλισ- 
Divas, &C. 

Ibid. 1. 6. In eod. MSto τόνδε deest. 

Ibid. L 7. Idem MS. legitur νῦν μέν σε, 
ἅς. 
Thid. 1. 11. Idem MS. οὐδὲν ἐμὲ, &e. 
Tbid. 1. 15. In eod. MSto δὲ deest. 
P. 349.1. 3. Idem MS. δέοιτο ὑμᾶς, &e. 


_ Ibid. 1. 17. et seq. Idem MS. ταῦτα 


πράξαντες, &c. 

Ibid. 1. antepenult. Idem MS. ἐσειδὴ 
φίλες ἔφατε ὑμῖν, ἔν, ὅτε. 

P. 350. 1. 1. Idem MS. μάλισεα μὲν αὐ- 
σῷ, ὅτ. 

Ibid. 1. 6. In eod. MSto σὸν deest. 

Ibid. 1. 19. Idem MS, 3,01 λέγοις. 

Ibid. 1.22. In eod. MSto desunt omnia, 
que exstant inter λόγοι et ἤν σε, ὥς, 

P. 551. 1. 4. Idem MS. ἃ τριάκοντα, &c. 

Ibid. 1, 9. Idem MS. ἡγοῦντο rors κα- 
τατράξεσϑαι νῦν, ὅς. 


P. 551. 1.14, Idem MS. μετασχεῖν, &c. 

Ibid. 1. 15. Idem MS. ἢ τὴν ἀρχὴν, ὅς. 

Tbid. 1. 18. et seq. Idem MS. ὑσὸ σοῦ 
ἄρξασϑαι, ὅς. 

Ibid. 1. 20. Idem MS. ἐλεύϑεροι γενόμε- 
yol, εἰ, &C. 

Ibid. 1, 21. et seq. Idem MS. φοξεῖσϑαι 
ἄν os αὐτοὺς, καὶ σωφρονεῖν re πρόσϑγεν, &c. 

Ibid. 1. penult. Idem MS. ἐκ σῶν νῦν γε- 
γενημένων, ὅτο. 

Ibid. 1. ult. et seq. Idem MS. οὐδὲ σλή- 
Sei — ληφθέντες, &c. 

P. 552. 1.8. In eod. MSto νῦν deest. 

Ibid. 1. 14. Idem MS. ὦ ἐγκαλῶσιν, &e. 

Ibid. 1. 15. In eod. MSto σὲ et ὡς de- 
sunt. 

Ibid. 1. 17, Idem MS. πότερον, &e. 

Ibid. 1. 19. Idem MS. ταῦτά σοι, ὅτε. 

Ibid. In eod. MSto rérwy deest. : 

Ibid. 1. ult. et seq. Idem MS. ἔμπροσθεν 
σὰ, &e. 

P. 353. 1. 3. Idem MS. δοκῇς εἶναι, &Ce 

Ibid. 1. 9. In eod. MSto ἐγὼ deest. 

Ibid. 1. 16. et seq. Adi Agesil. p. 55. 
n, 1. Edit. Oxon. 1735. 

Ibid. 1, 22. MS. Eton. cuvneSnpévous. 

P. 554. 1. 1. et seq. Idem MS. Karnyo- 

οὔνσο μὲν, &C. 

Tbid. 1. 5. In eod. MSto μὲ deest. 

Ibid. 1. 10. et seq. Idem MS. ὑπηρεσῆς- 
cui σι σοὶ, ἐδέξω ἐμὲ, &e. 

Ibid. 1. 15. In eod. MSto ἐγὼ deest. 

P.355.1. 4. Idem MS, ᾿καὶ τὰ ἄλλα 
maven ἃ, ἅς. 

Ibid. 1. 15. Idem MS. ἐξικνῆσαι ravre, 
&e. 
Ibid. 1. 16. et seq. Idem MS.’Ag’ οὐκ ἔσι 
δὴ μοί tori, &c. aliis omissis. 

Ibid. 1. 20. Idem MS. ἀπέδωκέν σε ai- 
vos, &C. "ὦ 

Ibid. 1. penult. et seq. Idem MS. Xag- 
jeivoy ve καὶ, ὅο. 


P. 356. 1. 1. et seq. Idem MS. διαϑέμε- 
¥01. 
Tbid. 1. 7. Idem MS. ἐν τῷ orgurortdw, 


Cc. 

Ibid. 1. 14. Idem MS. ἐσομόσας ἔφη, 4 
μὴν also dau μηδ᾽, &e. 

Ibid. 1. 15. Idem MS. οἴκαδε ἀπιέναι, εἰ 
μὴ ἀποδῷ τὸν, ὅς. 

Ibid. |. antepenult. Idem MS. καὶ ἐϑύε- 
vo, &e. 

Ibid. 1. penult. Idem MS. σὰ ἱερεῖα oi, 
&e. 
P, 357.1. 3. Idem MS. ᾿Εμσόδιον γάρ 
σοι, ὅτε. 

Ibid. 1.11. Idem M . Βίων --- Εῤσικλεί- 
dns, ἅς. 

Ρ. 558. 1. 1. et seq. Idem MS. xa} Kég- 
σων δδὲεύσαντες tis Kaixe, &c. 


Ibid. 1. 4. Lege que de his Xenoph. 


3A ADDENDA. 


Hist. Gr.}. δ. haud ita longé ab init. scrip- P. 560. 1. 16. Idem MS. συνσυγχάνεσὶ, 
sit. ὥς, 

P. 559.1. 15. In MSto Eton. τὰ deest, P. 561.1. 2. Idem MS. λαβεῖν, &c. 

P. 560. |. 5. et seq. In eod. MSto de- P. 565. |. ult. In eod. MSto necnon. 
sunt omnia, que inter σφενδονῶν et μιόλες edit. Ald. et Flor. καὶ deest. 
reperiri solent. 
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